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XTIIDZ NDZONDIOSMIṈE PQUIAA
MATEW

1 Jesús meṉ ne pxeeḻ Dios ga, lo xtii Abraham, lo xtii David, ga brieequia
me. Lëë grë xmeṉgoldoome nu:

2Abraham goc pxoz Isaac,
Isaac goc pxoz Jacob,
Jacob goc pxoz Judá (bio zla xpëëd Jacob),
3 Judá goc pxoz Far ni Zar (Tamar brieelë tsieel Judá),
Far goc pxoz Srom,
Srom goc pxoz Aram.
4Aram goc pxozMinadab,
Minadab goc pxoz Naasón,
Naasón goc pxoz Salmon.
5 Salmóngoc pxoz Booz (Rahab brieelë tsieel Salmon),
Booz goc pxoz Obed (Rut brieelë tsieel Booz),
Obed goc pxoz Isaí.
6 Isaí goc pxoz rey David,
David goc pxoz Salomón (lëë Salomón ga gop tsieel Urí wnaa ne bionie

David).
7 Salomón goc pxoz Roboam,
Roboam goc pxoz Abí,
Abí goc pxoz Asá,
8Asá goc pxoz Josafat,
Josafat goc pxoz Joram,
Joram goc pxoz Uzí.
9Uzí goc pxoz Jotam,
Jotam goc pxoz Acaz,
Acaz goc pxoz Ezequí.
10Ezequí goc pxozManasés,
Manasés goc pxoz Amón,
Amón goc pxoz Josí,
11 Josí goc pxoz Jeconí (bio zla xpëëd Josí).
Leṉ dze ne nac Jeconí mëëd, leṉ dze co güeybee zhoo zha Babiloin grë zha
Israel, beynie zho zho Babiloin.
12Babiloin, ga gol tib xpëëd Jeconí brieelë Salatiel,
Salatiel goc pxoz Zorobabel.
13Zorobabel goc pxoz Abiud,
Abiud goc pxoz Liaquim,
Liaquim goc pxoz Azor.
14Azor goc pxoz Sadoc,
Sadoc goc pxoz Aquim,
Aquim goc pxoz Liud.
15Liud goc pxoz Leazar,
Leazar goc pxozMatán,
Matán goc pxoz Jacob.
16 Jacob co nagoṉ goc pxoz José,meṉ ne ptsieelnia Marí.
Marí goc xniaa Jesús,Meṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu.
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17Zig choopchopbdziṉ lo dii co, dzigoraabrieequia Jesús. Tsiida zhowban
desde Abrahamhaxta David; stsiida zhowban desde Salomón haxta leṉ dze
ne bey zho Babiloin; stsiida zho wban desde leṉ dze co haxta bdziṉ dze ne
gocmemëëd.

Gol Jesús
(Lc. 2:1‑7)

18ZnubzhaacMarí grop José leṉ dzene ziaadyob gal Jesús. Gard ctsieelnia
Marí loxaque xtiidz me no ne laa me ycaa José, zeeṉe bnabey Espíritu Sant
pquialo tib mëëd zdoome.

19 Zeeṉe bieṉ Joséw, miṉe beeṉ me gocladz me mazd nsaan me Marí; sac
sca rnabey leyni zienaḻpaamemiṉe rnabey ley; per laamegocladz zhliaanse
nzozit me, sacne racladzdme nriee xquieḻtoMarí.

20Zhgab co nome, tibaque blulo tib xanjl Dios lo me lo mcaaḻ.
―José (xiagDavid)―rëb anjl co―, peet tsienied guic luu, pcaaniaMarí gac

me tsieel luu; sac goṉmëdyeeṉ ne zoneyme ga, Espíritu Sant bnabey pquialo
win zdoome.

21 Zeeṉe gaḻ dze ne laa win gal, JESUS cueelë luu win, sca grieelë win sac
win csilaa grë meṉladzwin lo doḻ.

22GabrieequiamiṉebneeDiospadzeela, zeeṉebzeet zhanebiadneextiidz
mew, rëb zho:
23Bii zaṉ to gaṉle zeeṉe laa tibmëëdbgui yquiaalo zdoo tibwnaayeeṉne gard

gneemgui lo.
Zeeṉe laa win gal, Emanuel grieelë win.
(Emanuel nac zig nacne rnee ne: Dioszhal ziaad lo ne.)

24 Zeeṉe bna José laa guic me goc tibli; bin me xtiidz anjl co laa me
ptsieelnia Marí.

25 Laa me wban tipse grop me per ib bgaaḻd me Marí, haxta bded dze ne
laamëdyeeṉ co gol. Bdziṉ dzew, laa win gol, dzigo bleelë José win JESUS.

2
Güeygaṉ bla zha rac Jesús

1Tib guiedz win ne ndxie xtan Judé lë Belén, ga gol Jesús. Lëëtse leṉ dze co
zobmeṉ ne lë Herod nacme rey ne rnabey dan co.
Gocpalal dzew, laa bla zhane ruṉbey lomel ziaadnëzne rlanngbidz bdziṉ

Jerusalén,
2bnabdiidz zho rëb zho:
―¿Pa lo dieṉ no mëëd ne gac meṉ ne gnabey ladz to nu, mëëd ne griiṉ gol

ga? Bdzioṉ no tibmel nëz ne no no, mel co blu lo no laawin gol-le, miṉ co ne
ziaad no nu ziaaddziaṉ no win.

3-4 Grë meṉguiedz Jerusalén, zeeṉe bin zhow bzee zdoo zho. Laa Herod,
rieṉdraa me zha guṉ me, bnabey me pcaalsa grë zha ne nac pxoz non, grë
zha ne rseedmiech ley, bnabdiidz me lo zho dieṉ pa lo nac diidz gal Meṉ ne
nole diidz cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu ga.

5Dzigo rëbchaa zho lo me:
―Belén, guiedznengab Judé ganonegalmeṉco, sac scale zhobnee lo guits

ne pquiaa zha ne pxeeḻ Dios padzeela biadteed xtiidz me, zeeṉe psiaab me
guic zho znu bnee zho:
6Teḻ Belén,
niicle ne winraaw lo grë guiedz ne ngab Judé, per nroob nona;
sac goṉ ga grieequia tib meṉ ne gnabey,
meṉ ne so yquiaanap grëmeṉ Israel, ne nac zho zha ne ngab lo naa.
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7Nacne zhliaanse bnabey Herod gocredz gza zha rac co, bnabdiidz me lo
zho dieṉ blapaa dze rac psilo goṉ zho blanmel co.

8Blozhse ga, dzigo pxeeḻ me zho Belén, rëbme lo zho:
―Ga goḻtsie goḻtsieguib mëëd co. Zigne gdziel to win, goḻtëniegazh diidz lo

naa nu, zeeṉa ye naa ga gagaṉ naa win.
9Blozhse sca pso me diidz lo zho, laa zho bio nëz stib laa zho zie. Laa mel

ne goṉzhobrieequianëzneziaad zhoga, laamaneraque lo zho; haxtabdziṉ
ma ngali guic yu ne nomëdyeeṉ co, gataa laama blëz.

10-11Zeeṉe goṉ zho laamel co blëz ga, per nli rley zho. Bzëëb zho leṉ yu co,
goṉ zho laamëdyeeṉ co no ga grop xniaawin, dzigo pquiitsgzhib zho lo win,
bnee zho tib xtiidz zho lo win. Blozh ga blee zho ncuaaṉe zienie zho lo win,
blee zho or, blee zho tiblo yaalnex, ni tiblo nceit nex rnee zhomirr, bgad zho
lo win.

12Zeeṉe laa gza zha rac cowbi Belén, laa ne nieted zho Jerusalén, stible nëz
bzheṉ zho zey zho; sac bnee Dios lo zho lo mcaaḻ, rëbme tsienied zho diidz
lo Herod.

13Laa gza zha rac co zey, zeeṉe güeylulo tib xanjl Dios lo José lëëtsenixguies
me, rëb anjl co lo me:
―José,na zeeṉa guche i pcaaniemëdyeeṉqui nëz grop xniaawin, goḻsë nëz

Egipt, sac laa Herod yquiaguib win gut me win. Egipt, ga cuëznie to win, na
naaque guiaḻnie diidz lo to zeeṉe laa to gbi ga.

14Guieel cogazh guche José, pcaanie me mëdyeeṉ co nëz grop xniaa win,
laa zho ziese nëz Egipt;

15gablëzmehaxtabdziṉdzene laaHerodgut. Gabrieequiamiṉebneezha
ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe znu bnee zho: “Nëz Egipt no xpëëd
naa, zeeṉe bredz naame.”

Bnabey Herod gut grëmëëdlas
16Laa zeeṉe goṉ Herod wbiredraa gza meṉ rac co nienie zho diidz lo me,

per nli blëë me. Ntseeb rac me, pxeeḻ me zha ne güey Belén ni grëraa guiedz
ne ndxie gax ga, güeygut zho grësemëëdbgui yeeṉ ne no grë guiedz co, desde
win ne golnëz, haxta win ne rap chop iz. Tibaque naṉme sca ngaa mëdyeeṉ
nenac Jesús ga nietwin, sac bleeme cuent zhile gac chop iz psilo goṉ gza zha
rac co blanmel co.

17Guieḻnëdox ne bio grë miech co, ga brieequia miṉe bzeet Jeremí meṉ ne
biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe znu rëbme:
18Tib redz nroob ne zëëb leṉ guiedz Ramá.
Grë wnaa Judá, zha ne ziaad lo xtii Raquel,
mbanse rac zho, roon zho no zho xquieḻnë xpëëd zho;
zha rna zha ne cchoobladz zdoo zho, sac laa xpëëd zho gut.

19Goc palal dzew laa Herod gut, dzigo pxeeḻ Dios tib xanjl me güeynee lo
José lo mcaaḻ zaatne no José nëz Egipt, rëbme lo José:

20 ―José, guche i, pcaanie mëdyeeṉ qui nëz grop xniaa win, goḻbire nëz
Israel stib; laa zha ne quianaḻ win ga gutle.

21 Dzigo brieenie José mëdyeeṉ co ga grop xniaa win, bio me nëz laa me
wbire zeynie win nëz Israel.

22 Per zeeṉe bin José lëëque tib xpëëd Herod meṉ ne lë Arquelá, meṉ co
biaaṉ xlugar Herod zobnabey xtan Judé, bdzieb José ndziṉnie me mëdyeeṉ
co nëz co. Dzigo bneeque Dios lo me lo mcaaḻ tsie me nëz Galilé.
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23Goḻ zho Galilé, bdziṉaque zho guiedz Nazaret, ga wbannie zho mëdyeeṉ
co. Ga brieequia miṉe bzeet grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe
rëb zho: meṉ Nazaret guiabmiech nac Jesús.

3
Psilo Juan Bautist noseedmemiech
(Mr. 1:1‑8; Lc. 3:1‑9, 15‑17; Jn. 1:19‑28)

1 Leṉ dze ne psilo Juan Bautist noseed Juan miech xtan zha Judé, dan zit
ne nome ga;

2 rneeme lo zho:
―¡Goḻsaan xquieḻntseeb to, goḻnab lo Dios guṉ me to perdon grëtaa doḻ ne

ziyuṉ to; sac goṉ laa dze bdziṉle laa me csilo gnabey!
3Lëë Juan Bautist ga bzeet profet Isá, zeeṉe znu pquiaame:

Bii zonmiech gaṉle zeeṉe laa tib tsi meṉ zëëb tib dan zit, rneeme:
“Goḻzhixcuaa nëz ne tedmeṉ ne rnabey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.”

4Niapse guits lad camell niaa xab Juan, guid nac ncuaaṉe ndxie leṉme, ni
niapse nguzhanch ni dzin dan rowme.

5 Nzian grë meṉguiedz Jerusalén, grë meṉ Judé, grë meṉ ne no gax ro
guiubee Jordán, rriee zho riequiaadiag zho zhiwseedme.

6Grë zha ne rxobdoḻ grëse xtoḻ zho, dzigo rchoobnisme zho ro guiubee co.
7Laa zeeṉe raṉmegrë zha farisé, zha saducéne rdziṉ lome ga racladz zho

ye zho chobnis, dzigo rneeme lo zho:
―¡Miech ngoopdoḻ, masaque nac to zig nac meeḻ! Naṉ to na lëë, loxaque

chobnis to laa to laale lo grë guieḻnëdox ne ziaadyob.
8Led scada goṉ, none zaacse gban to zeeṉa glu nli dib zdoo to psaan to grë

xquieḻntseeb to.
9 Ni gacniatsde to guiab to loxaque por nacse to xtii Abraham, laa Dios

csilaale to; sac gneli naa lo to gaṉle teḻne gacladz Dios, haxta grë quie zac
gnabeyme tsaalowmiech ne gac zha xtii Abraham.

10 Naṉle to gaṉle, grë yag nex, zeeṉe rquiad nex low led rruga, rlozh ga
rliaaḻa lo gui, ga reca. Scadaa nagoṉ gdzieelo miech ne gband zigne racladz
Dios, sac rrieequia laame nzheṉle xquiibyagme cchugme yag ne sca nac.

11 ’Nli tib wrobnisse nu rnedz naa lo to, nacsew zig tib señ, sac lëë gdib
rluw laa to psaan xquieḻntseeb to, laa to bzëëb xnëz Dios. Saṉguemeṉ ne no
guiaad ga,mesi Espíritu Sant gdeedme lo zha ne gliladzme; ni scagaa zha ne
gliladzd me, sonëzme zho zaatne nitlo zho. Ne nligaa tib meṉ non nac me,
teḻ naa peet nondnaa, per ni par tib nguṉdziinne glit labme raguiaḻdnaa gac
naa.

12 Laa me guiaad zig tib zha ne rbeeguizh zhobxtil, sac zha co rlozhse
ruṉmbe zho zhob, rgotsow zhow, laa paj rielaaḻ zho lo gui, ga reca. Per gui ne
gzëëg grë paj ne guiadbeeme ga, gdziṉd dze guiuuw.

Brobnis Jesús
(Mr. 1:9‑11; Lc. 3:21‑22)

13Leṉdze co briee JesúsnëzGalilé ziemenëz ro guiubee Jordán, laame zie
par cchoobnis Juanme. Bdziṉme

14nëd Juan cchoobnis Juanme, rëb Juan lo me:
―Lëda i goṉ, naa none guiaḻ lo luu cchoobnis luu naa.
15Dzigo rëbme lo Juan:
―Nli scaw, permazd pchoobnis naa, sac goṉ ib nonguieḻa dziuuṉ nemiṉe

rnabey Dios.
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Dzigoraa pchoobnis Juanme.
16 Laa me zieriee lo nis zeeṉe laa zhan gbaa bzhial, goṉpaa me zig rlu tib

palom rlu Espíritu Sant laa me ziad-zëëb bdziṉme guic me,
17ni blu zëëb tib tsi meṉ co nëz gbaa rneeme:
―Xpëëd naa goṉ nacmeṉ qui, rleynie naame, meṉ nziuu nacme lo naa.

4
Gocladzmeṉdox niuṉgüetma Jesús
(Mr. 1:12‑13; Lc. 4:1‑13)

1 Zeeṉe blozh brobnis Jesús, dzigo güeynie Espíritu Sant me tib dan zit,
zaatne guieṉd miech; ga gocladz meṉdox niuṉgüet ma me niuṉ me miṉe
racladzma.

2 Zeeṉe goc choo ngbidz choo guieel no me dan co ni tib lë peet rowd me,
laa me pcaabedz

3hor co bdziṉmeṉdox zaatne nome ga, rëbma:
―Teḻnenli XpëëdDios nac luu, bnabey tsaalo grë quie rii ncuaaṉe gow luu.
4Dzigo pquiabme rëbme loma:
―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios: “Niapse por xtiidz Dios mban miech,

yquiamband zho loxaque guieḻwagwse.”
5Blozh ga güeyniemame Jerusalén, blep mame glaa guic yadoo nroob ne

zob lad guiedz co,
6 rëbma lome:
―TeḻnenliXpëëdDiosnac luu, briṉgaanu, beṉque led znuzhobnee loXtiidz

Dios: “Znabey Dios grë xanjl me yquiaanap luu, zha queedz luu, zeeṉa ni tib
quie ycaaṉd ni luu.”

7Pquiabme rëbme loma:
―Psoladz gaṉle, noque stib zaatne znu rnee lo Xtiidz Dios: “Bieṉ,Dios nac

meṉ ne rnabey luu, nodne quitnie luu me gnab luu lo me ncuaaṉe nod guṉ
me.”

8 Blozh ga bii güeynie ma me glaa tib guic gui, ga blu ma grëse guiedz ne
ndxie dib lo guidzliu lo me, ni blu ma grëse ncuaaṉ ndaan ne rap tib tib
guiedz co,

9 rëbma lome:
―Bui gaṉle, grëse ncuaaṉ qui goṉ gnedz naa lo luu teḻne squiitsgzhib luu

lo naa niina, guṉnon luu naa.
10Horco pquiabme rëbme loma:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! Znu goṉ zhobnee lo Xtiidz Dios: “Diosse nac

meṉ ne rnabey, mese none guṉnon luu, lo me rieguiaḻ yquiitsgzhib luu; ni
miṉe rnabeymemiṉ co none guṉ luu.”

11Dzigoraa biche ma lo me, dzigo bdziṉ bla anjl bdeed zho ncuaaṉe dow
me.

Psilo Jesús pseedmemiech nëzGalilé
(Mr. 1:14‑15; Lc. 4:14‑15)

12 Zeeṉe bin Jesús laa Juan biab ladzguiib, dzigo briee me ga güeyme nëz
Galilé, guiedz ne lë Nazaret.

13Zhisaque goca, brieequeme ga güeyme Capernaum tib guiedz ne ndxie
gax ro Nisdoo Galilé, zaatne nac xtan zha xtii Zabulón ni zha xtii Neftalí.

14Ga brieequiamiṉe bzeet Isá (meṉ ne pxeeḻ Dios padzeela biadnee xtiidz
me), zeeṉe psiaab Dios guic Isá rëb Isá:
15Grësemeṉzit ne ndxie xtan Galilé,
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nëz daṉ ro guiubee Jordán, gax ro Nisdoo Galilé, zaatne goccheṉ Zabulón ni
Neftalí;

16miech ne no lo ncow nac zho,
per niina tib biini nroob biab lo zho.
Ladzniale guieḻgut no zho,
per laa biini co biab lo zho par griee zho ga.

17 Ga psilo Jesús pseed me miech, rnee me lo zho csaan zho xquieḻntseeb
zho, gbig zho lo Dios, sac laa dze ne csilo gnabey Dios ziaadgaxle.

Bredz Jesús tap ngoozmeḻ
(Mr. 1:16‑20; Lc. 5:1‑11)

18 Leṉ dze co, tib dze zieded Jesús gax ro Nisdoo Galilé goṉ me chop
ngoozmeḻ, tib zho lë Simón Pedr, stib zho lë Ndrés; grop bets zho lëëtse laa
zho noroṉ guiex ne rgaameḻ lo nis.

19Dzigo bredzme zho, rëbme lo zho:
―¡Goḻtë goḻtënaḻ zhits naa! ¡Laa naa cxeḻ to tsie to stib gooz, tsietop to grë

miech ne sëëb xnëz Dios!
20Horcogazh psaṉ zho guiex ne rgaameḻ ga, laa zho zienaḻ zhits me.
21 Zhisaque bzë me ro nis co, goṉ me laa Jacob ni Juan (lëë grop xingan

meṉ ne lë Zebedé ga) no tib leṉ barcw gza pxoz zho, noquiaabdie zho guiex
ne rgaameḻ; dzigo bredzme zho.

22Zigne bredzme zho biaaṉnieque pxoz zho barcw ga, laa zho zienaḻ zhits
me.

Zëëb diidz grëtaamilagr ne ruṉ Jesús
23Dipse xtan zha Galilé, guiedz ne rdziṉtaa Jesús rie me grë yadoo ne zob

lad guiedz co rseed me miech Xtiidz Dios, rnee me lo zho zha racladz Dios
gban zho, ni ruṉguiacme grëmeṉ rzacnë, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho.

24 Teḻ pa lotaaw zëëb diidz scataa ruṉ me grë milagr, haxta nëz Siria bin
miecha. Nzian grë meṉ co briee ga bdziṉnie zho grë zhimguidz zho lo me:
no grëmeṉ rzacnë co noguitniemeṉdox, no zho rlan guieḻguidz gutye, no zho
gutoo dipse xcuerp, no zho rlan grë pe stib guieḻguidz, nogaa zho rlan grë pe
yoob; grëse zho beeṉguiacme zho.

25 Zaatne zieetaa me, miech guizhiu ne naḻ zhits me, grë zha Galilé, grë
zha Decápolis, grë zha Jerusalén, grë zha Judé, haxta grë zha ne no stib nëz ro
guiubee Jordán.

5
Cho nac zha newen zie
(Lc. 6:20‑23)

1Tib dzew, goṉ Jesús laa grë miech guizhiu co bdziṉ lo me, dzigo bzoquia
me glaa tib guic gui win. Ga zobme, bdziṉ grë xpëëdscuelme lome,

2dzigo psilo me pseedme zho, rëbme:
3―¡Wen zie zha ne rieṉ ib none gbig zho lo Dios, sac ib zdziṉ zho zaatne

rnabeyme!
4 ’¡Wen zie zha nemban rac roon niina, sac schoobladz Dios zdoo zho!
5 ’¡Wen zie zha ndooladz, zha ne zienie guic gban zigne rnabey Dios, sac

scaania zho guidzliu ne gdeedme lo zho!
6 ’¡Wen zie zha ne racladz guṉ grë miṉe rnabey Dios, rzac zhow zigne rzac

zha ne rcaabedz, zha ne rnabgaa zhis, sac ible zacnie Dios zho parne grieelo
guṉ zhow!
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7 ’¡Wen zie zha ne rquia zdoomiech, sac zigne rquia zdoo zho samiech zho
scaque Dios squia zdoome zho!

8 ’¡Wen zie zha nembele zdoo, zha ne biaaṉmbele lo xtoḻ, sac zaṉlo zhoDios!
9 ’¡Wen zie zhanenoxco zaacse gbanmiech, tiḻd zho, sacmasaquemëëd gac

zho lo Dios!
10 ’¡Wen zie zha ne loxaque porne quiayuṉ zhomiṉe rnabey Dios, rquianaḻ

miech zho, sac ible zdziṉ zho zaatne rnabeyme!
11 ’Zig nac to, zeeṉe csilo grë miech yquiaago zho to, ctsidiḻ zho to,

yquiadiidzguizh zho to loxaque ne rliladz to naa, ¡wen zie to ga!
12 ¡Nley goḻco zdoo to, nguieeḻ goḻgac, sac goṉ tib guieḻnzaacnroobne gneedz

Dios lo to! Goḻsoladz gaṉle, scaque beeṉ zho grë zha ne pxeeḻ me padzeela
biadnee xtiidz me.

Nac to zig nac zed, zig nac biini
(Mr. 9:50; Lc. 14:34‑35)

13 ’Masaque nac to lo guidzliu rii zig nac zed. Naṉle to gaṉle pa lotaa rquiin
zed, per teḻnenzhida, ¿padieṉ rquiina? ¡Lëë gdib rliaaḻa lo guizh, zaatne rded
rzëmiech rzëëni zhow!

14 ’Nac to zig tib biini ne noziini lo guidzliu. Grieelod tsongueets to, sac tib
guiedz ne ndxie glaa tib guic gui, grieelod tsongueetsa.

15 Goḻguieṉ gaṉle nacd biini parne tsolana, sinque parne gziiniw lo grë
miech ne no leṉ yu.

16 Zaacse sca goḻgac, miṉe rquiin miṉ co goḻguṉ, masaque lëëw gac zig tib
biini; zeeṉa zeeṉe gaṉmiech biini co zieṉ zho gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac
Pxoz to meṉ ne no gbaa.

17 ’Guiabde to togo bod laa naa ziaḻ ziaḻtichee naa ley ne psaṉ Moisés, o
grëgaa miṉe bnee zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela; sac led miṉcod ziaḻ
naa, sinque laa naa ziaḻ guṉ naaw zigne no gaca.

18Gneli naa lo to gaṉle: Laga niaa guidzliu rii, laga niaa gbaa, ib none gac
miṉe zhobnee lo ley, miṉe bneegaa zha ne biadteed xtiidz Dios, ni tib lë paat
gdzëëda.

19Gacxe waa zha ne quiits tib ley niicle miṉemazdraa wina, ni cseed zho
miecha zigne ruṉ zho ga, ib tedsod zha nac zha ne mazdraa win guiaaṉ lo
grë zha ne ygaa zaatne rnabey Dios. Saṉgue zha ne guṉa zigne rnabeya, ni
cseed zho miech scaque tsienaḻ zhow, zha cosi nroob gacnon zho lo grë zha
ne gdziṉ zaatne rnabey Dios.

20 ’Rso naa diidz lo to sca, zaacse goḻgac guṉde to zigne ruṉ grë maistr ley,
grë zha farisé; sac teḻne tsoxcode to gban to zigne racladzDios, grieelod gdziṉ
to zaatne rnabeyme.

Nodne gutmiech
(Lc. 12:57‑59)

21 ’Led naṉle to gaṉle, no tib ley ne biaaṉ lo xmeṉgol to padzeela, rneew:
“Gute luu samiech luu”; rnabeya zha ne gut samiech, ib none guetaque zho,
quizhgazh zho doḻ co.

22Sca rnee ley co, per zignaczhanegoṉnëraczdooraṉsamiech, rrieequia
beetle zho ga, ye zho rieguiaḻ quizh falt co. Zig nac zha ne gnee pe tib diidznë
lo samiech, none gacredz zho lo wxtis zeeṉa guṉquizh zho zho doḻ co; zha ne
quiegaa samiech, lëëque zha rguib guey zho gabiḻ ga.

23 ’Gacxe waa teḻ ziesaṉ to tib gon, per lo pcoogle zo to rsoladz to rdiḻnie to
tib samiech to,

24 gase goḻsaṉ gon co, goḻtsie goḻtsienabgazh perdon lo zha ne rlëë to lo ga,
gbireraa to dzigo gdeed to gon co.
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25Zha ne sca rlëënie to, goḻtsoxco pront goḻguiaaṉwen; zeeṉa tsiezod zho to
lo wxtis, sac teḻ laa zho tsiezo to lo wxtis ib znabey wxtis tso to ladzguiib.

26Gneli naa lo to gaṉle grieede to ga, haxtaque lozh quizh to grë dimi ne
gnab wxtis lo to.

Nodne tsoniemiech zha ne led tsieeld zho
27 ’Naṉlaque to gaṉle zha rnee stib ley ne biaaṉ lo xmeṉgol to, rneew: “Zha

ne nole tsieel, zigtaa mguiw zigtaa wnaaw, nodne tsonie zho zha ne led
tsieeld zho.”

28 Per zig nac zha ne goṉ, raṉ tib wnaa ni rsilo zho riogui zho tsonie zho
wnaa co, laa zho bdiitsle ley co.

29 ’Gacxe waa, bziaalo to miṉe rquiaqui ruṉctal to xtoḻ to, mazd
goḻcueegazha; niicle teḻ bziaalo derech tow. Peet nacd nitlo tib lëque xcuerp
to, lëdle dib nacsew tsietsobe gabiḻ.

30Laa teḻ niagaa tow, miṉe rquiaqui ruṉctal to xtoḻ to, niicle teḻ nia derech
tow, goḻchuggazha. Peet nacd nitlo tib nia to, lëdle nitlo to leṉ gabiḻ dib nacse
xcuerp to.

Nodne csëbtsieelmiech
(Mt. 19:9; Mr. 10:11‑12; Lc. 16:18)

31 ’No stib ley znu rnee: “Mgui ne racladz csaan tsieel, zac ctso zho;
totsaque gdeed zho tib guits lownaa, zaatne raquiet ne laa zhopsaanwnaa.”

32Per gni naa lo to gaṉle: teḻne quiangobd tsieel zho stib mgui, ni rsëbtsieel
zho, lëëque zha rguib ga yquianie tsieel zho stib mgui. Mgui ne ctsieelnia
wnaa co, doḻ ga guṉ zho, sac goṉ nole tsieel wnaa co.

Nodne yquidiemiech
33 ’Ziyon to gaṉle zha nac stib ley ne biaaṉ lo xmeṉgol to rneew: “Zha ne

gzeet lë Dios par glu zuṉ zho miṉe bnee zho, yase zeeṉe gdeed zho tib gona,
guṉgaa zho pe tib dziina, ib none guṉ zhow.”

34Per gni naa lo to gaṉle: nodne sca gzeet to lë Dios, per ni gbaa nodne ne
sca gzeet to, sac goṉ ga nac zaatne zob Dios;

35per ni guidzliu, sac lo guidzliu nac zaatne zo ni me; per ni Jerusalén, sac
ga nac guiedz nroob ne rnabeyme;

36 guiaabgaa to gzeet to guic to. Guṉscade to, sac goṉ zig nac guic to, per ni
tib guitsguic to grieelod csaṉ nquits to, grieelodgaa csaṉ ngas tow.

37Gacxe waa ncuaaṉe rgobey to zrieelo guṉ to, goḻguiab: “zuṉ naaw”, togo
rieṉgaa to grieeloda, goḻguiab: “grieeloda”; tsode todieeṉ chogzeet to, sac goṉ
led Diosdraa rnabeymiṉ co.

Nodne ctsiremiech guieḻnë
(Lc. 6:27‑36)

38 ’No stib ley znu rnee: “Teḻ cuee zho tib bziaalo luu, guiaaṉd luu scase
bleeque stib bziaalo zho, teḻ cueegaa zho tib lay luu, scaque beeṉ blee stib
lay zho.”

39 Saṉgue naa laa naa rso diidz lo to goṉ, guṉscade to; zha ne gacntseeb lo
to, gacndaande to lo zho. Teḻ cap zho lo to, tiblise goḻgac, ib guṉde to glisaque
nia to.

40 ’Zha ne tsiezo to lo wxtis, ni lozh ga haxta gla zho xibiaagw to, goḻsaan
güey zhow haxta xabnaḻ to goḻdeed lo zho.

41 Zeeṉe grieequia zha ne gnabey to güey to xyo zho tib groḻ hor, goḻgüeya,
haxta tib hor goḻtsie güey tow.

42 Zha ne gnabtaa pe cos lo to, goḻdeeda; zig nac zha ne ziadtiiṉ, goḻdeed
ncuaaṉe ziadtiiṉ zho, ctsirede to zho scase.
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43 ’Ziyonle to gaṉle no zha ne znu rnee: “Zha ne rdzieel xtiidz luu bleynie
zho, scagaa zha ne rlëë lo luu, blëënie zho.”

44Per led scada goṉ, ¡none zaacse gac to lo zha ne rlëë lo to! ¡Zha ne rgodee
to, goḻnab lo Dios guṉlayme zho!

45 Zeeṉa sca glu nli xpëëd meṉ ne zob gbaa nac to. Goḻgaṉ gaṉle teḻ me
rnabey me rziini ngbidz lo grësemiech, zigtaa lo zha wena, zigtagaa lo zha
ntseeba; scaque nisguie me rsiaaba rquiin zho grëse zho, rbed me dieṉ cho
ngable lo me, chogaa ngabd lo me.

46 ¡Gase nasca goḻwi! Teḻ loxaque zha ne ndzieeldiidz to zha cose rleynie to,
¿niacxe zgaa to guieḻnzaac ne gdeed Dios? Haxta zha ne mazdraa ntseeb ruṉ
miṉ co.

47 Teḻ loxaque zha ne nacse meṉlidz to, lo zha cose zaacse rnee to, ¿pe lëë
guieḻwen ga na rlu to? Haxta zha ne ruṉbeyd Dios ruṉmiṉ co.

48Goḻtsoxco scandzinli goḻgac, zignerleyniePxoz to (meṉnezobgbaa)grëse
miech, scaque none guṉ to.

6
Zha ne ruṉ xyudar samiech

1 ’Zeeṉe guṉ to xyudar samiech to, ib guṉde to zaatne ndxiepaa miech ga
so to glu to xquieḻwen to, par gaṉ zhomiṉe ruṉ to. Teḻne sca guṉ to, ygaade to
guieḻnzaac ne gdeed Pxoz to meṉ ne zob gbaa.

2 Gacxe waa, zeeṉe guṉ to xyudar zha ne guieṉd pe yquiin, gooḻdide tow
zigne ruṉ grë zha ne rquiaalo rquia zdoo samiech; sac zha co teḻ pe ncuaaṉe
rgad zho, rzo zho leṉ yadoo, rzo zho ro nëz rlozhd yquiaabdzie zhow par
gacnaṉpaamiecha, zeeṉa zha ne gona guiab zho: ¡Zhawentaa zha qui! ¡Gneli
naa lo to gaṉlene sca riaṉnziuu zho lomiech, lëële gdib guieḻnzaacneygaa zho
ga!

3Goḻguieṉsca, zeeṉeguṉ toxyudar zhaneno tib liaadz, choot lo gzodiidzde
tow, per ni zha nemazdraa ndzieeldiidz to nodne gacnaṉa.

4 Dzigo scagaa Pxoz to nroob guieḻnzaac ne gneedz me lo to, sac teḻ me
grësew raṉme.

Zha gzodiidzniemiech Dios
(Lc. 11:2‑4, 34‑36; 12:22‑31, 33‑34; 16:13)

5 ’Scaque zeeṉe gzodiidznie to me, guṉde to zigne ruṉ grë zha ne rquiaalo
miech wen nac zho. Sac teḻ zha co zeeṉe rzodiidznie zhome, rzo zho zaatne
gaṉpaa miech zho, zig nac leṉ yadoo, zig nac leṉ guiedz zaatne rded rzë
miech. Gneli naa lo to gaṉle lëële guieḻnzaac ne ygaa zho ga.

6Goḻguieṉ zeeṉe gzodiidznie to me, goḻsëëb leṉ lidz to dziits goḻsioog ro yu,
ga goḻzodiidznie me. Ible tedsod nroob guieḻnzaac gneedz me lo to, sac niicle
ncuaaṉemazdraa ngueets zhliaana, raṉmew.

7 ’Ni zeeṉe nozodiidznie tome, guṉde to ncuaaṉe nonee to lëëw rlozh, lëëw
rsilo zigne ruṉ grë zha ne ruṉbeydme. Sac zha co rzac zho por nroob diidz
gnee zho, por nzian vuelt gnee zhow dzigo squiaadiag mew.

8Guṉscade to, sac me ne nacme Pxoz to gardle gnee to xliaadz to lome laa
me naṉle pe nac ncuaaṉe rquiin to.

9Gacxe waa zeeṉe gzodiidznie to me, znu goḻnee:
Dios, luu ne nac luu Pxoz no, zob luu gbaa;
luuse nacmeṉ nemazdraa ndzon.
10Luu nacmeṉ ne gnabey no,
miṉe gnabeytaa luu zigne raca gbaa,
scaque none gaca lo guidzliu nu.
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11Beeṉ guieḻnzaac bneedz ncuaaṉe dioow no nadze.
12Bzhiguieḻ beeṉ no perdon grëse doḻ ne ziodziuuṉ no lo luu,
zigne rdziuuṉ no samiech no perdon grë falt ne ruṉ zho lo no.
13Gdeete luu diidz yquiil meṉdox no,
beeṉ guieḻnzaac bla no lo ma.
Luu nac meṉ ne rnabey, meṉ ne rap poder, meṉ ne mazdraa nroob. Miṉe

rnab no nu, ndioṉpaa no zuṉ luuw.
14 ’Sca nagoṉ none gnee to. Ni goḻgona gaṉle, zha ne goṉ guṉ samiech zho

perdon teḻ penactaa falt nebeeṉ zho lo zho, scaquePxoz tomeṉne zob gbaa,
zuṉme zho perdon.

15Zhaneguṉd samiechzhoperdon, niiclemegaaguṉdmeperdonxtoḻ zho.
16 ’Stiba, zeeṉe nocuan to nozodiidznie to me, guṉmbande to lo to. Sac grë

zhane rquiaalomiechwennac zho, sca ruṉzho; zeeṉenocuanzhoxtsiinpaa
ruṉ zho ruṉmban zho lo zho par gaṉ miech laa zho nocuan. Gneli naa lo to
gaṉle, zha ne sca ruṉ lëële guieḻnzaac ne ygaa zho ga.

17-18Guṉscade to, nguieeḻ goḻgac iṉegoḻzëëbiegwguic to, goḻquiib lo to, zeeṉa
ni tib choot guieṉd laa tonocuan, loxaquePxoz to gacnaṉa, sac grësencuaaṉe
rac ngueets raṉmew. Grësencuaaṉe rac,me raṉa,menacmeṉne gneedz tib
guieḻnzaac nroob lo to.

19 ’Tsienaḻde to loxaque dieṉ zha gapcheṉ to lo guidzliu rii, sac nac ncuaaṉ
lo guidzliu rii rban ngbaana, rnitlo mxiḻa, haxta noxtseeb guioochena.

20Mazd goḻtsoxco ygaa to guieḻnzaac ndzon ne no gbaa, sac miṉe no gbaa,
led yed miṉ co guioochen, led yed miṉ co cuan ngbaan, led yedgaaw gnitlo
mxiḻ.

21 Goḻgona gaṉle, guieḻnzaac ne goṉ guṉlo to, ga glu pa gdziṉ xalm to, sac
zaatne guṉlo to guieḻnzaac co ga nac zaatne gdziṉ xalm to.

22 ’Rrieequia nac bziaalo to zig nac tib biini. Teḻne niapse lo grë ncuaaṉe
ndzinli rwi to, dzigo gdipse xcuerp to no lo guieḻbiini.

23Laa teḻne loxaque lo grë ncuaaṉe nonguieḻd rwi to, dzigo gdipse xcuerp
tono loguieḻcowga. ¡Zha rnazhe loguieḻcow co, teḻ lëëquebiininoyacguieḻcow!

24 ’Goḻgona gaṉle, grieelod goṉ gleynie to dimi, ni gleynieque to Dios. Ib
none teḻneDios rleynie to, me none gleynie to, togo dimigaaw, dimi goḻleynie.

25 ’Gacxe waa, gni naa lo to gaṉle: Tsode to zhgab dieṉ zha gban to lo
guidzliu rii, pa griee pe gow to, pe guie to, pe gacwxabgaa to. Stiba, ¿niacxe
mazdraanonguieḻwagw lo xquieḻmban to? Xabgaa tow, ¿niacxemazdraanona
lo xcuerp to?

26Goḻwi lo grëmguiṉ gaṉle, led yedma rquia gon, led yedma rquiawlaap,
led yed ma rgotsow pe guieḻgon, per row ma, sac Pxoz to meṉ ne zob gbaa,
meṉ co rdeed ncuaaṉe rowma. ¡Teḻ to goṉ,mazdraa non to lo grëmguiṉ co!

27Ni lalnu paat rquiinda tant tso to zhgab. Teḻne guiab to tso to zhgab dieṉ
zha gacnool xtse to spalal yeeṉse, ¿niacxe zrieelo to guṉnool tow?

28 ’Zig nac lar, ¿pe nacne tant tso to zhgab dieṉ pe gacwxab to? Pe rwide
to lo grë guiee ne gaṉle zëëb dan, zha rrooba, led yeda rio zhgab dieṉ zha
gacwxaba, per niow rnaw;

29 gni naa lo to gaṉle, per ni rey Salomón con grë xab niazh me, blud me
scataa niow.

30 ’Gasenagaṉlegoḻwi,niicxegrëguieedancona, znadze zobnguiaw, gzhe
widz laawbidzle, laaw tsecle, ni scataa niow rgacwxabDiosa, ¿pe leḻ to dzigo
ygacwxabdme, niicle ne squi gard guieṉ to dib zdoo to gnalo to me?

31 ’Tsode to zhgab sca guiab to: “¿Bay pa griee pe dioow ne, pa griee pe dio
ne, pa griee pe dziaacwxab ne?”
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32Grëmiech ne ruṉbeydDios, tibaque zhgab co rio zho. Saṉgue to goḻsoladz
gaṉle, Pxoz to meṉ ne zob gbaa, naṉleme pe nac grë xliaadz to,

33menacmeṉne gneedz ncuaaṉe yquiin to, per ib none glo tsoxco to gban
to zigne rnabeyme.

34Goḻguieṉ sca tsode to zhgab dieṉ zha ted to gzhe widz, sac gzhe widz co
zhaalaque xco ne ziaad. Tib tib dze zhaase zhaase zhgab ne ziaadniew.

7
Nodne gzee zdoo ne cho zha rac
(Lc. 6:37‑38, 41‑42)

1Blozh ga rëbchaame lo zho:
―Goḻguieṉ, ib guṉde to në gac zdoo to zeeṉe raṉ to ncuaaṉ nonguieḻd ne

ruṉ stib miech, sac to tozhal guṉquizh zhow; zeeṉa scagaa Dios, guṉscadme
to.

2 Sac goṉ teḻ zha rzac to samiech to, scasaque sac Dios to.
3 ’¡Lëda ga goṉ tso to lozhd gzee zdoo to dieṉ cho pe ruṉ, ni nendamazdraa

miṉe ruṉ to!
4 ¿Pe ro to glisqui to miṉe ruṉ stib zho, ni teḻ mazdraa nacmiṉe ruṉ to?
5 ¡Goḻguieṉ sca glude toncuaaṉenacde to! Glo goḻtsoxcondzinli gac to, dzigo

lozh ga zac tsienee to lo stib zho zha gacndzinli zho.
6 ’Ndzonnac Xtiidz Dios, gdeete tow lo zha ne rlëëniew, sac goṉ rrieequia lo

mëcw ga gdeed tow, ib zuṉ zhomiṉe ruṉmëcw zacntseeb zho lo to. Naca zig
nac quie perl, gdeete tow lo zha ne rleynieda, sac goṉ rrieequia lo nguts ga
gdeed tow, teḻ ngutsa niicle ncuaaṉemazdraa non glaaḻ zho lo ma, loxaque
gzëënimaw.

Ncuaaṉe gnabtaa ne zgaa new
(Mr. 1:22; Lc. 6:31, 43‑44, 47‑49; 11:9‑13; 13:24‑27)

7 ’Ncuaaṉe rquiin to, goḻnaba lo Dios, scagaa me zneedz mew. Goḻguib teḻ
pe racladz to, me nacmeṉ ne gacnie to gdziel tow. Goḻcuedzlëme, scagaame
scaania me to.

8 Sac grëse zha ne rbig lo me rnab zho ncuaaṉe rquiin zho, rdeed mew.
Zha ne rguib ncuaaṉe racladz, racnie me zho rdziel zhow. Zha ne rbedzlë
me, rcaania me zho.

9 ’Goḻwi gaṉle, zig nac to zeeṉe rnab xpëëd to guiet gow win, ¿niacxe ziazh
to co to tib quie nia win?

10Zeeṉe rnabgaa winmeḻ, ¿niacxe zdeed to tib meeḻ lo win?
11 Led rioxco to lëë niapse ncuaaṉe wen rdeed to lo xpëëd to, niicle ne

miech ntseeb nac to. Teḻne sca rioxco to xpëëd to, peleḻ Pxoz to dzigo, meṉ
ne zob gbaa, tsoxcod me to. Ib tedsod grëse zha ne gnab lo me gdeed me
ncuaaṉe rquiin zho, zdeedmew.

12 ’Zha ne racladz ndzinli gac miech lo zho, none glo zho zaacse gac zho lo
miech. Zigtaa ley ne psaṉ Moisésa, zigtagaa miṉe bnee grë zha ne biadteed
xtiidz Dios padzeelaw, sca rnabeya.

13-14 ’Goḻtsoxco sca tsienaḻ to miṉe rnabey Dios, niicle ne nac guieḻmban co
zig nac zeeṉe rzë ne tib nëz nia. Zhis zha ne rzëëb nëz co, per nëz co zgaa
miech guieḻmbanndzonne rdeedDios. Sac goṉ zhanembanzignenotaa guic
zho, rrieequia tib nëz nzhen ga zie zho; ndal miech ne zie nëz co, per nëz ne
nitlo zho ga zie zho.

15 ’Nsin goḻso lo zha ne gacladz yquidie to gnë zho xtiidz Dios noteed zho,
niiclendooladz rlu zhopale chogrëmëcwxiilyeeṉ,per zhantseeba,masaque
nac zho zig grë coyot blë.
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16Zigne ruṉbeymiech tib yag por nex ne rquia low, scaquewenwen goḻwi
zha nac ncuaaṉe ruṉ zho, dzigo ga guṉbey to cho nac zho. Sac goṉ zig nac uv,
rquiada lo yag guiets; niicle guigwgaaw rquiada lo grë lbë guiets.

17Tib tib yagnex rdeedsewxnexa. Tib yagwen, nexwen rquia low; scagaa
yag ncuaana, nex ncuaan rquia low.

18Grieelod yquia nex ncuaan tib lo yag ne rquia nex wen, ni grieelodgaa
yquia nex wen tib lo yag ncuaan.

19Gacxe waa grë yag ne rquia nex ncuaan, paat rquiinda, lëë gdib rruga,
rlozh ga rzëëg zhow.

20Miṉ co nagoṉ rne naa lo to, zha ne sca guiaad, por ncuaaṉe ruṉ zho ga
guṉbey to cho nac zho.

21 ’Grë zha ne rnee noxco zho miṉe rnabey Dios, no zho lega rneesew.
Nenda haxta rnee zho, naa nac meṉ ne rnabey zho, per gdziṉd zho zaatne
rnabey Pxoz naa. Sac zha ne nlipaa ruṉmiṉe rnabeyme, zha cose gdziṉ ga.

22Gaḻ dze co, nzian zha ne grieequia gnë lo naa: “Conque rdziuuṉbey no
luu, blactaa name bio no bionee no Xtiidz luu lo miech, nzian milagr ne
bdziuuṉ no, haxta meṉdox bdziuṉcxooṉ no zeeṉe bzeet no lë luu.”

23Niicle sca gnë zho, ib ycaaniadnaazho, sonëznaazho; sacni lalnubeeṉd
zho ncuaaṉe ndzinli.

24 ’Zha ne rquiaadiag miṉe rne naa, ni rioxco zho rban zhow zigne naca,
rrieequianac zho ga zig tib zhandzielguic nebzaa lidz zaatnenac tib lo quie.

25Niicle riab guiedox per peet racd lidz zho, niicle rriee medox, nis naal
ne raclo rded zaatne zoba ga, per rbixcheda.

26 ’Laa grë zha ne rquiaadiag xtidz naa, ni rioxcod zho gban zhow zigne
naca, ziaadgac zhogazig tib zhanxennegüeyzoob lidz zaatnenac tib loyuzh.

27 Znuse bnitlo lidz zho, sac zeeṉe biab guiedox, lo medox ne briee, lo nis
naal ne goclo bded zaatne zoba, znuse bixchew, ni stib lëw biaaṉd.

28 Zeeṉe blozh bnee Jesús, grë miech ne noquiaadiag ga, per nli rzee zdoo
zho goṉ zho zha rseedme,

29 sac rlumeṉ rnabey nacme, led yedme rseedmiech zig rseed grëmaistr
ley.

8
Biac tibmgui ne rlan lepr
(Mr. 1:40‑45; Lc. 5:12‑16)

1Laa Jesús ziad-zëëb cho gui win co, miech guizhiu ne naḻ zhits me,
2 tibaque brieequia tib mgui ne rlan guiedzdox ne lë lepr, wbig me

pquiitsgzhibme lo Jesús, rëbme:
―Tebaa siguieeḻ luu guṉguiac luu naa.
3Dzigo pxobnia Jesús guic mgui, rëb Jesús:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh laa luu guiaaṉmbe!
Horcogazha laa grë guiedz co bnitlo.
4Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Bina gaṉle, choot lo gzodiidzd luu goṉ zha biac luu; sinque güey lo pxoz

güeysaṉgonne rieguiaḻ gdeed luuzigne rnabey leynepsaṉMoisés, zeeṉagaṉ
zho gaṉle laa luu biacle.

Biac tib zha ne rquia dziin tib lomeṉguiib
(Lc. 7:1‑10)
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5 Loxaque bdziṉ Jesús guiedz Capernaum, laa tib meṉ ne rnabey lo
xmeṉguiib zha Roma bdziṉle lo me, rnab meṉ co guṉguiac Jesús tib zha ne
quia xtsiiṉ me, rëbme:

6―Beeṉ tib guieḻnzaac beeṉguiac tib zha ne rquia xtsiṉ naa, laa zho nix lidz
naa ib gacd griaḻ zho, mban rac zho yoobdox ne rquia zho.

7Dzigo rëbchaa Jesús:
―Peet nacda, na së naa guio ne guṉguiac naa zho.
8―Coo ―rëb meṉguiib co―, rieguiaḻd csodziin naa luu sëë luu haxta lidz

naa. Naṉpaa naa zrieelo luu nugazh gnabey luu guiac zho.
9 Sac zig nac naa no zha ne rnabey lo naa, ni ron naa miṉe rnabey zho;

scagaa teḻ guiepnaa tib lo zhaguiibne rnabeynaa: “Güeynu”, rie zho; rnegaa
naa: “Dë nu”, riaad zho; zha ne ruṉgaa dziin lo naaw, miṉe rnabeytaa naa
zho, ruṉ zhow. Scaque luu nagoṉ naṉpaa naa zrieelo sca gnabey luu guiac
xmoz naa.

10 Zeeṉe goṉ Jesús sca rnee meṉ co, rley me, rëb me lo grë zha ne zienaḻ
zhits me ga:
―Lo grë zha Israel, gard goṉ gaṉ naa tib zha ne squitaa dib zdoo rnalo

Dios.
11Ni goḻquiaadiaga gaṉle, zdziṉ dze grële zha zit ne squi gnalo Dios, zha co

ygaa sobnie Abraham, sobnie Isaac ni Jacob zaatne rnabey Dios.
12 Laa grë zha Israel, niicle nac zho zha ne nac diidz gdziṉ ga, leḻ lo ncow

nëz ley guiaaṉ zho, ga tso zho goonnë zho, haxta gow lay zho lo guieḻnëdox
co.

13Blozh ga rëbchaame lomeṉguiib co:
―Bzë nasca, gocnaṉ gaṉle zigne bliladzse luu guiac xmoz luu, sca gaca.
Horcogazha laamoz co biac.
Biac xniadzoop Pedr
(Mr. 1:29‑34; Lc. 4:38‑41)

14Laa zeeṉebdziṉ Jesús lidz Pedr, goṉme laa xniadzoopPedrnix rlanxlëë.
15Dzigo bded me zaatne nix zhuz co, zigne bzheṉ me nia zhuz laa xlëë co

blëz. Horcogazh guche zhuz beeṉlo zhuz ncuaaṉe dow zho.
16Ziedzele dzew, laa ngbidz rzëëblew, zeeṉe bdziṉ grë miech co, nzian grë

zha ne nosacsi meṉdox bdziṉnie zho lo me. Grëse zho beeṉguiac me, goctox
me lo grë meṉdox ne nosacsi zho ga, beṉcxooṉ me ma; ni zha ne rlangaa pe
stib guieḻguidz, grëse zho beeṉguiacme.

17 Ga brieequia miṉe bzeet Isá, meṉ ne biadteed xtiidz Dios lo miech
padzeela, zeeṉe rëbme: “Grëse xquieḻnë ne, grëse guieḻguidz ne rziaac ne,me
biw.”

Zha ne racladz sëëb xnëz Jesús
(Mr. 4:35‑41; Lc. 8:22‑25; 9:57‑62)

18 Zeeṉe goṉ Jesús scataa ndal miech ne goclo lo me ga, dzigo bnabey me
xpëëdscuelme gzhixcuaa zho, sac laa zho no tedquia stib nëz ro nisdoo co.

19Dzigo wbig tib meṉ ne nacmaistr ley lo me, rëbmaistr co:
―Zaatne tsietaa luu goṉ, sënaḻ naa zhits luu.
20Dzigo rëbchaame:
―Gocnaṉa gaṉle, naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, peet rapd naa nu,

mazd zig nac grëmëz, grëmguiṉ, rapma zhiblieema, rapma zhiptsieezma;
per naa per ni zaatne gaguies naa quianied naa.

21Wbigaque stib zha ne rzënaḻle zhits me, rëb zho:
―Ye naa goṉ sënaḻ naa zhits luu, per bzhiguieḻ bneedz diidzbey cuëz naa

gaṉgazh naa tsoliu pxoz naa.
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22Pquiabme rëbme:
―Dënaḻ zhits naa. Psaan, nzian grë zha gut no, tsow tsiequeets zho

sameṉgut zho.
23Dzigo laame bzëëbnie xpëëdscuelme tib leṉ barcw, laa zho zie.
24-25Laa zho zie lonis co, tibaque zeeṉepsilo briee tibmedox,masaque rlis

me lo nis co, laaw psilo rzëëb leṉ barcw. Dzigo lëëlëd güey zho güeycuaan zho
me, sac lëëtaque nixguies me.
―Ligier gaṉle ―rëb zho―, blee mcaaḻ lo luu. ¡Bui gaṉle laa ne nitlo lo nis

rii, csaand luu guet ne nu!
26Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne squitaa rdzieb to? ¡Gardaque dzigo lëë gliladz to cho nac naa!
Dzigo gucheme, bneeme lomeco, bneeme lonis co cuedzew. Horcogazha

blëzme co, niicle nis cow laaw bredze.
27Zeeṉe goṉ zhow, bzee zdoo zho.
―Bay chozhe waa nac meṉ rii―rnee zho―. ¿Zha nac ne haxta me, haxta

nis ron xtiidz me?
MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mr. 5:1‑20; Lc. 8:26‑39)

28Laa zho bdziṉdze stib nëz ro nisdoo co, zaatne nac xtan zhaGadar, zeeṉe
brieequia chop mgui ne nosacsi meṉdox, bdziṉ lo Jesús ga. Zha ntseeba,
rdzieb miech zho, choot rdete nëz co. Leṉ baa briee gropmgui co bdziṉ zho
ga,

29nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Peetguṉd luuno Jesús,psaanno! Rdziuuṉbeyno luu, XpëëdDiosnac luu.

Ne nligaa beeṉ guieḻnzaac csacsid luu no niinaga.
30-31 Zitlaaque ga ndxie tib dzoon nguts notop lag, dzigo bnab grë meṉdox

co lo Jesús rëbma:
―Teḻne cuee luunonu, bzhiguieḻ bneedzdiidz lose grënguts qui gdziiṉno.
32―Niinaga sca goḻtsie ―rëbme.
Zigne psaan meṉdox co grop mgui co, güey ma bdziṉ ma lo grë nguts co.

Horco psilo grë nguts co, rquiaama corr güeypixma tib ro yeedox ne quia ro
nisdoo co, bliaaḻ ma lo nis, grësema gut.

33 Zha ne quianap grë nguts co, gzase zho bzhooṉ. Güey zho lad guiedz
güeyzodiidz zho zha goc grë nguts co, ni bzodiidz zho zha biac grop mgui ne
nosacsi meṉdox ga.

34Grësemiech co, briee zho zieso zho. Zeeṉe bdziṉ zho goṉ zho laa Jesús
zo ga, dzigo bnab zho lo me siguieḻ me gbi me xtan zho.

9
Biac tibmeṉ ne gutoo
(Mr. 2:1‑12; Lc. 5:17‑26)

1Dzigowbiireque bzëëb zho leṉ barcw, bdziṉ zho guiedz Capernaum stib,
sac ga nac zaatne rbëz Jesús leṉ dze co.

2 Zhisaque goc bdziṉ me, laa zho bdziṉniele tib meṉ rzacnë lo me, dipse
meṉ co gutoo, ib gacd së me. Lo yag zhoobme bdziṉnie zhome ga.
Zeeṉe goṉ Jesús dib zdoo grë zha co rnalo zho neme guṉguiacmeṉ rzacnë

co, rëbchaame lomeṉ rzacnë co:
―¡Nley bloo zdoo luu xin! ¡Laa naa beṉle perdon grëse xtoḻ luu!
3 Ga zob blalaa maistr ley, zeeṉe goṉ zho sca bnee me, bza zdoo zho rëb

zho: “¡Quiaguitniemeṉ qui Dios goṉ squi rzë xtiidz me!”
4Bieṉga Jesús sca rza zdoo zho, dzigo rëbchaame:
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―Lëda i goṉ squi rza zdoo to.
5Nli ngaṉda guiab ne lo miech: “Laa naa beṉle perdon grëse xtoḻ luu”; per

grieelod lega guiab ne laa ne guṉguiac zho.
6Gacnaṉ to sca gaṉlenaanenacnaaMguinepxeeḻDios, ible rapnaapoder

par guṉ naamiech perdon.
Dzigo rëbchaame lomeṉ rzacnë co:
―¡Niinagazh guche i, bi yag ne bzhoob luu i, zeeṉ bzë!
7Zigne sca bneeme, laa mgui co bzoli, laa me zey.
8Grëmiech guizhiu ne ndxie ga, zeeṉe goṉ zho sca beeṉguiacmemgui co,

bdzieb zho. Psilo zho rdeed zho xquizh lo Dios, scataa poder ne bdeed Dios
lo me.

Bredz JesúsMatew
(Mr. 2:13‑17; Lc. 5:27‑32)

9Blozh ga laa Jesús briee ga. Ro nëz zieded me goṉ me tib meṉ lë Matew,
lëëtaque laameṉ co zob lomezh zaatne razh dimi ne rey lo zha Roma; sacme
rcaania dimi co. Dzigo bredz Jesúsme tsienaḻme zhits Jesús. Ga gusome, laa
me zienaḻ.

10Bded ga güeynieme Jesús tib wagw lidz me. Grë zha ne rcaania dimi ne
razh lo zha Roma, grë zha ne zëëb diidz nac zha ntseeb, tipse brenie Jesús
zho grë xpëëdscuelme.

11Blalaazha farisé, goṉzhosca tipse zobniemegrëzhaco, bdedga, rëbchaa
zho lo xpëëdscuelme:
―¡Mod scataa na rownie xmaistr to grë zha ngoopdoḻ, grë zha beed ne nac

recaudador!
12Bin Jesús sca quianee zho, dzigo rëbchaame lo zho:
―Naṉle to gaṉle, zha ne ruṉ rmed, zaatne no zha rzacnë ga rquiin zho,

¿niacxe squiin zho zaatne no zha ne ndip ndaan?
13 Goḻsoladz gaṉle znu rnee Dios: “Laa naa racladz gacndooladz miech,

yquia zdoo zho samiech zho, racladzdaxe naa waa guiaad zho dieeṉ peraa
guiaadlogon zho lo naa.” Mazd gaṉle goḻtsie, tsow goḻsob goḻguieṉ dieṉ zha
nacne sca rneeme. Teḻ naa, ziaḻguibd naamiechwen, sinque laa naa ziaḻguib
grë zha ngoopdoḻ.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel Jesús?
(Mr. 2:18‑22; Lc. 5:33‑39)

14Bdziṉaque xpëëdscuel Juan Bautist, bnabdiidz zho lo Jesús, rëb zho:
―¿Pe nac waa ib rcuand xpëëdscuel luu? Ni no grë no zha farisé, zhiga

zhiga laa no rcuanle.
15Pquiabme rëbme lo zho:
―Zaatne nadieṉnoyac tib guieḻtsieel, ¿peniacxe lega csilo grë zha nendxie

lo lni tso zho guieḻnë, ycuan zho, ni raṉ zho laamgui nenotsieelnia zo lo zho?
Per zdziṉ dze zeeṉe laa mgui co gbiche, ni zeeṉe laa dze co gdziṉ, dzigosi
nagoṉ rieguiaḻ tso zho guieḻnë, rieguiaḻ ycuan zho.

16 ’Raṉle to gaṉle, zha ne rquiaabdie tib lë lar, yquiaad zho lar cub lad lar
gox, sac zha ne sca guṉ paat yquiind wquiaabdie co. Zeeṉe laa lar cub gbe,
lëëque lëëw guṉnat zaatne nriez lar gox.

17Scaque tsod zha ne cotsow vin cub tib leṉ guid ne padzeela noquiin, sac
stsiez nziu cuba; dzigo niicle guid cow, niicle nziugaaw laawnitlo ga. Gacxe,
teḻ nziu cuba none leṉ guid cubaque tsotsowa.

Brieeban tibmëdwnaa yeeṉ
(Mr. 5:21‑43; Lc. 8:40‑56)
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18 Lëëtaaque sca quianee Jesús lo xpëëdscuel Juan Bautist, zeeṉe bdziṉ tib
mgui ne nac zha non yadoo. Zigne bdziṉ me pquiitsgzhib me lo Jesús, rëb
me:
―Beeṉ tib guieḻnzaac së luu guio ne lidz naa. Laa tib xpëdwnaa naa blozh

niina, per naṉpaa naa teḻne cxobnia luu guic win, zbeeban luu win.
19Dzigo bio Jesús nëz zienaḻ me zhits meṉ co, gza xpëëdscuelme.
20 Lad grë miech ne zienaḻ ga, lad co no tib meṉ wnaa, gocle tsiipchop iz

rlan me tib guieḻguidz, rzac me zigne rzac grë meṉ wnaa gzob mëë, tibaque
rlanmew ib rbëzda.
Ga zie me, zeeṉewbigme nëz zhits Jesús, bzheṉme ro lar nembix Jesús,
21 sac tibaque güeynie guic me, ziac me totsaque ygaa xab Jesús nia me.
22Dzigo wbire lo Jesús, dze bui Jesús lo me.
―Xin―rëb Jesús―, peet tsienied guic luu. Laa luu biac sacne bliladz luu

naa.
Gataa laa wnaa co biac lo guieḻguidz co.
23 Laa zeeṉe bdziṉ Jesús lidz meṉ rnabey co, laa zha ne rooḻ ndxiele,

noquiaa zho grë di ne rac lo ngutoo, grëraa zha ne ndxie ga, nguiedz zëëb
tsi zho roon zho, tib ruid ne rac.

24Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻriee nëz ley, sac goṉ gute mëëd qui, nixguiesse win.
Zha ne rlëë, zha ne rzhidzniegaame, laa zho briee ley.
25 Dzigo laa me bzëëb leṉ yu zaatne nix mëëd co, bzheṉ me nia win.

¡Horcogazha laa win guche!
26Grëse guiedz ne ndxie dib gax ga, gocnaṉmiech scataamilagr nroob ne

beeṉme, bleebanmemëëd co.
Biac chop zha ne roḻd lo ni tib zha ngop

27Zeeṉe laa Jesúswbi ga, nëz zie me brieenaḻ chop zha ne roḻd lo zhits me,
nguiedz rbedz zho rnee zho:
―¡Jesús, xingan David, pquia zdoo no!
28Bdziṉ Jesús yu ne rbëzme, laa zho wbig lo me. Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Dib zdoo to dzigo lëë rliladz to zrieelo guṉguiac naa to?
―Dib zdoo now―rëb zho.
29Dzigo pquiaania me zhits bziaalo zho, ni rëbme:
―Miṉe bliladz to i nasca, laaw gac niina zigne bliladz tow.
30 ¡Horcogazha laa lo grop zha co biac!
Dzigo pso Jesús diidz lo zho choot lo gzodiidzd zho zha biac zho,
31 ni zigne briee zho ga, laa zho bzodiidzlew. Blozh ga, grëse guiedz ne

ndxie dib gax ga, gocnaṉmiech scataa nacmilagr ne ruṉme.
32Loxaquewbi grop zha ne biac lo ga, laa bla zho bdziṉlaque, bdziṉnie zho

tib meṉ ne nosacsi meṉdox, psaṉngopmameṉ co.
33Dzigo beṉcxooṉ Jesúsmeṉdox co, zeeṉe laa ma bzhooṉ laa meṉ co psilo

bnee. Grëmiech guizhiu ne ndxie ga, per nli rzee zdoo zho, rnee zho:
―¡Wlaltaa gard dziaṉ ne tib meṉ ne squitaa guṉ grëmilagr qui!
34Laa grë zha farisé rnee:
―Ma ne rnabey lo meṉdox nacnie meṉ qui, gane rrieelo ruṉcxooṉ me

meṉdox.
35Grëse guiedz ne ndxie gax ga, zigtaa guiedz nrooba, zigtagaa guiedz lasa

rie Jesús rieseed memiech. Zaatne rdziṉtaame, rie me xyadoo zho rnee me
lo zho zha racladz Dios gban zho, ni ruṉguiacme zho teḻ pe nactaa guieḻguidz
ne rzac zho.
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36 Zeeṉe raṉ me grë miech guizhiu ne rcaalsa lo me, rquia zdoo me zho,
sac raṉ me mban rac zho guieṉd cho tib zha ne gacnie zho, rac zho zig grë
mëcwxiil yeeṉ ne guieṉd xbaxtor.

37-38Tib vuelt haxta rëbme lo xpëëdscuelme:
―Goḻnab lo Dios cxeeḻraame zha ne guṉ xtsiiṉ me. Goḻwi gaṉle pe zhidaa

grë miech qui, quiambëz zho dieṉ cho gnee Xtiidz Dios lo zho. Masaque nac
zho niina, zig tib guieḻgon ne goḻle gliaap.

10
Bzo Jesús zha ne tsienee xtiidzme
(Mr. 3:13‑19; Lc. 6:12‑16)

1 Blozhse sca bnee Jesús, dzigo bredz me gza tsiipchop zha ne nac
xpëëdscuel me ga, bzo me zho tsienee zho Xtiidz Dios lo miech, bdeed me
poder lo zho guṉcxooṉ zhomeṉdox zaatne nosacsimamiech, ni guṉguiac zho
grëmeṉ rzacnë.

2-4Znu lë gza tsiipchop zha co:
Simón (zha ne rneeque zho Pedr),
Ndrés (bets Simón),
Jacob ni Juan (zha co nac xingan Zebedé),
Lip,
Bartol,
Mazh,
Matew (zha ne ptop dimi ne razh lo zha Roma),
Jacob (xingan Alfé),
Lebeo (zha ne rneeque zho Tadé),
Simón (zha ne no lo partid ne racladz griee zha Roma Israel),
ni Judas Iscariot (zha ne güeyto Jesús).

Pxeeḻ Jesús zha ne tsienee xtiidzme
(Mr. 6:7‑13; Lc. 9:1‑6)

5Blozhse ga, psome diidz lo zho zha tsie zho, rëbme lo zho:
―Naṉle to nagoṉ, tsiede to zaatne no grë zha ne nacd zha Israel, niicle

sëëbde to grë guiedz ne ndxie xtan zha Samar.
6Zaatne no grë zha Israel, gase goḻtsie; lëë grë mëcwxiil ne nonziaab ga.
7 ’Goḻtsie, goḻtsienee lo zho gacnaṉ zho gaṉle laa dze ziaadgaxle zeeṉe laa

Dios csilo gnabey.
8 ’Grëse zha ne rzacnë, goḻguṉguiac zho; zha ne rlan guiedz lepr, goḻsaṉmbe

zho; zaatne nix zha ne gutle, goḻcueeban zho; grë zha ne nosacsi meṉdox,
goḻguṉcxooṉ ma. Peet gnabde to lo miech, goḻguieṉ gaṉle lega bnedz naa
poder qui lo to, bzhiide tow.

9-10 ’Peet güeyde to, xab tow, lab tow, miṉe nacwse to, miṉe quiase ni to,
miṉcose goḻtsienie. Güeyde to dimi, per ni tib guiet güeyde to; sac zaatne
tsieguṉ to dziin rii, ib ga none gneedz zho ncuaaṉe gow to.

11 ’Guiedz ne gdziṉtaa to, goḻguib dieṉ pa lo no tib zha ne ndzinli, dzigo lidz
zha co goḻtsiebëz, haxta gza dze ne laa to gbi guiedz co.

12Zeeṉenoguib to pa cuëz to, yu ne tsie to, zaacse goḻgac, goḻquiaabdiuzh zha
ne no yu co,

13 goḻnab guṉlay Dios zho. Teḻne wen gac zho lo to, zuṉlay me zho, togo
guṉcasdgaa zho to, dzigo toque guṉlayme.
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14Zhane sca siguieḻdycaania to, goḻrieegazh lidz zho; guiedzne siguieḻd zho
yquiaadiag zho miṉe nonee to, goḻbigazh guiedz co; goḻlit grë yudie co ni to,
goḻlu lo zho gaṉle led xtoḻdraa to ga teḻ laa zho nitlo.

15 Gneli naa lo to gaṉle zeeṉe gaḻ dze ne laa Dios guṉ xquieḻwxtis me, bii
lëëtaa gac guieḻnë ne ygaa grë miech ne bio guiedz Sodom, guiedz Gomorr,
lëdle guieḻnë ro ne ygaa grë miech ne sca siguieḻd ycaania to.

16 ’Nsin goḻso, goḻguieṉ gaṉle rrieequia tibmëcwxiil yeeṉsenac to, ni laa naa
rxeḻ to zaatne no grë coyot dox. Ndooladz goḻgac, niowse goḻgac lo miech zig
rac grë palom, per scagaa con cuidad goḻtsie, goḻgaṉ gaṉle zha rzëmeeḻ.

17Nligaa nsin goḻso, sac goṉ ib ziezo miech to lo wxtis, ni lëëque leṉ yadoo
ga quiṉ zho to,

18haxta ziezo zho to lo grëraa zha nroob ne rnabey. Laa zho guṉa, loxaque
ne nac to zha ne no xnëz naa, ni gagaa nagoṉ gdeeda diidz gnee to xtidz naa
lo grë zha co, ni lo grëragaamiech ne nacd zha Israel.

19 ’Zeeṉe sca tsiezo zho to lo grë zha rnabey co, tsode to zhgab dieṉ pe gnee
to, dieṉ zhagaa gnee tow; sac zeeṉe sca tsiegala, Dios gneedz diidz ne gnee
to.

20Led tod gnee, sinque, ¡zhiEspíritu Pxoz to meṉ ne zob gbaa, meṉ co gnee
ga!

21 ’Zlëëniedoxmiech zha ne no xnëz naa. Zio zha ne lëëque bets zho, zha ne
lëëque pxoz zho, zha ne lëëque xpëëd zho ctsidiḻ zho, tsielo zho zho ladznia
zha ne gut zho.

22 Teḻ to, guiets yag gaṉ miech to, per teḻne dziits so to teḻ pe nactaa lo
guieḻnë ne ted to, ib zgaa to tib guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

23Guiedz neno to, zeeṉe laamiech csilo yquiaanaḻ to, goḻriee ga, goḻtsie stib
guiedz. Gneli naa lo to gaṉle, niicle stib guiedz stib guiedz tsie to, gardaque
lozh tsieted to grë guiedz ne ndxie Israel zeeṉe gaḻ dze ne laa Mgui ne pxeeḻ
Dios guiaad stib.

24 ’Goḻwi gaṉle zha ne nac mëëdscuel, tsod zha ne ndziibraa non lo maistr,
zha ne rquiagaa dziin, tsod zha ne nonraa lo zha ne rree zho.

25 Teḻ zha guṉ miech maistr, scaque guṉ zho mëëdscuel; teḻ pe cteed zho
bizhuan dziin, miṉcoque cteed zho zha ne quia dziin. Gacxe waa peet
tsienied guic to, teḻ pe nactaa ncuaaṉe gnee miech to, sac goṉ niicxe naa
name ne nac naa Dad, meṉdox rnee zho nac naa.

26 ’Gdziebde to, zdziṉ dze ne glu gaṉle cho zienaḻ miṉe nac diidzli, chogaa
zienaḻ guieḻntseeb, gaḻ dze co grësew xoobneṉ.

27 ’Grësemiṉe rne naa lo to zeeṉe nese rziodiidza, goḻneew lo miech, haxta
glaa guic yu goḻso, nguiedz goḻneew.

28Gdziebde to miech, goḻguieṉ gaṉle no tib meṉ nroobraa, lëë meṉ co nac
Dios. Teḻmiecha, loxaque cuerpse zrieelo zho csacsi zho, saṉgueDios, zrieelo
me gnitlo memiech dib xcuerp zho, dib xalm zho leṉ gabiḻ.

29 ’Nligaa gdziebde to, csaand Dios lega pe gac to. Goḻwi gaṉle, zig nac grë
mguiṉ niicle ne rzac miech peet nond ma, haxta chop ma rdeed zho por tib
gaay centav; per Pxoz to goṉ meṉ ne zob gbaa rsaanladzd mema, ni tib ma
guete teḻne gdeete me diidz.

30Peleḻ to dzigo csaanme, haxta guits guic tow, grësew ngaba lo me.
31Gdziebde to sca, goḻguieṉ gaṉle nonraa to lo tib dzoonmguiṉ.
32 ’Gneli naa lo to gaṉle, zha ne glu lo miech nacnie zho naa, scaque naa

zeeṉ gaḻ dze co zlu naa lo Pxoz naameṉ ne zob gbaa, nacnie naa zho.
33 Saṉgue zha ne ctoladznie naa lo miech, scaque naa ziep naa lo me

ruṉbeyd naa zho.
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34 ’¡Guiabde to togo laa naa ziaḻ loxaque par cuiṉwensemiech! Lëda goṉ, ye
ziaḻ naa ziaḻguṉctiḻ naa zho.

35 Sac zha ne sëëb xnëz naa, zlëënie xpëëd zho zho, teḻ mëëdgaaw, zlëënie
pxoz zho zho; scaque meṉ wnaaw, zlëënie xinzhizh zho zho, zha ne nacgaa
nguzhizha, zlëënie xniaa tsieel zho zho.

36 ¡Lëëquemeṉlidzmiech gac zha ne glëë gaṉ zho!
37 ’Zha nemazdraa rquia zdoo glëënie pxoz zho zho, glëënie xniaa zho zho,

glëëniegaa xpëëd zho zho, porne guṉ zho miṉe rnabey naa, peet xtsiiṉd zha
co par ygab zho xnëz naa.

38 Scaque zha ne yquia zdoo cueeladz zho zho guiaadnaḻ zho zhits naa,
grieelod ygab zho lo naa.

39 Sac grëse zha ne rquia zdoo guieḻmban ne rap zho lo guidzliu rii, ygaad
zho guieḻmban ndzon ne gneedz Dios; saṉgue zha ne cueeladz xquieḻmban,
niicle teḻ csacsimiech zho loxaqueneno zho xnëznaa, ib zgaa zho guieḻmban
ndzon co.

40 ’Niina goṉne squi tsie to, grëse zhane zaacse ycaania to, zaacse gnee zho
lo to, rrieequia naa ga sca ycaania zho; ni zha ne sca ycaania naa, rrieequia
meṉ ne pxeeḻle naa ga sca ycaania zho.

41Zhane cuëzlo tibmeṉnenoteed xtiidzDios lomiech, guieḻnzaacne gdeed
Dios lo meṉ co, ye zho ygaa guieḻnzaac co. Zha ne cuëzlo tib miech ndzinli,
guieḻnzaac ne gdeed Dios lo zha co, ye zho ygaaw.

42Ni zha ne gneedzmaase tib zhigaque nis yag lo cho tib zhawin ne nac to
ne nac to xpëëdscuel naa, ib tedsod zdeed Dios guieḻnzaac ne tsieguiaḻ zho.

11
Zha ne pxeeḻ Juan Bautist
(Lc. 7:18‑35)

1 Zeeṉe blozh pso Jesús diidz lo gza tsiipchop zha co, dzigo laa zho zie.
Blozh ga laa me brieeque, güeyme grë guiedz ne ndxie gax ga, güeyseedme
grëmiech co.

2-3 Leṉ dze co no Juan Bautist ladzguiib, ga no Juan bin Juan zha nactaa
grë milagr ne ruṉ Jesús, dzigo pxeeḻ Juan bla xpëëdscuel Juan güeynabdiidz
zho lome, dieṉ pe lëëleMeṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga nacme,
te dzigoraa gdziṉmeṉ co ye.

4Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grë ncuaaṉe bin to rne naa, grëgaa ncuaaṉe goṉ to ruṉ naa, goḻtsie

goḻzodiidza lo Juan.
5Raṉ to gaṉle grë zha ne roḻd lo, grë zha ne gacd së, grë zha ne rlan guiedz

lepr, grë zha ne rcuaat, laa zho riac; haxta grë zha ne gutle, laa zho rrieeban.
Xtiidz Diosa, laaw quiagaaz lo grëse zha ne rquiina. Grësew, goḻzodiidza.

6Ni goḻguiab lo me, dichos zha ne racchopd guic, sinque tiblique rac zho
rliladz zho cho nac naa.

7-8 Zeeṉe laa xpëëdscuel Juan zey, dzigo psilo me bzeet me Juan lo miech
guizhiu ne ndxie lo me ga, rëbme:
―Zeeṉe güey to dan ngan co, güey to lo Juan, ¿zha dieṉ güeynie guic to niaṉ

to me? ¿Pe rëb to rlu me zig tib goobgui ne nëzrii nëzrec rey me, te rëb to ye
masaque grë lar niazh ne racw zha non nacwme? Per naṉle to gaṉle zha ne
scataa racwxab riod zho dan.

9Nligaa cho dieṉ güeynie guic to nac me, ¿te rëb to ye tib meṉ ne noteed
xtiidz Diosa? Gacnaṉ to gaṉle tib meṉ ne noteed xtiidz Dios goṉ nac me, ni
me nac tib zha nemazdraa nroob lo grë zha ne ziyuṉ dziin co.
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10Me ga raquiet lo Xtiidz Dios zaatne znu rnee:
Sxeḻ naa tib zha ne tednerga lo luu,
zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.
11 Ne nligaa lo grëse mgui ne zieded lo guidzliu gard grieequia tib zha ne
mazdraa non lo Juan Bautist; per zha ne goṉ winraa zaatne rnabey Dios,
nonraa zha co lo me.

12 ’Desde psilo Juan noseed me miech zhapaa racladz Dios gban zho, ni
rchoobnis me zho, hor co psiloque brieequia zha ne rlëënie zhiwseed Dios,
gacxe waa zha ne nlipaa rdziebd, zha cose rcaaniaw, rzëëb zho xnëzme.

13Mazd glo tibaque raquiet ne laa meṉ ne cxeeḻ Dios ga guiaad, zigtaa lo
leya, zigtagaa grë zha ne biadteed xtiidz Diosa, bzeet zhow. Ni niina ne laa
Juan biaad, laa meṉ co blanso.

14 Juan goṉ biaad niina zig no diidz guiaad Lí; goḻgacnaṉ sca gaṉle cho nac
me.

15 Zha ne racladz guieṉ zho zha nac grë miṉe none naa nu, ¡yquiaadiag
zhow!

16-17 ’Nac grë miech rii, rieṉd zho pe racladz zho. ¿Cho gaṉle ruṉ zig ruṉ
zho? Lëëzhoruṉmiṉe ruṉmëëdlasneriowguit ronëz,niicle rooḻ xcompañer
win di nguieeḻ rieed win, niicle rooḻgaa zho di ngan, roond win.

18 Sac goṉ biaad Juan, raṉ zho rowd me teḻ pe ncuaaṉe row zho, ried me
ncuaaṉe rie zho, dzigo laa zho rneemeṉdox nacnie me.

19 Blozh ga ziaad Mgui ne pxeeḻ Dios, raṉ zho row me, rie me, laa zho
rneeque, lega rowchome, lega riechome, ib rieṉdmecho rtsieelsame, haxta
grë zhangoopdoḻ,haxtagrë zhayozhne rtopdimine razh lo zhaRomarzënie
me. Sca rnee zho, saṉgue zha ne rgaa guieḻbiini ne rdeed Dios, rieṉ zho cho
nac zha ne ziaadguṉ xtsiiṉ me.

Miech ne bzhiguieḻd ncaania xtiidz Jesús
(Lc. 10:13‑15, 21‑22)

20 Blozhse ga, dzigo psilo Jesús bzeet me miṉe ygaa grë zha ne pcaaniad
xtiidz me; sac nzian guiedz ne güeyme niicle goṉ zho grëtaamilagr ne beeṉ
me, per ib psaand zho xquieḻntseeb zho, rëbme:

21 ―¡Probsaxe grë meṉ guiedz Corazín, grë meṉ guiedz Betsaid! Sac goṉ
goṉpaa zho grë poder ne rap Dios, per ib psaand zho xquieḻntseeb zho. Teḻ
niaca miṉe niaṉ grë meṉ guiedz Tiro, grë meṉ guiedz Sidón, grë milagr ne
goṉ zho beṉ naa, ib ndedsod mban niac grë zha co nio zho guieḻnë, zëëb
nsaan zho xquieḻntseeb zho, mbig zho lo Dios.

22Gacnaṉ zha Corazín, gacnaṉ zha Betsaid sca gaṉle, gaḻ dze ne guṉ Dios
guieḻwxtis, lëëtaa caxtigw ne ygaa zha Tiro ni zha Sidón,mazdraa miṉe ygaa
zho.

23 Scaque zha Capernaum, masaque rzac zho niina zha nziuuraa lo Dios,
per gacnaṉ zho gaṉle haxta guiet lo ncowdoo ne guey meṉdox ga guey zho;
sac goṉ teḻ niacamiṉeniaṉ zha Sodomgrëmilagr ne raṉ zhonoyuṉnaa, ible
nsaan zha co xquieḻntseeb zho, nitlod zho.

24 ¡Gacnaṉ zha Capernaum gaṉle gaḻ dze ne guṉ Dios guieḻwxtis, lëëtaa
caxtigw ne ygaa zha Sodom, mazdraamiṉe ygaa zho!

25Dzigo bzodiidznie Jesús Dios, rëbme:
―Dios luu ne nac luu Pxoz naa, luu rnabey gbaa luu rnabey guidzliu,

rnedz naa xquizh lo luu sac grë miṉe noyuṉ luu nu niina bdeete luu diidz
niacnaṉ grë zha raca, sinque laaw blu luu lo grë zha ne nac zig grë mëëdlas.

26 Sca quiayuṉ luu, sac ib scale racladz luu gaca.
27Blozh ga rëbme lo grë miech ne ndxie ga:
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―Grësencuaaṉe raṉ toquiayuṉnaa,DiosmeṉnenacPxoznaa,mebneedz
poder rii lo naa; sac ib laamebzonaa, naa guṉa. Xpëëdmenacnaa,wenwen
ruṉbeymenaa, scagaanaawenwen ruṉbeynaame. Choot ruṉbeydmezigne
ruṉbey naame, per zha ne gacladz naa guṉbeyme, zuṉbey zhome.

28 ’Grëse to ne nac to zha ne në noded, rdib rdzag to quiaguib to dieṉ zha
guiaaṉwen zdoo to, goḻtë lo naa, naa gneedz tib wdziiladz ndzon lo to.

29Nligaa goḻbig lo naa, goḻtënaḻ zhiwseed naa, goḻgac tibmiech tibliladz, tib
miech ndooladz zigne nac naa; zeeṉa gap to descans co.

30Nacda ncuaaṉe ngaṉ, nacda ncuaaṉe guiab to glëbde to guṉ tow.

12
Dze ne rdziiladz zha Israel lo dziin
(Mr. 2:23‑28; Lc. 6:1‑5)

1 Leṉ dze coquew, tib dze lëëtaque dze ne rdziiladz zha Israel lo dziina,
bded Jesús zaatne zëëb zhobxtil grë xpëëdscuelme. Ga zie zho rcaabedz zho,
dzigo psilo zho ptop zhomzion co dow zho zhobxtil co.

2Goṉ bla zha farisew, dzigo rëb zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to, noguiits to ley i! Goḻguieṉ gaṉle dze nda nac dze rii.
3Pquiabchaame rëbme lo zho:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad gaṉle zha beeṉ rey David, tib dze zeeṉe

pcaabedzme grëme zha ne ziegzame, ni zienied zho pe gow zho?
4Rneew, bzëëbme leṉ yadoo güeynabme guietxtil ne nac gon, downie me

grë zha ne ziegza me ga, ni loxaque zha ne nacse pxoz row guietxtil co, ¿pe
led bdiitsd me ley ga?

5Lo xleyMoisés name zhobnee gaṉle zha haxta dze ne rdziiladz to lo dziin
ruṉ grë pxoz dziin leṉ yadoo, ni rneeda doḻ ga sca ruṉ zho.

6Goḻwi gaṉle zha rats ley par gac dziin leṉ yadoo, ni yadoose ga, gacnaṉ to
gaṉle lo to nu zomeṉ nemazdraa non lo yadoo.

7 ’Rnee Dios lo Xtiidzme, quiambëzdmedieṉ peraa guṉmiech, dieṉ peraa
cogon zho lome, sinquemiṉe racladzme guieṉ zho yquia zdoo zho samiech
zho. Teḻ niacamiṉe nli rieṉ tomiṉ co, zieṉ to gdziibdoḻde to zha ne rapd doḻ.

8Gacnaṉ to gaṉle naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, naa rnabey dze rii,
naṉpaa naa pe nonguieḻ gac.

Biac tibmgui nemband tib nia
(Mr. 3:1‑6; Lc. 6:6‑11)

9Bded ga, goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo dziina, güey Jesús leṉ yadoo win
ne zob lad guiedz co.

10 Lad grë miech ne ndxie leṉ yadoo co, no tib mgui ne mband tib nia;
porque laa zha farisé bnabdiidzlaque lo me dieṉ pe nonguieḻa guṉguiacme
miechdzene rdziiladz zho lodziin. Scabnabdiidz zho, sacquiaguib zhodieṉ
pe yquiaaqui zhome tsiezo zhome lo wxtis.

11Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Togase dieṉ, zha ruṉ to zeeṉe lëëtsedze rii rietsobe tib xpëcwxiil to tib leṉ

blë nroob, ¿led zëëb lëë rie to riebee to ma?
12 Teḻ sca rquia zdoo to mëcwxiil, ¡goḻguieṉ gaṉle mazdraa goṉ non miech

lo tib mëcwxiil! Gacxe waa ible nonguieḻa guṉ ne xyudar samiech ne, niicle
maase dze nda nac dze co.

13Dzigo rëbchaame lomgui ne në nia ga:
―¡Bzigaa nia luu!
Zigne bzigaa mgui nia mgui, biacgazha, biaaṉa zig nac stib miṉe ndaan-

taque ga.
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14 Grë zha farisé co, zigne briee zho ga laa zho psilo bnediidz dieṉ zha
gdeeda diidz gut zho Jesús.

15 Bieṉ Jesús sca no guic zho, dzigo mazd briee me ga. Miech guizhiu ne
zienaḻ zhits me, grësemeṉ rzacnë ne zienaḻ ga, beeṉguiacme zho;

16per psome diidz lo zho, choot lo gzodiidzd zhow.
17Ga brieequiamiṉe pquiaa Isá, tibmeṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela,

zeeṉe rëbme:
18Lëëmeṉ rii bzooblo naa guṉ xtsiṉ naa,
rleynie naame, rzac zdoo naa grë ncuaaṉe ruṉme.
Zded naa zhiEspíritu naa gacnie me,
me nacmeṉ ne cxobneṉ xtidz naa lo grësemiech.
19Tiḻniedmemiech, sedzd yaṉme lo zho,
sodme ro nëz goptsie me.
20Grë zha ne gzhe gzhele rac, zig tib goobgui ne quiaxweele, zig tib lë guier

ne noyiidiele,
csaṉdme zdoo zho;
zha nemban rac lo xliaadz zho,
csaandme zho.
Miṉ co tsoxco me, haxta gaṉ me grëse miech gacnaṉ miṉe nac diidzli, ni

tsienaḻ zhow.
21Haxta zeeṉe gaṉme ye grë zha ne nacdraa zha Israel,
laa zho gnalo me.

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mr. 3:20‑30; Lc. 6:43‑45; 11:14‑23; 12:10)

22Dzigo güeynie zho tib mgui lo Jesús roḻd lo mgui ni gacdaque gnee mgui,
sac nosacsi meṉdoxmgui. Znuse beeṉguiacmemgui, gagazh psilo goṉmgui,
psilo bneemgui.

23Grëmiech ne ndxie lo me ga, per nli bzee zdoo zho, rnee zho:
―¡Bay pe lëë meṉ qui naye nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios!
24Zeeṉe goṉ zha farisé sca rnee grë miech co, rzachaa zdoo zho rnee zho:

“Pe Dios nazho cxeeḻ me, ma ne rnabey lo meṉdox ma co nacnie me, gane
rrieelo ruṉcxooṉmemeṉdox.”

25Bieṉ Jesús sca rza guic zho, dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Ncuaaṉe gacd goṉ rnee to! Teḻ tib wxtis nadieṉ lëëque zha ne nacnie zho

csilo tiḻnie zho, ¿niacxe zac gnabey zho? Tib guiedza, teḻ lëëque zha guiedz co
tiḻniemeṉladz zho, led znuse lozh guiedz co; tib diigaamiecha, teḻ lëëque zha
tiḻniemeṉlidz zho, ¿niacxe nitlod dii co?

26 Scaque meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque lëë ma guṉcxooṉ sameṉdox ma, ¡pe
nale na bnitlo ma!

27 Nana ne squi rnee to Beelzebú nacnie naa gane rrieelo ruṉcxooṉ naa
meṉdox, ¿zhanenacgrë todzigo, chonacnie zhoneyezhoruṉcxooṉma? Gase
nagaṉle rlu doḻdox i quiayuṉ to, squi rnee to.

28Saṉgue teḻ naa zhiEspírituDios nacnie naa gane ruṉcxooṉnaameṉdox,ni
ga rlu gaṉle laa Dios psilo quianabeyle nu.

29 ’¡Masaque nac meṉdox zig tib zha ne no xfuers, zha ne gacladz cuee grë
ncuaaṉe no lidz zha co, none cxidoogazh zho zho!

30 Teḻ meṉdoxa rlëëniema naa, ni naṉle to gaṉle zha ne rlëë lo ne, gacnied
zho ne.

31-32 ’Gacnaṉ to gaṉle, grëse doḻ ne ruṉ miech, grë teḻ zha rguie zho,
rdzibdee zho, niicle teḻ haxta gneenë zho naa, bii zuṉ Dios zho perdon miṉ
co; saṉgue zha ne gneenë zhiEspíritume, ib guṉdraame zho perdon.
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33 ’Naṉle to gaṉle zig nac yag nex, miṉe nac yag, miṉ co nac nex ne rdeeda.
Teḻ yag wena nex wen rquia low, togo yag ncuaangaaw, nex ncuaanaque
rquia low.

34 ¡Scaque to nagoṉ zhin meṉdox! ¿Zha naṉ to nadieṉ gac to miech wen, teḻ
desde zdoo to ntseeb? Miech ntseeb to gane squi rzë xtiidz to, sac goṉ, ¡grëse
diidz ne rriee romiech, zdoo zho rzaw!

35Gacxewaa, zhanembezdoo, niapsediidzwen, diidzndooladznacxtiidz
zho. Saṉgue zhanentseeb zdoo, niapse diidz ntseeb, niapse diidznë rrieeche
ro zho.

36Ni gaḻ dze ne goṉ guṉDios guieḻwxtis, ib tedsod zuṉquizhmemiech tib tib
diidz ntseeb, tib tib diidznë ne sca rriee ro zho.

37 Sac goṉ zigne rzë xtiidz zho niina, miṉ co cueequia zho gaḻ dze co, o
miṉcogaa cteedquie zho.

Racladz zha farisé gaṉ zhomilagr
(Mr. 3:31‑35; 8:12; Lc. 8:19‑21; 11:24‑26, 29‑32)

38Tib dze wbig zla zha farisé lo Jesús gza zho zla maistr ley, rëb zho lo me:
―Maestro, racladz no dziaṉ no guṉ luu tib milagr, milagr ne glu nli Dios

pxeeḻ luu.
39Pquiabme rëbme lo zho:
―Nazdpaa ntseeb to, squitaa gocndip zdoo to nëz lo Dios, ¿zha nacraa

milagr ne racladz to gaṉ to?
40 Stibaque milagr goṉ gaṉ to, lëë miṉ co gac zeeṉ gaḻ dze ne laa Mgui ne

pxeeḻ Dios, tso leṉ liu tsoṉ dze, tsoṉ guieel zigne bio Jonás leṉ meḻ nroob co
tsoṉ dze ni tsoṉ guieel.

41Ni gaḻ dze ne goṉ guṉDios xquieḻwxtisme, ib steedquie zhaNínivemiech
ntseeb ne nac to i; sac goṉ zeeṉe güeynee Jonás lo zho, grëse zho psaan
xquieḻntseeb zho wbig zho nëz lo Dios, laa to nëde to gon to diidz niicle ne
lo to nu zo tib meṉ nemazdraa non lo Jonás.

42 Scaque rein ne bzob nëz Sabá, steedquie me to gaḻ dze co, sac teḻ
rein co goḻwi gaṉle pa lo guidzliu ne briee me biaadgaṉ me rey Salomón,
biadquiaadiagme grë xtiidz Salomón. Ni to lo to nu zomeṉ nemazdraa non
lo Salomón, ni ib ronde to xtiidz me.

43 ’Teḻne csaande to xquieḻntseeb to i goṉ, low lozh to. Sac to zig bzhaac tib
zha ne psacsimeṉdox. Zeeṉe brieema zdoo zho, güeyma güeyquianzëma grë
dan zit güeyguibma dieṉ pa cuëzma. Goṉsema rdzield zaatne cuëzma,

44 rëb ma: “Mazd laa naa gbireque guia naa zaatne brie naa ga.” Zeeṉe
biire ma bdziṉma zdoo zha co, goṉma nroob lugar no, pale tib yu dets,

45 nacne güeyaque ma güeyxi ma zgadz sameṉdox ma, ma ne mazdraa
ntseeb blëzniema zdoo zha co. ¡Dzigolemazdraamban biaaṉ zha co, lëdlegaa
zigne goc zho glo! Scadaa nagoṉ gdzieelo to.

46Laa me bii noneeque, zeeṉe laa xniaa me ni zha bets me bdziṉ, racladz
zho gzodiidznie zho me. Per brieelod nzëëb zho haxta leṉ yu, sac scataa
miech guizhiu ne ndxie lo me ga.

47Dzigo rëb tib zho lo me:
―Laa xniaa luu goṉ ni zha bets luu quiambëz luu nëz ley, racladz zho

gzodiidznie zho luu.
48Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?
49Blis nia me, blume grë xpëëdscuelme, dzigo rëbchaame:
―Zha ne goṉ nac zig zha rii, lëë xnia naa ga, lëë bets naa ga.
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50 ¡Sac grëse zha ne ruṉmiṉe rnabey Pxoz naa meṉ ne zob gbaa, grëse zha
co nac bets naa, nac bzian naa, nac xnia naa!

13
Nac Xtiidz Dios zig zhobxtil
(Mr. 4:1‑20; Lc. 8:4‑15)

1Blozh ga briee Jesús güeyme ro nisdoo. Ga zobme,
2 zeeṉe goṉ me nzian miech ne nocaalsa lo me ga, nacne biep me güeysob

me tib leṉ barcw zo gax ro nis co, psilo me pseedme zho.
3-4Ndal grë ncuaaṉe pseedme zho, per niapse con cuent rneemew lo zho.

Lëë tib cuent ne bzodiidz me ga nu, rëbme:
―Tib zha name güey gon zhobxtil. Zeeṉe laa zho quialaaḻ zhob co, now

bliaaḻ gax ro nëz, now bliaaḻ lad quie, now bliaaḻ leṉ yag guiets. Miṉe bliaaḻ
gax ro nëz ga, güey grë mguiṉ znuse dowmaw.

5Miṉe bliaaḻ zaatne nac lad quie, znuse znuse blana,
6 per zeeṉe laa lo ngbidz briee, znusaque bgooḻa, bidzgaw; sac guieṉd

nroob low.
7 Miṉe bliaaḻ zaatne nac leṉ yag guiets co, zeeṉe laa yag guiets pxii,

bnitlogaw.
8Saṉguemiṉe bliaaḻ zaatne nac lo liu naaḻ, blana, brooba ni goca; lo tib tib

zhob co no zhimziona briee gaḻptsii zhob, now briee tsoṉgaḻa, nogaaw briee
haxta tib gayoow.

9Blozh ga, rëbchaame:
―Zha ne racladz guieṉmiṉe rne naa nu, yquiaadiag zhow.
10 Zeeṉe laa grë miech co zey, dzigo wbig xpëëdscuelme bnabdiidz zho lo

me dieṉ pe nac ne sca niapse con cuent rseedme grëmiech.
11Pquiabme rëbme:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to zha rnabey me, niicle ncuaaṉe mazdraa

ngueetsa; laa grëraamiech ne gard gbig lo me, grieelod guieṉ zhow.
12 Sac zha ne noxcole dieṉ zha rnabey me, zdeedraa me guieḻbiini lo zho

guieṉ zhow, laa zha ne noxcoda, miṉe rieṉse zho, stichemew.
13Sca rseed naa zho parne tsoguic zho zha rnabey Dios, per nac zho niicle

nzhial lo zho rwi zho, per peet raṉd zho; niicle nzhial diag zho per peet rond
zho; ib peet rieṉd zho.

14Lëëmiṉe nac zho i bzeet Isá, zeeṉe znu rëbme:
Nacmiech qui, niicle peraa ron zho, per peet rieṉd zho;
niicle rwiraa zho, per peet raṉd zho.
15Ne nlipaamiech nad, miech ndip zdoo nac zho,
rrieequia ntse zho diag zho, ntse zho lo zho;
parne peet gond zho, peet gaṉd zho.
Ib rieṉd zho zha gbig zho lo naa, ygab zho xnëz naa, parne csilaa naa zho.

16 ’Saṉgue to―rëb Jesús lo zho―. ¡Dichos topornerieṉ toperaṉ to, ni rieṉgaa
to miṉe ron to!

17 Blactaa zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, blactaa zha ne güeynaḻ
miṉenacdiidzli, bzoobladz zhoniaṉ zhogrëncuaaṉe raṉ toniina, perbgaad
zho niaṉ zhow; bzoobladz zho nquiaadiag zho grë ncuaaṉe noquiaadiag to,
per bgaad zho nion zhow.

18 ’Goḻquiaadiag sca gaṉle zha nac xcuent zha ne güey gon ga.
19Ro nëzne sca bliaaḻ zhob co, sca nac palalmiech ne riepaa zha ne rienee

XtiidzDios lo zho, per rioguicd zhow, rlozh ga rdziṉaquemeṉdox, rietichema
teḻ palalse miṉe rieṉ zho.
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20Lad quie ne bliaaḻ spalal zhob co, sca nac grë zha ne rley rcaania Xtiidz
Dios;

21 per led dib zdood zho rcaania zhow, gane zeeṉe laa miech rsilo rlëë lo
zho, laa miech rtsidiḻ zho porne rliladz zhow, rsaanga zhow.

22Nogaa zho nac zig nac leṉ yag guiets co. Rquiaadiag zho Xtiidz Dios, per
rsilo zho leḻ grë ncuaaṉe no lo guidzliu rii mazdraa rionie guic zho, rquidie
grë dimi zho. Grëncuaaṉ co rioxcoraa zho, laane tsonieXtiidzDios guic zho,
miṉ co rquiaqui ib ruṉd zhomiṉe rnabeyme.

23 Laa liu naaḻ ne bliaaḻ miṉe scataa goc ga, sca nac grë zha ne dib zdoo
rquiaadiag Xtiidz Dios, rieṉ zho zha naca, ni rban zhow zigne rnabeya.
Rrieequia grë ncuaaṉe ruṉ zho, no zho nac zig mzion ne briee gaḻptsii zhob
ga, no zho nac zig miṉe briee tsoṉgaḻa, nogaa zho nac zig miṉe briee tib
gayoow ga.

Zha nac xquieḻrnabeyDios
(Mr. 4:30‑34; Lc. 13:18‑21)

24Biire pcaalsamiech lome stib, dzigo psiloqueme pseedme zho con stib
cuent, rëbme:
―Ziaad gac xquieḻrnabey Dios lo guidzliu rii zig bzhaac tib meṉ ne gon

zhobxtil. Niapse zhob wen, zhob nal gonme,
25per no tib zhane rlëë lome, goḻ tib pcow liu, horne grësemiechnixguies,

güey zho güeylaaḻ zho xmidz guizh ncuaan zaatne gonme.
26 ’Zeeṉe laa zhobxtil co psilo blan mzion, hor coraa blu laa guizh ncuaan

co no lada.
27 Grë zha ne quia xtsiiṉ me, zeeṉe goṉ zhow güey zho rëb zho lo me:

“Tebaa gaṉ luu gaṉle,dipse lad xoob luu zëëb guizhncuaan, ¿dieeṉpabrieew
gocbniw ga?”

28Dzigo rëbme: “Rieṉ naa no cho tib zha ne rlëë lo naa, zha co beeṉ dziin
co.”
’Gocladz zho, hor cogazh nielaadz zhow per bzhiguieḻdme,
29 rëb me lo zho: “Tsielaadzde tow, sac teḻ glaadz tow niina ye zhobxtil

gliaadzniew.
30Goḻsaan sca zëëba ga, na zeeṉe laa wlaap gac, hor co gnabey naa zha ne

quiits zhob, ctopgazh zhow gdziiṉ zhow tib lad tseca; lozhraa ga quiits zho
zhob, tsasa ga, glansow ro yu.”

31Blozh ga bzeet memidzmoxtaz, rëbme:
―Nac xquieḻrnabeyDios zig nac tibmidzmoxtaz ne ranmiech dan rii. Naṉ

to gaṉlemidzmoxtaz nacmidz nemazdraa win,
32 ni teḻ gacbniw, rrooba ni lëëw rroobraa lo grë guizh ne ran zho ro yu,

raca lal tib yag nex, haxta rdziṉ grë mguiṉ rzhixcuaa ma zhiptsieez ma lo
grë zhicwa.

33Rëbaqueme:
―NacxquieḻrnabeyDioszignacncobinerquiaameṉwnaa ladncobneriaa

guietxtil. Niipaque ncobi riots tsoṉ lmud rin, ni dib nacse ncob co rzibe.
34Grësemiṉe pseed Jesús grëmiech co, niapse con cuent bneemew lo zho.
35Ga brieequiamiṉe bzeet zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe rëb

zho: “Niapse con cuent cseed naamiech, sca gnee naa lo zho grëtaa ncuaaṉe
gard gacnaṉmiech wlal ne bre guidzliu.”

Zha nac xcuent guizh ncuaan co
36 Blozhse bnee Jesús lo grë miech co guey zho, yeque me laa me zey gza

xpëëdscuelme. Bdziṉ zho ro yu, ga bnab zho lome siguieḻme gneeme lo zho
dieṉ zha nac xcuent guizh ncuaan ne bzeet me ga.
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37Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻgona sca, znu goṉ nac cuent co. Rrieequia goṉ naa ga nacmeṉ ne gon

zhob co.
38Liunebniaawga, nac lo guidzliu, zhobxtil co nac grëmiechnenole xnëz

Dios, laa guizh ncuaan co nac grë zha ne no ladznia meṉdox.
39Zha ne güeygan guizh ncuaan co, lëëmeṉdox ga. Dze lowlaap co, gac dze

ne guṉ Dios xquieḻwxtisme, zha ne tsie wlaap ga, lëë anjl ga.
40Ni zigne sca cuee zho guizh ncuaan co lad zhobxtil, gzëëg zhow, scapaa

nagoṉ gaḻ dze ne gac xquieḻwxtis Dios,
41 sxeḻ naa grë xanjl naa tsie zho tsiebee zho grë zha ntseeb, zha ne sca

ruṉctal xtoḻ grëraamiech, lad zha ne no xnëz naa.
42 ¡Grëse zha ntseeb co, hor co laa zho guey lo guidox ne rieguiaḻ zho! Ga

tso zho goonnë zho, haxta gow lay zho lo guieḻnëdox co.
43Laa grë zhane güeynaḻmiṉenacdiidzli, zha co gdziṉ zaatne rnabeyPxoz

naa,masaque zig xbiini ngbidz glu zho ga. ¡Zhane racladz guieṉayquiaadiag
zhow!

44 ’Ziaad gac xquieḻrnabey Dios zig tib ncuaaṉ non ne noliu tib lo xcuaa
miech. Zha ne gdziel tib ncuaaṉe sca non, ib tedsod zie zho sto zho grëse
ncuaaṉe rap zho griee dimi si zho liu co, parne guṉcheṉ zho ncuaaṉ non co.

45 ’Zha ne rzëëb lo xquieḻrnabey Dios ziaad gac zho zig tib zha ne rzi quie
perl miṉemazdraa niazh.

46 Zeeṉe ron zho pa no tib perl co, rto zho grëse ncuaaṉe rap zho, rie zho
rzi zhow.

47 ’Nacaque xquieḻrnabeyDios, zig tib guiex nroob ne rgaameḻ niina, zeeṉe
rsëëb ngoozmeḻa lo nis grë lose meḻ rtopa.

48Rlozhse riodzëw, dzigo rbeequia zhow ro nis, garaa rzob zho rbe zho grë
meḻ co;ma ne rquiin laa tib chicuid zole rioma, laamane rquiind rsëëb zho.

49 Scapaa nagoṉ gac miech gaḻ dze ne guṉ Dios xquieḻwxtis me, ziaad grë
xanjl me cuee zho grë zha ntseeb lo zha ne no xnëzme,

50 tsieroṉ zho zho lo guidox ne rieguiaḻ zho. Ga tso zho goonnë zho, haxta
gow lay zho lo guieḻnëdox co.

51Blozhse ga, rëbme lo zho:
―¿Pe bieṉ to na zha nac grë miṉe blozh bne naa lo to nu?
Grëse zho pquiab rëb zho:
―Bieṉ now.
52Dzigo rëbchaame:
―Tib zha ne rieṉle zha nac grë ley ne psaṉ Moisés, ni squi guieṉ zho

zha nac zhiwseed Dios miṉe ziaḻnie naa niina, masaque nac zho zig tib zha
gol ne quianie chop lo ncuaaṉ non lidz zho, quianie zho grë miṉ gol-le ni
quianiequegaa zhomiṉ cub.

Güey Jesús ladzme
(Mr. 6:1‑6; Lc. 4:16‑30)

53Blozhse sca bzodiidz me grë cuent co lo zho, laa me briee ga zie me nëz
ladz me.

54Bdziṉmega güeymeyadoo, psilomepseedmegrëmiech co. Pernli rzee
zdoo zho ron zho grëmiṉe rneeme, rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Pazhewaa squitaa pseedmeṉ qui? ¿Zha nac guieḻbiini ne squitaa rapme

i, ne rneemiech ndal grë milagr ne ruṉme?
55Tib zhinse ngurëëyagnamenacme. Led lëë xinganMarí i, betsmename

nac Jacob, nac José, nac Simón ni Judas;
56 grë bzianmew, nu no zho grë zho. ¿Pa dzigo güeymewseed qui?
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57 Ib beeṉcasd zho me, haxta rlëë zho lo me. Zeeṉe goṉ me sca rac zho,
rëbchaame lo zho:
―Zha ne rteed xtiidz Dios, mazd wen rnee miech lo zho stib dan, stib

guiedz, lëdle ladz zho ni meṉlidz zho ni meṉladz zho nëd guṉbey zho.
58 Beeṉd me nzian milagr ga, sac sca ndip zdoo grë miech co ib nëd zho

nliladz zho cho nacme.

14
Gut Juan Bautist
(Mr. 6:14‑29; Lc. 9:7‑9)

1Leṉ dze co bin rey Herod (meṉ ne rnabey Galilé) grë ncuaaṉe ruṉ Jesús,
sac teḻ pa lotaaw zëëb xtiidz me;

2dzigo rëbHerod lo grë zha ne ruṉ dziin lo me:
―Rieṉ naa lëë Juan Bautist ga quiayuṉ grëmiṉ co, segur brieebanme.
3 Sca rnee Herod sac naṉwenme zha beeṉme Juan. Me bnabey bgaa Juan

bzoob zho Juan caden bio Juan ladzguiib,
4 loxaque ne rnee Juan lo me nonguieḻda ga lëëque Herodí ptsieelnia me,

sac tsieelpaa bets me Lip nac Herodí.
5Gocladz Herod niut me Juan, per bdzieb me meṉguiedz, sac rleynie zho

Juan, rieṉ zho xtiidz Dios ziadteed Juan lo miech.
6 Laa tibtaa dzew, lëëtaque noyac zhilni Herod dze ne bloozh me stib iz,

bded tib xindzoopHerodí squi ndxie grë zhane zobniemepsilo ndzoop biee
ndzoop. Bdziladzme goṉme zha biee ndzoop,

7 haxta briee ro me rëb me: “Ncuaaṉe gacladztaa luu gnab luu, znedz
naaw.”

8 Per glole pquiil Herodí ndzoop, nacne rëb ndzoop lo me: “Miṉe racladz
naa, xoob guic Juan tib leṉ bandej gneedz luuw lo naa niinagazh.”

9-10 Zeeṉe bin Herod sca rëb ndzoop, mbanse rac me; per rdeetraaw diidz
niab me grieeloda, sac grëse zha ne zobnie me ga, bin zho rëbme zdeed me
ncuaaṉegnabtaandzoop. Dzigoracsemepxeeḻmezhanegüeychugguic Juan
leṉ ladzguiib.

11 Zeeṉe wbire zho, zhoobse guic Juan tib leṉ bandej bdeed zhow lo
ndzoop, dzigo güey ndzoop güeydeed ndzoopa lo xniaa ndzoop.

12 Zeeṉe gocnaṉ xpëëdscuel Juana, güey zho güeylis zho me ga güeyqueets
zhome. Blozh ga güeyzodiidz zho lo Jesús zha bzhaacme.

Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)

13 Zeeṉe bin Jesús sca bzhaac Juan, dzigo briee me ga bzëëbme barcw zie
me tib zaatne guieṉdmiech. Per znuse bieṉ diidza, nzian grë guiedz co zha
ne gocnaṉa, tib ro nis güey zho, glole zho bdziṉ zaatne no gdziṉme ga.

14Laa me noyet leṉ barcw, zeeṉe blis lo me goṉ me laa grë miech guizhiu
co ndxiele ga; pquia zdoome zho, beeṉguiacme grëmguidz ne zienie zho.

15Laa dze ziedzelew, wbig xpëëdscuelme rëb zho lo me:
―Mazd gudz lo grëmiech qui guey zho na, zeeṉa guiob tsie zho grë guiedz

win ne ndxie gax i tsiesi zho ncuaaṉe gow zho; sac goṉ laa dze bdzele.
16Pquiabme rëbme lo zho:
―¿Pe nacne guey zho squise? To none gdeed ncuaaṉe gow zho.
17Rëbchaa zho:
―¿Per pe dieṉ yguiaaṉ no zho? Pe rnase gaay guietxtil ni chop meḻ ne

ziaadnie no nu, lo grëtaamiech qui.
18Dzigo bnabeyme zho güeynie zho guietxtil co, güeynie zhomeḻ co lo me,
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19ni bnabeymegrëmiech cobzob zho lo grë guizhnguiane zëëb ga. Horco
bzheṉ me gza guietxtil co ni grop meḻ co, blis lo me nëz gbaa, bdeed me
xquizh lo Dios. Blozhse bdeed me xquizh, beeṉgroḻ me gza guietxtil co, meḻ
co ne, zigse rdeedmew lo xpëëdscuelme scase scase bdiiz zhow lo grëmiech
co.

20-21 Grëse zho dow zho haxta zaatne bieltaa zdoo zho. Miech tafa, zha
bguise rgaa zig gaay mil, naṉdragaa grë meṉ wnaa, grë mëëdlas; ni zeeṉe
blozh dow zho, scase ncuaaṉe nroob biaaṉ, biodzë tsiipchop chicuid bio grë
guietxtil co, bio grë meḻ co.

Rzë Jesús lo nisdoo
(Mr. 6:45‑56; Jn. 6:16‑21)

22Zeeṉe blozh ga, bnabey Jesús xpëëdscuelme bzëëb zho leṉ barcw, zeeṉa
zienerga zho tedquia zho stib nëz ro nis co; laa me bii blëz ga, nozonëz me
grëmiech co.

23 Blozhse bzonëz me zho, dzigo güey me tib guic gui zob gax ga,
güeyzodiidznieme Dios, tipse me zo ga laa liu pcow.

24Horco laa barcw ne zie xpëëdscuel me ga no lo nis co, ib gacd csëëniob
zhow, sac rriee me rtsire mew, nëzrii nëzrec raca lo nis.

25Merle guini liuw, tibaque zeeṉe laame bdziṉ zaatne zie zho ga, tib lo nis
co ziezë me.

26Zeeṉe goṉ zho laameṉ co sca ziaad-zë lo nis co, bdzieb zho, broptsie zho
rnee zho:
―¡Tib ndziin i goṉ ziaad i!
27Dzigo bneeme lo zho rëbme:
―¡Gdziebde to, naa ziaḻ nu!
28-29Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Teḻne luu i ziaad i, bneedz diidz së naa lo nis glanso naa lo luu i.
―¡Dë sca! ―rëbme.
Lëëlëd biet Pedr leṉ barcw, laa Pedr ziezële lo nis co
30zeeṉe goṉ Pedr scataa rlisme low, bdzieb Pedr. Tibaque zeeṉe bieṉ Pedr

laa Pedr nodedquiele low, hor co broptsiedan Pedr, rbedz Pedr me, tsiebee
me Pedr ga.

31Dzigo wbig me bzheṉme nia Pedr, bzoli me Pedr lo nis co.
―¡Aque luu goṉ Pedr! ―rëbme―. ¿Pe nacne gocchop guic luu? ¿Gard goṉ

gliladz wen luu cho nac naa?
32Zeeṉe laa me biepnie Pedr leṉ barcw, laa me co blëz.
33Grëraa zha ne no leṉ barcw ga, rleynie zhome, rzee zdoo zho rnee zho:
―¡Nasi nagoṉ ndioṉ no nli Xpëëd Dios nac luu!
34Zeeṉebdziṉ zho stibnëz ronis co, zaatne rnee zhoGenesaret, gabiet zho

barcw.
35Grëmiech co zeeṉe gocnaṉ zho laame bdziṉ ga, znuse znuse pxooṉ zho

diidz grëraa guiedz ne ndxie gax ga. Dzigo briee grë miech co, güeynie zho
grëmeṉ rzacnë lo me,

36 rnab zho lo me siguieḻ me maase ni xabse me xeṉ grë meṉ rzacnë co.
Grëse zha ne bzheṉ ni xabme, biac zho.

15
Ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech
(Mr. 7:1‑23)

1 Tib dze, bdziṉ bla zha farisé ni zla maistr ley ne ziaad nëz Jerusalén, lo
Jesús; rëb zho lo me:
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2―¿Pe nacne dieṉ zienaḻd xpëëdscuel luu miṉe blu xmeṉgol ne, pe nacne
zeeṉe laa zho row, ib rguiibd zho nia zho zigne nopaa tsara?

3Pquiabme rëbme lo zho:
―¿To waa, pe nacne quiaguiits to xley Dios? Goḻguieṉ gaṉle laa ne guṉ to

miṉe rnabey Dios zigne naca, leḻ ncuaaṉe blu xmeṉgol to, miṉ co zienaḻ to.
4Led znu goṉ rnee lo xley Dios: “Goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu”, ni rneew:

“Zha ne quie pxoz, quiegaa zho xniaa zho, ib none guet zho.”
5 Laa to goṉ rnee to: “Peet nacda guṉd zho xyudar xmeṉgol zho niicle no

me liaadz, totsaque gdeed zho gon.”
6Tib lad rsaṉ to xley Dios, miṉe blu xmeṉgol to miṉ co noxcoraa to.
7 ¡Loxaque guieḻwquidie qui no to! Rquiaalo to miech wen nac to, per lëëpaa

miṉe ruṉ to i ga bzeet Isá zeeṉe rëbme:
8Grëmiech rii, rquiaalose zho ruṉnon zho naa,
rond zho diidz guṉ zhomiṉe rnabey naa.
9Zhlëse nac grë ncuaaṉe ruṉ zho, rnee zho laa zho riaadgaṉ naa;
sac niapse guicle zho riab grë wseed ne quialu zho lo miech.

10Dzigo bneeme lo grë miech ne ndxie lo me ga, rëbme:
―Goḻquiaadiagmiṉe gni naa lo to nu, ni goḻtsoxco guieṉ to zha naca.
11Goḻgacnaṉ gaṉle, grë ncuaaṉe rdziṉ zdoo miech, led miṉcod ruṉctal xtoḻ

zho; sinque grë ncuaaṉ ntseeb ne rza guic zho, diidz ntseeb ne rriee ro zho,
miṉ co ruṉctal xtoḻ zho.

12Horco wbig xpëëdscuelme, rëb zho:
―¿Pe bieṉ luu gaṉle blëë zha farisé goṉ zho sca rëb luu lo zho?
13Pquiabme rëbme:
―Grëse yag ne squi beeṉbnid Pxoz naa meṉ ne zob gbaa, ib none laaw

gliaadz zolo zolow.
14Goḻsaan zho, nli zha noseed miech per nac zho zig nac zha ne roḻd lo. Ni

naṉle to gaṉle, teḻ tib zha ne sca roḻdle lo ni xeṉaque zho nia stib zha ne raṉd,
zaatne nac tib leṉ blë, ib tedsod grop xcuaa zho tsietsobe ga.

15Bdedse ga, wbig Pedr lo me rëb Pedr:
―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ zha nac diidz ne në luu ga, ne rnee luu led

ncuaaṉe rowdmiech ruṉctal xtoḻ zho.
16Pquiabme rëbme:
―¿Pe niicle to rieṉdaquew dzigo lëë?
17 ¿Pe rieṉde to grë ncuaaṉe row miech, led miṉcod ruṉctal xtoḻ zho? Sac

grë ncuaaṉe row zho rdziṉda leṉ zdoomban zho, zhaa zaatne rdziṉa; tib
rietedsew xcuerp zho, rlozh ga rrieegaw.

18Saṉgue grë diidznë ne rriee ro zho, zdoomban zho ga rzaw, ni lëëmiṉ co
nacmiṉe ruṉctal xtoḻ zho.

19Zdoomban zho nac zaatne rza grë ncuaaṉ ntseeb ne ruṉ zho, zig nac:
zeeṉe rio zho grë zhgab yozh,
zeeṉe rut zho samiech zho,
zeeṉe rionie zho zha ne nole tsieel,
zeeṉe rionie zho zha ne nacd tsieel zho,
zeeṉe ruṉ zho guieḻgbaan,
zeeṉe lega rnexuu zho samiech zho,
zeeṉe rneenë zho samiech zho.
20Grë ncuaaṉ ntseeb co nagoṉ nacmiṉe ruṉctal xtoḻmiech, guṉctald zho xtoḻ
zho niicle tsard nia zho zigne nacpaa grë zhiwseedmeṉgol.

Biac xpëëd tib wnaa zit
(Mr. 7:24‑30)
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21Ga briee Jesús, güeyme haxta nëz Tiro ni nëz Sidón.
22Nëz co no me güey tib wnaa ne ziaad lo xtii zha Canaán lo me, nguiedz

zëëb tsi wnaa co rnab me lo Jesús siguieḻ Jesús tsieguṉguiac tib xpëdwnaame
nosacsi meṉdox.

23Per ibpquiabd Jesús lo xtiidzwnaaco, dzigowbigxpëëdscuelme, rëb zho:
―Mazd bzhiguieḻ pquiaadiag miṉe rnee wnaa qui, bui gaṉle zha ncuëtaa

zëëb tsi me naḻ me zhits ne.
24Pquiab Jesús rëbme:
―Ziaḻd naa par guṉ naa xyudar zha zit, sinque laa Pxoz naa pxeeḻ naa par

guṉnaaxyudargrë zha Israelne rzac zig grëmëcwxiilnezonziaab loxbaxtor.
25 Scaque noneeme laa wnaa co wbig pquiitsgzhib lo me.
―Bzhiguieḻ―rëbme―, beeṉ tib guieḻnzaac beeṉ xyudar naa.
26Rëbchaa Jesús lo me:
―Nonguieḻda goṉ, cob ne guiet ne no nia mëëd gdeed new lomëcw.
27 ―Nliw, scaw ―pquiab wnaa co―, per niicle mëcwa name rsaanaque

bizhuanma rbig ma rowmamiṉe rrieengaa nia mëëd.
28Horco pquiab Jesús rëbme:
―¡Squiw nagoṉ! ¡Rlu nli dib zdoo luu rnalo luu naa! Gacxe waa miṉe rnab

luu i guṉ naa, niinagazh laaw gac.
Horcogazh biac xpëëdwnaa co.
Nzianmiech ne beeṉguiac Jesús
(Mr. 8:1‑10)

29Nëz co wbi Jesús bdziṉme ro Nisdoo Galilé.
Ro nis co no me, miech guizhiu ne pcaalsa lo me. Tib dze goṉ me scataa

nzianmiech co, dzigo güeyme güeysobme tib guic gui win zob gax ga.
30Ga zobme rdziṉ grë miech co rdziṉnie zho grë zhimguidz zho lo me, no

zho zienie grë zhanenëni, no zho zienie grë zhane roḻd lo, grë zhane guieṉd
tib nia, grë zha ne guieṉd tib ni, grë zha ngop, ni grëragaa zha ne rlan pe stib
guieḻguidz; grëse zho beeṉguiacme.

31 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo ne goc ga! Grë zha ne ni tib diidz gard gnee, per nli
rley zho laa zho psilo rnee; grë zha ne guieṉd tib ni, guieṉd tib nia, laa ni zho
laa nia zho biaaṉ zigne no gaca; grë zha ne rgob ni, haxta rias zho laa ni zho
goc-wen; grë zha ne roḻd lo, rlozhd gzee zdoo zho grë ncuaaṉe raṉ zho. Grëse
miech ne ndxie ga, rzee zdoo zho, rley zho rooḻnie zho Dios.

32Dzigo bredzme xpëëdscuelme rëbme lo zho:
―Rquia zdoo naa grë miech rii. Nadzele rac tsoṉ ngbidz blanso zho lo ne

nu, ni na quianiedraa zho pe gow zho. Teḻne squise gzonëz naa zho, nend pa
lo zie zho nëz ycow zho.

33Pquiab zho rëb zho:
―¿Per pe yguiaaṉ ne zho? ¿Pa guioxi ne guieḻwagw ne yquiin grëtaamiech

qui dan rii, naca zaatne guieṉdmiech?
34Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to i?
―Gadzaquew no―rëb zho―, ni chop tsoṉmeḻ win.
35-36Dzigo bnabey me grësemiech co bzob zho lo liu. Blozh bzheṉme gza

gadz guietxtil co, ni gza meḻ co, bdeed me xquizh lo Dios; blozhse bdeed me
xquizh, zigse ruṉgroḻme guietxtil co scase scase rdeedmew lo xpëëdscuelme
rguiiz zhow lo grë miech co; scaque beeṉme gzameḻ co.

37-38 Grëse miech co dow zho haxta zaatne bieltaa zdoo zho. Miech
guizhiuw, zha bguise rgaa zho maase tap mil, naṉdragaa grë meṉ wnaa, grë
mëëdlas; ni zeeṉe blozh ga bii biodzë gadz chicuid bio grë miṉe biaaṉ.
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39Blozhse bnee me lo grë miech co, blozhse bzonëzme zho, dzigo laa me
bzëëb leṉ barcw zie ne nëz xtan zhaMagdal.

16
Gocladz zha farisé niuṉgüet zho Jesús
(Mr. 8:11‑21; Lc. 12:54‑56)

1Magdal no Jesús, bdziṉ bla zha farisé ni zla zha saducé lo me, gocladz
zhoniuṉgüet zhomedieṉ pe nxiṉdme tib diidz, pe tib ncuaaṉenonguieḻdgaa
niuṉme. Rquiaalo zho rnabzho lomeguṉmepe tibmilagr, zeeṉagliladz zho
nli Dios pxeeḻ me.

2-3Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―¡Pe nlipaa rnee to rieṉde to zha nac grë ncuaaṉe noyac leṉ dze rii! Zha

zëëb dzigo ruṉbey to pe rlu lo xcow. Zeeṉe raṉ to rquia xcow nizhnie bdze
dze, rieṉle to guiet stib dze co zriee lo ngbidz. Sil ne raṉgaa to quia xcow
nizhnie, quia xcow nlaan zhan gbaa, rieṉle to guiexoo guiab dze co.

4 Nazdpaa ntseeb to, squitaa gocndip zdoo to nëz lo Dios, ¿zha rnaraa
milagr ne racladz to gaṉ to? Stibaque milagr goṉ gaṉ to, tib miṉe gac zigne
bzhaac Jonás.
Blozhse sca rëbme lo zho, zoque zho ga, ziegame.
5Zeeṉe briee zho ga, zoladzd xpëëdscuelme ney zho guietxtil ne niow zho.
6Lega nacle psilo me noneeme lo zho, rëbme:
―Goḻguieṉ goṉ, napaa noyab to lo zhincobi zha farisé, lo zhincobigaa zha

saducé.
7Zeeṉe goṉ zho sca rëbme, rneechaa zho:
―Porne nagoṉ ziaadnied ne guietxtil, gane squi rneeme lo ne.
8Bieṉme sca nonee zho, dzigo rëbme lo zho:
―¡Gardaque lëë guieṉ to cho nac naa! ¿Pe nacne tso to zhizhgab guietxtil?
9 ¡Ni lalnu lëë peet rieṉde to! ¿Pe rsoladzde to zeeṉe gaayaque guietxtil

bguiaaṉ ne gaaymil miech, bla chicuida biaaṉ?
10Scaque zeeṉe gadzaque guietxtil ni bgaaw dow tapmil miech, ¿pe niicle

miṉ co rsoladzdraa to?
11 ¿Zha nac dzigo rzac to guietxtil nozet naa? Goḻguieṉ gaṉle zhincobi zha

farisé, zhincobi zha saducé ni naa.
12Dzigoraa bieṉ zho led ncobidpaa rzeetme, sinque rëbme lo zho gap zho

cuidad lo zhiwseed zha farisé, lo zhiwseedgaa zha saducé.
Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mr. 8:27‑30; Lc. 9:18‑21)

13Bdziṉ Jesús nëz xtan zha Cesarea de Filipo grë xpëëdscuelme, nëz co no
me bnabdiidz me lo zho rëbme:
―¿Cho dieṉ ron to rneemiech nac naa?
14Pquiab zho rëb zho:
―Nozho rnee JuanBautista, no zho rneeLíw,no zho rnee Jeremíw,meṉne

biadteed xtiidz Dios padzeela; nogaa zho rnee no cho stib meṉ ne ziadteed
xtiidz Diosa zig biaad zha ne biaad padzeela.

15Dzigo rëbme lo zho:
―¿Towaa? ¿Cho rzac to nac naa?
16Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¡Luu nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios! ¡Xpëëd Dios nac luu!
17Dzigo rëbchaame:
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―Dichos luu Simón (xingan Jonás) briee diidz qui ro luu, sac goṉ Pxoz naa
meṉ ne no gbaa, meṉ co bneedz guieḻbiini qui lo luu, nacda ncuaaṉe cho
miech nëw lo luu.

18 Ye naa goṉ niina laa naa gni gaṉle cho nac luu, luu nac zig tib quie, ni
quie ne goṉ squi nac gzhixcuaa naa xyadoo naa; tsod zha ne grieelo gnitlo
yadoo co, per ni guieḻgut gnitloda.

19 Laa naa rzo luu, luu gnee Xtidz naa lo miech zeeṉa gacnaṉ zho zha
grieelo ygaa zho zaatne rnabey Dios; luu gac zig tib zha ne rey liow, teḻ zha
cow, zha zac cxal ro yu, ni zha zac csiooga.

20Dzigo psomediidz lo zho choot lo gneed zho,menacMeṉne zëëblediidz
ga cxeeḻ Dios.

Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mr. 8:31‑9:1; Lc. 9:22‑27)

21 Leṉ dze co psilo Jesús bzeet me lo xpëëdscuel me zha csacsi miech me.
Rëb me nroob ncuaaṉe cteed zho me, zeeṉe laa me tsie Jerusalén; grë zha
non lo meṉguiedz, grë pxoz ne rnabey, grë maistr ley, ible stsidiḻ zho me ni
haxta zut zhome; per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut me, laa me grieeban.

22GoṉPedr zha rneeme, dzigo bredzaque Pedrmeblisqui Pedr lomedieṉ
pe nacne rneeme laame guet.

23Zeeṉe binmew, zoque Pedr ga, biecwme rëbme:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! ¡Loxaque no luu par guṉgüet luu naa! Zienied

guic luu miṉe rnabey Dios, sinque miṉe rleynie miech, miṉ co zienie guic
luu.

24Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none cueeladz zho zho, none lëb zho

guiaadnaḻ zhomiṉe rnabeynaa, niicle teḻmiṉcoyquiaaqui csacsimiechzho.
Nodne yquia zdoo zho xquieḻmban zho,

25 sac zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca
cueeladz xquieḻmbanporneno zho xnëznaa, ib zgaa zho tib guieḻmbanndzon
ne gdziṉd dze lozh.

26 Zha ne zienie guic loxaque gapcheṉ, ¿pa dieṉ yquiina lo zho, teḻ lëëw
yquiaaqui guey zho gabiḻ? ¿Niacxe zrieelo gdziib zho dimi, laa zho leṉ gabiḻ?

27Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, zdziṉ dze ne gbiire guiaḻ naa stib,
guiaḻnie naa grë xanjl naa, glu naa gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac Pxoz naa;
dze co gded naamiṉe tsieguiaḻ tib tib miech, teḻ zha wban zho.

28 Ib tedsod lo grë zha ne ndxie nu niina, bii no zha ne gaṉ gaṉle, zeeṉe laa
naa csilo gnabey lo guidzliu rii.

17
Bdzëëlo Jesús
(Mr. 9:2‑13; Lc. 9:28‑36)

1Goca xoop ngbidz, bredz Jesús Pedr, Jacob ni Juan bets Jacob güeynieme
zho tib guic gui glaa.

2Guic gui co no zho, zeeṉe goṉ zho laamebdzëëlo. Masaquebiinidoo rriee
lo me, pale lo ngbidz; xabmew, per nli rquiabniw, masaque biini ne rroṉa.

3 Tibaque zeeṉe goṉ zho laa Moisés ni Lí meṉ ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, nozodiidznie me.

4Rdzieb zho, lo dzeb co briee ro Pedr rëb Pedr:
―Maestro, ¡tebaa zha grieelo guiaaṉ ne nu! Teḻne racladz luu, na maase

gzaa no tsoṉ yu yag xiid nu, tiba cuëz luu, tiba cuëzMoisés, stiba cuëz Lí.
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5 Scaque nonee Pedr, zeeṉe znuse pquia tib xcow ngali zaatne zo zho ga,
masaque biini ne rroṉ xcow co, lo xcow co bin zho zëëb tsi tib meṉ co, rnee
me:
―Lëë xpëëd naa i goṉ, rleynie naa me, rzac zdoo naa miṉe quiayuṉ me.

Miṉe rneeme, goḻgona.
6 Mazdraa bdzieb zho bin zho sca rnee meṉ co, lëëlëd pquiitsgzhib zho

haxta bdziṉ lo zho lo liu.
7Dzigo wbig Jesús, pcaaṉniame zho, rëbme:
―Goḻsoli, gdziebde to.
8Zeeṉe blis lo zho bui zho, mese zo ga, goṉdraa zho schopmeṉ co.
9Blozhse ga, laa zho wbi ga. Cho gui co ziad-zëëbnieme zho, pso me diidz

lo zho miṉe goṉ zho ga, choot lo gzodiidzd zhow, nieeda gaḻ dze ne laa me
brieeban.

10Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Bay zha nacne rnee maistr ley, glo Lí no guiaad stib, dzigoraa guiaad

Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios?
11Rëbchaame:
―Nliw, ible nacle diidz ne glo Lí guiadseedmiech gon zho xtiidz Dios.
12Ni gacnaṉ to gaṉle laame biaadle, per beeṉbeydmiechme, leḻ psacsi zho

me beeṉ zho me miṉe gocladztaa zho; ni ib tedsod goṉ, scaque csacsi zho
Mgui ne pxeeḻ Dios.

13Zeeṉe blozh sca rëbme, dzigo bieṉ zho Juan Bautist ga rzeet me.
Biac tibmëëd ne nosacsi meṉdox
(Mr. 9:14‑29; Lc. 9:37‑43)

14 Zeeṉe blozh biet zho cho gui co, goṉ zho miech guizhiu ndxie ga
quiambëz Jesús. Lad co briee tib mgui, wbig me lo Jesús, pquiitsgzhib me
lo Jesús, rëbme:

15―Laa naa rnab lo luu, bzhiguieḻ beeṉguiac xpëëd naa, nrooble nosacsi
guidz gutye win. Blactaa ziyobe win lo gui, ziyobe win lo nis ne.

16 Blansonie naa win lo xpëëdscuel luu nu, per rrieelod zho guṉguiac zho
win.

17Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuelme:
―¡Pe na squitaa miech ntseeb nac to, ib nëde to gnalo to Dios! ¿Palal tiemp

ne so naa gne naa lo to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraa naa lo to squi nac to! ¡Goḻtënie
mëëd qui nu!

18Dzigo goctox Jesús lo meṉdox ne nosacsi mëëd co, beṉcxooṉ mema, hor
cogazh laamëëd co biac.

19 Haxta wbiraa zho ga, wbig zho lo me bnabdiidz zho dieṉ pe nacne
brieelod zho niuṉcxooṉ zhomeṉdox ne nosacsi mëëd co.

20-21Dzigo rëbchaame:
―Brieelode to niuṉcxooṉ to ma, sacne rnalode to Dios. Teḻ niaca miṉe

rnalole to Dios siquier palal yeeṉ, gzoob ne siquier lal tib midz moxtaz,
niicxe ncuaaṉe mazdraa ngaṉ gnab to lo me, zuṉ mew; tsod ncuaaṉe
grieelod guṉ to.

Bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mr. 9:30‑32; Lc. 9:43‑45)

22Xtan zha Galilé no zho, tib dzew rëbme lo zho:
―Naa ne nacMgui ne pxeeḻ Dios, ib znaazmiech naa,
23haxta zut zho naa; per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut naa, zriebaan naa.
Zeeṉe bin zho sca rneeme, bio zho guieḻnë,mbanse rac zho.
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24 Bdziṉ me guiedz Capernaum, loxaque bzëëb me lad guiedz, laa zha ne
rtop dimi ne razh yadoo wbigle lo Pedr, bnabdiidz zho dieṉ pe rguizh me
dimi co. Pquiab Pedr rëb Pedr lo zho:

25―Rguizhmew, ¿pe nacne quizhdmew?
Zeeṉe bdziṉ zho leṉ yu ne rbëz me, gardle guiab Pedra lo me, glole me

bnabdiidz rëbme lo Pedr:
―Zig nac dimi ne razh lomeṉ ne nac rey dieṉ, ¿pe ye xpëëdme rguizha, te

loxaque zha zit rguizha ye?
26Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Zha zitse rguizha.
―Nligaa sca naca―rëb Jesús―. Zha ne nacmëëd nodne quizh zho,
27perparguiabdzhordziondnediidz, güeygüeyroṉxanzuel luu lonis. Meḻ

ne glopaa ygaa low, bzheṉma pxal roma, ga gdziel luu dimi; dimi co güeynie
bdiizhmiṉe no dizh ne grop ne.

18
¿Cho nonraa?
(Mr. 9:33‑37, 42‑48; Lc. 9:46‑48; 15:3‑7; 17:1‑3)

1Leṉ dze co bnabdiidz xpëëdscuel Jesús lo me, dieṉ cho tib zho gac zha ne
mazdraa gacnon lo grë zha ne no xnëz Dios.

2Dzigo bredzme tib mëëdbguiwin, bzomewin glowtaa lo zho,
3 rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle, teḻne csaande to xquieḻntseeb to, teḻne gacnguud-

zladzde to, gac to zig mëëdwin rii, per ni xnëz Dios grieelod sëëb to.
4 Zha ne racladz gac zho zha non, none gac zho tib miech ndooladz, none

gac zho zig tib mëëdlas.
5Miech ne gacnie zha ne sca nac, zha ne rleynie naa, rrieequia naale ga

racnie zho.
6 ’Per miech ne yquiil zho guṉctal zho xtoḻ zho, ¡probsaxe zha co! Mazd

zhi guieḻnëw lo zho ygadoo tib quie molin zhobxtil yaṉ zho tsieroṉ zho zho
nisdoo.

7 ¡Nac lo guidzliu rii, ruṉfalte guieḻntseeb low! Ruṉfalte ncuaaṉe guṉctal xtoḻ
miech, ¡perprobsaxe zhaneyquiil zhanenole xnëznaa, guṉctal zhoxtoḻ zho!

8 ’Goḻguieṉ teḻne tib nia to, tib nigaa to rquiaqui ruṉctal to xtoḻ to,
goḻtichegazha. Peet nacda maase tibaque ni to, tibaque nia to zob totsaque
ygaa to guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh, lëdle zob gropa ni laa to guey
gabiḻ, lo beldox ne gdziṉd dze guiuu.

9Scaquebziaalo to,miṉe rquiaqui ruṉctal toxtoḻ to, goḻtichegazha,peetnacd
maase tibaque lo to zob totsaqueygaa toguieḻmbanndzonnegdziṉddze lozh,
lëdle zob gropa ni laa to guey lo beldox ne nac gabiḻ.

10 ’Ib guṉde to csaṉwin to grëraa zha ne no xnëz naa, zha ne nac zhamban,
sac goṉ non zho lo Dios, anjl ne quianap zho, tibaque zome lo Pxoz naameṉ
ne zob gbaa.

11 ’Nziuumiech loDios, teḻ naanenacnaaMgui ne pxeeḻme, ib laa naa ziaḻ
ziaḻsilaa naa grë zha ne zonziaab lo me.

12 ’Rzac Dios miech zig tib meṉ ne rquianë zdoo xpëcwxiil. Teḻne quianie
zho tib gayooma, ni gziaab tibma, led zëëb lëë rsaṉ zho stapgaḻ tsiimtapma
ne zo lo zho, rbire zho rieguib zhoma ne bziaab ga.

13 Zeeṉe rdziel ma lo zho, rlozhd gleynie zho ma, lëë ma rac guieḻbley que
grëraa xcompañerma.
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14Scadaa nagoṉ rzac Pxoz naamiech, grë zha ne nole xnëzme, ib racladzd
me gziaab zho.

15 ’Goḻguieṉ sca, tib tib to zeeṉe cho tib zha ne nacgrë to guṉ pe tib falt lo
to, goḻtsie goḻtsienee lo zho; gropse to goḻzodiidz pe nac miṉe pxiṉ zho. Teḻne
siguieḻ zho guiaaṉ tompas, laa to beeṉle gan ga gneewen to stib.

16Laa teḻnenëd zho, dzigo goḻguib tib zhane së, chopgaa zhane së gaṉgaṉle
zha rac zho.

17Teḻ niicle scaw nëdaque zho guiaaṉ tompas, dzigomazd goḻguiab lo grëse
zha ne nacgrë to gnee zho lo zho. Teḻne niicle xtiidz zha co nëd zho gon zho,
dzigotaamazd goḻsaan zho, sacdraa to bets to ga, goḻcuee zho lad to, goḻsac zho
zig rzac miech grë zha ne zienaḻ guieḻntseeb.

18 ’Gneli naa lo to gaṉle, grëse zha ne gon xtiidz to zeeṉe rnee to lo zho gac-
wen zho, scagaa Dios scaania me zho; per zha ne gonda, ycaaniadme zho.

19 ’Ni racladznaa gacnaṉ to gaṉle, grë zhanenoxnëznaa, niicle tib nëzaque
zho, per teḻne tipse rac zho, ncuaaṉe gnabtaa zho lo Pxoz naa meṉ ne zob
gbaa, zdeedmew.

20 Sac zeeṉe rcaalsa zho rooḻnie zho naa, ga zo naa lo zho; niicle maase
chopaque, tsoṉaque zho.

21Dzigo wbig Pedr rëb Pedr lo me:
―Zha ne sca dzigo guṉ falt lo naa, ¿blataa vuelt no guṉ naa zho perdon?

¿Gadztaaw lëë?
22Pquiabme rëbme:
―Lëda goṉ Pedr, led loxaque gadzdse vuelta. Teḻ blataa vuelt guṉ zho falt

lo luu, none guṉ luu zho perdon.
Zha ne beeṉd perdon

23 ’Grë zha ne no xnëz Dios, ib none guṉ zho perdon samiech zho.
’Tib rey name, tib dzew bredz me grë zha ne rquia dziin lo me, par dieṉ

zha quiayuṉ zho dziin.
24 Loxaque psilo me, zeeṉe laa xcuent tib zha co blozh briee, nroob

brieequia zho lo me;
25 par quizh zhow, peet nzheṉd zho. Dzigo bnabey me to zho grop tsieel

zho, xpëëd zho ne, ni grëse ncuaaṉe rap zho, parne grieelo gazh xquieḻqui
zho.

26 Zeeṉe goṉ zho sca rëb me, pquiitsgzhib zho lo me, rëb zho: “¡Beeṉ
guieḻnzaac, gop tib paciens, na dieṉ zha guṉ naa quizh naa xquieḻqui naa lo
luu!”

27Goṉ me zha rac zho, pquia zdoo me zho, psilaa me zho, beeṉquizhdaque
me zho xquieḻqui zho.

28 ’Loxaque briee zho ga, bdzieel zho tib zha ne nzëëb palal yeeṉ dimi lo
zho, tib zha ne rquiaque xtsiiṉ rey cow. Zigne goṉ zho zha co, zolinëzwbig
zho bdie zho yaṉ zho, rnab zho gagazh quizh zho xtimi zho.

29Dzigo pquiitsgzhib zha co lo zho, rnab zho siguieḻ zho gap zho paciens,
dieṉ zha gaclo dimi co quizh zhow.

30 Pe nquiaadiag zho ga, bnab zho bio zha co ladzguiib, haxta bdiizh zho
dimi ne zëëb zho ga.

31Grëraa zhane rquiadziin lo rey co, zeeṉgocnaṉzhow, bdeednëzho, güey
zho güeyzodiidz zhow lome.

32 Zeeṉe bin mew, bnabey me gocredz zho, goctox me lo zho rëbme: “¡Pe
clasmiechnac luu! Pe rsoladzd luu zha rac luubnab luupquia zdoonaa luu,
haxta beeṉquizhd naa luu guieḻquidox ne zëëb luu ga.

33 ¿Pe nacne pquiad zdoo luu zha co, zigne pquia zdoo naa luu?”
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34Blëëme goṉme sca beeṉ zho, bnabeyme bio zho ladzguiib, haxta blozh
bdiizh zho grëse xquieḻqui zho.

35 ’Scadaa nagoṉ guṉ Pxoz naa to, teḻne guṉde to samiech to perdon, teḻ pe
nac falt ne guṉ zho lo to.

19
Zha ne rsëbtsieel
(Mr. 10:1‑12; Lc. 16:18)

1Blozhse sca bnee Jesús lo zho, brieenie me zho ga güeyted zho grë guiedz
nendxiextanzha Judé, grëmiṉe riaaṉnëzdaṉroguiubee Jordán,nëzne rlan
ngbidz.

2 Miech guizhiu ne rriee grë guiedz co, rdziṉ lo me; grë meṉ rzacnë ne
rdziṉnie zho, beeṉguiacme zho.

3Ga nome, bdziṉ bla zha farisé gocladz zho niuṉgüet zhome, par dieṉ pe
nxiṉdme tib diidz; bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―Pe gnë luu dieṉ, ¿pewena csëbtsieel zha bgui ne gacladztaa csëbtsieel?
4Pquiabme rëbme:
―¿Mod raṉde to zha zhobnee lo Xtiidz Dios? Lo co zhobnee gaṉle zeeṉe

psaṉmemiech, tib nëz zho psaṉme, tib mgui ni tib wnaa.
5Ni rneew, ib none grieezhaa mgui lo pxoz zho, lo xniaa zho par gbannie

zho wnaa ne nac tsieel zho, gac zho tibaquemiech grop zho.
6Nligaanacdraa zhochopmiech, sinque laa zho rac tibaque. Diosnacmeṉ

nepsaṉycatsieelmiech, chodzigonacmiechparquiits zhomiṉe rnabeyme.
7Dzigo rëb zho lo me:
―¿Pex nac dzigo waa bdeed Moisés diidz csëbtsieel mgui ne racladz

csëbtsieel? RëbMoisés, zac csëbtsieel zho, totsaque yquia tib guits gdeed zho
lo wnaa zaatne raquiet laa zho psaan wnaa.

8Pquiabchaame rëbme:
―Ne squitaaxe waa miech nad, miech ndip zdoo goc xmeṉgol to, gane

bdeed Moisés diidz csëbtsieel zho; saṉgue Dios psaṉd me diidz csëbtsieel
miech.

9Gacnaṉ to gaṉle, zha ne csëëbwnaa ne nac tsieel zho, ni teḻ peet guieḻyozh
beeṉd wnaa co, doḻ ga guṉ zho csëëb zho tsieel zho ycaa zho stib wnaa.
Scaquegaa mgui ne ycaa wnaa ne psëëb zho ga, doḻ ga guṉ zho sac goṉ no
tsieel wnaa co.

10Dzigo rëbchaa xpëëdscuelme:
―Teḻ scataa nac xcuent guieḻtsieel,mazd lëëquew dzigo ctsieelniad ne.
11Pquiabme rëbme:
―Nligaanomgui ne rtsieelniad, per zhis zho, ni nopenacne sca riaaṉ zho.
12 No zho desde rac zho mëëd, nacd zho zha ne grieelo tsonie wnaa; no

zho ib miech sca rsaṉ zho. Nogaa zha ne ib zha rbeeladz zho ctsieelniad
zho, parne grieelo tsoxcoraa zho guṉ zho xtsiiṉ Dios. Zha ne sca rquiabladz
ctsieelniad, maase ctsieelniad zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mr. 10:13‑16; Lc. 18:15‑17)

13 Ga no Jesús, ndal zha ne bdziṉ bdziṉnie zho xpëëdlas zho lo me, parne
cxobnia me guic win guṉlaymewin. Grë zha ne nac xpëëdscuelme, leḻ psilo
zho rtsidiḻ zho pe nacne nodziṉnie zho grëmëëdlas co lo me.

14Zeeṉe goṉme sca quiayuṉ zho, rëbchaame lo zho:
―Ctsirede to grë mëëdlas yeeṉ qui, goḻsaan guiaad win lo naa. Sac goṉ grë

mëëdlas yeeṉ, ni zha ne nac zig nac win, zha co nac zha ne sëëb ygab lo Dios.
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15 Dzigo psilo me pxobnia me guic grë mëëdlas yeeṉ co, beeṉlay me win.
Blozhse ga, laa me briee ga.

Bzodiidznie tib zha ricw Jesús
(Mr. 10:17‑31; Lc. 18:18‑30)

16Laame zieriee ga, zeeṉe bdziṉ tibmgui nguieg, tib zha ricwa, rëb zho lo
me:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne noseed miech, ni tib meṉ wen nac luu.

Bnë dieṉ, ¿pe nac miṉe guṉ naa parne grieelo ygaa naa guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh?

17Pquiab Jesús rëbme:
―Rnee luu lëë tib meṉ wen nac naa. ¡Nligaaw, Diosse nac meṉ wen! Teḻne

nli racladz luu ygaa luu guieḻmban co, none tsoxco luu gban luumiṉe rnabey
Dios.

18Pquiab zho rëb zho lo me:
―¿Pamiṉwaa?
Rëbchaame:
―Miṉe rnee:

Gute luu samiech luu,
teḻne nole tsieel luu, tsonied luu zha ne led tsieeld luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu,
19 goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu, cueed luu xquieḻtome.
Bleynie samiech luu, zigne rleynie luu luu.

20Dzigo rëbchaa zho:
―Ni tib miṉe rnee luu i gard quits naa, grësew zanaḻ naaw zigne naca.

Racladz naa gacnaṉ naa, dieṉ peraa no guṉ naa.
21Horco rëbme lo zho:
―Teḻ racladz luu gac luu tib zha ne gban grësemiṉe rnabey Dios, güey sca

güeyto grëse ncuaaṉe rap luu, dzigo güeytiiz dimi co lo grë zha ne guieṉd pe
yquiin. Lozh ga, dë dënaḻ zhits naa. Miṉ co nagoṉ guṉ luu, dzigo zgaa luu
guieḻmban ndzon co; ni scagaa nroob guieḻnzaac ne ygaa luu nëz lo Dios.

22Zeeṉebin zho sca rëbme,mbanse rac zho laa zho zey, sacnroobncuaaṉe
quianie zho.

23Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuelme:
―Gneli naa lo to gaṉle, grë zha ne squi rapcheṉ rzacxuu zho par sëëb zho

xnëz Dios gnabeyme zho.
24 ¡Ne nligaa ngaṉ rzac zhow! Mazd ngaṉdse rded tib camell guieer guzh

lëdle sëëb tib zha ne squi rapcheṉ xnëz Dios.
25Zeeṉe bin zho sca rëbme, rzee zdoo zho, rnee zho:
―Bay, ¿chosezhe dzigo waa nac zha ne zrieelo sëëb xnëz Dios?
26Dze bui me lo zho, dzigo rëbchaame:
―Nligaa parmiech zootle tsod zhane grieelo sëëb xnëzme; saṉguemenaṉ

me no zho. Sac teḻ me, tsod ncuaaṉe grieelod guṉme.
27Horco pquiab Pedr rëb Pedr lo me:
―No dzigo waa, ¿pe nac miṉe ygaa no? Naṉle luu gaṉle, teḻ no grëse

ncuaaṉe rdziaap no, laa no psaṉa, ziaadnaḻ no zhits luu.
28Pquiabme rëbme:
―Goḻgona gaṉle, dzene gacncub grësencuaaṉeno, zeeṉe laaMgui ne pxeeḻ

Dios zob lo xcan ne zo zaatne nac lo guieḻndzon ne nome, dze co lo gza to ne
nac to zha ne biaadnaḻ zhits naa, sob to lo gza tsiipchop xcan ne rieguiaḻ to.
To gac zha ne guṉ guieḻwxtis lo gza tsiipchop dii ne nac zha Israel.
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29 Grëragaa zha ne psaṉ lidz, psaṉ zho bets zho, bzian zho, xniaa zho,
pxoz zho, tsieel zho, xpëëd zho, liuṉ zho porne noyuṉ zho xtsiṉ naa, na lo
guieḻmban riique laa zho gaṉa stib tib gayoogaw tib tiba; ni ib tedsod zgaa
zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

30 ’Nli zig nac niina, nzian zha ne rzac zha non nac zho, nogaa zha ne rzac
zho peet nond, per zeeṉe gaḻ dze co lalga gac zho grë zho.

20
Lalga nac grë zha ne no xnëzDios

1 ’Grë zha ne no xnëz Dios, zac zho lo me zig bzhaac grë zha ne güey xtsiiṉ
tib meṉ co.
’Tib meṉ co name nroob dziin quianie me, tib dzew zigne biini liu briee

me güeyguibme zha ne tsielaap xuvme.
2Bdzielmepalal zho, biaaṉzhodiidzpalal quizhmezhodze, laa zhobzëëb

lo dziin.
3Glaale ngbidza briee me güeytedme leṉ guiedz, lëëtse güeytsibme lo bla

zha ne zob ga racladz dziin.
4Dzigo bree me zho, rëbme: “Goḻtsie xtsiṉ naa, na quizh naa to miṉe non

xtse to.”
5 ’Rwe ngbidza, biire me güeyme güeyguibme spalal zho. Maase las treza

güeyaqueme stib.
6 ’Zhile sëëb ngbidza, biire me güeyme leṉ guiedz. Ga bdzieel me zla zho,

goṉ me scase zob zho ga. Dzigo rëbchaame lo zho: “¿Pe nacne squise noded
dze to?”

7 Pquiab zho rëb zho: “Choot rneedzdaxe dziin waa yquiaa no.” Rëbchaa
me: “Nasca zeeṉa tsie to lo xtsiṉ naa, maase quizh naa xtse to.” Dzigo laa
zho zie.

8 ’Zeeṉe laa dze blozh bdze, bnee me lo zha ne zo lo xtsiiṉ me, rëb me:
“Bredz grë zha qui na, bdiizh xtse zho grëse zho. Zha ne bza bzëëb lo dziin,
zha co glo bdiizh, lozhraa ga quizh luu zha ne glo bzëëb.”

9 Dzigo bded zha ne bdzele dze bzëëb lo dziin ga, tib tib zho pcaase zho
miṉe non zho tib dze.

10Grë zha ne glo bzëëb lo dziin, zeeṉe goṉ zhow, tibaque güeynie guic zho
nroobraa nguizhme zho. Per zeeṉe laa zho gozh, lalgaque pcaa zho.

11 ’Zeeṉe goṉ zho lalga pcaa zho grë zho, blëë zho, güey zho güeylisqui zhow
lomeṉ ne naccheṉ dziin ga, rëb zho:

12 “Psacsi luu no i goṉ squi beeṉ luu. Bui gaṉle gdipse dze ptsuu ngbidz
no pquiaa no xtsiiṉ luu, ¿zha nac dzigo lalga quizh luu no grë no zha qui, ni
niipyeeṉaque beeṉ zho dziin?”

13 Pquiab me rëb me: “Bets, nosacsid naa to, biaaṉle ne diidz name palal
quizh naa xtse to.

14Nana sca goḻgüey xtimi to i, zeeṉa goḻsë. Ib zdoo naa rala lalga quizh naa
to grëse to.

15 ¡Stiba, xtimi naaw, zrieelo guṉdziin naaw zigne racladz naa! ¿Te në rac
zdoo to ye, raṉ to rquia zdoo naamiech?”

16 ’Scapaanagoṉ gac zhaneno xnëzDios. Lal gacnon zho, zigtaa zhane glo
bzëëb xnëzmew, zigtagaa zha ne sëëb bzaw.

Bzeet Jesús stib laamiech csacsi me
(Mr. 10:32‑45; Lc. 18:31‑34)

17 Nëz no Jesús zie me nëz Jerusalén, tibaque bredz me gza tsiipchop
xpëëdscuelme,
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18bzeetme lo zho zha guṉmiechme zeeṉe laa zho gdziṉ Jerusalén, rëbme:
―Ib ziaab naa ladznia grë pxoz ne rnabey grë zho maistr ley, zha gnab

guet naa.
19Zha co naa ladznia zha zit, parne guṉnguzee zha co naa, parne quiṉ zho

naa, ni haxta squiaa zho naa lo cruz. Per zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, zriebaan
naa.

20Tibaque zeeṉewbig tsieel Zebedé wbignie me grop xingan me Jacob ni
Juan, pquiitsgzhibme lo Jesús rnabme guṉ Jesús tib favor ne racladzme.

21Dzigo bnabdiidz Jesús lome, pe nac favor ne racladzme. Pquiabme rëb
me:
―Racladz naa gneedz luu diidz sob tibga xpëëd rii naa cue luu zeeṉe gdziṉ

dze ne laa luu zob zobnabey luu; tib zho nëz derech, stib zho nëz revés.
22Pquiab Jesús rëbme lo wnaa co:
―¡Ni luu goṉ rieṉdpe rnab luu! ¿Niacxe zlëb zho gaṉ zho grë guieḻnë ne gaṉ

naa, tedgaa zho grëmiṉe teed naa?
Pquiab zho rëb zho:
―Zlëëb no.
23Rëbchaame lo zho:
―Nli nenda zaṉ to grë guieḻnëne gaṉnaa, ni zdedgaa tomiṉe teednaa; per

ne gnedz naa diidz sob to cue naa nëz derech, nëz revésgaa, led naad raguiaḻ
miṉ co; sac laa lugar co biaaṉlepar zhane tsieguiaḻa,ni Pxoz naameṉne zob
gbaameṉ cose naṉ dieṉ chow.

24Grëraa xpëëdscuelme, zeeṉe bin zho pe nac miṉe rnab Jacob grop Juan,
blëë zho lo zho.

25Dzigo bredz Jesús zho grë zho, rëbme lo zho:
―Raṉ togaṉle zharuṉgrëzhanernabeygrëguiedznendxie lo guidzliu, ni

grë zha ne nac zha non, masaque rnabey zho samiech zho zigne racladztaa
zho.

26 Saṉgue to goṉ guṉscade to. Zha ne racladz gac zho zha non lo to, laa ne
glu zho zha non zho, none glo zho guiaaṉwin, gac zho zig tib nguṉdziin lo to.

27 Scaquegaa zha ne racladz gnabey zho lo to, none glo cseed zho guṉ zho
miṉe gnabey to zho.

28 Goḻgaṉ gaṉle, niicle naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ziaḻd naa par
gnabey naa miech, sinque laa naa ziaḻ par gac naa tib nguṉdziin lo zho, ni
gded naa xquieḻmban naa zeeṉa laa zho lo grëtaa ncuaaṉe ngadoo zho. Ni
naṉpaa naamiech guizhiu ne laa.

Biac chop zha ne roḻd lo
(Mr. 10:46‑52; Lc. 18:35‑43)

29Miech guizhiu naḻ zhits Jesús, laa me zieriee guiedz Jericó.
30 Ro nëz co zob chop zha ne roḻd lo, zeeṉe bin zho laa me ziaad ga, psilo

zho nguiedz rbedz zho rnee zho:
―¡Jesús,meṉ xtii rey David, pquia zdoo no!
31Blalaa zha ne zie ga, psilo zho ndox zho lo grop zha co parne guioog ro

zho, per leḻ hor cole nguiedzraa rbedz zhome.
32Nacne zeeṉe bdziṉme zaatne zob zho, blëzme, bnabdiidzme lo zho rëb

me:
―¿Pe nadieṉ guṉ to naa?
33Pquiab zho rëb zho:
―¡Racladz no guiac lo no!
34Pquia zdoome zho goṉme sca rac zho, dzigo pquiaaniame zhits guidlo

zho. Horcogazh laa lo zho biac, laa zho zienaḻ zhits me.
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21
Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

1 Sca no Jesús nëz grë xpëëdscuel me, laa me bdziṉ guiedz Betfagé. Gaxle
ga riaaṉ Jerusalén, nëz daṉse squi riaaṉ Gui Oliv. Dzigo pxeeḻ me chop
xpëëdscuelme, rëbme lo zho:

2―Goḻtsie guiedz win ne ndxie daṉse lo ne i. Ga gdziṉ to zaatne quiadoo
tib burr gus grop xpëëd, dzigo goḻxadzma goḻtëniema nu.

3Teḻ cho gnabdiidz pe nacne noxadz toma, goḻguiab lo zho: Meṉne rnabey
ne, meṉ co rquiin ma, na zigne lozh xtsiiṉ ma guiaadsaṉ noma.

4 Ga brieequia miṉe bnee tib meṉ ne biadteed xtiidz Dios lo miech
padzeela, zeeṉe rëbme:
5Goḻguiab lo meṉ Jerusalén:
“Goḻwi gaṉle, laa meṉ ne nac zhirey to ziaad i.
Tib meṉ ligase rlu me, zobme lad tib burr win,
tib ladse ma ne rey yo zobme.”

6Laa zho zie, zigne bnabeyse me zho ga, scase beeṉ zho.
7 Zeeṉe wbire zho, laa zho bdziṉnie burr co grop xpëëd ma. Pxob zho lar

ne rbix zho lad xpëëdma, laame bzobma.
8Zigse zie me, no grëmiech guizhiu co, rta zho lar ne rbix zho ro nëz rded

burr ne zobme ga; nogaa zha ne rchoo nia grë yag nguia, rdziiṉ zhow ro nëz
rdedme.

9Grëse zho, zigtaa zhanenera, zigtaa zhanenaḻa,nguiedz roptsie zho rnee
zho:
―¡Goḻgotsaa co ne xviv xingan David! ¡Goḻgotsaa gleynie ne me! ¡Zha

ndzontaa Dios, pxeeḻ memeṉ nroob qui lo ne!
10 Zeeṉe bdziṉ me Jerusalén, rlozhd gzee zdoo grë miech ne ndxie ga,

rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nacmeṉ qui?
11Rquiab grë zha ne naḻ zhits me ga, rnee zho:
―¡Lëë Jesús i! ¡Lëëmeṉ Galilé qui, noteed xtiidz Dios lo miech!
Blee Jesúsmiech leṉ yadoo
(Mr. 11:15‑19; Lc. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)

12 Biini liu co, zeeṉe bdziṉ Jesús Jerusalén stib, güey me yadoo nroob ne
zob lad guiedz co. Bdziṉ me goṉ me nzian miech ne ndxie ga, masaque tib
lgui quiayuṉ zho, zha ne no wto, zha ne no wzi. Nacne güeyme ptiixche me
xmezh zhanenotsëë dimi, ptiixchemexmezh zhanenowto palom; bleeme
zho ga grëse zho,

13 rëbme lo zho:
―Led znu goṉ zhobnee lo Xtiidz Dios: “Zaatne nac lidz naa nu, nu none

guiaad grësemiech sodiidznie zho naa.” Laa to goṉ, quiayuṉ to lugar rii zig
tib zhibliee ngbaan.

14Ganomebdziṉbla zhane roḻd lo, zla zhanenëni, wbig zho lome. Gzase
zho beeṉguiacme.

15Nzian mëëdlas yeeṉ ne ndxie leṉ yadoo ga, psilo win nguiedz rnee win:
“¡Zha ndzontaa xingan rey David!”
Grë zha ne nac pxoz ne rnabey, ni grë maistr ley, zeeṉe goṉ zhomilagr ne

beeṉme ga, ni goṉ zho zha rnee grë mëëdlas co, rlëë zho,
16 rëb zho lo me:
―¿Pe ib rond luu gaṉle pe nonee grë mëëdlas qui?
Pquiabme rëbme:
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―Ron naaw. ¿Towaa, pe raṉde to gaṉle zha zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne
raquiet miṉe noyac nu? Led rneew lëë:
Haxta grë mëëdlas ne bii radz,
ye win rley win rooḻniewinme.

17Blozhse sca rëbme, zoque zho ga, laa me bio nëz zie me nëz Betain. Ga
blëzmewdze co.

Wbidz tib yag guigw
(Mr. 11:12‑14, 20‑33; Lc. 20:1‑8)

18 Sil co zeeṉe nome nëz gdziṉme Jerusalén, pcaabedzme.
19Goṉme zob tib yag guigw gax ro nëz, dzigo güeyme güeysome low dieṉ

pe ndzield tib nex low niowme. Bdziṉme goṉme loxaque zhiblagsew zëëb,
nacne rëbme low:
―¡Lëë blozh xtse luu nu goṉ! ¡Gdziṉdraa dze ne yquia nex lo luu!
20 Biini liu, zeeṉe laa zho zie Jerusalén stib, goṉ xpëëdscuel me, laa yag

guigw co bidzle. Bzee zdoo zho, bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―¿Bui gaṉle, bay zha nacne squi znuse wbidz yag guigw qui?
21Pquiabme rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle, teḻne dib zdoo to rnalo to Dios, niicle ncuaaṉe

mazdraa ngaṉ gnab to lo me, zuṉ mew. Lëëraasi none dib zdoo to gliladz
to zaca, ni palal gacchopd guic to.

22Grëse ncuaaṉe gnab to zeeṉe rzodiidznie to me, zneedz mew, totsaque
dib zdoo gliladz to laa to ycaaniaw.

23 Bdziṉ me Jerusalén, wbiire güey me leṉ yadoo. Ga noseed me miech,
zeeṉe bdziṉ bla zha ne nac pxoz ne rnabey ni zla zha ne nac meṉ non lo
meṉguiedz, bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―¿Cho dzigo nac luu ne squitaa ziaadnabey luu leṉ yadoo? ¿Cho rnabey

luu?
24Pquiabme rëbme lo zho:
―Ye naa laa naa guṉ tib wnabdiidz lo to. Teḻne stsire to low, dzigo gni naa

lo to gaṉle cho rnabey naa ne laa naa noyuṉ grë ncuaaṉe noyuṉ naa.
25Goḻnë dieṉ, ¿cho pxeeḻ Juan Bautist biaad me pchoobnis me miech? ¿Pe

Dios pxeeḻ me, te miechsew ye?
Psilo zho rnabdiidzlsa zho dieṉ zha ctsire zho lo xtiidz me, rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ Juan, dzigo laa me gnë: “¿Pex nac dzigo waa

bliladzde to miṉe bneeme?”
26Teḻ na dzieetsgaa ne, miechse pxeeḻ Juan, grieequiadaque ne.
Rdzieb zho niab zhomiechse pxeeḻ Juan, sac naṉmeṉguiedz nli Dios pxeeḻ

Juan biadteed Juan xtiidz me lomiech.
27Dzigomazdmiṉe beeṉ zho rëb zho lo me:
―Ndioṉd no dieṉ cho pxeeḻ Juan.
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Niicle naagaa nagoṉ, grieelod gni naa lo to cho rnabey naa quiayuṉ naa

grëmiṉ rii.
Zha nac zha ne rond diidz

28 ’Goḻquiaadiaga gaṉle. Tib mgui, quianie me chop mëëdbgui. Tib dzew,
bredz me tib zho rëb me lo zho: “Xin, none goṉ tsie luu nadze, tsietop luu
uv xcuaa ne.”

29Pquiab zho rëb zho: “¡Gad naa!” Wdzeelaaw, bieṉ zho nonguieḻda ga sca
guṉ zho, dzigo bio zho nëz güey zho.

30 Laa stib zho, zeeṉe bredz me zho bnabey me zho tsie zho lo dziin, rëb
zho: “Peet nacda, namaase ga naa.” Blozh ga pasë zho nie.

31 ’Goḻnë dieṉ, lo gropmëëd co, ¿cho nac zha ne bin xtiidz pxoz?
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Pquiab zho rëb zho:
―Zha glo cow.
Dzigo rëbchaame:
―Gneli naa lo to gaṉle, miṉcodaa quiayac nu niina: Grë zha ne rzac to

mazdraa ngoopdoḻ, zig nac grë zha ne rtop dimi ne razh lo zha Roma, zig
nac grë wnaa ro nëz,mazd glole zha co nozëëb xnëz Dios, lëdle to.

32Biaadpaa Juan Bautist name biadseedmemiech csaan zho xquieḻntseeb
zho, gban zho zigne racladz Dios, ni pe liaadz to nion tomiṉe rneeme. Mazd
grë wnaa ro nëz, grë zha ne rtop dimi ne razh lo zha Roma, znuse psaan zho
xquieḻntseeb zho. Laa to, niicle raṉ to nosaan grë zha co xquieḻntseeb zho, per
ib rsaande to miṉe nac to.

Xcuent zha ne pquianap liu
(Mr. 12:1‑12; Lc. 20:9‑19)

33Dzigo bzodiidz me stib cuent lo zho rëbme:
―Tib meṉ name, nroob lbë uv beeṉbni me lo liuṉ me. Psilo me ptse me

igose liu co, bzaame zaatne gzhii grë uv co, ni bzaame tib yu glaa zaatne sob
zha ne yquiaanapa. Blozh ga, blediiṉ me liu co lo bla zha ne ran liu, dzigo
laame briee, laa me zey zit.

34 ’Zeeṉe goḻ mëë ne laa nex co gol, pxeeḻ me bla zha ne quia xtsiiṉ me zie
lo zha ne quianap liuṉme ga, parne gdeed zha co uv ne rieguiaḻme ycaame.

35Per leḻ bnaaz zho zho, zha ne blooquie zho, zha ne bdeedgolp zho, haxta
beet zho tib zho.

36Wbiire pxeeḻme zla zho, hor cole nzianraa zho pxeeḻme, per niapse sca
psacsi zha co zho.

37 ’Tibaque zeeṉe pxeeḻaqueme xpëëdme, bza guic me rëbme: “Gaṉse zho
xpëëd naaw, zon zhomiṉe gneeme.”

38 ’Pex nion zho diidz, zeeṉe goṉ zho xpëëdme, rëbchaa zho: “¡Lëë zha qui
nagoṉ guiaaṉnie liu rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho, zeeṉa guiaaṉa lo ne!”

39Dzigo bnaaz zho xpëëdme, güeynie zhome zaatne nac tib lad lo liu co, ga
güeygut zhome.

40 ’¿Zha sca dieṉ rzac to guṉ bizhuan liu co gza zha co, zeeṉe laa me gbire?
41 Pquiab grë zha ne nac pxoz ne rnabey, ni zha ne nac zha non lo

meṉguiedz ga, rëb zho:
―Ni lalnu yquiad zdoo me zho, znitlogazh me zho. Lozhse ga, cuediiṉga

me liuṉ me lo zla zha ne guṉdziina, zha ne guieṉ gdeed nex ne rieguiaḻ me
ycaame.

42Dzigo rëbchaame lo zho:
―Haxta lo Xtiidz Dios no tib zaatne znu rnee, ¿pe gard gaṉle glab tow?

Rneew:
Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,
ni naṉd zho lëëpaa quie co nacmiṉe rnazdziits yu.
¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Sac Dios bnabey sca goca.

43 ’Gacnaṉ togaṉle, scadaanagoṉgriee to ladgrëzhanengab loDios, parne
gbig zha ne tsoxcopaa guṉ xtsiiṉ me, zha cole guiaaṉ xlugar to.

44 Zha ne tsietsobe lo quie ne raquiet ga, zac zho zig tib ncuaaṉe rac tsoṉ
tap lë; laa teḻ lëëgaaw tsobe lad zho, zac zho zig tib ncuaaṉe die die rac.

45Grë zhanenac pxoz rnabey ga, ni grë zha farisé, zeeṉeblozhpquiaadiag
zho cuent ne bzodiidz me lo zho ga, bieṉ zho zha ga rzeet me.

46 Nacne gocladz zho naaz zho me, per bdziebaque zho; sac ndal miech
rleynie me, niicle ne rzac zho tib zha ne noteedse xtiidz Dios nacme.
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22
Zha ne nëd sëëb xnëzDios

1Bzodiidz Jesús stib cuent lo zho, rëbme:
2―Grë zhane rbedzDios ygab zho xnëzme, none tsoxco zho gon zhomiṉe

rneeme; sac nenda gdzieelo zho zig bdzieelo zha ne bredz tib rey co nie zho
lo zhilni xpëëdme.

3 ’Tib rey name, ziaadyob ctsieelnia xpëëdme, nzian zha ne bredz me tsie
lo lni. Zeeṉe laa dze co bdziṉ, pxeeḻ me zha ne quia dziin lo me zietsedz grë
zha ne bredzme lo lni ga, per nëd zho nienaḻ zho.

4 Wbiire me pxeeḻ me zla zho rëb me: “Goḻtsietsedz zho, goḻguiab, laa
guieḻwagw ne yquiin goclole, siguieḻ zho na guiaad zho.”

5Per ib beeṉcasd zho zha ne pxeeḻ me ga, no zho briee zie lo xcuaa, no zho
briee zie zhiwto,

6nogaa zho leḻ bnaaz zho zha co, psacsi zho zho, beet zho zho.
7 Zeeṉe goṉ me sca beeṉ zho, blëë me, bnabey me grë xmeṉguiibme güey

zho güeygut zho grë zha ntseeb ne psacsi xmandad me ga, ni bnabey me
bzëëg zho guiedz co.

8-9Blozh ga biire pxeeḻme zla zho, rëbme: “Laa guieḻwagw rii goclole,miṉe
naca goḻtsie tib nëz yu, zha ne gdzieeltaa to, goḻcuedz zho guiaad zho lo lni;
sac grë zha ne bredz naa ga niaad, laa zho blule gaṉle rieguiaḻd zho guiaad
zho nu.”

10 ’Dzigo briee zho güey zho, miech ne bdzieeltaa zho, zigtaa zha ndzinliw,
zigtaa zha ntseeba, grëse zho bredz zho bdziṉnie zho zho lo lni. Goḻ hor
wagw, biodzëse leṉ yu ndxie miech.

11 Zeeṉe laa rey bzëëb zienee me lo zho, goṉ me lad co no tib zha co
nacwxabd zho zigne rieguiaḻ gacwxab zha ne sca rie tib lo guieḻtsieel.

12Dzigo rëbchaa me lo zho: “Bets, ¿pe nacne squise luu bzëëb luu nu, bui
gaṉle nacwd luu lar ne bneedz zho niacw luu?”
’Dzese zob zho, rdzield zho pe guiab zho lo me. Goṉseme sca rac zho,
13 bnabey me zha ne nodziib lo mezh rëbme: “Goḻzobdoo zha rii, goḻxidoo

grop nia zho, grop ni zho, goḻcuee zho nu goḻtsieroṉ zho lo ncow nëz ley. ¡Ga
nac zaatne rieguiaḻ zho, ga gaṉ zho guieḻnëdox ne no ted zho, goonnë zho,
haxta gow lay zho!”

14 ’Miṉcodaa nagoṉ rac leṉ dze rii ―rëb Jesús―, ndal zha ne racredz sëëb
xnëz Dios, per zhis nac zha ne rioxco rzëëb.

Pe nonguieḻ quizhmiech contribucion
(Mr. 12:13‑17; Lc. 20:20‑26)

15 Blalaa zha farisé ne ndxie ga güey zho bnediidz zho dieṉ zha guṉgüet
zho Jesús cxiṉme tib diidz, zeeṉamiṉ co yquiaaqui tsiezo zhome lo wxtis.

16Dzigo pxeeḻ zho bla zha ne nacgrë zho, ni güey zla zha ne racnie Herod
gocgza zho. Bdziṉ zho rëb zho lo me:
―Maestro, ndioṉ no niapse diidzli zienaḻ luu, ni scagaa zeeṉe rseed luu

miech, rdziebd luumiṉe nac diidzli miṉ co rnee luu lo zho.
17 Gane niina, racladz no gnë luu dieṉ pe nonguieḻa ga rdeed no dimi ne

razh lo rey ne zob Roma, te nonguieḻda ye.
18-19Bieṉgame racladz zho guṉgüet zhome, dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe naṉ to na rieṉd naa pe no guic to? Masaque rëb to na lëë, znuse

guṉgüet to naa. Goḻneedz tib pes ne rguizh to nu gaṉle.
Dzigo bdeed zho tib pes plat lo me.
20Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―¿Cho nu, cho lë nu quia lo pes rii?
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21Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey i, lëë lë me i quia lo qui.
Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe rieguiaḻ sca ycaa rey, goḻdeeda lo rey; scaquegaamiṉe rieguiaḻ ycaa

Dios, lo Dios goḻdeeda.
22Zeeṉegoṉzhoscaptsireme loxtiidzzho, bzeezdoozho,mazdmiṉebeeṉ

zho laa zho wbichese ga, laa zho zey.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mr. 12:18‑27; Lc. 20:27‑40)

23Dze coquew, güey bla zha saducé lo Jesús. Nac zha saducé rliladzd zho
zdziṉ dze grieebanmiech. Dzigo bdziṉ zho,

24 rëb zho lo me:
―Maestro, znupsaṉMoisésdiidz: Teḻneglomgui guet lownaanenac tsieel

mgui, ni gopd wnaa mëëd, dzigo none betsaque zho ctsieelnia wnaa co stib,
zeeṉa gap wnaamëëd ne guiaaṉ xlugar xpëëd zha ne gut ga.

25 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac, gadz bets nac zho. Ptsieelnia zha ne nac
zha gol, zeeṉe laa zho gut biaaṉd xpëëd zho. Dzigo ptsieelnia stib bets zho
wnaa co.

26Blozhgagutaquezhaco, pa së zhonsaṉmëëd. Ptsieelniaquemestib zho,
goc zho tsoṉ, niicle zha co psaṉdaquemëëd. Sca sca haxta bza gza gadzse zho
ptsieelnia me,

27 tibaque zeeṉe yequeme laame gut.
28Miṉe racladz no gacndioṉ no, ¿chopaa dzigo gac tsieel wnaa co zeeṉe laa

zho grieeban? Sac gza gadzse zho ptsieelnia me.
29Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―I nagoṉ laa to rxiṉ, miṉe naca rieṉde to zha nac Xtiidz Dios, niicle

rliladzde to zrieelo me guṉme ncuaaṉ ro ne gard gaṉmiech.
30 Sac goṉ zeeṉe gaḻ dze ne laa grë miech grieeban, niicle mguiw niicle

wnaaw led yedraa hor co dieṉ cho ctsieelnia zho; sac hor co laa zho gac zig
nac grë anjl ne no gbaa.

31 Stiba, ib nli zrieebanmeṉgut. Mod raṉde to zha zhobnee zaatne raquiet
zeeṉe rëb Dios:

32 “NaanacDios ne rliladzAbraham, naanacDios ne rliladz Isaac, naa nac
Dios ne rliladz Jacob.” Niicle ne gutle gza zha co hor co, per zeeṉe sca bnee
Dios gase rlu mban zho no zho lo me; sac teḻ Dios, ¡nacd me xDios meṉgut,
sinque xDios zhamban nacme!

33Grëmiech ne ndxie ga, zeeṉe goṉ zho sca ptsire me lo xtiidz zha saducé
co, rzee zdoo zho.

Xley Diosmiṉemazdraa non
(Mr. 12:28‑34)

34Grë zha farisé ne ndxie ga, goṉ zho sca psioog Jesús ro grë zha saducé co.
Horco biire grë zha farisé co bzodiidz zho stib.
35-36Lad zho no tib maistr ley, dzigo wbig maistr ley co lo Jesús, rëb zho:
―Maestro, lo grë xley Dios, bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, ¿pa miṉ nac miṉe

mazdraa non?
Sca rëb zho, sac gocladz zho niuṉgüet zhome.
37-38Pquiabme rëbme lo zho:
―Lëë miṉe mazdraa non nu znu rnee: “Dib zdoo luu, dib xalm luu, dib

guieḻbiini ne no guic luu, bleynie Dios, meṉ nroob ne rnabey luu.” Lëëw nac
miṉemazdraa non, ni lëëw glopaa raquiet lo grëse ley.
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39No stib miṉe rnee: “Bleynie samiech luu zigne rleynie luu luu.” Ye miṉ
rii nona, meraque lala conmiṉ glo.

40 Zha ne gban zigne rnabey grop ley rii, lëële grë ley ne psaṉ Moisés ga,
lëële grë zhiwseed zha ne biadteed xtiidz Dios ga, zienaḻ zho.

¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mr. 12:35‑37; Lc. 20:41‑44)

41-42Goṉ Jesús nzian farisé ndxie lo me ga, nacne bnabdiidz me lo zho rëb
me:
―¿Zha dieṉ rzac to guiaad Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios? ¿Cho lo xtii

grieequia me?
Pquiab zho rëb zho:
―Lo xtii David grieequia me.
43Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe scaw sca? Zha nac waa zeeṉe bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo David

bzeet David meṉ co, rëb David me nac meṉ ne rnabey David. Goḻgaṉ gaṉle
znu bnee David:
44Rëb Dios lo meṉ ne rnabey naa:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”
45Gase nagoṉ teḻnenli zha xtii David gacMeṉne cxeeḻ Dios ga, ¿zhanac dzigo
rnee Davidmeṉ co rnabey David?

46Ni tib zho ib bdzield zho zha ntsire zho lo xtiidzme; desde dze co ni stib
zho biazhdraa pe nabdiidz zho lo me.

23
Miṉe nacmaistr ley grë zho zha farisé
(Mr. 12:38‑40; Lc. 11:37‑54; 13:34‑35; 20:45‑47)

1Dzigo psilo Jesús bneeme lo grë miech co, ni lo xpëëdscuelme,
2 rëbme lo zho:
―Grëmaistr ley ni grë zha farisé ib lëë xtsiiṉ zho ga, nac cseed zhomiech

zha nac ley ne psaṉMoisés.
3Goḻguieṉ goḻgon xtiidz zho, ¡per nsin goḻso, ib guṉde to miṉe ruṉ zho! Nac

zho, ni lalnu ruṉd zhomiṉe rseed zhomiech.
4Rio zho rnee zho lomiech,miṉ rii, miṉ rii rnabey ley guṉ to, ni per ni zha

rioxcod zho siquier csilo zho guṉ zhow.
5 ’¡Grë ncuaaṉe ruṉ zho, laaw ruṉse zho par gaṉpaa miecha! Par guiab

miech nguzobdiidz zho lo Dios, rio zho led zhid nzhen grë lo cint rquiaa zho
Xtiidz Dios, rlozh ga rzhidoow yaṉ nia zho, rzhidoow quia zho ne. Lar ne
rbix zhow, rlozhddieeṉperaa rquia lada, xab zhow, haxta zhits ni zho rbiba.

6 ¡Zeeṉe rbedz miech zho tib wagw nroob, rdziladz zho zhapaa rzob groḻ
mezh, niicle leṉ yadoogaaw, zaatne glupaa zha non nac zho, ga rzob zho!

7 Ro nëza, rdziladz zho ndooladz gnee miech bdiuzh lo zho, zeeṉe rnee
miech “zha rac”, “zha non”, nac zho, rlozhd gley zho.

8 ’Saṉgue to goṉ yguibde to dieṉ zha gnee miech “zha rac” nac to, sac
tibaque meṉ rac no, lëë me ga zëëble diidz cxeeḻ Dios; goḻguieṉ gaṉle teḻ to
lalga nac to, rrieequia bets to grë to.

9 Ib guṉde to zig ruṉ grëraamiech, ruṉnon zho tib samiech zho rnee zho lëë
pxoz zho ga, sac tibaquemeṉ ne nac Pxoz to, lëë meṉ co no gbaa.

10Yguibde to sacmiech topaaguṉctsiṉzho loDios, sac loxaqueMeṉnenole
diidz ga cxeeḻ me, meṉ cose zrieelo guṉctsiṉ zho lo me.
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11-12 Nodne gacglaa to lo samiech to, mazd ndooladz goḻgac lo zho, sac
zha ne racglaa, ziaaṉwin zho. Gacxe waa, teḻne racladz to gacnon to, none
ndooladz gac to lo samiech to.

13 ’¡Probsaxe to maistr ley, probsaxe to zha farisé! Lëda i goṉ noyuṉ to, rzac
to noxco to sëëbmiech xnëzDios, per leḻ noca to sëëb zha ne racladz sëëb. Ni
stiba, per ni to nod xnëzme.

14 [¡Probsaxe to! Guieḻntseeb i goṉ ruṉ to, rio to rlozhdgooḻ to xlay to rzo to ro
nëz,ni noque to rla toncuaaṉe rapse grëwnaaviud; ib tedsod goṉguieḻnëdox
ne ygaa to.]

15 ¡Probsaxe to, rzac to na lëëw ga ruṉ to! Rio to gui dan rbix to, haxta rded
to nisdoo, rquiaguib to dieṉ cho sëëb xnëz to ni rlozh ga laa ne ygab zho nëz
lo Dios, leḻ nëz leṉ gabiḻ zienie to zho.

16 ¡Probsaxe to, nac diidz name to noseed miech, ni per ni to rieṉd pe rnee
to! Rnee to lomiech: “Zha ne rzeet yadoo ni teḻ guṉd zhomiṉe rnee zho, peet
nacd ga, per teḻ gzeet zho grë or ne no leṉ yadoo ni guṉd zhow, doḻ ga guṉ
zho.”

17 ¡Nadzpaa nxen to, nadzpaa ncow nac guic to! ¿Niacxemazdraa non or lo
yadoo? Goḻguieṉ gaṉle por yadoo, naclay grë or co.

18Rneeque to: “Zha ne gzeet lo pcoog, led doḻda teḻne guṉd zho miṉe rnee
zho; per teḻ gzeet zho gon ne ndziib lo pcoog ni guṉd zhow, doḻ ga guṉ zho.”

19 ¡Pe nlipaa rnee to peet rieṉde to! ¿Niacxemazdraa dzigo non gon que lo
pcoog? ¿Pe raṉde to por lo pcoog co raclay gon?

20 Goḻguieṉ gaṉle, zha ne rzeet lo pcoog, yele grë ncuaaṉe ndziib low ga
quiazeet zho;

21 zha ne gzeetgaa yadoo, haxta Diosle ga goṉ rzeet zho, sac ga rbëzme.
22Scasaque zha ne gzeet gbaa, zaatne rzoble Dios ga nozeet zho, masaque

rrieequia me ga rzeet zho.
23 ’¡Probsaxe tomaistr ley, probsaxe to farisé! Rzac tonademasnguzobdiidz

to lo Dios, rio to haxta grë guizh bitxtil, guizh nizh, guizh comin ruṉ to tsii
lal, rdeed to tib lala miṉe rieguiaḻ tsiesaṉ to yadoo, laa ley ne mazdraa non
zienied guic to guṉ to miṉe rnabeya. Nli rieguiaḻa gdeed to grë gon co, per
none scaque tsoxco to guṉ to miṉe nac diidzli, none yquia zdoo to samiech
to, none dib zdoo to gnalo to Dios. Miṉ rii nac miṉemazdraa non.

24 ’¡Ne nlipaa ib rieṉde to pe quiayuṉ to! Rzac to na noxco to guṉctalde to
xtoḻ to, masaque ni tib ngurudz rsaande to tso lo ncuaaṉe row to, ni rieṉde
to rrieequia haxta tib camell rab to.

25 ¡Probsaxe to, masaque nac to zig tib plat, zig tib tas ne nëz zhitssew
mbe rna, laa nëz leṉa rnadraa! Laglaase rquiaalo to miech wen nac to, per
tibaque noban to, tibaque nosacsi to samiech to.

26Goḻguieṉ none glo csaan to xquieḻntseeb to, none gac to zig tib plat zig tib
tas ne zigtaambe nëz zhitsa, scagaambe nëz leṉa.

27 ¡Probsaxe to, nac to goṉ zig grë baa ne dieeṉ paraa nquitsbie rna! Niow
rlunëz zhitsa, laanëz leṉa loxaquegrëncuaaṉbiodz, loxaquegrëdzit ngutoo
nodzë.

28Sca goṉ nac to, ne rac to zootxe luuwaa nlimiech ndzinli nac to, per nëz
leṉ zdoo to loxaque zhgab ne dieṉ zha yquidie tomiech, zha csacsi to miech
no to.

29 ’¡Probsaxe to maistr ley, probsaxe to farisé! Ni lalnu guieḻto guieṉd lo
to, rio to rzhixcuaa to ro xpaa grë zha ne biadteed xtiidz Dios, ni lëëpaa grë
pxozgol to beet zho. Dieeṉ peraa ruṉ to rquiaalo to rsoladz to zho.

30 Rnee to: “Teḻne niaca miṉe nole ne leṉ dze co, ndeete ne diidz nsacsi
xmeṉgol ne grëmeṉ rii.”
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31 ¡Lëëque to goṉ nobeero ga, zha nactaa lo dii ntseeb ne ziaad to!
32 ¡Scaque nasca goḻguṉ! ¡Goḻtsienaḻ grë miṉe beeṉ pxozgol to ga!
33 ¡Miech ngoopdoḻ! ¡Zhin meṉdox! Teḻne csaande to xquieḻntseeb to i, ib

tedsod goṉ gabiḻ guey to.
34 ’Grë zha ne cxeḻ naa, zig nac zha ne guiadteed xtidz naa, zha ne nacnie

Espíritu Sant, zha ne ygaa guieḻbiini yquiaa zho miṉe gnabey Espíritu Sant
zho, ib tedsod sacsi to zho. No zho gutgazh to, no zho yquiaa to lo cruz, no
zho lëëque leṉ xyadoo to gdeed yag to zho, ib gaṉdzede to zho, stib guiedz, stib
guiedz tso to ctsidiḻ to zho.

35Blactaa grëmiech ne sca peet xtoḻd ziyut to grë xmeṉgol to, psilow desde
Abel haxta Zacarí xingan Berequí,meṉne beet xmeṉgol to zaatne nac gax lo
pcoog leṉ yadoo. Ni ye to goṉ zëëb xchen grëse zha co.

36 ¡Gneli naa lo to gaṉle, grë miech ne goṉmban leṉ dze rii, grë to zho ygaa
guieḻnëdox ne tsieguiaḻ to por grëtaa guieḻntseeb co!

37 ’¡Aque towmeṉ Jerusalén! ¿Penacne squitaanac to, rut to zhaneziadteed
xtiidz Dios lo to, rgoquie to grë zha ne rxeeḻ me lo to? Blactaa gocladz naa,
niacnie naa to, nquianaap naa to, zig ruṉ nguid rgueedz ma xpëëdma, per
bzhiguieḻde to.

38Gacnaṉ to sca gaṉle, nadzetaa goṉ laa lidz to nu guiaaṉ ngan,
39 sac gaṉdraa to naa, haxta gaḻ dze ne guiab to: “¡Zha ndzontaa meṉ qui

pxeeḻ Dios lo ne!”

24
¡Nsin goḻso!
(Mr. 13:1‑23; Lc. 17:22‑24; 21:5‑24)

1 Laa Jesús zieriee leṉ yadoo grë xpëëdscuel me, zeeṉe pcuëëzdze zho me,
rëb zho:
―Gotsaa gwi ne gaṉle zha niaataa yadoo rii.
2Blozhse bui zho low, rëbchaame lo zho:
―Niicle squitaa nagoṉ niaaw, per zdziṉ dze ne nitlow dib nacsew. Ni stib

quie qui guiaaṉdraa zigne squi zhobxcuaaw i.
3Brieeme leṉ yadoo ga grëme zho, laa zho zie nëzGui Oliv. Bdziṉ zho cho

gui co, ga bzobme grë me zho. Dzigo wbig gax bla zho lo me, bnabdiidz zho
rëb zho:
―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ, ¿pa hor dzigo gac miṉe bzeet luu ga? ¿Zha glu

zeeṉe laa luu ziaadyoble guiaad? Zeeṉe nitlogaa guidzliu, ¿zha gacndioṉ no
laa dze co ziaadyoble?

4Pquiabme rëbme lo zho:
―Nsin goḻso, zeeṉa choot yquidiede to.
5 Sac nzian zha ne grieequia guiab zho zha nac Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ

Dios; ni nzianmiech ne yquidie zho.
6 Zeeṉe gon to nëzrii nëzrec noxtseeb csilo diḻ, guiabde to togo lëële dze ne

guiaḻ naa ga bdziṉ; sac niicle noyacle diḻa, noxtseebragaa pa csilo gaca, led
lëdle ne nitlo guidzliu ga.

7Garaa csilo grë diḻdox, grë guiedz nroob laaw tiḻnie saguiedz nrooba; grë
zhane rnabeygrë guiedznroob, laa zho tiḻnie sazha rnabey zho. Nëzriinëzrec
csilo gni grë zhodox, nzian zaatne gaṉmiech gbin.

8Ni lega loxaquemiṉe rsilosewga, sacnroobraa guieḻnëne gaṉmiech lozh
ga.
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9 ’Zeeṉe laa grë ncuaaṉ rii noyac, ¡nsin goḻso! Sac hor co laa miech tsielo
to ladznia zha ne csacsi to, haxta zut zho palal to, grësemiech stsidiḻ zho to
loxaque ne nac to zha ne no xnëz naa.

10Nzian zhanenole xnëznaa, leṉdze co laa zhogbiche, laa zho csilo lëëque
zha glëënie zha ne nacgrë zho, haxta zielo zho zho ladznia zha ne gut zho.

11 Leṉ dze co zrieequia nzian zha ne yquidie miech guiab zho xtiidz Dios
noteed zho, ni nzian zha ne gliladza.

12Grë zha ne nole xnëz naa, zeeṉe gaṉ zho grëtaa guieḻntseeb, grëtaa doḻ ne
quiayuṉmiech leṉ dze co, ndal zho gleyniedraa zho Dios dib zdoo zho.

13 Per zha ne tiblique gac, gbiched zho lo Dios, niicle teḻ petaa gaṉ zho
noyac, zha co gac zha ne gdziṉ lo me.

14Niicle scataa noyac grë ncuaaṉ co, ib none ygaaz Xtiidz Ndzon Dios lo
grësemiech, grëtaa zaatne ndxiemiech laa zho gacnaṉa; lozhraa ga dzigo laa
guidzliu rii nitlo.

15 ’Zeeṉe gaṉ to zaatne nac Lugar Nda leṉ yadoo, zo tib ncuaaṉe rieguiaḻd
so ga, tib ncuaaṉe ziaad gnitlo, zigne bzeet Daniel meṉ ne biadteed xtiidz
Dios (zha ne glaba, none guieṉ zho zha naca), hor co goḻguib dieṉ zha xooṉ
to.

16 Zha ne no grëraa guiedz ne ngab Judé, none xooṉ zho tsie zho dan, ga
tsietsolan zho.

17Zha ne lëëtaque hor co no glaa guic lidz, none lëëlëd xooṉ zho, ib guiabd
zho sëëb zho leṉ yu tsiebee zho ncuaaṉe rap zho.

18 Zha ne quiagaa lo dziin dan, ib guṉd zho tsie zho lad guiedz tsiexi zho
xab zho.

19 ¡Prob grëmeṉwnaa ne lëëtse leṉ dze co zoney xpëëd,meṉne quianiegaa
mëdyeeṉ ne bii radz!

20Goḻnab lo Dios gaṉde to guieḻnë co leṉmëëne rac naḻ, dze ne rdziiladzgaa
to lo dziin.

21Ne nligaa guieḻnëdoxa. Wlal ne biaaṉ guidzliu haxta lo nadze, gard gaṉ
miech tib guieḻnëdox sca, ni gaṉdragaa zhow ted ga.

22 Teḻne csaan Dios nroob dze gac guieḻnë co, ni stib miech rii guiaaṉdraa;
per na por grë zha ne bzooblome sëëb xnëzme, gdeete me diidz gaca nroob
dze.

23 ’Zigne rnenaa ga, leṉ dzene scataa gaṉmiech grë diḻ co, zhane gnë lo to:
“Goḻtënugaṉle, lëëMeṉnenole cxeeḻDios gablansonu”, gnëgaa zho: “Goḻtsie
nec gaṉle, laa me bdziṉ ga”, gliladzde tow.

24 Sac zrieequia zha ne yquidie guiab zho zha nac meṉ co, zrieequia zha
ne guiab xtiidz Dios ziadteed zho lomiech, zuṉ zho grëmilagr nroob, parne
yquidie zho miech, haxta zha ne nole xnëz Dios, zguib zho dieṉ zha gdeeda
diidz yquidie zho zho.

25 ¡Nsin sca goḻso! Beṉque laa naa nilew lo to.
26Nligaa zha ne gnë lo to laameṉ ne pxeeḻ Dios ga blansole, gliladzde tow.

Nenda cxeeḻ zho to tib dan zit, gnë zho: “Goḻtsie gaṉle laa me no ga”, gnëgaa
zho pa tib leṉ yu ne nome, ni tib xtiidz zho gliladzde to.

27Sac zeeṉ gaḻ dze ne guiaadme stib, gacda ncuaaṉ ngueets zhliaan, grëse
miech gaṉ me. Zig teḻ guiab tib belye nroob ne glu zhan gbaa, desde nëz ne
rlan ngbidz haxta nëz ne rzëëb ngbidz, ¿niacxe gaṉd grësemiecha?

28Zlupaa zeeṉe laame guiaad; naṉle to gaṉle zaatne nixma gut, ga rcaalsa
pech.

Ziaad Jesús stib
(Mr. 13:24‑37; Lc. 12:41‑48; 17:26‑30, 34‑36; 21:25‑33)
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29 ’Zeeṉe lozhse gaṉmiech grë guieḻnëdox co, laa longbidz ycow, gziinidraa
mëë. Grëmelnendziib gbaa, laamagliaaḻ; grëraancuaaṉenogbaa,masaque
nëzrii nëzrec gaca.

30Horco zlu gaṉle zeeṉe laa Mgui ne pxeeḻ Dios ga, ziad-zëëb lo xcow con
grë guieḻndzon, con grë poderne rapme, grësemiechmbangac zho, zoon zho
gaṉ zhome.

31Grë xanjl Dios, hor co laa Dios cxeeḻ zho tsiecuedz zho zhitrompet zho
parne ycaalsa grëse zha ne ngab xnëzme, teḻ pa lotaa lo guidzliu no zho.

32 ’Goḻzoob cuidad zha nac yag guigw. Led naṉle to gaṉle, zeeṉe laa grë
zhicwa racnieeṉ,ni rsilo rdzib zhiblaga, gase rlune laamëënëëg ziaadgaxle.

33 Scaque nagoṉ zeeṉe gaṉ to laa grë miṉe rne naa lo to nu rsilo noyac,
dzigo naṉle to laa dze ne guiaadmeṉ co ziaadgaxle.

34Gneli naa lo to gaṉle, nzian miech ne mban niina bii zaṉ zho zeeṉe laa
grë ncuaaṉ co csilo gac; sac ible ncuaaṉe gaca.

35 Zdziṉ dze ne nitlo gbaa, nitlo guidzliu, saṉgue miṉe rne naa lo to nu,
nitloda; ible laaw none gac.

36 ’Lëëraasi choot naṉd dieṉ pa dzew, dieṉ pa horgaaw, per ni grë anjl ne
no gbaa, per ni naa naṉda, loxaque Pxozse naa naṉa.

37-39 ’Naṉle to gaṉle zha bzhaacmiech leṉ dze newbanNoé, ib bliladzd zho
xtiidz me. Guxt no zho lo zhilni zho, zha ne notsieelnia, zha ne nobediiṉgaa
xpëëd, laa dze bdziṉ laa Noé bzëëb leṉ barcw; tibaque zeeṉe biaa zho biini
laa guiedox co nonitlole zho. Scadaa nagoṉ sac grë miech nad rii, tibaque
zeeṉe tsaa zho biini laa Mgui ne pxeeḻ Dios ga ziaadle.

40Horco zaatne quia chop mgui lo dziin dan; tib zho tsienaḻ zhits me, stib
zho guiaaṉ.

41Zaatne quiayot chop wnaa, tib zho tsienaḻ zhits me, stib zho guiaaṉ.
42 ’¡Nsin sca goḻso, sac goṉ naṉde to dieṉ pa horpaa guiaad me, beṉque laa

vis racle lo to!
43Goḻgaṉ gaṉle, teḻ niaca miṉe gacnaṉ miech laa ngbaan tsieban lidz zho

guieel, per naṉd zho dieṉ pa horpaaw; ¿niacxe zaaguies zho? Led sobna zho
lëë, nsin nsin so zho.

44Scaque to nagoṉ,none nsin so to, sac goṉ lega naclew zeeṉ gaṉ to laame
ziaadle.

45 ’Goḻgaṉ gaṉle,masaque laa to gac nagoṉ zig tib nguṉdziin ne riaaṉnie ro
lidz meṉ ne rquia zho xtsiiṉ.
’Nguṉdziinnendzinli, zeeṉe laameṉnequia zhoxtsiiṉ ga griee, iṉeniowse

guiaaṉ zho guiaaṉnie zho grëraa zha ne no lidz me.
46 Zha ne sca guṉ, ¡wen tsie zho, sac zeeṉe gbire me gaṉ me scataa noxco

zho dziin ne psome zho, ziaṉnziuu zho lo me
47haxta some zho, zha yquiaanap grëse ncuaaṉe rapme!
48 ’Teḻ nguṉdziin yozhgaaw, miṉe tsienie guic zho guiab zho gbireniobd

meṉ ne quia zho xtsiiṉ ga,
49 csilo zho csacsi zho grëraa zha ne nac nguṉdziin, csilo zho ctsieelsa zho

grë ngonziu tso zho loxaque gzudz zho, loxaque gowcho zho,
50 tibaque zeeṉe gaṉ zho laame bdziṉle.
51Zhane sca guṉ, per peraa dieṉ guṉme, ib tedsodnroob caxtigwne cteed

me zho, sonëzmezho guey zho zaatneno grëraa zhane ronddiidz, ga tso zho
grë zho zha co goonnë zho, haxta gow lay zho lo guieḻnëdox ne ted zho.

25
Zha bzhaac tsii wnaa nguieg
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1Blozh ga rëbchaa Jesús lo zho:
―Par sëëbmiech zaatne rnabey Dios, masaque naca zig rzëëbmiech tib lo

lni zaatne noyac tib guieḻtsieel.
’Tsii wnaa nguieg name, briee zho ziexinëz zho mgui ne ctsieelnia, tib tib

zho bise zho psin win ne rec nceit ne rziini.
2-4 Gaay zho goc ligier pcodzëë zho zhipsin zho nceit, ni zhaaque bi zho

zniipa; laa zgaay zho gocnroladz, zigne bzheṉse zho psin co scase bi zhow,
bid zho nceit ne niodzëraaw.

5 ’Goc pa hora rio zhimcaalo zho, ni rdziṉdaque mgui ne ziexinëz zho ga,
tibaque zeeṉ laa zho pquia mcaaḻ.

6Goḻ groḻ guieela, zeeṉ laa vis rac, laamgui co ziaadle, zha ne ziexinëzme
ga, zac griee zho tsiedzieel zhome.

7 Lëëlëd briee mcaaḻlo gza wnaa nguieg co, psilo zho nozhixcuaa zho
zhipsin zho.

8 Zeeṉe goṉ gza zha nroladz co ygaadraa zhinceit zho, dzigo bnab zho lo
zgaay zha co, gdeed zho niip nceit yquiin zho, sac laa zhipsin zho noyuule.

9 Pquiab zho rëb zho: “Grieeloda, sac miṉe yquiinse zhipsin no ziaadnie
no. Mazd goḻtsie zaatne rto zhow, ga goḻtsiexiw.”

10 Per lo lal ne ziexi zho nceit, laa mgui co bdziṉ. Zeeṉewbire zho, laa ro
yu nioogle, loxaque gza zha ne nsinle zo ga, zha cose bzëëb leṉ yu.

11Dzigo psilo zho, rcaaṉ nia zho ro yu, rbedz zho mgui co cxal me ro yu
sëëb zho.

12 Per bdeete me diidz nzëëb zho, rëbme: “Ruṉbeyd naa to goṉ, naṉd naa
dieṉ cho nac to.”

13 ’¡Nsin sca goḻso! ―rëb Jesús―. Sac goṉ naṉde to pa dzepaa, pa horpagaa
gbiire guiaadMgui ne pxeeḻ Dios.

Zha ne biaaṉnie dimi
14 ’Mgui ne pxeeḻ Dios ga, ziaad gac me zig tib meṉ ne no griee tsie tib viaj

zit.
’Tib meṉ name no griee me tsie me tib guiedz zit, dzigo bredz me zha ne

ruṉ dziin lo me, bdeedme palalga xtimi me lo zho guṉdziin zhow leṉ dze ne
guieṉdme ga.

15 Tib zho pcaania gaay mil pes plat, tib zho chop mila, stib zho pcaania
tib mila. Tib tib zho, bdeedse me miṉe rgobey me grieelo zho guṉdziin zho,
dzigo laame briee laame zie.

16 ’Zha ne biaaṉnie gaaymil pes plat co, güey zho bloonon zhow, beeṉa gan
zgaaymila.

17Zha ne biaaṉnie chopmila, ye zho güey zho bloonon zho dimi co, scaque
beeṉa gan schopmila.

18 Laa zha ne pcaania tib mila ga, leḻ güey zho güeyteeṉ zho tib guieer
güeyloliu zhow.

19 ’Goc bla iza laa meṉ co bdziṉ, dzigo bredz me zho tib tib zho, tsie zho
gzodiidz zho dieṉ yo dimi ne biaaṉnie zho ga.

20 ’Bdziṉ zha ne pcaania gaay mil pes plat co, bdziṉnie zho xtimi me, rëb
zho: “Laa xtimi luu nu goṉ, lëë gaaymil pes ne psaṉ luu lo naa nu, laa zgaay
mil miṉ rii nac miṉe bdziniaaw.”

21Rley me rëbme lo zho: “¡Zha squi nagoṉ racladz naa! Rley naa raṉ naa
squitaa ndzinli luu, squitaa nguzobdiidz luu; sac goṉ lo palalse dimi ne psaṉ
naa lo luu ga, bioxco luu zaacse beṉdziin luuw. Nana goṉ, nroobraa miṉe
gnedz naa guṉdziin luu. ¡Na bded, zeeṉa ygaa luu grë guieḻbley ne quiayac
nu!”
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22 ’Blozh ga, bdziṉaque zha ne biaaṉnie chop mila ga, ye zho laa zho
bdziṉnie xtimi me, rëb zho: “Laa xtimi luu nu goṉ, lëë chop mil pes ne psaṉ
luu lo naa nu, laa schopmil miṉ rii nac miṉe bdziniaaw.”

23Pquiabme rëbme: “¡Squiw nagoṉ! Rley naa raṉ naa squitaa ndzinli luu,
squitaa nguzobdiidz luu lo naa; sac goṉ lo palalse dimi ne psaṉ naa lo luu
ga, bioxco luu zaacse beṉdziin luuw. Nana goṉ, nroobraa miṉe gnedz naa
guṉdziin luu. ¡Na bded, zeeṉa ygaa luu grë guieḻbley ne quiayac nu!”

24 ’Zeeṉebdziiṉtaa zhane biaaṉnie tibmila ga, rëb zho lome: “Nli beṉdziind
naa xtimi luu, sac naṉle naa zha nac luu, niicle paraa niuṉdziin naaw, grëse
miṉe niuṉa gan lo luu niaaṉa;

25 ganemazd bialoliu naaw. Tibmil naca bneedz luuw, ledaaw nu.”
26 Blëë guic me, rëb me lo zho: “¡Biche nu, paat rquiind naa miech yozh,

miech nroladz ne squi nac! Conque naṉle luu sca nac naa,
27 ¿pex nac dzigowaa bioxcod luumaasembediiṉ luu dimi qui, ndziniaaw

palal ncaania naaw niina?”
28Dzigo rëbchaame lo zha ne ndxie ga: “Niinagazh goḻcob tibmil pes qui lo

zha qui, goḻdeeda lo zha ne ziaadnie tsiiw i.
29 Sac zha ne rioxco ruṉdziin ncuaaṉe rcaania zho, zacnroobraa ncuaaṉe

yquianie zho. Laa zhane squi nac, haxtamiṉepcaaniale zho, zdiooba lo zho.
30 Goḻxeṉ zha yozh qui, goḻtsiesaṉ zho lo ncow nëz ley. Ga gaṉ zho

guieḻnëdox ne tsieguiaḻ zho, ga goon zho haxta gow lay zho.”

Zha guṉ Jesús guieḻwxtis
31Blozhse bzodiidz Jesús cuent co lo zho, rëbchaame:
―Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, zeeṉ gaḻ dze ne laa naa guiaḻ stib,

ziaḻnienaa grë xanjl naa, zlu grëtaa guieḻndzonne rapnaa, laa naa sob lo xcan
ne raguiaḻ naa soob naa.

32Grësemiechnendxie dibdoose lo guidzliu, hor co laa zho gacredz lonaa,
laa naa cueextso zho zig rbeextso baxtor chiv lad xpëcwxiil zho.

33Zha ne no xnëz naa, zha co gdziṉ naa cue naa nëz derech, laa zha ne nod
xnëz naa, cue nëz revés.

34 ’Lozhse ga, naa ne nac naa meṉ ne rnabey, hor co laa naa cuedz zha ne
no xnëz naa, guiep naa lo zho: “Goḻtë grëse to, to ne nac to zha ne nziuu lo
Pxoz naa. Goḻted zeeṉa ycaania to zaatne cuëz to, ible par to bzaamewdesde
zeeṉe bzaame guidzliu.

35 Sac zeeṉe pcaabedz naa, bneedz to ncuaaṉe dow naa; zeeṉe bnab zhis
naa, bneedz to ncuaaṉe go naa; zeeṉe biaḻ naa ladz to, bneedz to lidz to blëz
naa;

36zeeṉegoṉ toguieṉdxabnaa, bgacwxab tonaa; zeeṉebzhacnënaa, zeeṉe
bio naa ladzguiib, biaad to biaadgaṉ to naa.”

37-39 See zdoo zho gnë zho: “¿Per pa hor bneedz no ncuaaṉe doow luu,
ncuaaṉego luu, pahorbneedznozaatneblëz luu, pahorgaabneedzno larne
gotxab luu, ib bdzioṉd no nzhaacnë luu, bdzioṉd no niogaa luu ladzguiib?”

40 ’Dzigo guiep naa lo zho: “Gzobtaa hor ne goṉ beeṉ to xyudar zha ne
nacgrë to, güeygaṉ to zho, pcaaniagaa to zho, niicle zha ne bzoobmiech peet
nonda, rrieequia xyudar naa ga beeṉ to, rrieequia naa ga biaadgaṉ to.”

41 ’Laa zha ne ndxie nëz revés, hor co laa naa gzonëz zho, guiep naa lo zho:
“¡Goḻbiche lo naa nu, miech ndziibdee! ¡Goḻsë lo guidox ne rieguiaḻ to, zaatne
no gueymeṉdox grë xanjl ma!

42 Sac goṉ, bio dze pcaabedz naa ni bneedzde to ncuaaṉe niow naa; bnab
zhis naa, ni bneedzde to pe nie naa.
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43Biaḻ naa ladz to, ni bneedzde to zaatnembëz naa; goṉ to guieṉd xab naa,
ni ni tib lë lar bneedzde to niacw naa. Bio naa ladzguiib, bzhacnë naa, ni pe
liaadz to niaadgaṉ to naa.”

44 ’Squiab zho gnë zho lo naa: “Per pa hor bdzioṉ no luu rcaabedz luu,
rnabgaa zhis luu; pa hor bdzioṉ no guieṉd pa cuëz luu, guieṉd lar ne gacw
luu; pa horgaa bdzioṉ no no luu ladzguiib, nixgaa luu rzacnë luu.”

45 ’Dzigo guiep naa lo zho: “Grëse vuelt ne bzoliaadz to niuṉ to xyudar
zha ne no xnëz naa, bzoliaadz to niegaṉ to zho niicle zha ne mazdraa wina,
rrieequia naa ga sca beeṉ to.”

46 ’Horco grëse zha co laa zho guey lo guidoxne gdziṉdraadze griee zho; laa
zha ne bioxco wban zigne rnabey naa, grëse zho laa zho ygaa tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

26
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús
(Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

1Zeeṉeblozh sca bnee Jesús lo grëmiech co, dzigo rëbchaame lo xpëëdscuel
me:

2―Naṉle to gaṉle schopaque ngbidz, laa lni Pascw csilo. Naa ne nac naa
Mgui ne pxeeḻ Dios, lo lni co goṉ gnaaz miech rii naa, tsielo zho naa ladznia
zha ne yquiaa naa lo cruz.

3Grë zha ne nac pxoz ne rnabey, grëmaistr ley ni grë zha ne nacmeṉ non
lo meṉ guiedz Israel, lëëtaque hor co laa zho ndxie lidz Caifás, meṉ ne nac
pxoz nroob.

4Laa zhondxie ga, nonediidz zho dieṉ zha grieelo gnaaz zho Jesús, gut zho
me, per tib mod ne grieelod glisqui meṉ guiedza.

5 Rnee zho: “Lëëraasi choot gnabeyd ygaa me merpaa dze lni, zeeṉa
gacntseebdmeṉguiedz.”

Pchoob tib wnaa nceit nex guic Jesús
(Mr. 14:3‑9; Jn. 12:1‑8)

6Betain ga no tib meṉ ne biac lo guiedz lepr, lë Simón. Lëëtaaque no Jesús
lidz meṉ co,

7 zeeṉe bdziṉ tib wnaa bdziṉnie tiblo nceit nex, nosew tib leṉ ncuaaṉ win
niaa niapse quie rbebni, tiblo nceit niazha. Squi zob Jesús lo mezh, güey
wnaa co güeychoobme nceit co guic Jesús.

8Zeeṉe goṉ xpëëdscuel Jesús sca beeṉ wnaa co, blëë zho, rnee zho:
―¡Pa rieguiaḻa squi pxiṉ zhlë wnaa qui nceit qui!
9Teḻ niacamiṉe ndow, pe zhidaa dimi ne nguizh zhow, nquiinpaa dimi co

ngaaza lo grë zha ne guieṉd pe yquiin.
10Goṉ Jesús sca rac zho, dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Penacne rlëë to lownaa qui? Goḻsaanme. Par naanroobnonmiṉebeeṉ

me i.
11Teḻ nli lëë racladz to guṉ to xyudar zha ne guieṉd pe yquiin, zac ygad to

lo zho stib dze, sac tibaque raṉ to zho; saṉgue naa zhile laa naa gbiche lo to.
12 Led pxiṉ zhlëd wnaa rii zhinceit me, sac goṉ rrieequia laa me bzhix-

cuaale xcuerp naa nu gaḻ dze ne ygueetsa.
13Gneli naa lo to gaṉle,dipse lo guidzliu zaatne cseedtaamiechXtiidzDios,

ible soladz zho wnaa rii, seet zhomiṉe beeṉme nu.
Güeyto Judas Jesús
(Mr. 14:10‑11; Lc. 22:3‑6)
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14 Lo gza tsiipchop zha ne nac xpëëdscuel Jesús ga, briee zha ne lë Judas
Iscariot güeyzodiidznie Judas grë zha ne nac pxoz ne rnabey,

15 rëb Judas lo zho:
―¿Palal quizh to naa teḻne guṉ naa Jesús ntregar lo to?
Dzigo biaaṉ zho diidz quizh zho Judas gaḻptsii pes plat.
16 Nacne psilo Judas noguib Judas dieṉ zha gdeeda diidz csaṉ Judas me

ladznia zho.
Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mr. 14:12‑25; Lc. 22:7‑23; Jn. 13:21‑30; 1Co. 11:23‑26)

17Mer dze ne rsilo lni Pascwa, leṉ dze ne sca row zho guietxtil ne riotsd
ncobi ga, bnabdiidz xpëëdscuel Jesús lo me dieṉ pa lo racladz me tsieguṉlo
zho ncuaaṉe gowxtseenie me zho wdze co.

18Dzigo rëbchaame lo zho:
―Naṉle to gaṉle cho lidz zrieelo gdziṉ ne. Goḻtsie Jerusalén goḻguiab lo

zho: “Znu në xmaistr no: Gneedz luu lidz luu me dioow no xtsee Pascw
rii. Niinataa laa xtse me bdziṉ, gane racladz me lidz luu nu diowxtsee no
nawdze grë nome.”

19Dzigo laa zho zie. Güey zho zaatne pxeeḻ me zho ga, ga beeṉlo zho xtsee
co.

20-21Wdze co, laa me no xtsee grë me zho, zeeṉe bneeme lo zho rëbme:
―Gacnaṉ to gaṉle, lëëque tib to goṉ tsielo naa ladznia zha ne gnaaz naa

nawdze rii.
22 Zeeṉe bin zho sca rëb me, mbanse rac zho, dzigo psilo zho tibga tibga

zho rnabdiidz lo me, rnee zho:
―Bnë dieṉ, ¿cho guṉmiṉ co? ¿Pe naaw?
23Pquiabme rëbme lo zho:
―Zha ne gaṉ to csëëb xcuuṉ leṉ xquien naa, lëë zho ga.
24 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, niina laa miech gut naa zigne

raquietsew lo Xtiidz Dios; per, ¡probsaxe zha ne tsielo naa ladznia zho! ¡Mazd
wen nie zho, ib niacd zhomiech lo guidzliu!

25Yeze Judas rnabdiidz lo me rnee Judas:
―Maestro, ¿pe gooṉ naaw ye?
Rëbchaame lo Judas:
―Luuw goṉ Judas, luu güeyto naa.
26Laa zhonoyow, zeeṉebzheṉ Jesús tib guietxtil, bdeedmexquizh loDios,

blozh ga beeṉgroḻ mew, dzigo bdiiz mew lo zho, ni rëbme:
―Goḻquiina, lëë xcuerp naa i goṉ.
27Ni bzheṉme tib cop nroob vin, bdeedme xquizh lo Dios, blozhse bdeed

me xquizh, dzigo pteedme cop co lo zho grëse zho, rëbme:
―Goḻguie vin qui,
28 sac lëë xchen naa i, miṉe no gzhiee par guiaaṉmbe grëmiech lo xtoḻ zho

sëëb zho xnëz Pxoz naa, sac lëë stib mod cub nu psaṉ me parne sëëbmiech
xnëzme.

29 Lëë lultm vuelt nu guie naa vin rii, sac zhaale stib vin cub ne guie naa
gaḻ dze ne guienie naa tow zaatne rnabey Pxoz naa.
Dzigo psilo me biiḻnieme Dios gzame zho.
Bzeet Jesús zha guṉ Pedr
(Mr. 14:26‑31; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)

30 Blozhse biiḻnie zho Dios, laa me briee ga gza me zho, laa me zienie zho
nëz Gui Oliv.
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31―Ible saan to naa nawdze rii―rëbme lo zho―, sac scale ziaad lo Xtiidz
Dios zaatne rnee: “Zdeed Dios diidz csiwee zho baxtor, lozh ga nëzrii nëzrec
gliaaḻ mëcwxiil.”

32Miṉcopaa nagoṉ guṉmiech naa, per zeeṉe laa naa grieeban glole naa ga
Galilé, ga cuëz naa to.

33Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Niicle teḻne saan grë zha qui luu, saṉgue naa goṉ csaand naa luu.
34Pquiabme rëbme lo Pedr:
―Gneli naa lo luu gaṉle, guieel riigazh, gardle ycuedz gall, laa luu csale

tsoṉ vuelt guiab luu ruṉbeyd luu naa.
35Per tibaque nac xtiidz Pedr, rnee Pedr lo me:
―Niicle teḻ zaatne guet luu guet naa, per guṉscad naa. ¿Pe nacne guiep naa

ruṉbeyd naa luu?
Scaque rnee grëraa xpëëdscuelme.
Bzodiidznie Jesús Pxozme Getsemaní
(Mr. 14:32‑42; Lc. 22:39‑46)

36Zeeṉe bdziṉnie Jesús zho zaatne lë Getsemaní, dzigo rëbchaame lo zho:
―Nuse nagoṉ goḻsob, laa naa ga gazodiidznie naa Pxoz naa.
37Horco psilo mban rac zdoome, riabguieḻnë me, dzigo bredz me Pedr, ni

grop xingan Zebedé, bzënieme zho palal
38dzigo rëbchaame lo zho:
―Mban rac zdoo naa, zootle zig zet naa lo guieḻnë rii. Nuse nagoṉ

goḻguiaaṉ, per goḻsobna.
39Bzë me spalal, dzigo pquiitsgzhib me haxta bdziṉ lo me lo liu; psilo me

bnabme lo Dios, rëbme:
―Papá, laa naa rnab lo luu, teḻne zala zdoo luu, bzhiguieḻ psilaa naa lo grë

guieḻnë rii. Miṉ rii rnab naa lo luu, per teḻne grieeloda, miṉe gnëtaa luu, miṉ
co gac.

40 Zeeṉe guso me, güey me zaatne biaaṉ gza tsoṉ zha co, goṉ me laa zho
nixguiesle; dzigo rëbchaame lo Pedr:
―¿Pe ni palal blëbde to nzobna to?
41Goḻsobna, goḻnab lo Dios zeeṉa yquiild meṉdox to. Niicle ne squi lëbdraa

xcuerp to sobna to, per goḻnab lo Dios, sac goṉ miṉ co nac miṉe racladz
zhiespíritu to.

42 Dzigo güey me stib, güeyzodiidznie me Dios; scaque miṉe bnab me glo
miṉcoque bnabme.

43 Zeeṉe wbiire me bdziṉ me lo zho, goṉ me laa zho nixguieslaque, sac
lëbdraa zhomcaaḻ.

44Wbiire güeyme güeynabme lo Dios, scaquemiṉcoque bnabme.
45Zeeṉe laa mewbiretaa bioṉ vuelt co, rëbchaame lo zho:
―Lëëw nagoṉ, zacle na gaguies to, zacle gdziiladz to. Naa ne nac naaMgui

ne pxeeḻ Dios, laa hor nagoṉ bdziṉ zeeṉe laa grëmiech ntseeb rii guiadnaaz
naa.

46Goḻtsieso, zeeṉa zio ne; sac goṉ laa zha ne glu naa lo zho ziaadle nu.
Bnaaz zho Jesús
(Mr. 14:43‑50; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)

47Laa Jesús bii quianeeque, zeeṉe laa Judas (tib zha ne nac xpëëdscuelme)
bdziṉ, bdziṉnie Judas tib dzoon zha ne pxeeḻ grë pxoz ne rnabey, ni grë zha
ne nac zha non lo meṉ guiedz Israel. No zho nzheṉ spad, nogaa zho nzheṉ
yag.
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48Biaaṉniele Judas zho diidz zha glu Judas cho nac Jesús, rëb Judas lo zho
zha ne gaṉ zho gow Judas bzhid cuas, lëë me ga, ligier so zho gnaaz zhome.

49 Zigne bdziṉ Judas pquiaabdiuzh Judas me, blozhse ga wbig Judas dow
Judas bzhid cuas me.

50Dzigo rëbchaame lo Judas:
―Judas, ¿pe ziaadguṉ luu nu?
Lëëlëdwbig be grë zha co, bzheṉ zhome.
51Horco biet tib zha ne rzënieme ga, bdob zho zhispad zho psilaa zho tib

niaw, bliengaa zho diag tib zha ne rquia xtsiiṉ meṉ ne nac pxoz nroob.
52Dzigo rëb Jesús lo zha ne pquiaaw ga:
―Blootsow zhispad luu, ib guṉdraa luu squi cob luuw. Sac goṉ zha ne rdiḻ

con spad, noxtseeb ne low guet zho.
53¿Niacxenaṉ to na grieelod gnab naa lo Pxoz naa niina cxeeḻme tsiipchop

partid xanjl me guiaadla ne nu?
54Per teḻne sca guṉ naa, ¿zha dzigo gacmiṉe zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne

raquiet miṉe noyac nu?
55Dzigo rëbchaame lo grë zha ne bdziṉ ga:
―¿Penacne squitaa rac to? ¿Niacxenaa cho zhantseeb, ne squitaanzheṉ to

spad, nzheṉ to yag ziadnaaz to naa? Blactaa name goṉ to noseed naamiech
leṉ yadoo, ¿pe nacne bnaazde to naa ga?

56Per ible laa grë ncuaaṉ rii goṉnoyac, zeeṉa grieequia grëmiṉebzeet grë
zha ne biadteed xtiidz Dios lo miech padzeela.
Horco grëse zha ne nac xpëëdscuel me laa zho bzhooṉ, tipse me psaṉ zho

ga.
Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zha Israel
(Mr. 14:53‑65; Lc. 22:54‑55, 63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

57 Ga brieenie zho Jesús bdziṉnie zho me lidz Caifás, meṉ ne nac pxoz
nroob. Grë zha ne rnabey lo meṉguiedz Israel, laa zho ndxiele ga.

58 Ye Pedr maase zit zit naḻ Pedr laa Pedr bdziṉ xley meṉ co. Bdziṉ Pedr
güeysobga Pedr lo grë zha ne ndxienap, quiambëz Pedr dieṉ zha guṉ zho
Jesús.

59Grë pxoz ne rnabey, grë zha ne nac zha non lo meṉguiedz, grëse zha ne
nacwxtis, laa zho ndxie nëz leṉ yu co, quiaguib zho zha ne gzhixcuaamaase
diidzguizh ycaadz zho Jesús, parne gdeeda diidz gnab zho guet me.

60Ndal zha ne sca beeṉ, per brieequiad xtiidz zho, sac zhaase zhaase rnee
zho. Tibaque zeeṉe guso chop zho,

61 rëb zho:
―Bdzioṉ no goṉ rnee me laa me ctixche yadoo ne zob lad guiedz nu,

zaatne riodziaṉ ne Dios, lozh ga tsoṉaque ngbidz gzaalo me stiba.
62Dzigo hor co bzoli meṉ ne nac pxoz nroob, rëbme lo Jesús:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Pe nli sca rnee luu, te nlida ye?
63Goṉ pxoz nroob co rquiabdaque Jesús, rëbchaame:
―Zig zob Dios mban ne no gbaa, laa naa rnab lo luu bneeli lo no dieṉ cho

nac luu. Bnë teḻ nli Xpëëd Dios nac luu, Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ me.
64Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―Scaw goṉ, naa nac meṉ co. Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, bii zaṉ

to gaṉle zeeṉe laa naa zoob cueDios nëz derech, ni zeeṉe laa naa guieet gbaa
ziaḻzëëb naa lo xcow.

65Horco ptsiez pxoz nroob co xabme, sac blëë me binme sca rëb Jesús.
―¿Pemazdraa textigw ne racladz ne? ―rëbme―. Laa to binle gaṉle zha

rzëtaa xtiidz me noguitnie me Dios.
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66Nanawaa, ¿pe gnë to zha dziuuṉ neme?
Pquiab be zho rëb zho:
―¡Ib rieguiaḻ guet me!
67Dzigo hor co psilo zho nosacsi zhome. Zha ne rtsuc lo me, zha ne rdeed

puñetme, nogaa zho rgap lo me,
68 rlozh ga rzhidznie zhome rnee zho:
―Luu ne nac luumeṉ ne pxeeḻ Dios, ¿bnë dieṉ cho ga bdiṉ luu?
Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mr. 14:66‑72; Lc. 22:56‑62; Jn. 18:15‑18, 25‑27)

69Horco laa Pedr bii zobnëz ley. Ga zobPedr, güey tib ndzoopnequia dziin
lidz meṉ rnabey co; rëb ndzoop lo Pedr:
―¿Ye luu lëë rzënie Jesús,meṉ Galilé ne bdziṉnie zho i?
70Per bneelid Pedr. Squi zob grë zha co, rëb Pedr:
―Rieṉd naa dieṉ chomeṉ rnee luu.
71LaaPedrzielenëz ropuertnequia ronëz, zeeṉegoṉstibndzoopnerquia

dziin ga Pedr, rëb ndzoop lo zha ne ndxie ga:
―Yemgui qui goṉ nacgrë meṉ Nazaret ne bdziṉnie zho i.
72 Scaque bneelid Pedr, haxta rzeet Pedr Dios rëb Pedr ruṉbeyd Pedrme.
73Wdzeepaaw, rëb zha ne ndxie ga lo Pedr:
―Ne nligaa ye luu rzënie meṉ ne bdziṉ i. ¡Rlupaa name zig rnee zha nëz

Galilé rnee luu!
74 Dzigo psilo Pedr rzeet Pedr Dios rnee Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús, haxta

rnee Pedr:
―Dios zobwi gaṉle, teḻne led diidzlid nu rne naa, maase cuibdee naa.
Loxaque blozh sca briee ro Pedr zeeṉe laa tib gall pcuedz.
75Horco psoladz Pedr xtiidz Jesús zeeṉe rëb me lo Pedr: “Gardle ycuedz

gall, tsoṉlevuelt rëb luu ruṉbeyd luunaa.” Dzigombanse racPedr. BrieePedr
ga, psilo Pedr biin Pedr guieḻnë co.

27
1 Ziadyiinile liuw, wbiire pcaalsa grë pxoz rnabey, grë zha non lo

meṉguiedz, bnediidz zho dieṉ zha gnabey zho guet Jesús.
2 Blozhse bzodiidz zho, dzigo laa zho bzobdoo me blee zho me ga ziesaṉ

zhome lo Pilat, meṉ ne nac gobernador.
Gut Judas
(Mr. 15:1; Lc. 23:1‑2; Jn. 18:28‑32)

3Laa Judas Iscariot zha ne pto Jesús ga, zeeṉe bin Judas laa zho rnab guet
me, lëëlëd güey Judas lo grë pxoz rnabey co, lo grë zha non lo meṉguiedz ga,
zietsire Judas dimi ne bdiizh zho Judas ga. Mban rac Judas,

4bdziṉ Judas rëb Judas lo zho:
―Naraa rieṉ naa lëda nu beṉ naa. ¡Tib doḻ nrooble nu, znu biaḻto naa tib

meṉ ne peet xtoḻd!
Pquiab zho rëb zho:
―¡Miṉcotaa goṉ ndioṉd no! ¡Xcuentzhe luu ga!
5Horco pcheḻ Judas dimi co leṉ yadoo. Lo guieḻnë co briee Judas ga güey

Judas lëëque Judas pxiiyaṉ Judas.
6Grë zha ne nac pxoz rnabey ga, güey zho ptop zho dimi co. Per blozh ga,

rieṉd zho dieṉ zha guṉ zhow.
―¿Zhadziuuṉnedimi rii? ―rëb zho―. Teḻne guiaaṉa yadoo, per rdzieelda,

sac goṉ xchen tib miech bdzëëw.
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7Dzigo bzodiidz zho dieṉ zha gaca, nacnemazd pquiin zhow bzhii zho tib
lë liu, zaatne rdieeṉ yu ne riaa grë ncuaaṉ psin ne rquiin; parne lo liu co
ygueets grë zha zit ne guet Jerusalén.

8Nacne brieelë liu co “Liu ren”, ni sca ruṉbey zhow leṉ dze rii.
9-10 Ga brieequia miṉe bzeet zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe

rëb zho: “Gaḻptsii pes plat ne bzhii zha Israelmeṉ nziuu co, dimi co bzhii zho
tib lë liu, zaatne rdieeṉ yu ne riaa grë ncuaaṉ psin ne rquiin. Sca në Dios lo
naa.”

Bnab zho guet Jesús
(Mr. 15:2‑20; Lc. 23:3‑5, 13‑25; Jn. 18:33‑19:16)

11Bdziṉnie zho Jesús lo Pilat, ga bnabdiidz Pilat lo Jesús rëb Pilat:
―Bnë dieṉ, ¿pe nli luu nac zhirey zha Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw.
12Grë zha ne nac pxoz rnabey ga, ni grë zha ne nac zha non lo meṉguiedz,

rzadraa ncuaaṉe rquiaqui zhome; per ni tib diidz rtsiredme lo zho.
13Dzigo rëbchaa Pilat lo me:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Pe ib rond luu grëtaa ncuaaṉe rquiaqui zho luu

i?
14Bzee zdoo Pilat goṉ Pilat, ible rquiabdme.
15Gzobse iz, zeeṉe raḻ lni Pascw rnabey Pilat rlaa tib zha ne no ladzguiib,

zha ne gnabtaameṉguiedz laa.
16Leṉ dze co no tib zha ntseeb ladzguiib lë Barrabás, zëëb xtiidz zho.
17Nacne rëb Pilat lo grë zha ne ndxie ga:
―¿Cho racladz to csilaa naa? ¿Pe silaa naa Barrabás, te silaa naa Jesús ye,

meṉ ne nac diidz pxeeḻ Dios lo to?
18Sca rëb Pilat sac bieṉ Pilat loxaque porne ndal miech nobig lo Jesúsmiṉ

co ne rlëënie zhome, bnabey zho bgaame.
19 Laa Pilat zob lo xcan ne ruṉ me guieḻwxtis, zeeṉe bdziṉ tib mandad rëb

lo me:
―Znunë tsieel luu: bzhiguieḻme peet guṉd luumeṉqui, rlu peet xtoḻdme;

sac nieewdzeme nroob ptsebmcaaḻ tsieel luu.
20 Grë zha rnabey co, bio zho pquiil zho meṉguiedz gnab zho csilaa Pilat

Barrabás, ni gnab zho guet Jesús.
21 Zeeṉe wbiire Pilat bnabdiidz Pilat stib, dieṉ chopaa racladz zho laa,

grëse zho nguiedz pquiab be zho, rëb zho:
―¡Barrabás psilaa!
22Dzigo rëbchaa Pilat:
―Meṉ ne waa nac diidz pxeeḻ Dios lo to nu, ¿zha guṉ naame?
Pquiab zho rëb zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
23―¿Per pe nacne yquia meṉ rii lo cruz? ―rëb Pilat―. ¡Ni tib doḻ rapdme!
Biireque zho nguiedz roptsie zho rnab zho yquia me lo cruz.
24Goṉse Pilat rquiaadiagd zho xtiidz me, leḻ mazdraa rac zho, dzigo bnab

me nis, squi ndxie zho bdiib me nia me, rëbme lo zho:
―¡Naṉle to nasca, led xtoḻdraa naa nu ne laa xchen meṉ rii gzhiee, sac

naṉpaa naa peet falt rapdme!
25Pquiab be zho rëb zho:
―¡Peet nacd ga! ¡Zhits no grë xpëëd no cuib doḻ co, na no guiotizha!
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26Dzigo bnabey Pilat blaa Barrabás, laa Jesús racse me bnabey me zha ne
bdiṉ Jesús, blozhse ga laame psaṉ Jesús ladzniameṉguiib ne tsiequiaame lo
cruz.

27 Biire grë meṉguiib co bzëëbnie zho me nëz leṉ yulow, ga pcaalsa grëraa
meṉguiib ne nacgrë zho, briṉ zho igose me.

28Blee zho xabme, bgacw zhome tib lar nizhnie nlaan, zig rna lar ne racw
grë rey,

29 bzieecw zho bla lë yag guiets, bzoob zhow guic me zig rzob coron
guic zha ne nac rey, ni bloo zho tib lë goobgui nia me. Ruṉnguzee zho me,
rquiitsgzhib zho lo me, rnee zho:
―¡Goḻwi gaṉle zha ractaa zhirey zha Israel!
30No zho rtsuc zho lo me, rgob zho goobgui ne no nia me ga, rdeed zhow

guic me.
Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)

31Blozhse sca bdziitnie zhome, blee zho lar nizhnie co ladme, bgacw zho
me xabme stib, dzigo laa zho brieenieme ga zienie zhome zaatne yquiame
lo cruz.

32Nëz zienie zho me bdzieel zho tib meṉ Ciren lë Simón, bnabey zho meṉ
co bi me zhicruzme.

33Zeeṉe bdziṉ zho zaatne nac “Gui Beerguic Ngutoo” (Gólgota),
34 ga bdeed zho nziu lo me notsa tiblo guizh nlayag, per zeeṉe pquiaaro

mew bieṉme nziu cow, bnëdme nie mew.
35-36 Blozhse pquiaa zho me lo cruz, bzheṉ zho tib xab me pchug zhow

biaaṉnie zho tib lëgaw, laa stiba bio zho rif; dzigo laa zho bzob ga, bzobnap
zho.

37 Guic zhicruz me, ga pquiaa zho bla lan diidz zaatne rnee: “LËË JESUS
NU,MEṈNENAC ZHIREY ZHA ISRAEL.” Sca pquiaa zho, sacmiṉco pquiaqui
sca pquiaa zhome lo cruz.

38Ye chop ngbaan pquiaagza zhome lo cruz, tibga zhicruz zho bzo tib nëz
cho zhicruzme.

39Grësemiech ne rdedtaa raṉ zho laame quia ga, rzhidznie zhome, haxta
rdzi zho guic zho

40 rnee zho lo me:
―Led rëb luu lëë laa luu ntsiḻ yadoo, ni tsoṉaque ngbidz nzaalo luu stiba,

¿pe nac dzigo rrieelod luu guieet luu i? Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu, biet lo
qui.

41 Scaque grë pxoz rnabey, grë maistr ley, grë zha farisé ni grë zha ne nac
zha non lo meṉguiedz, rzhidznie zhome, rnee zho:

42―Stibmiech scataabeeṉguiacme, stibmiech scataablame, ¿penacdzigo
rrieelod me gla me me? ¡Gooṉ me name nac zhirey ne, guiet me i sca zho;
zeeṉa dziuuṉbey nemeṉ rnabey nacme!

43 ¡Conque tant rnalo me Dios, haxta rneeme Xpëëd Dios nacme, guiaadsi-
laa Dios me i nazho!

44Ye ngbaan ne quiagzame lo cruz ga, miṉcoque rbidzgo zho lo me.
Gut Jesús
(Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)

45Zig groḻ dzew, tibaque zeeṉ goc tib ncow dipse lo guidzliu, haxta las tres
biaa biini stib.

46Horco nguiedz zëëb tsi Jesús, rneeme:
―Elí, Elí. ¿Lama sabactani?
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Diidz co nac zig nac ne rnee ne: Luu nac xDios naa, luu nac xDios naa. ¿Pe
nacne psaan luu naa?

47 Zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rbedz me, no zho rëb Lí, meṉ ne
biadteed xtiidz Dios padzeela, meṉ co rbedzme.

48 Dzigo rias tib zho güeygadz tib lë zhiil lo nziu bla, bzoob zhow tib guic
goobgui pquiaa zhow rome.

49Laa zla zho rnee:
―Psaan, nu dziaṉ ne dieṉ pe ziaad Lí guiaadlit Lí me i.
50Tibaque zeeṉe pquiaame stib redz nroob, znuse blozhme.
51 Horne nolozh me ga, hor co briez nzoli lar nroob ne quia leṉ yadoo,

groḻtaa goca; psilo bni tib zhodox, grë quie masaque wbiḻa,
52nzian ro baaṉ grë zha ne bnalo Dios mazd padzeela bzhial.
53Zeeṉ goḻ dze ne brieebanme, ye zho laa zho brieeban, briee zho leṉ baa,

bzëëb zho lad guiedz; nzianmiech ne goṉ zho.
54Grë meṉguiib ne quianap me ga, ni zha ne rnabey lo zho, zeeṉe goṉ zho

bni zho co, ni goṉ zho grë ncuaaṉe goc ga, per nli bdzieb zho.
―¡Ne nlipagaa―rnee zho―, Xpëëd Dios nacmeṉ qui!
55Nzianlaa meṉ wnaa, zit zo zho rwi zho. Lëë grë meṉ wnaa co güeynaḻ

zhits Jesús, beeṉ zho xyudarme dipse leṉ dze ne pseedmemiech, desde dze
ne psilo me nëz Galilé.

56 Lad co no Marí Magdal, Marí tsieel Zebedé, ni Marí ne nac xniaa Jacob
grop José.

Bgueets Jesús
(Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)

57-58 Zhile sëëb ngbidza, zeeṉe bdziṉ tib mgui lë José lo Pilat, bnab me
diidzbey tsielit me xcuerp Jesús lo cruz; tib zha ricwa, meṉ guiedz Arimaté
nac me, ye me zienaḻ zhiwseed Jesús. Nacne pxeeḻ Pilat diidz lo zha ne
quianap Jesús ga, parne siguieḻ zho glit José me lo cruz.

59Dzigo güey José. Blozhse blit Joséme lo cruz, laa José neyle tib lë lar cub,
pcheḻ José me lar co,

60 güeyxob José me tib leṉ baa ne naccheṉ José ndieeṉ tib cho quie gax ga;
tib baa cuba. Blozhse bdzig José tib quie nroob bioog ro baa co, laa José zey.

61LaaMaríMagdalbii biaaṉga, gropmestibMarínenacgropmega; zobse
zho gax ro baa co.

62Biini liu co, pcaalsa grë pxoz rnabey, grë zho zha farisé, güey zho lo Pilat,
63 rëb zho:
―Guṉ luu dispensar, laa no ziaadaque lo luu stib. Naraa rsoladz no, leṉ

dze ne bii mbanmeṉ ntseeb ne sca biaadquidie miech ga, rëbme, zeeṉe gac
tsoṉ ngbidz guet me laame grieeban.

64Ganeziaadno lo luu, bzhiguieḻpxeeḻ zhaneyquiaanaprobaaṉmehaxta
gac tsoṉ ngbidz co; sac nend tsie zha ne nac xpëëdscuel me tsiebee zho me,
lozh ga guiab zho laa me brieeban. Naṉle luu gaṉle, teḻ gac miṉ co, cho gnë
peraa gzhixcuaa zho.

65Dzigo rëbchaa Pilat lo zho:
―Teḻne sca racladz to, laa tib partid meṉguiib ndxie i. Goḻtsienie zho,

goḻguiab lo zho yquiaanap zhow teḻ zha racladz to.
66Dzigo laa zho zie zienie zho grë meṉguiib co. Bdziṉ zho bloo zho tib bey

cho quie ne nioog ro baaṉ Jesús ga, par glu teḻ cho zha ne tsiegaaḻa, ni biaaṉ
grëmeṉguiib co yquiaanapa.
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28
BRIEEBAN JESUS
(Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

1Zna dze goc dze ne rdziiladz zho lo dziin ga, biini liu, dze ne rsilo zhmal,
silgaw zie Marí Magdal gropme stib Marí co zieso zho ro baaṉ Jesús.

2 Lëëtaaque hor co bni tib zhodox, lo zho co biet tib xanjl Dios gbaa bdob
me quie nroob ne nioog ro baa co, bdiix mew tib lad, bzobgame lada.

3Masaque rlume zigne rlu belye, xabmew, nquitsbie rnaw, zig rlu zaatne
ndxie guieg.

4Grë meṉguiib ne quianap ro baa ga, zeeṉe goṉ zho anjl co, per nli bdzieb
zho, rzhidz zho. Lo dzeb co, pcowgazh zho, grëse zho biab liu.

5Zeeṉe laa grop wnaa co bdziṉ, rëbchaa anjl co lo zho:
―Gdziebde to. Naṉle naa Jesús meṉ ne pquiaa zho lo cruz ga, meṉ co

ziaadguib to.
6 Per guieṉdle me nu, ¡laa me brieebanle zigne bneele me ga! Goḻwi gaṉle

nu nac zaatne pxob zhome.
7Niinagazh goḻtsie goḻtsienie diidz lo xpëëdscuelme, goḻguiab lo zho laa me

brieebanle. Galilé me cuëzme zho, ga gaṉ zhome. Laa to naṉlew nasca.
8 Lëëlëd briee grop wnaa co ga, rias zho laa zho zienie diidz lo xpëëdscuel

me; lala rdzieb zho, ni lala rley zho.
9Laa zho zie, tibaque zeeṉe goṉ zho laa Jesús zole lo zho, iṉepquiaabdiuzh

me zho. Horco wbig zho pquiitsgzhib zho lo me, bdeedz zho ni me.
10Dzigo rëbchaame lo zho:
―Gdziebde to. Goḻtsie goḻtsienie diidz lo grë zha bets naa, goḻguiab lo zho

tsie zho Galilé, ga gaṉ zho naa.
11 Horcoraa laa bla zhaguiib ne pquianap ro baaṉ Jesús ga bdziṉ lad

guiedz. Güey zho lo grë pxoz rnabey, bzodiidz zho zha goṉ zho bzhial ro baa
co.

12-13 Dzigo pcaalsa grë pxoz co grë zho zha ne nac zha non lo meṉguiedz,
dieṉ zha guṉ zho. Nacne biaaṉ zho diidz, mazd gdeed zho dimi lo grë
meṉguiib co, parne gneelid zho, sinque guiab zho, segur xpëëdscuelaque me
güeybeeme leṉ baa, per bieṉd zhow sac nixguies zho. Nroob dimi bdeed zho
lo grë meṉguiib co,

14 rëb zho:
―Peet tsienied guic to, niicle teḻne gon gobernadora na no guionee lo me,

zeeṉa peet guṉdme to.
15Dimi co pcaania zho, dzigo laa zho psilo pxooṉ diidz co zigne rëbse grë

zha co lo zho. Grë zha Israel ne bina leṉ dze co, masaque bliladz zho nli sca
goca, ¡ni haxta lo nadze sca zienie guic zho!

16 Zeeṉe bdziṉ dze ne gdzieelo Jesús xpëëdscuel me nëz Galilé, briee gza
tsiiptib zha ne bzo gaxpaa lo me ga, güey zho nëz co; bdziṉ zho guic gui ne
rëbleme ga gdzieelo me zho.

17Zeeṉe goṉ zhome pquiitsgzhib zho liu.
Lo grë zha ne ndxie ga, no zho rieṉpaa lëëme ga, nogaa zha ne bii racchop

guic.
18Dzigo wbig me lo zho, rëbme:
―Laa to goṉle nasca naa rnabey. Grëse ncuaaṉe no gbaaw, nogaa guid-

zliuw, ladznia naa psaṉ Pxoz naaw.
19Niina nagoṉ, laa naa rsaṉ diidz lo to: goḻtsie dipse lo guidzliu, goḻtsieseed

miech gac zho zha ne sëëb xnëz naa, goḻchoobnis zho, goḻguiab lo zho lëë miṉ
co rnabeyPxoznaa, rnabeynaanenacXpëëdme, ni rnabeygaaEspírituSant.
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20Goḻseed zho gban zho, grësemiṉe bnabey naa to guṉ to. Miṉ co rsaṉ naa
diidz lo to guṉ to; ni gacnaṉ to gaṉle, ib csaand naa to, gzataa dzew niicle
haxta dze ne nitlo guidzliuw, naa gacnie to.
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XTIIDZ NDZONDIOSMIṈE PQUIAA
MARCW

1Nu gaṉle laa naa csilo gzodiidz naa, miṉe beeṉ Jesús,Meṉ ne bneele Dios
cxeeḻ me lo guidzliu.

2 Lo guits ne pquiaa Isá, tib meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela, lo co
zhobnee gaṉle ible laa Dios no cxeeḻ me. Rneew, glo cxeeḻ me tib zha ne
tedner, guiaadnie diidz. Znu zhobnee lo guits co:
Sxeḻ naa tib zha ne tedner lo luu,
zeeṉa zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.
3Dan tso zho,
zonmiech zeeṉe laa tsi zho zëëb gnee zho:
“Goḻzhixcuaa nëz ne tedmeṉ ne rnabey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.”

4Ni nligaa scase goca, zeeṉe laa Juan Bautist biaad, dan bio me rchoobnis
me miech; rnee me lo zho csaan zho xquieḻntseeb zho gbig zho lo Dios, ni
chobnis zho, zeeṉa csilaa Dios zho lo grëtaa xtoḻ zho.

5 Dzigo rriee miech grë guiedz ne ngab Judé, dib lad guiedz Jerusalén,
riequiaadiag zho zhiwseedme; ni rxobdoḻ zho grë xtoḻ zho, dzigo rchoobnis
me zho leṉ guiubee Jordán.

6 Guits lad camell niaa xab me, ncuaaṉe rzhidoo leṉ me guid niaaw ni
niapse nguzhanch ni dzin dan rowme.

7Zeeṉe rseedme grëmiech co, rneeme lo zho:
―Iraa ziaad meṉ ne mazdraa non lo naa. Teḻ naa peet nond naa, tib

guieḻnzaac nroob ga ygaa naa teḻne niacamiṉe grieelomaase labme glit naa;
per na ni miṉ co rdziṉd naa.

8Laanaa rchoobnis toniina connis; saṉguemeconEspírituSant cchoobnis
me to.

Brobnis Jesús
(Mt. 3:13‑17; 4:1‑17; Lc. 3:21‑22; 4:1‑15)

9Leṉ ngbidz coquew, laa Jesús briee guiedz Nazaret xtan zha Galilé, güey
me pchoobnis Juanme leṉ guiubee Jordán.

10Laame norieedze lo nis, zeeṉe goṉme laa zhan gbaa bzhial, laameṉ ne
nac Espíritu Sant biet gbaa zig tib palom laame ziad-zëëb guic me.

11Ni lëëtaque zëëb tib tsi meṉ co gbaa, rneeme:
―Xin, rleynie naa luu goṉ, nziuu luu lo naa.
12 Zeeṉe blozh brobnis me, dzigo güeynie Espíritu Sant me tib dan ngan,

zaatne no grëma ntseeb;
13 bio me ga choo ngbidz. Ga no me güey Satanás (ma ne rnabey lo grëse

meṉdox), gocladzma niuṉgüetmame.
Bdedse ga, güey grë xanjl Dios güeygaṉ zhome.
14 Leṉ ngbidz co bnabey Herod bio Juan ladzguiib. Ladzguiible no Juan

zeeṉe briee Jesús güeyted me grë guiedz ne ngab Galilé güeyseed me miech
Xtiidz Ndzon Dios,

15 rneeme lo zho:
―Laa dze ne gnabey Dios ziaadgaxle, laaw bdziṉ dzele. ¡Goḻsaan grë

xquieḻntseeb to, goḻnab perdon lo Dios; dib zdoo to goḻliladz Xtiidz me!
Tap zha ne quia goozmeḻ
(Mt. 4:18‑22; Lc. 5:1‑11)
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16Tib dze zieded Jesús ro Nisdoo ne lë Galilé, goṉme laa Simón gropNdrés
quia goozmeḻ lo nis co; sac ible dziin co nac xtsiiṉ zho. Grop bets zho laa zho
noroṉ guiex ne rgaameḻ lo nis.

17Dzigo bredzme zho, rëbme lo zho:
―¡Goḻtë, goḻtënaḻ zhits naa! ¡Laa naa cxeḻ to tsie to stib gooz, tsietop to grë

miech ne sëëb xnëz Dios!
18Horcogazh psaṉ zho guiex ne rnaaz zhomeḻ ga, laa zho zienaḻ zhits me.
19 Zhisaque bzë Jesús ro nis co, goṉ me laa Jacob ni Juan no tib leṉ barcw

noquiaabdie zho guiex ne rnaaz zhomeḻ, lëë grop xingan Zebedé ga;
20dzigo bredz me zho. Zigne bredz me zho, zoque Zebedé lo barcw ga grë

xmoz Zebedé, laa zho zienaḻ zhits me.
Tibmgui ne nosacsi meṉdox.
(Lc. 4:31‑37)

21 Laa zho bdziṉ guiedz ne lë Capernaum. Zeeṉe goḻ dze ne rdziiladz zho
lo dziin nëz Israel, güey Jesús yadoo win ne zob lad guiedz co güeyseed me
miech.

22Grëmiechnendxie leṉ yadoo ga, rzee zdoo zho raṉ zho zha rneeme, sac
rlu meṉ rnabey nac me; led yedme rseed zigne rseed grë zha ne nac maistr
ley.

23Lad grëmiech co no tibmgui ne nosacsi meṉdox, tibaque zeeṉe nguiedz
pcooptsie mamgui,

24 rneema:
―¿Pe guṉ luu no Jesús Nazaren? ¿Ziaad luu lëë par gnitlo luu no? Ruṉbey

naa luu, tib meṉ peet xtoḻd nac luu ni Dios pxeeḻ luu.
25Dzigo goctox Jesús lo ma, rëbme:
―¡Psioog ro luu! ¡Na zeeṉa psaanmeṉ qui!
26 Horco masaque beeṉcxidz ma mgui co, ni rquiaadan ma redz laa ma

psaanmgui.
27Grësemiech ne ndxie ga, bzee zdoo zho rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay chonacmeṉqui? ¡Wseed cub i goṉ ziaadnieme! ¡Rlu zha rnabeynac

me, zha haxta meṉdox rdzieb zeeṉe ractoxme loma!
28 Znuse brieets bliaaḻ diidz zha beeṉguiac Jesús mgui co; grëse guiedz ne

ngab Galilé gocnaṉmiecha.
Biac xniadzoop Simón Pedr
(Mt. 8:14‑17; Lc. 4:38‑41)

29Ga briee Jesús güeyme lidz Simón grop Ndrés gzame Jacob ni Juan.
30Bdziṉ zho, lëëtaque laa xniadzoop Simón nix rlan xlëë, nacne rëb zhow

lome.
31 Dzigo bded me zaatne nix zhuz co, bzheṉ me nia me, blische me me.

Horcogazh laa zhixlëë me blëz, guche me ga psilo me beeṉlo ncuaaṉe dow
zho.

32 Ziedzele dzew, laa ngbidz rzëëblew, zeeṉe psilo grë miech co zo zo
rdziṉnie zho grë meṉ rzacnë, grë zha ne nosacsi meṉdox ne; bioogse ro yu
co ndxie miech.

33Zootle zig grësemiech ne no lad guiedz co pcaalsa ga.
34 Ndal grë meṉ rzacnë co zhaase zhaase guieḻguidz ne rzac zho, per

beeṉguiac Jesús zho; zha ne nosacsi meṉdox, beṉcxooṉ me grë meṉdox ne
nosacsi zho. Goctox me lo ma, ib bdeete me diidz nee ma cho nac me, sac
ruṉbeymame.

Pseed Jesúsmiech Galilé
(Lc. 4:42‑44)
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35Silgaw, scase bii ncow rnaw guche Jesús brieeme lad guiedz co, güeyme
zaatne guieṉdraamiech, güeyzodiidznieme Dios.

36 Zeeṉe rnit me choot guieṉd; dzigo briee Simón ni zla zha ne nacgza
Simón güeyguib zhome.

37Zeeṉe bdziel me, rëbchaa zho lo me laa grë miech co quiaguible me.
38Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―¡Sca ye! Per ib laa ne none goṉ guio grëraa guiedz ne ndxie dib gax nu,

zeeṉa ye grë guiedz qui gnee naa Xtiidz Dios lo miech; sac ible miṉ co pxeeḻ
me naa ziaḻ naa lo guidzliu.

39 Dzigo güey zho grëse guiedz ne ngab Galilé. Zaatne rdziṉtaa zho, rie
me grëse yadoo win ne zob lad guiedz rseed me grë miech co Xtiidz Dios,
ni ruṉcxooṉme grëmeṉdox ne nosacsi miech.

Biac tibmgui ne rlan lepr
(Mt. 8:1‑4; Lc. 5:12‑16)

40Tib vuelt, wbig tib mgui ne rlan guiedzdox ne lë lepr lo Jesús (masaque
riaaḻ dipse guid ladmgui), pquiitsgzhibmgui lo me, rëbmgui:
―Tebaa siguieeḻ luu guṉguiac luu naa.
41Pquia zdoo Jesúsmgui, pxobnia me guic mgui rëbme:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh laa luu guiaaṉmbe!
42Zigne sca bneeme laamgui co biac, mbese biaaṉ xcuerpmgui.
43Blozh ga bzonëzmemgui, ni psome diidz lo mgui
44 rëbme:
―Bina gaṉle, choot lo gzodiidzd luu goṉ zha biac luu. Bzë, güey lo pxoz,

güeysaṉ gon ne rnabey xley Moisés gdeed luu; zeeṉa gaṉ zho gaṉle laa luu
biacle.

45Ni zigne briee mgui ga, psilo mgui grë lo miech bzodiidz mgui zha biac
mgui. Grëse miech gocnaṉa, nacne brieelodraa neṉlo ndziṉ Jesús grë lad
guiedz co. Miṉebeeṉme, blëzmezaatne chootmiechguieṉd;perniicle scaw,
miech guizhiu ne rriee grë guiedz co rdziṉ lo me.

2
Biac tibmeṉ ne gutoo
(Mt. 9:1‑8; Lc. 5:17‑26)

1Goc bla dzew, laa Jesús biire bdziṉ lad guiedz Capernaum stib. Zeeṉe bin
zho laame bdziṉ ro yu,

2miech guizhiu ne pcaalsa zaatne no me ga, haxta ro yu ndxie grë miech
co; dzigo psilo me noseedme zho Xtiidz Dios.

3 Laa grë miech co ndxie ga, zeeṉe bdziṉ tap zha bgui ney zho stib meṉ
bgui, zhoobseme lo yag, ib gacd së me sac dipse me gutoo.

4Ni ne scataamiech guizhiu ne ndxie, gacd ted zho nëz ro yu gdziṉnie zho
me lo Jesús, nacne biepaque zho guic yu. Pxal zho ngali zaatne zob Jesús,
dzigo ga pteed zhomeṉ co dib yag ne zhoobme ga.

5 Zeeṉe goṉ Jesús ne nli dib zdoo zho rliladz zho me guṉguiacmeṉ rzacnë
co, dzigo rëbchaame lomeṉ co:
―Xin, niinagazh laa naa guṉ perdon grëse xtoḻ luu.
6 Blalaa zha ne nac maistr ley zob ga, zeeṉe bin zho sca rëb me lo meṉ

rzacnë co, bzachaa zdoo zho:
7 “¡Lëda i goṉ squi rnee meṉ qui! Quiaguitnie me Dios i squi rzë xtiidz me.

¡Tibaquemeṉ ne ruṉ perdon xtoḻ miech, ni lëë meṉ co nac Dios!”
8Bieṉga Jesús sca rza zdoo zho, dzigo rëbchaame:
―¿Pe nacne rlëë to ron tomiṉe rne naa?
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9Parga nli, choḻze zha ne zac guiab: “Laa naa guṉ perdon grëse xtoḻ luu.”
10Per laa naa glu lo to gaṉle, naa ne nac naaMeṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo

guidzliu, ible naa no guṉmiech perdon.
Dzigo bneeme lomeṉ rzacnë co, rëbme:
11―¡Guche i, bi yag ne bzhoob luu i, zeeṉ bzë!
12 Zigne sca bnee me laa mgui co bzoli, blis me yag co, grop lo grë miech

co goṉ zho laa me briee ga, laa me zey. Grëse zho rzee zdoo zho, rleynie zho
Dios rnee zho:
―¡Nasi laa ne nodziaṉ ncuaaṉe gard dziaṉ ne!
Bredz Jesús Leví
(Mt. 9:9‑13; Lc. 5:27‑32)

13Blozh ga, laa Jesús briee ga laame zie nëz ro nisdoo stib; nzianmiech ne
pcaalsa lo me ga, dzigo pseedme zho.

14Ro nis co ziezëme goṉme Leví, xingan Alfé, zob Leví zaatne rietizh zho
contribucion, dzigo bredz me Leví tsienaḻ Leví zhits me. Guso Leví ga, laa
Leví zienaḻ.

15 Bded ga, bredz Leví me güey me tib wagw lidz Leví. Grë zha ne nac
recaudador, grë zha ne zëëb diidz nac zha yozh, tipse lo mezh bzobnie me
zho grë xpëëdscuelme; sac ndal grë zha co zienaḻ zhits me.

16Blalaamaistr ley ne nacgrë zha farisé, goṉ zho sca tipse noyownie Jesús
grë zha co; bded ga, rëbchaa zho lo xpëëdscuelme:
―¡Mod sca na rownie xmaistr to grë zha ngoopdoḻ, grë zha beed ne nac

recaudador!
17Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Naṉle to gaṉle,meṉne ruṉ rmed, zaatneno zhane rzacnë, ga rquiin zho,

¿niacxe squiin zho zaatne no zha ne ndip ndaan? Ni miṉ co rac niina, teḻ naa
ziaḻguibd naamiech wen, sinque laa naa ziaḻguibmiech ngoopdoḻ.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel Jesús?
(Mt. 9:14‑17; Lc. 5:33‑39)

18 Lëëtaaque dze co nocuan xpëëdscuel Juan Bautist, grë zho zha farisé.
Dzigo bdziṉ bla zha ne bnabdiidz lo Jesús, rëb zho:
―¿Penacwaa ib rcuand xpëëdscuel luu? Zha grë xpëëdscuel Juan Bautist ni

grë zha farisé, rcuan zho.
19Pquiab Jesús, rëbme:
―Zaatne nadieṉnoyac tib guieḻtsieel, ¿peniacxe lega csilo grë zha nendxie

lo lni tso zho guieḻnë, ycuan zho ni raṉ zho laamgui ne notsieelnia mban?
20Per zdziṉ dze zeeṉe laamgui co gbiche; ni zeeṉe laa dze co gdziṉ, dzigosi

nagoṉ rieguiaḻ tso zho guieḻnë, rieguiaḻ ycuan zho.
21 ’Raṉle to gaṉle, zha ne rquiaabdie tib lë lar, rquiaad zho lar cub lad lar

gox, sac zha ne sca guṉ paat yquiind wquiaabdie co. Zeeṉe laa lar cub gbe,
lëëque lëëw guṉnat zaatne nriez lar gox.

22Scaque tsodzhanecotsowvincub tib leṉguidnepadzeelalenoquiin, sac
stsiez vin cuba; dzigoniicle guid cow, niicle vingaaw laawnitlo ga. Gacxe, teḻ
vin cuba none leṉ guid cubaque tsotsowa.

Ptop xpëëdscuel Jesúsmzion zhobxtil
(Mt. 12:1‑8; Lc. 6:1‑5)

23Tib dze ne rdziiladz zho lo dziin nëz Israel, bdednie Jesús xpëëdscuelme
zaatne zëëb zhobxtil, dzigo zigse zieded zho pchoo zho palal mzion zhobxtil
co.

24Goṉ zha farisew, dzigo rëbchaa zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to! ¡Goḻguieṉ gaṉle dze nda nac dze rii!
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25Dzigo pquiab Jesús, rëbme:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad gaṉle zha beeṉ rey David tib dze zeeṉe

pcaabedzme grëme zha ne ziegzame, ni zienied zho pe gow zho?
26Rneew, bzëëbme leṉ yadoo güeynabme guietxtil ne nac gon, downieme

grë zha ne ziegza me ga, ni loxaque zha ne nacse pxoz row guietxtil co. Leṉ
iz co nacmeṉ ne lë Abiatar pxoz nroob.

27Goḻgacnaṉ sca gaṉle, biaaṉd dze rii par csacsi miech xcuerp zho, sinque
ne rleynie Dios miech gane psaṉmew.

28Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo guidzliu, naa rnabey dze
rii, naṉpaa naa pe nacmiṉe nonguieḻ gac.

3
Biac tibmgui nemband tib nia
(Mt. 12:9‑14; Lc. 6:6‑11)

1Goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo dziin, güey Jesús leṉ yadoowin ne zob lad
guiedz co. Lad grëmiech ne no leṉ yadoo co, no tib mgui nemband tib nia.

2Nzian zha ne ndxie ga, quialeets zho Jesús dieṉ pe zuṉguiacme nia mgui
co dze ne rdziiladz zho lo dziin. Quiambëz zho dieṉ pe guṉme, par gdziel pe
yquiaaqui zhome.

3Dzigo bredzmemgui co, bnabeyme bzomgui groḻtaa lo grë zha ne ndxie
ga;

4blozh ga rëbchaame lo zho:
―¿Penadieṉrzac tononguieḻ guṉnedze rii? ¿Penonguieḻaguṉnencuaaṉe

yquiin, te nonguieḻa guṉ ne guieḻntseeb ye? Zig nac samiech ne zha ne
noxtseeb xquieḻmban, ¿pemaase csaan ne guet zho?
Ni tib zho pquiabd.
5Dze bui me lo zho grëse zho, wbiṉladz guic me, ni mban goc zdoome goṉ

me scataa ntseeb zdoo zho; dzigo rëbme lomgui co:
―Bzigaa nia luu.
Zigne bzigaamgui nia mgui, laaw biac.
6Grë zha farisé, ni grë zha ne nacnie rey Herod, zigne briee zho ga laa zho

psilo bnediidz dieṉ zha gdeeda diidz gut zho Jesús.
7 Leṉ dze co, tib vuelt bdziṉ Jesús ro nisdoo grë xpëëdscuel me. Miech

guizhiu ne naḻ zhits zho, ga zie grë zha ne ziaad nëz Galilé, grë zha ne ziaad
nëz Judé,

8 grë zha Jerusalén, grë zha ne ziaad nëz Idumé, grë zha no dib nëz daṉ ro
guiubee Jordán, grë zha ne no dib gax guiedz Tiro ni guiedz Sidón. Miech
guizhiuw, sac ron zho grëtaamilagr ne ruṉme.

9Dzigo bnabey Jesús xpëëdscuelme, yguib zho tib leṉ barcw zaatne gac so
me zeeṉa ctaagwd grëmiech come.

10 Zëëble diidz ndal miech ziyuṉguiac me, dzigo grëse zha ne rlan pe
guieḻguidz, rbigbe zho dieṉ zha grieelo maase lad xabme xeṉ zho.

11Grëmeṉdoxnenoguitniemiech, zeeṉe raṉmame, ruṉquiitsgzhibmazha
ne noguitnie ma lome ni rquiaadanma redz rneema:
―¡Xpëëd Dios nac luu!
12Per ractoxme loma, rsaandme gneema parne xoobneṉd cho nacme.
Ble Jesús gza tsiipchop xpëëdscuelme
(Mt. 10:1‑4; Lc. 6:12‑16)

13Blozh ga biep me tib guic gui win zob ga, ga bredz me zha ne gocladzse
me. Zeeṉe pcaalsa zho grë zho,
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14 dzigo lad co ble me tsiipchop zha ne sënieme, zha ne cxeeḻ me tsieseed
miech Xtiidz Dios. Lëë zha co bleelë me poxtl,

15ni bdeedme poder lo zho guṉcxooṉ zhomeṉdox.
16-19Znu lë gza tsiipchop zha ne ble me ga:

Simón (lëë Simón co bleelë me Pedr),
Jacob ni Juan (xingan Zebedé, zha ne bleelë me “Zhin Nguzi” “Boanerj”).
Ndrés,
Lip,
Bartol,
Matew,
Mazh,
Jacob (xingan Alfé),
Tadé,
Simón (zha ne nacgrë zha ne racladz cuee zha Roma xtan zho)
ni Judas Iscariot (zha ne güeytome).

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mt. 12:22‑32, 46‑50; Lc. 8:19‑21; 11:14‑23; 12:10)

20Wbire Jesús ga, laa me bdziṉ ro yu grë me zho. Scasaque ndal miech ne
pcaalsa ga stib, ni rdeetew diidz gownie me zho.

21 Zeeṉe bin meṉlidz mew, dzigo briee zho ziexi zho me, sac rëb zho bod
rzhiṉle guic me.

22Haxta grë maistr ley, zha ne briee nëz Jerusalén bdziṉ ga, rnee zho:
―Beelzebú, ma ne rnabey lo meṉdox, ma co nacnie me gane rrieelo

ruṉcxooṉmemeṉdox.
23Dzigo bredzme zho bzodiidz me tib cuent lo zho, rëbme:
―¿Pa naṉ to na grieelo lëëquemeṉdox guṉcxooṉ sameṉdoxma?
24Teḻ tib guiedznadieṉgacmiechchopdii, csilo zho tiḻlsa zho, ¿niacxenitlod

guiedz co?
25 Tib diigaa miecha, teḻ csilo zho lëëque zha tiḻnie meṉlidz zho, ¿niacxe

nitlod zho?
26 Scaquegaa meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque lëë ma tiḻnie sameṉdox ma, ¡pe

nale na bnitlo ma!
27Masaque nac meṉdox zig tib zha ne no xfuers, zha ne gacladz cuee grë

ncuaaṉe no lidz zha co, none cxidoogazh zho zho.
28 ’Gneli naa lo to gaṉle, grëse doḻ ne ruṉ miech, grë teḻ zha rguie zho,

rdzibdee zho, bii zuṉ Dios zho perdonmiṉ co;
29 saṉgue zha ne gneenë Espíritu Sant, doḻ nroob ga ruṉ zho, gdziṉd dze ne

guṉ Dios zho perdon.
30 Sca rëbme lo zho, sac sca quianee zho rëb zhomeṉdox nacnie me.
31Horco laa xniaame ni zha betsme bdziṉ, per leyse blëz zho; dzigo pxeeḻ

zho zha ne zietsedzme.
32Blalaa zha ne zob gaxpaa lo me, zha co beeṉ vis rëb zho:
―Laa xniaa luu goṉ, ni zha bets luu ziaadguib luu.
33Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?
34Dze bui me lo grë zha ne ndxie ga, dzigo rëbchaame:
―To goṉ nac xnia naa, to nac bets naa.
35Sac grëse zha ne ruṉmiṉe racladz Dios, lëë bets naa ga, lëë bzian naa ga,

lëë xnia naa ga.
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4
Xcuent zha ne güey gon
(Mt. 13:1‑23; Lc. 8:4‑15)

1Dze coquew, laa Jesús psilo quiaseed miech zaatne nac ro Nisdoo Galilé
ga. Miech guizhiu ne pcaalsa lo me, nacne güeytsep me tib leṉ barcw ne zo
ro nis co, ga bzobme laa grë miech co bre tib ro nis.

2Ndal grë ncuaaṉe pseed me zho, per niapse con cuent rnee mew lo zho.
Lëë tib cuent ne bzodiidz me ga nu, rëbme:

3―¡Goḻquiaadiaga gaṉle! Tibmgui name, briee me güeyme gon zhobxtil.
4 Zeeṉe laa me quialaaḻ zhob co, miṉe bliaaḻ gax ro nëz; znuse güey grë

mguiṉ güeytowmaw.
5Laamiṉe bliaaḻ zaatne nac lo quie, znuse znuse blana;
6 per zeeṉe laa lo ngbidz briee, znusaque bgooḻa blozh ga bidzgaw; sac

guieṉd nroob low.
7 Laa miṉe bliaaḻ zaatne nac leṉ yag guiets, zeeṉe laa grë yag guiets co

broob znuse bnitlo yag guietsa, pasëw niac.
8Saṉgue grëmiṉe bliaaḻ zaatne nac lo liu naaḻ, blana, brooba ni goca; lo tib

tib zhob co nomzion co briee gaḻptsii zhob, nowbriee tsoṉgaḻa,nogaawbriee
haxta tib gayoow.

9Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―Zha ne racladz guieṉmiṉe rne naa, yquiaadiag zhow.
10Zeeṉe laa grëmiech co zey, laa gza tsiipchop xpëëdscuelme, ni zla zha ne

rzënieme, laa zho bnabdiidz lo me dieṉ zha nac cuent co.
11Dzigo rëbchaame lo zho:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to zha rnabey me, niicle ncuaaṉe mazdraa

ngueetsa; laa lo grëraa miech ne gard gbig lo me niapse con cuent rzodiidz
naaw lo zho parne guieṉ zhow.

12Per niicle scaw, nzhial diag zho ron zho, per peet rieṉd zho; nzhial lo zho
rwi zho, per peet raṉd zho; ib nëd zho gbig zho lo Dios, gnab zho guṉme zho
perdon.

13 ’Nana to, teḻne bieṉde to zha nac cuent co, ¿zha guieṉ to grëraamiṉe gne
naa dzigo? Goḻquiaadiaga gaṉle, znu goṉ naca:

14Mguinegüeylaaḻ zhobga, rrieequia lëë zhane rieneeXtiidzDios lomiech
ga, laa zhobxtil co nac Xtiidz Dios.

15 No miech nac zig nac ro nëz ne bliaaḻ palal zhob co: rquiaadiag zho
Xtiidz Dios, rlozh ga lëëlëd rdziṉmeṉdox rquiil ma zho, rsaanga zhow.

16Nogaa zho nac zigne nac lo quie co: zeeṉe rquiaadiag zho Xtiidz Dios,
iṉe rley zho rcaania zhow,

17 per led dib zdood zho rcaania zhow; gane zeeṉe laa miech rsilo rlëë lo
zho, laa miech rtsidiḻ zho porne rliladz zhow, rsaanga zhow.

18 Zzhisgaa zho nac zigne nac leṉ yag guiets co: nli rquiaadiag zho Xtiidz
Dios,

19per rsilo zho leḻ grë ncuaaṉe no lo guidzliu rii mazdraa rionie guic zho,
rquidie grë dimi zho, rzoobladz zho yquianie zho grëse ncuaaṉe racladz
zho. Grë ncuaaṉ co rioxcoraa zho, laa ne tsonie Xtiidz Dios guic zho, miṉ
co rquiaqui ib ruṉd zhomiṉe rnabeyme.

20Laa nogaa zho nac zigne nac liu naaḻ co: rquiaadiag zho Xtiidz Dios, dib
zdoo zho rliladz zhow, ni rban zhow zigne naca. Grë zha co, no zho nac zig
mzionnebriee gaḻptsii zhob ga, no zhonac zigmiṉebriee tsoṉgaḻa,nogaa zho
nac zig miṉe briee tib gayoow ga.
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Xcuent biini ni midzmoxtaz
(Mt. 13:31‑32, 34‑35; Lc. 8:16‑18; 13:18‑19)

21Blozh ga, biire pcaalsa miech lo me, dzigo rëbme lo zho:
―¿Pa dieṉ rquiin biini? ¿Pe rquiaguiw par tsolana tib leṉ guiṉ o soogaaw

tib zhan lon? Led zeeṉe rquiaguiw lëë, zaatne grieelo gziiniwga rzoob zhow.
22 Scaque nagoṉ grëse ncuaaṉe rac ngueetsa, grëse ncuaaṉe rnee miech

zhliaana, ib none xoobneṉa.
23 ’Teḻne racladz to guieṉ to miṉe rne naa, goḻquiaadiaga;
24ni zigne ron towscagaagoḻtsoxco goḻguṉa. Teḻne tsoxco to guṉ tow, scagaa

zioguicraa tow.
25 Sac zha ne tsoxcow, zdeedraa Dios guieḻbiini lo zho; saṉgue zha ne

tsoxcoda, haxta teḻ palalse guieḻbiini ne bdeedme lo zho stichemew.
26Ni rëbme lo zho:
―Znu goṉ nac zha ne ngab lo Dios; nac zho zig bni ne ranmiech.
27Zha ne rielaaḻ bni co, liu rcow, liu riini, laa zho raaguies, laa zho rieche.

Sca sca laa dze zie, laa bni co ratslo, laaw rlan, laaw rroob, per rieṉd zho zha
nacne laaw rroob.

28 ’Zhal guidzliu rdeeda guieḻnzaac co, guizh nac zhob co zeeṉe rlana, rac
palal dzew laaw rlanmzion.

29 Laa zeeṉe laaw ral, dzigo laa zho rietiitsa, sac laa dze bdziṉle ne laaw
tsas.

30 ’¿Zha gaṉle gni naa lo to zeeṉa guieṉ to zha nac xquieḻrnabey Dios? ―rëb
Jesús―. ¿Pa tib cuent gaṉle gzodiidz naa lo to zeeṉa guieṉ to zha naca?

31Naca goṉ zigne nac tib midzmoxtaz ne ranmiech dan rii. Midz moxtaz
nacmidz nemazdraa win,

32 ni teḻ gacbniw, rrooba, ni lëëw rroobraa lo grë guizh ne ran zho ro yu,
haxta grë mguiṉ riezaa zhiptsieez ma low sacne ncala.

33Nzian grë cuent rii pquiinme par cseedme grëmiech co, ni laame bnee
miṉe rgobeyme guieṉ zho.

34Niapse sca rseed me zho, laa zha ne nac xpëëdscuel me, zeeṉe zhasew
rneemew lo zho zigne naca.

Pcuëëz Jesús tibmedox
(Mt. 8:23‑27; Lc. 8:22‑25)

35Zeeṉe bdze dze co, rguetsle liuw rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Goḻgotsaa dieedquia ne stib nëz lo nis rii.
36 Blozhse bnee me lo grë miech co, laa zho biep leṉ barcw ne zob me ga

grëme zho, laa zho zie. Ye blalaa barcw ne zob lo nis co zienaḻ.
37Laa zho zie, tibaque zeeṉe laa tibmedox psilo briee, masaque rlis me lo

nis co; zeeṉe riasoli low riechooṉa leṉ barcw, laa barcw psilo noyodzële nis.
38Dzigogüey zhogüeycuaan zho Jesús, sac lëëtaque laamenixguiesnëz zhan

barcw ncoogse me tib lmad.
―¡Maestro! ―rëb zho―. Bui gaṉle, ¿pe znuse csaan luu nitlo ne nu?
39Dzigo guche Jesús, bneeme lome co, bneeme lo nis co, rëbme:
―¡Lëëw ga na! ¡Goḻcuedze!
Zigne sca bneeme, laa me co blëz, niicle nis cow laaw bredze.
40Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne squitaa rdzieb to? ¡Gardaque dzigo lëë gliladz to cho nac naa!
41Rieṉdraa zho zha guṉ zho lo dzeb co, ni rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nacme, zha nacne haxta me, haxta nisdoo ron xtiidz me?
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5
MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mt. 8:28‑34; Lc. 8:26‑39)

1Bdziṉ Jesúsnëzdaṉronisdoocogzaxpëëdscuelme, ganacxtanzhaGadar.
2Laame bietdze leṉ barcw, zeeṉe laa tibmgui ne nosacsi meṉdox bdziṉ lo

me. Leṉ baa briee mgui co bdziṉme ga,
3-4 sac leṉ baa nac zaatne rbëz me. Miech ne lëbd zho low, nzian vuelt

ziezoob zho caden nia me, ni me ne, per znuse rchug mew, rzhooṉga me.
¡Choot rlëbd lo me!

5Dze, guieel quianzëme grë dan co, rietsome grë leṉ baa. Roptsiedanme,
ni lëëqueme rzheṉ quie rchugme guidladme.

6Laadzeco, zitraagoṉme Jesús, riasmebdziṉmepquiitsgzhibme lo Jesús.
7-8Dzigo goctox Jesús lo meṉdox ne noguitnie me, rëb Jesús:
―¡Meṉdox, psaanmeṉ qui!
Horco pcooptsiedanmeṉdox comgui co, ni rneema lo Jesús:
―¿Pe guṉ luu naa Jesús? Ruṉbey naa luu, Xpëëd Dios ne no gbaa nac luu.

¡Ne nlipagaa beeṉ guieḻnzaac csacsid luu naa!
9Dzigo bnabdiidz Jesús lo ma dieṉ cho lë ma. Pquiabma rëbma:
―Legion lë no, sac nzian nac no.
10Rnab grëmeṉdox co lo Jesús, gzonëzdmema zit.
11Gaxaque zhan gui co ndxie tib dzoon nguts noyow,
12dzigo bnabma lo Jesús, rëbma:
―Bzhiguieḻ lose grë nguts qui bzonëz no.
13 Bdeed Jesús diidz. Dzigo laa grë meṉdox co psaan mgui co, laa ma zie

bzëëb ma zdoo grë nguts ne ndxie ga; psilo grë nguts co rquiaa ma corr
güeypix ma glaa tib ro yee ne quia ro nisdoo co, bliaaḻ ma haxta lo nis. Ga
biepma nis, grësema gut. Rgaama zig chopmil.

14 Zha ne quianap grë nguts co, gzase zho bzhooṉ güeyzodiidz zhow lad
guiedz, ni grëraa yu ne zob gax ga. Briee grë miech co, zieso zho.

15Zeeṉebdziṉzho, pernli bdziebzho, sacgoṉzho laamguine scabdziitnie
meṉdox ga zobse lo Jesús, laa mgui nacwxable, rlu ndzinlile nac guic mgui.

16Psilo grë zha ne goṉ zha biac mgui co, ni zha goc grë nguts co, psilo zho
rzodiidz zhow lo grë zha ne bdziṉ ga.

17Miṉ co bin grë zha co, mazd bnab zho lo Jesús siguieḻ me gbi me xtan
zho.

18Zeeṉe laa Jesús zie sëëbme leṉbarcw, dzigo laamgui cowbigaque lome,
naṉmgui nziguieḻ me nienaḻ mgui zhits me.

19Per bdeete me diidz, rëbme:
―Wbire, güey güeyzodiidz lo grëmeṉlidz luu gaṉle pa lotaa pquia zdooDios

luu, zha nactaamilagr nroob ne beeṉme beeṉguiacme luu.
20Dzigowbiremgui. Güeymgui dib xtan zhaDecápolis, güeyzodiidzmgui lo

grë miech co zha beeṉguiac Jesúsmgui. Grëse zha ne rona, rzee zdoo zho.
Brieeban xpëdwnaa tibmeṉ lë Jair
(Mt. 9:18‑26; Lc. 8:40‑56)

21 Zeeṉe laa Jesús biire brieequia stib nëz ro nisdoo co, miech guizhiu ne
pcaalsa lo me ga.

22Ga zome zeeṉe laa tibmeṉ ne nacgrë zha ne rnabey yadoo lë Jair bdziṉ.
Zigne bdziṉme lo Jesús pquiitsgzhibme,

23 rëbme:
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―Beeṉ tib guieḻnzaac gotsaa guio ne guṉguiac luu xpëëd naa. Laa win
rlozhle; naṉpaa naa teḻne cxobnia luu guic win, ziac win.

24Dzigo laa Jesús zie nëz lidzmeṉ co. Ndalmiech ne zienaḻ zhitsme, haxta
rtaagw zhome.

25 Lad grë miech co zienaḻ tib wnaa, gocle tsiipchop iz rlan me tib
guieḻguidz, rzac me zigne rzac meṉ wnaa gzob mëë, tibaque rlan mew ib
rbëzda.

26Nzianle lo meṉ ne ruṉ rmed ziye me, grëse ncuaaṉe rap me bloozh me
lo rmed; per laa ne cuëz guieḻguidz co, leḻ znu rzhizhooraaw.

27-28 Ziyonle me grë milagr ne ruṉ Jesús. Bza zdoo me rëb me: “Totsaque
ygaamaase lad lar nembixme xeeṉ naa, ziacle naa.” Dzigo bdedme lad grë
miech co, wbig gaxme nëz zhits Jesús, bzheṉme lad lar nembix Jesús.

29Nligaa hor cogazh laa guieḻguidz co blëz, bieṉme laame biac.
30Zeeṉe bieṉ Jesús ne laame beeṉguiacwnaa co, dzigo ptsire lome rwime

lo grë miech co, rëbme lo zho:
―¿Cho ga bzheṉ lad xab naa?
31Rëbchaa xpëëdscuelme:
―¿Zha naṉ luu glu dieṉ cho bzheṉ lad xab luu, ni squitaa ndaagw ziaad

luu lad grë miech qui?
32Per laame rwi lo grë miech co dieṉ chow.
33Naṉpaa wnaa co ne me ga, rdzieb me, rzhidz me laa me wbig pquiits-

gzhibme lo Jesús bneeli me zha nacne sca beeṉme.
34Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Xin, laa luu biac sacne bliladz luu naa. Bzë na, peet tsieniedraa guic luu,

laa guieḻguidz co bichele.
35Laa Jesús bii quianeeque, zeeṉe laa bla zha ne ziaad nëz lidz Jair bdziṉ,

rëb zho lo Jair:
―Csodziindraa luu lo meṉ qui, laa xpëëd luu gutle.
36Zeeṉe goṉ Jesús sca rëb zha co, dzigo bneeme lo Jair rëbme:
―Peet tsienied guic luu. Dib zdoo luu bliladz naa.
37Psaandraa me cho grë miech co nienaḻ zhits me, loxaque Pedr, Jacob ni

Juan bets Jacob; zha cose zienie me.
38 Zeeṉe bdziṉ zho lidz meṉ co, tib ruid ne rac, nguiedz zëëb tsi zho roon

zho no zho xquieḻnëmëëd co.
39Dzigo bzëëb Jesús leṉ yu, rëbme lo zho:
―¿Pe nacne squitaa roon to? Goonde to, goṉ led gute ndzoop win rii,

nixguies ndzoop.
40 Leḻ rzhidznie grë miech co me, bin zho sca rëb me. Dzigo bnabey

me briee zho ley grëse zho, loxaque pxoz mëëd co, xniaa win ni gza tsoṉ
xpëëdscuelme zha ne naḻ zhits me ga bzëëbnieme leṉ yu ne nix win.

41Wbigme bzheṉme nia win, rëbme lo win:
―¡Guche i na, ndzoop yeeṉ! (Talita, cumi.)
42 Zigne sca bnee me laa mëëd co guche, laa win bzë. Tib mëëd tsiipchop

iza. Grësemiech co per nli rzee zdoo zho.
43 Dzigo pso me diidz lo zho choot lo gneed zhow; blozh ga bnabey me

bdeed zho ncuaaṉe dowmëëd co.
6

Güey Jesús ladzme
(Mt. 13:53‑58; Lc. 4:16‑30)
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1Ga briee Jesús grë xpëëdscuel me, laa me bdziṉ Nazaret zaatne nac ladz
me.

2Laa zeeṉe goḻ dze ne rdziiladz zho lo dziin, laa me bdziṉ leṉ yadoo, psilo
me pseedme grë miech co. Per nli rzee zdoo zho ron zho grë miṉe rnee me,
rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Pazhewaa squitaa pseedmeṉ qui? ¿Zha nac guieḻbiini ne squitaa rapme

i, ne rneemiech ndal grë milagr ne ruṉme?
3 Tib ngurëëyagse name nac me. Led lëë xingan Marí i, bets me name nac

Jacob, nac José, nac Judas ni Simón, grë bzianmew, nu no zho grë zho.
Ib beeṉcasd zhome.
4Zeeṉe goṉme sca rac zho, dzigo rëbme lo zho:
―Zha ne rteed xtiidz Dios, mazd wen rnee miech lo zho stib dan, stib

guiedz, lëdle ladz zho, ni meṉlidz zho ni meṉladz zho nëd guṉbey zho.
5 Brieelod niuṉ me nzian milagr ga, blase zha rzacnë pxobnia me guic,

beeṉguiacme.
6Bzee zdoome goṉme scataa ndip zdoo zho, ib bliladzd zho cho nacme.
Blozh gamazd güeyme grë guiedz ne ndxie gax ga, güeyseedmemiech.

Pxeeḻ Jesús xpëëdscuelme tsieseed zhomiech
(Mt. 10:5‑15; Lc. 9:1‑6)

7 Tib dze, bredz me gza tsiipchop xpëëdscuel me, bnabey me zho tsieseed
zho miech. Pxeeḻ me zho chopga chopga zho, ni bdeed me poder lo zho par
guṉcxooṉ zhomeṉdox.

8 Pso me diidz lo zho güeyd zho pe yquiin zho nëz, lëë gdib tib lë yag
ne gzoxca zho güey zho. Zig nac ncuaaṉe gow zho, zig nac dimi, pe tib
bziuudgaa, güeyd zhow.

9 Lab zho, miṉe quiase ni zho; xab zho, miṉe nacwse zho miṉcose tsienie
zho.

10Ni rëbme lo zho:
―Guiedz ne gdziṉ to, zha ne gneedz zaatne cuëz to, lidz zha co goḻcuëz

haxta gdziṉ dze ne gbi to guiedz co.
11 Laa zaatne ne ib gneedzd zho pa cuëz to, niicle nëdgaa zho yquiaadiag

zho miṉe gnee to, dzigo goḻlit grë yudie co ni to, goḻrieegazh ga, zeeṉa guieṉ
zho gaṉle lëda ga beeṉ zho.

12Dzigo laa zhobriee, laa zho zie. Güey zho, güeynee zho lo grëmiech csaan
zho xquieḻntseeb zho, gbig zho lo Dios.

13 Nzian zha ne nosacsi meṉdox, beṉcxooṉ zho meṉdox co; grë zha ne
rzacnë, bdëëb zho nceit guic zho, beeṉguiac zho zho.

Gut Juan Bautist
(Mt. 14:1‑12; Lc. 9:7‑9)

14Bin rey Herod rzeet zho Jesús, sac teḻ pa lotaaw zëëb diidz grëtaamilagr
ne ruṉ me. Grë miech co, no zho rzac brieeban Juan Bautist lëë me ga nac
Jesús, gane ruṉme grëtaamilagr co;

15nogaa zho rnee Líw,meṉ ne biaad pteed Xtiidz Dios padzeela; zzhisgaa
zho rnee, no cho stib meṉ ne ziaad noteed Xtiidz Diosa, zig biaad grë zha ne
biaad padzeela.

16Zeeṉe ron Herod sca rneemiech, dzigo rneeme:
―Nligaa Juan ga. Naa bnabey pchug zho yaṉme, per lëë me ga brieeban.
17-18 Sca rnee Herod sac rsoladz me zha beeṉ me Juan. Me bnabey bgaa

Juan bio Juan ladzguiib, loxaque ne rnee Juan lo me nonguieḻda ga lëëque
Herodí ptsieelnia me; sac tsieelpaa bets me Lip nac Herodí.
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19Blëëniewnaa ne nacHerodí ga Juan, rzacme tebaa zha gutme Juan; per
rdeetew diidz,

20 sac rdzieb Herod lega pe guṉ me Juan, rieṉ me tib zha ne zienaḻ miṉe
nac diidzli, tib zha ne peet xtoḻd nac Juan; dzigo ib rdeete me diidz pe guṉ
wnaa co Juan. Niicle ne cadque zeeṉe rnee Juan lo me, rio me zhgab rieṉd
me dieṉ zha guṉme, per rdziladzme rquiaadiag me grëmiṉe rnee Juan.

21Laa tibtaa dze laamiṉe no guic Herodí ga goc. Dze ne bloozh Herod stib
iz, bnabeyHerod goc tib lni nroob, bredzme grë zha ne nacnieme dziin, grë
zha ne zo lo meṉguiib, ni grë zha non lo zha Galilé.

22-23 Laa zho no mezh noyow zho, zeeṉe bzëëb xindzoop Herodí psilo
ndzoop biee ndzoop. Bdziladz Herod goṉ me zha biee ndzoop, grë zha ne
zob lo mezh ga ne. Dzigo rëbHerod lo ndzoop, teḻ petaa gnab ndzoop zdeed
mew; haxta briee rome rëbme:
―Ncuaaṉe gacladztaa luu gnab luu, niicle zig groḻ grë ncuaaṉe rap naaw,

znedz naaw.
24 Rias ndzoop güeynabdiidz ndzoop lo xniaa ndzoop. Dzigo rëbchaa me lo

ndzoop:
―Bnab lo me gnabeyme tsiechug zho guic Juan gneedz zhow lo luu.
25Bdziṉ ndzoop lo Herod rëb ndzoop:
―Racladz naa xoob guic Juan Bautist tib leṉ plat, gneedz luuw lo naa

niinagazh.
26 Zeeṉe bin Herod sca rëb ndzoop, mbanse rac me; per rdeetraaw diidz

niab me grieeloda, sac grëse zha ne zobnie me ga, bin zho rëbme zdeed me
ncuaaṉe gnabtaa ndzoop.

27Dzigo racse me pxeeḻ me tib meṉguiib ne tsiechug guic Juan.
28Güeymeṉguiib co leṉ ladzguiib pchug zho guic Juan. Bdziṉ zho, zhoob-

sew tib leṉ plat bdeed zhow lo ndzoop, dzigo güey ndzoop güeydeed ndzoopa
lo xniaa ndzoop.

29Zeeṉe bin xpëëdscuel Juana, dzigo güey zho güeylis zho me ga güeyqueets
zhome.

Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)

30Zeeṉe laa gza xpëëdscuel Jesús bdziṉ lome stib, psilo zho bzodiidz zho lo
megrëse teḻ zhagüeyzho, grëse teḻ zhagüeyseedzhomiech. Permiechguizhiu
nendxie lome, zhane rbi, zhane rdziṉ;haxtani riobdgowmegrëxpëëdscuel
me. Dzigo rëbme lo zho:

31―Mazd goḻgotsaa guio ne tib zaatne zitlaa lo grë miech rii, zeeṉa grieelo
gdziiladz to niip.

32Dzigo bzëëbme tib leṉ barcw grëme zho, laa zho zie.
33Nzian zha ne goṉ zie me, beeṉbey zho ne mew. Dzigo ndal miech ne no

grë guiedz gax co briee, rias zho zie zho glole zho bdziṉ zaatne no gdziṉme.
34 Zeeṉe biet me leṉ barcw, goṉ me laa grë miech guizhiu co ndxiele ga.

Pquia zdoo me zho goṉ me scataa ndxie zho zootle grë mëcwxiil yeeṉ ne
guieṉd xbaxtor, dzigo psilo me nzian grë ncuaaṉe pseedme zho.

35-36Goḻ bdze dze co, wbig xpëëdscuelme lome rëb zho:
―Mazd gudz lo grëmiech qui guey zho na, zeeṉa guiob tsie zho grë guiedz

ne ndxie dib gax i, tsiesi zho ncuaaṉe gow zho; sac goṉ laa dze bdzele, ni
choot miech guieṉd nu.

37Pquiabme rëbme lo zho:
―To goḻdeed ncuaaṉe gow zho.
Rëbchaa zho lo me:
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―¿Pe zhizhe dimi ne yquiin gziuu guietxtil ne gow grëtaamiech qui?
38Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to? ¡Goḻwi dieṉ!
Zeeṉe biire zho güeyso zho, rëbchaa zho lo me:
―Loxaque gaay guietxtil ziaad, ni ziaad chopmeḻ.
39Dzigo bnabeyme bzob grëmiech co, wdzeepaawbioogse lo guizh nguia

ne zëëb ga ndxie zho. Tib dzoonga tib dzoonga zho bre,
40 zaatne bre tib gayoo zho, zaatne breegaa groḻ gayoo zho.
41 Dzigo bzheṉ me gza gaay guietxtil co, ni grop meḻ co, blis lo me bui

me nëz gbaa, bdeed me xquizh lo Dios. Blozh ga, beeṉgroḻ me guietxtil co,
zigse rdeedmew lo xpëëdscuelme, scase scase noguiiz zhow lo grëmiech co.
Scaque beeṉme gropmeḻ co.

42Grësemiech co, dow zho haxta zaatne bieltaa zdoo zho.
43-44Miech tafa, zhabguise rgaa zig gaaymil; ni zeeṉeblozhdowzho, scase

ncuaaṉe nroob biaaṉ, biodzë tsiipchop chicuid bio grë guietxtil co, bio grë
meḻ co.

Rzë Jesús lo nisdoo
(Mt. 14:22‑27, 34‑36; Jn. 6:16‑21)

45Zeeṉe blozh ga, bnabey Jesús xpëëdscuelme bzëëb zho leṉ barcw, zeeṉa
zienerga zho tedquia zho stib nëz ro nis co, gdziṉ zho guiedz ne lë Betsaid;
laa me bii blëz ga, nozonëzme grëmiech co.

46 Blozhse bzonëz me zho, dzigo güey me tib guic gui zob gax ga,
güeyzodiidznieme Dios.

47 Zig rguets liuw, laa barcw ne zie xpëëdscuelme ga no lo nis co. Laa me
zo ga tipse me,

48raṉme rlu ib gacd csëëniob zhow, sac rrieeme rtsiremew. Merle guimbe
liuw, tibaque zeeṉe goṉ zho laamebdziṉ zaatne zie zho ga; tib lo nis co ziezë
me, rac me zig nac zeeṉe tibtedme lo zho.

49Zeeṉe goṉ zho laameṉ co sca ziaad-zë lo nis co, bdzieb zho, broptsie zho
rnee zho:
―¡Tib ndziin i goṉ ziaad i!
50 Sac grëse zho raṉlo zho laa me sca ziezë lo nis co. Dzigo bnee me lo zho

rëbme:
―¡Gdziebde to, naa ziaḻ nu!
51Zeeṉe laamebiep leṉ barcwne zie zho ga, laame co blëz; dzigomazdraa

bzee zdoo zho.
52 ¡Per ib rieṉd zho cho nac me, niicle ne goṉle zho beeṉ me milagr nroob

co bguiaaṉmemiech guizhiu co!
53 Zeeṉe laa zho bdziṉ stib nëz ro nis co, zaatne nac xtan zha Genesaret,

dzigo laa zho pxidoo xbarcw zho ro nis ga.
54Loxaque biet me leṉ barcw laa grë miech co beeṉbeyleme.
55Rias zho güey zho grë guiedz co, güeynie zho diidz laamebdziṉ ga. Dzigo

psilo grë miech co rxob zho zhimguidz zho lo yag, rdziṉnie zho zho lo me
zaatne rontaa zho nome.

56 Zaatne gdziṉtaa me, niicle guiedz nrooba, niicle guiedz lasa, rbee grë
miech co zhimguidz zho rienie zho zho zaatne nac leṉ guiedz; ga rnab zho
lome siguieḻ memaase ni lar nembixseme xeṉ grëmeṉ rzacnë co. Ni grëse
zha ne rzheṉ xabme, riac zho.
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7
Ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech
(Mt. 15:1‑20)

1 Tib dze, bdziṉ bla zha farisé, ni zla maistr ley ne ziaad nëz Jerusalén, lo
Jesús.

2 Dzigo goṉ zho blalaa zha ne nac xpëëdscuel Jesús, zeeṉe laa zho row
rguiibd zho nia zho zigne nacpaa grë zhiwseed xmeṉgol zho.

3 (Nac zha farisé, ni grësegaa zha Israel teḻne tsard nia zho zigne nac xcos-
tumbr xmeṉgol zho, ible rowd zho; sac zienaḻdox zhomiṉe nac costumbr.

4Zeeṉe rbire zho lo lgui, ib no mod ne riar nia zho dzigoraa rzob zho row
zho. Nzian grë wseed co psaṉ xmeṉgol zho zienaḻ zho, zig nac zha riar grë
tas, grë cant, grë xtsiiṉ rotie zho miṉe niaa guiib, ni grë lo bangw ne rzob
zho row zho.)

5Dzigo rëb zho lo Jesús:
―¿Pe nacne zienaḻd xpëëdscuel luumiṉe blu xmeṉgol ne? ¿Pe nacne squize

nia beed zho i row zho?
6Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―Nlipaamiṉe bnee Isá,meṉ ne biaad pteed Xtiidz Dios, zeeṉe znu pquiaa

me:
Grëmiech rii, rquiaalose zho ruṉnon zho naa,
rond zho diidz guṉ zhomiṉe rnabey naa.
7Paat rquiind riaad zho riaadgaṉ zho naa;
sac niapse guicle zho riab grë wseed ne quialu zho lo miech.
8 Sac teḻ to goṉ, nosaan to grë miṉe rnabey Dios, leḻ grë xcostumbr miech
zienaḻ to.

9 ’Xcostumbr to nacmiṉemazdraa rioxco to, laamiṉe rnabeyDios quiasaṉ
to tib lad.

10Led znu goṉ rnee ley ne bdeed Dios lo Moisés: “Goṉ pxoz luu, goṉ xniaa
luu”, ni no stib miṉe rnee: “Zha ne quie pxoz, quiegaa xniaa, ib none guet
zho.”

11 Laa to leḻ rnee to, zac guṉdmiech xyudar xmeṉgol zho, teḻne bloogonle
zho pe nac ncuaaṉe rieguiaḻ gdeed zho lo me.

12Tole rdeete diidz ga guṉ zho xyudar pxoz zho, xyudar xniaa zho.
13 Tib ladle goṉ rsaṉ to Xley Dios ga sca ruṉ to, lëëpaaze grë costumbr ne

biaaṉnie to, ni quiasaṉgaa to lo zha ne ziaadquia, miṉ co noxcoraa to. Ni
nzianraa grë falt ne squi quiayuṉ to.

14Dzigo bneeme lo grëraamiech ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Goḻquiaadiagmiṉe gni naa lo to nu, ni goḻtsoxco guieṉ to zha naca.
15-16 Goḻgacnaṉ gaṉle: Grë ncuaaṉe rdziṉ zdoo miech, led miṉcod ruṉctal

xtoḻ zho; sinque grëncuaaṉentseebne rza zdoo zho,miṉ conacmiṉe ruṉctal
xtoḻ zho.

17Laa zeeṉe laa me bdziṉ ro yu grë xpëëdscuelme, dzigo bnabdiidz zho lo
me dieṉ zha nac diidz ne sca rëbme lo grë miech co.

18Rëbchaame lo zho:
―¿Pe niicle to rieṉdaquew dzigo lëë? ¿Pe rieṉde to, grë ncuaaṉe rowmiech,

ledmiṉcod ruṉctal xtoḻ zho?
19Sac grëncuaaṉe rowzho rdziṉda leṉ zdoomban zho, zhaa zaatne rdziṉa.

Grë guieḻwagw, leṉ bziuud zdoose zho, leṉ zhitripse zho rieteda, rlozh ga
rrieegaw xcuerp zho.
Ga blu me lo zho gaṉle, grëse ncuaaṉe nac guieḻwagw lëda ruṉctal xtoḻ

miech.
20Ni rëbme lo zho:
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―Miṉe rza zdoombanmiech, miṉ co nacmiṉe ruṉctal xtoḻ zho.
21 Sac zdoomban zho rza grë ncuaaṉe ntseeb ne ruṉ zho, zig nac:

zeeṉe rio zho grë zhgab yozh,
zeeṉe ruṉ zho grë guieḻyozh,
zeeṉe rban zho,
zeeṉe rut zho samiech zho,
22 zeeṉe rionie zho zha ne nacd tsieeld zho,
zeeṉe rzoobladz zho ncuaaṉe rap stib miech,
zeeṉe ruṉ zho grë guieḻntseeb,
zeeṉe rquidie zho,
zeeṉe rien zho ruṉ zho grë ncuaaṉe ndzinlid,
zeeṉe në rac zdoo zho raṉ zho cho zha ne stibnoded,
zeeṉe rzhixcuaa zho diidzguizh,
zeeṉe racniats zho,
zeeṉe ruṉ zho grëraa ncuaaṉe paat rquiind.
23Grëse ncuaaṉe ntseeb rii, zdoombanmiech rzaw, ni lëëw nacmiṉe ruṉctal
xtoḻ zho.

Biac xpëëd tib wnaa zit
(Mt. 15:21‑28)

24Ga briee Jesús, laa me zie nëz Tiro. Zeeṉe bdziṉ me nëz co ga bdziel tib
yu ne blëz me, gocladz me choot niacnaṉd ne laa me no ga; per brieeloda,
znuse bieṉ diidza.

25-26 Zeeṉe bin tib wnaa Sirofenis laa Jesús bdziṉ ga, dzigo güey me, sac
noguitnie meṉdox tib xpëëd me. Zigne bdziṉ me pquiitsgzhib me lo Jesús,
rnabme tsieguṉcxooṉ Jesúsmeṉdox co. Tib wnaa zit nac wnaa co;

27dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Blëz niip dieṉ. None glo mëëd gow, nonguieḻda cuee ne guiet nia mëëd

gdeed new lomëcw.
28Pquiab wnaa co, rëbme:
―Nli scaw, zigne rnee luu i; per niicle mëcwa led rio ma zhan mezh rtop

ma grëmiṉe rrieengaa nia mëëd.
29Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Squiw nagoṉ! Lëëgazha i rnee luu. Peet tsieniedraa guic luu naa sca; bzë,

laa meṉdox ne nosacsi xpëëd luu bichele.
30Laawnaa co zey. Zeeṉe bdziṉme lidzme, goṉme iṉe laa xpëëdmenixse

lo lon, per laa meṉdox co psaanle win.
Biac tibmeṉ ne rcuaat

31Ga briee Jesús, güeytedmenëz Sidón. Sidón brieeme bdziṉme roNisdoo
Galilé stib, zaatne nac xtan zha Decápolis.

32Ga bdziṉnie zho tibmgui lome, rcuaatmgui ni nca rneemgui; bnab zho
lo me cxobnia me guic mgui guṉguiacmemgui.

33Dzigo blee me mgui lad grë miech ne ndxie ga. Zitlaa güeyniememgui,
ga psëëbmemzhugniame gropse leṉ diagmgui ni bdëëbme zhindzucme lo
ludzmgui.

34Blozh ga, blis lo me bui me nëz gbaa, bneeladz zdoome, dzigo rëbme:
―¡Bzhial! (¡Efata!)
35 Zigne sca bnee me, laa diag mgui co bzhial, niicle ludz mguiw laaw

wban, laa mgui psilo bneenal.
36 Dzigo pso Jesús diidz lo grë miech co, choot lo gzodiidzd zho zha biac

mgui co.
Per laa ne rsome diidz lo zho, dzigole nëzrii, nëzrec rzodiidz zhow;
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37 sac rzeedox zdoo zho goṉ zhomiṉe beeṉme ga.
―¡Ncuaaṉe gzee zdoo ne i beeṉ meṉ qui! ―rnee zho―. Zha haxta nguaat,

haxta ngop, ruṉguiacme.

8
Bguiaaṉ Jesús tapmil miech
(Mt. 15:32‑39)

1 Leṉ dze co, miech guizhiu ne biire pcaalsa lo Jesús stib. Zeeṉe goc tsoṉ
ngbidza, guieṉdraa ncuaaṉe gow zho. Dzigo bredzme xpëëdscuelme, rëbme
lo zho:

2―Rquia zdoo naa grëmiech rii, tsoṉle ngbidz ga rac blanso zho nu, ni na
quianiedraa zho ncuaaṉe gow zho.

3 Teḻne squise zho gzonëz naa zho, glëbd zho, scow zho nëz, sac no zho zit
briee zho ziaad zho nu.

4Pquiab zho rëb zho:
―¿Per pe yguiaaṉ ne zho? ¿Pa guioxi ne guietxtil ne gow grëtaamiech qui

dan rii, naca zaatne guieṉdmiech?
5Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to i?
―Gadzaquew―rëb zho.
6 Dzigo bnabey me grëse miech co bzob zho liu. Blozh ga bzheṉ me gza

guietxtil co, bdeedmexquizh loDios; blozhse bdeedmexquizh loDios, zigse
noyuṉgroḻ mew, scase scase rdeed mew lo xpëëdscuelme rguiiz zhow lo grë
miech co.

7 Zienie zho zla meḻ las; bzheṉ me gza meḻ co bdeed me xquizh lo Dios,
blozh ga bnabeyaqueme zho bdiiz zhoma.

8-9Grësemiech co, dow zho haxta zaatne bieltaa zho dzigo laa me bzonëz
zho. Rgaa zho maase tap mil, ni zeeṉe blozh dow zho bii bdop gadz chicuid
miṉe biaaṉ.

10Blozh ga, laame bzëëb leṉ barcw grë xpëëdscuelme, laa zho zie nëz xtan
zha Dalmanut.

Racladz zha farisé gaṉ zhomilagr
(Mt. 16:1‑12; Lc. 12:54‑56)

11Blalaa zha farisé ne no nëz co, zeeṉe bin zho laame bdziṉ ladz zho, güey
zho rzadraa ncuaaṉe rlisqui zho lome. Rnab zho glume cho nacme, rëb zho
lo me:
―Racladz no dziaṉlo no guṉ luu tib milagr, teḻne nli gbaa ziaad luu.
12Zeeṉe goṉme sca rac zho, biomeguieḻnë; dzigohaxtabneeladz zdoome,

rëbme lo zho:
―¿Zha rnaraa milagr ne racladz to gaṉ to? Gneli naa lo to gaṉle, ni stib

milagr goṉ gaṉdraa to.
13Blozhse sca rëbme lo zho, ndxieque zho ga laa me bzëëb leṉ barcw laa

me zie stib nëz ro nis co.
14 Zeeṉe briee zho ga, zoladzd xpëëdscuel me ney zho ncuaaṉe niow zho,

lëë gdib tib guietxtil zienie zho leṉ barcw.
15Laa zho zie, tibaque zeeṉe rëbme lo zho:
―Goḻguieṉ goṉ, napaa noyac-wet to lo zhincobi zha farisé, lo zhincobigaa

rey Herod.
16Zeeṉe bin zho sca rëbme, bza zdoo zho rnee zho:
―Ne goṉme nagoṉ ziaadnied ne guietxtil gane squi rneeme.
17Bieṉme sca rnee zho, dzigo rëbchaame lo zho:
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―¿Pe nacne rnee to ziaadniede to guietxtil? ¿Rieṉde to lëë zha rne naa?
Ndip nac zdoo to gane rieṉde tow.

18 ¿Pa rquiin lo to, pa rquiin diag to ne laaw zob?
19 ¿Pe rsoladzde to zeeṉe gaayaque guietxtil ni bgaaw bguiaṉ naa gaaymil

miech? ¿Bla chicuid biodzëmiṉe biaaṉ hor co?
Pquiab zho rëb zho:
―Tsiipchopa.
20Dzigo rëbchaame:
―Zeeṉe waa gadzaque guietxtil co, ni bguiaṉ naa tap mil miech, ¿bla

chicuida biaaṉ?
―Gadz chicuida―rëb zho.
21Dzigo rëbme lo zho:
―¿Pe niicle nana rieṉdaque to pe rne naa?
Biac tibmeṉ ne rcow lo

22 Bdziṉ Jesús guiedz ne lë Betsaid, ga güeynie zho tib mgui ne rcow lo lo
me, bnab zho cxobnia me guic mgui guṉguiacmemgui.

23Dzigo bzheṉmeniamgui güeyniememgui zaatne nacle ro guiedz co. Ga
bdëëbme zhindzucme leṉ bziaalomgui, ni pquiaaniame zhits guidlomgui;
blozh ga bnabdiidz me lomgui dieṉ pe raṉlemgui palal.

24Zeeṉe laa mgui bui, rëbchaamgui:
―Raṉle naa niina nagoṉ laamiech ziezë; permasaque raṉ naa zho zig rlu

grë yag.
25Dzigo biire pquiaania me zhits lo mgui. Zeeṉe laa mgui bui stib, ndiple

rwimgui laa lomgui biacle. Grësencuaaṉe raṉmgui, niicle zitraawniini raṉ
mguiw.

26Dzigo bzonëz Jesúsmgui nëz lidzmgui, psomediidz lomgui tib nëz guey
mgui, choot lo tsiezodiidzdmguiw lad guiedz.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mt. 16:13‑20; Lc. 9:18‑21)

27Blozhse ga, laa Jesús briee ga grë xpëëdscuelme laa zho zie nëz Cesarea
de Filipo, zieted zho grë guiedz las ne ndxie nëz co. Laa zho no nëz, tibaque
zeeṉe bnabdiidz me rëbme lo zho:
―¿Cho dieṉ ron to rneemiech nac naa?
28Pquiab zho, rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista, no zho rnee Líw,meṉ ne biadteed xtiidz Dios

padzeela; nogaa zho rnee no cho stib meṉ ne ziadteed xtiidz Diosa.
29Dzigo rëbme lo zho:
―¿Towaa, cho rzac to nac naa?
Pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―¡Luu nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu!
30Dzigo psome diidz lo zho choot lo gneed zhow.
Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mt. 16:21‑28; Lc. 9:22‑27)

31Bded ga, psilo Jesús bzeet me lo grë xpëëdscuelme zha csacsi miech me.
Rëbmenroob grë ncuaaṉe cteed zhome; grë zha non lomeṉguiedz, grë pxoz
nroob, grë zha ne rseed miech ley, ible stsidiḻ zho me, ni haxta zut zho me;
per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut me laame grieeban.

32Grësemiṉe tedme, laaw nozodiidz me lo zho.
Goṉ Pedr sca rnee me, dzigo bredz Pedr me, blisqui Pedr lo me dieṉ pe

nacne rneeme laame guet.
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33 Zeeṉe goṉ me zha rzë xtiidz Pedr, zoque Pedr ga biecw me bui me lo
grëraa xpëëdscuelme, goctoxme rëbme:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! Zienied guic luu miṉe rnabey Dios, sinque laa

guic luu zienie miṉe racladz luu.
34Dzigobluniame lo grëmiechnendxie ga, yquiaadiag zhomiṉe gneeme;

rëbme:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none cueeladz zho zho, none lëb zho

guiaadnaḻ zhomiṉe rnabeynaa, niicle teḻmiṉcoyquiaaqui csacsimiechzho.
Nodne yquia zdoo zho xquieḻmban zho.

35 Sac zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca
cueeladz xquieḻmban porne rleynie zho naa, porne rleynie zho grë Diidz
Ndzon rii, zha co ygaa tib guieḻmban nemazdraa ndzon.

36Nana, teḻ zha ne guṉlo grëse ncuaaṉe no lo guidzliu rii. ¿Pa yquiin grë
ncuaaṉ co lo zho, teḻ lëëw yquiaaqui laa zho guey gabiḻ?

37 ¿Niacxe zrieelo gdziib zho dimi co laa zho leṉ gabiḻ?
38Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo guidzliu, zha ne ctoladz

guiab zho lo grëmiech ngoopdoḻ rii laa zho no xnëznaa, o ctoladzniegaa zho
xtidz naa, scaque naa stoladznie naa zho gaḻ dze ne laa naa guiaḻ stib. Dze
ne guiaḻnie naa grë anjl, ni glu naa grë guieḻndzon ne rap Dios.

9
1Ni rëbme lo grë miech co:
―Gneli naa lo to gaṉle,nzian grë zhanendxie nuniina ib tedsod gardaque

guet zho, bii zaṉ zho gaṉle zeeṉe laa Dios glu ne nli meṉ rnabey nacme.
Bdzëëlo Jesús
(Mt. 17:1‑13; Lc. 9:28‑36)

2 Goca xoop ngbidz, briee Jesús gza me Pedr, Jacob ni Juan, güey zho
bzoquia zho tib guic gui glaa.
Bdziṉ zho glaa guic gui co, tibaque zeeṉe goṉ zho laame bdzëëlo.
3Masaque rquiabni xab me, nquitsbie rnaw; ni tib miech grieelod scataa

mbe quiib lar.
4 Goṉlo zho zeeṉe laa Lí ni Moisés (grop zha ne biadteed xtiidz Dios glo)

bdziṉaque, laa zho nozodiidznie me.
5Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Maestro, ¡nenligaawena guiaaṉne nu! Laa no gzaa tsoṉ yu yag xiidwin

nu tso to: tiba tso luu, tiba tso Moisés, stiba tso Lí.
6 Rdzieb Pedr gza Pedr schop zha co, lo dzeb co niicle rieṉdaque Pedr pe

rnee Pedr.
7Tibaque znuse bdop tib xcow pquia ngali zaatne zo zho ga; dzigo bin zho

zëëb tib tsi meṉ co lo xcow co, rneeme:
―Lëë xpëëd naa i goṉ, rleynie naame. Goḻgonmiṉe rneeme.
8Lëëlëd biecw lo zho rwi zho, choot goṉdraa zho, Jesússe zo lo zho ga.
9Blozhse ga, laa zhowbique ga. Laa zho ziezëëb dan noyet zho cho gui co,

zeeṉe rëbme lo zho:
―Miṉe goṉ to goṉ, choot lo gneede tow. Goḻcuëz haxta gaḻ dze ne grieeban

Meṉ ne pxeeḻ Dios.
10Nacne choot lo bneed zhow, per psilo zho gza tsoṉ zho rnabdiidzlsa zho,

zhamod grieeban tib zha ne gutle.
11Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Bay zha nacne rnee maistr ley, glo Lí no guiaad stib, dzigoraa guiaad

Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios?
12-13Pquiabme rëbme lo zho:
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―Nliw, ible nacle diidz ne glo Lí guiadseedmiech gon zho xtiidz Dios, per
laamebiaadle; ni zigne bzeetse grë zhane biadteed xtiidzDios tedme, scase
beeṉmiechme. ScaqueMeṉnecxeeḻDios ga, rnee loXtiidzDiosnroobcsacsi
miechme, ible gaṉdzed zhome.

Biac tib niib ngop
(Mt. 17:14‑21; Lc. 9:37‑43)

14 Zeeṉe bdziṉ Jesús zaatne biaaṉ grëraa xpëëdscuel me ga, gza me Pedr
Jacob ni Juan; goṉ zho miech guizhiu ne ndxie lo zho; blalaa zha ne nac
maistr ley zo lo zho ga, nodiḻdiidznie zho.

15Grë miech co, zeeṉe goṉ zho Jesús, rley zho, rias zho güeydzieelo zho me
güeyquiaa bdiuzh zhome.

16Dzigo bnabdiidz me rëbme:
―¿Pe nadieṉ squitaa nodiḻdiidz to?
17Lad grëmiech co pquiab tib zho, rëb:
―Maestro, lo luu ziaḻnie naa tib xpëëd naa guṉguiac luu win; ib gacd gnee

win sac noguitnie meṉdoxwin.
18 Teḻ pataa zo win, zeeṉe laa ma rzëëb zdoo win rroṉ ma win liu; ga nix

win rdzib mtsiiṉ ro win, ni row lay win; nrooble noyo win lëbdraa win së
win. Blansonie naa win nu, dzigo bnab naa lo xpëëdscuel luu guṉcxooṉ zho
meṉdox co, per brieelod zho.

19Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―¡Pena squitaamiechnadnac to, ib rnalode toDios! ¿Palal tiempne sonaa

gnenaa lo to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraanaa lo to squinac to! ¡Goḻtëniemëëdwinqui
nu!

20Güey zho güeynie zho mëëdwin co lo me. Zigne goṉ meṉdox co me, psilo
beeṉcxidzmawin, znuse biab win liu, rtiibxto win ni rdzib mtsiiṉ ro win.

21Dzigo bnabdiidz me lo pxoz win, goc palal dze psilo sca rac win.
Rëbchaa pxoz win:
―Bii mëdyeeṉwin psilo squi rac win.
22 Pe zhidaa vuelt zieroṉ meṉdox qui win lo gui, zieroṉ ma win lo nis ne,

racladzma gutmawin. Bzhiguieḻ teḻne zrieelo guṉguiac luu xpëëdnaa, ¡pquia
zdoo naa, beeṉ tib guieḻnzaac beeṉguiacwin!

23Rëbchaa Jesús lo me:
―¿Zha rnee luu “teḻne zrieelow”? ¡Zha ne dib zdoo rnalo Dios, grëse

ncuaaṉe racladz zho, zaca!
24Lëëlëd pquiab pxozmëëd co, rëbme:
―Rnalo naa Dios, per bzhiguieḻ beeṉ xyudar naa, ¡dib zdoo naa gnalo naa

me!
25 Zeeṉe goṉ Jesús laa grë miech co rbigberaa, dzigo goctox me lo meṉdox

ne noguitnie mëëd co, rëbme:
―Meṉdox, luu goṉ psaṉ ngop mëëd rii, luu psaṉ nguaat win. ¡Niinagazh

psaan win, ib gbiiredraa luu ygaaḻ luu win!
26 Horco biire beeṉcxidz ma mëëd co stib, masaque roptsiedan ma laa

psaan win, nixtaque win ga, zootle gutle win. Nzian grë miech co, tibaque
naṉ zho gutle win.

27Laa zeeṉe bzheṉ Jesús nia win, blis me win ga, laa win bzoli.
28Zeeṉe bdziṉ Jesús leṉ yu ne rbëzme grë xpëëdscuelme, bnabdiidz zho lo

me rëb zho:
―¿Bay pe nacne brieelod no ndziuṉcxooṉ nomeṉdox co?
29Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grëmeṉdox ne sca nac, rquiin dib zdoo ne gnab ne lo Dios dzigo zrieelo

guṉcxooṉ nema.
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Bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mt. 17:22‑23; Lc. 9:43‑45)

30-31 Briee Jesús ga grë xpëëdscuel me, laa zho wbire nëz xtan Galilé stib.
Racladzd me cho gacnaṉ pa lo no me; sac leṉ dze co nzian grë ncuaaṉe
noseedme zho. Haxta bzeet me zha csacsi miechme, rëbme:
―Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios, ible ziaab naa ladznia miech, ni zut

zho naa. Per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut naa, laa naa grieeban.
32 Per ib rieṉd zho pe nacne sca rnee me, niicle gnabdiidzgaa zho rdzieb

zho gnabdiidz zhow lome.
¿Cho nonraa?
(Mt. 18:1‑5; Lc. 9:46‑50)

33 Bdziṉ zho guiedz ne lë Capernaum; grëse zho laa zho ndxie leṉ yu ne
blëz zho, tibaque bnabdiidz Jesús lo zho, rëbme:
―Goḻnë dieṉ, ¿pe scataa nodiḻdiidz to zeeṉe ziaad ne nëz?
34Ni tib zho ib pquiabd, sac zeeṉe ziaad zho nëz quianeelsa zho dieṉ cho

nac zha ne nonraa.
35Dzigo bzobme, bredzme zho gza tsiipchop zho rëbme lo zho:
―Zha ne racladz gac zho zha non, none guiaaṉwin zho gac zho zig tib

nguṉdziin lo samiech zho.
36Dzigo bzo me tib mëëdbguiwin glowtaa lo zho; blozh ga bdeedz me win

ni rëbme lo zho:
37―Zha ne ngab xnëz naa, ni gleynie zho tibmëëdwin zig mëëdwin rii, guṉ

naa cuent naa ga rleynie zho; ni zha ne sca rleynie naa, yele meṉ ne pxeeḻ
naa ga rleynie zho.

38Blozh ga, rëbchaa Juan lo me:
―Maestro, bdzioṉ no goṉ bzeet tib zha co lë luu zeeṉe beṉcxooṉ zho

meṉdox; nacne nli blisqui now lo zho, sac goṉ, led yed zho nacgrë ne.
39Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―¡Guṉscade to! Sac goṉ zhane sca rzeet lë naa zeeṉe ruṉ zhomilagr, niacxe

lëëque zha glëë lo naa.
40Zha ne nacnie ne, glëëd zho lo ne.
41 ’Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grëse zha ne gdeedmaase tib zhigaque nis guie zha

ne ngab lo naa, ib tedsod stsire Dios miṉe beeṉ zho ga.
42Saṉgue zha ne yguib guṉctal zho xtoḻ zho ne nac zho zig tibmëëdlas yeeṉ;

mazd lëëtaamiṉe ted zha co sobdoo tib quie molin zhobxtil yquiaw yaṉ zho
tsieroṉ zho zho nisdoo.

Choot gdeete diidz guiab lo doḻ
(Mt. 18:6‑9; Lc. 17:1‑2)

43-44 ’Zha ne rieṉ nia zho nac miṉe rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ zho, mazd
cchuggazh zho nia co zho. Peet nacd maase tibaque nia zho zob totsaque
ygaa zho guieḻmbanndzonne gdziṉddze lozh, lëdle zob gropa ni laa zho guey
gabiḻ, lo beldox ne gdziṉd dze guiuu.

45-46Teḻne rieṉgaa zho ni zho nacmiṉe rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ zho, mazd
cchuggazh zho ni co zho. Peet nacdmaase tibaque ni zho zob totsaque ygaa
zhoguieḻmbanndzonnegdziṉddze lozh, lëdle zobgropani laa zhogueygabiḻ,
lo beldox ne gdziṉd dze guiuu.

47Teḻ tib logaa zho nacmiṉe rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ zho,mazd cueegazh
zho bziaalo co zho. Peet nacd maase tibaque bziaalo zho zob totsaque ygaa
zho guieḻmban ndzon co, lëdle zob grop bziaalo zho ni laa zho guey gabiḻ.

48Zaatne nac gabiḻ, ib gdziṉd dze ne guiuu lo bel co; grëmziog ne ndxie ga,
gdziṉd dze ne nitlo ma.

49Grëse zha ne gdziṉ ga, masaque cuib gui lad zho zig rbib zed lad bëël.
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50 ’Zig nac zed, rquiindoxa zeeṉe nzhiw, per zeeṉe nzhida, ¿pa dieṉ
yquiina? Scaquegaa to nagoṉ goḻgac zig zed ne nzhi, zeeṉa yquiin to lo
guidzliu rii; niowse goḻbannie samiech to, glëëlsade to.

10
Zha ne rsëbtsieel
(Mt. 19:1‑12; Lc. 16:18)

1Briee JesúsCapernaumgüeytedmegrë guiedznendxie nëzxtan zha Judé,
grë guiedz ne ndxie nëz daṉ ro guiubee Jordán. Miech guizhiu ne rcaalsa lo
me, dzigo rsilo me rseedme zho zigne ruṉtaqueme.

2 Tib vuelt bdziṉ bla zha farisé gocladz zho niuṉgüet zho me, par dieṉ pe
nxiṉdme tib diidz; bnabdiidz zho rëb zho:
―Maestro, mgui ne racladz csëbtsieel, ¿pe gnë luu pe zrieelo csëbtsieel zho?
3Pquiabme rëbme lo zho:
―¿Zha zho psaṉMoisés diidz lo to?
4Pquiab zho rëb zho:
―Teḻ Moisésa, bdeed me diidz csëbtsieel zha ne racladz csëbtsieel, lëëraasi

none yquia tib guits gdeed zho lo wnaa zaatne raquiet ne laa zho psaan
wnaa.

5Dzigo rëbchaame lo zho:
―Ne squicxe waa miech nad nac to ib ronde to diidz, miṉ co nacne biaaṉ

ley co.
6Per ibnodne csëbtsieelmiech; sac goṉ, zeeṉepsaṉDios grëtaancuaaṉeno,

tib nëzmiech bzaame: tib mgui ni tib wnaa.
7-8 Gacxe waa, mgui ne rtsieelnia ib none grieezhaa zho lo pxoz zho, lo

xniaa zho, par gbannie zho wnaa ne nac tsieel zho; laa zho gactipse grop
zho. Nacdraa zho chopmiech, sinque laa zho rac tibaque.

9Dios nacmeṉnepsaṉycatsieelmiech, chodzigonacmiechpar quiits zho
miṉe rnabeyme.

10Laa zeeṉe bdziṉme leṉ yu ne rbëz zho, dzigo bnabdiidzaque xpëëdscuel
memiṉ co lo me stib.

11Dzigo rëbchaame lo zho:
―Mgui ne rsëbtsieel ni rbannie zho stib wnaa, noguitnie zho wnaa ne

gocpaa tsieel zho ga, ni doḻ ga ruṉ zho.
12 Niicle wnaagaaw, wnaa ne rsëbtsieel ni rbannie zho stib mgui, lëëque

doḻaque ga ruṉ zho.
Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mt. 19:13‑15; Lc. 18:15‑17)

13 Tib vuelt nzian meṉ ne bdziṉ bdziṉnie zho xpëëdlas zho lo Jesús, par
cxobnia me guic win guṉlaymewin. Grë zha ne nac xpëëdscuelme, leḻ psilo
zho ndox zho lo grë zha ne bdziṉnie grë mëëdlas co.

14-15Zeeṉe goṉme sca quiayuṉ zho, wbiṉladz guicme, dzigo rëbme lo zho:
―Ctsirede to grë mëëdlas yeeṉ qui, goḻsaan guiaad win lo naa. Sac goṉ grë

mëëdlas yeeṉ, ni zha ne nac zigne nac win, zha co nac zha ne sëëb ygab lo
Dios.

16Blozhse sca bnee me, dzigo psilo me bdeedz grë mëëdlas co, ni pxobnia
me guic win beeṉlaymewin.

Bzodiidznie tib zha ricw Jesús
(Mt. 19:16‑30; Lc. 18:18‑30)

17 Laa Jesús nole nëz tsie me stib guiedz, zeeṉe rias tib niib nguieg bdziṉ
pquiitsgzhib lo me, rëb niib lo me:
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―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne noseedmiech, ni tib meṉwen nac luu; ¿bnë
dieṉ pe nacmiṉe guṉ naa zeeṉa ygaa naa guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze
lozh?

18Rëbchaa Jesús lo niib:
―Rnee luu lëë tib meṉwen nac naa. ¡Nligaaw, Diosse nacmeṉwen!
19Naṉle luu gaṉle zha nac Xley Dios, rneew:

Gute luu samiech luu,
teḻne nole tsieel luu, tsonied luu zha ne led tsieeld luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu,
yquidieed luu samiech luu,
goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu; binmiṉe rnabeyme luu.

20Dzigo pquiab niib rëb niib lo me:
―Maestro, grësew zigne bzeetse luuw i, ni tiba gard quits naa wlal ne nac

naa zha nguieg.
21Dze rwi Jesús lo niib, rleynie me niib.
―Stibaque miṉe rquiin guṉ luu ―rëb me―, güey, güeyto grëse ncuaaṉe

quianie luu, dzigo bdiiz dimi co lo grë zha mban ne guieṉd pe yquiin; sca
nroobraa guieḻnzaac ne ygaa luu gbaa. Lozh ga, bleeladz xquieḻmban luu
dënaḻ zhits naa.

22Zeeṉebinniib co sca rëb Jesús,biab guieḻnëniib,mbanse racniib laaniib
zey; sac ne nligaa nroob ncuaaṉe quianie niib.

23Dze rwime goṉme laa zha nguieg co zey, dzigo rëbme lo xpëëdscuelme:
―¡Grë zhane squi rapcheṉ, rzacxuu zhopar sëëb zho xnëzDios gnabeyme

zho!
24Zeeṉe bin zho sca rëbme, rzee zdoo zho. Dzigo biireme bneeme rëbme

lo zho:
―Xin, ¡ne nligaa tib miech ne ndziib rap cheṉ, rzacxuu zho sëëb zho xnëz

Dios gnabey Dios zho!
25Mazdznuse rded tib camell guieerguzh, lëdle sëëb tib zharicwxnëzDios.
26Zeeṉebin zho sca rëbme,mazdraabzee zdoo zho, rnabdiidzlsa zho rnee

zho:
―Bay, ¿chose dzigo nac zha ne zrieelo sëëb xnëz Dios?
27Dze rwi me lo zho, dzigo rëbchaame:
―Par miech zootle tsod zha ne grieelo sëëb xnëz me. Saṉgueme, naṉ me

no zho; sac tsod ncuaaṉe grieelod guṉme.
28Dzigo rëb Pedr lo me:
―Teḻ no, grëse ncuaaṉe rdziaap no laa no psaṉa, laa no ziaadnaḻ zhits luu.
29Pquiabme rëbme:
―Grëse zhanepsaṉ lidz, psaṉzhobets zho, bzianzho, xniaa zho, pxoz zho,

xpëëd zho, liuṉ zho, porne rliladz zho naa ni rliladz zho Xtiidz Ndzon Dios;
30 nli nroob guieḻnë gaṉ zho, per gneli naa lo to gaṉle: grëse ncuaaṉe sca

psaṉzhoga, lo guieḻmban riique laa zhogbiire gaṉa stib tib gayoogaw tib tiba;
ni ib tedsod zgaa zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

31 ’Nli zig nac niina, no zha ne rzac zha non nac zho, per zeeṉe gaḻ dze co
peet gacnond zho; laa zha ne rzac zho peet nond, gaḻ dze co lalga gac zho grë
zho.

Biire bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mt. 20:17‑28; Lc. 18:31‑34)

32 Briee Jesús ga laa me zie Jerusalén. Nzian grë zha ne zienaḻ zhits me,
nerse me lo zho laa zho zie. Grë zha ne nac xpëëdscuelmew, rzee zdoo zho;
laa grëraamiech co per nli rdzieb zho. Dzigo bredz me gza tsiipchop zha ne
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nac xpëëdscuel me ga, psilo me bzeet me grëse teḻ zha ziaadyob ted me, rëb
me lo zho:

33 ―Bii zaṉ to gaṉle, naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios, niina ne laa ne
gdziṉ Jerusalén ible zielo zho naa ladznia grë zha ne nac pxoz nroob ni grë
zha ne rseedmiech ley. Grë zha co gnab guet naa, ni saṉ zho naa ladznia grë
zha ne nacdraa zha Israel.

34Xidznie zho naa, stsuc zho lo naa, zguiṉ zho naa, ni haxta zut zho naa;
per dze ne gac tsoṉ ngbidz gut naa laa naa grieeban.

35Dzigo wbig gax Jacob grop Juan (xingan Zebedé) lo me, rëb zho:
―Maestro, laanognab tib favor lo luu, per racladzno siguieḻ luuguṉ luuw.
36Dzigo rëbme:
―¿Pe favor ne racladz to guṉ naa lo to?
37Rëbchaa zho:
―Laa no racladz, siguieḻ luu zioob no cue luu gaḻ dze ne laa luu nac rey

rnabey luu, tib no nëz derech stib no nëz revés.
38Pquiab Jesús, rëbme lo zho:
―¡Ni to goṉ rieṉd pe rnab to! ¿Pe zlëb to gaṉ to grë guieḻnë ne gaṉ naa, pe

zlëb to ted to grë miṉe teed naa?
39Rëbchaa zho:
―¡Zlëëb no!
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Nli zaṉ to guieḻnë ne gaṉ naa, ni zded to miṉe teed naa;
40perne gnedznaadiidz sob to cuenaanëzderechonëz revésgaa, lednaad

raguiaḻ miṉ co; laa lugar co biaaṉle par zha ne nole diidz ygaaw.
41Grëraazhanenacxpëëdscuelme, zhanenacgza Jacobgagrop Juan, zeeṉe

bin zho zha rzë xtiidz Jacob grop Juan blëë zho lo zho.
42Dzigo bredz Jesús zho grëse zho, rëbme lo zho:
―Raṉ togaṉle zharuṉgrëzhanernabeygrëguiedznendxie lo guidzliu, ni

grë zha ne nac zha non, masaque rnabey zho samiech zho zigne racladztaa
zho.

43Saṉgue to goṉ, guṉscade to. Logza to, zhane racladzgac zhozhanon lo to,
laa ne glu zho zha non zho, none glo zho guiaaṉwin gac zho zig tib nguṉdziin
lo to.

44Scaquegaa, zhane racladz gnabey lo to, noneglo cseed zhoguṉzhomiṉe
gnabey to zho.

45 Goḻgaṉ gaṉle, niicle naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios, ziaḻd naa par
gnabey naa miech, sinque laa naa ziaḻ par gac naa tib nguṉdziin lo zho, ni
gded naa xquieḻmban naa zeeṉa laa zho lo grëtaa ncuaaṉe ngadoo zho. Ni
naṉpaa naamiech guizhiu ne laa.

Biac tibmeṉ lë Bartimé
(Mt. 20:29‑34; Lc. 18:35‑43)

46 Sca no grë miech guizhiu co nëz, laa zho bdziṉ guiedz Jericó. Laa zeeṉe
laa grëmiech taf co zieriee ro guiedz co, laa tibmgui ciegw lë Bartimé zob ga
rtop gon (xingan tib meṉ lë Timew).

47 Zeeṉe bin Bartimé ye Jesús (Nazaren) ziaad ga, psilo me nguiedz rbedz
me, rneeme:
―¡Jesús,meṉ xtii rey David, pquia zdoo naa!
48 Nzian grë miech co ndox lo me naṉ zho guioog ro me, per dzigole

mazdraa nguiedz roptsie me, rneeme:
―¡Jesús, pquia zdoo naa!
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49Dzigo pcuëëzni Jesús, bnabey Jesús güeytsedz zho me. Bdziṉ zho lo me,
rëb zho:
―¡Ligier guso i! Dë gaṉle laa me rbedz luu.
50 Zeeṉe bin mew, haxta squi broṉ me lar ne mbix me, guso me ga laa me

bdziṉ lo Jesús.
51Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Bnë nadieṉ, ¿pe racladz luu guṉ naa?
Pquiabme rëbme:
―Maestro, racladz naa guiac lo naa.
52Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Niinagazh laa lo luu gaṉ! Laa luu biac, sacne dib zdoo luu bnalo luu naa.

Ligier na bzë.
Horcogazha laa lo meṉ co psilo bui, laa me zienaḻ zhits Jesús.

11
Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑11, 18‑19; Lc. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

1Zhile gdziṉ zho Jerusalén, laa zho zie gax zaatne riaaṉ guiedz Betfagé ni
guiedzBetain, nëzdaṉ squi riaaṉGuiOliv, zeeṉebredz Jesús chop xpëëdscuel
me

2 rëbme lo zho:
―Goḻtsie guiedzwin ne ndxie daṉse lo ne i. Zigne sëëb to lad guiedz, laa tib

burr quiadoo ga, ni tibmiech gard sob ladma; dzigo goḻxadzma, goḻtëniema
nu.

3Teḻ cho gnabdiidz pe nacne noxadz toma, dzigo goḻguiab: meṉ ne rnabey
nemeṉ co rquiin ma, na zigne lozh xtsiiṉ ma guiaadsaṉ noma.

4Laa zho zie, nligaaw laa zho güeydziel burr co quiadooma tib ro nëz, gax
tib ro yu.

5Blalaa zha ne zo ga, zeeṉe goṉ zho laa zho noxadzma, rëbchaa zho:
―¿Pe guṉ to burr qui dzigo na, ne noxadz to ma?
6Dzigo pquiab zho zigne rëbse Jesús lo zho ga, nacne bdeed meṉ co diidz

laa zho zienie ma.
7Bdziṉnie zho ma lo Jesús lëëque lar ne rbix zho pxob zho lad ma, bzobga

mema.
8Nzian grëmiech co zigse zie Jesús, scase scase ner zho rta zho lar ne rbix

zho rdedme, nogaa zho rchoo nia grë pe yag rdziiṉ zho zaatne rdedme.
9Grëse zho, niicle zha ne ner lo mew, niicle zha ne naḻ zhits mew, rley zho

nguiedz roptsie zho, rnee zho:
―¡Zha ndzontaameṉ qui pxeeḻ Dios lo ne!
10 ¡Zha wentaa ziaad me gac me zhirey ne! ¡Me gnabey zigne bnabey

pxozgol ne rey David! ¡Zha ndzontaa Dios ne zob gbaa!
Sca nguiedz roptsie zho rleynie zhome, laa me bdziṉ Jerusalén.
11Bdziṉme Jerusalén, güeyme güeysome leṉ yadoo. Blozhse buime dipse

leṉ yadoo, laa me brieeque ga laa me zie nëz Betain grë xpëëdscuel me, sac
bdzele dzew.

12Biini liu, loxaque zieriee zho Betain laame psilo rcaabedz.
13 Zitlaa ziaad me goṉ me tib zhan yag guigw, nxii nac low zëëb zhiblaga;

dzigoziemeziesomedieṉpegdzield tibguigw lowgowme. Bdziṉmezaatne
zoba, ni tib guigw guieṉd low loxaque zhiblagsew scataa zëëb, sac gardpaa
gdziṉmëë ne rquia guigw.

14Dzigo rëbme lo yag guigw co:
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―¡Squitaa nagoṉ guiaaṉ luu! ¡Gdziṉdraa dze yquia nex lo luu gowmiech!
Grëse xpëëdscuelme, bin zho sca bneeme lo yag co.

Blee Jesúsmiech leṉ yadoo
(Mt. 21:12‑17, 20‑22; Lc. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)

15Bdziṉ zho Jerusalén, bzëëbme leṉ yadoo. Psilo me blee me grësemiech
ne quiayuṉ lgui ga, zigtaa zha ne no wtow, zigtaa zha ne no wziw. Grë zha
ne no wto palom, grë zha ne notsëë dimi, ptiixcheme xmezh zho.

16Blozh ga, psome diidz choot nodraa sëëbnie grë ncuaaṉ co leṉ yadoo,
17 rëbme lo zho:
―Led znu goṉ rnee lo XtiidzDios: “Zaatnenac lidz naanu, nu guiaad grëse

miech ne ndxie lo guidzliu sodiidznie zho naa.” Laa to goṉ quiayuṉ to lugar
rii zig tib zhibliee ngbaan.

18Grë zha ne nac pxoz nroob ni grë zha ne rnabey lo maistr ley, bin zho
sca rëbme, dzigo psilo zho rguib zho dieṉ zha gdeeda diidz gut zho me. Per
rdzieb zho lega gnaaz zho me, sac ndal miech ne rley rquiaadiag zhiwseed
me.

19Zeeṉe laa liu pcow, laa mewbique Jerusalén stib grë xpëëdscuelme.
20Biini liu co, laa zho zieded zaatne zob yag guigw ne sca güeyguibme nex

lo ga, goṉ zho laaw bidzle dib low.
21Dzigo beeṉcsoladz Pedrmew, rëb Pedr:
―Maestro, bui gaṉle laa yag guigw ne bdzibdee luu ga bidzle.
22Pquiabme rëbme:
―Zha ne dib zdoo rnalo Dios,
23 gneli naa lo to gaṉle: Niicle ncuaaṉe mazdraa ngaṉ gnab zho lo me,

zuṉ mew; lëëraasi none dib zdoo zho gliladz zho zac miṉe rnee zho, ni palal
gacchopd guic zho.

24Goḻgona sca gaṉle, grëse ncuaaṉe gnab to lo Dios, dib zdoo to goḻliladz ne
zneedzmew, dzigo sca zac miṉe rnab to.

25Ni zeeṉe gnab to lo Dios, goḻsoladz dieṉ pe no cho rlëënie to, dzigo goḻguṉ
zho perdon; zeeṉa scagaa, Pxoz to meṉ ne zob gbaa zuṉme to perdon teḻ pe
nactaa xtoḻ to.

26 Sac teḻne guṉde to samiech to perdon, dzigo niicle megaa, guṉd me to
perdon.

Cho rnabey Jesús
(Mt. 21:23‑27; Lc. 20:1‑8)

27Blozh ga, laa zhobdziṉaque Jerusalén stib. Lëëtaaque laa Jesúsquiawi dib
leṉ yadoo, zeeṉe bdziṉ bla zha ne nac pxoz nroob, bla zha ne nacmaistr ley
ni zha ne nacmeṉ non lo meṉguiedz,

28 rëb zho lo me:
―¿Cho dieṉ nac luu ne squitaa ziaadnabey luu leṉ yadoo? ¿Cho rnabey

luu?
29Pquiabme rëbme lo zho:
―Laa naa guṉ tib wnabdiidz lo to. Teḻne stsire to low, dzigo gni naa lo to

gaṉle cho rnabey naa ne laa naa noyuṉ grë ncuaaṉe noyuṉ naa.
30 Goḻnë dieṉ, ¿cho pxeeḻ Juan biaad me pchoobnis me miech? ¿Pe Dios

pxeeḻ me, te miechsew ye?
31Psilo zho rnabdiidzlsa zho, rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ Juan, dzigo laa me gnë: “¿Pex nac dzigo waa

bliladzde to miṉe bnee Juan?”
32Teḻ na dzieetsgaa ne: “Miechse pxeeḻ Juan, grieequiadaque ne.”
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Rdzieb zho niab zhomiech pxeeḻ Juan, sac grësemeṉguiedznaṉ ne nli Dios
pxeeḻ Juan biadteed Juan xtiidz Dios lo miech.

33Dzigomazdmiṉe beeṉ zho, rëb zho:
―Ndioṉd no dieṉ cho pxeeḻ Juan.
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Niicle naagaa nagoṉ, grieelod gni naa lo to cho rnabey naa quiayuṉ naa

grë ncuaaṉ rii.

12
Xcuent zha ne pquianap liu
(Mt. 21:33‑46; Lc. 20:9‑19)

1Dzigo psilo Jesús bzodiidz me tib cuent, rëbme:
―Tib mgui name, nroob lbë uv beeṉbni me lo liuṉ me. Psilo me ptse me

igose liu co, bzaame zaatne gzhii grë uv co, ni bzaame tib yu glaa zaatne sob
zha ne yquiaanapa. Blozh ga, blediiṉ me liu co lo bla zha ne ran liu, dzigo
laame briee ga, laa me zey zit.

2 ’Zeeṉe goḻ mëë ne ral uv, pxeeḻ me tib xmoz me lo zha ne quianap liu co,
parne gdeed zho uv ne rieguiaḻ me ycaame.

3Per leḻ bnaaz zhomoz co, bdiṉ zho zho; blozh ga, scase bzonëz zho zho.
4 ’Dzigo biiremeṉnenaccheṉ liu co pxeeḻme stibmoz, scasaque beeṉ zho:

gocntseeb zho lo moz co, pquiaago zho zho, bdiṉ zho zho, blë zho guic zho.
5 ’Biireque me pxeeḻ me stib zho, zha cole beet zho. Ni bii pxeeḻ me

nzianraa zho, no zho psiwee zho, nogaa zho beet zho.
6Tibaque zeeṉe loxaque xinganseme riaaṉ. Rleyniedoxme xpëëdme, per

laa me pxeeḻ me, bza guic me rëbme: “Gaṉse zho xpëëd naaw, zon zhomiṉe
gneeme.”

7 ’Zeeṉe goṉ zho laa xpëëd me bdziṉ, rëbchaa zho: “¡Lëë zha qui nagoṉ
guiaaṉnie liu rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho zeeṉe guiaaṉa lo ne!”

8Dzigo bnaaz zhomeṉ co, beet zhome, güeyga zho güeyroṉ zhome tib lad
lo liu co.

9 ’Sca nagoṉ―rëb Jesús―, beeṉ zha ne quianap liu co. Goḻnëse nadieṉ, ¿pe
nac miṉe guṉ bizhuan liu co? Ib tedsod zeeṉe laa me guiaad, znitlo me zha
co; zhaale lo zha ne csaṉme liuṉme.

10 ’Goḻsoladz gaṉle znu rnee lo Xtiidz Dios:
Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,
ni naṉd zho lëëpaa quie co nacmiṉe rnazdziits yu.
11 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Sac Dios bnabey sca goca.

12 Zeeṉe goṉ zho sca bnee me, gocladz zho naazgazh zho me ga; sac bieṉ
zhomiṉe ruṉ zho ga bzeetme. Per bnaazd zhome, sac rdzieb zho grëmiech
guizhiu ne ndxie ga, nacne zeyga zho.

Pe nonguieḻ quizhmiech contribucion
(Mt. 22:15‑22; Lc. 20:20‑26)

13 Zhisaque goca, laa zho pxeeḻaque zla zha farisé, ni zla zha ne nacnie
Herod, zie zho zieguṉgüet zho Jesús par dieṉ zha cxiṉ me tib diidz; zeeṉa
sca gdeeda diidz tsiezo zhome lo wxtis.

14Bdziṉ zho lo me, rëb zho:
―Maestro, ndioṉ no niapse diidzli rnee luu, led lega guṉd luu miṉe rnee

tib miech, sac tibeyse nac miech lo luu, ni laa luu zienaḻ cseed zhomiṉe nac
diidzli zeeṉa sëëb zho xnëz Dios. Miṉ co nagoṉ, nacne racladz no gnë luu lo
no dieṉ, ¿pe nonguieḻa ga rdeed no dimi ne razh lo rey te nonguieḻda ye? ¿Pe
zdizhraa no dimi co, te mazd dizhdraa now ye?
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15Bieṉga Jesús racladz zho guṉgüet zhome, dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne racladz to guṉgüet to naa? Goḻguiid tib xpes to nu gaṉle.
16Dzigo bdeed zho tib pes lo me. Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―Goḻnë lo naa dieṉ, ¿cho nu quia lo pes rii? ¿Cho lë nu quia low?
Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey Roma i, lëë lë me i quia low.
17Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe nonguieḻ ycaa rey, goḻdeeda lo rey; scaquegaa miṉe nonguieḻ ycaa

Dios, lo Dios goḻdeeda.
Zeeṉe goṉ zho sca ptsire me lo xtiidz zho, rdzieldraa zho zha guṉ zho.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mt. 22:23‑33; Lc. 20:27‑40)

18Bdziṉaque zla zha saducé, rëb zho lo me:
19 ―Maestro, znu pquiaa Moisés lo libr ley ne psaṉ Moisés lo no: teḻ

glo mgui guet lo wnaa ne nac tsieel mgui ni gopd wnaa mëëd, dzigo none
betsaque zho ctsieelniawnaa co stib, zeeṉa gapwnaamëëdne guiaaṉxlugar
xpëëd zha ne gut ga.

20 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac, gadz bets nac zho. Ptsieelnia zha ne nac
zha gol, zeeṉe laa zho gut, biaaṉd xpëëd zho.

21Dzigoptsieelnia stib bets zhownaa co, blozh ga gutaque zha co, pasë zho
nsaṉ mëëd. Ptsieelniaque me stib zho, goc zho tsoṉ, niicle zha co psaṉdaque
mëëd.

22 Sca sca haxta bza gza gadzse zho ptsieelnia me, per ziese zho ni tib zho
psaṉdmëëd; tibaque zeeṉe yequeme, laa me gut.

23Miṉe racladz no gacndioṉ no, ¿chopaa dzigo gac tsieelwnaa co gaḻ dze ne
laa zho grieeban; sac gza gadzse zho ptsieelnia me?
Sca bnabdiidz zho, sac nac zha saducé rliladzd zho ne nli zdziṉ dze

grieeban zha ne ret.
24Dzigo pquiab Jesús rëbme lo zho:
―I nagoṉ laa to rxiṉ. Miṉe naca rieṉde to zha nac Xtiidz Dios, niicle

rliladzde to zrieelo me guṉme ncuaaṉ ro ne gard gaṉmiech.
25 Sac goṉ, zeeṉe gaḻ dze ne laa grë miech grieeban, niicle mguiw niicle

wnaaw led yedraa hor co dieṉ cho ctsieelnia zho; sac hor co laa zho gac zig
nac grë anjl ne no gbaa.

26 Stiba, ible nli zrieebanmeṉgut. ¿Pe gard gaṉle glab to lo guits ne pquiaa
Moisés, zaatne ziaad zeeṉe bin Moisés tsi Dios tib lo yag zarz nguia ne
noyazbel? Rëb Dios lo Moisés: “Naa nac Dios ne rliladz Abraham, naa nac
Dios ne rliladz Isaac, naa nac Dios ne rliladz Jacob.”

27Niicle ne gutle gza zha co hor co, per zeeṉe sca bnee Dios, gase rlu ne
mban zho no zho lo me. Sac teḻ Dios, nacd me xDios meṉgut sinque xDios
zhamban nacme. Ise nagoṉ rlu, peet rieṉde to gane squi rnee to.

Xley Diosmiṉemazdraa non
(Mt. 22:34‑40)

28 Zeeṉe sca nozodiidznie Jesús zha saducé co, goṉ tib maistr ley niapse
diidzli ptsire me lo xtiidz zho. Dzigo wbig maistr ley co, bnabdiidz me lo
Jesús, rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, lo grë xley Dios, ¿pa miṉ nac miṉe mazdraa

non?
29Pquiab Jesús rëbme:
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―Miṉ rii nac miṉe mazdraa non, znu rneew: “Grëse to meṉ Israel,
goḻquiaadiaga gaṉle: meṉnenacDios ne rliladz ne, tibaquemenimenacmeṉ
ne rnabey ne.

30 Dib zdoo to, dib xalm to, dib guieḻbiini ne no guic to, dipse xfuers to
goḻleynieme.” Lëë tiba nu,

31 laa stiba znu rnee: “Bleynie samiech luu zigne rleynie luu luu.” Tsodraa
stib ley nemazdraa non lo grop ley rii.

32Dzigo rëbchaamaistr ley co lo Jesús:
―Diidzli rnee luumaestro, tibaque Dios no.
33Ni none dib zdoo ne, dib guieḻbiini ne no guic ne, dipse xfuers ne gleynie

ne me; ni gleynie ne samiech ne zigne rleynieque ne ne. Miṉ co nac miṉe
mazdraa non, lëdle gzëëg ne pe cos cogon ne lo me o dieṉ peragaa guṉ ne.

34Zeeṉe goṉ Jesús sca niini rzë xtiidz me, rëbchaa Jesús lo me:
―Zhile ruṉfalt sëëb luu xnëz Dios, gnabeyme luu.
Blozh ga, grëse zha ne ndxie ga, ni stib zho biazhdraa zho pe nabdiidz zho

lo me.
¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mt. 22:41‑46; Lc. 20:41‑44)

35Sca noseed Jesúsmiech leṉ yadoo ga, zeeṉebnabdiidzme lo zho, rëbme:
―¿Bay zha nacne rnee grëmaistr ley, lo xtii rey David ga grieequiaMeṉ ne

nacle diidz ga cxeeḻ Dios?
36 Sac zeeṉe bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo rey David, znu bnee David:

Bnee Dios lo meṉ ne rnabey naa, rëb Dios lo me:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”
37Gasenagoṉ teḻnenli zhaxtii David gacMeṉnenole diidz cxeeḻDios ga, ¿zha
nac dzigo ne lëëque David rnee neme rnabey David?
Grëmiech guizhiu ne ndxie ga noquiaadiag zhiwseedme, per nli rley zho

ron zho zha rneeme.
Zha ruṉ grëmaistr ley
(Mt. 23:1‑36; Lc. 11:37‑54; 20:45‑47)

38Laame noseed grëmiech co, zeeṉe psome diidz lo zho rëbme:
―Ible tsienaḻde to miṉe ruṉ maistr ley goṉ. Sac grë zha ne nac maistr

ley, rdziladz zho racw zho lar nool haxta zhits ni zho rbiba, rdziladz zho
ndooladz yquiaabdiuzhmiech zho zeeṉe gdzieel zho zho dib ro nëz.

39Zignac leṉyadoow, zhanac zhane rzob lo xcan zaatne rzobgrë zhanon,
zeeṉe tsiegaa zho tib lni lidz miech, lëëpaaze zha nac zha ne rzob groḻ mezh
zeeṉe laa wagw gac.

40Ni rlozh ga, rio zho rla zho teḻ pe ncuaaṉe rapse grëwnaa viud; ni parne
peet guiabdmiech lo zho, xtse rzo zho rzadraa pe lay ne gooḻ zho.
’Sca goṉ nac zho, per ib tedsod zeeṉe laa grë miech ngoopdoḻ quizh xfalt,

zha nac zha nemazdraa nroob caxtigw ygaa.
Gon ne bdeed tib wnaa viud
(Lc. 21:1‑4)

41Blozh ga, güey Jesús güeysobme gax zaatne zhoob grë alcancí. Dzese rwi
me raṉme zha riesaṉmiech gon leṉ grë alcancí co; ndal grë zha ricw rdziṉ,
nroob dimi rsaṉ zho.

42Tibaque zeeṉe bdziṉ tib wnaa viud, tib meṉ prob nac me, ye me laa me
psaṉ chop gaay win leṉ alcancí co.

43Dzigo bredz Jesús xpëëdscuelme, rëbme lo zho:
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―Gneli naa lo to gaṉle,mazdraa goṉ nroob non gon ne bdeed wnaa viud
qui, lëdle gon ne bdeed grëraa zha qui.

44 Sac zha, dimi ne riaaṉle lo zho i rgogon zho; saṉguewnaa prob qui goṉ,
centav yeeṉnequianiesememiṉe rnalopaame gziuupe gowme, per laame
bloogona.

13
¡Nsin goḻso!
(Mt. 24:1‑28; Lc. 17:22‑24; 21:5‑24)

1Laa Jesús zieriee leṉ yadoo nroob co grë xpëëdscuelme, zeeṉe rëb tib zho
lo me:
―Maestro, ¡bui gaṉle zha niaataa yadoo rii! ¡Zha rnataa grë quie ngol ne

niaaw!
2Pquiabme rëbme lo zho:
―Nligaa lëë zha niaataaw. Per niicle squitaa goṉ raṉ tow niina, zdziṉ dze

ne nitlow dib nacsew. Ni stib quie qui guiaaṉdraa zigne squi zhobxcuaaw i.
3Briee me ga, laa me zie gza me zho. Bdziṉ zho cho Gui Oliv, ga bzob zho

grë zho. Nieeṉpaa royadoocozaatnezobzhoga; dzigowbigPedr, Jacob, Juan
ni Ndrés lo me, gza tap zho bnabdiidz lo me rëb zho:

4―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ, ¿pa hor dzigo gacmiṉe bzeet luu ga? ¿Zha nac
señ ne tso zeeṉe laaw csilo gac?

5Dzigo psilo me bneeme lo zho, rëbme:
―Nsin goḻso zeeṉa choot yquidiede to.
6 Sac nzian zha ne grieequia gnë zho zha nac Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ

Dios; ni nzianmiech ne yquidie zho.
7 ’Zeeṉe gon to nëzrii nëzrec noyac diḻ, ib gdziebde to; sac ible none gac grë

miṉ co, ni lëdsew ga.
8 Sac garaa csilo grë diḻdox, grë guiedz nroob laaw tiḻnie saguiedz nrooba;

grë zha ne rnabey grë guiedz nroob, laa zho tiḻnie sazha rnabey zho. Nëzrii
nëzrec csilo gni grë zhodox, nzian zaatne gaṉ miech gbin. Ni lega loxaque
miṉe rsilosew ga, sac nroobraa guieḻnë ne gaṉmiech lozh ga.

9 ’Zeeṉe laa grë ncuaaṉ rii rsilo noyac, ¡nsin goḻso! Sac hor co laa miech
tsiezo to lo zha ne rnabey yadoo, ni lëëque leṉ yadoo ga quiṉ zho to; ziezo
zho to lo grë zha non, lo grë zha rnabey, loxaque neno to xnëznaa. Ga nagoṉ
gdeeda diidz gnee to Xtidz naa lo grë zha co,

10 sac ib none brieets bliaaḻlew lo grësemiech zeeṉe gaḻ dze ne laa guidzliu
nitlo.

11Zeeṉe tsiezo zho to lo wxtis, tsode to zhgab dieṉ pe guiab to lo wxtis; sac
Espíritu Sant nac meṉ ne gacnieṉ to, ni miṉe csiaab me guic to miṉ co gnee
to.

12 ’Leṉ dze co, zio zha ne lëëque zha tsielo bets zho ladznia zha ne gut zho;
zio zha ne lëëque zha tsielo xpëëd zho ladznia zha ne gut zho; scaquegaa
mëëda, zio zha ne lëëque zha gut pxoz zho, lëëque zha gut xniaa zho.

13 Ible gaṉdzedmiech to, grëse zhoglëë lo to sacne rliladz tonaa; per scagaa,
grëse zha ne dziits so haxta lozh grë guieḻnë co, ible scaania Dios zho.

14 ’Zeeṉe gaṉ to laa ncuaaṉe ziaad gnitlo zo zaatne rieguiaḻd sow, zigne
bzeet profet Daniel (zha ne glaba, none guieṉ zho zha naca), hor co goḻguib
dieṉ zha xooṉ to. Zha ne no grëraa guiedz ne ngab Judé, none tsie zho dan,
ga tsietsolan zho.

15Zha ne no glaa guic yu, none lëëlëd xooṉ zho, ib guiabd zho sëëb zho leṉ
yu tsiebee zho ncuaaṉe naccheṉ zho.
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16Zha ne zogaa dana, ib guṉd zho ne laa zho tsie ro lidz zho tsiexi zho xab
zho.

17 ¡Prob grëmeṉwnaa ne lëëtaque leṉ dze co zoney xpëëd,meṉ ne quianie-
gaamëdyeeṉ ne bii radz!

18Goḻnab loDiosgaṉde toguieḻnëco leṉmëëneracnaḻ, sacnenligaaguieḻnë
nrooba.

19Wlalnebiaaṉguidzliuhaxta lonadze, gardgaṉmiech tib guieḻnëdox sca,
ni gdziṉdragaa dze ne gaṉ zhow stib.

20 Teḻne csaan Dios nroob dze gac guieḻnë co, ni stib miech rii guiaaṉdraa;
per na por grë zha ne bzooblome sëëb xnëzme, gdeete me diidz gaca nroob
dze.

21 ’Leṉ dze co, teḻ cho zha gnë lo to: “Goḻwi gaṉle, lëë meṉ rii nac Meṉ ne
nole diidz ga cxeeḻ Dios”, gnëgaa zho: “Goḻwi nec gaṉle, lëë me i”, gliladzde
tow.

22 Sac ndal grë zha ne grieequia guiaadquidie miech, no zho gnë zha nac
meṉ co, nogaa zho gnë zha ziadteed Xtiidz Dios lo miech; ni zuṉ zho grë
milagr parne yquidie zhomiech, parne yquidie zho haxta grë zha ne ngable
lo Dios.

23 ¡Nsin sca goḻso! Ib cxende to, beṉque laa naa nilew lo to.

Ziaad Jesús stib
(Mt. 24:29‑35, 42, 44; Lc. 21:25‑36)

24 ’Zeeṉe lozhse gaṉmiech grë guieḻnëdox co, laa longbidz ycow, gziinidraa
mëë.

25Grëmel ne ndziib gbaa, laama gliaaḻ; grëraa ncuaaṉe no gbaa, masaque
nëzrii nëzrec gaca.

26Horco bii zaṉ zho gaṉle, zeeṉe laa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziad-zëëb glaa lo
xcow con grë guieḻndzon con grë poder ne rapme.

27 Lozh ga laa me gnabey grë xanjl me, tsie zho tsietop zho grëse zha ne
ngab lo me, niicle zaatnemazdraa zit lo guidzliuw, mazdragaa zit gbaaw.

28 ’Goḻzoob cuidad zha nac yag guigw. Led naṉle to gaṉle, zeeṉe laa grë
zhicwa racnieeṉ,ni rsilo rdzib zhiblaga, gase rlune laamëënëëg ziaadgaxle.

29Scaquegaa nagoṉ, zeeṉe gaṉ to laa grëmiṉe rne naa lo to nu rsilo noyac,
dzigo naṉle to lëë dze co ziaadyoble.

30Gneli naa lo to gaṉle, nzian miech ne mban niina bii zaṉ zho zeeṉe laa
grë ncuaaṉ co csilo gac; sac ible ncuaaṉe gaca.

31Zdziṉdzenitlo gbaa, nitlo guidzliu, saṉguemiṉe rnenaa lo tonu, nitloda,
ible laaw none gac.

32Lëëraasi choot naṉd dieṉ pa dzew, dieṉ pa horgaaw, per ni grë anjl ne no
gbaa, per ni naa naṉda; loxaque Pxozse naa naṉa.

33Gacxe waa, nsin goḻso, goḻnab lo Dios; sac goṉ naṉde to dieṉ pa hora.
34 ’Nac cuent rii zig nac tib zha ne rriee zie tib guiedz zit. Zeeṉe laa zho

rriee, rsaṉse zho diidz dieṉ pe guṉ tib tib moz ne guiaaṉ ro lidz zho, ni rso
zho diidz lo zha ne rquianap ro puert nsin so zho, ib gaguiesd zho.

35Scadaa tonagoṉnsingoḻso, sac zigbizhuanyuco scaquegaanaanaṉde to
pa hor guiaḻ naa, yase glanso naa tib bdze dze, tib groḻ guieel, wxiṉgaa horne
rcuedz gall, o ziaadyuṉmbegaa liu.

36Nsin goḻso, zeeṉa iṉe zobna to zeeṉe laa naa glanso.
37Miṉe rne naa lo to nu, laaw rne naa par grësemiech.
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14
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús
(Mt. 26:1‑5; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

1 Schop ngbidz ruṉfalt csilo lni Pascw, lni ne row zho guietxtil ne riotsd
ncobi; grë pxoz nroob ni grë maistr ley, laa zho noguib dieṉ zha ngueetsse
gnaaz zho Jesús gut zhome,

2 rnee zho:
―Laamenoygaa, per lëëraasi gnaazdnememerdze lni, sacmiechguizhiu

ne ndxie lo lni dze co; zrieequia nzian zha ne glisquiw.
Pchoob tib wnaa nceit nex guic Jesús
(Mt. 26:6‑16; Lc. 22:3‑6; Jn. 12:1‑8)

3 Leṉ dze co, laa Jesús no guiedz Betain. Lëëtaaque laa me no mezh lidz
Simón ne blan guiedz lepr, zeeṉe bdziṉ tib wnaa bdziṉnie tiblo nceit nex,
nosew tib leṉ ncuaaṉ win niaa niapse quie rbebni, tiblo nceit niazha. Dzigo
blë wnaa co ncuaaṉwin co, blozh ga pchoobme nceit co guic Jesús.

4Blalaa zha ne zobgrë Jesús ga, zeeṉe goṉ zho sca beeṉ wnaa co, blëë zho,
rëb zho:
―¿Pa rieguiaḻa squi pxiṉ zhlë wnaa qui nceit qui?
5 Teḻne niaca miṉe ndow, nguizhpaa zhow tsoṉ gayoo pes plat, nquiinpaa

dimi co ngaaza lo grë zhamban ne guieṉd pe yquiin.
Laa zho nolisquiw lo wnaa co,
6dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Goḻsaan me. ¿Pe nacne rlisqui tow lo me? Led lega pxiṉd mew, tib

guieḻnzaac nroob i beeṉme lo naa.
7Teḻnenli rquia zdoo to zhane guieṉdpeyquiin, zac ygad to lo zho stib dze,

sac tibaque raṉ to zho; saṉgue naa zdziṉ dze ne gbiche naa lo to, gaṉdraa to
naa.

8 Laa wnaa qui beeṉ miṉe brieelo lo me, laa me pchoob nceit nex rii guic
naa zeeṉa nzhixcuaale xcuerp naa gaḻ dze ne laa naa ygueets.

9Gneli naa lo to gaṉle, dipse lo guidzliu zaatne cseedtaamiech Xtiidz Dios,
ible soladz zho wnaa rii, seet zhomiṉe beeṉme nu.

10 Lo gza tsiipchop zha ne nac xpëëdscuel Jesús ga, briee zha ne lë Judas
Iscariot güeyzodiidznie Judas grë zha ne nac pxoz nroob, rëb Judas laa Judas
guṉme ntregar.

11Zeeṉebinzhow, pernli rley zhoni rëb zhozdeedzhodimi lo Judas. Dzigo
psilo Judas noguib Judas dieṉ pa hor gdeeda diidz guṉ Judas me ntregar.

Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mt. 26:17‑29; Lc. 22:7‑23; Jn. 13:21‑30; 1 Co. 11:23‑26)

12Mer dze ne rsilo lni Pascw, dze ne rowxtsee zho tib carner, ni rsilo zho
rowzho guietxtil ne rquiadncobi lad, dze co bnabdiidz xpëëdscuel Jesúsdieṉ
pa lo racladzme tsieguṉlo zho ncuaaṉe gowxtseenie me zho wdze co.

13Dzigo pxeeḻ me chop zho Jerusalén, rëbme lo zho:
―Goḻtsie Jerusalén. Ga gaṉ to tib mgui nzobyaṉ tib re nis, dzigo goḻtsienaḻ

zhits me.
14Yune gaṉ to sëëbme, goḻguiab lo bizhuan yu co: “Znunëmaestro: ¿Pa leṉ

yume gneedz luu gac zaatne gowxtseenie me xpëëdscuelmewdze rii?”
15Dzigo ga glu me tib leṉ yu nroob ne riaaṉ glaa, nzhixcuaale leṉa, grële

ncuaaṉe yquiin no ga; dzigo ga goḻguṉlo zhixtsee ne.
16Laa grop zha co briee, laa zho zie. Bdziṉ zho lad guiedz Jerusalén,nligaa

laa zho bdziel yu co zigne rëbseme lo zho ga, dzigo psilo zho beeṉlo zho xtsee
co.
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17Bdze dzew, laa me bdziṉ leṉ yu co grë xpëëdscuelme.
18Laame nomezh noyownieme zho, zeeṉe rëbme lo zho:
―Laa naa gni lo to gaṉle, lëëque tib zha ne goṉ noyownie naa nu tsielo naa

ladznia zha ne gut naa.
19Zeeṉe bin zho sca rëbme, mban rac zho, dzigo psilo zho tibga tibga zho

rnabdiidz lo me, rnee zho:
―¿Pe naaw?
20Pquiabme rëbme lo zho:
―Ladaque to no zho, zha ne nosëëb xcuuṉ leṉ xquien naa, lëë zho ga.
21 Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios, niina laa miech gut naa zigne

raquietsew lo Xtiidz Dios; per, ¡probsaxe zha ne tsielo naa ladznia zho! ¡Mazd
wen nie zho, ib niacd zhomiech lo guidzliu!

22Laa zho noyow zeeṉe bzheṉ Jesús tib guietxtil, bdeedme xquizh lo Dios,
blozh ga beeṉgroḻ mew dzigo bdiiz mew lo zho, ni rëbme:
―Goḻquiina, lëë xcuerp naa i goṉ.
23Ni bzheṉme tib cop nroob vin, bdeedme xquizh lo Dios, blozhse bdeed

me xquizh, dzigo bdeedme cop co lo zho, grëse zho go vin co.
24Ni rëbme lo zho:
―Lëë xchen naa i, miṉe gzhiee par grësemiech ne sëëb xnëz Dios, sac lëë

stib mod cub nu psaṉ Dios parne sëëbmiech xnëzme.
25 Lëë lultm vuelt nu guie naa vin rii, sac zhaale stib vin cub ne guie naa

zeeṉe laa naa gdziṉ zaatne rnabey Pxoz naa.
Dzigo psilo me biiḻ me bla salm gzame zho.
Bzeet Jesús zha guṉ Pedr
(Mt. 26:30‑35; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)

26Blozhse biiḻnieme Dios grë me zho, dzigo laa me brieenie zho ga zienie
me zho nëz Gui Oliv.

27―Ible saan to naa nawdze rii―rëbme lo zho―, sac scale ziaad lo Xtiidz
Dios zaatne rnee: “Zdeed Dios diidz csiwee zho baxtor, lozh ga nëzrii nëzrec
gliaaḻ mëcwxiil.”

28 Sca guṉ zho naa, per zeeṉe laa naa grieeban glole naa ga Galilé, ga cuëz
naa to.

29Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Niicle teḻne saan grë zha qui luu, saṉgue naa goṉ csaand naa luu.
30Pquiabme rëbme lo Pedr:
―Gneli naa lo luu gaṉle, guieel riigazh, gardle grop gall tsoṉle vuelt rëb luu

ruṉbeyd luu naa.
31Per tibaque nac xtiidz Pedr, rnee Pedr lo me:
―Niicle teḻ zaatne guet luu guet naa, per guṉscad naa. ¿Pe nacne guiep naa

ruṉbeyd naa luu?
Scaque rnee grëraa zho.
Bzodiidznie Jesús Pxozme Getsemaní
(Mt. 26:36‑46; Lc. 22:39‑46)

32Bdziṉ Jesús zaatne lë Getsemaní gzame zho, dzigo rëbchaame lo zho:
―Nuse nagoṉ goḻsob, laa naa ga gazodiidznie naa Pxoz naa.
33 Horco psilo mban rac zdoo me, riabguieḻnë me, dzigo bredz me Pedr,

Jacob ni Juan, bzënieme zho palal
34dzigo rëbchaame lo zho:
―Mban rac zdoo naa, zootle zig zet naa lo guieḻnë rii. Nuse nagoṉ

goḻguiaaṉ, per goḻsobna.
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35Bzë me spalal, dzigo pquiitsgzhib me haxta bdziṉ lo me lo liu; psilo me
bnabme lo Dios ne teḻne zrieelowmazd tete me grë guieḻnë ne no gaṉme,

36 rëbchaame:
―¡Papá, par luu grëse cos zrieelo guṉ luuw! ¡Bzhiguieḻ psilaa naa lo guieḻnë

rii! Per teḻne grieeloda, miṉe gnëtaa luu, sca gaca.
37Zeeṉe biireme bdziṉme zaatne biaaṉ gza tsoṉ zha co, goṉme gzase zho

nixguies; dzigo rëbchaame lo Pedr:
―Simón, ¿nixguies luu lëë? ¿Pe ni palal blëëbd luu nzobna luu?
38Goḻsobna, goḻnab lo Dios zeeṉa yquiild meṉdox to. Niicle ne squi lëbdraa

xcuerp to sobna to, per goḻnab lo Dios, sac goṉ miṉ co nac miṉe racladz
zhiespíritu to.

39Dzigo biire güey me stib, güeyzodiidznie me Dios; scaque miṉe bnab me
glo miṉcoque bnabme stib.

40 Zeeṉe bdziṉ me lo zho, goṉ me laa zho bii nixguies. Ni rdzield zho pe
guiab zho lo me.

41Laa zeeṉe goc tsoṉ vuelt biire me güeynabme lo Dios, rëbchaame lo zho:
―Lëëw nagoṉ, zacle na gaguies to, zacle gdziiladz to. Naa ne nac naaMeṉ

ne pxeeḻ Dios, naataa laa hor bdziṉ zeeṉe laa grëmiech ntseeb rii guiadnaaz
naa.

42Goḻtsieso, zeeṉa zio ne; sac goṉ laa zha ne glu naa lo zho ziaadle nu.
Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑56; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)

43Laa Jesús bii quianeeque, zeeṉe laa Judas (tib zha ne nac xpëëdscuelme)
bdziṉ, bdziṉnie Judas tib dzoon zha ne pxeeḻ grë pxoz ne rnabey, grë maistr
ley ni grë zha non lo meṉguiedz Israel. No zho nzheṉ spad, nogaa zho nzheṉ
yag.

44Biaaṉniele Judas zho diidz zha glu Judas cho nac Jesús, rëb Judas lo zho:
―Naṉle to goṉ, zha ne gow naa bzhid cuas, lëë me ga; ligier goḻso goḻxeṉ

me, ib csaande to xooṉme.
45Nligaaw, zigne bdziṉ Judas bredz Judas Jesús; blozh ga dow Judas bzhid

cuas me.
46Horco wbig grë zha ne zienaḻ zhits Judas ga bzheṉ zhome.
47Lo grë zha ne nacgza Jesús ga, hor co biasaque tib zho bdob zho zhispad

zho pchug zho tib diag xmozmeṉ ne nac pxoz nroob.
48Dzigo rëbchaa Jesús lo grë miech co:
―¿Niacxe naa cho ngbaan, zha nac ne squitaa nzheṉ to spad, nzheṉ to yag

ziadnaaz to naa?
49Blactaadzenamegoṉ tonoseednaamiech leṉyadoo, ¿penacnebnaazde

to naa ga? Per ible laa grë ncuaaṉ rii goṉ noyac zeeṉa gac grë miṉe raquiet
lo Xtiidz Dios.

50Grë zha ne nac xpëëdscuel me ga, grëse zho bzhooṉ, tipse me psaṉ zho
ga.

51Tibaquemgui nguieg bii güeynaḻ zhits me, tib lëse lar nquits mbixmgui;
dzigo bnaaz zhomgui gocladz zho yemgui nienie zho;

52per znuse briee mgui leṉ lar co, bzhooṉmgui coletse mgui.
Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zha Israel
(Mt. 26:57‑68; Lc. 22:54‑55, 63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

53Ga brieenie zho Jesús bdziṉnie zhome lidz meṉ ne nac pxoz nroob. Grë
pxoz rnabey, grë zha ne rnabey lomaistr ley ni grë zha non lomeṉguiedz, laa
zho pcaalsa ga.
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54 Ye Pedr, maase zit zit naḻ Pedr laa Pedr bdziṉ xley meṉ co. Bdziṉ Pedr,
güeysobga Pedr lo grë zha ne ndxienap, lëëtaque laa zho quiadzëë lo gui.

55Grë pxoz co, grë zha ne nac zhiwxtis zha Israel, laa zho ndxie nëz leṉ yu
co, quiaguib zho dieṉ pe yquiaaqui zho gnab zho guet Jesús, quiaguib zho
dieṉ pe doḻ ne ycaadz zhome; per rdzield zho dieṉ pew.

56 Nzian zha ne pquidie rëb zho znu znu nac ncuaaṉe noyuṉ me, per
rrieequiad xtiidz zho; sac zhaase zhaase rnee zho.

57Tibaque zeeṉe guso blalaa zho, bnexuu zho rëb zho:
58―Bdzion no goṉ rëb me laa me ctixche yadoo, lozh ga tsoṉaque ngbidz

gzaalo me stiba; per ledmiechdraa nzaaw.
59Niicle scaw, rzëdaque xtiidz zho tipse.
60Dzigo hor co bzoli meṉ ne nac pxoz nroob, bzome glowtaa lo grëmiech

co, bnabdiidz me lo Jesús rëbme:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¡Diidzli dzigo lëë nac grë miṉe rnee zho i!
61 Dzese zo Jesús ib rquiabd me. Biireque meṉ co bnabdiidz me stib rëb

me:
―¿Nligaa cho nac luu? Bnë teḻ nli Xpëëd Dios nac luu, Meṉ ne nacle diidz

ga cxeeḻ me lo guidzliu.
62Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―Nliw, naanacmeṉ co. Naanenac naaMeṉnepxeeḻ Dios, bii zaṉ to gaṉle

zeeṉe laa naa zoob cueDios nëz derech, ni zeeṉe laa naa guieet gbaa ziaḻzëëb
naa lo xcow.

63Horco ptsiez pxoz nroob co xabme, sac blëë me binme sca rëb Jesús.
―¿Pemazdraa textigw ne racladz ne? ―rëbme―,
64 laa to binle gaṉle zha rzëtaa xtiidz me noguitnie me Dios. ¿Pe gnë to na

zha gacme?
Grëse zho pquiab rëb zho, ib rieguiaḻa guet me.
65Dzigo hor co blalaa zho laa zho psilo notsuc lo me. Pxidoo zho lo me ni

rdeed puñet zhome, lozh ga rnee zho:
―Bnë dieṉ, ¿cho ga bdiṉ luu?
Ye grë zha ne quianap ga, rgap zho lo me.

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:69‑75; Lc. 22:56‑62; Jn. 18:15‑18, 25‑29)

66 Laa Pedr bii zoque ley. Ga zo Pedr, zeeṉe laa tib wnaa ne nac zhicriad
meṉ rnabey co bdziṉ;

67goṉme laa Pedr zob gax lo gui nodzëë Pedr. Dze rwime lo Pedr, tibaque
zeeṉe rëbme:
―¿Ye luu lëë rzënie Jesús,meṉ Nazaret ne bdziṉnie zho i?
68Per bneelid Pedr.
―Dieeṉ pe rooḻ luu―rëb Pedr―. Ruṉbeyd naameṉ co.
Brieega Pedr zie Pedr nëz ro zawan, lëëtaque hor co pcuedz tib gall.
69Dzeque rwi wnaa co lo Pedr, dzigo rëbchaame lo grë zha ne ndxie ga:
―¡Lëëw, zha ne rzënieme nacmgui qui!
70Biire Pedr rëb Pedr ruṉbeyd Pedrme. Wdzeepaa goca, biire zha ne ndxie

ga rëb zho lo Pedr:
―Ne nligaa, ye luu rzëniemeṉ co. ¡Zha Galilé name nac luu!
71 Dzigo psilo Pedr rzeet Pedr Dios rnee Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús, haxta

rnee Pedr:
―¡Dios zobwi gaṉle, teḻne rned naa diidzli, maase cuibdee naa!
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72Lëëtaaque hor co laa gall pcuedz stib. Dzigoraa psoladz Pedr xtiidz Jesús
zeeṉ rëbme lo Pedr: “Gardle grop gall, tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd luu naa.”
Dzigombanse rac Pedr, psilo Pedr biin Pedr guieḻnë co.

15
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Lc. 23:1‑5; Jn. 18:28‑38)

1 Ziadyiinile liuw, scase bii nchooḻ rnaw, wbiire pcaalsa grë pxoz non grë
zho zha ne rnabey lo maistr ley, grë zha non lo meṉguiedz ni grë zha ne nac
zhiwxtis zho. Blozhse bnediidz zho, laa zho pxidoo Jesús güeysaṉ zho me lo
Pilat meṉ ne nac gobernador.

2Bdziṉme lo Pilat, bnabdiidz Pilat rëb Pilat lo me:
―¿Pe nli na luu nac zhirey zha Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw.
3 Tibaque quia grë zha ne nac pxoz non, rzadraa grë ncuaaṉe rcaadz zho

me.
4Nacne wbiire Pilat bnabdiidz Pilat lo me, rëb Pilat:
―¿Pe nacne rquiabd luu? Bui gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe rcaadzdoḻ zho

luu.
5Bzee zdoo Pilat goṉ Pilat ible pquiabdme.

Bnab zho guet Jesús
(Mt. 27:15‑31; Lc. 23:13‑25; Jn. 18:38‑19:16)

6 Gzobse lni Pascw rsilaa Pilat tib zha ne no ladzguiib, teḻ cho zha ne
gnabtaameṉguiedz laa.

7Leṉ dze co no tibmgui lë Barrabás ladzguiib, ni zla zha ntseeb ne nacgza
me, laa zho no ga sac nzian zha ne beet zho zeeṉe gocntseeb zho lo gobiern.

8 Nacne psilo grë miech co, rnab zho lo Pilat csilaa Pilat tib zha ne no
ladzguiib zigne ruṉtaque Pilat grëraa iz.

9Dzigo bnabdiidz Pilat lo zho, rëb Pilat:
―¿Cho racladz to csilaa naa? ¿Pe silaa naameṉ ne rnee zho zhirey to nu?
10Sca rëb Pilat lo zho, sac naṉlemeniapse por rlëë grë pxoz non co raṉ zho

Jesús gane bnabey zho bgaame güeysaṉ zhome ga.
11 Per leḻ psilo grë miech co rnab zho csilaa Pilat Barrabás; ni lëëque grë

pxoz co pquiil zho.
12Dzigo rëb Pilat lo zho:
―¿Zha dzigo racladz to gac meṉ rnee zho zhirey to nu?
13Pquiab be grë miech co, roptsie zho rnee zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
14―¿Pe nac falt ne beeṉ me? ―rëb Pilat―. ¿Pe nacne racladz to yquia me

lo cruz?
Biire zho roptsie zho rnee zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
15 Goṉ Pilat zha rac zho ni racladzaque me guiaṉnziuu me lo zho, nacne

mazd bzoob me xtiidz zho, bnabey me blaa Barrabás; laa Jesús, blozhse
bnabey me bdiṉ zho Jesús laa me beeṉ Jesús ntregar lo grë meṉguiib ne
tsiequiaame lo cruz.

16Biire grëmeṉguiib co bzëëbnie zho Jesús nëz leṉ yulow, ga pcaalsa grëraa
meṉguiib ne nacgrë zho.
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17 Psilo zho rguitnie zho me, bgacw zho me tib lar morad zig rna lar ne
racw grë rey, ni bzieecw zho bla lë yag guiets bzoob zhow guic me, zig rzob
coron guic grë rey.

18Dzigo psilo zho nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻwi gaṉle zha ractaa zhirey zha Israel!
19 Bzheṉ zho tib goobgui, rdeed zhow guic me, rtsuc zho lo me, rquiaalo

zho rquiitsgzhib zho lo me zig rquiitsgzhib zho lo zha non.
Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)

20Blozhse scabdziitnie zhome, laazhoblee larmoradnenacwmega, biire
zho bgacw zhomemiṉe nac xabme; dzigo laa zho brieenieme ga zienie zho
me zaatne yquia me lo cruz.

21Nëz zienie zhome, bdzieel zho tibmgui Ciren lë Simón (lëë pxoz Lejandr
ga grop Ruf), znu ziaad me wbire me dan. Dzigo bnabey zho me bi me
zhicruz Jesús.

22 Zeeṉe bdziṉnie zho Jesús zaatne lë Gólgota (nac diidz co zig nac ne rnee
ne “Gui Beerguic Ngutoo”);

23 ga bdeed zho nziu notsa guizh rmed ne lë mirr, naṉ zho nie mew, per
godmew.

24Dzigo laa zho pquiaame lo cruz.
Blozhsepquiaa zhome lo cruz, bzheṉzho tibxabmepchugzhow, biaaṉnie

zho tib lëgaw tib tib zho, laa stiba bio zho rif.
25Zig hor wxeeren ga pquiaa zhome lo cruz.
26Glaa guic cruz ne pquiaa zho me ga, ga pquiaa zho bla lan diidz zaatne

rneepenacne scapsacsi zhome, rneew: “LËËMEṈRIIQUIANU,PORNENAC
ME ZHIREY ZHA ISRAEL.”

27Ye chop ngbaan pquiaagza zhome lo cruz, tibga zhicruz zho bzo tib nëz
cho zhicruzme.

28 [Ga brieequiamiṉe raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Bloo zhome lad
zha ntseeb.”]

29 Grë miech ne rded zaatne quia me lo cruz ga, ruṉnguzee zho me,
rzhidznie zhome, haxta rdzi guic zho rnee zho lo me:
―¡Pe led rëb luu lëë, laa luu ntsiḻ yadoo ni tsoṉaque ngbidz nzaalo luuw

stib!
30Nana zho, ¡pe gacd lëëque luu bla luu lo caxtigw qui, biet lo cruz qui!
31 Scasaque grë pxoz non ni grë maistr ley, rzhidznie zhome; rnee zho:
―Stib miech scataa beeṉguiacme, stib miech scataa bla me, pe nac dzigo

rrieelodme gla meme.
32 ¡TeḻnenlimenacMeṉnezëëblediidzgacxeeḻDios, teḻnenlimenaczhirey

ne, niinagazh guiet me lo cruz; zeeṉa gliladz neme!
Ye zha ne quiagzame lo cruz ga, rbidzgo zho lo me.
Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)

33 Goḻ groḻ dzew, tibaque zeeṉe goc tib ncow dipse lo guidzliu, haxta las
tres biaa biini stib.

34Horco nguiedz zëëb tsi Jesús, rneeme:
―¡Eloi, Eloi! ¿Lama sabactani?
(Diidz co nac zig nacne rnee ne: ¡Luuse name nac xDios naa! ¿Pe nacne

psaan luu naa?)
35Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rbedzme, no zho naṉ Lí,meṉ ne

biadteed xtiidz Dios padzeela, meṉ co rbedzme.
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36 Dzigo rias tib zho güeygadz tib lë zhiil lo nziu bla, bzoob zhow tib guic
goobgui pquiaa zhow rome.
―¡Gotsaa csaan―rnee zho―, nu dziaṉ ne dieṉ pe ziaad Lí guiaadlit Lí me

lo cruz!
37Tibaque zeeṉe pquiaame stib redz nroob, znuse blozhme.
38Lëëtaaque laa me nolozh, zeeṉe briez nzoli lar nroob ne quia leṉ yadoo,

groḻtaa goca.
39Gax lome ga zomeṉne rnabey lo grëmeṉguiib co, zeeṉe goṉmeṉ co zha

gut me, rëbchaame:
―¡Ne nligaa, Xpëëd Dios nacmeṉ qui!
40Ye blalaameṉwnaa güeyso ga, zit zo zho rwi zho; lad co noMaríMagdal,

Salomé ni Marí ne nac xniaa Jacob niab grop José.
41Nzianlaa nac zho, lëë grë wnaa co beeṉ xyudar me leṉ dze ne güeyted

me dib xtan zha Galilé; ni zlagaa zha ne güeynaḻ zhits me zeeṉe bdziṉ me
Jerusalén.

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)

42-43Lëëtaaque dze co nac vispr dze ne rdziiladz zho lo dziin. Zeeṉe laa dze
bdzepaa, dzigo güey José (meṉArimaté) lo Pilat bnabmediidzbey tsiequeets
me Jesús. Glo zootme tsiedme, per tibaque bloome tib valor güeyme; niicle
ne tib zha non nacme lad zhiwxtis zha Israel, ye me quiambëz gdziṉ dze ne
gnabey Dios.

44Bzee zdoo Pilat zeeṉe binme laa Jesús gutle. Bnabeyme gocredz zha ne
rnabey lo meṉguiib ne quianap Jesús;

45haxtabdziṉraameṉcorëbnliw, dzigoraabdeedmediidz tsielit José Jesús
lo cruz.

46Nacne güey José, güeysime tib lë lar nroob. Zeeṉe blozh blit me Jesús lo
cruz pcheḻme Jesús lar co, dzigo güeyxobmeme tib leṉ baa ne ndieeṉ tib cho
quie. Blozh ga, psodanme tib quie nroob psioogme ro baa co.

47Ga zoMarí Magdal ni Marí xniaa José, goṉ zho pa lo bgueets me.

16
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10, 16‑20; Lc. 24:1‑53; Jn. 20:1‑23)

1Bdze dze dze ne rdziiladz zho lo dziin, güeyMaríMagdal, Salomé,niMarí
xniaa Jacob güeysi zho grë nceit nex ne tsietëëb zho lad xcuerp Jesús.

2Laazeeṉebiini liu, dzene rzobni zhmal, silgaw loxaqueziaadlanngbidza
laa gza wnaa co briee laa zho zie ro baaṉ Jesús.

3Nëzno zho, rnabdiidzlsa zhodieṉ zha gdioobquie nroobnenioog ro baa,
cho siguieḻ coba.

4Ni zeeṉe bdziṉ zho, goṉ zho laa quie co bdiooble.
5Laa zho bzëëb leṉ baa, zeeṉe goṉ zho nëz derech laa tib mgui nguieg zob

ga, nacwme tib lar nool, dib nquitsbiese rna lar co. Bdzieb zho goṉ zhome;
6dzigo rëbchaame lo zho:
―Gdziebde to. ¿Jesús lëë, meṉ Nazaret ne pquiaa zho lo cruz, meṉ co

ziaadguib to? Guieṉdlemenu, ¡laamebrieebanle! Goḻwi gaṉle nu nac zaatne
pxob zhome.

7 Goḻtsie, goḻguiab lo Pedr ni lo grëraa xpëëdscuel me tsie zho Galilé, ga
tsiedzieel zhome zigne rëbleme lo zho glo.
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8 Rias gza wnaa co laa zho briee ga, masaque rzhidz zho rdzieb zho. Lo
dzeb co ni par gnee zho gacd.

9 [Dze ne rzobni zhmal ga, sil co brieeban Jesús, niMaríMagdal nac zha ne
glopaa goṉme; lëëMarí co ga beeṉguiacme zeeṉe beṉcxooṉme gadzmeṉdox
ne nosacsi Marí.

10Dzigo güeyMarí güeynieMarí diidz lo grë zha ne bzënieme ga. Lëëtaaque
laa zho ndxie mban rac zho, roon zho no zho xquieḻnëme.

11Niicle bin zho rëbMarí laa me brieebanle, goṉloMarí me; per bliladzd
zhow.

12Bded ga, brieequiame lo schopxpëëdscuelme lëëtaqueno zhonëz zie zho
dan.

13Dzigo güey zho güeynie zho diidz lo grëraa zha ne nacgza zho; per niicle
xtiidz grop zha co bliladzd zho.

14 Laa stibtaa vuelt, lëëtaque ndziib zho lo mezh no zho wagw gza tsiiptib
zho, tibaque zeeṉe laa me brieequia; dzigo goctox me lo zho sac goṉ me ib
bliladzd zho xtiidzme; ni goṉme scataa nad zdoo zho, sac niicle güey zha ne
goṉme güeynie zho diidz ne nli brieebanme, ni bliladzd zhow.

15Ni rëbme lo zho:
―Goḻtsie dipse lo guidzliu, goḻtsieseedmiech Xtiidz Ndzon Dios.
16Grëse zha ne dib zdoo gliladza ni chobnis zho, scaania Dios zho; saṉgue

zha ne gliladzda, laa zho bnitlole ga.
17-18Grë zha ne sca dib zdoo gliladz naa: znee zho stib diidz ne rneed zho.

Niicle xeṉ zho grë meeḻ ntseeb, concuaangaa miech zho, ib peet gacd zho.
Ni zeeṉe cxobnia zho guic grë meṉ rzacnë, zuṉguiac zho zho; grë meṉdox ne
noguitnie miech, zeeṉe gzeet zho lë naa zuṉcxooṉ zhoma.

19 Blozhse sca bnee me lo zho, laa me zey gbaa bzob me cue Dios nëz
derech.

20Dzigo grëse xpëëdscuel me laa zho briee, brieets bliaaḻ zho zieseed zho
miech Xtiidz Dios. Ni me nac meṉ ne noyacnieṉ zho ruṉ zho grë milagr
nroob, zeeṉa glu ne nli Xtiidz me nacmiṉe noseed zhomiech.]
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XTIIDZ NDZONDIOSMIṈE PQUIAA
LUC

¡Diuzh Tiofl!
1Naṉle luu gaṉle,nole bla zha ne bioxco pquiaa zho grë ncuaaṉe goc zeeṉe

biaad Jesúsmeṉ ne pxeeḻ Dios ga.
2Ncuaaṉe nlipaa goca, grë ncuaaṉe pquiaa zho ga, laaw pquiaa zho zigne

rzodiidzsemiecha leṉdze rii, zigne rzodiidzsegaa zhanebzëniepaamew, zha
ne psome noneew lomiech.

3 Yeque naa pquiaa naa wen wen bnabdiidz naa, bleeni naa diidz grëse
dieṉ zha psilo grë ncuaaṉ co; ni niina laa naa rquiaw zigne gocsew laaw rxeḻ
naa lo luu. Sac rieṉ naa ib nonguieḻa gacnaṉ luuw;

4 zeeṉa lozh gacnaṉ luu zha nac diidzli rii, wseed ne blu zho lo luu i.
5Leṉ dze ne nac Herod rey rnabeyme dib xtan zha Judé, leṉ dze co no tib

pxoz lë Zacarí,menac tib zha ne nacgrë “ZhaAbí”. Niicle tsieelmew, zha xtii
pxoz Aarón ziaad wnaa co, lë me Lisabet.

6Zigtaa Zacaríw, zigtaa Lisabeta, noxco memiṉe rnabey Dios, mbanmew
zigne naca, ni tib xley Dios rguiitsd me.

7 Meṉ gol-le nac me grop me, per ni tib mëëd quianied me, sac niaad
Lisabet gapdmemëëd.

8Laa tib dzew bgaa grë zha ne nacgrë Zacarí guṉ zho dziin leṉ yadoo.
9 Nac xcostumbr grë zha ne nac pxoz, rio zho tib rif dieṉ chopaa ygaa

tsielaadz goxyaal leṉ yadoo, dzigo bgaa Zacarí.
10 Goxyaal co nolaadz me leṉ yadoo, laa grë miech ne ndxie nëz ley

nonabgaa lo Dios,
11 tibaque zeeṉe brieequia tib xanjl Dios bzo cue pcoog nëz derech, zaatne

nozëëgme yaal ga.
12Zeeṉe goṉme anjl co bdziebme, rdzieldraame zha guṉme lo dzeb co.
13Dzigo rëb anjl co lo me:
―¡Gdzieebd luu! Diidzse ziaḻnie naa lo luu, gacnaṉ luu gaṉlemiṉe bnab luu

loDios ga, pquiaadiagmew; gane niina laa tsieel luu gap tibmëëdbgui. Zeeṉe
gal win, Juan cueelë to win.

14Tib guieḻbley nroob gac win lo to, niicle lo grëragaamiecha,
15 sac tib meṉ nziuu gac win lo Dios. Zeeṉe gac win zha broob, ni tib ro

nziu guied win, per ni vin yquiaarod win; ansraa gal win, laa Espíritu Sant
nacniele win.

16Win gacmeṉne co guic nzian grë zha Israel, gbiire gbig zho loDios,meṉ
ne rnabey zho.

17Zigne goc Lí,meṉ ne biaad pteed xtiidzme padzeela, sca gacwin tedner
win lome, nroob poder ne gapwin. Win gnee lo grëmiech rii, gbiire gleynie
zhome zigne goc xmeṉgol zho zha ne bleynieme; csaan zho grë xquieḻntseeb
zho, gban zho zigne racladzme; zeeṉa niowse gac zho ycaania zhome.

18Pquiab Zacarí rëb Zacarí lo anjl co:
―¡Ncuaaṉe gacd i goṉ rnee luu! Zigtaa naaw, zigtaa tsieel naaw, meṉgol-le

nac no.
19Rëbchaa anjl co:
―Bieṉ gaṉle anjl Gabriel nu quianee lo luu, anjl ne tibaque zo lo Dios. Me

pxeeḻ naa ziaḻnie naa diidz rii.
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20 Per ne squi rliladzd luuw, na laa luu guiaaṉ ngop, haxta gaḻ dze ne gac
miṉe rne naa lo luu nu, dze co glan xtiidz luu stib.

21Grë miech ne ndxie quianab lo Dios ga, quiambëz zho Zacarí, rnabdiid-
zlsa zho pe gocme, sac raṉ zho rrieedme zaatne ziezëëgme yaal ga.

22Zeeṉe brieeme, goṉ zho gacdraa gneeme, dzigo bieṉ zho no pe blu Dios
lo me ga. Teḻ pe racladzme gneeme, niapse señ rlume.

23Bzase dze ne beeṉme dziin leṉ yadoo, dzigo laame zey lidz me.
24Goca bla ngbidz, laa mëëd co pquialo zdoo tsieel me.
Dipse leṉ gaaymëë bio zhuz co ro yu, ib brieedme, rley me rneeme:
25―¡Zha wentaa Dios, bneedz me diidz bdziṉ dze yquianie naa mëëd rii,

zeeṉa gzhidzniedraamiech naa!
Güeynie tib anjl diidz laa Jesús gacmëëd

26 Goc xoop mëë zoney Lisabet mëëd, pxeeḻ Dios anjl co stib güey me
Nazaret, guiedz ne ndxie xtan zha Galilé.

27Gano tibndzoopnguieg lëMarí, leṉdze conoxtiidzndzoopco ctsieelnia
ndzoop tib zha xtii rey David, lë José.

28Bdziṉ anjl co zaatne no ndzoop, pquiaabdiuzhme ndzoop, rëbme:
―¡Dichos luu goṉ, sac tib zha nziuu nac luu lo Dios! Me quianap luu.
29Zeeṉe goṉ Marí anjl co, ni goṉ Marí zha rnee me, bzee zdoo Marí, rieṉd

Marí dieṉ pe nac scataa rzë xtiidz me.
30Dzigo rëbchaame loMarí:
―¡Gdzieebd luu! Laa Dios goṉ bzooblo luu ygaa luu tib guieḻnzaac nroob.
31Zdoo luu yquiaalo tibmëëdbgui, zeeṉe laawin gal, JESUS cueelë luuwin.
32Tib meṉ nroob gac win, zieṉ miech gaṉle Xpëëd Dios ro ne no gbaa nac

win; ni so mewin gnabey win zig bnabey xmeṉgolwin David.
33Win gnabey lo grëse zha Israel, ni gdziṉd dze ne lozh xquieḻrnabeywin.
34PquiabMarí rëbMarí lo anjl co:
―¿Mëëd ye? ¿Per zha grieelo gap naamëëd, ni tib naa zo nu?
35Rëbchaa anjl co:
―Niapse por poder ne rap Dios gac miṉ co. Zeeṉe laa Espíritu Sant guiaad

gacnie luu, hor co laa poder co gacnie luu, laa mëëd co yquiaalo zdoo luu;
gacxe waa XpëëdDios guṉbeymiechwin, miṉe rnabey Diosmiṉ co guṉwin.

36Ye beḻyeeṉ luu Lisabet, niina lo guieḻgol-le laa tibmëëd pquialo zdoome;
zëëb diidz ib grieelod gapmemëëd, per na racle xoopmëë zoneymemëëd,

37 sac par Dios tsod ncuaaṉe grieelod gac.
38Dzigo rëbMarí:
―Teḻ scaw, miṉe rnee luu i, maase gaca. Laa naa zo nu par guṉ naa miṉe

gnabeytaa Dios naa.
Blozhse ga, laa anjl co zey.
GüeygaṉMarí Lisabet

39-40Goc bla dzew, briee Marí ga zie me ziegaṉ me Lisabet tib guiedz win
ne ndxie gui glaa ne nac xtan zha Judé.

41Bdziṉme,wbigmepquiaabdiuzhmeLisabet. Bdiuzh co bneeme, zeeṉe
biasoli xpëëdLisabet zdooLisabet; dzigohor cobdeedEspíritu Sant guieḻbiini
lo Lisabet,

42nguiedz bnee Lisabet rëbme loMarí:
―¡Dichos luuMarí bgaa luu guieḻnzaacqui! Sac goṉ, lo grëraanonacnomeṉ

wnaa, luu bzooblo Dios. Mëëd ne zoney luu i, zha nziuu nac win lo me.
43 ¡Ib guiaaṉladzd naa dze rii, znu biaad luu nac luu xniaa meṉ ne rnabey

naa, biaadgaṉ luu naa!
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44 Haxta mëëd ne zoney naa nu, rley win biasoli win zdoo naa, zeeṉe
pquiaabdiuzh luu naa.

45 ¡Dichos luu, bin luumiṉe në Dios, ni bliladz luu zuṉmew!
46Dzigo hor co bneeMarí rëbme:

¡Meṉ nroob nac Dios! ¡Gdib zdoo naa rooḻnie naame!
47-48Rleynie naame nacmemeṉ ne psilaa naa,
sac goṉ niicle peet nond naa, tib nguṉdziinwinse nac naa lo me,
per laame bzooblo naa.
Grëmiech, zigtaa leṉ dze riiw, zigtaa leṉ dze ne ziaadragaaw,
ziab zho naa nac tib wnaa nemazdraa dichos.
49Ne nligaa zha nactaa guieḻnzaac rii bneedzme lo naa.
Meṉ ro, meṉ nroob nacme, ¡guieṉdraa cho zig me!
50Grësemiecha, zha ne rioxco rquiaadiag miṉe rnabeyme,
tibaque racnie me zho, ib rsaandme zho.
51 ¡Goḻwi gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe ruṉme!
Grë ncuaaṉe no guic zha niats guṉ zho, bnitlo mew,
52pticheme grë zha ne zob rnabey.
Laa grë zha ndooladz, zha ne rzac miech peet nond,
beeṉnonme zho.
53Grë zhamban ne guieṉd pe yquiin, nroob guieḻnzaac ne bdeedme lo zho,
laa grë zha ne rapcheṉ, scase bzonëzme zho.
54 ¡Pe zhidaa ziyacnie me grë zha ne nac xtii Israel, meṉgol ne goc zig tib

nguṉdziin lo me ga! ¡Tibaque rlu me rleynie me zho!
55 Ib biaaṉladzdme xtiidz memiṉe bneeme lo pxozgol ne Abraham,
zeeṉe rëbme gdziṉd dze ne csaanmeAbraham, ni grëraa zha ne grieequia lo

xtii Abraham.
56Maase tsoṉ mëë biaaṉ Marí ga blëz me lo Lisabet, dzigoraa wbi me ga

bdziṉme lidz me stib.
Gol xpëëd Lisabet

57Bdziṉ dzew, laa xpëëd Lisabet bzamëë, laa me gop win.
58 Grë zha ne no gax lidz me, grë zha ne nac meṉlidz me, zeeṉe bin zho

scataa pquia zdoo Dios me bdeed Dios mëëd co lo me, rley zho güeygaṉ zho
me.

59Dzenegocmëëdbguiyeeṉcoxonngbidz, blalaa zhanegüeynaḻ zhits pxoz
win, zhits xniaawin güeynie zhowin biowin bey ne rio xpëëdbgui zha Israel,
parne glu lo Dios ngabwin. Tibaque naṉ zho Zacarí nrieelë win, zigne lëque
pxoz win, haxta scale nonee zho lo win,

60per hor co rëb Lisabet, led scad gac lë win, Juan grieelë win.
61Dzigo pquiab zho rëb zho:
―¿Pe nacne sca grieelë win? Ni tib meṉlidz to lëd Juan.
62Bnabdiidzaque zho lo pxoz win, blu zho señ lo me dieṉ zha racladz me

gac lë win.
63Dzigobnabmebdeedzho tib lë lo zaatneyquiaame; bzeezdoozhozeeṉe

blozh pquiaame goṉ zho rnee lo co: “Juan grieelë win.”
64 Loxaque blozh dze sca pquiaa me, zeeṉe laa me wbiire bnee stib, psilo

me rdeedme xquizh lo Dios.
65Grë zha ne zo ga, zha ne ruṉbey me, zeeṉe goṉ zhow, per nli rzee zdoo

zho.
(Nëzrii nëzrec bzhooṉ diidz laa mëëd co gol, grëse guiedz ne ndxie gui glaa

co gocnaṉmiecha.
66 Zha ne rona, rza zdoo zho rnee zho: “¿Bay cho gac mëdyeeṉ co?” Sac

nligaa rlu nacnie Dios win.)
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67Horco bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo Zacarí, psilo me bneeme rëbme:
68 ¡Xquizh xquieḻnzaacmeṉ nroob ne rnabey, meṉ ne nac xDios ne nac ne zha

Israel!
Sac goṉ laame ziaad, ziaadgaṉme ne, ziadbeeme ne lo xquieḻnë ne.
69Nasi laa me pxeeḻ meṉ nroob ne ziaadsilaa ne,
lëë meṉ co ga no grieequia lo zha xtii David, meṉ ne beeṉ xtsiiṉ me ga.
70Padzeelale bzeet me cxeeḻ memeṉ co,
grë zha ne biaad pteed xtiidz me, bzeet zhow.
71Rëb zho, ib sxeeḻ memeṉ ne guiaadsilaa ne ladznia zha ne nosacsi ne, zha

ne rlëë lo ne.
72 Sac ib gdziṉd dze csaan me grë zha xtii pxozgol ne, rquianëpaa zdoo me

zho.
Ib guiaaṉladzdmemiṉe rëbme lo Abraham,
73 zeeṉe rëbme laame cxeeḻ meṉ ne csilaa ne,
74 zeeṉa dziodzebdraa ne lo zha ne rlëë lo ne, lo zha ne rsacsi ne;
sinque iṉe tibli gac ne dziuuṉ nemiṉe rnabeyme.
75Gzataa dze ne gneedzme guieḻmban lo ne,
iṉembe zdoo ne, dziuuṉ nemiṉe rleynie me.
76Luu goṉ xin, bzooblo Dios ro ne zob gbaa, cteed xtiidz me lomiech,
luu tedner tsienee luu lo zho, laa meṉ co no guiaad.
77Luu gnee lo grë zha Israel, guieṉ zho gaṉle zha guṉDios zhoperdon, parne

ycaania me zho.
78Ne nligaa rleynie me ne, rquia zdoome ne,
gane laame cxeeḻ Xpëëdme, meṉ co gac zig tib biini,
79Biini co gziini lo grë zha nemban lo guieḻcow,
zeeṉa biini co glu nëz lo ne, guio ne nëz ne peet zhgab, peet dzeb guieṉd.

80 Zigse zie dzew, scase scase zieroob mëdyeeṉ co, ni scaquegaa dib zdoo
win rleynie win Dios. Zeeṉe laa win broobpaa, dzigo güey win bio win tib
dan zit, haxta bdziṉ dze ne laa win psilo pseedmiech laa win blulo lo zho.

2
Gol Jesús
(Mt. 1:18‑25)

1 Lëëtaaque leṉ dze co, laa August, rey nroob ne zob Roma, bnabey top lë
grësemiech ne no dib dan ne rnabeyme, par gacnaṉme dieṉ palal zho.

2 Lëë primer vuelt ga ptop zho lë miech, lëë iz co zob meṉ ne lë Cirein
zobnabeyme guiedz Siria.

3BnabeyAugust grësemiech zha ne no stib ladz beṉ, laa zho no tsie zaatne
nacpaa ladz zho tsiedeed zho lë zho, parne ga ygab zho.

4Miṉ co nagoṉnacne briee José guiedzNazaret (xtanGalilé) gropmeMarí
ziemeBelén (xtan Judé). Laameziega, sacgagoc ladzxmeṉgolmereyDavid.

5 Gard ctsieelniapaa me Marí, per nole xtiidz me grop me. Leṉ dze co
ziaadyobpaa gal xpëëdMarí.

6-7BdziṉmeBelén, bgaadraame zaatne nrieelombëzme leṉ yu, lega nac ti
leṉ lidzmabdeed zho blëzme. Lëëtaaque bdziṉme ga, laamëëd co gol. Racse
Marí pcheḻmewin lar, bdiixmewin tib leṉ yagne rowmaguizh; lëëmëëdglo
ga lo me.

8Guieel co, blalaa zha ne nac baxtor, laa zho ndxie quianap zho xpëcwxiil
zho dan,
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9 tibaque zeeṉe brieequia tib xanjl Dios lo zho, dipse zaatne ndxie zho ga
biab tib biini nroob. Zeeṉe goṉ zho anjl co, goṉ zho biini nroob co, per nli
bdzieb zho.

10Dzigo bnee anjl co, rëbme lo zho:
―¡Gdziebde to! ¡Goḻgon diidz cub ne gaṉle ziaḻnie naa lo to nu! ¡Tib guieḻbley

nroob gac diidz rii lo grësemiech!
11Meṉ ne goṉ quiambëz to ga guiaad csilaa to, laame blansole lo guidzliu.

Me nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios, me nac meṉ ndzon ne rnabey.
Belén, zaatne goc ladz rey David, ga gol me naguieel.

12Goḻtsie, zaatne tsiedziel to tib mëëdbgui yeeṉ, nrieḻse win lar zhoob win
leṉ yag ne rowma guizh, lëë me ga.

13 Tibaque zeeṉe goṉ zho laa stib dzoon anjl brieequia gocgrë anjl ne
quianee lo zho ga, psilo grë anjl co rooḻnie zho Dios, rnee zho:
14 ¡Haxta zaatne glaaraa gbaa, nozhoobneṉ gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac

Dios!
¡Nasi, grësemiech zrieelo guiaaṉwen zho lo me; zdoo me rala laa me nobedz

zho!
15Zeeṉe laa grë anjl co zey gbaa stib, psilo grë baxtor co rnee zho:
―¡Niinaga goḻgotsaa guio Belén! ¡Gotsaa guiowi ne dieṉ, zeeṉa dziaṉ nemiṉe

biaadnie anjl co diidz lo ne nu!
16Lëëlëd bio zho nëz laa zho zie. Bdziṉ zho zaatne blëz José ga grop Marí,

nligaa laamëdyeeṉ co nix ga, nixse win tib leṉ yag ne rowma guizh.
17Dzigo bzodiidz zho grëse zha rëb anjl co lo zho, zeeṉe güeynie me diidz

laa win gol.
18-19 Grë zha ne bina, per nli rzee zdoo zho; laa Marí nosew zdoo me,

tibaque rsoladzmew.
20 Blozh ga, laa zho bio nëz ziequianap zho xma zho stib. Iṉe rooḻnie zho

Dios, rdeed zho xquizh lome sca pxeeḻme xanjlme güeynie diidz lo zho, rley
zho sac brieelo goṉ zhomëdyeeṉ co.

21Dze ne goc xon ngbidz gol win, dze co bio win bey ne rio xpëëdbgui zha
Israel, par glu xnëz Dios ngab zho; dze coquew bleelë zho win JESUS, zigne
rëb xanjl Dios zeeṉe güeynieme diidz ne laa win gacmëëd lo Marí.

Güeynie zho Jesús yadoo
22-24Nac ley ne psaṉMoisés lo zha Israel, wnaa ne sca rapmëëdbgui, zeeṉe

rac zho tap zhmal, none tsienie zho chop ma cogon zho leṉ yadoo; yase
tsienie zho tib nëz coc, tib nëzgaa palom. Ni rnabeya: “Grësemëëdbgui ne rac
mëëdglo, ib none gdeed zho win gac win tib zha ne guṉ xtsiiṉ Dios.” Nacne
zeeṉe bza dze co, dzigo briee Marí zie me Jerusalén grop me José, zienie me
mëdyeeṉ co yadoo csaṉ me win ladznia Dios; lëë nëzle ga zienieque me gon
ne no gdeedme ga.

25 Lëëtaaque dze ne bdziṉnie zho win leṉ yadoo, laa tib meṉ lë Simeón no
ga. Meṉ Jerusalén nac meṉ co, rleynie me Dios, rioxco me mban me zigne
rnabey Dios, ni nacnie Espíritu Sant me. Quiambëzme gaṉ me Meṉ ne nole
diidz ga cxeeḻ Dios csilaa zha Israel,

26 sac rëble Espíritu Sant lo me ible laa me no gaṉmeṉ co.
27 Laa dze co, Espíritu Santaque psiaab guic me zie me yadoo. Nacne

lëëtaque no me leṉ yadoo, laa zho bdziṉnie mëdyeeṉ co ga, ziesaṉ zho win
ladznia Dios zigne rnabey ley.

28Dzigomewbig bdeedz win, rdeedme xquizh lo Dios, rëbme:
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29Xquizh xquieḻnzaac luu Dios, miṉe në luu lo zhinguṉdziinwin luu nu, laaw
goc.

¡Nasi zacle nagoṉ guiaad-xi luu naa, haxta gley naa gbi naa lo guidzliu rii!
30-31 ¡Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ luu guiaadsilaa miech lo xtoḻ zho, grop lo naa

laa naa raṉme niina!
32 ¡Grësemiech ne ndxie lo guidzliu, me nac biini ne gziini lo zho!
¡Me csaṉnziuu zha Israel, ne nac zho zha ne ngab lo luu!

33 Zeeṉe goṉ Marí grop José scataa rzë grë diidz ne rnee Simeón rzeet
Simeónmëdyeeṉ co, bzee zdoome.

34Dzigo bnab Simeón lo Dios gacnieṉ Dios me gza me mëdyeeṉ co. Blozh
ga, rëbchaa Simeón lo xniaa win:
―Tib guieḻbley nroob ne gac mëëd rii lo zha Israel, por win ndal zho griee

lo guieḻcowne no zho, laa zho gbig lo Dios. Ni scagaa zrieequia zha ne glëënie
win, per lëëque zha csacsi zho ga. Mban gac zdoo luu, nroob guieḻnë ne tso
luu gaṉ luu zha sac miech win.

35Ga glu gaṉle zha nac zdoo tib tib miech.
36-37 Ye tib zhuz gol lë An zo ga hor co. Tibaque no me yadoo, dze guieel

rooḻnieme Dios, rcuan me ni rzodiidznie me Dios. Tib zhuz gola, leṉ dze co
rac tapgaḻ tap iz biaaṉ me viud. Nguieg me ptsieelnia me, per loxaque gadz
iz wbannie me tsieel me. Lëë pxoz me ga brieelë Fanuel, lëë zhey co ga nac
zha xtii Aser. Tib meṉ ne rteed xtiidz Dios lo miech nacme,

38dzigowbigaqueme, psilome rdeedme xquizh lo Dios; ni bzodiidzme lo
grë zha ne ndxie ga, rëbme lëë mëdyeeṉ co ga nac meṉ ne quiambëz zho ga
guiaadsilaa zho.

39Blozhsebeeṉ Josémiṉe rnabeyxleyDios gropmeMarí,dzigo laamewbi
ga. Bdedraa ga, beynie memëëd co Nazaret, zaatne nac ladzme.

40 Ga broob win, zigse zieroob win scase scase rac macis win, scase
riabiiniraa win. Tibaque nacnie Dios win.

Biaaṉ Jesús leṉ yadoo
41-42Zeeṉe bloozh Jesús tsiipchop iz, dzigo güey José grop meMarí güeynie

mewin lni Pascw, lni nroob ne ruṉ zho Jerusalén. Gzobse iz rie me gropme,
per iz cotaa laame güeyniewin, sac nac zhiwseed zha Israel,mëëdbguine rap
lalga iz, zrieelole tsie zho lo lni co.

43Zeeṉe laa lni co bded, laame bio nëz gropme laamewbi ga. Ib bieṉdme
biaaṉ win Jerusalén,

44 tibaque güeynie guicme lad grëraamiech newbire lni, lad co zienaḻ win.
Laame no nëz, zeeṉe bdzetaa dzew, laame psilo rguib win, bnabdiidzme lo
grë zha lidz me, lo grë zha ne ruṉbeyme,

45per ni tib zho choot rdeete win diidz. Nacnewbirequeme nëz Jerusalén
stib, zieguibmewin.

46 Dze ne racle tsoṉ ngbidz blozh lniw, dzigoraa güeydziel me win leṉ
yadoo, laa win zob lo grë zha ne nac maistr ley, noquiaadiag win grë
zhiwseed zho ni nzian grë ncuaaṉe rnabdiidz win lo zho.

47Rzee zdoo zho raṉ zho scataa nixbiiniwin, niicle zeeṉe rneewina, zeeṉe
rtsiregaa win lo xtiidz zho.

48 Zeeṉe goṉ me laa win zob lad grë meṉ co, bzee zdoo me; dzigo rëbchaa
xniaa win lo win:
―Xin, ¿pe nacne squi beeṉ luu? Ptseeb luu no goṉ, quia no grop no pxoz

luu noguib no luu.
49Pquiab win rëbwin:
―Nguibde to naa. ¿Pe raṉde to ib none guṉ naa xtsiiṉ Pxoz naa?
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50 Ib bieṉdme pe nacne sca rëbwin.
51Dzigo laa win zienaḻ zhits me, laa me zeynie win Nazaret; nose grë miṉ

co zdoo xniaa win.
Tib mëëd nguzobdiidz nac win, ron win xtiidz me.
52Zigse zie dzew, laawin riabiiniraa, laawin noroobraa; rleynie Dioswin,

niiclegaamiecha rleynie zho win.

3
Psilo Juan Bautist noseedmemiech
(Mt. 3:1‑12;Mr. 1:1‑8; Jn. 1:19‑28)

1-2 Bdziṉ dzew, laa Juan psilo pseed miech. Lëë leṉ iz co rac tsiiṉ iz zob
meṉ ne lë Tiber nac me rey, rnabey me grë guiedz ne ngab lo zha Roma.
Leṉ dze co zob Pilat rnabey me grë guiedz ne ndxie nëz Judé, laa Herod zob
rnabey grë guiedz ne ndxie nëz Galilé. Leṉ dze coque zob bets Herod, meṉ
ne lë Lip rnabeyme grë guiedz ne ndxie nëz Ituré ni nëz Traconit; laa Lisian
rnabey grë guiedz ne ndxie nëz Abilin. Zha ne nac zhipxoz nroob zha Israel
leṉ dze co, nac Anás ni Caifás. Leṉ dze copaa nagoṉ güeynee Dios lo Juan
(xpëëd Zacarí) dan ngan ne no Juan ga.

3Nacnehorcopsilo Juangüeytedmegrëguiedznendxie roguiubee Jordán,
rnee me lo grë miech co, csaan zho xquieḻntseeb zho gbig zho lo Dios ni
chobnis zho, zeeṉa csilaa Dios zho lo grë xtoḻ zho.

4Ga brieequia miṉe bnee Isá, meṉ ne biaad pteed xtiidz Dios, zeeṉe znu
pquiaame:
Bii zonmiech gaṉle zeeṉe laa tib tsi meṉ zëëb tib dan ngan, rneeme:
“Goḻzhixcuaa nëz ne tedmeṉ ne rnabey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.
5Zaatne nac leṉ blë, goḻcodzëëw,
grë gui glaa, grë gui las, goḻsiaablow.
Nëz ne niecw, nëz ne quiaya quiaguiet nac, goḻzhixcuaaw.
6Grësemiech, laa zho gaṉmeṉ ne pxeeḻ Dios ga ziaadsilaa zho.”

7Zeeṉe raṉ Juan laamiech rdziṉ lo me cchoobnis me zho, rneeme lo zho:
―¡Miech ngoopdoḻ, masaque nac to zig nac meeḻ! Naṉ to na lëë, loxaque

chobnis to laa to laale lo grë guieḻnëdox ne ziaadyob guiaad.
8 Led scada goṉ, none ndzinli gban to zeeṉa glu nlipaa psaan to

xquieḻntseeb to. Ni gacniatsde to guiab to, loxaque por nacse to zha xtii
Abraham, laa Dios csilaale to; sac gneli naa lo to gaṉle, teḻne gacladz Dios,
haxta grë quie zac gnabeyme tsaalowmiech ne gac zha xtii Abraham.

9Naṉle to gaṉle, grëyagnexne rquiadnex lo, zeeṉe raṉzho scanaca, rchug
zhow, rzëëg zhow; scadaa nagoṉ sac grë zha ne gband zigne racladz Dios, ib
tedlaad zho lo gui; sac rrieequia laame nzheṉle xquiibyagme, cchugme grë
yag ne sca nac.

10Dzigo rnabdiidz zho lo Juan, pe no guṉ zho parne ygaad zho grë guieḻnë
co.

11Dzigo rquiabme rneeme lo zho:
―Teḻne quianie to chop lar ne racw to, none gdeed to tiba lo zha ne guieṉd

xab; teḻne quianiegaa to ncuaaṉe gow to, none gdeed to palala yquiin zha ne
quianieda.

12 Wbigaque bla recaudador ne zie chobnis, rnabdiidz zho dieṉ pe guṉ
zho.

13Pquiab Juan, rëb Juan lo zho:
―Cuandraa to samiech to, miṉe rieguiaḻse zho quizh zho, miṉ co goḻnab lo

zho.
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14Ye zla meṉguiibwbig, rnabdiidz zho rëb zho:
―¿Teḻzhe nowaa, pe nacmiṉe dziuuṉ no?
Rquiab Juan rnee Juan lo zho:
―Ndzinli goḻgac, ib ctsebde to samiech to par dieṉ pe gla to lo zho; zha ne

peet xtoḻd, ib yquiaaquide to zho ncuaaṉe beeṉd zho. None sac zdoo to dimi
ne quiayazh to.

15 Nzian grë miech co quiambëznë zho gacnaṉ zho dieṉ pe lëële Meṉ ne
bzooblo Dios ga cxeeḻ me nac Juan.

16Dzigo rëb Juan lo zho:
―Tib wrobnisse nu rnedz naa lo to, saṉgue meṉ ne no guiaad ga Espíritu

Sant gdeed me lo zha ne gliladz me; ni scagaa zha ne gliladzd me, sonëzme
zho zaatne nitlo zho. Ne nligaa meṉ non nac me, teḻ naa peet nond naa, per
ni par tib nguṉdziin ne glit labme ni me, raguiaḻd naa gac naa.

17 Laa me guiaad zig tib zha ne rbeeguizh zhobxtil, sac zha co, rlozhse
rbeeguizh zho zhob rgotsow zhow, laa paj rlaaḻ zho lo gui, ga reca. Per gui
ne gzëëg grë paj ne guiadbeeme ga, gdziṉd dze guiuuw.

18 Sca rneeme lo zho, par guieṉ zho zha nac Xtiidz Dios.
19Tib vuelt haxta lo rey Herod goctox me, sac lëëqueHerodí,wnaa ne nac

tsieel bets Herod nonie Herod; grë guieḻntseeb ne quiayuṉ Herod, blisqui
mew.

20Per laanenionHeroddiidz, leḻ beeṉmestib guieḻntseeb,bnabeymebgaa
Juan bio Juan ladzguiib.

Brobnis Jesús
(Mt. 3:13‑17;Mr. 1:9‑11)

21 Leṉ dze ne nochoobnis Juan miech ga, tib dzew laa Jesús bdziṉ lo
Juan ga, ye me bnab cchoobnis Juan me. Blozhse brobnis me, laa me
quiazodiidznie Dios, tibaque zeeṉe bzhial zhan gbaa,

22 laa meṉ ne nac Espíritu Sant biet, rlu me zig rlu tib palom, laa me bdziṉ
guic Jesús, hor co blu zëëb tib tsi meṉ co nëz gbaa, rneeme:
―Xin, rleynie naa luu goṉ, nziuu luu lo naa.
Xmeṉgol Jesús
(Mt. 1:1‑17)

23 Gaḻptsii iz rap Jesús, laa me psilo xtsiiṉ me pseed me miech. Zha ne
ruṉbeyme, rzoob zho xpëëd José nacme,
24 José co goc xpëëd Elí,
Elí goc xpëëdMatat,
Matat goc xpëëd Leví,
Leví goc xpëëdMelqui,
Melqui goc xpëëd Jan,
Jan goc xpëëd José,
25 José goc xpëëdMatatí,
Matatí goc xpëëd Amós,
Amós goc xpëëdNahúm,
Nahúm goc xpëëd Esli,
Esli goc xpëëdNagai,
26Nagai goc xpëëdMaat,
Maat goc xpëëdMatatí,
Matatí goc xpëëd Semei,
Semei goc xpëëd José,
José goc xpëëd Judá,
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27 Judá goc xpëëd Joan,
Joan goc xpëëd Resa,
Resa goc xpëëd Zorobabel
Zorobabel goc xpëëd Salatiel,
Salatiel goc xpëëdNeri,
28Neri goc xpëëdMelqui,
Melqui goc xpëëd Adi,
Adi goc xpëëd Cosam,
Cosam goc xpëëd Lmodam,
Lmodam goc xpëëd Er,
29Er goc xpëëd Josué,
Josué goc xpëëd Liezer,
Liezer goc xpëëd Jorim,
Jorim goc xpëëdMatat,
30Matat goc xpëëd Leví,
Leví goc xpëëd Simeón,
Simeón goc xpëëd Judá,
Judá goc xpëëd José,
José goc xpëëd Jonán,
Jonán goc xpëëd Liaquim,
31Liaquim goc xpëëdMelé,
Melé goc xpëëdMainán,
Mainán goc xpëëdMatata,
Matata goc xpëëdNatán,
32Natán goc xpëëd David,
David goc xpëëd Isaí,
Isaí goc xpëëdObed,
Obed goc xpëëd Booz,
Booz goc xpëëd Salmon,
Salmóngoc xpëëdNaasón,
33Naasón goc xpëëdMinadab,
Minadab goc xpëëd Aram,
Aram goc xpëëd Srom,
Srom goc xpëëd Far,
Far goc xpëëd Judá
34 Judá goc xpëëd Jacob,
Jacob goc xpëëd Isaac,
Isaac goc xpëëd Abraham,
Abraham goc xpëëd Taré,
Taré goc xpëëdNacor,
35Nacor goc xpëëd Serug,
Serug goc xpëëd Ragau,
Ragau goc xpëëd Peleg,
Peleg goc xpëëdHeber,
Heber goc xpëëd Sala,
36 Sala goc xpëëd Cainán,
Cainán goc xpëëd Rfaxad,
Rfaxad goc xpëëd Sem,
Sem goc xpëëdNoé,
Noé goc xpëëd Lamec,
37Lamec goc xpëëdMatusalén,
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Matusalén goc xpëëd Enoc,
Enoc goc xpëëd Jared
Jared goc xpëëdMahalaleel,
Mahalaleel goc xpëëd Cainán,
38Cainán goc xpëëd Enós,
Enós goc xpëëd Set,
Set goc xpëëd Adán.
Adán goc zig tib xpëëd Dios.

4
Gocladzmeṉdox niuṉgüetma Jesús
(Mt. 4:1‑17;Mr. 1:12‑15)

1 Zeeṉe blozh brobnis Jesús guiubee Jordán ga, nacnie Espíritu Sant me,
dzigo güeynieme Jesús tib dan ngan, zaatne choot miech guieṉd.

2Ga bio Jesús, ni tib lë peet dowdme; gzase dze pquianaḻmeṉdox niuṉgüet
ma me niuṉ me miṉe racladz ma. Zeeṉe goc choo dze no me ga, goṉ ma
lëbdraame rcaabedzme,

3dzigo rëbchaama lome:
―Teḻnenli XpëëdDios nac luu, bnabey tsaalo grë quie rii ncuaaṉe gow luu.
4Dzigo pquiabme rëbme loma:
―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios: “Niapse por xtiidz Dios mban miech,

yquiamband zho loxaque guieḻwagwse.”
5Blozh ga güeyniemame glaa tib guic gui, ga znuse bluma grëse guiedz ne

ndxie dib lo guidzliu lo me,
6 rëbma:
―Bui gaṉle, grëse guiedz ne goṉ raṉ luu i, cheṉ naaw, zrieelo gded naaw lo

zha ne racladztaa naa. Grësew, dib guieḻndaan ne no low, znedz naaw lo luu
7 teḻne squiitsgzhib luu lo naa, guṉnon luu naa.
8―¡Biche lo naa nu meṉdox! ―rëbme lo ma―. Znu goṉ zhobnee lo Xtiidz

Dios: “Diosse nac meṉ ne rnabey, mese none guṉnon luu, lo me rieguiaḻ
yquiitsgzhib luu; ni miṉe rnabeymemiṉ co none guṉ luu.”

9 Blozh ga güeynieque ma me lad guiedz Jerusalén, ga blep ma me zaatne
mazdraa glaa guic yadoo nroob ne zob lad guiedz co, rëbma lome:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu, briṉgaa nu,
10beṉque led znu rnee lo Xtiidz me: “Znabey Dios grë xanjl me yquiaanap

luu,
11 zgueedz zho luu, zeeṉa ni tib quie ycaaṉd ni luu.”
12Dzigo rëbme loma:
―Psoladz gaṉle noque stib zaatne znu rnee lo Xtiidz Dios: “Bieṉ, Dios nac

meṉ ne rnabey luu, nodne quitnie luu me gnab luu lo me guṉ me ncuaaṉe
nod guṉme.”

13Goṉsema rdzield zha guṉgüetma Jesús, dzigo bichema lome palal dze.
14 Blozhse ga, dzigo laa Jesús wbi ga bdziṉ me nëz Galilé, scaque nacnie

Espíritu Sant me. Znuse beeṉbeymiech me por grëtaa ncuaaṉ ro ne ruṉ me,
grëse guiedz ne ndxie nëz co, rzeet zhome.

15Zaatne rdziṉtaame, riemexyadoo zho, rseedmezhoXtiidzDios, rleynie
zhome, rley zho ron zho grëmiṉe rneeme.

Güey JesúsNazaret
(Mt. 13:53‑58;Mr. 6:1‑6)
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16 Tib dzew, laa me bdziṉ Nazaret, zaatne broob me. Goḻ dze ne rdziiladz
zha Israel lo dziin, güeymexyadoo zho zig ruṉaquemegrëraa zaatne ziyeme.
Zeeṉe goḻ horne rlab zho Xtiidz Dios, dzigo bdedme,

17bdeed zhomiṉe pquiaa Isá glabme. Pxal me low, lëëtse zaatne znu rnee
blabme:
18ZhiEspíritu Dios nacnie naa,
ible Dios bzooblo naa, gnee naaDiidz Ndzon ne nac xtiidzme lo grëse zha ne

rquiinnëw.
Laame pxeeḻ naa gne naa lo grë zha ne ngadoo lo ncuaaṉe nosacsi zho,
zeeṉa guieṉ zho zha griee zho lo grë ncuaaṉ co.
Laame pxeeḻ naa gziini naa lo grë zha ne no lo guieḻcow,
grë zha ne rzac guieṉdraa zha griee zho lo zhizhgab zho, laa me pxeeḻ naa,

naa cuee zho lo zhgab co.
19 Laa naa ziaḻnie diidz lo miech, gacnaṉ zho pa lotaa noxco Dios guṉlayme

grëse zha ne gbig lo me.
20Blozhse blabme lo co, ptibëdmewbdeedmew lo zhanequianapa, dzigo

laame bzob. Grëse zha ne no leṉ yadoo ga, dze rwi zho lo me,
21dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Grë diidz ne blozh blab naa lo to nu, leṉ dze rii goṉ laaw noyac cumplir.
22 Grëse zho rleynie zho me, rlozhd gzee zdoo zho ron zho grëtaa diidz

ndzon ne rneeme. Rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay zha squitaa pseedmeṉ qui? ¡Led lëë xingan José i!
23Dzigo rëbme lo zho:
―No tib diidz ne rnee: “Zha ne racnie stib miech, none guieṉ zho glo

meṉladz zho gacnie zho.” Rieṉpaa naa goṉ, miṉ co racladz to gnë to lo naa;
quiambëz to gaṉ to grë milagr ne ziyon to beṉ naa guiedz Capernaum.

24 ’Gneli naa lo to gaṉle: Zha ne riaad rteed xtiidz Dios, ible znu raṉdzed
meṉladz zho zho; gane rrieelod pe guṉ zho.

25-26Goḻsoladz gaṉle zeeṉe biaad Lí, bio tib tiemp ne biabd guie tsoṉ iz groḻ,
tibgbindoxnegoṉmiech Israelnu. Ndalwnaaviudnenacmeṉladzmemban
bded zho, guieṉdpenquiin zho, per brieelodniuṉmexyudar zho; leḻ xyudar
tib wnaa Sarept pxeeḻ Dios me güeyguṉme, guiedz ne ndxie gax Sidón.

27ScaquezeeṉebiaadLiséw,ndal zha Israel rlanguiedzdoxnenac lepr, per
ni tib zho beeṉguiacdme; leḻ tib zha Siria lë Naamán,meṉ co beeṉguiacme.

28Zeeṉe goṉ zho sca rneeme, blëë zho.
29Gusobe zho, blee zho me lad guiedz, güeynie zho me tib ro yee ne quia

glaa guic gui ne ndxie guiedz co. Laa zho nole par ctiix zhome ga,
30 zeeṉe znuse bdedme lad zho, ziegame.
Biac tibmgui ne nosacsi meṉdox
(Mr. 1:21‑28)

31 Ga wbi Jesús, bdziṉ me guiedz Capernaum stib, guiedz ne ndxie nëz
Galilé. Gzobse dze ne rdziiladz grë miech co lo dziin, rie me xyadoo zho
rieseedme zho.

32 Rzee zdoo zho ron zho grë zhiwseed me, grëse miṉe rnee me, rlu zha
rnabey nacme.

33 Tib vuelt, lad grë zha ne noseed me ga no tib mgui ne nosacsi meṉdox;
roptsie meṉdox co rneema lome:

34―¡Psaan no! ¿Pe guṉ luu no Jesús Nazaren? ¿Ziaad luu lëë par gnitlo luu
no? ¡Ruṉbey naa luu, luu nacmeṉ ndzon ne pxeeḻ Dios!

35Dzigo goctoxme loma, rëbme:
―¡Psioog ro luu! ¡Na zeeṉa psaanmeṉ qui!
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Horco, squi ndxie grëmiech co broṉmamgui co liu, miṉcose beeṉma, laa
ma briee laama zie.

36Rlozhd gzee zdoo grëmiech co, rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Zha nac xtiidzmeṉ qui, zha nacne haxtameṉdox rdziebmame, rzhooṉ

ma zeeṉe laa me ractox lo ma?
37Grëse guiedz nendxie gax ga, zigse zie dze rzhooṉdiidz scataamilagr ne

ruṉme.
Biac xniadzoop Pedr
(Mt. 8:14‑17;Mr. 1:29‑39)

38 Briee Jesús leṉ yadoo, zie me nëz lidz Simón. Bdziṉ me lëëtaque laa
xniadzoop Simón nix rlan xlëë, nzhoo rac me; dzigo wbig zha ne beeṉ vis
laa zhuz co rzacnë, bnab zho lo me guṉguiacmeme.

39Nacne bded me zaatne nix zhuz co, goctox me lo xlëë co. Horcogazha
laaw blëz, guche zhuz co ga, beeṉlome ncuaaṉe dow zho.

40Laa ngbidz rzëëblew, zeeṉe bdziṉ grëmiech co lo Jesús, bdziṉnie zho grë
zhimguidz zho. Zhaase zhaase guieḻguidz ne rzac tib tibmguidz co, per grëse
zho zigne rxobnia me guic zho laa zho riac.

41 Nzian zho beṉcxooṉ me meṉdox ne nosacsi zho, zeeṉe laa ma rriee,
nguiedz roptsie ma rneema lome:
―¡Rdziuuṉbey no luu, Xpëëd Dios nac luu!
Dzigo ractox me lo ma, rsaandme gnee ma cho nac me, sac wen wen naṉ

mame nacMeṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios.
42 Biini liu co, silgaw briee Jesús lad guiedz co güey me tib zaatne choot

miech guieṉd. Zeeṉe bnit me lo grë miech co, briee zho güeyguib zho me
haxta bdziel me lo zho; rnab zho lo me Capernaumse ga cuëz me, paat
tsiedraame.

43Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grieeloda, ib none ga naa grëraa guiedz, gaseed naa miech gacnaṉ zho

zha racladz Dios gban zho; sac ible miṉ co pxeeḻ me naa ziaḻ naa.
44Nligaaw, grëse guiedz ne ndxie nëz Galilé ga güeytedme, güeyme yadoo

ne zob tib tib guiedz co, güeyneeme Xtiidz Dios lo grë miech co.

5
Nroobdoxmeḻ bgaa
(Mt. 4:18‑22;Mr. 1:16‑20)

1 Tib vuelt miech guizhiu ne pcaalsa lo Jesús ro Nisdoo Genesaret, haxta
rtaagw zhome; grëse zho racladz yquiaadiag zho Xtiidz Dios.

2 Gax ga zo chop barcw, blalaa ngooz meḻ biet leṉa, laa zho no lo nis ga
noguiib zho guiex ne rnaaz zhomeḻ.

3Nacne güeyme biep me tib leṉ barcw co, bnabey me Simón psëë Simóna
bzëëba lo nis palal; sac lëë xbarcw Simón ga. Dzigo leeṉ co bzob me pseed
me grëmiech co.

4Zeeṉe blozh bneeme lo zho, rëbchaame lo Simón:
―Nana gaṉle zeeynie barcw rii guionie new zaatne guietlaa nis, zeeṉa

groṉ to guiex ne rgaameḻ i gnaaz to palal ma.
5Pquiab Simón rëb Simón:
―Dib guieel-le bdzio no lo nis rii, per ni tibmeḻ bnaazd no; per lega ne luu

rneew, na dieṉ laa no groṉa stib.
6Broṉ zho guiex co lo nis, zeeṉe laa zho cueew, ya zig zrieza, biodzëse leṉa

nomeḻ.
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7Horco blunia zho lo grëraa zha ne nacgrë zho no stib leṉ barcw co, parne
tsie zho guṉ zho xyudar zho. Bdziṉ zha co gocgza zho, gropse leṉ barcw co
pcodzëë zho grëmeḻ co; ya zig zdedquiew lo nis.

8Zeeṉe goṉ Simón scataameḻ taf ne bgaa, pquiitsgzhibme lo Jesús, rëbme:
―Bzhiguieḻ mazd psaan naa, tib miech ngoopdoḻ nac naa, rdzieeld so luu

lo naa nu.
9 Zigtaa Simóna, zigtaa zha ne ziegza mew, rzee zdoo zho ni rdzieb zho

scataa nacmilagr ne goṉ zho ga.
10 Scasaque rac Jacob ni Juan (xingan tib meṉ lë Zebedé), zha ne nacgza

Simón.
―Gdzieebd luu―rëb Jesús lo Simón―. Zigne squi goṉ rioxco luu riaad luu

goozmeḻ niina, desdenadze laa luu tsoxco guṉ luu stib gooz; laa naa cxeḻ luu
tsietop luu grëmiech ne sëëb xnëz Dios.

11Zigne bdziṉnie zho barcw co ro nis, bzo zhowga, laa zho zienaḻ zhitsme.
Biac tib zha ne rlan guiedz lepr
(Mt. 8:1‑4;Mr. 1:40‑45)

12Laa Jesúsno tib guiedz co, tib dzew, bdziṉ tibmgui ne rlan guiedzdox ne
lë lepr lo me, pquiitsgzhibmgui haxta bdziṉ lo mgui liu, rëbmgui lo me:
―Tebaa siguieeḻ luu guṉguiac luu naa.
13Dzigo pxobnia me guic mgui, rëbme:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh laa luu guiaaṉmbe!
Horcogazha laamgui biaaṉmbe lo guiedz co.
14Dzigo pso Jesús diidz lo mgui, choot lo gzodiidzdmgui zha biacmgui; ni

rëbme lomgui:
―Bzë, güey lo pxoz, güeysaṉ gon ne rnabey xley Moisés gdeed luu; zeeṉa

gaṉ zho gaṉle laa luu biacle.
15 Niicle sca nëd me gacnaṉ miecha, per znuse znuse rliaaḻ diidz grëtaa

milagr ne ruṉ me; miech guizhiu ne rdziṉ lo me, zha ne zie yquiaadiag
zhiwseedme, zha ne zieegaa guṉguiacme zho teḻ pe guieḻguidz ne rzac zho.

16 Zhiga, zhiga rbiche me lo miech, rie me zaatne choot guieṉd riezodi-
idznie me Pxozme.

Biac tib zha ne gutoo xcuerp
(Mt. 9:1‑8;Mr. 2:1‑12)

17 Stib dzew, miech guizhiu ne ndxie lo Jesús noquiaadiag zho zhiwseed
me. Nzian grë zha farisé, grë maistr ley, zha ne briee dib nëz Galilé, dib nëz
Judé, zhanebrieegaa Jerusalén, ye zho laa zhono lad conoquiaadiag zho grë
miṉe rneeme.

18 Laa grë miech co ndxie ga, zeeṉe bdziṉ bla zha bgui, ney zho stib meṉ
bgui, zhoobse me lo yag, ib gacd së me sac dipse me gutoo. Gocladz zho
nzëëbnie zhome leṉ yu ne no Jesús ga, ndziṉnie zhome lome.

19Per ib gocdnded zho lad grëmiech co. Nacne biepaque zho guic yu, pxal
zho tiblë guiic co, ga pteed zhomeṉ rzacnë co dib yag ne zhoobme ga, bdziṉ
me lo Jesús.

20 Zeeṉe goṉ Jesús ne nli dib zdoo zho rnalo zho me, me guṉguiac meṉ
rzacnë co, rëbchaame lomeṉ co:
―Peet tsienied guic luu, niinagazh laa naa guṉ perdon grëse xtoḻ luu.
21 Zeeṉe bin grë zha farisé co, grë maistr ley co sca rëbme, rneechaa zho

gza zho: “¿Cho dzigo rzac mgui qui nac me? ¡Falt i goṉ noyuṉ me lo Dios!
¡Tibaquemeṉ ne ruṉ perdon xtoḻ miech, ni lëë meṉ co nac Dios!”

22Bieṉga Jesús sca quianee zho, dzigo rëbchaame:
―¿Pe nacne rzac to laa naa quiayuṉ falt?
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23-24 Nli choḻze zac guiab laa zho guṉ perdon xtoḻ miech, per grieelod
guṉguiac zho zho. Goḻwi gaṉle laa naa guṉguiacmgui rii, zeeṉa gacnaṉ to naa
nenacnaaMguinepxeeḻDios, ible rapnaapoderpar guṉnaamiechperdon.
Dzigo bneeme lomeṉ rzacnë co, rëbme:
―¡Niinagazh guche i, bi yag ne bzhoob luu i, zeeṉ bzë!
25Zigne sca bneeme, laamgui co bzoli, squi ndxie grëmiech co laame blis

yag co, iṉe rooḻnieme Dios laame zey.
26Psilo zho grëse zho, rooḻnie zho Dios; lala rzee zdoo zho, lala rdzieb zho,

rnee zho:
―¡Nadzesi, laa ne bdziaṉ ncuaaṉe gard dziaṉ ne!

Bredz Jesús Leví
(Mt. 9:9‑13;Mr. 2:13‑17)

27 Blozh ga, laa Jesús briee ga. Ro nëz zieded me goṉ me tib meṉ lë Leví,
zobse meṉ co lo mezh ne rietizh zho dimi ne razh lo zha Roma, sac me rtop
dimi co. Dzigo bredz Jesúsme tsienaḻ me zhits Jesús.

28Biaaṉaque xmezhme ga, gusome ga, laa me zienaḻ.
29Bded ga, güeynieme Jesús tib wagw lidz me. Grë zha ne ruṉ dziin co, ni

grëragaa zha ne bdziṉ ga, tipse brenie Jesús zho grë xpëëdscuelme.
30Blalaa zha farisé, ni zla maistr ley, rlëë zho goṉ zho sca zobnie Jesús grë

zha co, bded ga rëbchaa zho lo xpëëdscuelme:
―¡Lëda i goṉ ruṉ to! ¿Pe nacne sca tipse rownie to grë zha ngoopdoḻ co, grë

zha beed ne nac recaudador ga?
31Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Naṉle to gaṉle, zha ne ruṉ rmed, zaatne no zha rzacnë ga rquiin zho,

¿niacxe squiin zho zaatne no zha ne ndip ndaan?
32Scaquenaanagoṉ, ziaḻguibdnaa zhawen, sinque laanaa ziaḻguib grë zha

ngoopdoḻ, zeeṉa gbig zho lo Dios.
¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel Jesús?
(Mt. 9:14‑17;Mr. 2:18‑22)

33Bdziṉaque bla zha ne bnabdiidz, rëb zho lo Jesús:
―¿Pe nac waa ib rcuand xpëëdscuel luu, tibaque quiayow zho, tibaque

quiaye zho? Zha xpëëdscuel Juan, zha xpëëdscuel farisé, rdziaṉ no tibaque
nocuan zho, tibaque nonab zho lo Dios.

34Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―Zaatne nadieṉ noyac tib guieḻtsieel, ¿niacxe znabey to ycuan grë zha ne

ndxie lo lni, ni raṉ to laamgui ne notsieelnia zo lo zho?
35Per zdziṉ dze zeeṉe laamgui co gbiche, ni zeeṉe laa dze co gdziṉ, dzigosi

nagoṉ rieguiaḻ ycuan zho.
36Blozhse sca bneeme, rëbaqueme lo zho:
―Zha ne rquiaabdie lar, tsod zha ne ctsiez xab cub cuee zho tib lë lar ne

yquiaabdie zho tib xab gox zho. Sac tiba, znitlo zho xab cub zho ga, ni stiba
rdzieeld yquia tib lë lar cub lad lar gox.

37 Scaque zha ne rgotsow vin, tsod zha ne cotsow vin cub tib leṉ guid ne
padzeelale noquiin, sac stsiez vin cuba; lozh ga zigtaa vina, zigtaa guid cow,
laaw nitlo ga.

38Gacxe waa, teḻ vin cuba none leṉ tib guid cubaque tsotsowa.
39 ’Nac cuent rii zig rzac miech vin, zha ne bienle rie vin ne padzeelale

notsow, rdziladzd zho guie zho vin cub; sac biaaṉle guic zho rnee miech:
“Vin ne padzeela notsow, miṉ co nizhraa rdioow.”
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6
Dze ne rdziiladz zha Israel lo dziin
(Mt. 12:1‑8;Mr. 2:23‑38)

1 Tib vuelt, lëëtse dze ne rdziiladz zho lo dziina, bded Jesús zaatne zëëb
zhobxtil grë xpëëdscuel me; psilo zho pchoo zho mzion zhobxtil co, zigse
ruṉmbe zho zhob co, scase row zhow.

2Goṉ blalaa zha farisé sca no zho, dzigo rëbchaa zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to! Goḻguieṉ gaṉle dze nda nac dze rii.
3Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad gaṉle zha beeṉ rey David, tib dze zeeṉe

pcaabedzme grëme zha ne ziegzame, ni zienied zho pe gow zho?
4Rneew, bzëëbme leṉ yadoo güeynabme grë guietxtil ne nac gon, downie

me grë zha ne ziegza me ga; ni loxaque zha ne nacse pxoz, zha cose row
guietxtil co.

5Ni rëbme lo zho:
―Gacnaṉ to gaṉle naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, naa rnabey dze rii,

naṉpaa naa pe nonguieḻ gac.
Biac tibmgui nemband tib nia
(Mt. 12:9‑14;Mr. 3:1‑6)

6Goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo dziin, güey Jesús leṉ yadoowin ne zob lad
guiedz co, psilo me noseed memiech. Lad grë miech ne no leṉ yadoo ga, no
tib mgui, mband nia derechme.

7Blalaa zha farisé, blalaa maistr ley no lad co, quialeets zho Jesús dieṉ pe
zuṉguiac me mgui co, dze co; sac quiambëz zho teḻ laa me guṉguiac mgui,
dzigomiṉ co yquiaaqui zho tsiezo zhome lo zhiwxtis zho.

8Bieṉ Jesús sca no guic zho, dzigo bredzmemgui co, bnabeyme bzomgui
groḻtaa lo grë zha ne ndxie ga;

9blozh ga rëbchaame lo zho:
―¿Penadieṉrzac tononguieḻ guṉnedze rii? ¿Penonguieḻaguṉnencuaaṉe

yquiin, te nonguieḻa guṉ ne guieḻntseeb ye? Zig nac samiech ne zha ne
noxtseeb xquieḻmban, ¿pemaase csaan ne guet zho?

10Dze rwi me lo zho tib tib zho, dzigo rëbchaame lomgui co:
―¡Bzigaa nia luu!
Zigne bzigaamgui co nia mgui, laaw biac.
11 Zeeṉe goṉ zho sca beeṉguiac me nia mgui, per nli rlëë zho, psilo zho

quianediidz zho dieṉ zha guṉ zhome.
Bzo Jesús zha ne tsienee xtiidzme
(Mt. 4:23‑25; 10:1‑4;Mr. 3:13‑19)

12Tib vuelt, güey Jesús tib guic gui, dipse guieel blëzme ga bzodiidznieme
Dios.

13Biini liu co, bredzme grëse zhanenac xpëëdscuelme, dzigo lad co bleme
tsiipchop zho, zha ne tsiepaa tsienee xtiidz me lomiech.

14-16Znu lë gza tsiipchop zha co:
Simón (zha ne bleelë me Pedr),
Ndrés (bets Pedr),
Juan,
Jacob,
Lip,
Bartol,
Matew,
Mazh,
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Jacob (xingan Alfé),
Simón (zha ne no lad grë zha ne racladz cuee wxtis Roma Israel),
Judas (bets Jacob),
ni Judas Iscariot (zha ne güeytome).

17 Cho gui co biet me grë xpëëdscuel me, bdziṉ zho tib ro lets. Loxaque
bdziṉ zho ga, laa stib dzoon xpëëdscuelme bdziṉaque lo me ga; zhiits co naḻ
stib dzoonmiech, no zho racladz yquiaadiag zhiwseedme, nogaa zho zie ga
par guṉguiac me zho. Miech guizhiuw, zha ne ziaad nëz Judé, zha ne ziaad
nëz Tiro, zha ne ziaad nëz Sidón, zha ne brieegaa Jerusalén.

18Nzian grë zha co nosacsi meṉdox, grëse zho beeṉguiacme zho.
19Rbig be grëmiech co racladz zho xeṉ zho lad xabme, sac raṉ zho, zha ne

rzheṉ lad xab me, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho, ruṉguiac me zho por grëtaa
poder ne rapme.

Cho nac zha newen zie
(Mt. 5:1‑12, 38‑48; 7:1‑5, 12)

20Dzigo dze bui Jesús lo grëse zha ne nac xpëëdscuelme, rëbme lo zho:
―¡Wen zie zhane rieṉnonegbig zho loDios, sac ib zdziṉ zhozaatne rnabey

me!
21 ’¡Wen zie zho! Sac niicle teḻne noyaṉ zho gbin, per me gdeed ncuaaṉe

yquiin zho; niicle teḻ no hor mban rac zho roon zho; per zdziṉ dze ne gdeed
me tib guieḻbley nroob lo zho.

22 ’Zig nac to, zeeṉe csilo miech glëënie zho to, guṉcxooṉ zho to, yquiaago
zho to, gneenë zho to, sac zho haxta ni lë to gondraa zho, loxaque ne nac to
zha ne no xnëzMgui ne pxeeḻ Dios nu, ¡wen zie to ga!

23 ¡Nley goḻco zdoo to dze co, nguieeḻ goḻgac, sac goṉ tib guieḻnzaac nroob ne
gneedz Dios lo to! Goḻsoladz gaṉle, scaque beeṉ pxozgol zho grë zha ne pxeeḻ
me padzeela biadnee xtiidz me.

24 ’Saṉgue grë zha ne rzac grësencuaaṉe rquiin zho quianie zho, ib rquiind
zho gbig zho lo Dios, ¡probsaxe zho, sac lo guidzliu riise gac ncuaaṉ co
guieḻbley lo zho!

25 ’¡Probsaxe zho, sacniicle ne grëwquianie zhoniina, per zdziṉdze gaṉ zho
gaṉle zha nac gbin; rlozhd gzhidz zho, rlozhd gley zho niina, per zdziṉ dze
laa zho gaṉ gaṉle zha nac guieḻnë!

26 ’Padzeela, biaad bla zha ne pquidie rëb zho Dios pxeeḻ zho, bio pxozgol
to bleynie zho zho, ¡probsaxe to teḻne yguib to sca gleynie miech to!

27 ’Goḻquiaadiaga gaṉle: Zhane rlëë lo to, goḻleynie zho, teḻ pe nac xliaadz zho
goḻgacnie zho.

28Zeeṉe rdzibdee zho to, goḻnab lo Dios guṉlayme zho; zeeṉe rsacsigaa zho
to, goḻnab lo Dios yquia zdoome zho.

29 Teḻ gneedz zho tib puñet lo to, gzoobd nia to, goḻsaan zho maase yquiaa
zho stiba.
’Zha ne gla xabnaḻ to, goḻsaanmaase ye biaagw güey zho.
30 Zha ne gnabtaa pe cos lo to, goḻdeeda; teḻ scasegaa xeṉ zhow, ib gnabde

tow lo zho.
31None zaacse gac to lo miech, zeeṉa scagaa zha, zaacse gac zho lo to.
32 ’Sac goṉ, teḻ loxaque zha ne ndzieeldiidz to, zha cose rleynie to, ¡led

ncuaaṉ nroobd ga ruṉ to! Haxta grë zha ntseeb ruṉmiṉ co.
33-34 Teḻ loxaque zha ne ruṉsegaa favor lo to, lo zha cosegue ruṉ to favor;

zeeṉe ruṉgaa to tib pextad, lo zha ne rgobeyse to zguizh lo to, lo zha cose
ruṉxtad to, ¡ni lalnu peet nond ncuaaṉe ruṉ to ga! Sac goṉ haxta grë zha
ntseeb ruṉmiṉ co.
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35 ’Goḻguieṉ sca, none gleynie to zha ne rlëë lo to, none gacnie to zho lo
xliaadz zho. Zha ne guiaad tib pextad lo to, goḻdeed ncuaaṉe rnab zho, ib
guiabde to nend lega scase guṉ to favor co lo zho. Zha ne guṉ grë miṉ rii,
nroob guieḻnzaac ne gdeed Dios lo zho, ni ga glu zho gaṉle nli xpëëdme nac
zho; sac goṉ teḻ me wen me lo grëse miech, niicle zha ne ruṉ falt lo mew,
niicle zha ne rieṉdgaa gdeed xquizh lo me, rsaandme zho.

36 Ndzinli sca goḻgac, zigne sca wen Pxoz to lo grëse miech, scaque none
wen gac to lo zho.

37 ’Ib guṉde to në gac zdoo to, zeeṉe raṉ to ncuaaṉe nonguieḻd ne ruṉ
stib miech, sac to tozhal guṉquizh zhow; zeeṉa scagaa Dios guṉscad me
to. Goḻguieṉ none guṉ to samiech to perdon, zeeṉa scagaa Dios zuṉ me to
perdon;

38 sac grëse ncuaaṉe ruṉmiech, miṉcoque rcaania zho. Grëse ncuaaṉe guṉ
to, scaania tow, ni haxta ndziibraa miṉe ycaania to. Sac ncuaaṉe guṉ to lo
samiech to, miṉcoque guṉ Dios to.

39Blozh sca bneeme, dzigo rëbchaame:
―Goḻwi gaṉle, zig nac zha ne roḻd lo, ¿niacxe zrieelo glu zho nëz lo stib zha

ne roḻd lo? Zha ne sca guṉ, teḻ grieḻ ni tib zho zaatne nac tib ro blë, ib tedsod
grop xcuaa zho tsietsobe ga.

40 ’Grëzhanenacmëëdscuel, tsodzhane racraa lo zhanenoseedzho; haxta
csiaaḻraa zho zhiwseed zho, ni teḻne tsoxco zhow, zdziṉ zhomedid co.

41 ’¡Lëda ga goṉ tso to lozhd gzee zdoo to dieṉ chope ruṉ,ni nendamazdraa
miṉe ruṉ to!

42 ¿Pe ro to glisqui to miṉe ruṉ stib zho, ni teḻ mazdraa nac miṉe ruṉ to?
¡Goḻguieṉ sca glude to ncuaaṉe nacde to! ¡Glo goḻtsoxco ndzinli gac to, dzigo
lozh ga zac tsienee to zha gacndzinli stib zho!

Nex rlu zha nac tib tib yag
(Mt. 7:17‑20, 24‑27; 12:34‑35)

43 ’Tib tib yag rdeedsew xnexa. Grieelod yquia nex ncuaan tib lo yag ne
rdeed nex wen; grieelodgaa yquia nex wen tib lo yagme rquia nex ncuaan.

44Teḻ zha nac nex ne rquia lo yag, gase rlu zha nac yag. Tsod yag guiets ne
yquia guigw lo; ni tsodgaa lbë zarz ne gdeed uv.

45 Scadaa nagoṉ nac miech, zha ne wena, ncuaaṉ wen ruṉ zho, diidz
wen rnee zho, sac desde zdoo zho no guieḻwen co; laa zha ne ntseeb, niapse
ncuaaṉe ntseeb ruṉ zho, niapse diidz dox rnee zho, sac desde zdoo zho no
guieḻntseeb co. Gacxe waa, teḻ zha rzë xtiidz tib miech, gase rlu zha nac zdoo
zho.

46 ’Grieelod lega gnee to, naa rnabey to, sac zha ne rneew ib none guṉ zho
miṉe rnabey naa. Nzian zha ne rnee, naa rnabey zho, ni ruṉd zho miṉe rne
naa.

47 ’Zha ne rquiaadiag miṉe rne naa, ni rioxco zho rban zhow zigne naca,
48 rrieequia nac zho ga zig tib zha ndzielguic ne guiet blee xcimient lidz,

psilo zhowhaxta zaatne bgaa lo quie. Niicle riab guiedox, peet racd lidz zho,
nis naal ne raclo rded zaatne zoba ga, per rbixcheda.

49 Laa zha ne rquiaadiag xtidz naa, ni rioxcod zho gban zhow, ziaad gac
zho zig tib zhanxenne güeyzoob lidz laglaase lo liu. Znuse bnitlo lidz zho, sac
zeeṉe biab guiedox, lo nis naal ne goclo bded zaatne zoba, znuse bixchew, ni
stib lëw biaaṉd.
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7
Biac tib zha ne rquia dziin tib lomeṉguiib
(Mt. 8:5‑13)

1 Zeeṉe blozh bnee Jesús lo grë miech co, dzigo laa me wbi ga, bdziṉ me
Capernaum.

2 Lëëtaaque leṉ dze co rzacnë tib zha ne ruṉ dziin lo tib meṉ ne rnabey
lo xmeṉguiib zha Roma, no guiedz co; nzhoo rac zho zootle laa zho guetle.
Rleyniedoxmeṉ co zho,

3 zigne bin me laa Jesús bdziṉ, lëëlëd pxeeḻ me bla zha ne nac zha non lo
meṉguiedz Israel, güey zhogüeynee zho lo Jesús siguieḻ Jesús tsieguṉguiac Jesús
zhinguṉdziinme.

4Bdziṉ zho bnab zho lo Jesús siguieḻ me tsie me.
―Bzhiguieḻ beeṉ xyudarme―rëb zho―. Tib zha wen nacme,
5 rleynie memeṉladz ne, haxta bzaame tib xyadoo no lad guiedz nu.
6Dzigo zienaḻ Jesús zhits zho. Zhile gdziṉ zho lidz meṉ rnabey co, zeeṉe

bdzieelo zho bla zha ne ndzieeldiidz me, zienie tib xtiidz me lo Jesús. Rzë
xtiidz me, rëbme:
―Bzhiguieḻmazdguiaate luu. Naraa rieṉnaachootnacdnaa, par csodziin

naa lo luu guiaad luu haxta ro lidz naa.
7Nligaa rieṉnaa tib zhawinsenacnaapar gbignaa lo luu, ganeniiclebiaḻd

naa niaḻdzieel naa luu. Naṉpaa naa, zaatne ziaad luu i, con tib lan xtiidz luu
zac gnabey luu guiac zhinguṉdziin naa.

8 Sca rnee naa, sac teḻ naa no zha ne rnabey lo naa, zeeṉe rnabey zho naa
none gon naamiṉe rnee zho; scaque zhaguiib ne rnabey naa, zeeṉe rne naa
tib lo zho: “Güey nu”, rie zho; zeeṉe rnegaa naa: “Dë nu”, riaad zho; zha ne
nacgaa zhinguṉdziin naaw, miṉe rnabeytaa naa zho, ruṉ zhow.

9Zeeṉe bin Jesús sca rzë xtiidz meṉ co, bzee zdoome, ptsire lo me, rëbme
lo grë zha ne zienaḻ zhits me:
―Goḻwi gaṉle pa lotaa rnalomeṉ qui Dios. Lo grë zha Israel goṉ, ni tib zho

gard gaṉ naa squitaa dib zdoo gnalo Dios.
10Grë zha ne güey mandad ga, zeeṉe bdziṉ zho goṉ zho laa nguṉdziin co

biacle.
Rrieeban xpëëd tib wnaa viud

11Bded ga, güey Jesús tib guiedz lë Naín grë xpëëdscuelme, miech guizhiu
ne zienaḻ zhits zho.

12Zeeṉe bdziṉ zho gax ro guiedz co, lëëtaque bdzieelo zho tib dzoonmiech
ziequeets xpëëd tib wnaa viud; lëësemëëd ga lo wnaa co.

13Goṉ Jesús zha rac me, pquia zdoo Jesúsme, wbig Jesús rëb Jesús lo me:
―¡Goondraa luu!
14 Dzigo bzheṉ Jesús yag ne zhoob ngutoo co. Zeeṉe goṉ gza zha ne

nxobyaṉ yag cow, hor co bzodze zho; dzigo bneeme lomëëd co rëbme:
―Xin, ¡guche i!
15Horcogazha brieeban niib co, bzobli niib, laa niib psilo bnee.
Rley xniaa niib, pcaania me niib.
16Zeeṉe goṉ grëmiech co sca brieebanmëëd co, lala rdzieb zho, lala rdeed

zho xquizh lo Dios, rnee zho:
―¡Tibmeṉ nroob ne goṉ ziadteed xtiidz Dios i, ziaad lo ne! ¡Laa ne bdziaṉ

niina gaṉle, laa Dios ziaadgaṉ ne, ziadbeeme ne lo xquieḻnë ne!
17 Gdipse nëz Judé, ni grëraa guiedz ne ndxie dib gax ga, gocnaṉ miech

milagr nroob ne beeṉ Jesús ga.
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Zha ne pxeeḻ Juan Bautist
(Mt. 11:2‑19)

18 Bin Juan Bautist grëtaa milagr ne ruṉ Jesús ga, sac rie xpëëdscuel Juan
riezodiidz zhow lo Juan. Dzigo pxeeḻ Juan chop zho,

19 zienabdiidz lo Jesús, dieṉ pe me nac Meṉ ne nole diidz ga cxeeḻ Dios, te
dzigoraa gdziṉmeṉ co ye.

20Bdziṉ zho lo Jesús,wbig zho lo me, rëb zho:
―Laa Juan pxeeḻ no ziaadnabdiidz no lo luu, dieṉ pe lëële Meṉ ne nacle

diidz ga cxeeḻ Dios i nac luu, te naraa guiaadme ye.
21Lëëtaaque ndal miech ndxie lo me ga, quiayuṉguiacme grë meṉ rzacnë.

Nzian zho, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho, no zho nosacsi meṉdox, no zho roḻd
lo, grëse zho ruṉguiacme zho.

22Dzigo rëbchaame lo zha ne pxeeḻ Juan ga:
―Grëse miṉe bin to rne naa, grëgaa ncuaaṉe goṉ to quiayuṉ naa, goḻtsie

goḻzodiidza lo Juan. Raṉ to gaṉle, grë zha ne roḻd lo, zha ne në ni, zha ne rlan
guiedz lepr, zhane rcuaat, grëse zho laa zho riac, haxta grëmeṉgut, rrieeban.
Grësew goḻzodiidza lo me, goḻguiab lo me gaṉle blactaa zha ne rquiin gbig lo
Dios, laa zho noquiaadiag xtiidz Dios;

23ni goḻguiab lo me: dichos zha ne tiblique rliladz cho nac naa.
24Zeeṉe laa xpëëdscuel Juan zey, dzigo psilome bzeetme Juan lo grëmiech

guizhiu ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Zeeṉe dieṉ güey to dan ngan ne bio Juan ga, ¿zha güeynie guic to niaṉ to

me? ¿Pe rëb to rlu me zig tib goobgui ne nëzrii nëzrec reyme,
25 te rëb to yemasaque grë lar niazh ne racw zha non nacwme? Per naṉle

to gaṉle, zha ne scataa racwxab, leṉ grë yu ne rzob zha rnabey, ga rio zho.
26Nligaa cho güeynie guic to nac me, ¿te rëb to ye tib meṉ ne noteed xtiidz

Diosa?
’Gacnaṉ to gaṉle, tib meṉ ne noteed xtiidz Dios goṉ nac me, ni me nac tib

zha nemazdraa nroob lo grë zha ne ziyuṉ dziin co.
27 Me ga raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne znu rnee: “Sxeḻ naa tib zha ne

tednerga lo luu, zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.”
28Ne nligaa lo grësemgui ne zieded lo guidzliu, gard grieequia tib zha ne

mazdraa non lo Juan Bautist; per zha ne goṉ winraa zaatne rnabey Dios,
nonraa zha co lo me.

29 Leṉ dze ne nochoobnis Juan miech ga, ndal zha ne bin zhiwseed me,
haxta grë zha ne rtop dimi ne razh lo zha Roma, bieṉ zho nonguieḻa guṉ zho
miṉe rnabey Dios, güey zho pchoobnis Juan zho.

30 Saṉgue grë maistr ley ni grë zha farisé, pe liaadz zho nion zho miṉe
rnabey Dios, ib güeyd zho nchoobnis Juan zho.

31Blozhse sca bneeme, rëbchaame:
―Nac grë miech rii, ib rieṉd zho pepaa racladz zho. ¿Cho gaṉle ruṉ zigne

ruṉ zho?
32 Lëë zho ruṉ miṉe ruṉ grë mëëdlas ne rio wguit dib ro nëz. Niicle rooḻ

xcompañerwin di nguieeḻ, rieed win; niicle rooḻgaa zho di ngan, roond win.
33 Sac goṉ, ziaad Juan, raṉ zho rowdme grë ncuaaṉe nac xquieḻwagw zho,

niicle vina riedmew; dzigo rnee zhomeṉdox nacnie me.
34 Blozh ga, ziaad Mgui ne pxeeḻ Dios, raṉ zho row me, rie me, laa zho

rneeque lega rowcho me, lega riecho me vin; ib rieṉd me cho rtsieelsa me,
haxta grë zhayozhne rtopdimine razh lo zhaRoma, haxta grë zhangoopdoḻ
rzënieme.

35 Sca rnee zho, saṉgue zha ne rgaa guieḻbiini ne rdeed Dios, rieṉ zho cho
nac zha ne ziaadguṉ xtsiiṉ me.
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Güey Jesús lidz tib zha farisé
36Tib dze bredz tib zha farisé Jesús güeyme tib wagw lidz zho. Bdziṉ me,

bdedme bzobme lomezh.
37Lad guiedz co no tib wnaa ro nëz, bin me laa Jesús bdziṉ lidz zha farisé

co, dzigo bi me tib bot nceit nex, tiblo nceit niazha, briee me zie me nëz lidz
zha co.

38 Bdziṉ me ga, wbig me zaatne zob Jesús, psilo me roon me. Zigse roon
me, lëëque nis ne riet lo me ga, bdiib me ni Jesús, ni pcuiidz mew con guits
guic me. Dzigo ptsieelro mew, blozhse ga blee me nceit co bdëëbmew.

39 Zeeṉe goṉ zha farisé co sca beeṉ wnaa co, bza zdoo zho rëb zho: “Teḻne
niaca miṉe nli meṉ ne ziadteed xtiidz Dios nac meṉ qui, nieṉ me gaṉle tib
wnaa ngoopdoḻ i, ndeete me diidz squitaa nguëëbnia zho zhits ni me.”

40-41Dzigo bnee Jesús lo zha farisé co yquiaadiag zho chop lan xtiidz me,
rëbme:
―Pquiaadiaga gaṉle Simón: Chopmgui name, quia zho guieḻqui lo meṉ ne

blediiṉdimi lo zho. Tib zhozëëb gaaymil pesplat, stib zho zëëb gaaygayoow.
42Goṉsemeṉ coni tib zho rdzield zha quizh zhodimi co, dzigomazdpquia

zdoo me zho, beeṉquizhdme zho xquieḻqui zho. Bnë nasca dieṉ, lo grop zha
co, ¿chomazdraa sac zdoomiṉe beeṉmeṉ co?

43Dzigo pquiab Simón, rëb Simón:
―Parnaa, zhanenroobraaxquieḻqui ga, zha co sacraa zdoomiṉebeeṉme.
―Scaw goṉ―rëb Jesús―.
44 ¡Miṉcopaanagoṉ squi racwnaa prob qui! Goṉ gaṉle zeeṉe bzëëbnaa lidz

luu, bneedzd luu nis niar ni naa; mazdme goṉ bdiibme ni naa, maase niicle
con nis ne biin me bdiib mew, ni haxta pcuiidz mew con guits guic me.

45 Zeeṉe blanso naa per ni tib bzhid bneedzd luu nquiaabdiuzh luu naa,
laa me goṉwlal ne blansome nu tibaque quiatsieelro me ni naa.

46Nac costumbr none nchoob luu nceit guic naa, per beeṉd luuw; mazd
mele goṉ biaad biadtëëbme nceit nex rii zhits ni naa.

47 Laa me noyuṉ miṉ rii, sacne nlipaa rzac zdoo me beṉ naa me perdon
grëtaa doḻdox ne nzëëb me. Zigne rneeque ne ga, teḻ zha ne zhis xtoḻa, zhi
rzac zdoo zho zeeṉe laa zho rac perdon.

48 Dzigo bnee Jesús lo wnaa co, rëb Jesús peet tsienied guic me, laa Jesús
beeṉle perdon grëse xtoḻ me.

49 Zha ne zobgza Jesús lo mezh ga, zeeṉe goṉ zho sca rëb Jesús psilo zho
rnabdiidzlsa zho, rnee zho:
―¿Cho dzigo rzac mgui qui nac me? ¿Zha nacne guiab me laa me beeṉ

perdon xtoḻ wnaa qui?
50Horco biire Jesús bneeme lo wnaa co, rëbme:
―Laa naa psilaa luu lo xtoḻ luu, sac dib zdoo luu bnalo luu naa. Bzë naa,

peet tsieniedraa guic luu.

8
Güeyseed Jesúsmiech dipse Galilé

1 Bded ga, briee Jesús grë xpëëdscuel me güey me grëraa guiedz ne ndxie
nëz Galilé ga, zigtaa guiedz nrooba, zigtaa guiedz wina, güeyme güeyneeme
lomiech zha racladz Dios gban zho.

2-3 Ye blalaa meṉ wnaa güeynaḻ zhits zho, teḻ pe ncuaaṉe quianie grë meṉ
wnaa co, rdeed zhow ruṉ zho xyudar me; sac rzac zdoo zho beeṉguiac me
zho. No zho beeṉguiac me lo guieḻguidz, nogaa zho beṉcxooṉ me meṉdox ne
nosacsi zho. Ga güeynaḻ tibwnaa lëMaríMagdal (lëëwnaa co beṉcxooṉ Jesús
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gadzmeṉdoxnenosacsime), ga güeynaḻ stibmeṉ lë Zhuan (lëë tsieel Chuz ga,
meṉ ne quianap grë lo xtsiiṉ rey Herod) ni stib meṉ lë Susan.

Nac Xtiidz Dios zig zhobxtil
(Mt. 13:1‑23;Mr. 4:1‑20)

4 Tib dzew, miech guizhiu ne pcaalsa lo Jesús; nzian guiedz ne briee zho
bdziṉ zho lo me. Laa me noseed zho, zeeṉe bzodiidz me tib cuent rii lo zho,
rëbme:

5―Tibmgui name, briee zho güey zho gon zhobxtil. Zeeṉe laa zhoquialaaḻ
zhob co liu, nowbliaaḻ gax ro nëz, nowbliaaḻ lad quie, nogaawbliaaḻ leṉ yag
guiets. Miṉe bliaaḻ ro nëz ga, zha ne bded bzëni zhow, blozh ga güeyaque grë
mguiṉ dowmaw.

6Miṉe bliaaḻ zaatne nac lad quie, blana per znuse bidza sac guieṉd gop ga.
7Miṉe bliaaḻ leṉ yag guiets co, zigne blana blanaque stib dzoon yag guiets,

znuse bnitlo yag guietsa.
8 Saṉgue miṉe bliaaḻ zaatne nac niapse lo liu, blana, brooba, ndzon goca,

tib tib zhob ne biab liu ga now goc haxta tib gayoo zhob.
Blozhse bzodiidz me cuent co, nguiedz bneeme lo zho rëbme:
―¡Zha ne racladz guieṉmiṉe rne naa, yquiaadiag zhow!
9Dzigo wbig grë zha ne nac xpëëdscuelme, bnabdiidz zho lo me dieṉ zha

nac cuent co.
10Rëbchaame lo zho:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to gaṉle zha rnabey me, niicle ncuaaṉe mazdraa

ngueetsa; saṉgue grëraa zha ne squi gard gbig lo me, niapse con cuent
rzodiidz naaw lo zho, parne guieṉ zhow; per niicle scaw, ib rzoobdiagd
zhow, ib rioguicd zho zha naca.

11 ’Znu goṉ nac cuent co: Zhobxtil co nac Xtiidz Dios.
12 Ro nëz ne sca bliaaḻ zhob co, ga rlu gaṉle zha rzac zha ne rquiaadiag

Xtiidz Dios, per znusaque rdziṉ meṉdox rquiil ma zho gliladzd zhow, zeeṉa
laad zho lo doḻ.

13 Lad quie ne bliaaḻ spalala ga, ga rlu zha rzac zha ne rley rquiaadiag
Xtiidz Dios, rley zho rcaania zhow, per rcaaniad zhow dib zdoo zho. Nli
rliladz zhowpalal dze, per zeeṉe raṉ zho zha ruṉmiech zho, zha rneemiech
lo zho, rsaanga zhow.

14Nogaa zho nac zig leṉ yag guiets co. Rquiaadiag zho Xtiidz Dios, per laa
ne tsoniew guic zho, leḻ rsilo zho grë zhgab ne dieṉ zha gapcheṉ cho, dieṉ
zha gdeedguxt xcuerp zho lo guidzliu rii, miṉ co rionie guic zho; pa së zho
gban zigne rnabey Dios.

15 Laa lo liu naaḻ co, ga rlu gaṉle zha rzac zha ne nguudz zdoo. Zeeṉe
rquiaadiag zho Xtiidz Dios, dib zdoo zho rcaania zhow, dib zdoo zho rliladz
zhow. Grëse ncuaaṉe ruṉ zho, ndzinli rrieequiaw; sac tiblique rac zho.

Xcuent biini
(Mt. 12:46‑50;Mr. 3:31‑35; 4:21‑25)

16Blozh ga, bneeme lo grë miech ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Tsod zha ne yquiaagui tib biini, lozh ga ctoos zho pe cos low, gzolangaa

zhow tib zhan lon. Sac biini ne rquia, glaa rzoba par gziiniw leṉ yu, zeeṉa
guiab biini lo grëse zha ne sëëb leṉ yu.

17 Scaque nagoṉ, grë ncuaaṉe rac ngueets, grë ncuaaṉe rnee miech zhli-
aan, none xoobneṉa.

18 ’Wen wen goḻquiaadiagmiṉe rne naa, ni goḻtsoxcow. Sac zha ne tsoxcow,
zdeedraa Dios guieḻbiini lo zho; saṉgue zha ne tsoxcoda, haxta teḻ palalse
guieḻbiini ne rzac zho quianie zho, stichemew.
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19Dze co, scaque noseed me miech, zeeṉe bdziṉ xniaa me ni zha bets me
ziegaṉ zho me. Per brieelod ndziṉ zho haxta lo me, sac miech guizhiu ne
ndxie lo me ga.

20Dzigo rëb tib zho lo me:
―Laa xniaa luu goṉ, ni zha bets luu bdziṉ ley ziaadguib zho luu.
21Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye? Grëse zha ne goṉ rquiaadiag Xtiidz Dios ni

rioxco zhomban zhow, lëë zha co nac xniaa naa, zha co nac bets naa, zha co
nac bzian naa.

Pcuëëz Jesús tibmedox
(Mt. 8:23‑27;Mr. 4:35‑41)

22Tib bdze dze, bzëëbnie Jesús xpëëdscuelme tib leṉ barcw, rëbme lo zho,
tedquia zho stib nëz ro nis co.

23 Laa zho zie lo nis co zeeṉe laa me gootguies. Tibaque zeeṉe psilo briee
tib medox, masaque riasoli lo nis co, zootle laa barcw ne no zho ga yguiitsle
leṉ nis.

24Zeeṉe goṉ zho scataa ntseeb rac lo nis co, lëëlëd güey zho güeycuaan zho
me.
―¡Maestro! ―rëb zho―. ¡Blee mcaaḻlo luu gaṉle, laa ne nonitlo lo nis rii

niina!
Dzigo guche me bnee me lo me co, ni bnee me lo nis co. Zigne bnee me,

dzese biac me, dzese bre nis co.
25Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne rdzieb to? ¿Niacxe rliladzde to Dios dib zdoo to?
Ne nligaa rdzieb zho, ni lala rzee zdoo zho, rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nacme? ¿Zha nacne haxta me, haxta nis ron xtiidz me?
MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mt. 8:28‑34;Mr. 5:1‑20)

26 Bdziṉ zho stib nëz ro nis co, ga nac xtan zha Gadar. Zo zho ga, nëz daṉ
squi riaaṉ xtan zha Galilé.

27Laa Jesús bietdze leṉ barcw, zeeṉe laa tibmgui ne no nëz co bdziṉ lome.
Mban rlu mgui co nosacsi meṉdoxme, niicle xab me nacwdraa me; ib rbëzd
me lidz me, niapse grë leṉ xpaa ngutoo rio me.

28 Zeeṉe goṉ me Jesús, masaque roptsie me bdziṉ me pquiitsgzhib me lo
Jesús, zëëb tsi me rneeme:
―¡Psaan naa Jesús! Naṉpaa naa goṉ XpëëdDios nroob ne zob gbaa nac luu.

¡Bzhiguieḻ csacsid luu naa!
29Per meṉdox co sca rnee, sac hor co laa Jesús bnabeyle ma csaan mame.

Ziele dze sca nosacsi ma me, ntseeb rac me, niicle rzoob zho caden ni me,
rzoob zho cadenniame, parne paat tsiedme, znuse rchugmew; dzigo rienie
meṉdox come rquianzëme grë dan ngan, zaatne choot miech guieṉd.

30Dzigo bnabdiidz Jesús lo ma dieṉ cho lë ma. Pquiabma rëbma:
―Legion lë no.
Sca rëbma sac nzian nacma noma zdoomgui co.
31Ni bnabma lo Jesús gzonëzdmema lo ncowdoo ne noraa ma ne nacgrë

ma.
32Gaxaquegandxie tibdzoonngutsnotop lag, bnabmagdeedmediidzbey

lose grë nguts co gdziṉma. Dzigo bdeedme diidz.
33Horco laa grë meṉdox co psaanmgui co, güeysëëbma zdoo grë nguts co.

Psilo grë nguts co rquiaama corr, güeypixma tib ro yeedox ne quia ro nis co,
bliaaḻ ma haxta lo nis; grësema gut.
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34Grë zha ne quianap nguts co, bzhooṉ zho, rias zho güeyzodiidz zhow lad
guiedz, ni grëraa yu ne zob gax ga.

35Nacne briee grëmiech co ziewi zho. Zeeṉe bdziṉ zho, per nli bdzieb zho
goṉ zha laa meṉ co zob gax lo Jesús, laa me nacwxable, rlu niinile nac guic
me.

36Psilo grë zha ne goṉ zha biac me rzodiidz zhow lo grë zha ne bdziṉ ga.
37Mazdraa bdzieb grë miech co bin zhow, dzigo mazd bnab zho lo Jesús

siguieḻ me gbi me xtan zho.
38 Zeeṉe laa Jesús zie sëëb me leṉ barcw par gbi me ga, dzigo wbig mgui

co rnab me lo Jesús siguieḻ Jesús tsienaḻ me zhits Jesús; per bzhiguieḻd Jesús
nienaḻ me, rëb Jesús lo me:

39―¡Biaaṉ! Güey, güeyzodiidz lo grë meṉlidz luu gaṉle zha nactaa milagr ne
beeṉ Dios beeṉguiacme luu.
Dzigowbiremeṉ co. Güeyme lad guiedz, grëse lomiech güeyzodiidzmezha

nactaa guieḻnzaac ne beeṉ Jesús ga, beeṉguiac Jesúsme.
Brieeban tib xpëdwnaa tibmeṉ lë Jair
(Mt. 9:18‑26;Mr. 5:21‑43)

40Zeeṉe laa Jesús biire bdziṉ stib nëz ro nis co,miech guizhiu ne quiambëz
me ga, rley zho goṉ zho laame bdziṉ.

41 Loxaque bdziṉ me, laa tib meṉ ne rnabey yadoo lë Jair wbigle pquiits-
gzhib lo me. Rnab Jair siguieḻ me tsienaḻ me lidz Jair tsieguṉguiac me tib
xpëdwnaawin Jair.

42Nzhoo racmëëd co, tib mëëd tsiipchop iza, ni lëësemëëd ga lo me.
Dzigo laa Jesús zie nëz lidzmeṉ co. Miech guizhiune zienaḻ zhitsme, haxta

rtaagw zhome.
43 Lad grë miech co zienaḻ tib wnaa rzacnë, gocle tsiipchop iz rlan me tib

guieḻguidz, rzacme zigne rzac grëmeṉwnaa gzobmëë; tibaque rlanmew ib
rbëzda. Grële ncuaaṉe rap me bloozh me lo grë meṉ ne ruṉ rmed, per ni tib
zho ruṉguiacdme.

44 Laa me no lad co, tibaque wbig gax me nëz zhits Jesús, bzheṉ me ni lar
nembix Jesús; hor cogazha laame biac.

45Bieṉ Jesús sca bzheṉ wnaa co lad xabme, dzigo rëbchaame:
―¿Cho ga bzheṉ lad xab naa?
Grëse zho rnee led zhada. Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Maestro, wi gaṉle zha ndaagwtaa ziaad luu lad grë miech rii, haxta

rcheep zho luu, ¿zha naṉ luu choot xeṉd lad xab luu?
46―Per no cho bzheṉ lad xab naa―rnee me―, sac bieṉpaa naa beeṉguiac

naa zho.
47 Zeeṉe goṉ wnaa co bieṉ Jesús sca bzheṉ me lad xab me, rdzieb me laa

mewbig pquiitsgzhibme lo Jesús. Squi ndxie grëmiech co, bzodiidzme zha
nacne sca beeṉme, ni zha zigne bzheṉme lad xab Jesús laa me biac.

48Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Xin, laa luu biac sacne dib zdoo luu bnalo luu naa. Bzë na, peet

tsieniedraa guic luu.
49 Laa Jesús bii quianeeque lo wnaa co, zeeṉe laa tib zha ne nac mandad

ziaad nëz lidz Jair bdziṉ, rëb zho lo Jair:
―Csodziindraa luu lo meṉ qui, laa xpëëd luu gutle.
50Zeeṉe goṉ Jesús sca rëb zha co, rëbchaame lo Jair:
―Peet tsienied guic luu. Dib zdoo luu bnalo Dios, zeeṉa peet gacd xpëëd

luu.
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51Bdziṉ zho lidz Jair, psaandraa Jesús naḻ grëmiech co zhits me ndziṉ zho
zaatne nix mëëd co. Loxaque Pedr, Jacob, ni Juan, pxoz win ni xniaa win
bzëëbnieme leṉ yu ne nix win.

52Grëmiechnendxie ga, roonzhonozhoxquieḻnëwin; dzigo rëbchaa Jesús
lo zho:
―Goonde to; sac goṉ nixguiesse mëëdwin rii, gute win.
53Psilo zho leḻ rzhidznie zhome, sac naṉpaa zho gutle win.
54Dzigo wbig me, bzheṉme nia win, nguiedz bneeme lo win, rëbme:
―¡Guche i na, ndzoop yeeṉ!
55Zigne scabneeme, laamëëd cobrieeban, laawinguchega; dzigobnabey

me bguiaaṉ zho win.
56 Zigtaa pxoz wina, zigtaa xniaa wina, per nli rley me. Dzigo pso Jesús

diidz lo me, choot lo gzodiidzdme zha brieeban win.

9
Pxeeḻ Jesús xpëëdscuelme güeyseed zhomiech
(Mt. 10:5‑15; 14:1‑12;Mr. 6:7‑29)

1-2 Tib dze bredz Jesús gza tsiipchop xpëëdscuel me, pxeeḻ me zho tsienee
zho lo miech gacnaṉ zho zha racladz Dios gban zho; bdeed me poder lo zho
guṉcxooṉ zho grëmeṉdox ne nosacsi miech, ni guṉguiac zho grëmeṉ rzacnë.

3―Goḻtsie ―rëb me lo zho―. Per ib güeyde to ncuaaṉe yquiin to nëz. Zig
nac dimi, zig nac ncuaaṉe gow to, pe bziuud, pe baxtongaa, güeyde tow; xab
tow, miṉe nacwse to miṉcose goḻtsienie.

4 Guiedz ne gdziṉ to, zha ne gneedz zaatne cuëz to, lidz zha co goḻcuëz,
haxta gdziṉ dze ne gbi to guiedz co.

5 Per teḻne gdziṉ to tib guiedz, nëd miech yquiaadiag zho miṉe zienee to,
dzigo goḻlit grë yudie co ni to, goḻrieegazh ga, zeeṉa guieṉ zho gaṉle doḻ ga
beeṉ zho lo Dios, nëd zho ycaania zho xtiidz me.

6Dzigo laa zho briee, laa zho zie. Grëse guiedz ne ndxie dib gax ga, güey
zho güeynee zho Xtiidz Dios lo miech, ni beeṉguiac zho grëmeṉ rzacnë.

7Bin rey Herod rzeet zho Jesús, sac teḻ pa lotaaw zëëb diidz grëtaamilagr
ne ruṉme. Grëmiech co, no zho rzac JuanBautist ga brieeban, lëëme ganac
Jesús;

8nogaa zho rnee bod Líw,meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela, me ziaad
stib; zzhisgaa zho rnee no cho stib meṉ biadteed xtiidz Dios padzeelaw,
sinque brieebanme gane ziaadme stib.

9Zeeṉe ron Herod rnee grë miech co lëë Juan ga, rio me zhgab, rneeme:
―¿Bay cho nac meṉ co? Per gacda Juan; naazhal name bnabey pchug zho

yaṉ Juan.
Racladz Herod tebaa zha gaṉme Jesús.
Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21;Mr. 6:30‑44; Jn. 6:1‑14)

10Goc bla dzew, laa grë zha ne pxeeḻ Jesús ga wbire bdziṉ lo me. Blozhse
bzodiidzzho lomegrëse teḻ zhagüeyzho, dzigogüeyniemezho tib lugar riaaṉ
gax guiedz Betsaid.

11 Zeeṉe bin grë miech co laa me briee, dzigo brieenaḻ zho me, bdziṉ zho
lo me ga. Zeeṉe goṉ me zho, rley me pcaania me zho, bnee me lo zho zha
racladz Dios gban zho, ni beeṉguiacme grë zha ne rzacnë.

12Laa dze rdzelew, wbig gza tsiipchop xpëëdscuelme rëb zho lo me, mazd
gnee me lo grë miech co gbi zho ga; zeeṉa guiob tsie zho grë guiedz las, grë



LUCAS 9:13 124 LUCAS 9:27

yu ne riaaṉ gax ga, yguib zho dieṉ pa cuëz zho, yguib zho dieṉ pe gow zho;
sac choot miech nod ga.

13Dzigo rëbchaame lo zho:
―To goḻdeed ncuaaṉe gow zho.
Pquiab zho rëb zho:
―Gaayaque guietxtil ni chop meḻ ziaadnie no nu, ¡pe rnase ncuaaṉ co lo

grëtaamiech qui! Niicle niaca miṉe gziuu ncuaaṉe gow zho, pe zhidaa dimi
yquiin, ¿pa guioxi now?

14-15Nligaamiech tafa, zig gaaymil rgaa loxaque zhabguise. Dzigobnabey
me zho güey zho, güeynee zho lo grë miech co sob zho, cue zho groḻ gayooga,
groḻ gayooga zho tib lugar.

16 Laa grë miech co bzob, dzigo bzheṉ Jesús gza gaay guietxtil co ni grop
meḻ co, blis lo me nëz gbaa, bdeed me xquizh lo Dios. Blozhse ga, beeṉgroḻ
me gza guietxtil co, meḻ co ne, dzigo zigse rdeedmew lo xpëëdscuelme, scase
scase rguiiz zhow lo grë miech co.

17Grëse zho dow haxta zaatne bieltaa zdoo zho; ni zeeṉe blozh dow zho,
biodzë tsiipchop chicuid bio grë miṉe biaaṉ.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mt. 16:13‑19;Mr. 8:27‑30)

18Tib dze biche Jesús lo miech palal, güeyme tib zaatne güeyzodiidznieme
Dios; loxaque xpëëdscuelseme güeynaḻ zhits me. Ga bnabdiidz me lo zho rëb
me:
―¿Cho dieṉ ron to rneemiech nac naa?
19Pquiab zho rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista, nogaa zho rnee Líw (meṉ ne biadteed Xtiidz

Dios padzeela); nogaa groḻ zho rnee no cho stibmeṉ ne biadteed Xtiidz Dios
padzeelaw, sinque brieebanme gane ziaadme stib.

20―¿Towaa? ―rëbme lo zho―. ¿Cho rzac to nac naa?
Horco pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―¡Luu nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios!
21Dzigo psome diidz lo zho choot lo gneed zhow.
Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mt. 16:21‑28;Mr. 8:31‑9:1)

22Tib vuelt bzeet Jesús lo grë xpëëdscuelme zha csacsi miech me. Rëbme,
nroob grë ncuaaṉe cteed zhome; grë zha non lomeṉguiedz, grë pxoz rnabey,
grë zhane rseedmiech ley, ible stsidiḻ zhome, ni haxta zut zhome; per zeeṉe
gac tsoṉ ngbidz gut me laame grieeban.

23Ni rëbme lo grë miech ne ndxie lo me ga:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none cueeladz zho zho, none lëb zho

gzataadze guiaadnaḻ zhomiṉe rnabeynaa, niicle teḻmiṉ coyquiaaqui csacsi
miech zho. Nodne yquia zdoo zho xquieḻmban zho,

24 sac zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca
cueeladz xquieḻmban porne no zho xnëz naa, ib zgaa zho tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh.

25Zha ne zienie guic loxaque gapcheṉ, ¿pa dieṉ yquiina lo zho, teḻ por lëëw
rsacsi zho zho, teḻ lëëw yquiaaqui guey zho gabiḻ?

26 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, zha ne ctoladz guiab zho laa zho
no xnëz naa, ctoladzniegaa zho xtidz naa; scaque naa stoladznie naa zho gaḻ
dze ne laa naa guiaḻ stib. Dze ne guiaḻnie naa grë xanjl Pxoz naa, guiaḻlu naa
guieḻndzon ne rapme.

27Blozhse sca bneeme, rëbchaame lo grë miech co:
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―Ni gni naa lo to gaṉle, nzian grë zha ne ndxie nu niina, ib tedsod bii zaṉ
zho zeeṉe laa Dios glu zha rnabeyme.

Bdzëëlo Jesús
(Mt. 17:1‑8;Mr. 9:2‑8)

28 Goca maase xon ngbidz, güey Jesús tib guic gui gza me Pedr, Jacob ni
Juan; laa me zie ga ziezodiidznie me Dios.

29 Laa me nozodiidznie Dios, zeeṉe laa me bdzëëlo. Masaque biinidoo ne
rriee lo me, xabmew, nquitsbie rnaw, haxta rquiabniw.

30-31 Tibaque brieequia Lí grop Moisés bdziṉ lo me ga, psilo zho nozodi-
idznie zho me grë guieḻnë ne cteed miech me Jerusalén, zeeṉe laa me gbi lo
guidzliu. Masaque biinidoo ne riab, ncuaaṉe gzee zdoo new.

32 Laa zha ne zienaḻ zhits me, rcow zho mcaaḻ zob zho ga; per zeeṉe biab
biini nroob co, hor co bzhial lo zho goṉ zho zha rlume gzame Lí ni Moisés.

33Laa gropmeṉ co ziebiche lo Jesús, zeeṉe rëb Pedr lo me:
―Maestro, ¡wena goṉ tebaa gbiaaz ne nu! Na maase gzaa no tsoṉ yu yag

xiid win, tiba cuëz luu, tiba cuëzMoisés, stiba cuëz Lí.
Per niicle Pedr rieṉdaque dieṉ pe nacne sca rnee Pedr.
34 Laa Pedr bii quianeeque, zeeṉe bre tib xcow zaatne zo zho ga; per nli

bdzieb zho goṉ zho laa zho biaaṉ leṉ xcow co.
35Dzigo bin zho zëëb tib tsi meṉ co lo xcow co, rneeme:
―Lëë Xpëëd naa i goṉ, rleynie naame. Goḻgonmiṉe rneeme.
36Zeeṉe blozh bin zho tsi meṉ co, goṉ zho loxaque Jesússe zo ga.
Grësemiṉe goṉ zho ga, ib choot lo bneed zhow leṉ dze co.
Biac tibmëëd ne nosacsi meṉdox
(Mt. 17:14‑21;Mr. 9:14‑29)

37Biini liu co, laa Jesúswbi guic gui co gzame zha ne güeynieme ga. Miech
guizhiu ne güeydzieelome.

38Lad grëmiech co briee tib mgui, wbig me lo Jesús rëbme:
―Maestro, bzhiguieḻ bui gaṉle zha rac xpëëd naa. Tibaque mëëdbgui rii

nac mëëd lo naa,
39ni na laameṉdoxnosacsi win. Zeeṉe rdziṉma rcoptsiedanmawin, rroṉ

mawin liu, ga nixwin ruṉcxidzmawin, nimasaque rdzibmtsiiṉ rowin; nen
rsaanmawin.

40Blansonie naawin nu, bnab naa lo xpëëdscuel luu guṉcxooṉ zhomeṉdox
co, per brieelod zho.

41Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Pe nac squitaa miech ntseeb nac to, ib nëde to gnalo to Dios! ¿Pa lal dze

ne so naa gne naa lo to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraa naa lo to squitaa nac to! Dënie
xpëëd luu nu―rëbme lomeṉ co.

42 Zeeṉe laa mëëd co ziegax lo Jesús, hor co broṉ meṉdox co win liu, nix
win ga masaque rzhidz win. Dzigo goctox Jesús lo ma, beṉcxooṉ me ma.
Horcogazh biac mëëd co, laa me bdeed win lo pxoz win.

43Grëmiechnendxie ga, per nli rzee zdoo zho goṉ zho scataanroobpoder
ne rap Dios.
Grësemiech ne raṉ grëtaamilagr ne ruṉ Jesús, rzee zdoo zho.
Bzeet Jesús stib laamiech csacsi me
(Mt. 17:22‑23;Mr. 9:30‑32)

44Biire Jesús bzeet me lo xpëëdscuelme zha guṉmiechme, rëbme:
―Wen wen goḻquiaadiag miṉe gni naa lo to nu gaṉle. Naa goṉ ne nac naa

Mgui ne pxeeḻ Dios, ible zielo zho naa ladznia miech.
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45Per ib rieṉd zho zhanacne sca rneeme, sac gardgdeedDiosdiidzbeyhor
co guieṉ zho zha naca; niicle par gnabdiidzgaa zho, rdzieb zho gnabdiidz
zhow lome.

¿Cho nonraa?
(Mt. 18:1‑5;Mr. 9:33‑40)

46Horco psilo zho noneelsa zho dieṉ cho tib zho gac zha non.
47Bieṉ Jesús sca no zho, dzigo bneeme lo zho, bredzme tibmëëdbguiwin,
48 rëbme:
―Grë zha ne no xnëz naa, zha ne guṉcas tib mëëdwin zig mëëd rii, gleynie

zho win, rrieequia naa ga rleynie zho. Ni zha ne gleynie naa, rrieequiameṉ
ne pxeeḻle naa ga rleynie zho. Teḻne racladz to gacnaṉ to dieṉ cho nac zha
non, gacnaṉ to gaṉle, zha ne tsoxco gac zig tib nguṉdziin lo samiech, zha co
nac zha non.

49Blozh ga, rëbchaa Juan lo me:
―Maestro, bdzioṉ no tib zha co goṉ bzeet zho lë luu zeeṉe beṉcxooṉ zho

meṉdox, nacne nli blisqui now lo zho, sac led yed zho nacgrë ne.
50Dzigo pquiabme, rëbme:
―¡Guṉscade to! Sac goṉ zha ne racnie ne, grieelod lëëque zha glëënie ne.
Ndox Jesús lo Juan grop Jacob
(Mt. 8:19‑22)

51 Leṉ dze ne ziaadyob gbi Jesús lo guidzliu rii, leṉ dze co bio me nëz laa
me zie nëz Jerusalén. Tiblique bio guic me, ib pquiad zdoome, laa me zie.

52Zeeṉebdziṉmextan Samar, pxeeḻmebla zhobdedner zie zho tib guiedz
win ne ndxie nëz co, par dieṉ pa lo gdeedmiech co cuëzme.

53Bdziṉ zho guiedz co, choot bzhiguieḻd ndeed zaatne mbëzme; sac bieṉ
zho nëz Jerusalén tsie me. Nac zha Samar, rlëënie zho zha Israel.

54Zeeṉe bin Jacoba grop Jacob Juan, blëë guic zho, rëbchaa zho lo me:
―Maestro, ¡mazd tibaque gotsaa gnab ne gliaaḻ gui lad grëmiech rii, zeeṉa

nitlogazh zho!
55Biecwaqueme, goctoxme lo zho rëbme:
―Rieṉde to lëë zhapaa nacmeṉ ne nacnie to.
56Goḻguieṉ gaṉle, naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ziaḻd naa par gnitlo

naamiech, sinque laa naa ziaḻ csilaa naa zho lo doḻ.
Ga briee zho güey zho stib guiedz.
57Nëz zie zho, zeeṉewbig tibmgui co rëbme lo Jesús, laame racladz tsienaḻ

me zhits Jesús, teḻ pa lotaa nac zaatne tsie Jesús.
58Dzigo pquiab Jesús rëb Jesús lo me:
―Gocnaṉa gaṉle, naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, peet rapd naa nu,

mazd zig nac grëmëz, grëmguiṉ, rapma zhiblieema, rapma zhiptsieezma;
per naa per ni zaatne gaguies naa quianied naa.

59Laa zha ne bredzme tsienaḻ zhits me, pquiab zho rëb zho:
―Sënaḻ naa zhits luu, per bzhiguieḻ bneedz diidzbey cuëznaa, gaṉgazhnaa

tsoliu pxoz naa.
60Rëbchaame lo zho:
―Nzian grë zha gut no, psaan tsow tsie sameṉgut zho tsiequeets zho.

Saṉgue luu zhits naa dënaḻ, zeeṉa tsie luu tsienee luu lo miech, gacnaṉ zho
zha racladz Dios gban zho.

61Pquiab stib zho rëb lo me:
―Maase sënaḻ naa zhits luu, per bneedz diidz ganiegazh naa diidz lo grë

meṉlidz naa.
62Dzigo rëbchaame:
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―Zhane xeṉnia radni csilo zho gwi zhonëz zhits zho, niacxe zrieelo ygan
zho ngon. Scaque zha ne sëëb xnëz Dios, grieelod sëëb zho teḻne mazdraa
rleynie zho grë ncuaaṉ lo guidzliu rii.

10
Güey tsoṉgaḻtsii zha ne güeynee Xtiidz Dios
(Mt. 11:20‑24)

1 Tib dze, ble Jesús stsoṉgaḻtsii zha ne rquiaadiagle zhiwseed me, bnabey
me tedner zho lo me tsie zho grë guiedz ne no ted me, pxeeḻ me zho chopga
chopga zho.

2 ―Goḻnab lo Dios ―rëb me―, cxeeḻraa me zha ne guṉ xtsiiṉ me. Sac ne
nligaa ndaldoomiech ne quiambëz yquiaadiag Xtiidzme, zha ne gneelew lo
zho rgaad.

3 Goḻtsie sca, per nsin nsin goḻso. Goḻguieṉ gaṉle rrieequia nac to zig cho
mëcwxiil yeeṉ, ni laa naa rxeḻ to zaatne no grë coyot dox.

4 Peet güeyde to, güeyde to dimi, güeyde to ncuaaṉe gow to, lab tow, miṉe
quiase ni to miṉcose goḻtsienie.
’Miech ne yquiaabdiuzh to nëz, sode to dieeṉ zharaa yquiaabdiuzh to zho.
5 Zeeṉe yguib to zaatne cuëz to, yu ne gdziṉtaa to, goḻnab guṉlay Dios grë

zha ne no yu co.
6 Teḻne squiaadiag zho miṉe rnee to, zuṉlay me zho; teḻne nëdgaa zho

yquiaadiag zhow, dzigo toque guṉlayme.
7 Zha ne gneedz zaatne cuëz to, lidzse zha co goḻcuëz, tsiede to stib yu stib

yu; guieḻwagw ne gneedz zho lo to, ctoladzde to goḻgowa; sac goṉ zha ne ruṉ
dziin, ib none ycaa zhomiṉe non xtsiiṉ zho.

8 ’Guiedz ne yquiaadiag miech miṉe zienee to, zaacse goḻgac lo zho, teḻ pe
guieḻwagw ne gneedz zho, goḻquiina;

9goḻguṉguiac grëmeṉ rzacnë ne no ga. Goḻguiab lo zho, laa dze ne noluDios
zha sëëbmiech xnëzme, laa dze co bdziṉle.

10 Saṉgue guiedz ne siguieḻdmiech yquiaadiag zho miṉe zienee to, goḻriee
grë ro xnëz zho,

11gaṉlo zho glit to grë yudie co ni to, zeeṉa guieṉ zho gaṉlenëzne nitlo zho
ga zie zho. Goḻguiab lo zho, zha bguiba, sac binpaa zho zha grieelo sëëb zho
xnëz Dios ni nëd zho gon zho diidz.

12Gacnaṉ zho gaṉle, gaḻ dze ne guṉ Dios xquieḻwxtisme, lëëtaa gac guieḻnë
ne tsieguiaḻ zha Sodom, mazdraa nac guieḻnë ne tsieguiaḻ zho.

13 ’Scadaanac zha Corazínni zhaBetsaid. ¡Probsaxe zho, sac goṉ goṉpaa zho
grë milagr ne ruṉ Dios, per ib psaand zho xquieḻntseeb zho! Teḻ niaca miṉe
ngaa grë meṉ Tiro, grë meṉ Sidón, niaṉ grë milagr ne goṉ zho, ib ndedsod
mban niac grë zha co nio zho guieḻnë, zëëb nsaan zho xquieḻntseeb zhombig
zho lo Dios.

14Gacnaṉ zho gaṉle, gaḻ dze ne guṉ Dios guieḻwxtis, lëëtaa caxtigw ne ygaa
zha Tiro ni zha Sidón,mazdraamiṉe ygaa zho.

15 Scaque zha Capernaum, masaque rzac zho niina zha nziuuraa lo Dios,
per gacnaṉ zho gaṉle haxta guiet leṉ gabiḻ ga guey zho.

16Blozhse sca bneeme, rëbchaame lo zho:
―Grëse zhane yquiaadiagmiṉe gnee to, rrieequianaa ga rcaania zho. Zha

ne nëdgaa ycaania to, rrieequia naa ga nëd zho ycaania zho; ni zha ne nëd
ycaania naa, rrieequia meṉ ne pxeeḻ naa ga nëd zho ycaania zho.
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Wbire tsoṉgaḻtsii zha ne pxeeḻ Jesús ga
(Mt. 11:25‑27; 13:16‑17)

17 Zeeṉe laa gza tsoṉgaḻtsii zha co wbire, rley zho bdziṉ zho lo Jesús. Rëb
zho haxta grë meṉdox bdziebma zho, zeeṉe bzeet zho lë me.

18Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Haxta ma ne rnabey lo ma, goṉpaa naa goṉ briṉgaa ma, biab ma zig

riabse tib belye.
19 Laa naa bneedz poder qui lo to, parne gdeete to diidz guṉ ma miṉe

racladzma; grëmeeḻdox, grëmeegu ntseeb, niicle gzoobni toma, peet gacde
to.

20Nli laa to ruṉcxooṉmeṉdox niina, per gleyde to pormiṉ co, sinquemazd
goḻley porne laa lë to zhooble lo Dios, laa to ngable lo me.

21Horco biaad tib guieḻbley nroob zdoo Jesús, bneeme lo Dios, rëbme:
―Papá, luu nac meṉ ne rnabey gbaa, luu nac meṉ ne rnabey guidzliu,

rnedz naa xquizh lo luu, sac grë miṉe noyuṉ luu nu niina, bdeete luu diidz
niacnaṉ grë zha raca, sinque laaw blu luu lo grë zha ne nac zig grë mëëdlas.
Sca quiayuṉ luu, sac ib scale racladz luu gaca.

22Blozh ga rëbme lo grë miech ne ndxie lo me ga:
―Grësencuaaṉe raṉ toquiayuṉnaa,DiosmeṉnenacPxoznaa,mebneedz

poder rii lo naa; sac ib laamebzonaa, naa guṉa. Xpëëdmenacnaa,wenwen
ruṉbeymenaa, scagaanaawenwen ruṉbeynaame. Choot ruṉbeydmezigne
ruṉbey naame, per zha ne gded naa diidz guṉbeyme, zuṉbey zhome.

23Dzigo rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Dichos to bgaa to noyaṉ to grë miṉ rii.
24 Sac goṉ blactaa zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, haxta grë zha ne

bnabey leṉ dze co, bzoobladz zho niaṉ zho grë ncuaaṉenoyaṉ to, bzoobladz
zho nquiaadiag zho grë ncuaaṉe noquiaadiag to.

Xcuent tib zha Samar
25Tib dze wbig tib zha ne nacmaistr ley lo Jesús, bnabdiidz zho lo me, rëb

zho:
―Maestro, bnë lo naa dieṉ, ¿pe nac miṉe guṉ naa parne grieelo ygaa naa

guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh?
26Pquiab Jesús rëbme:
―¿Zha dieṉ zhobnee lo ley? ¿Pe rnabeya?
27Rëbchaamaistr ley co:
―Znu rneew: “Dib zdoo luu, dib nacse luu, dib guieḻbiini ne no guic luu,

dipse xfuers luu, bleynieDios; ni bleynie samiech luu, zigne rleynie luu luu.”
28―¡Miṉ qui nagoṉ bioxco guṉ luu―rëb Jesús―, zeeṉa ygaa luu guieḻmban

ndzon ne gdziṉd dze lozh ga!
29Per par glud ne noxcod me guṉmemiṉe rnabey ley, dzigo pquiaalo me

rëbme lo Jesús:
―¿Chopaa dzigo nac samiech naa, zha ne no gleynie naa?
30Dzigo bzodiidz Jesús tib cuent lo me, rëb Jesús:
―Tibmeṉwladznamebrieeme Jerusalén ziemeguiedz Jericó. Nëz zieme

brieequia ngbaan, bdiṉ ngbaanme,mer niut ngbaanme; grësencuaaṉeney
me, haxta xabme blan ngbaan.

31Laamenix ga, zeeṉe laa tibpxozbded. Zignegoṉpxozme, biecwgapxoz
bded pxoz tib lad.

32 Wdzeepaaw, zeeṉe laa tib zha ne ruṉaque dziin leṉ yadoo ziaad ga;
scaque zigne goṉ zhome, tib tib bded zho.
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33 Sca nix me ga, zeeṉe laa tib zha Samar bdziṉ. Zeeṉe goṉ zho me, wbig
gax zho lo me; pquia zdoo zhome goṉ zho zha rname.

34Gagazh beeṉ zho me rmed, blee zho vin bdiib zho lo grë rid ne ney me,
bdëëb zho nceita, pxidoo zhow. Blozhse ga, blis zho me bzoob zho me lad
xcuay zho laa zho zienie me, haxta bdziṉnie zhome tib yu ne rbëzmiech ne
zo nëz; ga blëznie zhome, pquianap zhome.

35 ’Biini liu, zeeṉe laa zho briee ga, blee zho palal dimi, lal ne non chop xtse
zha ne rie dziin, bdeed zhow lo bizhuan yu co, parne yquiaanapmemeṉ co,
rëb zho: “Peet tsienied guic luu, teḻne nroobraa guṉ luu gaxt, na zeeṉe gbire
naa dzigo quizh naaw.”

36Blozhse bzodiidz me cuent co, rëbchaame lomaistr ley co:
―Lo gza tsoṉ zha ne nadieṉ bded zaatne nix meṉ co, ¿cho tib zho bieṉ

samiech zho ga nacme?
37Pquiabmaistr ley co rëbme:
―Zha ne bioṉ bded gaw, sac zha co pquia zdoome.
Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Sca nagoṉ none guṉ luu.
Blëz Jesús lidzMart niMarí

38 Laa Jesús no nëz gza xpëëdscuelme. Bdziṉ me tib guiedz win, ga no tib
wnaa lë Mart, dzigomeṉ co bdeed zaatne blëz zho.

39-40Bdziṉ zho lidzMart, lëëlëdbzëëbMart ro tie. Zhixco ro tie noMart, laa
tib beḻMart lëMarí zob noquiaadiag grë zhiwseed Jesús. GoṉMart rgaadraa
nia Mart, dzigo wbig Mart rëbMart lo Jesús:
―Bzhiguieḻ bnee lo beḻ naa guiaadme guṉme xyudar naa. Bui gaṉle tipse

naa psaṉme ro tie.
41Pquiab Jesús rëb Jesús lo me:
―Aque luuw nli Mart, squitaa noxco luu dieṉ zha gac xtsiiṉ ro tie luu.
42No tib ncuaaṉe mazdraa none tsoxco luu, ni lëë miṉ co nu goṉ noyuṉ

Marí; gane grieelod ycaa naamiṉe quiayuṉme.

11
Zha none gzodiidznie ne Dios
(Mt. 6:9‑15; 7:7‑11)

1 Tib vuelt, loxaque blozh bzodiidznie Jesús Dios, wbig tib xpëëdscuel me
rëb lo me:
―Maestro, bzhiguieḻ blu lo no dieṉ zha gzodiidznie no Dios, zigne beeṉ

Juan Bautist pseedme xpëëdscuelme zha gzodiidznie zho Dios.
2Dzigo rëbchaa Jesús:
―Zeeṉe gzodiidznie to Dios, goḻguiab:

Dios, luu nac Pxoz no, zob luu gbaa;
luuse nacmeṉ nemazdraa ndzon.
Luu nacmeṉ ne gnabey no,
miṉe gnabeytaa luu, zigne raca gbaa,
scaque none gaca lo guidzliu nu.
3Beeṉ guieḻnzaac bneedz ncuaaṉe dioow no nadze.
4Bzhiguieḻ beeṉ no perdon grëse doḻ ne ziodziuuṉ no lo luu,
zigne rdziuuṉ no samiech no perdon grë falt ne ruṉ zho lo no.
Gdeete luu diidz yquiil meṉdox no,
beeṉ guieḻnzaac bla no lo ma.

5 ’Sca nagoṉ gnee to ―rëb Jesús―. Ncuaaṉe gnab to lo me zneedz mew.
Samiechse toname, gzoobnewxiṉa, leganacleglanso tibzhanendzieeldiidz



LUCAS 11:6 130 LUCAS 11:23

to ni guieṉd pe gdeed to gow zho. Dzigo tsie to lidz stib zha ne ndzieeldiidz
to guiab to lo zho: “Bzhiguieḻ beeṉxtad tsoṉaque xcuuṉ luu lo naa.

6 Lega nacle blanso tib zha ne ruṉbey naa, na guieṉd pe gded naa yquiin
zho.”

7 Segur znë zho: “Guṉneete luu naa nu, dziitsle nioog ro lidz naa, nataa
nixguies grë xpëëd naa; grieelod gache naa gnedz naa ncuaaṉe racladz luu.”

8 Per teḻne sonaad to ga, gaṉse zho tibaque quianee to, gnid naa zho
tsieched zho gneedz zho ncuaaṉe racladz to. Per gneedzd zhow porne
ndzieeldiidz to zho, sinque laa zho gneedza porne goṉ zho tibaque quianab
tow.

9 Scaque nagoṉ none guṉ to, zeeṉe pe gnab to lo Dios. Ncuaaṉe rquiin to,
goḻnaba lo me, scagaame zneedzmew. Goḻguib teḻ pe racladz to, me nacmeṉ
ne gacnie to gdziel tow. Goḻcuedzlëme, scagaame scaania me to.

10 Sac grëse zha ne rbig lo me rnab zho ncuaaṉe rquiin zho, rdeed mew.
Zhanerguibncuaaṉe racladzzho, racniemezhordziel zhow. Zhanerbedzlë
me, rcaania me zho.

11 ’Goḻguieṉ gaṉle, zig nac to, zeeṉe rnab xpëëd to tib meḻ gow win, ¿niacxe
ziazh to co to tib meeḻ nia win?

12Zeeṉe rnabgaa win tib dzit, ¿niacxe zgo to tib meegu nia win?
13 Led rioxco to lëë niapse ncuaaṉe wen rdeed to lo xpëëd to, niicle ne

miech ntseeb nac to. Teḻne sca rioxco to xpëëd to, peleḻ Pxoz to dzigo, meṉ
ne zob gbaa, tsoxcod me to. Ib tedsod grëse zha ne gnab lo me gdeed me
ncuaaṉe rquiin zho, zdeed mew; haxta zha ne gnab cxeeḻ me Espíritu Sant
gacnie zho, zuṉmemiṉe gnab zho.

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mt. 12:22‑30, 43‑45;Mr. 3:20‑27)

14 Tib vuelt beṉcxooṉ Jesús meṉdox ne nosacsi tib mgui co. Ib gacd gnee
mgui, sac psaṉngopmamgui. Dzigo zigne beṉcxooṉ Jesúsma, laamgui psilo
bnee. Grëmiech ne ndxie ga, bzee zdoo zho goṉ zhow.

15 Nogaa zho rnee, Beelzebú ma ne rnabey lo meṉdox, ma co nacnie me
gane rrieelo ruṉcxooṉmemeṉdox.

16Brieequia spalal zho, rnab zho lomeguṉmepe stibmilagr, parne gliladz
zho nli Dios pxeeḻ me.

17Bieṉ Jesús zha rza guic zha ne noneenëme ga, dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Ncuaaṉe gacd goṉ rnee to! Teḻ tib guiedz nadieṉ, csilo miech, lëëque zha

tiḻniemeṉladz zho, ¿niacxe nitlod guiedz co? Tib diigaamiecha, teḻ lëëque zha
tiḻniemeṉlidz zho, led znuse lëë nitlo dii co.

18 Scaque meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque lëë ma guṉcxooṉ sameṉdox ma, ¡pe
nale na bnitlo ma! Laa naa rne miṉ rii lo to, porne rnee to ma ne rnabey lo
meṉdox nacnie naa, gane rrieelo ruṉcxooṉ naama.

19Nana teḻne sca rzac to, ¿zha ne nacgrë to dzigo, cho nacnie zho ne ye zho
ruṉcxooṉma? Gase nagaṉle rlu doḻdox i quiayuṉ to squi rnee to.

20Saṉgue teḻ naa, Dios nacnie naa ruṉcxooṉ naameṉdox, ni ga rlu gaṉle laa
Dios pxeeḻlemeṉ ne gnabey lo to.

21 ’¡Masaque nac meṉdox zig tib zha ne no xfuers! Tib zha ne no xfuers, teḻ
tibaque ney zho xquiib zho, ¿cho dieṉ lega sëëb lidz zho gla ncuaaṉe quianie
zho?

22 Per zeeṉe rrieequia stib zha ne mazdraa no xfuers, zha cole rtiche zha
co, ruṉcxooṉ zho zho, riaaṉnie zho grë ncuaaṉe gopcheṉ zho.

23Goḻgacnaṉ sca gaṉle, zha ne rlëë lo naa, ga rlu nacnied zho naa; ni zha ne
racnied naa lo xtsiṉ naa, paat yquiind zho.
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24 ’Meṉdox ne rsacsi miech, zeeṉe laa ma rsaan zho, rie ma riequianzëma
dan zaatne choot miech guieṉd, rguibma dieṉ pa cuëzma; raṉsema rdzield
zaatne cuëzma, rneema: “Mazd gbire naa guia naa lidz naa stib.”

25Dzigo rbirema, zeeṉe rdziṉma lo zhanepsacsima ga,masaque rzacma
zho zig rzac miech tib yu ne griiṉ blioob, tib yu ne iṉe nzhixcuaa leṉ.

26Dzigo riema riexima zgadz sameṉdoxma,manemazdraa ntseeb, rdziṉ
ma gza ma rzëëbma zdoo zha co, rsilo ma rsacsi ma zho. ¡Horcolemazdraa
mban ruṉma zho!

27 Sca quianee Jesús, zeeṉe nguiedz bnee tib wnaa ne no lad grë miech ne
ndxie lo me ga, rëbwnaa co:
―¡Dichoswnaa ne gop luu, wnaa ne bgadz luu!
28Pquiab Jesús rëbme:
―¡Mazdraa dichos zha ne goṉ, yquiaadiag Xtiidz Dios ni tsoxco zho gban

zhow zigne naca!
Zha ne rliladzd cho nac Jesús
(Mt. 5:15; 6:22‑23; 12:38‑42;Mr. 8‑12)

29Miech guizhiu ne quiadziṉraa lo me ga, dzigo bneeme rëbme:
―Nadzpaa ntseeb zdoo to nac tomiech nemban leṉ dze rii. Tibaque quia

to racladz to gaṉ tope stibmilagr, parnegliladz toDiospxeeḻ naa, ¿zha rnaraa
milagr ne racladz to gaṉ to? Gacnaṉ to gaṉle, stibaquemilagr goṉ gaṉ to, tib
miṉe csoladz to zha goc Jonás.

30Haxta dzigoraa nagoṉ guieṉ to nli Dios pxeeḻ naa. Sac teḻ Jonás, zeeṉe
gocnaṉ zha Nínive zha bzhaacme, dzigo bliladz zho nli Dios pxeeḻ me.

31Ni gacnaṉ to gaṉle, zeeṉe gaḻ dze ne laa Dios guṉ xquieḻwxtis me, zieso
wnaa ne goc rein nëz Sabá, steedquieme to. Sac goṉ pa lo ga brieeme, biaad
me biadquiaadiag me grë xtiidz Salomón; ni to, lo to nu zo meṉ nemazdraa
non lo Salomón, ni nëd to gon to xtiidz me.

32 Scaque grë zha Nínive, steedquie zho to; sac goṉ zeeṉe güeynee Jonás lo
zha Nínive, znuse bin zho diidz psaan zho xquieḻntseeb zho wbig zho lo Dios;
ni to, lo to nu zomeṉ nemazdraa non lo Jonás, ni ib ruṉcasde to me.

33 ’Tsod zha ne yquiaagui tib biini, lozh ga ctoos zho pe cos low, gzolangaa
zhowzaatnengueets. Sac biini ne rquia, glaa rzobapar gziiniw leṉ yu, zeeṉa
guiab biini lo grëse zha ne sëëb leṉ yu.

34Rrieequianacbziaalomiechzignac tibbiini. Teḻneniapse logrëncuaaṉe
ndzinli rwi zho, dzigo gdipse xcuerp zho no lo guieḻbiini. Laa teḻne loxaque
lo grë ncuaaṉe nonguieḻdgaa rwi zho, dzigo gdipse xcuerp zho no lo guieḻcow
ga.

35Goḻguieṉ sca pa lo rwi to, napaa laa ne tso to lo biini, leḻ lo guieḻcow no to.
36Sac goṉ, teḻ dipse xcuerp to no lo guieḻbiini,ni tib lëwnod lo ncow, zlupaa

to; sac masaque nac to ga zig tib zha ne zo gax tib lo biini nroob.
Güey Jesús lidz tib zha farisé
(Mt. 23:1‑36;Mr. 12:38‑40; Lc. 20:45‑47)

37 Zeeṉe blozhse bnee Jesús lo grë miech co, dzigo bredz tib zha farisé me
güeynie zhome tib wagw lidz zho.
Bdziṉme lidz zho, bdedme bzobme lomezh,
38psilomedowme, per bdiibdmeniame zignenacpaa xcostumbr grë zha

Israel. Zeeṉe goṉ zha farisé cow, rlozhd gzee zdoo zho;
39dzigo rëbchaame:
―Grë to ne nac to zha farisé, laglaase rlu to miech wen nac to, per zdoo

to ntseeb to, sac niapse guieḻntseeb, niapse guieḻgbaan ruṉ to; masaque nac to
goṉ zig tas, zig plat ne nëz zhitsse mbe rna, laa nëz leṉa rnadraa di beed.
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40 ¡Nadzpaa ncow nac guic to! ¿Pe rieṉde to racladzd Dios ne laglaase glu
miech wen nac to, sinque racladz me desde zdoo to gac to miech wen? Sac
dib nacse to psaṉme to.

41Laa ne squi no to noban to, mazd goḻdeed ncuaaṉe naccheṉpaa to lo grë
zha ne guieṉd pe yquiin, zeeṉa gac to miech ne nlipaa wen.

42 ’¡Probsaxe to! Rzac to demasnguzobdiidz to loDios, rio to haxta grë guizh
bitxtil, grë guizh rud, ni grëragaa guizh ne ran to, rdeed to xdiezm to yadoo;
per rioxcode to gban to zigne rnabey Dios, ib rioxcode to gleynie to samiech
to. Ible none tsoxco tomiṉ rii, ni bii scaquegaa tsoxco to gdeed to xdiezm to.

43 ¡Probsaxe to! Rdziladz to gacnon to lo miech, zeeṉe rie to yadoo, zaatne
glupaa non to, ga rzob to; scaque ndooladz racladz to gnee miech bdiuzh lo
to, zeeṉe rdzieel zho to dib ro nëz.

44 ¡Probsaxe to, lëëtaa rdzieel to grë tomaistr ley! Masaquenac to zig nac grë
baanerludraapanac. Teḻbaacow, zeeṉe rdedzhozaatneniaaw, ib rieṉdzho
lad grë ncuaaṉ noyodz ga, noded zho.

45Horco pquiab tib maistr ley, rëb zho lo me:
―Maestro, ¿ye no dzigo lëë rzoob luu squi nac?
46Pquiab Jesús rëbme:
―Ye to goṉ. ¡Probsaxe to! Rio to rzadraa ley ne rnabey to guṉmiech, ni per

ni to rioxcode to siquier csilo to guṉ tow.
47 ¡Probsaxe to! Paat rquiinda goṉ squi rio to, rlozhd dieeṉ paraa rzhixcuaa

to ro xpaa grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela.
48 ¡Igual ntseeb to grë pxozgol to! Sac goṉ, zha beet grë zha co, laa to no

rzhixcuaa to ro baa.
49 Naṉle Dios squitaa ntseeb zdoo to, miṉe ruṉ to ga bnee me, zeeṉe rëb

me: “Sxeḻ naa grë zha ne tsieteed xtidz naa lo zho, sxeḻ naa zha ne tsieneew
lo zho, per naṉle naa gaṉdzed zho zho, haxta zut zho groḻ zho.”

50 Gacnaṉ to sca gaṉle, grë to miech ne mban leṉ dze rii, grë to guṉquizh
Dios xchen grë zha ne pxeeḻ me biadteed xtiidz mewlal ne ndxie guidzliu,

51 desde Abel haxta Zacarí meṉ ne beet pxozgol to leṉ yadoo zaatne nac
gax lo pcoog. ¡Ne nligaa grëse doḻ co goṉ, to quizha!

52 ¡Probsaxe tomaistr ley squi nac to, ib rneede to diidzli lomiech! Nacdiidz
to cseedmiech guieṉ zho zhanacXtiidzDios, per nëde to gliladz tow, ni niicle
nëëdgaa to gliladz zha ne racladz ycaaniaw.

53-54Blozhse ga, laa me briee ga. Grë zha farisé, grë maistr ley, per nli rlëë
zho bin zho sca rëb me. Psilo zho nzian grë ncuaaṉe rnabdiidz zho lo me,
rguib zho dieṉ zha guṉglëë zho me, par dieṉ pe cxiṉdme pe tib diidz, zeeṉa
miṉ co yquiaaqui zho tsiezoob zho xdemandme.

12
Grë ncuaaṉe rac ngueets zhliaan
(Mt. 10:19‑20, 28‑33; 12:32)

1Miech guizhiu ne pcaalsa lo Jesús, haxta rcheeplsa zho. Dzigo bneeme lo
xpëëdscuelme, rëbme:
―Goḻguieṉ goṉ, guṉde tomiṉe ruṉ zha farisé, teḻ zha rquiaalose zhomiech

wen nac zho.
2 Sac grëse ncuaaṉe sca ngueets rac, grëse ncuaaṉe rlud miech, zdziṉ dze

ne xoobneṉa.
3 ’Zig nac grë ncuaaṉe zhliaanse rnee to lo ncow niina, zdziṉ dze ne gon

miecha zobna ngbidz; grë ncuaaṉe rnee to leṉ yuse, zdziṉ dze ne dib lad
guiedz gacnaṉmiecha.
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4 ’Goḻgona gaṉle bets: Ib gdziebde to zha ne gacladz gut to. Nli zrieelo gut
zho xcuerp to, per peet grieelodraa zho guṉ zho.

5Goḻguieṉ,Dios nacmeṉ nemazdraa nroob, miṉe rnabeymemiṉ co none
gon to. Sac teḻ me, zrieelo me gnitlo me miech dib xcuerp zho, ni lozh ga
zrieelo me gzonëzme zho nëz leṉ gabiḻ.

6 ’Nligaa gdziebde tomiech, csaandDios lega pe gac to. Goḻwi gaṉle, zig nac
grëmguiṉ, niicle ne rzacmiech peet nondma, haxta chopma rto zho por tib
gaay centav; per teḻ Dios, ib rsaanladzdmema.

7 Peleḻ to dzigo csaan me, haxta guits guic tow, grësew ngaba lo me.
Gdziebde to sca, goḻguieṉ gaṉle nonraa to lo tib dzoonmguiṉ.

8 ’Ni gni naa lo to gaṉle, zha ne glu lomiech nacnie zho naa, scaque naa ne
nac naaMgui ne pxeeḻ Dios, zeeṉ gaḻ dze co zlu naa lo grë xanjl Dios, nacnie
naa zho.

9Saṉgue zha ne ctoladznie naa lomiech, scaque naa ziep naa lo grë anjl co
ruṉbeyd naa zho.

10Nozhane rneenënaa, per zuṉDios zhoperdondoḻ co; saṉgue zhantseeb
ne gneenë Espíritu Sant, ib guṉdraame zho perdon.

11 ’Zeeṉe tsiezomiech rii to lo grë zha ne rnabey xyadoo zho, tsiezogaa zho
to lo grë zha ne nac wxtis, tsode to zhgab dieṉ pe gnee to;

12 sac zeeṉe sca tsiegala, Espíritu Sant csiaab guic to pe nacmiṉe gnee to lo
zho.

Zha ne loxaque rapcheṉ
13Horco wbig tib zha ne no lad grë miech co, rëb zho lo Jesús:
―Maestro, bzhiguieḻ bnee lo bets naa glë zho ncuaaṉe psaṉ pxoz no,

gneedz zhomiṉe raguiaḻ naa yca naa.
14―Aque luuwnli―rëb Jesús―, ¿chonë lo luu laa naanoyuṉ guieḻwxtis co?

Ziaḻd naa goṉ par quiiz naa ncuaaṉe rapmiech.
15Dzigo bneeme lo grë miech co, rëbme:
―¡Goḻguieṉ goṉ, gzoobladzde to demas gapcheṉ to! Sac niicle ndziibraa

gapcheṉmiech, grieelod por grë ncuaaṉ co ndzon gac lo xquieḻmban zho.
16 Znu goṉ bzhaac tib meṉ ne nroob gopcheṉ. Nat liu quianie me, zeeṉe

rlaapme grë ncuaaṉe ranme, nroob ncuaaṉe rlis me low.
17 Bdziṉ tib dze rgaadraa pa tsotsow grë ncuaaṉ co, dzigo bzob me dieṉ

zha guṉme.
18 Tibaque zeeṉe rëbme: “Miṉe naca laa naa guṉ nroob grë yu qui, zeeṉa

zigtaa grë guieḻnzaac quiw, grëragaa ncuaaṉe rap naa, ga tsotsowa grësew.
19 ¡Pe zhidaa iz ne lëb grëncuaaṉ co! Peet tsieniedraa guic naa, iṉe guxt sob

naa, gow naa, guie naa ncuaaṉe gacladztaa naa.”
20Miṉ co rza guic me, tibaque zeeṉe rëb Dios lo me: “Nadzpaa nxen luu.

Guieel riigazh goṉ laa luu guet. ¡Zhaale zha ne guiaaṉnie grëtaa ncuaaṉe
beeṉlo luu i!”

21Zeeṉe blozh bzodiidz Jesús cuent co, rëbchaame:
―Scanagoṉ rzac grë zhane loxaquedieṉ zha gapcheṉ zho zienie guic zho.

Ncuaaṉ cose rionie guic zho, ib rioxcod zhoguṉzhoncuaaṉenonnëz loDios.
Rsaand Dios zha ne no xnëzme
(Mt. 6:19‑21, 25‑34)

22Blozh ga, rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Gacxe waa, gni naa lo to gaṉle: Tsode to zhgab dieṉ zha gban to lo

guidzliu rii, pagrieepegowtopargban to, pagdzielgaancuaaṉegdzexcuerp
to.
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23Mazd goḻconie guic to dieṉ zha gac xquieḻmban to, dieṉ pa tsiebannie to
xcuerp to.

24 ’Goḻwi lo grë nga gaṉle, led yed ma ran, led yed ma rlaap, led yed ma
rgotsow pe guieḻgon, per row ma; sac Dios rdeed ncuaaṉe row ma. ¡Teḻ to
goṉ,mazdraa non to lo grë mguiṉ co!

25Ni lalnu paat rquiinda tant tso to zhgab. Teḻne guiab to tso to zhgab dieṉ
zha gacnool xtse to spalal yeeṉse, ¿niacxe zrieelo to guṉnool tow?

26Naṉle to gaṉle led ncuaaṉe grieelod ga. ¿Pe nac dzigo tant tso to zhgab
ncuaaṉemazdraa nroob?

27 Zig nac lar, ¿pe nacne tant tso to zhgab dieṉ pe gacwxab to? Pe rwide
to lo grë guiee dzil ne gaṉle zëëb dan, zha rrooba, niow rluw, ni led yeda rio
zhgab dieṉ zha gacwxaba; ni gni naa lo to gaṉle, per ni rey Salomón con grë
xab niazhme, bludme scataa niow.

28Gasena gaṉle goḻwi,niicxe grë guiee dan cona, znadze zobnguiaw, gzhe
widz laawbidzle, laaw tsecle, ni scataa niow rgacwxabDiosa; ¿pe leḻ to dzigo
ygacwxabdme, niicle ne squi gard guieṉ to dib zdoo to gnalo to me?

29 ’Tsodraa to zhgab sca, guiab to: “¿Pa griee pe dioow ne, pa griee pe dio
ne?”

30Grëmiechne ruṉbeydDios, tibaque zhgab co rio zho. Saṉgue to, goḻsoladz
gaṉle Pxoz to meṉ ne zob gbaa, naṉleme pe nac grë xliaadz to.

31Menacmeṉne gneedz ncuaaṉe yquiin to, per ib none glo tsoxco to gban
to zigne rnabeyme.

32 ’Nli zhis to, pale tib dzoonwinmëcwxiil yeeṉ, per gdziebde to. Sac niicle
zhis to, per rley Pxoz to meṉ ne zob gbaa, laa me rneedz grëse ncuaaṉe rap
me lo to.

33Gacxewaa, laa ne tsonie guic to dieṉ zha gacnroobncuaaṉe rap to,miṉe
quianie to goḻtow, dzigo goḻdeed dimi co yquiin zha ne rappaa liaadz; zeeṉa
sca nroobraa guieḻnzaac ne ygaa to gbaa. Guieḻnzaac cosi, led yeda nitlo, led
yeda grë, led yeda tsoxtseeb lo ngbaan, tsoxtseebgaa lo mxiḻ.

34 ’Sca goḻguṉ, sac goṉ guieḻnzaac ne guṉlo to, zaatne guṉlo tow, ga gdziṉ to.
¡Nsin goḻso!
(Mt. 5:25‑26; 10:34‑36; 16:1‑4; 24:45‑51;Mr. 8:11‑13)

35 ’Nsin sca goḻso ―rëbme lo zho―.
36Goḻgac zig tib nguṉdziinne rquiambëz gbiremeṉne rnabey zho zeeṉe pa

rieme tib lo guieḻtsieel. Nsin rzo zho, zigne rdziṉme, rxal zho ro yu rzëëbme.
37 ’Dichos zha ne nsin zo zeeṉe laa meṉ ne rnabey zho glanso. Ib tedsod,

steed me zho nëz leṉ yu, soob me zho lo mezh, csilo me mezhal gdziib
ncuaaṉe gow zho.

38Nligaa dichos zha ne sca nsin so, horne glansotaa me; niicle teḻ wxiṉa,
ziadyiinigaa liuw.

39Goḻgaṉ gaṉle, teḻ niaca miṉe gacnaṉ miech laa ngbaan tsieban lidz zho
guieel, per naṉd zho dieṉ pa horpaaw, ¿niacxe zaaguies zho? Led sobna zho
lëë, nsin nsin so zho parne csaand zho sëëb ngbaan lidz zho.

40 Scaque to nagoṉ, none sca nsin so to, sac goṉ lega naclew zeeṉe gaṉ to
laa Mgui ne pxeeḻ Dios ziaadle.

41Zeeṉe blozh sca bneeme, rëbchaa Pedr lo me:
―Maestro, miṉe blozh bnee luu i, ¿pe par nose naca, te ye par grëraa

miecha ye?
42Pquiabme rëbme:
―Laaw rne naa, par grëse zha ne zienie guic zaacse guṉ zho miṉe rnee

meṉ ne rnabey zho. Nligaa nsin none so zho, sac laa zho guiaaṉnie zha
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ne nacgrë zho, zig riaaṉnie tib nguṉdziin sanguṉdziin zho parne gdeed zho
ncuaaṉe gow zho.

43 ’Dichoszho, teḻne iṉeniowsenoyuṉzhodziincozeeṉe laameṉnernabey
zho glanso.

44Zeeṉe gaṉmew, ib tedsod some zho, zha gnabey grëse ncuaaṉe quianie
me.

45 Per teḻ tsienie wguit guic zho guiab zho gbireniobd me, csilo zho leḻ
csacsi zho grë zha ne biaaṉnie zho, tso zho loxaque gowcho zho, loxaque
gzudz zho,

46 tibaque zeeṉe gaṉ zho laame zole lo zho; ib tedsodhor cogazh cticheme
dziin co lo zho, gzonëzme zho guey zho zaatne no grëraa zha ne rond diidz.
Nroob caxtigw ne cteedme zho.

47 ’Sac goṉ zha ne sca naṉle pe nac miṉe racladz meṉ ne rnabey zho, ni
tsoxcod zho guṉ zhow; ible nroob nac caxtigw ne ted zho.

48Mazd lëëtaa caxtigw ted zha ne peet naṉd, niicle guṉd zho miṉe rnabey
me. Grëse zha ne naṉle pe nac miṉe no guṉ zho, ib none guṉ zhow; nac
cuent rii zig tib zha ne rcaania pe cos, teḻ palalmiṉe pcaania zho, none haxta
nroobraaw ctsire zho.

49 ’Niina ne laa naa ziaḻ, rrieequia ziaḻzobgui naa lo guidzliu. ¡Ni zoot naa
goṉ, tebaa raṉle naa laaw quiayazbel! ¡Tebaa psiaaḻle naa lo dziin ne ziaḻguṉ
naa!

50 Per na naraa none teed naa tib guieḻnë nroob, ni mbanse goṉ rac zdoo
naa quiambëz naa gdziṉ dze co.

51 ¿Masaque naṉ to na lëë, laa naa ziaḻ loxaque par cuiṉwensemiech? Lëda
goṉ, ye ziaḻ naa ziaḻguṉctiḻ naa zho.

52Sac desde leṉ dze rii, yu ne no gaaymiech, laa zho ctsolsa. Teḻ sëëb chop
zho xnëz naa, laa stsoṉ zha ne guiaaṉ ga, ctsidiḻ zho; teḻ sëëbgaa tsoṉ zho,
scaque grop zha ne guiaaṉ ga, gaṉdzed zho zho.

53Mëëdne gaṉ laa pxoz zho, laa xniaagaa zho bzëëb xnëznaa, gaṉdzed zho
pxoz zho, gaṉdzed zho xniaa zho; scaquegaa zha ne quianie mëëda, zeeṉe
gaṉ zho laa xingan zho, laa xindzoopgaa zho bzëëb xnëz naa, gaṉdzed zho
zho. Zha ne nac nguzhizha, zlëënie xniaa tsieel zho zho; teḻ xniaagaa tsieel
zhow, zlëënie zhome.

54Blozhse sca bneeme, rëbchaame lo grë miech ne ndxie ga:
―¡Pe nlipaa rnee to rieṉde to pe nac grë ncuaaṉe noyac leṉ dze rii! Zha

zeeṉe raṉ to rquia xcow nëz ne rzëëb ngbidz, znuse rieṉ to laa guie guiab.
55Zeeṉe raṉgaa to ziaadmenëzne rzë ngbidz leṉmëënaḻ,naṉle to laa nëëg

gac.
56 ¡Guieḻwquiaalo i lo to goṉ! Zha zëëb dzigo ruṉbey to grë señ ne rlu zhan

gbaa, rlugaa lo guidzliu, laa grë miṉe quiayaṉ to leṉ dze rii rieṉde to.
57 ’¡None guieṉ to tozhal cobey dieṉ pe nacmiṉe nonguieḻ guṉ to!
58 Gzoob ne bdiḻnie to tib samiech to, laa to nole nëz zie to lo wxtis grop

to. None guieṉ to, laga no to nëzmazd goḻguiaaṉ mpas, lëdle tsiezo zho to lo
wxtis; sac teḻ laa to gdziṉ lo wxtis, ib znabey wxtis zha ne co to ladzguiib.

59Ni naṉle to gaṉle, grieede to ga, haxtaque lozh quizh to teḻ palal gacmult
ne gnab zho lo to.

13
Grësemiech, ngoopdoḻ nac zho

1Leṉ dze co, bdziṉ bla zho lo Jesús bzodiidz zho lome zha bnabey Pilat gut
bla zha Galilé, lëëtse zeeṉe no zho leṉ yadoo noyut zho ma ne nogogon zho
lo Dios.
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2Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Segur na lëë, rëb tomazdraa ngoopdoḻ grë zha co lo grëraa zha ne no nëz

Galilé, gane sca bdzieelo zho.
3 ¡Lëda goṉ! Zigtaa ngoopdoḻ zha co, scaque to ngoopdoḻ nac to; teḻne

csaande to xquieḻntseeb to gbig to lo Dios, ye to znitlo to.
4 Scaque tsiimtsoṉ zha ne bgaadz yuglaa ne bixche Siloé, masaque rëb to

nagoṉmazdraa ngoopdoḻ zho lo grëraa zha Jerusalén, gane sca gut zho.
5Per gacnaṉ to gaṉle, ¡lëda! ¡Zig rne naa ga, ye tomiech ngoopdoḻ nac to, ni

teḻne csaande to xquieḻntseeb to gbig to lo Dios, ye to zdziṉ dze ne nitlo to!
6Dzigo bzodiidz me tib cuent lo zho, rëbme:
―Tib meṉ name, zob tib zhan yag guigw lo xcuaa me zaatne quianie me

lbë uv. Cad rdziṉmëë ne rquia guigw, rieme rieguibme nex low, per ib peet
rquiad. Zeeṉe goctaa tsoṉ iz, goṉme sca rdeetew nex,

7 dzigo bnabey me zha ne quianap liu co cchuggazh zhow, rëb me:
“¡Pchuggazh yag yozh qui, zhlëse zoba i! Nale rac tsoṉ iz ziyaḻ naa rguib naa
nex low, ni peet nex rneedzda.”

8 Dzigo pquiab zha ne quia dziin lo me ga, rëb zho: “Psaan dieṉ guiaaṉa
stibtaa iz rii, na laa naa glë zhana, na laa naa gdziṉ beeba.

9Teḻne yquiadaque nex low iz ne ziaad, maase cchug new dzigo.”
Biac tib zhuz ne nosacsi meṉdox
(Mt. 13:31‑33;Mr. 4:30‑32)

10Tib dze ne rdziiladz zha Israel lo dziina, bdziṉ Jesús leṉ yadoo, psilo me
noseedmemiech.

11Lad grë zha ne noseedme ga, lad co no tib meṉ wnaa nlengw nac zhits,
gocle tsiimtsoṉ iz sca nosacsi meṉdoxme, ib gacd gacnli me.

12Zeeṉe goṉ Jesúsme, dzigo bredz meme, pxobnia me guic me, rëbme lo
me:
―¡Niinagazh goṉ, laa luu guiac!
13 ¡Horcogazh laa zhits me ga gocnli, rley me, psilo me rdeed me xquizh lo

Dios!
14Laa zha ne rnabey yadoo, zeeṉe goṉ zho sca beeṉguiac Jesúsme dze co,

blëë zho, rëb zho lo zha ne ndxie ga:
―Zha ne racladz guiac pe lo guieḻguidz, pe gacd guiaad zho leṉ dze ne rac

dziin, ¡led tsod zho guiaad zho guiac zho dze nda rii!
15Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―¡Nazdpaa ntseeb to! Rquiaalo to ib peet dziin ruṉde to dze rii. ¿Pezhe ga

waa ruṉ to zeeṉe rsilaa to xcon to, rsilaa to xpurr to dze rii rieguie tomanis?
16 Zha nac dzigo rzac to, nonguieḻda nu beṉ naa beeṉguiac naa wnaa rii,

dze rii. Goḻwi gaṉle zha xtii Abrahamnacme, leṉ tsiimtsoṉ iz goc sca nosacsi
meṉdoxme.

17 Zha ne rlëë ga, zeeṉe bin zho sca rëbme, ptoladz zho; laa grëraa zha ne
ndxie ga, rley zho raṉ zho grëtaamilagr ne ruṉme.

18Blozh ga, bneeme rëbme:
―¿Zha gaṉle racnroob lo xtsiiṉ Dios lo guidzliu rii?
19 Racnrooba goṉ zig rroob tib midz moxtaz ne ran zho dan rii. Teḻ midz

moxtaza niicle tibmidzwinsew, zaatne racbniw, rrooba, raca tib yag nroob;
haxta rie grë mguiṉ riezhixcuaama zhiptsieez ma low.

20 ’Ziaadaque goṉ gaca, zig ncobi.
21 Sac teḻ ncobiw, niipaquew rcots meṉ wnaa tsoṉ lmud rin, ni dib nacse

ncob co rzibe.
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Zha ne ycaania Dios
(Mt. 7:13‑14, 21‑23)

22 Laa Jesús no nëz zie me nëz Jerusalén. Guiedz ne rdedtaa me rseed me
miech; zigtaa guiedz nrooba, zigtaa guiedz wina.

23 Tib vuelt bnabdiidz tib zho lo me, dieṉ pe zhis nac miech ne ycaania
Dios. Dzigo pquiabme rëbme:

24―Nligaa zhis zho, sac masaque naca zig tib puert niase. Goḻtsoxco sca
niinasraa goḻsëëb xnëzmeycaaniame to, sac zdziṉ dze ne nzian zho gacladz
sëëb, per grieelodraaw.

25 Deque laa meṉ ne rnabey csioog ro yu, teḻne biaaṉ to nëz ley, niicle
cuedzraa to me gnab to siguieḻ me cxal me ro yu sëëb to, per cxaldraa mew.
“Ruṉbeyd naa to”, gnëme, “naṉd naa dieṉ cho zha to.”

26Niicle guiab to ruṉbeyme to, biaadpaame ladz to pseedmemiech, haxta
downie to me.

27“Laanaanile”, gnëme, “ruṉbeydnaa to. ¡Guṉneetraa tonaa, ib rdziguiend
naa grëmiech yozh, miech ngoopdoḻ ne nac to!”

28 ’Mban gac to zeeṉe gaṉ to laa Abraham, laa Isaac, laa Jacob ni grëraa zha
ne biadteed xtiidz Dios, laa me pcaania zho, laa to biaaṉse nëz ley. Nligaa
mbandox gac to, zoon to, haxta zow lay to lo guieḻnë co.

29Ni mazdraaw goṉ, zeeṉe gaṉ to pa lo guidzliu briee grë miech ne bdziṉ
ga, iṉe zobnie me zho lo xmezhme noyownieme zho.

30Grë zha ne rzac to niina peet nond, lëëtse zha co ygaa guieḻnzaac co; laa
grë zha ne rzac non zho niina, peet ygad zho.

Bzeet Jesús zha nac zha Jerusalén
(Mt. 23:37‑39)

31Dze coquew, bdziṉ bla zha farisé rëb zho lo Jesús grieeniob me ga, sac
laa Herod racladz gut me.

32Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻtsie goḻguiab lomëzwin co cxecwme spalal, nadzese ni gzhe guṉguiac

naa miech nu, zigtaa zha ne rzacnëw, zigtagaa zha ne nosacsi meṉdoxa; gaḻ
widz guieṉdle naa nu.

33 ¡Nligaa nadzesew ni gzhe, widz laa naa gdziṉle Jerusalén zaatne za naa!
Sac ible Jerusalén, ga rut zho grëse zha ne riadteed xtiidz Dios lo miech.

34 ’¡Aque towmeṉ Jerusalén! ¿Penacne squitaanac to, rut to zhaneziadteed
xtiidz Dios lo to, rgoquie to grë zha ne rxeeḻ me lo to? Blactaa gocladz naa
niacnie naa to, nquianaap naa to zig ruṉ nguid rgueedz ma xpëëd ma, per
bzhiguieḻde to.

35Gacnaṉ togaṉle,nadzetaagoṉ laa lidz toguiaaṉngan, sacgaṉdraa tonaa,
haxta gaḻ dze ne guiab to: “¡Zha ndzontaameṉ qui pxeeḻ Dios lo ne!”

14
Biac tibmeṉ ne rriee gui

1-2Tib dze ne rdziiladz zha Israel lo dziina, güey Jesús lidz tib zha farisé ne
nac zha non, sac bredz zho me tib wagw lidz zho. Bdziṉaque tib meṉ bgui,
rzacnë me, gdipse me no gui. Grëraa zha farisé ne ndxie ga, quialeets zho
Jesús quiambëz zho dieṉ pe zuṉguiacmemgui co.

3Dzigo rëbchaa Jesús lo zho, ni lo grë maistr ley ne ndxie ga:
―Goḻnë dieṉ, ¿pe nonguieḻa guṉguiac naamiech dze rii, te nonguieḻda ye?
4Ni tib zho pquiabd. Horco pxobnia me guic mgui co, beeṉguiacmemgui.

Blozhse bzonëzmemgui,
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5 rëbchaame lo zho:
―¿Pe nli na peet dziin ruṉde to dze rii? Teḻ zha tsietsobe tib xpëëd

to, tib xmagaa to tib leṉ guiuu dze rii, ¿niacxe tsiebeegazhde to xpëëd to,
tsiebeegazhdgaa to xma to ga?

6Loxaque lo zho rac, ib bdzield zho pe nquiab zho.
7 Grëraa miech ne nodziṉ ga, no zho rguib zho dieṉ zha ygaa zho zaatne

nzhixcuaaraa sob zho. Goṉ Jesús zha rac zho, dzigo bneeme lo zho, rëbme:
8―Goḻguieṉ goṉ, zeeṉe znu cuedzmiech to, zig nac tsie to tibwagw zaatne

noyac tib guieḻtsieel, ib guṉde tsiesob to zaatnenzhixcuaaraa. Sac goṉ,nenda
glanso tib zha ne nonraa lo to,

9 lozh ga, laa zha ne bredz to lo lni guiaadliso to ga, gnë zho: “Guso i dieṉ
sob meṉ rii.” Led tib guieḻto ga par to, racse to laa to tsieso ga, tsiesob to
zaatne riaḻle ro beeḻ.

10Mazdgaṉle, zeeṉe scapa lo tsie to tib lo lni, ndooladzgoḻgac, tib ladgoḻsob.
Zha ne bredzle to lo lni, zeeṉe gaṉ zho laa to zob ga, ziaad zho ziaad-xi zho
to tsiesobnie zho to zaatne nzhixcuaa. Zha ne zoble lo mezh ga, zeeṉe gaṉ
zhow, ziaṉnziuu to lo zho.

11Goḻsoladz gaṉle: grë zha ne lëëque zha ruṉnon zho, leḻ riaaṉwin zho; laa
zha ne riaaṉwin, ruṉnonmiech zho.

12Blozh ga, rëbchaame lomeṉ ne nac lidz ga:
―Scaque luu goṉ, zeeṉe cuedz luu miech guiaad zho tib wagw lidz luu,

tsod luu loxaque zha ne ndzieeldiidz luu, loxaque zha bets luu, zha lidzse
luu, lo grëgaa zha ne no gax lidz luu zha ne rapcheṉse, zha cose cuedz luu;
sac goṉ ib tedsod zbedzaque zho luu lo zhilni zho, stsire zho miṉe beeṉ luu
ga.

13Mazd bredz grësemiech, zig nac zha ne guieṉd pe yquiin, zig nac zha ne
guieṉd tib nia, zha ne guieṉd tib ni, zha ne roḻdgaa lo;

14 zeeṉa gaḻ dze ne grieeban grë zha ne bioxco wban zigne racladz Dios,
iṉe gley luu ygaa luu guieḻnzaac ne tsieguiaḻ luu gneedzme lo luu.

15Lad zha ne zobgrëme lomezh ga, pquiab tib zho rëb:
―¡Dichos grë zha ne sca ygaa tsiesob lo mezh, tsietownie zho Dios zaatne

rnabeyme!
16Pquiab Jesús rëbme:
―Tibmeṉ name, nzian zha ne bredzme tsie tib wagw lidz me.
17Zeeṉe goḻ dze ne laa guieḻwagw co gac, pxeeḻme tib zhinguṉdziinmeziexi

grë zha co.
18 Per pasë zho nie, zhaase zhaase ncuaaṉe pquiaqui zho. Tib zho rëb:

“Grieelod së naa, sac laa naa pca tib lë liu, ni lëëtse nadze no gaso naa low;
bzhiguieḻ gudz lo me guṉme naa dispensar.”

19 Stib zho rëb: “Niina wriiṉ pca naa gaay nëz ngon, laa naa no ganie ma
dieṉ zha ruṉma dziin, gudz lo me yquiambëzdme naa.”

20 Laa stib zho rëb: “Grieelod së naa, sac niina wriiṉ ptsieelnia naa,
bzhiguieḻ gudz lo me gacd guiaḻ naa.”

21 ’Bdziṉ nguṉdziin co bzodiidz zho lo me zha rzë xtiidz grë zha co. Zeeṉe
bin mew, wbiṉladz guic me, bnabey me zho güey zho dib lad guiedz güeyxi
zho grë zha ne guieṉd pe yquiin, grë zha ne guieṉd nia, zha ne guieṉd ni, zha
ne roḻd lo, grëse zho bdziṉnie zho ga.

22 Blozh ga, rëbchaa zho lo me: “Laa naa wbirele xmandad luu goṉ, per
scase noraa zaatne cuemiech.”

23Dzigo pxeeḻ me zho stib, rëbme: “Güey dib ro guiedz, zha ne gdzieeltaa
luu, dënie zho nëz rii, bloo guic zho guiaad zho; ib none tsodzësemiech lidz
naa.
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24 Sac grë zha ne bredz naa glo ga, ni lalnu racladzdraa naa ygaa zho
guieḻwagw rii.”

Zha ne racladz sëëb xnëz Jesús
(Mt. 10:37‑38)

25 Laa Jesús no nëz zie me nëz Jerusalén, miech guizhiu ne naḻ zhits me.
Tibaque ptsire lo me bui me lo grë miech co, rëbme lo zho:

26―Lo grë to ne ziaadnaḻ to zhits naa, gacnaṉ to gaṉle zha ne racladz ygab
xnëz naa, ib none gleynie zhomiṉe rnabey naa. Sac zha nemazdraa rleynie
pxoz, mazdraa rleynie xniaa, mazdragaa rleynie zho tsieel zho, xpëëd zho,
bets zho, bziangaa zho, xquieḻmban zhow, rquia zdoo zhow, peet xtsiiṉd grë
zha co par sëëb zho xnëz naa.

27 Sac ni tib zha ne sca yquia zdoo cueeladz zho zho guiaadnaḻ zho zhits
naa, grieelod ygab zho lo naa.

28Antes ne yquiabladz to sëëb to xnëz naa, none wen wen sob to dieṉ pe
zlëb to ted tomiṉe rieguiaḻ to. Zignacse tib zhanegzaa tibyuglaanegac chop
tsoṉ xcuaa, led rzobgazh zho rbee zho cuent dieṉ pe zgaa xtimi zho tsaalow.

29 Sac goṉ nenda loxaque cueeze zhow, ni lozh ga grieelod gzaalo zhow.
Miech ne gaṉa laa zho gzhidznie zho,

30guiab zho: “Goḻwi lo zha qui gaṉle, loxaque bleeze zho lidz zho, na blëbd
zho nzaalo zhow.”

31 Scaque rey ne no tiḻnie stib rey, led none sobgazh zho gaṉ zho dieṉ pe
zlëëb tsii mil xmeṉguiib zho tsietiḻnie gaḻ mil xmeṉguiib stib rey co.

32 Teḻne rgobey me lëbdme, laga bii zit ziaad stib rey co, rxeeḻ me bla zha
ne tsie tsienee dieṉ zha gataa cuëz lo xtiḻ zho.

33 ’Scaque to nagoṉ none glo gwi to pe nac grë ncuaaṉe no csaan to, parne
grieelo ygab to xnëz naa.

34 Sac goṉ zed ne nzhid, ¿pa dieṉ yquiina?
35Per ni par gaca beeb peet xtsiiṉda;miṉe ractaaw, laaw rziaab. Zha ne no

liaadz guieṉ zho pe rnee naa, yquiaadiag zhow.

15
Zha rzac Dios zha ne zozit lome
(Mt. 18:10‑14)

1Zeeṉe rseed Jesúsmiech, nzian grë zha ne rtop dimi ne razh lo zha Roma,
ni grë zha ne rzoob miech nac zha yozh, ye zho rbig zho rquiaadiag zho
zhiwseedme.

2Nacne grë zha farisé ni grë maistr ley, rneenë zho me, rnee zho lëda ga
ruṉme sca rtsieelsa me grë zha co, rownie me zho.

3Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
4―Togase nadieṉ, gzoob ne quianie to tib gayoo mëcwxiil, ni lega naclew

rziaab tibma, ¿zha dieṉ ruṉ to? Led rsaṉ tomane ndxie lo to ga lëë, laa to rie
rieguib to ma ne bziaab ga, haxta rdziel to ma.

5Zeeṉe rdziel ma lo to, lo guieḻbley co haxta rxobyaṉ to ma rdziṉnie to ma
ro yu.

6Lëëlëd rzodiidz tow lo zha ne ndzieeldiidz to, lo zha ne no gax lidz to, sac
rley to laa xpëcwxiil to brieequia.

7 Gni naa lo to gaṉle, scadaa nagoṉ rzac Dios, tib guieḻbley nrooba lo me,
zeeṉe raṉme laa tib zha ngoopdoḻ rsaan xquieḻntseeb, laa zho rbig lome. Ne
nligaa tib guieḻbley rac zha co lome, lëdle zha ne rzacmiechwenle nac zho lo
me.
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8 ’Zig rzacgaa tib meṉ wnaa, gzoob ne nzheṉ me tsii gayoo pes, ni lega
naclew rsëëb me tib gayoow, ¿zha dieṉ ruṉ me? Led hor cogazh lëë rquiaa
me biini, rsilome dzega dzega rloobme leṉ lidzme haxta rdziel me dimi co.

9 Zeeṉe rdziel mew, rley me rzodiidz mew lo grë zha ne ndzieeldiidz me,
lo grë zha ne no gax lidz me.

10 Zig rne naa ga, scadaa nagoṉ rzac grë xanjl Dios, tib guieḻbley nrooba
lo zho zeeṉe raṉ zho laa tib zha ngoopdoḻ rsaan xquieḻntseeb, laa zho rbig lo
Dios.

11Dzigo psilo Jesús bzodiidz me tib cuent lo zho, rëbme:
―Tibmeṉ name quianie me chopmëëdbgui.
12 Tib dze, rëb zha ne nac zha niab lo me: “Papá, teḻ pe nac ncuaaṉe no

gneedz luu lo no, bzhiguieḻ niinaga beeṉgroḻa, zeeṉa gneedz luumiṉe raguiaḻ
naa.” Dzigo beeṉgroḻ me ncuaaṉe rapme, bdeedmew lo zho.

13 ’Zhisaque goca, pto zha niab co grësencuaaṉe biaḻ zho, briee zho laa zho
zie. Bdziṉ zho stib dan, ga beeṉ zho grë guieḻyozh ne gocladztaa zho, grëse
xtimi zho pxiṉ zho ga.

14 Tibaque zeeṉe laa xtimi zho blozh, mbanse rac zho guieṉdraa pe gow
zho, ni lëëtaque leṉ dze co laa tib gbin psiloque nëz co.

15Dzigo racse zho güeyguib zho dziin lad guiedz co, ga brieequia tib meṉ
co bree zho, pxeeḻ me zho yquiaanap zho nguts.

16Lo gbin ne noded zho ga, rzac zho tebaa cho gdeed maase grë duuzhye
dan ne row grë nguts co gow zho, per ni miṉ co choot rdeete lo zho.

17 ’Sca no zho ga, tibaque zeeṉe biaa zho biini psoladz zho nzian zha ne
quia dziin lo pxoz zho, grë ncuaaṉe raclo row grë zha co, haxta riaaṉa, ni laa
zho sca noded ga; rëbchaa zho:

18 “Mazd miṉe naca laa naa guia gdziiṉ naa lo pxoz naa stib, guiep naa lo
me guṉ me naa perdon grëtaa falt ne beṉ naa lo me, falt ne beṉgaa naa lo
Dios.

19Maase sacdraame naa zig xpëëdme, siguieḻ me ycaaniame naa gac naa
zig tib zha ne quiase dziin lo me.”

20Horco bio zho nëz laa zho zey nëz lidz pxoz zho. Zitraa ziaad zho laame
goṉle zho, pquia zdoome zho goṉme zha rac zho; riasme güeydzieelomezho
bnaazme nia zho, bdeedzme zho.

21 ’“Papá”, rëb zho lo me, “rieṉ naa nroob falt ne beṉ naa lo Dios, beṉgaa
naa lo luu. Rieguiaḻdraa sac luu naa zig tib xpëëd luu.”

22 ’Ni blëzd me nlozh nee zho, lëëlëd bredz me zha ne quia xtsiiṉ me, rëb
me: “¡Na goḻtënie tib nëz lar wen nu gacw xpëëd naa! ¡Goḻtënie tib nil wen tso
nia me, tib nëz guieḻguid cub yquia ni me!”

23Bnabeyme zho güeyxi zho tib ngonnemazdraa ndaan, beet zho, rëbme:
“¡Ib none gac tib lni, none dioow ne, none dio ne!

24 ¡Sac goṉ guṉ naa cuent, brieeban xpëëd rii naa! ¡Bnitleme ga, na laa me
bdziel!” ¡Laa lni psilo!

25 ’Lni co noyac, zeeṉe laa stib xpëëd me zha ne nac zha gol ga, wbire lo
dziin dan. Bdziṉ zho gax ro yu, rlu rquia di, haxta wiee rlu noyac;

26dzigo bredz zho tib zha ne quia dziin lo pxoz zho ga, bnabdiidz zho dieṉ
pe lni ne noyac.

27 Dzigo rëbchaa zha co: “Bets luu blanso, gane squitaa bnabey pxoz luu
noyac lni; rleyme goṉmemban zho laa zho blanso. Bnabeyme gut tib ngon
nemazdraa ndaan.”

28Blëë zha gol co bin zhow, lo guieḻblëë co bzëëbd zho ro yu. Nacne briee
pxoz zho, bneeme lo zho sëëb zho ro yu.
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29 Dzigo rëbchaa zho lo me: “¡Lëdraaw i goṉ papá noyuṉ luu! Bui gaṉle
blactaa iz ne quiayuṉ naa dziin lo luu, wlaltaa gard quits naa tib xtiidz luu.
Ni zha rna tib dze, siquier tib chiv yeeṉ ygad luu lo naa, gownie naa grë zha
ne ndzieeldiidz naa.

30Chodzigonac zhaqui, blozhse güeyloozh zhoxtimi luu lo grëtaa guieḻyozh
ne beeṉ zho, na no luu beet luu ngon ne mazdraa ndaan, noyuṉ luu zhilni
zho.”

31Dzigo rëbchaa me lo zho: “Nliw xin, ni lalnu gard csaan luu naa, gacxe
waa grëtaa ncuaaṉe quianie naa, luu guiaaṉniew.

32 Per niina ne laa bets luu blanso, ib nonguieḻa znu dziuuṉ ne tib lni
gleynieneme; sacgoṉbnitme, nina laamebdziel. ¡Dziuuṉnecuentbrieeban
me nu!”

16
Ligiermiech par lo guieḻntseeb

1Tib vuelt bzodiidz Jesús tib cuent lo xpëëdscuelme, rëbme:
―Tib meṉ name nroob rapcheṉ me, quianie me tib zha ne zo lo grëtaa

ncuaaṉe rap me; tib dzew, lega nacle bded diag me zhliaan noxiṉ zha co
xtimi me.

2Dzigo bredz me zho, rëbme lo zho: “Lëda i goṉ squi ruṉ luu, lega noxiṉ
luu xtimi naa. Niinaga racladz naa guiaadnie luu cuent nudieṉ zha quiayuṉ
luu dziin; sac grieelodraa so luu lo grë ncuaaṉe rap naa.”

3 ’Wbire zho ga, rëb zho: “Zha na gaṉle guṉ naa, teḻne guiab ne ga naa dziin
dan, lëbdraa naa guṉ naa dziin co; teḻ guiaabgaa ne na ga naa gatop naa gon,
rtoladz naa gnab naa gon lo miech.”

4Tibaque zeeṉe biab guic zho rëb zho: “¡Laa naa bieṉle zha guṉ naa, zeeṉa
tso zha ne guṉ xyudar naa zeeṉe laa naa grie lo xtsiiṉ meṉ rii!”

5 ’Dzigo psilo zho bredz zho zha ne quia guieḻqui lo meṉ ne quia zho xtsiiṉ
ga. Bdziṉ tib zha co bnabdiidz zho lo zho dieṉ palal nzëëb zho lo me.

6 Rëb zha co: “Tib gayoo tamb nceit nac miṉe nzëëb naa lo me.” Dzigo
rëbchaa zho: “Nliw, lalga quia lo tib val ne psaṉ luu nu. Ledaa val co nu, zac
ctsieez luuw; bzhixcuaa stiba, pquiaa lo co, groḻ tamba zëëb luu.”

7Bdziṉaque stib zha co, bnabdiidz zho lo zhodieṉpalal nac xquieḻqui zho lo
meṉ co. Zha co rëb zëëb zho tib gayoo sac zhobxtil. Dzigo rëbchaa zho: “Nliw,
lalga raquiet lo val ne psaṉ luu; per na zac ctsieez luu miṉ rii, bzhixcuaa
stiba, pquiaa lo co tapgaḻaque saca zëëb luu.”

8 ’Zeeṉe bieṉ meṉ co zha noyuṉ zho, bzee zdoo me goṉ me scataa ndziel-
guic zho. Ncuaaṉentoladza, per grësemiechne zienaḻ ncuaaṉ lo guidzliu rii,
ndzielguic zho par guṉ zho grë guieḻntseeb. Par miṉ co ndziibraa ndzielguic
zho lo zha ne no xnëz Dios.

9 Saṉgue to gzoobladzde to guṉ to miṉ co, ncuaaṉe rap to lo guidzliu rii,
goḻquiina per par guṉ to xyudar samiech to. Zeeṉe laa ncuaaṉ co grë, nenda
zacnie zho to, permiṉemazdraa non Diossi ible zacnieme to, zneedzme tib
lugar ndzon cuëz to, led yedraa ga pe nitlo.

10 ’Zha ne ndzinli ruṉdziin teḻ palal yeeṉse ncuaaṉe riaaṉnie zho, scaque
ndzinli guṉdziin zhow zeeṉe guiaaṉnie zho nrooba. Laa zha ne ndzinlid,
miṉe guṉ zho zeeṉe guiaaṉnie zho ncuaaṉ zhis, miṉcoque guṉ zho zeeṉe
guiaaṉnie zho ncuaaṉe nroob.

11Nana zha ne sca gacd ne ndzinlise guṉdziin zho ncuaaṉe no lo guidzliu
rii, ¿zhadzigo grieelo guṉdziin zhoncuaaṉndzonne gdeedDios lo zho zaatne
nome?

12 Stiba, teḻ sca ndzinlide to lo cheṉ beṉ, ¿pe naczhe ncuaaṉe guṉ to tib
ncuaaṉe cheṉpaa to?
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13Goḻgona gaṉle, grieelod goṉ gleynie to dimi ni gleynieque Dios. Ib none
teḻne Dios rleynie to, me none gleynie to, togo dimigaaw, dimi goḻleynie.

14Grë zha ne nac farisé zeeṉe goṉ zho sca rnee me, leḻ rzhidznie zho me,
sac teḻ zhaw rleyniedox zho dimi.

15Dzigo rëbchaame lo zho:
―Masaque rzac to nalëë nli miech wen nac to nëz lo Dios, saṉgueme goṉ,

wenwennaṉme zha nac zdoo to. Nlimiech ne raṉ to, zhawen rzoob zho to;
saṉgue Dios ni lalnu rzacd zdoomemiṉe ruṉ to.

16 ’Leṉ dze ne gard guiaad Juan Bautist, niapse xley Moisés ni grë miṉe
bnee zha ne biadteed xtiidz Dios,miṉ co nacmiṉe güeynaḻ to. Per zeeṉe psilo
Juanpseedmemiech, desdehor co laamiechquiayacnaṉstibmodnegrieelo
ygaa zho zaatne rnabey Dios; gane na nzian zha ne noxco ygaa lugar co.

17 Per guiabde to togo nondraa ley, sac grësemiṉe zhobnee lo ley, ¡ib laaw
none gac! ¡Zig nac guidzliu, zig nac gbaa zrieelo nitlow, saṉgue ley nitloda,
tibaque naca!

18Gacxe waa, grë zha bgui ne rsëbtsieel niina ni rtsieelnia zho stib wnaa,
zha ne rtsieelniagaa tib wnaa ne psëëbtsieel, doḻ ga quiayuṉ zho; zigtaa doḻa
padzeela, scaque niina doḻa.

Xcuent tib zha prob lë Lazh
19 ’Tib ricw name―rëb Jesús―, niapse grë lar niazh racw me, gzobse dze

ruṉme lni lidz me.
20 Zaatne noque me ga, guiedz co no tib zha prob lë Lazh, lala prob me ni

rlanaque me guiedz, gdipse lad me noyacnë guiedz co. Riese me riesob me
ro lidz zha ricw co,

21 rquiambëz me dieṉ pe grieelod gow me maase ncuaaṉe rrieengaale lo
xmezhmeṉco; ga zobmehaxta rdziṉ grëmëcw rzëëludzma lo guiedzne rlan
me ga.

22 ’Bdziṉ dzew laa Lazh gut, dzigo biet xanjl Dios beynie zho me lo
Abraham, zaatne rdziṉ grë zha wen. Goc palal dzew, laa meṉ ricw co
gutaque, blozhse pquianap zhome, laa zho güeyqueetsme;

23 zeeṉe biaa me biini laa me nole gabiḻ. Lëbdraa me no me lo guieḻnë co,
lega naclew blis lo me, zit squi goṉ me Abraham, laa Lazh zobnie Abraham
ga.

24Horco bnabme lo Abraham siguieḻ Abraham cxeeḻme Lazh,maase guic
mzhugniase Lazh yquiaa Lazh nis tsiegadz Lazh lo ludz me; sac lëbdraame
lo guidox ne nome ga.

25 Dzigo rëbchaa Abraham lo me: “Xin, psoladz gaṉle zeeṉe wban luu lo
guidzliu, ncuaaṉe gocladztaa luu pquianie luuw; laa Lazhmbanse bdedme.
Nagaa na, me nac meṉ ne nogaa noyaṉ guieḻbley, laa luu bgaa squi no luu lo
guieḻnë qui.

26 Stiba, zha ne no nëz rii gacd guiaad zho i, niicle zha ne nogaa iw, gacd
guiaad zho nëz rii; sac no tib yeedox ne rtse.”

27 “Bzhiguieḻ sca”, rëbmeṉ ricw co, “pxeeḻ Lazh tsie me lidz pxoz naa,
28 tsienieme diidz lo zgaay bets naa zha ne biaaṉ, guiabme lo zho ib guṉd

zhomiṉe beṉ naa, zeeṉa guiaate zho nu ygaa zho lo guieḻnëdox rii.”
29 Pquiabchaa Abraham, rëb Abraham: “Teḻ miṉcow, tsow glab zho lo grë

ley ne psaṉ Moisés, lo grë miṉe bnee grë zha ne güeyteed xtiidz Dios, beṉque
lo co zhobnee zha no gban zho.”

30 “Nliw”, rëbme, “per teḻ squi tibmeṉ ne gutle tsie tsienee lo zho, rieṉ naa
znuse csaan zho xquieḻntseeb zho gbig zho lo Dios.”
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31 Dzigo rëbchaa Abraham: “Teḻne rond zho miṉe rnabey grë ley ne psaṉ
Moisés, grë miṉe bnee zha ne güeyteed xtiidz Dios, scaque gond zho diidz
niicle tsie tib zha ne brieebanle tsienee lo zho.”

17
Zha ne guṉctal xtoḻ stib zho
(Mt. 18:6‑7, 21‑22;Mr. 9:42)

1Tib vuelt rëb Jesús lo xpëëdscuelme:
―Nac lo guidzliu rii, ib guṉfaltencuaaṉe rgoguimiech guṉctal zhoxtoḻ zho,

¡per probsaxe zha ne rquiil samiech ruṉctal zho xtoḻ zho!
2Mazd zhi guieḻnëw lo zho ygadoo tib quie molin zhobxtil yaṉ zho tsieroṉ

zho zho nisdoo, lëdle guieḻnëdox ne gaṉ zho; sac goṉ doḻ nroob ga guṉ zho
yquiil zho zha ndooladz ne no xnëz naa.

3 ¡Goḻguieṉ sca ndzinli goḻgac! Tib bets tow, zeeṉe pe tib falt guṉ zho lo to,
goḻnee lo zho guṉdraa zhow; teḻne gnab zho perdon, goḻguṉ zho perdon.

4Niicle teḻne nzian vuelt sca guṉ zho falt lo luu tib dze, beeṉ zho perdon
zeeṉe laa zho rbig rnab zho perdon lo luu.

5 Stib dzew, rëb zha ne rzënieme lome:
―Bneedz guieḻbiini lo no dib zdooraa no gnalo no Dios.
6Pquiabme rëbme:
―Teḻniacamiṉegzoobne rnalole toDios siquier lal tibmidzmoxtaz, niicle

ncuaaṉemazdraa ngaṉ gnab to lo me, zuṉmew.
7 ’¿Pe raṉ to gaṉle, zha nac zha ne ruṉ xtsiiṉ beṉ? Zeeṉe rbire zho dan,

yase güey zho gon, güeygaa zho güeyquianap zho ma, pe liaadz meṉ ne quia
zho xtsiiṉ ga, guiabme lo zho: “Na bded, bzob, zeeṉa gowxtsee luu.”

8Miṉe ruṉ me, gloque rnabey me zho guṉlo zho ncuaaṉe gowxtsee me,
gdziib zhow lome; rlozhraa rowme, dzigoraa rowxtsee zho.

9Niicle scataa ron zho miṉe rnabey me, ni rlozh ga, per ni xquizh rdeete
me lo zho.

10 Scaque to nagoṉ, zeeṉe lozh guṉ to grë dziin ne pso Dios to guṉ to, peet
yquiambëzde to, goḻguieṉ tib nguṉdziinse nac to, miṉe rieguiaḻ to ga, miṉ co
beeṉ to.

Biac tsii zha ne rlan guiedz lepr
11Laa Jesús no nëz zie me nëz Jerusalén. Laa me zieded tib guiedz win ne

riaaṉ zaatne ndzieel xtan Samar xtan zha Galilé,
12 zeeṉe brieequia tsii zha ne rlan guiedz lepr. Zit zo zho,
13nguiedz rbedz zhome, rnab zho lo me yquia zdoome zho.
14Zeeṉe goṉme zho, rëbchaame lo zho:
―¡Goḻtsie, goḻtsielulo lo pxoz, zeeṉa gaṉ zho gaṉle laa to biacle!
Dzigo laa zho zie. Nëz no zho laa zho biaaṉmbe lo guiedz co.
15-16Lo gza zho, hor co rias tib zho wbire, nguiedz rnee zho:
―¡Zha ndzontaa Dios! ¡Goḻwi gaṉle laa me beeṉguiacle naa!
Zigne bdziṉ zho lo Jesús, pquiitsgzhib zho lo me, haxta bdziṉ lo zho lo liu,

rdeed zho xquizh lo me. Tib zha Samara, zha zit nac zho.
17Dzigo rëbchaa Jesús:
―¿Yoraazhe grë zha co waa? Conque tsii zho name beeṉguiac naa.
18 ¿Tibaque zha zit rii dzigo lëë rzac zdoomiṉe beeṉ Dios lo zho?
19Dzigo bliso me zha co ga, rëbme lo zho:
―Porne dib zdoo luu goṉ bnalo luu Dios, gane biac luu. Bzë, peet

tsieniedraa guic luu.
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Zeeṉe gbiire guiaadMgui ne pxeeḻ Dios
(Mt. 24:23‑28, 36‑41)

20Tib dze bnabdiidz zha farisé lo Jesús, rëb zho:
―¿Poc dzigo csilo gnabey Dios lo ne?
Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Gacnaṉ to gaṉle, nacdmiṉ co ncuaaṉe gaṉlopaamiech.
21 Grieelod guiab zho laaw psilo nec, laaw psilolegaa nëz rii; sac goṉ teḻ

niina laame quianabeyle nu.
22Bded ga, rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Zdziṉ dze, gacladz to tebaa zha znu so naa lo to maase tibaque dze, per

gacdraaw.
23 Leṉ dze co, zio zha ne gnë lo to: “Goḻtë gaṉle laa Mgui ne pxeeḻ Dios

bdziṉ nu”; gnëgaa zho pa stib lugar none tsie to par gaṉ to naa; tsienaḻde to,
gliladzde to xtiidz zho.

24 Sac zeeṉe gbiire guiaḻ naa, grësemiech gaṉa. Zig nac teḻ guiab tib belye
nroob ne glu zhan gbaa desde nëz ne rlan ngbidz haxta nëz ne rzëëb ngbidz,
¿niacxe gaṉd grësemiecha?

25 Per ansraa ne gac miṉ co, ible nroob guieḻnë ne cteed miech rii naa, ni
lalnu gaṉdzed zho naa.

26-27Leṉdzeneguiaḻ naaga, grëmiechnendxie lo guidzliu gaḻ hor co, zhaa
grë ncuaaṉe tsonie guic zho. Rsoladz to gaṉle zha racmiech leṉ dze ne biaad
Noé, leḻ lo grë zhilni zho no zho, zha ne notsieelnia, zha ne nobediiṉ xpëëd,
tibaque zeeṉe biaa zho biini laa guiedox co psilole. Laa Noé nole leṉ barcw,
laa zho biaaṉ grëse zho bnitlo lo nis co. Scadaa nagoṉ no miech leṉ dze ne
guiaḻ naa.

28Zig racgaamiechSodomleṉdzenebrieeLot ga. Scaque, loxaquencuaaṉ
lo guidzliu rii noxco zho, zha ne no lo zhilni, zha ne no zhiwto, zha ne
nozigaa, zha ne quia gon, zha ne quiazhixcuaagaa lidz.

29 Lega naclew, zeeṉe laa Lot briee, hor co laa tib guidox biet gbaa, notsa
zufr bliaaḻa lad guiedz co, grësemiech co bnitlo lo guidox co.

30 Scapaa nagoṉ rac miech ne ndxie lo guidzliu leṉ dze ne laa naa guiaḻ.
31 ’Zha ne lëëtaque hor co no glaa guic yu, ib guiabd zho sëëb zho leṉ yu

tsiebee zho ncuaaṉe no leṉ lidz zho, zha ne quiagaa lo dziin dana, ib guiabd
zho gbi zho guey zho ro yu.

32 ¡Goḻsoladz gaṉle zha bzhaac wnaa ne goc tsieel Lot!
33 Grëse miech, zha ne sca rquianë zdoo grë ncuaaṉe rap zho, ible znitlo

zho xquieḻmban zho; saṉgue zha ne rquiad zdoo grë ncuaaṉ co, haxta
xquieḻmban zho rbeeladz zhow, nitlod zho.

34 Gaḻ hor co, zaatne tipse nixguies chop zho, tib zho sënaḻ zhits naa, laa
stib zho guiaaṉ.

35-36 Zaatne tipse quiayot chop wnaa, zaatne tipsegaa quia chop mgui lo
dziin dana, tib zho sënaḻ zhits naa, laa stib zho guiaaṉ.

37Dzigo rëbchaa xpëëdscuelme lome:
―¿Pa lo dzigo gdziṉ grë zha co?
Pquiabme rëbme:
―Horco bii zlu gaṉle paw. Zig nac grë pech, zaatne nixmagut ga rdziṉma.

18
Zha ne rnab lo Dios

1-2 Stib dzew, bzodiidz Jesús tib cuent lo xpëëdscuel me, par guieṉ zho ib
guiaaṉd zdoo zho zeeṉe racniobdmiṉe quianab zho lo Dios, rëbme:
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―Tib guiedz name, no tib meṉ co nac me wxtis, ni palal rquiad zdoo me
samiechme, per ni Dios rdziebdme.

3Guiedz coque no tib zhuz viud, gzobse dze rie zhuz co rienab zhuz guṉ
me guieḻwxtis, cuedzme tib zha co rlëë lo zhuz.

4-5 Glo ib rquiaadiagd me miṉe rnab zhuz co, per zeeṉe goc palal dze
goṉ me tibaque quia meṉ co quianab me gac guieḻwxtis, dzigotaa rëb me:
“Ncuaaṉe lëbdraa guic naa lo meṉ rii, tibaque squi quia me. Nli rdziebd naa
Dios, niicle nodgaa naa liaadz pe rzacmiech, per parne guiadguṉneetraame
naa, miṉe nacamazd laa naa guṉ guieḻwxtis ne rnabme.”

6Blozhse bzodiidz Jesús cuent co, rëbchaame lo zho:
―Teḻne sca bdziṉ dze ne pquiaadiag zha ntseeb co miṉe bnab wnaa viud

co,
7 ¿pe leḻ Dios dzigo yquiaadiagd xtiidz zha ne ngab lo me, teḻ tibaque gnab

zhomiṉe racladz zho?
8 ¡Nligaa, ib tedsod zuṉmemiṉe rnab zho! Per segur zhis zho quiambëz gac

xquieḻwxtisme, zeeṉe laa naa guiaḻ stib.
9 Laa grë zha ne riats, zha ne rzac masaque zha wen nac zho nëz lo Dios,

haxta rbix zdoo zho raṉ zho grëraamiech, bnee Jesús lo zho, rëbme:
10―Chop zha name, bdziṉ zho leṉ yadoo ziezodiidznie zho Dios. Tib zho

nac zha farisé, stib zho nac zha ne rtop dimi ne razh lo rey Roma.
11Zha ne nac farisé ga, psilo zho rnee zho: “Dios, rnedz naa xquizh lo luu,

sac nacd naa zigne nac grë miech ngoopdoḻ, zig nacse zha ne zo i. Wlaltaa
ruṉdnaa guieḻgbaan, ruṉdnaa guieḻntseeb,niicle rquiangoobdnaa stibwnaa.

12Haxta chop vuelt rcuan naa tib leṉ zhmal, grëse ncuaaṉe ruṉ naa gan,
ruṉ naaw tsii lal, rnedz naa tib lal miṉe rieguiaḻ luu.”

13 Laa zha ne rtop dimi ne razh Roma ga, gaxaque ga zo zho, per nqui-
itsruṉse zho liu. Mban rac zho, quiase nia zho zdoo zho, rnee zho lo Dios:
“¡Dios, rnab naa lo luu pquia zdoo naa znutaamiech ngoopdoḻ nac naa!”

14 ’Gneli naa lo to gaṉle ―rëb Jesús―, mazdraa goṉwen biaaṉ recaudador
co lo Dios, lëdle zha farisé co. Sac zha ne lëëque zha ruṉnon zho, racnond zho
lo Dios, laa zha ne riaaṉwin, ruṉnonme zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mt. 19:13‑15;Mr. 10:13‑16)

15 Tib dze, nzian meṉ ne bdziṉ lo Jesús, bdziṉnie zho xpëëdlas zho lo me,
parne cxobniame guicwin guṉlaymewin. Grë zha ne nac xpëëdscuelme, leḻ
psilo zho ndox zho lo grë zha ne bdziṉnie grë mëëdlas co.

16Zeeṉe goṉme sca quiayuṉ zho, dzigo bredzme zho, rëbme lo zho:
―¡Ctsirede to grëmëëdlas yeeṉ qui! ¡Goḻsaan guiaadwin lo naa! Sac goṉ grë

mëëdlas yeeṉ qui, ni zha ne nac zig nac win, zha co nac zha ne sëëb ygab lo
Dios.

17 Nligaa zha ne gacndooladzd, zha ne gliladzd dib zdoo, zigne ruṉ grë
mëëdlas, grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

Ncuaaṉe ruṉ dimi
(Mt. 19:16‑30;Mr. 10:17‑31)

18 Tib vuelt, wbig tib meṉ ne nac zha non lo meṉguiedz Israel, rëb me lo
Jesús:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne noseedmiech, ni tib meṉwen nac luu, ¿bnë

lo naa dieṉ, pe nacmiṉe guṉnaa parne grieelo ygaa naa guieḻmbanndzon ne
gdziṉd dze lozh?

19Pquiab Jesús rëbme:
―Rnee luu lëë tib miech wen nac naa. ¡Nligaaw, Diosse goṉ nacmeṉwen!
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20 Teḻne nli racladz luu ygaa luu guieḻmban co, none tsoxco luu gban luu
zigne nac Xley Dios. Naṉle luu gaṉle zha naca, rneew:
Tsonied luu zha ne led tsieeld luu,
gute luu samiech luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu.
Goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu, cueed luu xquieḻtome.

21Dzigo rëbchaameṉ co:
―Maestro, grëse miṉe bzeet luu i, ni tiba gard quits naa wlal ne nac naa

zha nguieg.
22Horco rëb Jesús lo me:
―Stibaque miṉe rquiin guṉ luu. Güey, güeyto grëse ncuaaṉe quianie luu,

dzigo bdiiz dimi co lo grë zha mban ne guieṉd pe yquiin; sca nroobraa
guieḻnzaac ne ygaa luu gbaa. Lozh ga, dë, dënaḻ zhits naa.

23 Zeeṉe bin meṉ co sca rëb Jesús, mbanse rac me laa me zey; sac nroob
ncuaaṉe quianie me.

24Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuelme:
―¡Zhangaṉtaa lëë, rzac zha ne squi rapcheṉ sëëb zho xnëzDios gnabeyme

zho!
25Mazd ngaṉdse rded tib camell guieer guzh.
26Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rëbme, rneechaa zho:
―Teḻne scataa ngaṉ sëëbmiech xnëz Dios, ¿chosezhe dzigo waa nac zha ne

zrieelo sëëb xnëzme?
27Dzigo rëbchaa Jesús:
―Nligaaparmiech, zootle tsodzhanegrieelo sëëbxnëzme; saṉguemenaṉ

me no zho. Sac teḻ me, tsod ncuaaṉe grieelod guṉme.
28Horco pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―Teḻ no, grë ncuaaṉe rdziaapse no psaṉ now, laa no ziaadnaḻ zhits luu.
29Pquiabme rëbme:
―Goḻgacnaṉa gaṉle, grëse zha ne psaṉ lidz, psaṉ zho tsieel zho, psaṉ zho

xpëëd zho, psaṉ zho pxoz zho, psaṉ zho xniaa zho, psaṉ zho bets zho,
bziangaa zho, porne bzëëb zho xnëz Dios,

30na lo guieḻmban riique,mazdraanroobmiṉe gaṉ zho, ni lozh ga ib tedsod
zgaa zho guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

Bzeet Jesús stib zha csacsi miechme
(Mt. 20:17‑19;Mr. 10:32‑34)

31Ne sca no Jesúsnëz zieme nëz Jerusalén, tibaque bredzme gza tsiipchop
zha ne rzëniepaame ga, bzeet me lo zho zha guṉmiechme, rëbme:
―Grësemiṉe bzeetle zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela teed naa, niina

ne laa ne gdziṉ Jerusalén, laaw gac cumplir.
32Ga gnaaz zho naa, tsielo zho naa ladznia grë zha ne nacdraa zha Israel,

xidznie zho naa, squiaago zho naa, stsuc zho lo naa,
33 zguiṉ zho naa, ni haxta zut zho naa. Per zeeṉe gac tsoṉ ngbidza,

zriebaan naa.
34Per ib bieṉd zho dieṉ zha nacne sca rneeme.
Biac tib zha ne roḻd lo
(Mt. 20:29‑34;Mr. 10:46‑52)

35Laa Jesús bzëëb ro guiedz Jericó,miech guizhiu ne naḻ zhits me. Ro nëz
co zob tib meṉ ne roḻd lo, rnabme gon.

36 Zeeṉe bieṉ me rlu nzian miech noded ga, dzigo bnabdiidz me dieṉ pe
nacne scataa ziaad grëmiech co ga.
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37Dzigo rëb zho lo me, Jesús,meṉ Nazaret ziaad ga, zhits me ziaadnaḻ grë
miech co.

38Horco psilo me nguiedz rbedzme, rneeme:
―¡Jesús,meṉ xtii rey David, pquia zdoo naa!
39Grë zha ne ner, psilo zho ndox zho lome parne guioog rome, per leḻ hor

cole nguiedzraa rbedzme Jesús, rnabme yquia zdoo Jesúsme.
40 Nacne zeeṉe bdziṉ Jesús gax zaatne zob me, blëz Jesús, bnabey Jesús

güeyxi zhome. Bdziṉme lo Jesús, rëbchaa Jesús lo me:
41―¿Pe nadieṉ guṉ luu naa?
Pquiabme rëbme:
―¡Racladz naa guiac lo naa!
42Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Niinagazh goṉ laa luu gaṉ stib! Laa luu biac, sacne dib zdoo luu bnalo

luu naa.
43 Horcogazh laa meṉ co psilo bui, iṉe rley me rooḻnie me Dios, laa me

zienaḻ zhits Jesús. Haxta grë miech ne zienaḻ ga, zeeṉe goṉ zhow, ye zho
rooḻnie zho Dios.

19
Güey Jesús lidz tibmeṉ lë Zaquew

1-2Guiedz Jericó, ga no tib meṉ ne rnabey lo grë zha ne rtop dimi ne razh
lo rey Roma, lë me Zaquew. Zeeṉe laa Jesús zieded lad guiedz co,

3brieeme, ziewime, sac racladzme guṉbeyme Jesús. Bdziṉme, pasëseme
gaṉme Jesús, sac lala miech guizhiu ne naḻ zhits Jesús, ni lala ndopseme.

4Miṉe beeṉ me, rias me bdedner me güeytsep me tib lo yag guigw zob ro
nëz co, par gdeeda diidza gaṉme Jesús, zeeṉe laa Jesús ted ga.

5Zeeṉe laa Jesús bded ga, blis lo Jesús goṉ Jesús laame zob ga, dzigo bredz
Jesúsme, rëb Jesús lo me:
―Zaquew, na zeeṉa biet i. Sac racladz naa, lidz luu cuëz naa nadze.
6 Rley Zaquew goṉ Zaquew sca rëb Jesús, lëëlëd biet me lo yag co, laa me

zienie Jesús nëz lidz me.
7Zeeṉe goṉ grëmiech cow, rlëë zho, rnee zho:
―¡Pe lëëtaa lidz zha ngoopdoḻ qui ziebëzme!
8Laa Zaquew, iṉe rley zobnie Jesús. Tibaque bzoli Zaquew, rëb Zaquew:
―Gacnaṉ luu goṉ, lo grë ncuaaṉe rap naa, laa naa gded groḻa ygaaz lo grë

zha ne guieṉd pe yquiin, ni teḻ nogaa zha ne ndziibraa miṉe beeṉquizh naa
zho, naamaase ctsiree naa tap lal miṉe blan naa zho ga.

9Horco pquiab Jesús, rëbme lo zha ne ndxie ga:
―I nagoṉ rlu laa meṉ qui wbigle lo Dios, parne ycaania Dios me. Nli zha

xtii Abraham nacme, per bzonziaabme
10 ni naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ible laa naa ziaḻ ziaḻsilaa naa grë

zha ne zonziaab.
Zha ne biaaṉnie dimi

11Grëmiechne zienaḻ zhits Jesús ga, rzac zho zigne laamegdziṉ Jerusalén,
laame sob gacme zhirey zho; nacne bzodiidzme tib cuent rii, rëbme lo zho:

12―Tib xpëëd zha non name, nome tib guiedzwin, nacle diidza laame no
tsie zaatne zob meṉ nroob ne rnabey, parne gzo zho me gac me rey guiedz
ne nome ga.

13Zeeṉe laa dze co bdziṉ, dzigo bredzme tsii zha ne quia xtsiiṉme, nroob
dimi ne psaṉme lo zho tib tib zho, parne guṉdziin zhow, mientras gbire me.
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14 ’Nzianlaa zha ladz me, rlëë zho raṉ zho me, dzigo pxeeḻ zho bla zha ne
güey lo meṉ ne rnabey ne zie me ga, güeynab zho gdeete meṉ co dziin co lo
me.

15 Per niicle sca güey grë zha co, peet brieelod niuṉ zho. Blozhse bzo rey
come, laame bdziṉ ladzme. Zeeṉe bdziṉme, bredzme gza zha ne biaaṉnie
xtimi me ga, par dieṉ palal ziyaca.

16 Bdziṉ tib zho, rëb zho: “Laa xtimi luu nu goṉ, tsii lal miṉe psaṉ luu ga
naca niina.”

17 Rley me rëb me lo zho: “¡Zha squi nagoṉ racladz naa! ¡Wen brieequia
xtsiiṉ luu! Niicle zhis ncuaaṉe psaṉ naa lo luu, per bieṉ luu niowse beṉdziin
luuw. Na nagoṉ, laa naa gzo luu, gnabey luu tsii guiedz.”

18Bdziṉ stib zho, rëb zho: “Laa xtimi luu nu goṉ, gaay lal miṉe psaṉ luu lo
naa ga naca niina.”

19 Scaque rley me. Bzome zho gnabey zho gaay guiedz.
20-21Zeeṉebdziiṉtaa tib zho, rëb zho: “Nli beṉdziindnaaxtimi luu, sacnaṉle

naa zha nac luu, niicle paraa niuṉdziin naaw, grëse miṉe niuṉa gan lo luu
niaaṉa; ganemazd pquia naaw tib lë lo lar, blootsow naaw, ledaaw nu.”

22Blëë guic me, rëbme lo zho: “¡Biche nu, paat rquiind naa miech yozh ne
squi nac! Conque naṉle luu zha nac naa,

23 ¿pex nac dzigowaa bioxcod luumaasembediiṉ luu dimi qui, ndziniaaw
palal ncaania naaw niina?”

24Dzigo rëbchaame lo grë zha ne ndxie ga: “Niinagazh goḻcob dimi qui nia
zha qui, goḻdeeda lo zha ne ziaadnie tsii lala i.”

25 Pquiab zho rëb zho: “Per pe nacne zha coque ycaaniaw, ni nrooblew
beeṉlo zho.”

26 “Ib sca no gaca”, rëb me, “sac zha ne rieṉ zha guṉdziin zho ncuaaṉe
rcaania zho, nroobraancuaaṉeycaania zho. Laazhane squinac, haxtamiṉe
pcaaniale zho, zdiooba lo zho.

27 Saṉgue zha ne sca ptsidiḻ niac naa rey, goḻtsiexi zho, niinaga racladz naa
gaṉlo naa gut to zho.”

Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑17;Mr. 11:1‑11, 15‑19; Jn. 2:13‑22; 12:12‑19)

28Blozhse bzodiidz Jesús cuent co lo zho, laa zho bio nëz stib, nerse me lo
zho.

29 Zeeṉe bdziṉ zho gax Gui Oliv, zaatne ndxie guiedz Betfagé ni guiedz
Betain, pxeeḻ me chop xpëëdscuelme,

30 rëbme lo zho:
―Goḻtsie guiedz win ne ndxie daṉse lo ne i. Ga gdziṉ to zaatne quiadoo tib

burr yeeṉ ne choot gard sob lad, dzigo goḻxadzma, goḻtëniema nu.
31 Teḻ cho gnabdiidz lo to pe nacne noxadz to ma, goḻguiab lo zho: meṉ ne

rnabey ne, meṉ co rquiin ma.
32Laa zho zie. Bdziṉ zho, zaatne quiadoo burr co,
33nligaa, lëëtaque noxadz zhoma, zeeṉe laa bizhuanma bdziṉ.
―¿Pe guṉ to xpurr naa? ―rëbme lo zho―. ¿Pe nacne noxadz to ma?
34Dzigo rëbchaa zho:
―Meṉ ne rnabey ne, meṉ co rquiin ma.
35Bdziṉnie zhoma lo Jesús, pxob zho lar ne rbix zho ladma, bzobmema.
36 Zigse zie me, no grë miech guizhiu co rta zho xab zho ro nëz rded burr

ne zobme ga.
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37Grësemiech co, rleynie zho me. Laa zho xiuxto dze cho gui Oliv, zeeṉe
psilo zho nguiedz zëëb tsi zho, rley zho rooḻnie zho Dios, por grëtaamilagr ne
ziyaṉ zho ruṉ Jesús;

38 rnee zho:
―¡Nasi laa Dios pxeeḻ zhirey ne! ¡Zha ndzontaa Dios! ¡Haxta gbaa noyac

guieḻbley dze rii!
39 Blalaa zha farisé ne zienaḻ ga, zeeṉe goṉ zho zha rooḻnie grë miech co

me, wbig zho lo me, rnab zho gneeme lo zho guioog ro zho.
40Dzigo rëbchaame:
―¡Zac guioog ro zho, per hor co dzigo laa grë quie rii csilo gooḻniew naa!
41 Zeeṉe bdziṉ me zaatne nieeṉpaa Jerusalén, psilo biab guieḻnë me, biin

me goṉme guiedz co,
42 rëbme:
―¡Prob to meṉ Jerusalén! ¡Tebaa ye to nieṉ niuṉbey to meṉ ne needz

guieḻbley rii lo to! Per na ib bieṉde tow, masaque rzac to zig zha ne nioog
lo.

43Nanagoṉ laadze cobdedle. Grëzhanerlëë lo to, ible ziaadzhoziadsioog
corral zho to, ni tib nëz tedlaade to lo zho,

44haxta guiab to ladznia zho, grë xpëëd to. Znitlo zho ladz to, nëzrii nëzrec
glaaḻ zho grë quie ne niaa grë lidz to i; sac squi beeṉ to ib pcaaniade to Dios,
zeeṉe biaadpaame nsilaa me to lo xtoḻ to.

45Bdziṉme Jerusalén, güeymeyadoo, psilomebleemegrëse zhanenoyuṉ
lgui ga, rëbme lo zho:

46 ―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios: “Zaatne nac lidz naa, ga none guiaad
miech gzodiidznie zho naa.” Laa to goṉ, quiayuṉ to lugar rii zig tib zhibliee
ngbaan.

47Bded ga, gzobse dze rie me rieseed memiech leṉ yadoo ga. Nacne psilo
grë pxoz ne rnabey, grë maistr ley, ni grë zha ne nac zha non lo meṉguiedz,
quiaguib zho dieṉ zha gdeeda diidz gut zhome.

48 Per rdzield zho dieṉ zha guṉ zho, sac tibaque ndxie miech lo me, grëse
zho rquiaadiag zho zhiwseedme.

20
Bnabdiidz zho cho nac Jesús
(Mt. 21:23‑27;Mr. 11:27‑33)

1 Leṉ dze ne sca noseed me miech leṉ yadoo, nonee me lo zho zha nac
Xtiidz Dios, tib vuelt bdziṉ bla zha ne nac pxoz ne rnabey, grë zho blamaistr
ley ni zla meṉ ne nacmeṉ non lo meṉguiedz,

2 rnabdiidz zho lo me dieṉ cho nac me, cho rnabey me, zha nacne sca
quiayuṉme.

3Dzigo rëbchaame lo zho:
―Ye naa laa naa guṉ tib wnabdiidz lo to.
4Goḻnë dieṉ chopxeeḻ Juan zeeṉebiadchoobnis Juanmiech, ¿peDios pxeeḻ

Juan, te miechsew ye?
5Psilo zho rnabdiidzlsa zho dieṉ zha ctsire zho lo xtiidz me, rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ Juan, dzigo laa me gnë: “¿Pex nac dzigo waa

bliladzde to miṉe bnee Juan?”
6 Teḻ na dzieetsgaa ne, miechse pxeeḻ Juan, grieequiadaque ne; zgoquie

meṉguiedz ne, sac grëse zho rliladz Dios pxeeḻ Juan.
7Dzigomazd lëë gdibmiṉebeeṉzho, rëb zhonaṉd zhodieṉ chopxeeḻ Juan.
8Nacne rëbchaa Jesús lo zho:
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―Niicle naagaa nagoṉ, grieelod gni naa lo to cho rnabey naa quiayuṉ naa
grëmiṉ rii.

Xcuent zha ne pquianap liu
(Mt. 21:33‑46; 22:15‑22;Mr. 12:1‑17)

9Blozhse ga, biire psilome noseedme grëmiech co. Bzodiidzme tib cuent
rii lo zho, rëbme:
―Tibmeṉ name, nroob lbë uv beeṉbnime lo liuṉme. Blozh ga blediiṉme

liu co lo bla zha ne ran liu, dzigo laame briee ga, zeyme stib dan.
10 ’Zeeṉe goḻmëë ne laa nex co gol, pxeeḻme tib zha ne quia xtsiiṉme zie lo

zha ne quianap liuṉme ga, parne gdeed zha co nex ne rieguiaḻ me ycaame.
Per leḻ bnaaz zho zha ne pxeeḻ me ga, bdiṉ zho zho, blozh ga scase bzonëz
zho zho.

11Wbiire pxeeḻ me stib zho, scaque peet bdeete zho lo zho, leḻ ndox zho lo
zho, bdiṉ zho zho.

12 Pxeeḻaque me stib zho, goc zho tsoṉ, scasaque beeṉ zho, haxta psiwee
zho zho.

13Quianieme tibmëëd, rleyniememëëd co. Zeeṉe goṉme sca beeṉ zha co,
rëbchaame: “Miṉe naca laa naa cxeḻ xpëëd naa, zeeṉe gaṉ zho xpëëd naaw,
peet guṉd zhome, nend zon zho xtiidz me.”

14 ’Pex guieṉ zho cho nac xpëëdme, zeeṉe goṉ zho meṉ co, rëb zho: “¡Lëë
zha qui nagoṉ guiaaṉnie liu rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho, zeeṉa guiaaṉa lo
ne!”

15 Bnaaz zho xpëëd me, güeynie zho me zaatne nac tib lad lo liu co, ga
güeygut zhome.
’¿Zha sca dieṉ rzac to guṉ bizhuan liu co gza zha ntseeb co?
16 Ib tedsod lëë, zeeṉe gbire me, znitlogazh me zho. Lozhse ga, cuediiṉga

me liuṉme lo zla zha ne guṉdziina.
Zeeṉe bin zho sca rëbme, rneechaa zho:
―¡Ib lic Dios qui, dziuuṉscad no!
17Dze bui me lo zho, dzigo rëbchaame:
―Per led znu lëë, zhobnee lo Xtiidz Dios: “Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,

ni naṉd zho lëëpaa quie co nacmiṉe rnazdziits yu.”
18 ’Ni quie co goṉ, zha ne tsietsobe low, zac zho zig tib ncuaaṉe rac tsoṉ tap

lë; laa teḻ lëëgaaw tsobe lad zho, zac zho zig tib ncuaaṉe die die rac.
19Grë zha ne nac pxoz ne rnabey, ni grë maistr ley, hor co bieṉ zho miṉe

naczhoga, bzeetme locuent co. ¡Gocladzzhogagazhnaazzhome! Perbdzieb
zho, niacntseeb grëmiech ne ndxie ga.

20Dzigo miṉe beeṉ zho, pxeeḻ zho bla zha ne zie zieguṉgüet me par cxiṉ
me tibdiidz, dzigomiṉ coyquiaaqui zho tsiezo zhome lo zhiwxtis zhaRoma.
Rquiaalo zha co, no zho liaadz dieṉ zha gzoobdiag zho xtiidz Dios,

21bdziṉ zho lo me, bnabdiidz zho rëb zho:
―Maestro, ndioṉ no niapse diidzli zienaḻ luu, ni scagaa zeeṉe rseed luu

miech, rguibd luuguiaṉnziuu luu lo zho, sinqueniapsemiṉenacdiidzli,miṉe
rlu zha sëëb zho xnëz Dios, miṉ co rnee luu lo zho.

22 Gane niina, racladz no gnë luu dieṉ pe nonguieḻa ga rdeed no dimi ne
razh lo rey Roma, te nonguieḻda ye.

23Bieṉgame racladz zho guṉgüet zhome, dzigo rëbchaame lo zho:
24―¡Goḻneedz tib xpes to nu gaṉle!
Dzigo bdeed zho tib pes lo me. Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―¿Cho nu? ¿Cho lë nu quia lo pes rii?
Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey Roma i, lëë lë me i quia lo qui.
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25Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe rieguiaḻ sca ycaa rey Roma, goḻdeeda lo rey Roma; scaquegaa miṉe

rieguiaḻ ycaa Dios, lo Dios goḻdeeda.
26Bzee zdoo zho goṉ zho sca ptsire me lo xtiidz zho. Mazd dzese bre zho,

sac bdzield zho zha niuṉgüet zhome; gocladz zho squi ndxiemiech nxiṉme
pe tib diidz, per brieelod niuṉgüet zhome.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mt. 22:23‑33;Mr. 12:18‑27)

27Blozh ga, güeyaque zla zha saducé lo Jesús. Nac zha saducé rliladzd zho
zdziṉ dze grieebanmiech; bdziṉ zho, rëb zho lo me:

28―Maestro, znu psaṉ Moisés diidz: teḻne glo mgui guet lo wnaa ne nac
tsieelmgui, ni gopdwnaamëëd, dzigo none betsaque zho ctsieelniawnaa co
stib, zeeṉa gap wnaamëëd ne guiaaṉ xlugar xpëëd zha ne gut ga.

29 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac, gadz bets nac zho. Ptsieelnia zha ne nac
zha gol, zeeṉe laa zho gut, biaaṉd xpëëd zho.

30Dzigo ptsieelnia wnaa co stib bets ngutoo co. Blozh ga, gutaque zha co,
pa së zho nsaṉmëëd.

31 Ptsieelniaque me stib zho, goc zho tsoṉ, niicle zha co psaṉdaque mëëd.
Sca sca haxta bza gza gadzse zho ptsieelnia me,

32 tibaque zeeṉe yequeme laame gut.
33Miṉe racladz no gacndioṉ no, ¿chopaa dzigo gac tsieel wnaa co, zeeṉe laa

zho grieeban, ne sca gza gadzse zho ptsieelnia me?
34Pquiab Jesús rëbme:
―Tiba, gacnaṉ to gaṉle, lo guieḻmban riise rtsieelnia miech.
35Zeeṉe grieeban zho, zig nac zha ne ygaa guieḻnzaac gdziṉ zho zaatne no

Dios, led yedraa ga ctsieelnia zho.
36 Sac laa zho mbanle ga, gdziṉdraa dze guet zho. Masaque laa zho gac zig

nac grë xanjl me, mëëd gac zho lo me.
37 Laa stiba, gacnaṉ to gaṉle ible zrieeban grë meṉgut. Goḻwi gaṉle, zeeṉe

bzeetMoisés zha rëbDios lome zeeṉe goṉme tib yag zarz ne noyazbel ga; ga
rlu rrieebanmeṉgut. RëbDios lome: “Naa nac Dios ne rliladz Abraham, naa
nacDios ne rliladz Isaac, naa nacDios ne rliladz Jacob.” Zeeṉe sca rëbme, ga
rlu gaṉlemban zha co.

38 Sac teḻ me, nacd me xDios meṉgut, sinque xDios zha mban nac me. ¡Par
me, grëse zha ne ngab lo me, zhamban nac zho!

39Blalaa maistr ley zo ga, goṉ zho sca rëbme lo zha co, dzigo rëbchaa zho
lo me:
―Maestro, nli squi naca zigne rnee luu i.
40Dzigotaa ni stib zho beeṉdraa pe nabdiidz zho lo me.
¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mt. 22:41‑46; 23:1‑36;Mr. 12:35‑40; Lc. 11:37‑54)

41Horco bnabdiidz Jesús lo zho, rëbme:
―¿Zhanacdieṉne rnee zho tib xpëëdaque reyDavid gacMeṉnenacle diidz

cxeeḻ Dios ga?
42Led Davitaque name znu bnee tib lo salm ne pquiaame:

43Bnee Dios lo meṉ ne rnabey naa, rëb Dios lo me:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”

44 Gase gaṉle rlu, led scada; teḻne nli zha xtii David gac meṉ co, ¿zha nac
dzigo ne lëëque David rnee neme rnabey David?
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45 Squi ndxie grë miech co noquiaadiag zho, zeeṉe bnee me lo xpëëdscuel
me, rëbme:

46―Goḻguieṉ goṉ, ib tsienaḻde to miṉe ruṉ maistr ley. Sac grë zha ne nac
maistr ley, rdziladz zho racw zho lar nool, haxta zhits ni zho rbiba, rdziladz
zho ndooladz rquiaabdiuzh miech zho zaatne rdzieel zho zho ro nëz. Zig
nac leṉ yadoow, zha nac zha ne rzob lo xcan zaatne rzob grë zha non; zeeṉe
riegaa zho tib lo lni lidzmiech, lëëpaaze zha nac zha ne rzob groḻmezh zeeṉe
laa wagw rac.

47Ni rlozh ga, rio zho rla zho teḻ pe ncuaaṉe rapse grëwnaa viud; ni parne
peet guiabd miech lo zho, xtse rzo zho rzadraa pe lay ne rooḻ zho. Sca ruṉ
zho, ¡per ib tedsod nroob caxtigw ne ygaa zho!

21
Gon ne bdeed tib wnaa viud
(Mt. 24:1‑2;Mr. 12:41‑44; 13:1‑2)

1Laa Jesús no leṉ yadoo ga noseedmemiech. Ga nome, goṉme zha rdziṉ
grë zha ricw, nroob dimi rsaṉ zho leṉ alcancí ne zob ga.

2 Tibaque zeeṉe bdziṉ tib wnaa viud, tib meṉ proba, ye me laa me psaṉ
chop gaay win leṉ alcancí co.

3Zeeṉe goṉ Jesúsa, rëbchaame:
―Gneli naa lo to gaṉle,mazdraagoṉnongonnebdeedwnaaviudqui, lëdle

grë gon ne psaṉ grë zha qui.
4Sac teḻ zha, dimine riaaṉle lo zho i rgogon zho; saṉguewnaaprobqui goṉ,

centav yeeṉ ne quianieseme,miṉe rnalopaame gziuu pe yquiinme, per laa
me bloogona.

5Laa Jesús zieriee ga, zeeṉe psilo bla zha ne nac xpëëdscuelme, rlozhd gwi
zho zhaniaa yadoo co, rzee zdoo zho raṉ zho grë quie ne niaaw, grë ncuaaṉe
ngaḻguiee leṉa. Zeeṉe goṉmew, rëbchaame lo zho:

6 ―Niicle squitaa goṉ raṉ to niaaw niina, per zdziṉ dze ne nitlow, dib
nacsew. Ni stib quie qui guiaaṉdraa zigne squi zhobxcuaaw i.

¡Nsin goḻso!
(Mt. 24:3‑28;Mr. 13:3‑23)

7Bded ga, bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―Maestro, ¿poc dzigo gacmiṉe bzeet luu ga? ¿Zha glu zeeṉe laaw ziaadyob

gac?
8Dzigo rëbchaame lo zho:
―Nsin goḻso, zeeṉa choot yquidiede to. Sac nzian zha ne grieequia, guiab

zho laa dze co bdziṉle, guiab zho zha nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.
¡Ib gliladzde tow!

9 Zeeṉe gon to pa lo ndxiediḻ tib guiedz, pa lo noyacgaa grë diḻdox, ib
gdziebde to. Ib none gac grë ncuaaṉ co, per lega loxaquemiṉe csilosew ga.

10 ’Grë guiedz nroob, laaw tiḻnie saguiedz nrooba; grë zha ne rnabey grë
guiedz nroob, laa zho tiḻnie sazha rnabey zho.

11Nëzrii nëzrec csilo gni grë zhodox, nzian zaatne gaṉ miech gbin, zaatne
glaangaa zho grë guieḻguidzdox. Nzian grë ncuaaṉe glu zhan gbaa, nzian grë
ncuaaṉ co, ncuaaṉe ctsebmiecha.

12 Per ansraa gac grë ncuaaṉ co, stsidiḻ miech to, squianaḻ zho to; znaaz
zho to, tsiezo zho to lowxtis ne rnabey yadoo, zha co co to ladzguiib, ni haxta
ziezo zho to lo wxtis ne rnabey guiedz, loxaque porne nac to zha ne no xnëz
naa.

13Ga nagoṉ gdeeda diidz gnee to lo grë zha co, gacnaṉ zho gaṉle cho nac
naa.
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14 Ib guṉde to tso to zhgabdieṉpe guiab to lo zho, zeeṉe laa to ctsire lomiṉe
rquiaqui zho to;

15 sac naa gnedz guieḻbiini lo to, zeeṉe laa to gnee guieṉ to pe guiab to. Zha
ne gona, squiaadiag zhow, per ni gdzield zho pe ctsire zho lo to.

16 ’Haxta pxoz to, xniaa to, bets to, grë meṉlidz to, grë zha ne ndzieeldiidz
to, stsidiḻ zho to, lëëque zha tsielo to ladznia zha ne csacsi to. Lo grë to, zio
zha ne haxta zet ladznia grë zha co.

17Grësemiech glëë gaṉ to porne nac to zha ne no xnëz naa.
18 Nli stiche zho xquieḻmban to lo guidzliu rii, per, ¡ni tib guits guic to,

grieelod zho gnitlo zho!
19 Tiblique sca goḻgac, sozite to lo naa, zeeṉa ygaa to guieḻmban ndzon ne

gneedz Dios.
20 ’Zeeṉe gaṉ to igose guiedz Jerusalén ndxienapmeṉguiib, naṉle to leṉ dze

co laaw nitlo.
21Grë zha ne no guiedz ne ngab Judé, none xooṉ zho tsie zho nëz yagui, ga

tsietsolan zho. Zha ne no Jerusalén nu, none grieeniob zho. Grëgaa zha ne
quia dziin dana, ib guiabd zho gbire zho lad guiedz.

22TibguieḻnëdoxnecsiaabDiosgaṉgrëmiechrii leṉdzeco, gagacgrëmiṉe
raquiet lo Xtiidz me ted zho.

23 ¡Prob grëmeṉwnaa ne lëëtse leṉ dze co zoney xpëëd,meṉne quianiegaa
mëëd ne bii radz! ¡Mbandox ted miech, guieḻnëdox ne csiaab Dios gaṉ zho
guiedz rii!

24 Zutxuu miech zho, zha ne tedlaagaa lo guieḻgut zeyzhoo miech zho,
zhaase zhaasedannegueynie zhozho. Horco laa grë zha zit co, sëëb guṉcheṉ
Jerusalén; haxta gdziṉ dze ne gnabey Dios griee zho.

Ziaad Jesús stib
(Mt. 24:29‑35, 42‑44;Mr. 13:24‑37)

25 ’Nzian grë ncuaaṉe glu lo ngbidz, glu lo mëë, glu lo mel. Mbanse gac
miech, zdziebdox zho zeeṉe gon zho bidox ne tso tsasoli nisdoo.

26Nzian zha ne haxta scow zho lo dzeb, zeeṉe laa zho gaṉ grëtaa ncuaaṉe
noyac lo guidzliu leṉ dze co. Grë ncuaaṉe no zhan gbaa, nëzrii nëzrec gaca.

27 Horco bii zaṉ zho gaṉle zeeṉe laa naa ziaḻzëëb tib lo xcow con grë
guieḻndzon, con grë poder ne rap naa.

28Zeeṉe gaṉ to laa grë ncuaaṉ co rsilo noyac, nley goḻco zdoo to; ¡sac hor co
laa Dios ycaania to!

29 ’Goḻzoob cuidad gaṉle zha nac yag guigw, beeḻzegaa pe stib yag.
30Led raṉ to gaṉle, zeeṉe laa grë zhicwa racnieeṉ, laa zhiblaga rsilo rdzib,

gase ruṉbey to laa mëë nëëg ziaadgaxle.
31 Scaque nagoṉ zeeṉe gaṉ to laa grë miṉe rne naa lo to nu rsilo noyac,

dzigo naṉle to laa dze ne csilo gnabey Dios ziaadgaxle.
32Gneli naa lo to gaṉle, nzian grë miech ne mban niina, bii zaṉ zho zeeṉe

laa grë ncuaaṉ co gac; sac ible ncuaaṉe gaca.
33 Zdziṉ dze ne nitlo gbaa, nitlo guidzliu, saṉgue miṉe rne naa lo to nu

nitloda; ible laaw none gac.
34-35 ¡Nsin sca goḻso, zaacse goḻgac! ¡Adeḻ gaḻ dze ne laa naa guiaḻ, leḻ lo grë

ncuaaṉe ndzinlid, leḻ lo guieḻgonziu, leḻ lo grë zhgab ne rac lo guidzliu rii no
to, zigne guṉ grëraamiech! Sac goṉ, lega naclew glanso naa.

36Nligaa nsin goḻso. Tibaque goḻnab lo Dios, gacnieṉme to peet gacde to lo
grë guieḻnë co, iṉe peet xtoḻde to zeeṉe laa to gacredz lo naa.
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37-38Gzase leṉ dze co pseed memiech. Silgaw, miech guizhiu ne rdziṉ leṉ
yadoo, parne yquiaadiag zho zhiwseed me. Guidze sca rseed me zho, laa
pcow liu riebëzme cho Gui Oliv.

22
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús
(Mt. 26:1‑5, 14‑16;Mr. 14:1‑2, 10‑11; Jn. 11:45‑53)

1 Ziaadyoble lni Pascwa, zhilni nroob meṉ Israel, lni ne row zho guietxtil
ne rquiad ncobi lad.

2 Grë zha ne nac pxoz rnabey ni grë maistr ley, leṉ dze co laa zho no
quiaguib zho dieṉ zha gut zho Jesús. Noguib zho tib mod ne glisquid
meṉguiedza; sac rdzieb zho gacntseebmeṉguiedz.

3 Tib dzew, laa meṉdox bzëëb zdoo Judas Iscariot, tib zha ne rzëniepaame
ga,

4 rias Judas güey Judas lo grë pxoz rnabey co, lo grë meṉ ne zo lo zha ne
rquianap yadoo, rëb Judas zha csaṉ Judas Jesús ladznia zho.

5Zeeṉe bin zhow per nli rley zho, nacne biaaṉ zho diidz quizh zho Judas.
6Dzigodesdehor copsilo Judasnoguib Judas dieṉ zha gdeedadiidz guieṉd

miech csaṉ Judas me ladznia zho.
Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mt. 26:17‑29, 31‑35;Mr. 14:12‑25, 27‑31; Jn. 13:21‑30,36‑38; 1Co. 11:23‑26)

7Mer dze ne rsilo lni Pascwa, leṉ dze ne sca row zho guietxtil ne rquiad
ncobi lad, ni rut zho carner yeeṉ ne rowxtsee zho.

8Dze cobnabey JesúsPedr grop Juan tsieguṉlo zhoxtseene gowniemezho
wdze co.

9Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Pa lo racladz luu guio no guiodziuuṉlo now?
10Rëbchaame lo zho:
―Goḻtsie Jerusalén. Zeeṉe sëëb to lad guiedz, ga gaṉ to tib mgui nzobyaṉ

tib re nis, goḻtsienaḻ zhits me. Yu ne gaṉ to sëëbme,
11goḻguiab lo bizhuan yu co: “ZnunëMaestro, ¿pa leṉ yumegneedz luu gac

zaatne gowxtseenie me xpëëdscuelmewdze rii?”
12 Ga glu me tib leṉ yu nroob ne riaaṉ glaa, nzhixcuaale leṉa, dzigo ga

goḻguṉlo zhixtsee ne.
13Dzigo laa zho zie. Güey zho zaatne pxeeḻ me zho ga, ga beeṉlo zho xtsee

co.
14Wdze co, zeeṉe goḻ hor xtsee laa Jesúsbded lomezh gzamegza tsiipchop

xpëëdscuelme. Xtsee co no zho,
15 zeeṉe rëbme lo zho:
―¡Blactaa goṉ pquiambëz naa gdziṉ dze rii, znu gowxtseenie naa to

nawdze rii, ansraa csacsi miech naa, gut zho naa!
16Lëë lultmvuelt nu goṉ teednaa lni Pascw rii, haxta gdziṉ dzene laaDios

csilo gnabey, dze ne glupaa gaṉle zha nac xtsee rii.
17Dzigo bzheṉme tib cop nroob no vin, bdeedme xquizh lo Dios, blozh ga

bdeedme cop co lo zho, rëbme:
―Goḻquiin vin rii gza to.
18Gneli naa lo to gaṉle, lëë lultm vuelt nu guie naa vin rii, haxta gdziṉ dze

ne laa Dios csilo gnabey.
19Ni bzheṉme guietxtil, bdeedme xquizh lo Dios, blozh ga beeṉgroḻ mew

bdiiz mew lo zho, rëbme:
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―Goḻquiina, rrieequiagoṉ lëëxcuerpnaa i, sac goṉznuguṉzhoxcuerpnaa
parne csilaa naa to grë to. Zeeṉe gdeedtaaw diidz, goḻguṉ miṉ rii parne glu
to gaṉle tibaque rsoladz to naa.

20Blozhse dowxtseenie me zho, scaque bzheṉme stib cop no vin, blozhse
bdeedme xquizh, rëbme lo zho:
―Lëë stib trat cub nu goṉ riaaṉ Dios grë me miech, rrieequia xchen naa

nu nac vin rii, ren ne gzhiee xcuent to, ren ne tso firm trat co par glu nona.
21Ni gacnaṉ to gaṉle, lo mezhaque nu goṉ zob zha ne tsielo naa ladznia

zha ne gut naa.
22Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, nli, ible none guet naa, parne gac

miṉe pxeeḻ Dios naa ziaḻguṉ naa, ¡per probsaxe zha ne tsielo naa ladznia zha
co!

23Horco psilo gza zha ne zobnieme ga, rnabdiidzlsa zho dieṉ cho nac zha
ne rzeet me ga;

24haxta psilo zho nodiḻdiidz zho dieṉ cho gac zha ne gacnon lo zho.
25Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Nli grë zha ne rnabey guiedz ne ndxie lo guidzliu, masaque rnabey zho

miech zig nac zeeṉe bzhii zho zho, per zha guṉraamiech, lëë gdib rxecw zho,
haxta rnee zho nroob quiayuṉ zha co xyudar guiedz.

26 Saṉgue to goṉ, zha ne gnabey lo to, none guieṉ zho gac zho zig tib
nguṉdziin lo to; zha ne racladzgaa gacnon, none guieṉ zho guiaaṉwin zho.

27 Lo guidzliu rii, zha ne rnabey, rzobse zho, zha ne nac nguṉdziin, zha
co rdziib ncuaaṉe row zho. ¡Saṉgue lo ne, led scad naca! ¡Goḻwi gaṉle, tib
nguṉdziin nac naa lo to!

28 ’Tose goc zha ne tibaque gocnie naa lo grëtaamiṉe bdeed naa leṉ dze rii.
29 Gane niina, laa naa gneedz tib guieḻnzaac nroob lo to ygaa to gdziṉ to

zaatne bneedz Pxoz naa gnabey naa;
30zeeṉa iṉe znu tipse zioob ne lo xmezh naa ga, dioowne, dio ne. Haxta so

naa to, to gac zhane cobey, penacmiṉebeeṉgza tsiipchopdii nenacmeṉladz
to nu.

31Horcoque bneeme lo Pedr rëbme:
―Bina gaṉle Pedr, racladz Satanás goṉ ycuiib ma to, zigne ruṉ zho

zhobxtil.
32 Per laa naa bnable lo Dios, gacnieṉ me luu, csaand me sozitpaa luu lo

naa. Gacxewaa, zeeṉe guieṉ luu lëda ga beeṉ luu, luu gnee lo grëraa zha qui,
parne tibaque dib zdoo zho gnalo zho naa.

33Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Niicxe peraawaa gac, csaand naa luu. Teḻne co zho luu ladzguiib, ye naa

tso ga, ¡teḻne gutgaa zho luu, zaatne guet luu, ga guet naa!
34―Bina gaṉle Pedr ―rëb Jesús―. ¡Guieel riigazh goṉ, gardle ycuedz gall,

tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd luu naa!
35Dzigo bneeme lo zho gza zho, rëbme:
―Led rsoladz to gaṉle zeeṉe pxeḻ naa to güeyseed to miech, scase güey to,

peet dimi bide to, per ni ncuaaṉe gow to, per ni lab to bide to. ¿Pe beeṉfalt
ncuaaṉe nquiin to hor co?
Pquiab zho rëb zho:
―Beeṉfaltedew.
36Dzigo rëbchaame:
―Horco nagoṉ peet bide to, saṉgue niina zha ne quianie dimi, zha ne

quianiegaa ncuaaṉe gow zho, none güey zhow. Niina nagoṉ none laa to
yquiin spad. Zha ne quianieda, nonemaase tib xab zho cto zho, si zho tiba.
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37 Sac nataa nagoṉ, laa miech cteed naa miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios,
zaatne rnee: “Bnabey zho gut me, zigne rut zho grë zha ntseeb.” Grësemiṉe
zhobneele teed naa, ib laaw none gac niina.

38Pquiab zho rëb zho lo me:
―¡Bui gaṉle laa chop spad nule!
Dzigo rëbchaame:
―¡Mazd peet gnedraa naa lo to!
Bzodiidznie Jesús Pxozme Getsemaní
(Mt. 26:36‑46;Mr. 14:32‑42)

39 Blozhse ga, laa me briee zie me nëz Gui Oliv, zaatne rietaque me;
zienaḻaque gza xpëëdscuelme zhits me.

40Bdziṉ zho ga, rëbchaame lo zho:
―Goḻnab lo Dios gacnieṉme to, zeeṉa yquiild meṉdox to.
41Bzëme spalal, bdziṉme zig zaatne riab tib quie ne rcheḻ ne nia ne, dzigo

ga pquiitsgzhibme, psilo me bnabme lo Dios,
42 rëbme:
―Papá, laa naa rnab lo luu, teḻne zala zdoo luu, psilaa naa lo grë guieḻnë

rii. Per teḻne grieeloda, miṉe gnëtaa luu sca gaca.
43Horco biet tib anjl gbaa bdziṉ pchoobladz zdoome.
44Mban rac me laa me nozodiidznie Pxoz me, per hor cole mazdraa rnab

me lo Pxoz me; lo guieḻnë ro co haxta rzonis me, masaque zëbdzuuṉ grë nis
co lo me zootle ren.

45 Zeeṉe laa me guso ga, bdziṉ me zaatne biaaṉ xpëëdscuel me, goṉ me
gzase zho laa zho nixguies. Ye zho mban rac zho, lo guieḻnë co bguudz zho
mcaaḻ.

46Dzigo pcuaanme zho, rëbme lo zho:
―¿Nixguies to ye? Lëda i goṉ, ¡goḻsobna! Goḻnab lo Dios, gacnieṉme to, zeeṉa

yquiild meṉdox to.
Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑58, 67‑75;Mr. 14:43‑50,53‑54, 65‑72; Jn. 18:2‑18,25‑27)

47 Laa Jesús quianeeque, zeeṉe laa Judas bdziṉ bdziṉnie Judas tib dzoon
miech. Zigne bdziṉ Judas, wbig Judas lo me, dow Judas bzhid cuas me.

48―¡Judas! ―rëbme―. ¿Con tib bzhid dzigo lëë glu luu naa lo grë zha qui?
49Zeeṉe bieṉ xpëëdscuelme, me zienaaz grë miech co, rëbchaa zho lo me:
―Maestro, ¿zha dziuuṉ ne? ¿Pe zdeed spad no zho?
50 Znuse biet tib zho pcheḻ zho tib nia spad, pchug zho diag tib xmoz meṉ

ne nac pxoz nroob.
51Dzigo bnee Jesús lo zho rëbme:
―Goḻsaan zho, ndzinli goḻgac.
Horco wbigme bzheṉme diag zha co, beeṉguiacmew, lëëtsemiṉ derecha.
52 Lad grë miech co no ndal grë pxoz ne rnabey, grë zha ne zo lo zha ne

rquianap yadoo, ni spalalmeṉnenac zhanon lomeṉguiedz; dzigo bnee Jesús
lo zho, rëbme:
―¿Penacne squitaa ziaad to, nzheṉ to yag, nzheṉ to spad ziadnaaz to naa?

¿Niacxe naa cho ngbaan?
53Blactaadzenamegoṉ tononaa leṉyadoo, ni bnaazde tonaaga. Pernole

guic to nagoṉ nawdze rii gnaaz to naa; grë miṉe racladz to grë to meṉdox,
niina laaw gac.

54Horco wbig be zho bnaaz zho me, laa zho zienie me nëz lidz meṉ nac
pxoz nroob.
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55Bdziṉ zho lidzmeṉ co, bre zho xleyme, bzëëg zho gui, laa zhononodzëë
zho. Ye Pedr maase zit zit naḻ Pedr, laa Pedr bdziṉ ga; laa Pedr wbig bzob lo
zho ga.

56 Zeeṉe goṉ tib wnaa ne quia xtsiiṉ meṉ co laa Pedr zob ga, dze rwi me,
tibaque rëbme:
―¡Yemgui qui goṉ rzëniemeṉ ne blansonie to i!
57―¿Naa ye? ―rëb Pedr―, ¡per ni ruṉbeyd naameṉ qui!
58Wdzeepaaw, laa tib zha ne zo ga, goṉaque Pedr, rëb zho lo Pedr:
―¿Segur lëë ye luu nacnie meṉ ne bgaa i?
Scasaque bneelid Pedr.
59Wdzeelaaque goca, zeeṉ laa stib zho brieequia, rëb zho:
―Lëë tib zha ne nacnie meṉ qui nu goṉ. ¡Rlu zha galilé nac zho!
60Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¡Rieṉd naa goṉ, pe nacne squi rnee luu!
Gardle lozh griee diidz co ro Pedr, zeeṉe laa tib gall pcuedz.
61 Gall co nocuedz, zeeṉe ptsire lo Jesús, dze bui me lo Pedr; dzigoraa

psoladz Pedr zeeṉe rëb me lo Pedr: “¡Guieel riigazh goṉ, gardle ycuedz gall,
tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd luu naa!”

62Mbanse rac Pedr. Briee Pedr ga, psilo Pedr biin Pedr guieḻnë co.
63 Grë zha ne zopaa quianap Jesús, nzian grë ncuaaṉe ruṉ zho me, psilo

zho noyuṉnguzee zhome.
64Pxidoo zho lo me, ni rguiṉ zhome, rlozh ga, rnee zho:
―Luu ne nac luu meṉ ne ziadteed xtiidz Dios, ¿bnë sca dieṉ cho ga bdiṉ

luu?
65Nzian grë ncuaaṉe rgoredz zho lo me.
Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zho
(Mt. 26:59‑66;Mr. 14:55‑64; Jn. 18:19‑24)

66 Zeeṉe biini liu, pcaalsa grë meṉ ne nac zha non lo meṉguiedz, grë zho
pxoz rnabey, ni grë zha ne nac maistr ley, güey zho güeynie zho Jesús lo
zhiwxtis zho. Bdziṉme ga, bnabdiidz zho lo me rëb zho:

67―Bnë lo no dieṉ, ¿pe lëë Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga i
nac luu?
Pquiabme rëbme:
―Niicle teḻne gni naa lo to nli lëë meṉ co nu nac naa, gliladzde tow,
68 teḻ pe gnabdiidzgaa naa lo to, ctsirede to low; sac gliladzde to miṉe nac

diidzli.
69Naane nac naaMgui ne pxeeḻ Dios, zhile laa dze gdziṉ zeeṉe laa naa sob

cue Dios nëz derech, meṉ nroob ne rrieelo ruṉ grëse ncuaaṉe racladzme.
70Horco grëse zho pquiab, rëb zho lo me:
―¿Xpëëd Dios dzigo lëë nac luu?
Dzigo rëbchaame:
―Tozhal name rnee, nli Xpëëdme nac naa.
71Horco rëb zho:
―¡Pemazdraa textigw ne racladz ne! ¡Laa ne bdzionle gaṉlemezhal rnee

Xpëëd Dios nacme!

23
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2; 11‑14;Mr. 15:1‑5; Jn. 18:28‑38)

1Horcogazh pcaanie zho Jesús nëz, bdziṉnie zho me lo Pilat, meṉ ne nac
gobernador ne nzoob zha Roma ga.
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2Ga psilo zho nzian grë ncuaaṉe rquiaqui zhome, rëb zho:
―Laa no bnaaz meṉ rii goṉ ziaadnie no me lo luu, sac bgaa me noquiil

memeṉladz no gacntseeb zho. Rneeme lo zho nonguieḻda gdeed zho dimi ne
razh lo zhirey ne, meṉ ne zob Roma; haxta rnee memele nac rey ne guṉbey
zho, sac Dios pxeeḻ me ziaadme.

3Dzigo bnabdiidz Pilat lo me, rëb Pilat:
―¿Pe nli na luu nac Rey ne rnabey lo zha Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw, rey nac naa zigne rnee luu i.
4Dzigo rëbchaa Pilat lo grë zha ne ne nac pxoz rnabey co, ni grë miech ne

ziegrë zho ga:
―¡Ni tib doḻ rapdmeṉ rii!
5―¿Zha gapdme doḻ? ―rëb zho―. Ni zaatne zieetaame noquiil memiech

gacntseeb zho lo zhirey ne. ¡Dible nëz Judé nu güeyted me; desde nëz Galilé
briee me ziaadme haxta nu!

6Goṉ Pilat sca rëb zho, dzigo bnabdiidz me dieṉ pe zha Galilé nac Jesús.
7Zeeṉe gocnaṉme zha nëz co nac Jesús, dzigo pxeeḻme Jesús lo Herod, sac

Herod rnabey nëz Galilé; lëëtaque leṉ dze co laa Herod no Jerusalén ga.
8 Rley Herod zeeṉe goṉ Herod me, sac ziyon Herod grëtaa miṉe ruṉ me;

quiambëz Herod gdziṉ dze gaṉlo Herod me, gaṉlo Herod guṉ me pe tib
milagr.

9 Psilo Herod nzian grë ncuaaṉe rnabdiidz Herod lo me, per ni tib lo
wnabdiidz co ib ptsiredme.

10 Zeeṉe goṉ Herod rquiabd me, ni goṉ Herod noque grë pxoz rnabey co,
grë maistr ley co, ib rioogd ro zho rzadraa pe yquiaaqui zho me, rnab zho
cteed Herodme caxtigw,

11nacne leḻ psilo Herod grë xmeṉguiibHerod rzhidznie zhome, ruṉnguzee
zho me. Bgacw zho me tib lar ne racw rey, sca nacw me lar co biire pxeeḻ
Herodme lo Pilat.

12Glo ib rdzieeld xtiidz Herod grop Pilat, laa dze co laa zho psilo bneewen
stib.

Bnab zho guet Jesús
(Mt. 27:15‑26;Mr. 15:6‑15; Jn. 18:39‑19:16)

13Dzigo bnabey Pilat pcaalsa grëse pxoz rnabey, grë zha ne nac zhiwxtis
zha Israel, ni grëraameṉguiedz,

14 rëb Pilat lo zho:
―Laa zho biad-zoob xdemand meṉ rii lo naa nu, nac diidz noquiil me

miech gacntseeb zho lo zhirey ne. Nacne pquiep naame, ni blalagaa to goṉa;
par naa peet doḻ rapdme.

15NiiclegaaHerod, yeHerod goṉ ni tib doḻ rapdme; gane pxeeḻaqueHerod
me lo naa. Quiayuṉdme ncuaaṉe guiab ne rieguiaḻ guet me.

16Miṉegaca, laanaagnabey tedme tib caxtigw, lozhgadzigo laanaa csilaa
me.

17Nac costumbr, gzobse lni Pascw rsilaa zho tib zha ne no xcuent lo wxtis.
18Perzeeṉebingrëmiechco laaPilat csilaa Jesús, grësezhonguiedzroptsie

zho, rnee zho:
―¡Csilaad luumeṉ qui, bnabey guetgazhme! ¡Barrabás psilaa!
19 Barrabás lë tib meṉ co no ladzguiib leṉ dze co, sac bgaa me zo me lo

tib dii zha ne noyacntseeb lo rey leṉ guiedz Jerusalén ga, ni zëëbaqueme tib
ngutoo.

20Bguib Pilat dieṉ zha nrieelo nsilaa me Jesús,
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21per psilo grë miech co nguiedz roptsie zho, rnee zho:
―¡None guetgazhmeṉ qui! ¡Lo cruz bnabey yquia me!
22―Per, ¿pe nacne gnabey naa yquiame lo cruz? ―rëb Pilat stib―. ¿Pe nac

falt ne rap me? Laa naa pquieple me, ni tib doḻ rapd me, parne gnabey naa
guet me. Laa naa nile lo to, laa naa gnabey ted me tib caxtigw, lozh ga laa
naa csilaa me.

23Psiloque grëmiech co stib, nguiedzraa roptsie zho, rnab zho yquia Jesús
lo cruz; haxta goc miṉe racladz zho.

24Racse Pilat, laa Pilat bdeed diidz.
25Blozhse bnabey Pilat psilaa zhoBarrabás, zha ntseeb ne no ladzguiib ga,

dzigo laa Pilat psaṉ Jesús ladznia zho.
Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44;Mr. 15:21‑32; Jn. 19:17‑27)

26Horco laa zho brieenie Jesús laa zho zienie me zaatne yquia me lo cruz.
Nëz zienie zho me, bdzieel zho tib meṉ Ciren lë Simón wbire lo dziin dan,
pcuëëz zhomeṉ co, bnabey zhome bime zhicruz Jesús; naḻseme zhits Jesús,
laa zho zienie Jesús.

27Miech guizhiu ne zie ga, ndal grë meṉ wnaa psilo zho roon zho no zho
xquieḻnëme,

28dzigo dze bui me lo zho, rëbme:
―Xin, nac to meṉ Jerusalén rii, goonde to xquieḻnë naa. Mazd goḻgoon por

grëtaa guieḻnë ne no gaṉ to, por grëtaa guieḻnë ne no gaṉ xpëëd to;
29 sac zeeṉe gaḻ dze co grë meṉ wnaa ne quianie mëëd, ziab zho: “Mazd

wenaque zie zha ne quianied mëëd, zha ne naṉd zha radz mëëd, zha ne
niaadgaa gapmëëd.”

30 Horco grë miech, laa zho gnab tebaa zha pixche grë gui guiaaṉ zho
zhana.

31 ¡Goḻwi gaṉle, teḻne znutaa miṉe nodeed naa nac naa zig tib yag nguia,
peleḻ to dzigo ne nac to zig tib yag bidz!

32Ye schop zha ne nac ngbaan, zienie zho ga yquiaagza zhome lo cruz.
33Zeeṉe bdziṉ zho zaatne nac “Gui Beerguic Ngutoo”, ga pquiaa zhome lo

cruz gzame ngbaan co. Tibga zhicruz zho bzo tib nëz cue zhicruzme.
34Lo cruz co quia me, zeeṉe nguiedz bneeme rëbme:
―¡Papá! Ncuaaṉe quiayuṉ grëmiech rii nu, bzhiguieḻ guṉquizhd luu zhow;

sac rieṉd zho pe ruṉ zho.
Gzameṉguiib ne bdziṉ ga yquiaanapme, hor co tib tib zho bzheṉse zho tib

lë xabme, laa stiba bio zho rif.
35Ndal miech ne ndxie quiawi. Haxta grë zha ne nac wxtis zo ga, no zho

rzhidznie zhome, rnee zho:
―Stib miech scataa beeṉguiacme, stib miech scataa bla me. ¿Pe rac me na

ne rieteme i? ¡Guietme i zho, teḻne nlime nacMeṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios,
teḻne nli Dios bzooblo me ziaadme!

36Wbig meṉguiib co rdeed zho nziu bla guie me, rzhidznie zho me, rnee
zho:

37―¡Zhirey zha Israel name nac luu! Psilaa luu lo guieḻnë qui nazho.
38 Glaa guic zhicruz me quia choplan diidz ne pquiaa zho, rneew: “LËË

ZHIREY ZHA ISRAEL NU.”
39Gropngbaannequianieme lo cruz ga, psilo tib zho ye zho rzhidznieme,

rnee zho lo me:
―¡Led rëb luu lëë, luu nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios! ¡Blu nazho nli

meṉ co nac luu, psilaa ne lo guieḻnë rii!
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40Horco pquiab stib zha co, rëb zho lo zho:
―¡Psioog ro luu! ¿Pe niicle niina ne laa luu guetle ib rdzieebd luu Dios?
41 Bieṉ gaṉle, ¡teḻ ne ible miṉ rii rioguiaḻ ne grop ne, nu nodizh ne grë

guieḻntseeb ne bdziuuṉ ne; saṉguemeṉ qui, peet doḻ rapdme!
42Dzigo rëb zho lo me:
―¡Bzhiguieḻ zeeṉe guiaad luu gnabey luu, ib csaṉd luu naa tib lad!
43Pquiabme rëbme lo zho:
―Peet tsienied guic luu, nadzegazh laa luu së guioo ne zaatne nac lo

xquieḻbley Pxoz naa.
Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56;Mr. 15:33‑41; Jn. 19:28‑30)

44-46Goḻ groḻ dzew, tibaque zeeṉe goc tib ncow dipse lo guidzliu. Ni palal
rlud xbiini ngbidz, haxta las tres biaa biini stib. Horco pquiaa Jesús tib redz
nroob, rëbme:
―Papá, laa naa rsaṉ zhiespíritu naa ladznia luu, luu pcaaniaw.
Diidz cobriee rome, znuseblozhme. Laamequialozh, zeeṉe laa larnroob

ne quia leṉ yadoo Jerusalén ga briez nzoli, groḻtaa goca.
47 Zha ne rnabey lo zhaguiib ne pquiaa me lo cruz ga, zeeṉe goṉ zho zha

blozhme, bieṉ zho Dios beeṉmiṉ co, rëb zho:
―¡Ne nlipagaa tib meṉ peet xtoḻd gocmeṉ qui!
48 Scaque grë miech ne goclo ga, zeeṉe goṉ zho zha blozhme, biabguieḻnë

zho, mbanse rac zho laa zho wbi ga.
49 Laa grë zha ne ruṉbeyme, zha ne gocnie me, zig nac grë meṉ wnaa ne

gocgrë zha ne brieenaḻ zhits me zeeṉe briee me nëz Galilé, grë zho laa zho
ndxiese tib lad rwi zho.

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61;Mr. 15:42‑47; Jn. 19:38‑42)

50 Lad grë zha ne nac zhiwxtis meṉ Israel ga, no tib meṉ guiedz Arimaté
lë me José; lëë guiedz co ndxie xtan Judé. Tib miech wen nac me, noxco me
miṉe rnabey Dios,

51 ye me quiambëz gdziṉ dze ne csilo gnabey Dios. Zeeṉe bnabey zha ne
nacgrë me dziin ga zha gac Jesús, ni lalnu biod me conform miṉe bnabey
zho.

52Nacne hor co güeyme lo Pilat, bnabme diidzbey tsielit me xcuerp Jesús
lo cruz.

53Dzigo güey me, blozhse blit me cuerp co lo cruz, pcheḻ me me tib lo lar
nroob, güeyme güeyqueetsmeme tib leṉ baa cub ndieeṉ tib cho quie gax ga.

54Lëë bdze dze co no zho xco ne laa dze ne gdziiladz zho lo dziin sëëb.
55Grë meṉ wnaa ne sca nacgza grë zha ne brieenaḻ zhits me zeeṉe briee

me nëz Galilé ga, ye zho güeynaḻ bgueets me, goṉ zho pa lo bio me.
56 Blozhse bgueets me, laa zho zey. Bdziṉ zho bzhixcuaa zho, tiblo zënex

ne tsietëëb zho lad xcuerp me; dzigo laa zho bdziiladz zigne rnabey ley no
guṉ zho.

24
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10;Mr. 16:1‑8; Jn. 20:1‑10)

1Laa zeeṉe goḻ dze ne rzobni zhmal, silgaw laa gza meṉ wnaa co briee, bi
zho grë zënex ne bzhixcuaa zho ga, laa zho zie ro baaṉ Jesús.

2Bdziṉ zho, goṉ zho laa quie ne bioog ro baaṉme ga bdiooble;
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3bzëëb zho leṉ baa goṉ zho, niicle xcuerpme guieṉdle ga.
4Laazhozoga, rieṉd zhodieṉpenacne scanialse robaaco, penacneniicle

xcuerpme guieṉd leeṉ co. Tibaque zeeṉe goṉ zho laa chopmeṉ bgui zole lo
zho ga, masaque riaazbel lad xab gropmeṉ co.

5Horco per nli bdzieb zho, lo dzeb co miṉe beeṉ zho laa zho pquiitsgzhib
haxta bdziṉ lo zho lo liu. Dzigo rëb gropmeṉ bgui co lo zho:
―¿Pe nacne ziaadguib to meṉmban zaatne rio meṉgut?
6 ¡Laame brieebanle! ¡Guieṉdleme nu! Goḻsoladz gaṉle zha në me lo to leṉ

dze ne nome nëz Galilé,
7 në me: “Mgui ne pxeeḻ Dios, ible none guiab me ladznia grë miech

ngoopdoḻ, squiaa zho me lo cruz, per zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, laa me
grieeban.”

8Dzigoraa psoladz zho, nligaa sca bneeme,
9hor co lëëlëd güeynie zho diidz lo gza tsiiptib zha ne nac xpëëdscuelme, ni

lo grëraa zha ne nacgza zho ga.
10Nzianlaa nacmeṉwnaa co, lad co noMaríMagdal, no Zhuan, niMarí ne

nac xniaa Jacob.
11Niicle bzodiidz zhow lo xpëëdscuelme, per con rnee zho ledncuaaṉ gacd

ga, ni lalnu bliladzd zhow.
12 Tibaque zeeṉe briee Pedr, rias Pedr laa Pedr zie nëz ro baa. Bdziṉ Pedr

bdiixlo Pedr leṉ baa co, goṉ Pedr nligaa, ¡loxaque lar ne brieḻ me zhoob leeṉ
co! Blozh ga, laa Pedr zeyaque, rzee zdoo Pedr goṉ Pedr nli guieṉdle xcuerp
me ga.

Goṉ zho Jesús nëzMaús
(Mr. 16:12‑13)

13 Dze co briee chop xpëëdscuel me zie zho tib guiedz win lë Maús. Gax
Jerusalén riaaṉ guiedz win co, maase chop hor rzë zho rdziṉ zho ga.

14Nëz no zho nozodiidz zho grëmiṉe pteedmiech Jesús ga,
15 tibaque zeeṉebieṉ zho laa zhobgaa tib lomeṉ co, gocgzame zho laa zho

no nëz, per, ¡ib bieṉd zho lëë Jesús ga!
16 Raṉlo zho laa me ziegza zho ga, per ni lalnu beeṉbeyd zho ne mew, sac

zig nac zeeṉ pe tib ncuaaṉe ptse lo zho.
17Dzigo rëbme:
―¿Pe squitaa nozodiidz to? ¿Pe nac squi rac to, zig nac zeeṉe pe guieḻnë no

to?
Dzigo bzodze zho. Mban rac zho, haxta lo zho rlu nroob guieḻnë no zho.
18Pquiab tib zha ne lë Cleof, rëb zho:
―¿Niacxe bind luu gaṉle zha nactaa ncuaaṉe goc Jerusalén leṉ dze rii?

Grëse zha ne name güey Jerusalén, gocnaṉa.
19―Nligaa―rëbme―, ¿pe dieṉ goc ga?
Rëbchaa zho:
―Leṉ dze rii psacsi zho meṉ Nazaret ne lë Jesús. Tib meṉ ne biadteed

xtiidz Dios lo miech nac me, nzian grë milagr nroob ne beeṉ me; miech
guizhiu ne bley pquiaadiag zhiwseedme. Rlu tib meṉ nziuu nacme lo Dios.

20 Per leḻ briee grë pxoz rnabey, grë zho zha ne nac wxtis, bnaaz zho me,
bnab zho gut me, pquiaa zhome lo cruz.

21Tibaque rdzieets no, me niac tib meṉ ne nsilaa zha ladz ne ladznia zha
Roma. Pasësemiṉ co niac, nadzele rac tsoṉ ngbidz beet zhome.

22 Per rieṉd no dieṉ zha nac cuent co, sac nasil güey bla meṉ wnaa ne
nacgrë no ro baaṉme,
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23 zeeṉewbire zho bzodiidz zho lo no në zho guieṉdle xcuerp me leṉ baa,
loxaque chop anjl brieequia lo zho ga, rëb anjl co mbanme.

24 Blozh ga, güeyaque bla zha bgui ne nacgrë no, goṉ zho nligaa guieṉdle
xcuerpme ga.

25Dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Nadzpaa ncow nac guic to, nadzpaa ndip nac zdoo to! ¿Rliladzde to grë

miṉe dzigo lëë bzeet zho padzeela tedMeṉ ne nole diidz ga cxeeḻ Dios?
26 Bzeetle zha co name ible no csacsi miech me, antes ne gbire me lo

guieḻndzon ne nome.
27 Dzigo psilo me bnee me lo zho pa lo zhobnee grë miṉe bded me ga,

psilo me desde grë miṉe pquiaa Moisés, haxta grë miṉe pquiaa grëraa zha
ne biadteed xtiidz Dios.

28 Sca no zho nëz laa zho bdziṉ Maús. Bdziṉ zho ga, rac me zig nac zeeṉe
tib tedme,

29 dzigo quia zho rnab zho lo me cuëzme ga, sac laa dze bdzele, zhile laa
liu ycow. Nacne blëzme.

30Laa zho zob lomezh gowxtsee zho, bzheṉme guietxtil bdeedme xquizh
lo Dios, blozh beeṉgroḻ mew bdeedmew lo zho.

31Dzigoraa zignac zeeṉebzhial lo zho, laa zhobeeṉbeyme. Perparniaṉraa
zhome, znuse bnit me lo zho, goṉdraa zhome.

32Horco per nli rley zho rnee zho:
―Con razon zeeṉe sca ziaadgza ne me nëz nonee me lo ne zha raquiet lo

Xtiidz Dios, masaque tib guieḻbley nroob ne biaadnie xcodiidz me zdoo ne.
Sca rnee zho, sac bieṉ zho bdziṉ tib guieḻbley nroob zdoo zho, zeeṉe sca

noneeme lo zho.
33Lëëlëdaque briee zho ga, bio zho nëzwbire zho Jerusalén stib. Bdziṉ zho

lo gza tsiiptib zha ne bzëniepaame ga, ni grëraa zha ne nacgrë zho,
34 rëbchaa zha co lo zho:
―¡Tebaa gaṉ to gaṉle nli brieeban xmaistr ne! ¡Laa Pedr goṉleme!
35Psiloquezhogropzhobzodiidz zhozhagoṉzhomenozhonëz,perhaxta

hornenozhoxtsee, zeeṉe laamebeeṉgroḻ guietxtil dzigoraabeeṉbey zhome.
Brieequia Jesús lo grë xpëëdscuelme
(Mt. 28:16‑20;Mr. 16:14‑20; Jn. 20:19‑23)

36 Lëëtaaque sca nozodiidz zho, tibaque zeeṉ goṉ zho laa Jesús zole lo zho
ga, pquiaabdiuzhme zho, rëbme lo zho, peet tsieniedraa guic zho.

37Leḻ rdzieb zho, haxta rzhidz zho lo dzeb co, sac rëb zhobodndziin ga raṉ
zho.

38Dzigo bneeme lo zho rëbme:
―¿Pe nacne rdzieb to? ¿Pe nacne rliladzde to naa nu?
39Goḻwi leṉ nia naa, goḻwi zhits ni naa gaṉle. Goḻxeeṉ naa, zeeṉa gliladz to

gaṉle nli naaw; sac teḻ ndziina, mese naca, gacd xeṉ tow.
40 Sca quianee me, blu me nia me, blu me ni me lo zho, zaatne biaaz me

clav.
41 Per nli rley zho, rzee zdoo zho, per rliladzdaque zho dieṉ pe nlipaa lëë

me ga. Goṉme sca rac zho, nacne bnabme ncuaaṉe gowme lo zho.
42Dzigo bdeed zho tib lë meḻ bguiee lo me,
43bnaazmemeḻ co, squi ndxie zho goṉ zho dowmema.
44Dzigo rëbme lo zho:
―¿Pe ib rsoladzde to nile naa laa grëmiṉ rii no gac? Led ni naa lo to, grëse

miṉe bzeet Moisés, grëse miṉe bzeet grë zha ne biadteed xtiidz Dios, miṉe
raquietgaa lo Salm teed naa, ible laaw none gac.
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45 Psilo me clar nonee me lo zho, parne guieṉpaa zho zha zhobnee lo grë
guits co,

46 rëbme:
―Ible lo co zhobnee sca teed naa ne nac naaMgui ne pxeeḻ Dios, rneew ib

no gut miech naa, per zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, laa naa grieeban.
47 Rneew, Jerusalén nu, nu csilo gacnaṉ miech ible none csaan zho

xquieḻntseeb zho, gnalo zho naa, parne guṉ Dios zho perdon.
48Ni to goṉ gaṉle grësemiṉ co, goca.
49Na leṉ dze ne ziaadaque nu, laa naa cxeḻ Espíritu Sant gacnieṉ to, sac ib

scale nac xtiidz Pxoz naa. Per guiabde to niinaga griee to tsienee to lomiech,
Jerusalénsenu goḻcuëz, haxta nieeda ygaa to poder ne gneedz Espíritu Sant lo
to.

50 Zeeṉe goḻ dze ne laa me guey gbaa, dzigo güey me güeynie me zho nëz
Betain. Bdziṉ zho ga, blis me nia me, psilo me noyuṉlayme zho.

51Laame quiayuṉlay zho, tibaque zeeṉe laame bias lo guidzliu, ¡goṉlo zho
laame bzoquia gbaa!

52Horco pquiitsgzhib zho liu, beeṉnon zhome, rnee zho grë diidz ndzon lo
me; blozh ga iṉe rley zho laa zho wbi ga, bdziṉ zho Jerusalén stib.

53Psilo zho gzataa dze rie zho yadoo rooḻnie zho Dios, rdeed zho xquizh lo
me.
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XTIIDZ NDZONDIOSMIṈE PQUIAA
JUAN

1-2 Jesús,meṉ ne nac Diidz Ndzon, nole me zeeṉe biaa grëtaa ncuaaṉe no;
lo Dios nome ni Diosaque nacme. Notaqueme, tibaque nacme: me ni Dios.

3Mebzaa grëtaa ncuaaṉeno, tsod ncuaaṉe lega scase niaaṉ; sacme bzaaw
grësew.

4Ladzniamenoguieḻmbannegdziṉddze lozh, nac guieḻmban co zig tibbiini
ne rziini lo miech.

5 Me nac biini ne quiaziini zaatne nac lo guieḻcow, ni rrieelod guieḻcow
ctsew lo biini co.

6-7 Bio tib mgui brieelë Juan, Dios pxeeḻ Juan biadnee Juan lo miech cho
nac Jesús, zeeṉa grëse zho gliladz Jesús.

8Led Juand nac biini, sinque loxaque biaad Juan biaadlu Juan Jesús,meṉ
ne nac biini co.

9Bdziṉdzew laa Jesúsbiaad, niniinamenacmeṉnenoziini lo grësemiech,
sac mepaa nac biini co.

10 Jesús nac biini, me nac Diidz Ndzon co. Me bzaa guidzliu, per zeeṉe
biaadme lo guidzliu ib bieṉdmiech cho nacme.

11 Per ni meṉladzme, niicle ne lopaa zho bdziṉ me ib goṉdzed zho me; tib
chop zha ne blëzlome.

12Ni grë zha ne sca bleynie me, grë zha ne dib zdoo gliladz cho nac me,
grëse zha co laame bzo zho gac zho xpëëd Dios.

13 ¡Grëse zho, rrieequia gol zho stib! Per guiabdne togo gol zho zigne ral grë
miechguidzliu rii, sinque laazhogol zigneracladzDios; ganeniinaxpëëdme
nac zho.

14Zeeṉe bdziṉ dze ne laa meṉ ne nac Diidz Ndzon ga goc miech biaad me
lo guidzliu, grop lo no bdzioṉ no me, ni bzianie no me. Blu me pa lotaa
nquialadz me miech, ni niapse diidzli bnee me. Bdzioṉ no xquieḻndzon me
ne nacme tibpaamëëd lo Dios, meṉ ne nac Pxoz ne.

15Zeeṉebzeet JuanBautistme lomiech, tib vuelt haxta blu Juanme lo zho,
rëb Juan: “Lëë meṉ rii ga goṉ rzet naa lo to zeeṉe rne naa: Iraa ziaad tib
meṉ ne mazdraa non lo naa, sac notaque me; nole me zeeṉe blanso naa lo
guidzliu.”

16Nquialadzdox Jesúsne, grësenegzataadze laanenogaagrëtaaguieḻnzaac
ne rsiaabme.

17 Zeeṉe psaṉ Moisés ley, loxaque bnabeya ne; saṉgue niina ne laa Jesús
biaad, laa me biaadnie miṉe nacpaa diidzli ni biaadlu me gaṉle pa lotaa
nquialadz Dios miech.

18Wlaltaa ib choot gardgaṉDios; saṉgueniinane laaXpëëdmeJesúsbiaad,
meṉ co biaadlu gaṉle zha nac Dios; sac zaatne no Dios gaque nome.

Rnee Juan Bautist cho nac Jesús
(Mt. 3:11‑12;Mr. 1:7‑8; Lc. 3:15‑17)

19 Tib dze pxeeḻ grë zha ne nac zha non Jerusalén, bla zha ne nac pxoz ni
zla zha ne rquianap yadoo, zienabdiidz zho lo Juan dieṉ cho nac Juan.
Bdziṉ zho bnabdiidz zho lo Juan.
20Dzigo bneeli Juan lo zho, rëb Juan:
―Goḻgacnaṉ gaṉle, led naad nacMeṉ ne quiambëz to ga cxeeḻ Dios.
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21―¿Chox nac luu waa? ―rëb zho―. ¿Te luu ye nac Lí, meṉ ne biadteed
xtiidz Dios padzeela?
Pquiab Juan rëb Juan:
―Lëda, led Líd naa.
Biire zho bnabdiidz zho, rëb zho:
―¿Te luuyenacmeṉnebzeetDios padzeela cxeeḻmeguiadteedxtiidzme?
Pquiab Juan rëb Juan:
―Zhaameṉ co, led naad nacmeṉ co.
22―¿Cho dzigo nac luu? ―rëb zho―. Bnë dieṉ cho nac luu; sac goṉ ib none

gdziṉnie no tib xtiidz luu lo zha ne pxeeḻ no.
23Dzigo pquiab Juan, rëb Juan lo zho:
―Naa nac mgui ne bzeet Isá,meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe

znubneeme: “Zon to zëëb tsi tibmgui dan rneeme lomiech: ¡Goḻguṉnguudz
zdoo to, sac goṉ ile ziaadmeṉ ne rnabey ne!”

24Horco laa zha ne pxeeḻ zha farisé pquiab, rëb zho lo Juan:
25―Teḻne led luudnacMeṉne zëëblediidz ga cxeeḻDios, niicle led luudnac

Lí, niicle nacdgaa luu cho stib zha ne pxeeḻ Dios ziadteed xtiidzme, ¿zha nac
dzigo ne nochoobnis luumiech?

26Pquiab Juan rëb Juan:
―Teḻ naa niab nis rchoobnis naamiech, per no tibmeṉ ne gard guṉbey to.
27Tibmeṉ non nacme, per ni par gac naa tib nguṉdziinwin ne glit lab me

ni me raguiaḻd naa; ni merle csilo guṉme dziin ne pxeeḻ Dios me guṉme.
28Betain lë tib guiedz ne riaaṉ gax ro guiubee Jordán, nëz ne rlan ngbidz;

ga no Juan nochoobnis memiech zeeṉe scataa pquiep zhome.
¿Cho nac Jesús?

29 Biet stib dzew, laa Jesús bdziṉ zaatne no Juan ga. Zeeṉe goṉ Juan me,
rëbchaa Juan lo grë miech ne ndxie ga:
―¡Goḻwi gaṉle, lëë meṉ qui goṉ csilaa miech lo grëtaa xtoḻ zho! ¡Me gac zig

tib carner yeeṉ ne guet tsogon lo Dios par guiaaṉmbemiech lo doḻ!
30Lëëmeṉ rii ga nagoṉ rzet naa lo to zeeṉe rne naa: “Iraa ziaad tibmeṉne

mazdraa non lo naa, sac notaqueme; noleme zeeṉe blanso naa lo guidzliu.”
31Leṉ dze co niicle naa ruṉbeydnaame; per laa naa nochoobnismiech sac

ible laa naa ziaḻ par glu naame lo grë zha Israel.
32Dzigo bzodiidz Juan lo zho, zha goṉlo Juanbiet Espíritu Sant gbaa, rlume

zigne rlu tib palom blëzme guic Jesús.
33 ―Ne nligaa ruṉbeyd naa me ―rëb Juan―. Per zeeṉe pxeeḻ Dios naa

ziaḻchobnisnaamiech, hor co nëme lo naa: “Zeeṉe gaṉ luu guiet Espíritu Sant
gbaa cuëzme guic tibmgui ne nochoobnis luu, dzigo gocnaṉ lëëmeṉ co nac
meṉ ne rxeeḻ Espíritu Sant zdoomiech.”

34GoṉlonaablëzEspíritu Sant guicme; ganenaṉweennaanenli XpëëdDios
nacme.

Zha ne glopaa goc xpëëdscuel Jesús
35Biini liu co, laa Juan zoque ga zonie me chop xpëëdscuelme.
36Ga zome, goṉme laa Jesús zieded ga; dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Goḻwi gaṉle! ¡Lëëmeṉ qui goṉ nac Xcarner yeeṉ Dios!
37Zigne bin zhow, laa zho zienaḻ zhits Jesús.
38 Zeeṉe ptsire lo me, goṉ me laa zho naḻle zhits me; dzigo rëbchaa me lo

zho:
―¿Pe nac ziaadnaḻ to zhits naa?
―Maestro―rëb zho―, laa no racladz gacndioṉ no dieṉ pa rbëz luu.
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39Dzigo rëbchaame lo zho:
―Na gaṉle guio ne, zeeṉa gaṉ to paw.
Nacne güeynaḻ zho zhits me, goṉ zho pa lo no me; dzigo blëz zho lo me ga.

Ga blozh ptse zho dze, sac ziedzele dze zie zho.
40Ndrés lë tib zha ne güeynaḻ zhitsme ga; lëë Ndrés co nac bets Simón Pedr.
41 Dzigo zigne briee Ndrés ga güey Ndrés güeyguib Ndrés Simón. Bdziṉ

Ndrés rëbNdrés lo Simón:
―¡Nasi goṉ laa no bdzioṉMeṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios!
42Dzigo güeynie Ndrés Simón zaatne no Jesús ga. Zeeṉe goṉ Jesús Simón,

rëbchaame lo Simón:
―Bina gaṉle, nli Simón nac lë luu ni xingan Jonás nac luu, saṉgue niina laa

luu grieelë Cef.
(Cef rnee zha Israel quie, laa xtiidz zha Gres rnee zhow Pedr.)
43 Biet stib dze co, laa Jesús no nëz tsie me nëz Galilé. Laa me zieriee dze

ga, zeeṉe bdzieel me tib mgui lë Lip; dzigo rëbchaame lo Lip:
―Dënaḻ zhits naa.
44Zha Betsaid nac Lip, ni zha coque nac Ndrés grop Simón.
45Dzigo güey Lip güeyguib Lip Natanael; rëb Lip lo Natanael:
―¡Laa no bdzioṉ Meṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios! Meṉ ne rzeet Moisés

lo libr ley ne psaṉ me, meṉ ne scataa bzeet grë zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela. ¡Laa no bdzioṉ me, tib meṉ Nazareta, lëë me ga nac Jesús, xingan
José!

46Pquiab Natanael, rëbNatanael:
―¿Nazaret ye? ¡Gard grieequia tib zha non Nazaret!
―Gotsaa guio ne gaṉle ―rëb Lip―, zeeṉa gaṉzhal luume.
Dzigo laa zho zie.
47 Squi ziaad Natanael, zeeṉe goṉ JesúsNatanael rëbchaame:
―¡Goḻwi gaṉle, lëë zha qui goṉ nacmerpaa zha Israel, sacmesi ib rquidied

me!
48―¿Zha nacne ruṉbey luu naa? ―rëbNatanael.
Pquiabme rëbme:
―Glole naa beeṉbey luu, dzigoraa bredz Lip luu. Zeeṉe zob luu tib zhan

yag guigw, hor co goṉ naa luu.
49Rzee zdoo Natanael, rëbme lo Jesús:
―¡Nlique nagoṉ luu nac Xpëëd Dios! ¡Luu nac zhirey zha Israel!
50Dzigo rëbchaa Jesús lo Natanael:
―¿Pe ne binse luu ni naa goṉ naa zeeṉe zob luu tib zhan yag guigw, pe

miṉcose laa luu bliladz cho nac naa? ¡Naraa gaṉle gaṉ luu ncuaaṉemazdraa
nroob!

51Ni rëbme lo grë zha ne ndxie ga:
―Gneli naa lo to: zaṉaque to gaṉle zeeṉe laa zhan gbaa gzhial, zlupaa grë

xanjl Dios, zha ne ziad-zëëb zha ne ziequia, quiayuṉ zho dziin lo naa, nac
naaMgui ne pxeeḻ me.

2
Güey Jesús tib lo guieḻtsieel

1Goc tsoṉngbidza, bio tib guieḻtsieel guiedz Caná, xtan zhaGalilé ga. Dzigo
bredz zho xniaa Jesús lo lni co,

2ni bredz zhome; nacne bionaḻ no zhits me grëse no ne nac no xpëëdscuel
me.
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3Laa lni noyac, tibaque zeeṉe laa vin blozh. Dzigo güey xniaa Jesús rëbme
lo Jesús:
―Laa xvinmeṉ rii blozh. ¡Guieṉdraa pe quiiz zho!
4Pquiab Jesús rëbme:
―¿Penacne rnee luuw lonaa? Goṉgaṉlenaraa gdziṉdzene gacnaṉmiech

cho nac naa.
5Niicle sca rëb Jesús lo me, güey me lo zha ne quiaguiiz vin ga rëb me lo

zho:
―Miṉe gnabeytaame to, goḻguṉa.
6Lidzmeṉcogandxie xoopguiesneniaaquie; zaatne rionis ne rquiin zha

Israel riar nia zho, zigne nac grë xcostumbr zho. Tib tib guies co, rio maase
xoopga re nis leṉa.

7Dzigo bnabey Jesús zha ne rguiiz vin ga pcodzëë zho nis leṉ gza guies co.
8Blozhse guiel guiel pcodzëë zhow, rëbchaame lo zho:
―Goḻcuee niip nis qui, goḻtsieniew lo meṉ ne zo lo lni.
Zeeṉe laa zho blee niip nis co tsienie zho, laaw nacle vin.
9Ni lalnu ib güeynied guic meṉ co pa briee vin co (loxaque zha ne nacse

nguṉdziin ga, zha ne blee nis ga, zha cose goṉ pa brieew), zeeṉe pquiaaro
mew, bredzmemgui ne notsieelnia ga, rëbme:

10―¡Zhanaṉ luunaraa cuee luu vin rii! Grëtaa zaatne znu rac lni, glo rgaaz
vin niazh, zeeṉe nrooblew noye zho, dzigo rgaaz vin ligase. Laa luu goṉ leḻ
naraa bnabey luu briee vin niazh.

11Milagr ne beeṉ Jesús guiedz Caná ga, ga glopaa blume lomiech gaṉlenli
tibmeṉ nroob nacme. Grëse no ne nac no xpëëdscuelme, zeeṉe bdzioṉ now,
hor co bliladz no nli me nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.

12 Zeeṉe blozh guieḻtsieel co, laa no wbire guiedz Capernaum stib grë no
me, xniaa me, ni zha bets me ne. Bdziṉ no Capernaum, ga bliaaz no blalaa
ngbidz.

Blee Jesús grë zha ne noyuṉ lgui leṉ yadoo
(Mt. 21:12‑13;Mr. 11:15‑18; Lc. 19:45‑46)

13 Leṉ dze ne ziaadyob lni Pascw, lni nroob ne ruṉ zha Israel rsoladz zho
zha psilaa Dios zho Egipt, leṉ dze co briee Jesús zie me nëz Jerusalén.

14Bdziṉme Jerusalén, güeymeleṉyadoonroobnezob ladguiedzco. Zeeṉe
bzëëbme, goṉmenzianmiechnendxie ro yadoo co, zhanenowtongon, zha
ne no wto mëcwxiil, zha ne no wto palom ne, haxta zha ne rtsëë dimi ndxie
ga.

15Dzigo bzhixcuaa me tib lë doo zig riaa dooguid ne rcaa ma, bzheṉ me
doo co beṉcxooṉme zho ga grë xma zho; blozh ga, ptiixcheme xmezh zha ne
notsëë dimi ga, nëzrii nëzrec blaaḻ me xtimi zho.

16―¡Niinagazh goḻcuee grë ncuaaṉ qui nu! ―rëbme lo zha ne rto palom―.
¡Goḻguieṉ gaṉle lidz Pxoz naa nu! ¡Nacda yu lgui parne tso to wto nu!

17 Dzigo psoladz no zha ziaad lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Rbiṉladz guic
naa, sac ne nligaa racladz naa yquiaanap naa lidz luu.”

18Blalaa zha non lo meṉguiedz Israel, zeeṉe goṉ zho sca beṉcxooṉ me grë
miech co, wbig zho lo me rëb zho:
―¿Chonac luunesquitaanoyuṉ luugrëncuaaṉqui? ¡Beeṉ tibmilagr, dzigo

zliladz nomeṉ rnabey nac luu!
19 ―Teḻne racladz to milagr ―rëb me―; goḻtsiḻ yadoo rii, ni gni naa lo to

gaṉle ngbidz tsoṉa laa naa bzaalolew stib.
20Pquiab zho rëb zho:
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―¡Ncuaaṉegliladzdraanornee luu! ¡Leṉchoopxoopraa iznamebiaayadoo
rii! ¿Zhazhe guṉ luu, tsoṉaque ngbidz gzaa luuw stib?

21Per zeeṉe sca bnee Jesús lo zho, xcuerpme ga nac yadoo ne bzeet me.
22 Gane zeeṉe brieeban me, hor co psoladz no zeeṉe znu bnee me, dzigo

bieṉ no neme ga bzeet me ni bieṉ no neme ga raquiet lo Xtiidz Dios zaatne
scaque rnee.

23 Leṉ dze lni Pascw co, nzian miech zeeṉe goṉ zho grëtaa milagr ne ruṉ
me, bliladz zho ne nli me nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.

24Per ib pxendme lo zho, sacne naṉwenme zha nac zho tib tib zho.
25 Pquiind me chopaa niab lo me zha nac zho; sac naṉwenme zha nac tib

tib miech ni naṉme pe rza zdoo zho.

3
Jesús ni Nicodem

1 Ziecowle liuw, bdziṉ tib zha farisé lë Nicodem zaatne rbëz Jesús; tib zha
non nacme lomeṉguiedz Israel. Bdziṉme rëbme lo Jesús:

2 ―Maestro, ndioṉ no ible Dios pxeeḻ luu ziadseed luu no. Grë milagr
nroob ne ruṉ luu, ga rlu ne Dios nacnie luu.

3 ―Gneli naa lo luu gaṉle Nicodem ―rëb Jesús―, grëse miech, teḻne gald
zho stib grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

4Pquiab Nicodem, rëbNicodem:
―¿Gal zho stib ye? ¿Zha grieelo gal miech stib? Tib zha ne nacle meṉgol,

¿niacxe zrieelo sëëb zho zdoo xniaa zho gbiire gal zho?
5Rëbchaa Jesús:
―Ible none gal miech, none gal zho zigne racladz Dios. Sac teḻne chobnisd

zho ni ygaad zho Espíritu Sant, grieelod sëëb zho zaatne rnabey Dios.
6Grësemiech zeeṉe ral zho glo,miechse nac zho; saṉgue zeeṉe ral zho stib,

Espíritu Santle nacmeṉ ne rnabey zho.
7 Gacxe waa, gzeed zdoo luu znu rne naa: “Grëse miech, ib none gal zho

stib.”
8Nac cuent rii zig nac me ne rtop xcow, zeeṉe rriee me, nëzrii nëz rec zie

me, ron luu razh zhoob me; per raṉd luu dieṉ pa nëz zie me dieṉ pa nëz
ziaadgaa me. Scaque nagoṉ nac zha ne ral stib, grieelod guieṉ miech zha
rnabey Espíritu Sant lo xquieḻmban zho.

9―Rieṉd naa zha rnee luu ―rëb Nicodem―. ¡Rieṉd naa dieṉ zha grieelo
gac grë miṉe rnee luu i!

10Rëbchaa Jesús:
―¿Rieṉd luu ye zha rne naa? ¡Meṉ rseedmiech name nac luu lomeṉguiedz

Israel!
11Miṉe rne naa nuncuaaṉe rieṉ naaw, ncuaaṉe goṉnaaw, ni rieṉde to zha

naca.
12Teḻne rieṉd luu zha nac grëmiṉe rne naa nu zeeṉe rzet naa ncuaaṉe rac

lo guidzliu, ¿zha dzigo guieṉ luumiṉe gne naa teḻne gzet naa grë ncuaaṉe rac
gbaa?

13 ’Wlaltaa gard tso tib zha ne soquia gbaa, per no tib meṉ ne biet gbaa,
meṉ cosi soquiame gbaa, sac ga nac zaatne nome; ni lëëmeṉ co nu nac naa.

14Ni zigne pquiangaa Moisés tib meeḻ brons tib guic yag zeeṉe nonie me
zha Israel dan zit co; scaque none yquiangaa naa tib lo yag,

15 zeeṉa grësemiech, zha ne gbig dib zdoo zho gnalo zho naa, zgaa zho tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
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16Sac goṉ rleyniedox Dios grësemiech ne ndxie lo guidzliu; gane niicle tib
naanacmëëd lomeper laamepxeeḻnaa loguidzliu; zeeṉagrëse zhanegnalo
naa, zgaa zho tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh; led yed zho nitlo.

17Laa Dios pxeeḻ naa lo guidzliu par csilaa naamiech lo doḻ, ziaḻd naa par
gdziibdoḻ naamiech.

18 Sac grëse zha ne dib zdoo gnalo naa ne naa csilaa zho lo doḻ, nitlod zho.
Saṉgue zha ne gnalod naa, laa zho bnitlole ga, sac goṉ XpëëdDios nac naa ni
bliladzd zho naa.

19Laa zho bnitlole, sac goṉ biaadpaa biini lo guidzliu ni laa ne nleynie zho
biini, leḻ guieḻcow bleynie zho, sac guieḻntseeb nacmiṉe zienaḻ zho.

20Grëse zha ne ruṉ guieḻntseeb, rlëë zho raṉ zho biini. Ib rbigd zho lo biini,
sac racladzd zho xoobneṉ grë guieḻntseeb ne quiayuṉ zho.

21 Saṉgue zha ne ruṉ miṉe rnabey Dios, haxta rley zho rbig zho lo biini,
zeeṉa glu gaṉle zienaḻ zhomiṉe rnabeyme.

Rzeet Juan Bautist Jesús stib
22Ga briee Jesús güeynieme no nëz xtan zha Judé. Xtselaa bliaaz no ga grë

nome, rchoobnis me grëmiech co.
23-24Leṉ dze co gard guiab JuanBautist ladzguiib; dzigo yemenochoobnis

miech zaatne lë Enón gax Salim; sac ga no naal nis. Nzianmiech ne rdziṉ lo
me ga, rchoobnis me zho.

25 Tib dzew, wbig tib zha Israel lo zla xpëëdscuel Juan, psilo zho nodiḻdiidz
zho dieṉ cho zhiwrobnis nonraa; pe zhiwrobnis Jesúsa, te zhiwrobnis Juana
ye.

26Blozhse bdiḻdiidz zho, wbig xpëëdscuel Juan lo Juan, rëb zho:
―Maestro, meṉ ne goṉ bzodiidznie luu ro guiubee Jordán ga, meṉ ne

scataa bzeet luu lo miech, ¡yeme laa me quiachoobnis miech niina, ni ndal
miech niapse lo me zie zho, ziaatraade zho nëz rii!

27Pquiab Juan rëb Juan:
―Ib Dios rdeed diidz zha guṉmiech tib tib xtsiiṉme, gacd ne lega zhal zho

guṉ zho pe cos.
28Miṉe pso Dios naa, laaw beṉ naa: laa naa biaḻlu gaṉle cho nac Meṉ ne

zëëble diidz ga cxeeḻ Dios. Ni bneeli naa lo to gaṉle led naad nac meṉ co; laa
naa ziaḻ loxaque par gzet naame lomiech zeeṉa guṉbey zhome.

29 Ible lo me none gdziṉ miech. Nac me niina zig tib mgui ne notsieelnia:
Mgui ne notsieelnia, ¡led zha lëë rzobnie ndzoop ne notsieelnia zho! Ni grë
zha ne ndzieeldiidz zho, rley zho raṉ zho laa xamigw zho notsieelnia, rley
zho ron zho pe rnee xamigw zho. Scadaa nagoṉ rzaac naa niina: rley naa
ron naa grë ncuaaṉe ruṉme.

30 Zigse zie dze, laa me gacnonraa; scagaa naa, zigse zie dze laa naa
guiaaṉwinraa.

31 ’Nëz gbaa ziaadme,miṉ co nemazdraa nonme lo grëmiech. Teḻ naa tib
miech guidzliuse nac naa, ni ncuaaṉe rieṉse tibmiech lo guidzliumiṉ co rne
naa;

32 saṉgueme, niapse grë miṉe bin me, grë miṉe goṉ memiṉ co rnee me lo
miech; ¡ni choot rliladzda!

33Zha ne rliladzse xtiidz me, rieṉ zho gaṉle niapse diidzli rnee Dios.
34Xtiidz Dios rnee me lo miech; sac Espíritu Sant rdeed guieḻbiini lo me, ni

Dios nacmeṉ ne pxeeḻ me.
35 Rleyniedox Dios me, nac me Xpëëd Dios; gane grëtaa ncuaaṉe no gbaa,

no lo guidzliu, ladznia me psaṉ Diosa.
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36Grëse zhanegnalome, laazhobgaale tibguieḻmbanne ibgdziṉddze lozh;
saṉgue zhanegondxtiidzme, gdziṉd zhogbaa, zaatneygaazhoguieḻmban co.
¡Grëse zha co, ible zgaa zho guieḻnëdox ne csiaab Dios!

4
Tib wnaa Samar

1 Zeeṉe bieṉ Jesús laa zha farisé gocnaṉle ndalraa miech zienaḻ zhiwseed
me, ni ndalraamiech ne quiachoobnis me lo Juan

2 (niicle ne ledmedpaa rchoobnis, sinque zha ne nac xpëëdscuelme zha co
rchoobnis),

3nacne briee me xtan zha Judé ga, wbire me nëz xtanmeṉ Galilé stib.
4Par gdziṉme Galilé, none tedme xtanmeṉ Samar.
5 Xtan meṉ Samar zieded me, zig groḻ dzew, laa me zie gax guiedz ne lë

Sicar,
6 dzigo güeyted me zaatne quia guiuu ne rnee zho “Zhibzie Jacob”; lo liu

ne psaṉ Jacob lo xpëëdme José padzeela. Rdzag me ziaad-zë me lo nëëg co,
bdziṉme bzobme ro guiuu co;

7-8ga blëzme, laano zio lad guiedz Sicar zioxi noncuaaṉedioownie nome.
Ro guiuu co zobme bdziṉ tibwnaa Samar ziexi nis ga; dzigo rëbchaame lo

wnaa co:
―Bzhiguieḻ bzoladz niip zhis luu guie naa.
9Bzee zdoownaa co goṉme bnab Jesús nis lome, sac rlëëdox zha Judé raṉ

zho zha Samar, per ni rneed zho lo zho.
―¡Ncuaaṉe gliladzd naa! ―rëbme―. ¡Ti zha Judé gnab nis lo ti zha Samar!
Dzigo rëbchaa Jesús:
10―Teḻ niaca miṉe guieṉ luu gaṉle cho rnab nis lo luu, ni guieṉ luu zha

nactaa ncuaaṉe rzoladz Dios lo miech, haxta znab luu nis lo naa. Ni naasi
goṉ, znedz naa nis ne rdeed guieḻmban.

11Pquiab wnaa co, rëbme:
―Perninzheṉd luunamepecuee luunis, ¿padzigo tsiebee luunisnerdeed

guieḻmban ga? ¡Goṉ gaṉle, guietdox bzie rii!
12Stiba, ¿niacxemazdraa dzigo nac luu que pxozgol ne Jacob, meṉ ne psaṉ

bzie rii? Nunamegomenis grë xmame; niicle grë xpëëdmew, nuque go zho
nis.

13―Grëse zha ne rie nis rii―rëb Jesús―, rbiire rnab zhis zho;
14 saṉgue nis ne rded naa, zha ne guiew gdziṉdraa dze gnab zhis zho. Sac

nis ne gded naa, masaque gdziba zdoo zho zig rdzib nis tib ro zhlian, ni nis
co gdeed tib guieḻmban ne gdziṉ dze lozh lo zho.

15Dzigo rëbchaawnaa co lo Jesús:
―Bzhiguieḻ bneedz nis co guie naa, zeeṉa gnabdraa zhis naa, zeeṉa

guiaḻxidraa naa nis nu.
16―Güeygazh ―rëb Jesús―, güeyxi tsieel luu, dzigo goḻtë grop to.
17―Guieṉd tsieel naa―rëbwnaa co―. Gard ctsieelnia naa.
―Nli rnee luu―rëb Jesús―;
18 sac gaaymgui ne zibannie luu, ni tib zho ptsieelniad luu, niicle mgui ne

nonie luu niinaw, ptsieelniadaque luu zho. ¡Nlimiṉe rnee luu i!
19Zeeṉe bin wnaa co sca rëb Jesús, rëbchaame:
―Zootne tib zha ne ziadnee xtiidz Dios lo miech nac luu.
20Teḻ scaw, bzhiguieḻ bnëdieṉ, ¿zhanacne rneegrëmeṉ Israelne leṉyadoo

nroob ne zobpaa Jerusalén, gapaa none tsiegaṉ miech Dios? Sac no ne nac



JUAN 4:21-24 171 JUAN 4:42

nomeṉ Samar, rnee no ne ib guic gui ne zob nu, ga none tsiegaṉmiech Dios;
sac grë xmeṉgol no ga güeygaṉ zho Dios.

21-24Pquiab Jesús rëbme:
―Bina gaṉle, zdziṉ dze zeeṉe yquiindraa ne gooṉ guic gui riipaa, o

Jerusalénpagaa tsie to tsiegaṉ to Dios meṉ ne nac Pxoz ne. ¡Ni laa dze co
ziaadgaxle! Gacdraaw ne dieṉ pa lo tsie ne tsiegaṉ ne Dios, sinque zha ne
nlipaa racladz gleynieme, none dib zdoo zho gleynie zhome; zigne gdeedse
Espíritu Sant guieḻbiini lo zho.
’Choot grieelod gaṉ Dios; gacxe waa zha ne gleynie me, none gleynie zho

me zigne rdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zho; ni none dib zdoo zho gleynie
zhome. Ni zha ne sca gleynieme, zha co rguibme. Teḻ to laa to riegaṉseDios
ni ruṉbeyde tome; saṉgue no rdziuuṉbey nomeṉ ne riogaṉ no, sac goṉ lo xtii
meṉ Israel ziaadmeṉ ne guiaadsilaa miech lo doḻ.

25―Nenda ―rëb wnaa co―, per naṉ naa ib ziaad Meṉ ne zëëble diidz ga
cxeeḻ Dios, meṉ ne lë Crist; ni zeeṉe laa me guiaad, me gnë diidzli lo no.

26Pquiab Jesús, rëbme:
―¡Naa goṉ nacmeṉ co! Lëëme nu nonee lo luu.
27 Lëëtaaque hor co grëse no ne nac no xpëëdscuel me laa no bdziṉ. Bzee

zdoo no bdzioṉ no laame nozodiidznie wnaa co, per ni tib no bnabdiidzd lo
me dieṉ pe quianabdiidz me, dieṉ pegaa quiazodiidznie mewnaa co.

28Laawnaa co, zoque xcheme ga, riasme laame zie nëz lad guiedz. Bdziṉ
me, rëbme lo grë miech co:

29―¡Goḻtë gaṉle guṉbey to ti meṉ co! ¡Bzeetme grëse zha nac lo xquieḻmban
naa! ¿Bay pe lëdleMeṉ ne nole diidz cxeeḻ Dios ga?

30Horcobriee grëmiech co ladguiedz, ziaad zhozaatnegoṉwnaaco Jesús.
31Laa no, quia no rdeed no ncuaaṉe gowme, per nëdme.
32―Gowd naa―rneeme―. No stib xquieḻwagw naamiṉe ruṉbeyde to.
33Dzigo rnabdiidzlsa no, rnee no:
―Bod no cho biaadnie pe dowme, lal ne bio ne lad guiedz.
34Nëchaame lo no:
―Lëë xquieḻwagw naa nac ne guṉ naamiṉe rnabey Dios naa, ni csiaaḻ naa

dziin ne pxeeḻ me naa ziaḻguṉ naa.
35 To lëë rnee to: “Leṉ stapraa mëë csilo gac wlaap.” ¡Per goḻwi lo grëtaa

miech qui gaṉle, nac zho niina zig grë guieḻgon ne goḻle gliaap!
36Gacxe waa, ib none tsie to tsielaap to, tsietop to zho, zeeṉa ygaa zho tib

guieḻmban ne gdziṉd dze lozh. Ni zigne razh zha ne rie wlaap, scaque zguizh
Dios to tsietop to zho. ¡Ti guieḻbley nrooba, zigtaa par zha ne rana, zigtagaa
par zha ne rlaapa!

37 Ible nli diidz ne znu rnee: “Zhaa zha ne rie gon, stible zha ne riewlaap.”
38Zig nac niina, laa naa rxeḻ to tsielaap to zaatne ni tib xtsiiṉ to psëëbde to;

zhaa zha ne güey gon, na tole tsie wlaap.
39Laga laame sca quianee lo no, laa grëmeṉladzwnaa co no nëz ziaad zho

nëz lo no ga. Nzian grë miech co, zeeṉe bin zho rëbwnaa co bzeet Jesús grë
ncuaaṉe ziyuṉme, bliladz zho Jesús.

40 Laa zeeṉe blanso zho ga, bnab zho lo me cuëz me ladz zho zhis. Dzigo
nacne blëzme lo zho chop ngbidz.

41Nzianraa grë miech co bliladzme, zeeṉe bin zho grë zhiwseedme.
42 ―Nasi nagoṉ laa no rliladz me ―rnee zho lo wnaa co―, sac nozhal

bdzioṉ me, ni bdzion no grë miṉe rnee me. Nliw, ible me nac meṉ ne
ziaadsilaa grësemiech lo xtoḻ zho.
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Biac xpëëd tib zha ne quia dziin lo rey
43 Zeeṉe goc chop ngbidz co, laa no briee ga gza no me, laa no bdzio nëz

stib zio no nëz Galilé.
44Niicle ne bzeetleme: grëse zha ne ziadteed xtiidz Dios, ib raṉdzedmiech

zho zaatne nac ladz zho; per
45zeeṉebzëëbmegrë guiedznengabGalilé,wenpcaania grëmiech come.

Nzian zho güey lni Pascw co Jerusalén, goṉ zho grëtaamilagr ne beeṉme ga.
46Nëz no no bdziṉ no Caná, zaatne sca bzaalo me nis vin. Ga bdzieelo me

tib zha Capernaum, tib zha ne rquia dziin lo rey; lëëtaque leṉ dze co rzacnë
xpëëdme.

47 Bin me laa Jesús briee xtan meṉ Judé, laa me no gdziṉ Galilé. Dzigo
biaad me biaddzieelo me Jesús ga, bnab me lo Jesús tsienaḻ Jesús zhits me
Capernaum, tsieguṉguiac Jesús xpëëdme; sac nzhoo rac win.

48Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―¿Pe haxta gaṉ to dzigo guṉ naamilagr, dzigoraa gliladz to naa?
49 ―Beeṉ tib guieḻnzaac gotsaa guioniob ne ―rëb meṉ co―, nend znuse

lozh xpëëd naa.
50Rëbchaa Jesús:
―Bzë, tsod luu guieḻnë. ¡Laa xpëëd luu biacle!
Dib zdoomeṉ co bliladzme xtiidz Jesús, laa me bio nëz laa me zey.
51 Zhilew gdziṉ me lidz me, zeeṉe bdzieelo me bla zha ne quia xtsiiṉ me,

rëb zho laa xpëëdme biacle.
52Dzigo bnabdiidz me lo zho, maase pa hor biac win. Rëbchaa zho:
―Nieeg, zig rwe ngbidza, tibaque znuse briee zhixlëë win.
53Dzigo psoladz me zig hor cotaque rëb Jesús lo me, laa xpëëd me biacle.

Dzigo dib zdoomebliladzme Jesús, tsieelme, xpëëdme,meṉlidzmene, grëse
zho dib zdoo zho bliladz zho Jesús.

54Ga goc brop milagr ne beeṉ Jesús lo zha Galilé. Miṉ co beeṉ me zeeṉe
wbire me nëz Judé.

5
Biac tibmeṉ ne gacd griaḻ

1 Goc palal dzew, laa stib lni nroob rac Jerusalén, dzigo nacne güey Jesús
Jerusalén stib.

2Ro guiedz Jerusalén, gax zaatne quia puert ne rded mëcwxiil, ga niaa tib
pil nis rnee zho Betesd. Igo ro pil co niaa tib nsaap, rap nsaap co gaay arcw.

3Lo nsaap co, ga ndxie nzian meṉ rzacnë, no zho roḻd lo, no zho në ni, no
zho ib gacd griaḻ [grëse zho laa zho ndxie ga quiambëz zho gni lo nis ne no
leṉ pil co,

4sacnacdiidzpocpoc riet tib xanjlDios riesini lonis co, dzigo zhaneznuse
sëëb lo nis co, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho, riac zho].

5Ga nix tib mgui, gocle gaḻptsiipxon iz rzacnëme.
6Laazeeṉegoṉ Jesúsme,nibin Jesús scataalenroobdzerzacnëme, rëbchaa

Jesús lo me:
―¿Pe racladz luu guiaac luu?
7―Racladz naa―rëbme―, per guieṉd cho csëëb naa leṉ pil qui zeeṉe laa

lo nis rni. Zeeṉe racladz naa sëëb naa, zhaale stib zha ne glo rzëëb.
8Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―¡Nasca zeeṉa guche i! ¡Bzoli, bi yag ne bzhoob luu i, zeeṉa bzë!
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9Zigne sca rëb Jesús, laa meṉ co biac. Horcogazh blis me yag co, nzënime
laame briee ga.
Ni ne dze co nac tib dze nda lo zha Israel,
10 zeeṉe goṉ zho neyme yag ne bzhoobme, rëbchaa zho lo me:
―¡Pe rieṉd luu nda nadze! ¡Lëda i goṉ squi yquianlaṉ luu ncuaaṉ qui dze

rii!
11Pquiabme rëbme:
―Meṉ ne beeṉguiac naa, mezhal në lo naa, güey naaw.
12―¿Chomeṉ sca në lo luu? ―rëb zho.
13Niicle me rieṉdaque dieṉ chow, sac ndaldox miech ne ndxie ga; hor co

laa Jesús bzëëble lad grë miech co.
14Haxta leṉ yadooraa bdzieel Jesúsme, dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Nana goṉ ne squi laa luu biacle, bieṉ guṉctaldraa luu xtoḻ luu. Sac teḻne

gond luu diidz, nend dzigole glaan luu tib guieḻguidz nemazdraa ntseeb.
15Zeeṉe laa me briee ga, güeyme lo zha ne rnabey lo zha Israel ga, rëbme

lo zho Jesús nacmeṉ ne beeṉguiacme.
16Nacne psilo zho quianaḻ zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús pe nacne ruṉguiac

memiech dze nda.
17Blisqui zhow lome, dzigo rëbchaame:
―Teḻ Pxoz naa gzataa dze quiayuṉ me dziin; ni miṉcoque nac miṉe

quiayuṉ naa.
18 Zeeṉe goṉ zho sca rëb me, mazdraa blëë zho lo me rzac zho tebaa zha

gutgazh zho me. Rlëë zho, sac zienaḻd me dieṉ pa dze nda; mazdraa zeeṉe
rëbme Dios nac Pxozme, sac ga rlu me ne lalga nacme con Dios.

Meṉ nroob nac XpëëdDios
19Ni rëbme:
―Gnelinaa lo togaṉle: peet grieelodguṉXpëëdDios legaguicseme, sinque

ncuaaṉe raṉme ruṉ Pxozme, miṉ co ruṉme.
20NquialadzdoxDiosme, grëtaadziinneruṉDios rluDiosa lome; ganezuṉ

memilagr nroob nemazdraa gzee zdoo to; ncuaaṉe palalse i goṉ to niina ne
biac meṉ qui.

21 Sac teḻne gacladz me cueeban me tib meṉgut, zbeeban me zho, zigne
rbeebanaque Pxozmemeṉgut.

22Ni bzo Dios me, me guṉ guieḻwxtis,
23zeeṉa grësemiech guieṉ gaṉle zigne nonaque Pxozme, scaquemeṉ non

nacme, ni sca none guṉnon zhome. Sac teḻ zha ne guṉnondme, yele Pxozme
ga (meṉ ne pxeeḻ me) ruṉnond zho.
Ni rëbme:
24 ―Gneli naa lo to gaṉle: Zha ne gliladz xtidz naa, ni gliladz zho meṉ

ne pxeeḻ naa, laa zho bgaale tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh. Led yedraa
zho ygaa guieḻnëdox ne ygaa grëraamiech ntseeb; sac laa zho brieele ladznia
guieḻgut ga, bdziṉ zho lo guieḻmban co.

25 Zdziṉ dze zeeṉe ye grë meṉgut, zon zho xtiidz Xpëëd Dios; ni grëse zha
ne gzoobdiaga, zban zho. ¡Ni lëë dze co bdziṉ niina!

26 Sac goṉ, zigne rdeed Dios guieḻmban lo miech, scaque zrieelo gded naa
guieḻmban lo miech.

27Ni bzome naa, naa guṉ guieḻwxtis, gded naamiṉe tsieguiaḻ tib tibmiech.
28 ’¡Gzeed zdoo to! Sac ne nligaa, zdziṉ dze, grësemeṉgut ne no leṉ baa, laa

zho grieeban
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29 zeeṉe gon zho tsi naa. Grëse zha ne ndzinli wban, hor co laa zho ygaa
tib guieḻmban ndzon; saṉgue zha ne beeṉ guieḻntseeb, hor co laa zho guey lo
guieḻnëdox ne rieguiaḻ zho.

30 ’Per grieelod guṉnaa guieḻwxtisnaase, ib none gacnaṉ Pxoz naaw. Grëse
guieḻwxtis ne guṉ naa, laaw guṉ naa zigne gnabey Pxoz naa, laaw guṉ naa
zigne nonguieḻa, sac goṉ guṉd naa miṉe guiaabtaa guic naa, sinque laa naa
guṉmiṉe racladz Pxoz naa.

31 ’Teḻne niacamiṉe naase rne cho nac naa, zrieequia zha ne guiab nlida.
32Per na, no stib meṉ ne rzeet naa lo miech; ni naṉ naa diidzli rneeme.
33Haxta Juan Bautist, zeeṉe pxeeḻ to bla zha ne güeynabdiidz lo me, grëse

miṉe rëbme lo zho ga, diidzliw.
34 Laa naa rzet miṉ rii lo to, zeeṉa gliladz to cho nac naa, zeeṉa sca laa to

lo xtoḻ to; sac rquiindpaa dieṉ chomiech guidzliu rii gnee cho nac naa.
35 Zeeṉe biaad Juan, goc me zig tib biini bziini me lo to palal dze zeeṉa

guṉbey to naa; ni bley to pquiaadiag to miṉe bneeme.
36 Nli bnee me cho nac naa; per grë milagr ne ruṉ naa miṉ co quiaxob-

neṉraa gaṉle cho nac naa. Pxoz naa rneedz diidz ruṉ naaw; ni ga rlu gaṉle
neme pxeeḻ naa.

37Haxta yememezhal quialu gaṉle cho nac naa, parga nli gard gaṉ tome,
niicle gard gon to tsi me.

38 Ronde to pe rnee me, sac rliladzde to naa; sac goṉ me pxeeḻ naa ziaḻne
naa xtiidz me.

39 ’Nli rioxco to rseed to grë guits ne ziaad Xtiidz me, sac rieṉ to ga ziaad
dieṉ zha ygaa to guieḻmban ne gdziṉd dze lozh. Ni niicle ne lo co zhobnee
gaṉle cho nac naa,

40per nëde to gbig to lo naa, zeeṉa ygaa to guieḻmban co.
41Nëde to guṉbey to naa, nëde to guieṉ to cho nac naa, per peet nacd miṉ

co;
42 ruṉbey naa to, ni lalnu rleyniede to Dios.
43 Sac goṉ, me pxeeḻ naa ziaḻ naa lo to, ni rlëë to raṉ to naa; mazd zha ne

lega ziaadse, zha cosi lëëlëd rcaania to zho.
44 ¡Miṉ co goṉ, ib rliladzde to cho nac naa! Sac laa guic to zienie loxaque

dieṉ zha guṉnon samiech to to, ib rguibde to zha gacnon to lo Dios.
45Ni guiabde to togo naapaa gazo to lo Pxoz naa, glisqui naa grë ncuaaṉe

ruṉ to. Moisés goṉ nac meṉ ne glisquiw; sac ley ne psaṉ me, miṉe rnalo to
csilaa to lo xtoḻ to, lëëw glu gaṉle pe nac grëtaa ncuaaṉe quiayuṉ to.

46Sacgoṉ, teḻneniacamiṉenlipaarliladz togrëmiṉepquiaaMoisés, zliladz
to dzigo chonacnaa; goḻgaṉgaṉle, lo grë guits nepquiaame, ga rzeetmenaa.

47 Rlu rliladzde to grë miṉe pquiaa Moisés ga, gane rliladzde to miṉe rne
naa lo to.

6
Row gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21;Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17)

1 Bded ga, tib dzew briee Jesús bdedquia me nëz daṉ ro Nisdoo Galilé
(lëëque nisdoo co ga rnee zho Nisdoo Tiberias).

2Miech guizhiu ne brieenaḻ zhits me, sac ziyaṉ zho grëtaa milagr ne ruṉ
me, ruṉguiacme grëmeṉ rzacnë.

3-4Nzian zho nac zha ne zie lni Pascw, lni nroob ne rac Jerusalén gzobse iz.
Grëse no ne nac no xpëëdscuelme, laa no naḻ zhits me. Zeeṉe bdieedquia

no ro nis co, dzigo bdzieep no tib cho gui win zob gax ga. Loxaque laa no
bzioob ga grë nome,
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5 zeeṉe bdzioṉ nomiech guizhiu ne ziaadquia cho gui co, laa zho glansole
lo no ga. Dzigo rëbchaame lo Lip:
―Lip, ¿pa guioziu ne ncuaaṉe gow grëtaamiech qui?
6 Per lega scase rëbme lo Lip, par dieṉ pe guiab Lip; sac naṉleme pe nac

ncuaaṉe guṉme.
7 ―¡Ne nligaa pe zhidaa zho! ―rëb Lip―. Niicle teḻne niaca miṉe gziuu

nzian gayoo guietxtil, ni ygaad ncuaaṉ co ygaa zho tiblë wingaw tib tib zho.
8Dzigo pquiab Ndrés, bets Pedr, stib zha ne nacgza no; rëbNdrés:
9―Nu zo tibmëëdbguiwin ney gaay guietxtil cebad ni schopmeḻ win. ¿Per

pa ygaa ncuaaṉ co lo grëtaamiech qui?
10―Goḻnee lo zho dieṉ―nëme lo no―. Goḻguiab lo zho sob zho.
Ndzon zëëb guizh nguia ga, dzigo laa grë miech guizhiu co bzob lo guizh

nguia co (zig gaaymil rgaa loxaque zha bguise).
11Dzigo bnaaz me gza guietxtil co, bdeed me xquizh lo Dios. Blozhse ga,

zigse rneedzmew lo no scase scase rguiiz now lo grë miech co; scaque beeṉ
me gropmeḻ co. ¡Grësemiech co, dow zho zaatne bieltaa zho!

12Blozhse dow zho, nëchaame lo no:
―¡Goḻtsietop grësemiṉe biaaṉ i, zeeṉa nitloda!
13 Psilo no ptop no grë guietxtil ne biaaṉ ga, zeeṉe blozh bdopa, ¡lo gaay

guietxtil cebad co, biodzë tsiipchop chicuid biow!
14Zeeṉe goṉ grëmiech comilagr ro ne beeṉ Jesús ga, rneechaa zho:
―¡Nenlipagaa, lëëmeṉqui ga quiambiaaz ne! ¡MenacMeṉne zëëble diidz

ga cxeeḻ Dios lo guidzliu guiadteed xtiidz me!
15Bieṉga Jesús racladz zho, zhoo tsienie zho me gac me zhirey zho, nacne

bzoquia me guic gui win co, tipse me.
Rzë Jesús lo nis
(Mt. 14:22‑27;Mr. 6:45‑52)

16Rguetsle liuw, bzhiuxto no dan bdziṉ no ro nisdoo co; ga bliaaz nome.
17Bdzioṉse no choot rlansod ni laa liu rcowraa, dzigo mazd laa no bziaab

leṉ canó, laa no zio nëz Capernaum.
18Laa no zionie canó co lo nis, tibaque zeeṉe psilo rriee me, ntseeb riasoli

lo nis co.
19Maase gaay kilómetro o xoopgaaw goc zio no, tibaque zeeṉe bdzioṉ no

laa me ziaad-zë lo nis co, gaxle lo no ga. Zeeṉe bdzioṉ no sca ziaad-zë me lo
nis, bdzieeb no.

20Dzigo bneeme, nëme lo no:
―¡Gdziebde to! ¡Naa ziaḻ nu!
21Dzigoraa rley no bdzioṉ no laa me bzëëb leṉ barcw; tibaque zeeṉe bieṉ

no laa no brieequiale zaatne no gdziṉ no ga.
22 Biini liu co, grë miech ne biaaṉ stib nëz ro nis co, laa zho bdziṉ zaatne

nac ro nis ga, quiambëz zho gaṉ zhome. Sac goṉ zho tibaque barcw zo ga, ni
zeeṉewbii no ga, loxaque nose wbii.

23Gaxzaatnebguiaaṉmezhoga, gabdziṉblabarcwneziaadnëzTiberias;
24dzigogoṉse zhoniiclemeniiclenonenacnoxpëëdscuelme, choot guieṉd

ga, nacne bzëëbaque zho leṉ barcw ne bdziṉ ga ziaad zho nëz Capernaum.
Jesús nacmeṉ ne rdeed guieḻmban

25 Zeeṉe blanso zho Capernaum, laa Jesús zole lo no ga; dzigo rëbchaa zho
lo me:
―Maestro, ¿pa horzhe waa blanso luu nu?
26Dzigo rëbchaame:
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―¿Naa lëë ziaadguib to? Per ziaate to porne rieṉ to cho nac naa, sinque laa
to ziaad porne goṉ to bnedz naa ncuaaṉe pquiin to.

27 ¡Goḻguieṉ, tsienied guic to loxaque ncuaaṉe gowse to, sac znuse rnitlo
grë ncuaaṉ co! Sinque, goḻtsoxco goḻguṉmiṉe racladz Dios, zeeṉa ygaa to tib
guieḻmban ne ib gdziṉd dze lozh. Ni naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ me, naa
gneedz guieḻmban co lo to; sac ible miṉ co pxeeḻ me naa.

28Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Zha dzigo dziuuṉ nomiṉe racladz Dios? ¿Pe nac ncuaaṉe dziuuṉ no?
29Pquiabme rëbme:
―Miṉe racladz Dios guṉ to: gliladz to cho nacmeṉ ne pxeeḻ me.
30―Teḻne scaw ―rëb zho―, none dziaṉlo no guṉ luu nzian milagr, zeeṉa

gliladz no luu. ¡Nligaa peet milagr nroob gard dziaṉ no guṉ luu!
31Teḻ grë pxozgol ne, zeeṉewban zho grë danbidz co padzeela, gzobse dze

biet tiblo guietxtil zhan gbaa, dow zho; rnee lo Xtiidz Dios: “Moisés rdeed
guietxtil co lo zho.”

32Pquiabme rëbme:
―Goḻgacnaṉ gaṉle led Moisésd bdeed guietxtil co, sinque Pxoz naaw. Ni

niina goṉ laame quianeedzmerpaa guietxtil gbaa lo to.
33Sac goṉ,me pxeeḻmeṉ ne biet gbaa ziaddeed guieḻmban lo grëmiech rii;

meṉ co nac guietxtil gbaa co.
34 ―Beeṉ tib guieḻnzaac sca ―rëb zho―, ¡gzataa dze bneedz guietxtil co

dioow no!
35Pquiabme rëbme:
―Naa goṉ nac guietxtil ne rdeed guieḻmban ga. Grëse zha ne gbig lo naa

sëëb zho xnëz naa, gdziṉdraa dze ne ycaabedz zho; grëse zha ne gliladz cho
nac naa, gdziṉdraa dze ne gnab zhis zho.

36Laa to goṉ, zigne bnelegaa naa lo to ga, ¡niicle raṉ to naa, per rliladzde to
cho nac naa!

37Grëse zha ne rxeeḻ Pxoz naa, rlanso lo naa; ni tib zho ctsireed naa.
38 Sac goṉ, laa naa bieet gbaa ziaḻguṉ naa miṉe racladz Pxoz naa (meṉ ne

pxeeḻ naa); bieete naa par guṉ naamiṉe gacladztaa naa.
39 Ni miṉe racladz me, grëse zha ne bneedz me lo naa, ni tib zho nitlod,

sinque cueeban naa zho gaḻ dze ne laa guidzliu nitlo.
40Sac racladzme: grëse zha ne gbig lo naa ni gliladz zho naa dib zdoo zho,

grëse zho ygaa tib guieḻmban ne ib gdziṉd dze lozh, ni cueeban naa zho gaḻ
dze ne nitlo guidzliu.

41 Dzigo psilo grë zha Israel rneenë zho me, loxaque ne rëb me, me nac
guietxtil ne biet gbaa;

42 rnee zho:
―Meṉ rii ga name rnee zho Jesús, me nac xingan José. Rdziuuṉbey ne

xniaame, rdziuuṉbey ne pxozme. ¿Zha nac dzigo ne rneeme gbaa biet me?
43Dzigo rëbchaame lo zho:
―Lëëwga na, goḻsioog ro to. Nodne squitaa gzee zdoo to miṉ co.
44LaaPxoznaapxeeḻ naa ziaḻ naa lo guidzliu, perni tibmiech goṉgrieelod

gbig lo naa teḻne niaca miṉe cuedzdme zho; ni zig rnele naa ga, zha ne gbig,
naa cueeban zho gaḻ dze ne laa guidzliu nitlo.

45 Znu rnee lo Xtiidz Dios, zaatne pquiaa grë zha ne biadteed xtiidz me
padzeela, rneew: “LaaDios cseedgrësemiech.” Ni lëëmiṉcoracniina; gacxe
nagoṉwaa, grëse zha ne rquiaadiagmiṉe rnee Pxoz naa ni rseed zhow, grëse
zha co lo naa rlanso zho.
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46Zha ne rlanso lo naa, guiabde to togo goṉlo zhome; ni tib choot gard gaṉ
me, naase nacmeṉ ne ziyaṉme, sac zaatne nome ga brie naa ziaḻ naa lo to.

47Goḻliladzmiṉe gni naa lo to nu sca: ¡Grëse zha ne dib zdoo zho gliladz zho
cho nac naa, zgaa zho tib guieḻmban ne gdziṉdraa dze lozh!

48Ne nligaa naa nac guietxtil ne rdeed guieḻmban ga.
49Grë pxozgol to, zeeṉe sca bio zho grë dan bidz co, nli dow zho guietxtil

ne biet gbaa ga, per bdeetew guieḻmban lo zho, sac grëse zho gut.
50Saṉgue guietxtil ne rne naa lo to, gbaa bieta ni grëse zha ne yquiina zgaa

zho tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
51Xcuerpnaanacguietxtil nebiet gbaa,miṉe rdeedguieḻmbanga; grësezha

negowguietxtil co, zgaa zho tib guieḻmbannegdziṉddze lozh. Lëëw gdednaa
zeeṉa grieelo ygaa grësemiech lo guidzliu rii stib guieḻmban.

52Psilo grë zha Israel co stib, quianeelsa zho, rnee zho:
―¿Zha nacne squi rnee meṉ qui? ¡Zootne rnee me none dioow ne xcuerp

me!
53―Gneli naa lo to gaṉle ―rëbme―, teḻne gowde to xcuerp Mgui ne pxeeḻ

Dios, ni guiede to xchenme, ygaade to stib guieḻmban co.
54 Saṉgue zha ne gow xcuerp naa, ni guie zho xchen naa, ib zgaa zho

guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh ga, ni naa cueeban zho gaḻ dze ne laa
guidzliu nitlo;

55 sac xcuerp naa nac miṉemazdraa rquiin gow miech, ni xchen naa nac
miṉemazdraa rquiin guie zho.

56Grëse zha ne row xcuerp naa, ni rie zho xchen naa, mbannie zho naa,
niiclegaa naawmbannie naa zho.

57 Meṉ mban nac Pxoz naa, meṉ ne pxeeḻ naa, me nac meṉ rneedz
guieḻmban lo naa; ni scaquegaa zha ne gow xcuerp naa, naa gded guieḻmban
lo zho.

58 Naa nac guietxtil ne nlipaa biet gbaa. Grëse zha ne gow guietxtil rii,
zgaa zho guieḻmban; led yed zho guet zig gut grë pxozgol to, zha ne sca dow
guietxtil co.

59 Lëë grë miṉ rii bnee Jesús zeeṉe pseed me miech leṉ yadoo win ne zob
Capernaum.

Diidz ne rdeed guieḻmban
60 Nzian grë zha ne rzënie Jesús, zeeṉe bin zho grë miṉe bnee me ga,

rneechaa zho:
―Zha ngaṉdoxtaa nac grë diidz ne rneeme i. ¡Cho gnë dieṉ pe bneeme!
61Bieṉ Jesús sca nonee zho, dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe rlëë guic to bin to miṉe rne naa ga?
62 ¿Pe guiabzhe to dzigo zeeṉe gaṉ to laa Mgui ne pxeeḻ Dios soquia gbaa,

gbiire gueyme zaatne nome glo?
63 Espíritu Sant rneedz guieḻmban lo to, teḻne guieṉd espíritu peet nond

xcuerp to, sac bëëlse naca. Ni grë diidz ne bne naa lo to, lëëw nac Espíritu,
ni lëëw gneedz tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh lo to;

64 sinque to, bii no zla to rliladzd cho nac naa.
Sca rëb me sac desde psilo bzënie zho me, rieṉle me cho nac zha ne ib

rliladzdme, ni cho nac zha ne tsieto me.
65―Ruṉbey naa to―rëbme―, gane ni naa lo to ni tib miech grieelod gbig

lo naa sëëb zho xnëz naa, teḻne niacamiṉe cuedzd Pxoz naa zho.
66Nzian zha ne rzënieme, hor co laa zho bzozit lo me, bzëniedraa zhome.
67Dzigo bneeme lo no gza tsiipchop no ne nac no xpëëdscuelme, nëme:
―To waa, ¿pe led yede to racladz gbiche lo naa?
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68Pquiab Simón Pedr, rëb Simón:
―¿Per cho loraa nadieṉ guio no? Luuse nac meṉ ne rseed miech diidz

ndzon ne rdeed guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
69 Laa no bliladzle cho nac luu, laa no gocndioṉle ne luu nac Meṉ Ndzon

ne pxeeḻ Dios.
70―Nliw―rëbme―, ni naa bzooblo to gza tsiipchop to, per na goṉ laa tib

to bzëëble xnëzmeṉdox.
71 Zeeṉe sca rëb me, lëële Judas ga bzeet me (zhin Simón Iscariot); sac ye

Judas nacgza no lo tsiipchop no ne bzooblome ga, ni Judas nac zha ne güeyto
me.

7
Rliladzdmeṉlidz Jesús cho nacme

1 Bded ga, loxaque grë guiedz ne ndxie xtan zha Galilé, gase rieted Jesús.
Sac grë zha Israel ne no xtan zha Judé, zha ne rlëë lome, racladz zho gut zho
me.

2Laa zeeṉe bdziṉ dze ne ruṉ zha Israel lni ne rzhixcuaa zho grë yu guizh,
ni rbëz zho leṉa;

3 rëbchaa zha bets me lo me:
―¿Pe nacne ib rrieed luu nu? Briee zho, güey dib xtan zha Judé, zeeṉa ye

grë zha ne racnie luu ga gaṉ grëtaa ncuaaṉe ruṉ luu.
4 Sac goṉ, zha ne racladz guṉbeyraamiech zho, grë ncuaaṉe rac zho, ruṉd

zhowngueets zhliaan zigne ruṉ luu. Rac luuname ruṉ luu grëmilagrnroob,
beeṉa zaatne gaṉ nzianmiecha.

5-6Sca rnee zho lome, sac niicle zha rliladzd cho nacme; dzigo rëbchaame:
―Grieelodganaaniina, sac gardgdziṉdze co; zhaanac to, zac tsie to zeeṉe

gacladztaa to.
7Teḻ to, rlëëniedmiech to; saṉgue naa rlëënie zho naa, sac rne naa lo zho pe

nac grë guieḻntseeb ne ruṉ zho.
8Goḻtsie, tedse lni rii dzigo ga naa; sac gard gdziṉ dze ne glu cho nac naa.
9Dzigo laame biaaṉ ga.
10Per loxaque briee zho zie zho, yequeme briee zieme; lëëraasi ngueetsse

bdziṉme.
11Grë zha Israel ne rlëë lo me, quiaguib zhome lo lni co.
―¿Bay yomeṉ co? ―rnee zho―. ¿Pe nacne ib choot gard dziaṉme?
12Grë zha ne ndxie lo lni, loxaque me rzeet zho. No zho rnee: “Tib miech

wen nac me”; nogaa zho rnee: “Pe miech wen na zho gac me, loxaque
noquidie memiech.”

13Per zhliaanse rzodiidz zho rzeet zhome, sac rdzieb zho grë zha Israel ne
rlëë lo me.

14Goc chop tsoṉngbidznenoyac lni, tibaque zeeṉe laamebzëëb leṉ yadoo
nroobne zob lad guiedz ga, psilomepseedme grë zha Israel ne no leṉ yadoo
ga.

15Zeeṉe goṉ zho zha rseedme, rzee zdoo zho rnee zho:
―¿Zha nac squitaa rac meṉ qui, ni laa me pseete me grë zhiwseed yadoo?
16Pquiabme rëbme:
―Led naad nobeebey grë miṉe quiaseed naa miech, sinque laa naa

quiaseed zhomiṉe rnabeymeṉ ne pxeeḻ naa.
17Teḻne yquiabladz to guṉ tomiṉe rnabeyme, ga guieṉ to dieṉ pe nli xtiidz

Dios rseed naamiech, te miṉe riab guic naaw ye.
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18 Sac grë zha ne rnee grë miṉe riab guicse zho, laa zho ruṉa zeeṉa
gacnziuu zho lo miech; saṉgue zha ne rioxco glu ne non meṉ ne pxeeḻ zho,
zha cosi niapse diidzli rnee zho, ruṉd zho ne yquidie zhomiech.

19 Laa Moisés psaṉ ley lo to, per, ¡ni tib to goṉ zienaḻd miṉe rnabeya! ¿Pe
nac dzigo racladz to gut to naa?

20Pquiab be grë miech co, rëb zho:
―¡Meṉdzable i goṉ noguitnie guic luu! ¿Chozhe racladz gut luu?
21Rëbchaame:
―Tib vuelt, loxaque goṉ to beeṉguiac naa tib meṉ rzacnë dze ne rdziiladz

to lo dziin, na grëga to squitaa rac lo naa.
22Ni to goṉ, no hor par guṉ tomiṉe rnabey ley ruṉ to dziin dze co; zig nac

zeeṉe rio tibmëëd bey (niicle ne riole pxozgol to bey co, zeeṉe laa ley biaaṉ).
23 ¡Gase na gaṉle goḻwi! Rquia to rgo to tib mëëd bey haxta dze ne rdziiladz

to lo dziin, loxaquepar quiitsde to xleyMoisés. ¿Penac dzigo ne rlëë to lo naa
loxaque ne beeṉguiac naa tib miech dze co?

24 Goḻguieṉ gaṉle, nonguieḻd ne lega gdziibdoḻ to tib miech. Goḻtsoxco
goḻtsienaḻ miṉe nac diidzli.

¿Cho nac Jesús?
25 Blalaa meṉ Jerusalén ndxie ga, dzigo psilo zho rnabdiidzlsa zho rnee

zho:
―¿Pe led meṉ riid ga zho scataa quiaguib zho gut zho?
26Pa zotaame goṉquianeeme lo grëmiech qui, ni choot peet ruṉdme. ¿Pe

gooṉ bliladzle zhiwxtis ne naye ne me nac Meṉ ne zëëble diidz ga guiaad lo
guidzliu?

27 Per gacda meṉ qui. Teḻ meṉ quiw, rdziuuṉbey ne me, ndioṉ ne cho zha
nacme; saṉgueMeṉnezëëblediidzguiaadga, zeeṉegaḻdzene laameguiaad,
choot gacnaṉd dieṉ cho zhame.

28 Bin Jesús sca nonee zho. Squi ndxie grë zha ne noquiaadiag zhiwseed
me leṉ yadoo ga, nguiedz bneeme rëbchaame:
―Ah, conque ruṉbey to naa dzigo, ¡naṉ to pa nëz ziaḻ naa! Per led zhaald

naa goṉ ziaḻ naa, no tib meṉ ne pxeeḻ naa per ruṉbeyde to me; meṉ co nac
meṉ ne rnee niapse diidzli.

29 Saṉgue naa ruṉbey naa me, sac lo me brie naa, me pxeeḻ naa ziaḻ naa lo
to.

30Dzigo gocladz zho naaz zho me ga, per ni tib zho wbigd nzheṉ zho me;
sac gard gaḻ dze co.

31Grë zha ne ndxie ga, ndal zho bliladz me.
―Teḻne ledmednac Crist―rnee zho―, niacxe zuṉme grëtaamilagr nroob

ne ruṉme. ¡Tsodraa zha ne guṉ grëtaamilagr ne ruṉme!
32Bin zha farisé nozeet grëmiech co Jesús,dzigobnediidzaque zho grë zho

pxoz ne rnabey, pxeeḻ zho bla zhaguiib zie zienaazme.
33Bdziṉ grë zhaguiib co, rëbchaame lo zho:
―¡Goḻxecw zniip! Zhile dze ne cuëz naa lo to; ib laa naa none gbiire guia

naa lo meṉ ne pxeeḻ naa.
34Zguib to naa, per gdzieldraa to naa, ni grieelod gdziṉ to zaatne guia naa.
35Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rëbme, rzee zdoo zho.
―¿Pa naczhe zaatne tsie me? ―rnee zho―. ¿Zha nacne ib gdzield ne me?

Nend grë zha ladz ne tsieseedme, grë zha ne no stib ladz beṉ.
36¿Zhanacne rneeme, zguib nemeper gdzieldme lo ne, niicle grieelodgaa

guio ne zaatne gueyme?
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Nis ne rdeed guieḻmban
37Zeeṉegoḻ dzene laa lni co lozh (dze conacdzenemazdraanroob),miech

guizhiu ne ndxie; dzigo nguiedz bnee Jesús lo grë miech co, rëbme:
―Grëse zha ne racladz guiaaṉwen zdoo, rzac zho zig nac zeeṉe rnab zhis

zho, guiaad zho lo naa, naa gded nis ne guie zho.
38 Sac grëse zha ne dib zdoo gliladz cho nac naa, rnee lo Xtiidz Dios,

masaque rrieequia tib nis ndzon ne gdzib zdoo zho, pale tib guiubee nroob;
nis co gdeed tib guieḻmban cub lo zho.

39 Sca bzeet Jesús Espíritu Sant. Ga bzeet me, grëse zha ne gliladz cho nac
me zacnie Espíritu Sant zho. Gard guiaad Espíritu Sant leṉ dze co, sac gard
gbire Jesús lo guieḻndzon ne nome gbaa hor co.

40Blalaa zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca bneeme, rneechaa zho:
―Nenlipagaa, lëëmeṉquiganoguiaadantesneglansoMeṉnenaclediidz

cxeeḻ Dios ga.
41Rrieequia zla zha ne rnee:
―¡Lëda! ¡Lëëgazh me i! Meṉ qui nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios

guiaad lo guidzliu.
Rquiab zla zha ne rnee:
―MeṉGalilé nacmeṉqui. ¿Niacxe lo xtii grë zha co grieequiaMeṉne cxeeḻ

Dios ga?
42 Pe led rnee lo Xtiidz Dios lo xtii rey David, ga grieequia me ni Belén ga

gal me, zaatne gocaque ladz rey David.
43Zhaase zhaase rnee zho; leḻ psilo zho nodiḻdiidz zho dieṉ cho nacme.
44Brieequia bla zho gocladz naazme, per ni tib zho wbigd nzheṉ zhome.
45Grë zhaguiib ne zienaaz me ga, scase zho laa zho bdziṉ. Zeeṉe goṉ grë

pxoz rnabey co, grë zha farisé co choot bdziṉnied zho, rëbchaa zho:
―¿Pe nac dzigo ne ziaadniede to me?
46Pquiab zho rëb zho:
―¡Wlaltaa gard dziaṉ no tib meṉ ne scataa ndzon rnee!
47Rëbchaa zha farisé:
―¡Pe nlipaa rnee to! ¿Yelaque to dzigo beeṉgüetme?
48 ¿Pe rwide to, niicle zhiwxtis new, niicle now, ni tib choot rliladzd neme

nacMeṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios ga?
49Grë zha nxenne rliladz ne nli Dios pxeeḻme, ¡miechndziibdeele nac zho,

sac goṉ rieṉd zho zha rnee lo ley!
50 Ga zob Nicodem, meṉ ne güeyzodiidznie Jesús ga glo, ye me nacgza grë

zha rnabey co, dzigo gusome bneeme lo zho, rëbme:
51―Goḻguieṉ gaṉle nonguieḻda ne lega pe gnee ne. Sac goṉ, zig nac xley ne,

rnabeya none gacndioṉgazh ne zha nac xtiidz tib miech, dieṉ pe nac miṉe
quiayuṉ zho, dzigoraa gac guieḻwxtis.

52Pquiab zho rëb zho:
―¿Zootne ye luu lëë nacgza grë zha Galilé ne rleynieme? ¡Grë zha ne cxeeḻ

Dios, ni tib zho grieequiad Galilé! ¡Luuzhal bguiba lo grë guits ne ziaad Xtiidz
Dios gaṉle, zeeṉa gliladz luu!

53Blozh ga, grëse zho laa zho wbi, tib tib zho zeyse zho lidz zho.

8
Tib wnaa ro nëz

1Ga briee Jesús güeyme zaatne rnee zho Gui Oliv.
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2Zeeṉe biini liu co, silgaw laa me bdziṉ leṉ yadoo co stib. Nzianmiech ne
goclo lo me ga, nacne bzobme psilo me pseedme zho.

3Laame noseed grëmiech co, zeeṉe bdziṉ blamaistr ley, ni zla zha farisé,
bdziṉnie zho tib wnaa ne nole tsieel ni bgaanie me stib mgui; dzigo bzo zho
wnaa co glowtaa lo grë miech ne ndxie ga.

4―Maestro―rëb zho lo Jesús―, laa wnaa rii bgaa nonie me stib mgui.
5 ¿Pe gnë luu dieṉ zha gac me? Sac zig nac ley ne psaṉ Moisés, rnabeya

gdeedquie no grë wnaa ne squi nac, haxta guet zho.
6 Sca rëb zho, sac laa zho quiaguib dieṉ zha cxiṉ me tib diidz, zeeṉa sca

grieelo tsiezo zhome lowxtis. Per zeeṉe binme sca rëb zho pquiitsrungame
liu, psilo me conmzhugnia me noquiaame lo liu.

7 Raṉ zho rquiabd me, wbiire zho bnabdiidz zho lo me stib; haxta blis lo
me, rëbme lo zho:
―Peet nacda, goḻdeedquieme. ¡Lëëraasi, zha ne rieṉ ni tib doḻ rapd, zha co

csilo gdeedquie me!
8Blozh ga biire pquiitsrunme, psilo me stib noquiaame lo liu.
9Zeeṉe bin zho sca rëbme, mazdmiṉe beeṉ zho laa zho briee ga, sac bieṉ

zhomiech ngoopdoḻ nac zho. Zha ne nacpaa zha gol lo zho bner, blozh ga zo
zo briee zho grë zho; loxaque wnaa cose biaaṉ ga.

10Dzigo bzoli me, rëbme lo wnaa co:
―¿Yo grë zha ne scataa biaad-zo luu nu? ¿Ni tib zho lëë beeṉquizhd luu xtoḻ

luu?
11―Ni tib zho―rëbwnaa co.
―Niicle naa ―rëb Jesús―, guṉquizhd naa luu xtoḻ luu. Bzë, per bieṉ

gbiiredraa luu guṉ luu grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ luu.
Jesús nac zig tib biini

12Bded ga, tib dze nonee Jesús lo grë zha ne noquiaadiag zhiwseedme, rëb
me lo zho:
―Nac naa zig nac tib biini ne rziini lo miech. Grëse zha ne gbig lo naa, led

yed zho sorieḻ ni lo ncow, sac naa gziini lo zho zeeṉa ygaa zho tib guieḻmban
ndzon.

13Zeeṉe bin zha farisé sca rëbme, psilo zho nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Cho gliladz xtiidz luu! ¡Lëëque luu rnee cho nac luu!
14Pquiabme rëbme:
―Niiclenenaaquernedieṉchonacnaa, perdiidzli nacmiṉe rnenaa. Rieṉ

naa pa nëz ziaḻ naa, pa nëzgaa za naa; saṉgue to goṉ peet rieṉde to,
15gacxewaa, rcaadzdoḻ to naa ncuaaṉeni nacd naa; ncuaaṉe rcaadzdoḻ to

naa, niapse guic to riaba. Teḻ naa, zig nac niina noyuṉd naa guieḻwxtis
16 per zeeṉe gdziṉ dze co, tib tib miech miṉe beeṉ zho miṉ co glu dieṉ pe

nacmiṉe tsieguiaḻ zho; sac Pxoz naameṉnenacnie naa,me gnë zha guṉnaa
guieḻwxtis.

17 ¿Pe nacne rliladzde to miṉe rne naa? Led rnee lo xley to zeeṉe tipse rzë
xtiidz chopmiech, ga rlu ne diidzli rnee zho.

18 Zig nac niina, naa nac tib zha ne rne cho nac naa, laa stib zho nac Pxoz
naameṉ ne pxeeḻ naa; sac goṉ yeme rnee gaṉle cho nac naa.

19Pquiab zho rëb zho:
―¿Yo Pxoz luu na? ¿Pa nome?
―Ruṉbeyde tome―rëb Jesús―, sac niicle naa ruṉbeyde to naa. Teḻne niaca

miṉe ruṉbey to naa, ruṉbeyle to me na.
20 Gax zaatne riesaṉ miech gon leṉ yadoo nroob ne zob lad guiedz

Jerusalén, ga zob Jesús zeeṉe sca rëbme; per choot bnaazd me, sac gard gaḻ
dze co.
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Grieelod gdziṉ to zaatne guia naa
21Bded ga, biire Jesús rëbme:
―Laa naa guia nagoṉ. Squiaguib to naa, per lëëque lo xtoḻ to i nitlo to, sac

zaatne guia naa grieelod gdziṉ to ga.
22Grë zha Israel ne ndxie lo me ga, rneechaa zho:
―¿Pe gooṉ lëëqueme naye gut me? Zha nacne squi rneeme gooṉ grieelod

gdziṉ ne zaatne gueyme.
23―Teḻ to―rëbme―, zha nëz lo guidzliu nac to; laa naa goṉ zha nëz gbaa

nac naa. Meṉ guidzliu rii nac to, saṉgue naa nacd naa zha guidzliu rii.
24Gane ni naa lo to lëëque lo xtoḻ to i nitlo to. Ne nligaa, teḻne gliladzde to

ne naa nacmeṉ ne nac naa, ible lëëque lo xtoḻ to nitlo to.
25―¿Cho dzigo nac luu? ―rëb zho.
Rëbchaame:
―Blactaale rne naaw lo to. Haxta zeeṉe psilo naa xtsiṉ naa, laa naa rne lo

to gaṉle cho nac naa.
26Ndal grë ncuaaṉe zac glisqui naa lo to nu niina, ni ndal ncuaaṉe racladz

naa gne naa lo to, per laa naa noyuṉ miṉe rnabeyse meṉ ne pxeeḻ naa; ni
meṉ co nacmeṉ ne rnee diidzli.

27Per ib rieṉd zho ne Dios ga rzeet me lo zho.
28Dzigo bneeme lo zho stib, rëbme:
―Nieeda gaḻ dze ne yquiaa to naa tib lo yag, dze co guṉbey to gaṉle ne naa

nac Mgui ne pxeeḻ Dios ga, dze co guieṉ to gaṉle led guicd naa riab grë miṉe
quiayuṉ naa; sinquemiṉe pseedme naa, miṉ co rne naa lo to.

29Dios pxeeḻ naa ni tibaque nacnieme naa, ib rsaandme naa, sac tibaque
noxco naa ruṉ naamiṉe rdziladzme.

Zha ne nac xpëëdDios
30Grë zha Israel ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rëbme, bliladz zho ne me

nacmeṉ ne no cxeeḻ Dios ga.
31Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Teḻne racladz to gac to xpëëdscuelnaa, zha ne nlipaa ygab xnëznaa, none

guiaadnaḻ to grëse zhiwseed naa.
32Sac sca guṉbey to miṉe nacpaa diidzli, ni lëëw glu lo to zha laa to ne squi

nac to zig tib nguṉdziin.
33Pquiab zho rëb zho:
―¡Nguṉdziin ye! ¡Teḻ no, zha xtiipaa Abraham nac no, wlaltaa gard gac no

nguṉdziin lo miech! ¿Pe lo dzigo laa no, ne rnee luu laa xtiidz luu csilaa no?
34Dzigo rëbchaame:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: zha ne tibaque noyuṉctal xtoḻ, rrieequiacxe waa tib

nguṉdziin nac zho lo doḻ ga, sac lëëlew rnabey zho.
35Ni zha ne nac nguṉdziin lëë, zig ruṉ miech nëz rii, grieelod xooṉ zho lo

meṉ ne rree zho; saṉgue zha ne nacmëëd, choot lo ngadood zho.
36Gacxe waa, teḻ csilaa Xpëëd Dios to, dzigosi choot lo ngadoodraa to.
37Nli lo xtii Abraham ziaad to; per laa to quia goṉ quiaguib to dieṉ zha gut

to naa, sac racladzde to yquiaadiag to zhiwseed naa.
38Laa naa rne grëmiṉe blu Pxoz naa lo naa, zeeṉe no naa lome; saṉgue to

goṉ, laa to zienaḻ miṉe rnabeymeṉ ne nac pxoz to.
39Pquiab zho rëb zho:
―¡Ni Abraham goṉ nac pxoz no!
―¡Nlid ganagoṉ! ―rëbme lo zho―. Teḻneniacamiṉenli zhinpaaAbraham

nac to, zuṉ to grë miṉe beeṉme.
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40 Per na goṉ leḻ racladz to gut to naa, loxaque ne rseed naa to miṉe nac
diidzli, miṉe blu Dios lo naa. ¡Teḻ Abraham led squid beeṉ Abraham!

41Ni lalnu zienaḻde to miṉe beeṉ Abraham, sinque laa to noyuṉ miṉe ruṉ
zha ne nlipaa nac pxoz to.
Pquiab zho rëb zho:
―¡Led-xemëëd ro nëzdnowaa! Tibaquemeṉne nac pxoz no, ni lëëmeṉ co

nac Dios.
42Dzigo rëbchaame lo zho:
―Teḻne niaca miṉe nli zhin Dios nac to, nleynie to naa, sac goṉ lo me brie

naa ziaḻ naa lo to nu. Led zhaald naa ziaḻ naa, me nacmeṉ ne pxeeḻ naa.
43 Ib rioguicde to zha nac grë miṉe rne naa, ib rieṉde tow, sacne ib nëde to

yquiaadiag tow.
44Goḻgacnaṉ sca gaṉle, lëë pxoz to ga goṉ nacmeṉdox, loma ngab to, gacxe

waa rdziladz to ruṉ to grë ncuaaṉe ruṉ ma. Teḻ meṉdox, haxta zeeṉe biaaṉ
guidzliu tibaque nonitlo ma miech, ni ib rneed ma miṉe nac diidzli, sac ib
naṉd ma zha nac diidzli. Ible lëë xtsiiṉ ma ga nac guieḻwquidie, gacxe waa
ma nac pxoz zha ne rquidie.

45 ¡Miṉ co nagoṉ, niicle diidzli nac grë miṉe rne naa lo to, per ib rliladzde
tow!

46Ni tib to choot grieelod gnë laa naa noquidie, sac niapse diidzli rne naa.
¿Pe nac dzigo rliladzde to miṉe rne naa?

47Grëse zha ne nlipaa ngab xnëzDios, rley zho rquiaadiag zho xtiidz Dios;
per to goṉ led xnëzdme ngab to, gacxe waa nëde to yquiaadiag tow.

48Horco pquiab zho rëb zho lo me:
―¡Psioog ro luu meṉ Samar ngoopdoḻ! ¡Nlique miṉe rnee no ga nagoṉ, ne

meṉdox noguitnie luu!
49 ―Choot meṉdzab noguitnied naa ―rëb Jesús―, sinque laa naa noxco

xoobneṉ gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac Pxoz naa; laa to goṉ leḻ rsaṉwin to
naa.

50Noguibd naa dieṉ zha guiaaṉnon naa, per Dios goṉ racladz me ne sca
gaca; ni mesi naṉme pe ruṉme.

51Gneli naa lo to gaṉle: ¡Grëse zha ne gzoob xtidz naa, gdziṉd dze ne guet
zho!

52Pquiab zho rëb zho:
―¡Pernliquenagoṉmeṉdoxnoguitnie luu! Zig nacAbrahamnamegutme,

grë zhanebiadteed xtiidzDios ne, grëse zho gut zho. ¿Zhanac dzigo rnee luu,
zha ne gzoob xtiidz luu, gdziṉd dze guet zho?

53 ¿Pe mazdraa dzigo nac luu lo pxozgol ne Abraham, lo grëgaa zha ne
biadteed xtiidz Dios ga? ¿Cho rzac luu nac luu?

54Rëbchaame:
―Teḻne lëëquenaanoyuṉnonnaa, nlidmiṉe rnenaadzigo. Pernagoṉ,Pxoz

naa, meṉ ne nac Dios ne rnee to rliladz to, me rlu gaṉle ne nli meṉ non nac
naa.

55 Teḻ naa ruṉbey naa me, ni ruṉ naa miṉe rnabey me; saṉgue to goṉ, nlid
ruṉbey to me. Teḻ gni naa ruṉbeyd naa me, yele naa ga dzigo noquidie zigne
rquidie to.

56 Pxozgol to Abraham, bley me zeeṉe gocnaṉ me laa naa znu guiaḻ lo
guidzliu rii. Ni zeeṉe bdeed Dios diidz goṉme naa, mazdraa bleyme.

57Zeeṉe bin zho sca rëbme, rëbchaa zho:
―¿Goṉ luuAbrahamye? ¡Ni chooptsii iz name rapd luu! ¡Zhadzigo goṉ luu

Abraham!
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58 ―Gneli naa lo to gaṉle ―rëb me―, notaque naa; nole naa zeeṉe gol
Abraham.

59Horco ptop zho quie laa zho gdeedquie me, per znuse bded me lad zho
briee me leṉ yadoo, goṉdraa zhome.

9
Biac tibmgui ne roḻd lo

1Zieded Jesús tib lugar co, goṉme tibmgui ne rcow lo, scale nac lomeṉ co
zeeṉe gol me.

2Dzigo bnabdiidz xpëëdscuel Jesús rëb zho:
―Maestro, ¿bay zha nacne squi golnie meṉ qui guieḻnë qui? ¿Pe no pe xtoḻ

mew, te xtoḻ xmeṉgolmew ye?
3―Lëda ―rëb Jesús―, led por xtoḻd zhow; sinque squi gol me, zeeṉa zeeṉe

laa me guiac, ga gaṉmiech gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe ruṉ Dios.
4 Zhile laa liu ycow. None dzioxco ne dziuuṉ ne xtsiiṉ meṉ ne pxeeḻ naa

laga nasraa bii zob ngbidz, sac deque ycow liu choot grieelodraa guṉ dziin.
5Laga bii no naa lo guidzliu rii, naa nac zig tib biini ne rziini lo grë miech

rii.
6Blozhse sca bneeme, ptsucme lo liu, bzhixcuaameniip beṉ, dzigo bdëëb

mew zhits guidlo mgui ne rcow lo ga;
7blozh ga, rëbchaame:
―Güey na, güeytiib lo luu ro pil Siloé.
(Siloé nac zig nacne rnee ne Pxeeḻ zho zho.)
Dzigo güeymgui co güeytiibme lome, zeeṉe laa mewbire laame raṉle.
8Grë zha ne no gax zaatne nome, ni grë zha ne ruṉbeyme; zeeṉe goṉ zho

me, rneechaa zho:
―¿Mgui rii ga lëë rzob gdib i rnab gon?
9No zho rneemew, nogaa zho rnee ledmeda.
―Squidaa rlume―rnee zho―, per ledmed i.
Nacne pquiabmemezhal rëb lo zho:
―Naaw, naa nacmgui co.
10Dzigo bnabdiidz zho zha biac lo me. Rëbchaame:
11―Meṉne rnee zho lë Jesús,meṉ cobzhixcuaaniip beṉdzigo bdëëbmew

zhits guidlo naa, blozh ga pxeeḻ me naa biatiib naa lo naa ro pil Siloé; zeeṉe
laa naa wbire laa lo naa biacle.

12―¿Yomeṉ co niina na? ―rëb zho.
―Dieeṉda ―rëbme―, naṉd naa dieṉ yome.
13Dzigo güey zho güeynie zhome lo grë zha ne nac zha farisé;
14 sac lëëtse dze ne rdziiladz zho lo dziin, lëëtse dze co sca beeṉguiac Jesús

lo me.
15Grë zha farisé co, biire zho bnabdiidz zho lome dieṉ zha biacme; dzigo

bzodiidz me lo zho zha bdëëb Jesús niip beṉ lo me, blozh ga güeytiib me lo
me, zeeṉe laa mewbire laaw biacle.

16Blalaa zha farisé ne ndxie ga, psilo zho rnee zho:
―Nlid ne Dios pxeeḻ meṉ co, gacxe waa niicle ruṉbeydraa me pa dze nac

dze nda.
Pquiab zla zho rnee:
―Teḻ choḻzemiechngoopdoḻnacme, ¿niacxe zrieelo guṉmegrëmilagrqui?
Zhaase zhaase rnee zho.
17Dzigo wbiire zho bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―Luuwaa, ¿cho rzac luu nacmeṉ ne beeṉguiac lo luu ga?
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Pquiabme rëbme:
―Ible Dios pxeeḻ me. Tib meṉ ne ziadteed xtiidz Dios lo miech nacme.
18Per ib rliladzd grë zha wxtis co ne biac lo me, sac rliladzd zho ne roḻd lo

me glo; dzigo bnabey zho gocredz pxozme, gocredz xniaame.
19Bdziṉ gropmeṉgol co, rëbchaa zho:
―¿Pe nli xpëëd to nac meṉ rii? ¿Pe nli na roḻd lo me zeeṉe gol me? Teḻ nli

roḻd lo me, ¿zha biac lo me ne laame raṉ niina?
20―Nli xpëëdnonacme―rëb gropmeṉgol co―. Ni nli roḻd lome zeeṉe gol

me;
21 per ndioṉd no dieṉ zha biaca ne laa me raṉ niina, niicle ndioṉdgaa no

dieṉ pe no cho beeṉguiaca. Beṉque zha gol-le nacme, mazd lome goḻnabdiidz,
mezhal gnë dieṉ zha biac lo me.

22-23 Sca rëb grop meṉgol co, sac rdzieb zho griee zho xyadoo zho. Biaaṉle
grë zha rnabey co diidz: zha ne guiab Jesús nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ
Dios lo guidzliu; csaandraa zho sëëb zho yadoo.

24Wbiire zho bredz zhomeṉ ne biac lo ga, rëb zho:
―Bieṉ gaṉleDios zobwi, bnë diidzli lo no; sac teḻ no ndioṉ no choḻzemiech

ngoopdoḻ nacmeṉ co.
25―Dieeṉda―rëbme―. Naṉdnaadieṉ pemiechngoopdoḻ nacme, temeṉ

wena ye. Per me goṉ beeṉguiac lo naa, sac roḻd lo naa glo.
26Dzigo biire zho bnabdiidz zho stib dieṉ zha beeṉguiac Jesús lo me.
27Pquiabme rëbme:
―Ledaaw nile naa lo to, per ib rliladzde tow. ¿Zha nac dzigo ne racladz to

gonaque tow stib? ¿Te racladz to ye, ye to sëëb xnëzme?
28Dzigo psilo zho ndox zho lo me, rëb zho:
―Luuzhe teḻ xnëzmeno luu, saṉgue teḻ no zhiwseedMoisés,miṉ co zionaḻ

no.
29 Sac teḻ Moisés, ndioṉ no nli Dios pxeeḻ Moisés, per mgui co ni ndioṉd no

dieṉ pa briee me.
30Pquiabme rëbme:
―¡Ncuaaṉe gzeegaa zdoo ne i ruṉbeydaque to cho nac me, ni ron to me

beeṉguiac lo naa!
31Ndioṉ ne gaṉle rquiaadiagd Dios xtiidz choḻze miech ngoopdoḻ, sinque

laa me rquiaadiag xtiidz zha ne rieṉ ne nli meṉ nroob nac me, ni ruṉ zho
miṉe rnabeyme.

32 Stiba, wlaltaa gard dzion ne cho zha beeṉguiac lo tib miech ne znu gol
roḻd lo.

33Teḻne niacamiṉe nacnied Diosmeṉ co, nrieelodme niuṉguiacme lo naa.
34―¡Psioog ro luu! ―rëb zho lo me―. ¡Ib racladzd no guiaad tib ngoopdoḻ

nu guiadseed no!
Horco wbig zho, blee zhome ga.
Zha ne roḻd lo

35Bin Jesús sca blee zhome ga, dzigo zeeṉe bdzieel Jesúsme, rëbchaa Jesús
lo me:
―¿Pe rliladz luumeṉ ne nac Xpëëd Dios?
36Pquiabme rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ cho nacmeṉ co, zeeṉa gliladz naame.
37―Goṉle luu me ―rëb Jesús―. Naa goṉ nac meṉ co, lëë me nu nozodi-

idznie luu niina.
38Dzigo pquiitsgzhibme lo Jesús, ni rëbme:
―Dib zdoo naa rliladz naa ne nli Xpëëd Dios nac luu.
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39Blozh ga rëbchaa Jesús:
―Laa naa ziaḻ lo guidzliu rii, zeeṉa glu dieṉ cho rap doḻ, dieṉ chogaa rapd

doḻ; sac zha ne rzacmiech peet rieṉd, laa zho tsaa biini; laa zha ne rzoob zho
niini, laa xquieḻrien zho ycow, guiaaṉ zho zig tib zha ne roḻd lo.

40Blalaa zha farisé zo ga, zeeṉe bin zho sca rëbme, rëbchaa zho lo me:
―¿Rzë diidz qui na lëë ye lo no roḻd?
41Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Teḻ niaca miṉe nlipaa zha ne roḻd lo nac to, grieelod gni naa rap to doḻ.

Per na, nemasaque rzac to roḻraa lo to, gane grësencuaaṉe quiayuṉ to xtoḻ to
noyaca, to zëëba.

10
Mëcwxiil ni zha ne rquianapma

1Ni rëb Jesús:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: grëse zha rded stib nëz zeeṉe rzëëb zho leṉ lidz

mëcwxiil, laa ne ted zho nëz ro puert, gase rlu ngbaan ga nac zho;
2 sac teḻ meṉ ne noyaṉmaw, nëz ro puert nëz co rzëëbme.
3 Zha ne rquianap ro lidz ma, ga rxal zho rded me; niicle magaaw, zeeṉe

ron ma tsi me, grëse ma rdziṉ lo me; dzigo rbedz me ma, rneelë me ma tib
tib ma, laa me rbeema ga.

4Rlozhse rbee me grë ma ne nac xmame, laa me rner lo ma; grësema laa
ma rnaḻ zhits me sacne ruṉbeyma tsi me.

5 Rienaḻd ma zhits stib miech, zeeṉe raṉ ma zho znuse rzhooṉ ma; sac
ruṉbeydma tsi zho.

6Grë zha ne ndxie lo me ga, ib bieṉd zho zha nac godiidz co;
7dzigo wbiire me bneeme lo zho, rëbme:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: Naa goṉ nac zig ro Puert, zaatne rdedmëcwxiil ga.
8Grëse zha ne biaad glo rnee zho zha nacMeṉne nacle diidz cxeeḻ Dios ga,

grëse zha co ngbaan ga nac zho, loxaque psacsi zho par grieelo cuan zho; ni
grësemëcwxiil ne nacpaa xpëcwxiil naa, güeynaḻdma zhits zho.

9 Saṉgue naa, laa naa nile lo to gaṉle: Naa nac zig ro Puert, zaatne rded
mëcwxiil ga. Grëse zha ne gbig lo naa, zlaa zho, peet lo tsoxtseebdraa zho;
pale grë mëcwxiil ne zozëëb zoriee ro lidz, ni rdziel ma guizh nguia, guizh
ndzon rowma.

10Zha ne nac ngbaan, zeeṉe riaad zho loxaque rban zho ni rut zho; saṉgue
naa, laanaaziaḻ zeeṉaygaa to tib guieḻmbannemazdraandzon, tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh.

11 ’Naa nac Baxtor ne nquialadzpaa xpëcwxiil. Sac zha ne nquialadzpaa
xpëcwxiil, rquiad zdoo zho xquieḻmban zho, rsilaa zho ma lo guieḻxtseeb ne
notaama.

12 Per teḻ noyac-wree zha ne noyaṉ ma, rquiad zdoo zho ma, zigne raṉ
zho palo ziaad tib coyot ntseeb, ndxieque mëcwxiil ga laa zho rzhooṉ; sac
led cheṉd zho ma, led zhad nac xbaxtor ma. Zeeṉe rdziṉ coyot, nëzrii nëzrec
rtsieets coyot ma, nogaama rgaa lo coyot.

13Rzhooṉ zho, sac dimise nonie guic zho, peet liaadz nod zhoma.
14-15Naa nac Baxtor ne nquialadz xpëcwxiil. Zigne ruṉbey Pxoz naa naa ni

ruṉbeynaame, sca ruṉbeynaa grëse xpëcwxiilnaa, niiclemagaaw ruṉbeyma
naa. Grëse ma, rleynie naa ma, laa naa rbeeladz xquieḻmban naa totsaque
cuee naama lo guieḻxtseeb ne noma.
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16 ’No spalal xpëcwxiilnaa,ma ne ngabd leṉ corral rii; grësema co, ible zon
ma tsi naa sac laa naa no gaxi ma, zeeṉa tipse gacma grëma yquianaap naa
ma.

17 ’Meṉ ne nac Pxoz naa, rleynie me naa sac laa naa rbeeladz xquieḻmban
naa; per ible zriebaan naa.

18Naazhal rbeeladz xquieḻmbannaa, choot grieelod lega ctiche xquieḻmban
naa. Rap naa poder gded naa xquieḻmban naa, ni rap naa poder gbire gban
naa stib. Dios bneedz diidzbey co lo naa.

19Grë zha Israel ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rnee me, laa zho goc chop
dii stib.

20No zho rnee:
―Yase meṉdox noguitnie guic meṉ qui, o rzhiṉlegaa guic me. ¿Pe nacne

rquiaadiag to xtiidz me?
21Rquiab stib zho rnee:
―Niini rzë xtiidz meṉ qui, led squid rac zha ne noguitnie meṉdox. Stiba,

¿niacxe zrieelo meṉdox guṉguiacma tib lo zha ne roḻd lo?
Rnee Jesús XpëëdDios nacme

22 Leṉ mëë ne rac naḻa, leṉ dze co noyac tib lni Jerusalén, lni ne ruṉ zho
rsoladz zho dze ne glopaa psilo quiaquiin yadoo. Ye Jesús bdziṉ Jerusalén
leṉ dze co.

23 Laa me zieded tib leṉ nsaap ne quia cho yadoo co, nsaap ne rnee zho
zhiNsaap rey Salomón;

24 zeeṉewbig bla zha ne rnabey Israel, bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―¿Poc dzigo gdziṉ dze ne gnë luu diidzli lo no? Teḻne nli luu nac Meṉ ne

zëëble diidz ga cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu, niinagazh bnëw lo no.
25Pquiab Jesús rëbme:
―Blactaale zine naaw lo to, per rliladzde tow. Stiba, pe zhidaa milagr ne

ziyaṉ to ruṉ naa, gase rlu gaṉle cho nac naa; sac Dios meṉ ne nac Pxoz naa,
meṉ co racnieṉ naa ruṉ naaw.

26 Ib rliladzde tow, sacne led yede to ngab lo naa.
27Teḻ zhanengab lonaaw, ruṉbey zhonaa; niicle naagaawruṉbeynaa zho,

ni zhits naa rzënaḻ zho.
28 Grëse zho, rded naa tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh lo zho, ni gdziṉd

dze nitlo zho. Choot grieelod ctiche zho lo naa,
29 sac meṉ nroob nac Pxoz naa meṉ ne pxeeḻ zho lo naa; choot grieelod

cuee zho ladznia me.
30Ni tibaque nac no grop nome.
31Zeeṉe bin grë zha rnabey co sca rëbme, psilo zho ptop zho quie naṉ zho

ngoquie zhome.
32Dzigo rëbchaame lo zho:
―Lo grëtaamilagr ne quiayacnieṉ Pxoz naa naa quiayuṉ naa lo to. Goḻnë

dieṉ, ¿pamiṉ rlisqui to ne laa to racladz gneedzquie to naa?
33Pquiab zho rëb zho:
―¡Coquiedaxe no luu waa por grë milagr ne ruṉ luu, sinque laa no coquie

luu por grë diidz ne rnee luu i, quiaguitnie luu Dios! ¡Tibmiech beṉse name
nac luu, ni rnee luu laa luu nac Dios!

34Dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Loxlibr ley tonamezhobnee zha rzacDios zhanepcaania xtiidzme, rëb

me dios nac zho!
35Ni ndioṉ ne gaṉle, grësemiṉe rnee lo Xtiidz Dios, diidzliw; gacxewaa teḻ

sca rëbme lo zha ne pcaania xtiidz me ga,
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36 ¿niacxe rguitnie naa me ga, zeeṉe rne naa Xpëëdme nac naa, ni mezhal
bzooblo naa pxeeḻ me naa lo guidzliu rii?

37Teḻne ruṉd naamilagr ne rlu Dios pxeeḻ naa, ib gliladzde to naa.
38 Per teḻne raṉ to rlu ne me nacnie naa, maase gliladzde to naa totsaque

goḻliladznemenacnie naa; tsowguieṉ to gaṉlene tibaquenacno gropnome,
zigtaa nacnie me naa, scaque nacnie naame.

39Horco gocladz zho stib naaz zhome, per znuse briee me nia zho.
40Dzigobrieemega güeymero guiubee Jordán, zaatnebio Juanpchoobnis

Juanmiech; ga blëzme palal dze.
41Nzianmiech ne güey lo me ga, rnee zho:
―Nli beeṉd Juan ni tib milagr nroob, per grësemiṉe bnee me zeeṉe bzeet

memeṉ rii, zigne bneese me laaw norieequia niina.
42Nzian grë miech ne güeyquiaadiag zhiwseed me ga, dib zdoo zho bliladz

zho neme nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.

11
Gut Lazh

1Leṉdze coblanguidz tibmguinenoguiedzBetain, lë Lazh; no chopbzian
Lazh tib zho lë Mart stib zho lë Marí.

2 (LëëMarí rii pchoob tiblo nceit nexni Jesús,ni pcuiidzmewconguitsguic
me.)

3Dzigo pxeeḻ grop wnaa co diidz lo Jesús, gacnaṉ me laa Lazh rzacnë, sac
naṉ zho rleyniedoxme Lazh.

4Zeeṉe blanso diidz, nëchaame:
―Peet tsienied guic to, niicle teḻ blanguidz me per nacda par guet me,

sinque par glu gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Dios. Ga glu gaṉle pa lotaameṉ
nroob nac Xpëëdme.

5Zigtaa Maríw, zigtaa Marta, zigtagaa Lazha, nquialadz Jesús zho gza zho,
6per ib biobladzdme; leḻ blëzme schop ngbidz zaatne nome ga.
7Dzigoraa nëme lo no:
―Laa ne guio nëz xtanmeṉ Judé stib.
8Dzigo rdzieets no:
―Maestro, ¿racladz luu tsie luu nëz co stib ye? Pense name goc bla ngbidz

ga gocladz zho ngoquie zho luu ga.
9Nëchaame:
―Tsiipchopraa hor name rziini ngbidz, ni laga niini rna zac tibliladz zia

ne, noxtseebd ne lega pa grieḻ ni ne;
10 loxaque pcow liu, noxtseeb pa grieḻ ni ne; sac ncow rna.
11Blozh ga nëme:
―Laa xamigw ne Lazh nixguiesle, per na laa ne guio zeeṉa gabee naa

zhimcaalo me.
12-13Tibaque ndioṉ no nli nixguies Lazh, dzigo rdzieets no lo me:
―Teḻne raaguiesle me, zac-wenme sca.
Ib bieṉd no ne gutle Lazh, gane sca rneeme.
14Dzigoraa clar bneeme lo no, nëme:
―Laa Lazh gutle.
15Ni rley naa goṉ ne guieṉd naa ga dze co, zeeṉa sca grieelo lozh gliladz to

gaṉle cho nac naa. Goḻgotsaa guio ne nëz lo me ga niina sca.
16 Laa Mazh, zha ne rnee zho “Mëëdgrop”, zeeṉe bin Mazh sca në me,

rneechaaMazh lo no:



JUAN 11:17-19 189 JUAN 11:38

―Guieṉd rson, goḻgotsaa cchoob zdoo ne guionaḻ ne zhits me dieṉ. Teḻ gut
zhome, maase gut zho ne.

Jesús rbeeban nime rdeed guieḻmban
17-19Gax Jerusalén riaaṉBetain. Zhane rriee Jerusalén,maasegroḻ hor ruṉ

zho nëz rdziṉ zho Betain. Nzian grë zha Jerusalén rdziṉ riequiaabdiuzh zho
Marí gropMart, riechoobladz zho zdoome lo xquieḻnëme ga.
Dze ne rac tap ngbidz bioliu Lazh, dzigoraa laa Jesús bdziṉ.
20GoṉMart pa lo ziaad Jesús,dzigobrieemebiaad-xinëzmeJesús; laaMarí

biaaṉ ro yu.
21―Jesús ―rëbMart―, teḻne niacamiṉe nu no luu segur niete bzian naa;
22 sac naṉ naa, grëtaa ncuaaṉe rnab luu lo Dios, ruṉmemiṉe rnab luu.
23―Peet tsienied guic luu―rëb Jesús―, ible zrieeban bzian luu.
24PquiabMart, rëbMart:
―Nliw, naṉpaa naa ible zrieebanme gaḻ dze ne laa guidzliu rii nitlo, zeeṉe

grësemeṉgut, laa zho grieeban.
25Dzigo rëb Jesús:
―Naanacmeṉne rbeebangrëmeṉgut,ninaanacmeṉne rdeedguieḻmban

lo grë miech. Grëse zha ne dib zdoo gliladz naa, niicle guet zho zig ret grëraa
miech rii, zdziṉ dze ne gban zho stib.

26Sac grëse zha ne dib zdoo rliladz naa, laa zho bgaale tib guieḻmbanndzon
ga, guiaaṉd zho ladznia guieḻgut. ¿Led rliladz luu lëë Mart, ne sca gaca?

27―Rliladznaaw―rëbMart―. Rliladznaane luunacmeṉnebzoobloDios
ga, luu nac Xpëëd Dios, Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ me guiaad lo guidzliu.

28 Blozhse ga, wbire Mart zie Mart zietsedz Mart Marí. Bdziṉ Mart
zhliaanse bredzMartMarí (sac nzian zha ne ndxie ga ziequiaabdiuzhMarí)
rëbMart:
―Niinapaale blansoMaestro, na laame rbeedz luu.
29Zigne binMarí sca rëbMart, briee nguzhooṉMarí laa Marí zie nëz co.
30 (Bdziṉ Marí, laa Jesús bii zo zaatne güeydzieelMart me ga; gase blëzme,

bzëëbdme lad guiedz.)
31Grë meṉ Israel, zha ne ndxie lidz Marí ga ziechoobladz zdoo me, zeeṉe

goṉ zho sca lëëlëd briee me, naḻaque zho zhits me; sac naṉ zho bod ro xpaa
bzianme ziegoonme.

32Zigne bdziṉme zaatne zo Jesús ga, pquiitsgzhibme lo Jesús.
―Jesús, luu ne nac luu meṉ ne rnabey―rëbme―, teḻne niaca miṉe nu no

luu zeeṉe blanguidz bzian naa, niete me.
33PsiloMarí roonMarí. Zeeṉe goṉ Jesús, niicle Maríw, niicle grë zha Israel

ne bdziṉ ga, mban rac zho, grëse zho roon, dzigo yeme biab guieḻnëme.
34Bnabdiidz me rëbme:
―¿Pa lo pqueets to me?
―Dë gaṉle ―rëb zho―, zeeṉa gaṉ luu pa lo bgueets me.
35Horco psilo Jesús biin me.
36Grë zha Israel co, zeeṉe goṉ zho roonme, rneechaa zho:
―¡Goḻwi gaṉle, blactaa nquialadzme Lazh!
37Laa zla zho rnee:
―Ledme name beeṉguiac lo mgui ne roḻd lo ga, ¿pe nrieelod zha niuṉme,

zeeṉa niete Lazh?
Brieeban Lazh

38Zeeṉe laa Jesús bdziṉ ro baaṉ Lazh, biire biab guieḻnëme.
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Zig nac tib bliee niaa baa co; rna tib quie nroob ntse zaatne rsëëb zho
ngutoo;

39dzigo bnabey Jesús cob zho quie co.
PquiabMart, bzian ngutoo co rëbme:
―¡Mazd gdioobda! ¡Nadze rac tap ngbidz gut me, mbanle na rlaame!
40Dzigo rëbchaa Jesús:
―Led laanaanile lo luu, teḻnedib zdoo luu rliladz luunaa, bii zaṉ luugaṉle

zha nactaa grë ncuaaṉe ndzon ne ruṉ Dios.
41Zeeṉe blozh bdob zho quie co, dzigo blis Jesús lome nëz gbaa, ni rëbme:
―Dios, luu ne nac luu Pxoz naa, xquizh xquieḻnzaac luu sac rquiaadiag luu

miṉe rne naa.
42Naṉ naa tibaque rquiaadiag luumiṉe rnee naa, per laa naa rzeta niina,

zeeṉa grësemiech ne ndxie nu gliladz zho gaṉle ne nli luu pxeeḻ naa.
43Dzigo nguiedz bredzme, rëbme:
―¡Lazh, briee i!
44Zigne sca bneeme, laa ngutoo co briee ga, scase nrieḻ lar dib niame, dib

ni me ne, ni nioog stib lë lar lo me. Dzigo rëb Jesús:
―¡Goḻxadz grë lar ne nrieḻ me i, zeeṉa gueyme!

Rguib zho dieṉ zha ygaa Jesús
(Mt. 26:1‑5;Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2)

45Grëmeṉ Israel ne güeynaḻ zhitsMarí ga, zeeṉe goṉ zho sca bleeban Jesús
Lazh, nzian zho bliladz ne nli Dios pxeeḻ me.

46Nogaa zho leḻ güey zho güeyzodiidz zho lo grë zha farisé zha bleeban me
Lazh.

47Horco lëëlëd pcaalsa grë pxoz ne rnabey, ni grë zha farisé, rëb zho:
―¿Pe gnë to dieṉ zha gaca? ¿Zha dziuuṉ ne mgui ne rnee zho Jesús ga, sac

goṉ pe zhidaamilagr ne quiayuṉme?
48 Teḻne squise csaan ne me, mbe grëse miech sëëb xnëz me; lozh ga,

zeeṉe gacnaṉ meṉ rnabey ne zob Romaw, laa me cxeeḻ grë xmeṉguiib me
guiaadnitlo zho xyadoo ne, guiaadnitlo zho ladz ne.

49Dzigo pquiab Caifás,meṉ ne nac pxoz nroob leṉ iz co, rëbme lo zho:
―¡Ni lal nu lëë peet rieṉde to!
50 ¿Pe rieṉde to mazd wena ygaa tib zha guet zho, zha quizh par gdib

guiedz, lëdle grëse zha ladz ne nitlo?
51Zeeṉe sca rëb Caifásmeṉ ne nac pxoz nroob ga, ga bzeetme ible no guet

Jesús par csilaa me grëse miech lo doḻ; per led guicd me biaba, sinque Dios
psiaaba guicme. Ga goquiet ne laa Jesús guet, par csilaame grëse zha Israel,

52ni grëragaa zha ne no dipse lo guidzliu, zeeṉa tipse gac grëse zha ne nac
xpëëd Dios.

53Dzigo grëse zha ne nacwxtis ga, laa zho biaaṉ diidz ne ible no ygaa Jesús
gut zhome.

54Nacnebrieedraa Jesúsneneṉloniaṉzhome; dzigomazd laamebrieenie
no xtan zha Judé, güeynieme no zaatne wzhi no miech, bdziṉ no tib guiedz
win lë Efraín, ga bliaaz no grë nome.

55Leṉ ngbidz co, ziaadyob lni Pascw. Nzian grëmiech ne no grë guiedzlas
ne ndxie dib ga, laa zho rsilo quiariee zie zho nëz Jerusalén; sac ansraa csilo
Pascwnzian zho rie yadoo ruṉ zho grësemiṉe rnabey ley par guiaaṉmbe zho
lo xtoḻ zho.

56Grësezhanerdziṉ, leṉyadoonozhornabdiidzlsazhodieṉpezdziṉ Jesús
lo lni; sac grëse zho racladz gaṉme.
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57Laagrëpxozne rnabey, ni grë zha farisé, laa zhobnabeyle, zhanegaṉtaa
Jesús, tsienie zho diidz parne tsie zha ne tsienaazme.

12
Pchoob tib wnaa nceit nex guic Jesús
(Mt. 26:6‑13;Mr. 14:3‑9)

1 Sxoop ngbidz gdziṉ dze lni Pascwa, güey Jesús guiedz Betain, zaatne no
Lazh, meṉ ne bleebanme ga.

2 Sac grësemeṉlidz Lazh, beeṉlo zho tib xtsee, gownie zhome.
Mezhno zho, laga laa Lazh zobnieme, laaMart nodziib ncuaaṉe gowxtsee

zho lo mezh,
3 tibaque zeeṉe bzëëbMarí bzëëbnieMarí tib lo nceit nex ne rriee guiee ne

lë nard, tib lo nceit niazha, rgaawmaase groḻ boté. Zigne bdziṉ Marí bdëëb
Marí nceit co ni Jesús, blozh ga con guitsguicMarí pcuiidzMarí nime. Dipse
leṉ yu zëbxlaa nceit co.

4 Laa Judas Iscariot, tib zha ne nacgza no (zha ne bded ga pto me) zeeṉe
goṉ Judas sca bdëëbMarí nceit co ni Jesús, rneechaa Judas:

5―Mazd tebaa zha ndo nceit qui. Nguizhpaa zhowmaase tsoṉ gayoo pes
plat, dzigo needz zho dimi co ngaaza lo grë zhamban ne guieṉd pe yquiin.

6 Sca rnee Judas, per nlid ne rquia zdoo Judas zha ne guieṉd pe yquiin,
sinque laa Judas rguib dieṉ zha cuan Judas dimi co, sac Judas ngotsow
bziuud ne no dimi; zigse raclo dimi leṉ bziuud co, zhliaanse rbee Judas dimi
co.

7Dzigo rëbchaa Jesús:
―Psaan me. Ib laa me bdëëb nceit qui ni naa, zeeṉa nzhixcuaale xcuerp

naa gaḻ dze ne laa naa ygueets.
8Teḻne racladz to guṉ to xyudar zha ne guieṉd pe yquiin, tibaque raṉlsa to

grë to zho, zac tsow ygad to lo zho; saṉgue naa zdziṉ dze gaṉdraa to naa.
9Ndal grë zha Israel, zeeṉe bin zho laa Jesús no guiedz Betain, bio zho nëz

güey zho lo me ga, ni güeyso zho lo Lazh, meṉ ne bleebanme ga.
10Zeeṉe goṉ grë pxoz rnabey cow, nacne bnediidzaque zho ye Lazh none

gut zho;
11 sac por Lazh, nzian grë zha non, laa zho rbig nëz lo Jesús, laa zho rliladz

ne nli me nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.
Bzëëb Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑11;Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40)

12Biini liu co, dipse lad guiedz Jerusalén zhoob diidz laa Jesús gdziṉ ga dze
co. Grëmiech guizhiu ne bdziṉ ga zie lni Pascw,

13psilo zho briee zho ziaad-xinëz zhome; tib tib zho nzheṉse zho tib lë zin.
Lo guieḻbley co, zeeṉe goṉ zhome, psilo zho nguiedz roptsie zho, rnee zho:
―¡Zhameṉ nroobtaa nac Dios! ¡Zha ndzontaa meṉ rii pxeeḻ Dios ziaad lo

ne! ¡Lëëmeṉ rii gnabey Israel!
14Laa Jesús, zobseme lad tib burr yeeṉ, zigne raquiet lo Xtiidz Dios zaatne

rnee:
15Grëse to meṉ Israel, gdziebde to.
¡Goḻwi gaṉle, laa meṉ ne rnabey ladz to ziaad i,
zobse me lad tib burr yeeṉ!

16Grësenonenacnoxpëëdscuelme, ni tibnobieṉdhor cone grësencuaaṉe
noyac ga, raquietlew lo Xtiidz Dios; sinque haxta zeyle me gbaa, dzigoraa
psoladznonzian grëncuaaṉe raquiet lo XtiidzDios ga, goṉlono goca; ni bieṉ
no Jesús raquiet ga.
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17 Lad grë miech guizhiu co no nzian zha ne goṉ zha bleeban me Lazh,
dzigo nguiedz rzodiidz zhow lo grë miech co.

18Ni nzian grëmiech co, laa zho blanso ga ziaad-xinëz zhome, sac bin zho
zha beeṉmemilagr nroob co.

19Grë zha farisé, zeeṉe goṉ zho grëmiech guizhiu co, rneechaa zho:
―¡Pe zhidaa grë miech qui racnie meṉ qui! ¡Peraa nadieṉ dziuuṉ ne!
Rguib bla zha Gres Jesús

20 Lad grë miech ne bdziṉ Jerusalén ga, ziegaṉ Dios leṉ ngbidz Pascw co,
lad co no blalaa zha zit ne nacd zha Israel,

21dzigo bnee zho lo Lip (zha Betsaid nac Lip) rëb zho:
―Bzhiguieḻ bnë dieṉ pa lo no Jesús, laa no racladz dziaṉ nome.
22Dzigo güey Lip rëb Lipa lo Ndrés, blozh ga güey zho grop zho güeynie zho

diidz lo Jesús.
23Dzigo rëbchaame lo zho:
―Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, niinataa nagoṉ laa dze bdziṉ zeeṉe

laa naa gbire guia gbaa stib.
24Goḻquiaadiaga gaṉle: Tib zhobxtil, teḻne tsoda liu tibaque zhob naca; per

zeeṉe laa zhob co rio liu, nzian raca. Scaque naa nagoṉ, none guet naa, none
tsoliu naa, zeeṉa gacnzian zha ne ygab xnëz naa.

25 Sac zha ne rquia zdoo xquieḻmban, znitlonie zhow; saṉgue zha ne
cueeladz xquieḻmban, zha cosi zgaa zho tib guieḻmban ndzon ne ib gdziṉd dze
lozh.

26Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none guṉ zhomiṉe rnabey naa; ni zaatne
gdziṉ naa yeque zho no gdziṉ ga. Ni grëse zha ne sëëb xnëz naa ni gon zho
xtidz naa, zuṉnon Pxoz naa zho.

27Mban rac zdoo naa niina. Per lëda ga guṉ naa, teḻne guiep naa lo Pxoz
naa csilaame naa lo grëtaa guieḻnë ne no teed naa. ¡Sac parmiṉcopaa ziaḻ naa
lo guidzliu rii!

28 ’Dios, luu ne nac luu Pxoz naa―rëbme―. Blu lo grë miech rii gaṉle ne
meṉ nroob nac luu.
Dzigo bin zho zëëb tib tsi meṉ co gbaa, rëbme:
―Laaw blule naa, ni niina laa naa gbire gluw stib.
29 Nzian grë miech ne ndxie ga, zeeṉe bin zho tsi meṉ co, bzhaac zho

nguziw; zha ne bieṉ led nguzida, rnee zho:
―Xanjl Dios ga goṉ bnee lo me.
30Dzigo rëbchaame lo zho:
―Laa to bin gaṉle laa Pxoz naa bnee, ni por to goṉ bnee me, zeeṉa gon to

tsi me ni gliladz to neme pxeeḻ naa.
31 Laa dze nagoṉ bdziṉ zeeṉe laa Dios guṉquizh naa xtoḻ grëse miech

guidzliu rii; lëë dze bdziṉ zeeṉe laameṉdoxpiche gnabeydraama lo guidzliu
rii zigne rnabeyma niina.

32Sac zeeṉe laa naa quia glaa lo cruz, ga cuedz naa grësemiech zeeṉa sëëb
zho xnëz naa.

33Ga bzeet me zha gut miechme.
34Grëmiech ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca rëbme, rëbchaa zho:
―¿Guet luu ye? Lo Xtiidz Dios name rnee, ib guete Meṉ ne cxeeḻ Dios ga.

¿Zha nac dzigo ne rnee luu laa luu guet? ¿Chopaa dzigo nac luu?
35Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Naa nac zig tib biini ne noziini lomiech; ni ngabse dze ne cuëz naa lo to.

Laga noziini naa lo to, goḻsëni zaatne riab biini zeeṉa ygaade to guieḻcow; sac
zha ne rzë lo ncow rieṉd zho palo zie zho.
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36Niina ne rdeeda diidz goḻliladz chonac naa, zeeṉa gac to zhanenlipaa no
lo biini.
Blozhse sca rëbme laame biche ga, blulodraame lo zho.
37Niicle goṉlo zho nzianmilagr ne beeṉme, per ib rliladzd zho ne nli Dios

pxeeḻ me.
38 Ni ib scalegaa no gaca, sac ga brieequia miṉe bzeet Isá (tib meṉ ne

biadteed xtiidz Dios) zeeṉe znu rëbme:
Dios, bui gaṉle ni tib choot nëd gliladz xtiidz luu,
niicle raṉ zho grëtaamilagr ne ruṉ luu.

39Ni nligaa ib brieelod nliladz zhome; sac zeeṉe pquiaa Isá, znu rëbme:
40Ncow psaṉ Dios lo zho, ni beeṉndipme zdoo zho;
zeeṉa gaṉd zho me, niicle guieṉdgaa zho zha gbig zho lo me csilaa me zho lo

xtoḻ zho.
41Zeeṉe znu bnee Isá, ible Jesús ga bzeetme; sac goṉme grëtaa guieḻndzon ne
rap Jesús.
42Ndal zho sca ib bliladzd me, per noquegaa zha ne bliladz me; zig nac grë
zha ne rnabey lo zha Israel, ndal zho bliladz ne nli Dios pxeeḻ me, per ib
pxobneṉd zhow; sac rdzieb zho cuee zha farisé zho yadoo.
43 ¡Ni stiba rdziladzraa zho guiaaṉnon zho lo miech, laa ne guiaaṉnon zho lo
Dios!

44Leṉ dze co, tib vuelt nguiedz bnee Jesús, rëbme:
―¡Grëse zha ne rliladz naa, yele Pxoz naa ga rliladz zho!
45 ¡Ni zeeṉe rwi zho lo naa, yele meṉ ne pxeeḻ naa ga raṉ zho!
46Naa nac zig tib biini ne rziini lo miech, ni grëse zha ne dib zdoo gliladz

cho nac naa, zriee zho lo guieḻcow ne no zho.
47 Grëse zha ne gon Xtidz naa, ni gband zho zigne rnabeya, led naad

guṉquizh zho doḻ co; sac ziaḻd naa par gdziibdoḻ naa miech, sinque laa naa
ziaḻ par csilaa naa zho lo doḻ.

48Xtidz naa gac ley ne guṉquizh zhow; zigtaa zhaw zigtagaa grë zha ne nëd
guṉbey naa, grë zha ne nëd yquiaadiag xtidz naa.

49 Sac grëse ncuaaṉe pseed naa miech, led guicd naa biaba, sinque Pxoz
naameṉ ne pxeeḻ naa, meṉ co rnabey naa pe nacmiṉe cseed naa zho.

50Ni naṉpaa naa, grëse diidz ne rnabey Pxoz naa naa rne naa, lëëw rlu zha
ygaa miech tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh; gacxe waa, grëse miṉe
rnabeyme gne naa, zigne racladzme scase rne naaw lo to.

13
Rguiib Jesús ni xpëëdscuelme

1 Guieel ne rsilo lni Pascw; wdze co pcaalsanie Jesús no grëse no ne nac
no xpëëdscuelme, laa no nodiowxtsee. Rieṉleme ne gataa laa dze co bdziṉ,
zeeṉe laa me gbi lo guidzliu rii gbire me lo Pxoz me stib. Grëse zha ne ngab
lome, rleynie me zho; ne nligaa rleynie me zho haxta bdeedme xquieḻmban
me psilaa me zho.

2-4 Rieṉ me grëtaa ncuaaṉe no, ladznia me psaṉ Pxoz mew; lo Pxoz me
briee me ziaad me lo guidzliu, ni lo Pxoz me gdziṉ me niina ne laa me gbi
lo guidzliu.
Laa no zioob no nomezh, tibaque zeeṉe gusome blee me lar nembixme,

bdziiṉleṉ me tib lë lar nool. Par hor co, laa meṉdox pquiil-le Judas, zhin
Simón Iscariot, parne tsieto Judas me.

5Dzigo blaat me nis tib leṉ bandej laa me psilo noguiib me ni grë zha ne
nacgza no, zigse rlozh rguiib me ni tib zho scase scase rcuiidz mew con lar
ne ndxie leṉme ga.
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6Zeeṉe laa me zie quiib me ni Simón Pedr, rëbchaa Simón lo me:
―¡Lëda i goṉ! ¿Pe nacne leḻ luu quiib ni naa?
7Pquiabme rëbme:
―Grieelod guieṉ luu niina, pe nacne quiib naa ni luu; haxta tedraa nu

dzigo gaṉle guieṉ luuw.
8―¡Nend scaw! ―rëb Pedr―. ¡Per naasi goṉ gnedzd naa diidz quiib luu ni

naa!
Dzigo rëbchaame:
―Grieelod sca ygab luu xnëz naa, teḻne siguieḻd luu quiib naa ni luu.
9Horco pquiab Simón, rëb Simón:
―Bzhiguieḻ sca, niinagazh bdiib ni naa, per led loxaque nidse naa, sinque

dib nia naa, dib guic naa bdiib.
10Dzigo rëbchaame:
―Zhane gozle, nise zho riar; sacmbele zho. Scaque to nagoṉ,mbele to grë

to. Grë to rne naa, niicle ne led gzadpaa to mbe.
11 Sca rëbme, sac rieṉleme cho tsieto me.
12 Blozhse bdiib me ni no, wbiire wbix me xab co me, bzob me lo mezh;

dzigo nëme lo no:
―¿Pe bieṉ to na pe nacne znu bdiib naa ni to?
13 Goḻwi gaṉle: To lëë, Maestro rnee to lo naa, ni rnee to naa nac meṉ

rnabey; ni nonguieḻa goṉ, sac ne nligaa scaw.
14Goḻgaṉ sca, niicle ne maistr naa, niicle ne naa nac meṉ ne rnabey, per

laa naa bdeed zig tib nguṉdziinwin bdiib naa ni to. Nana sca, scaque goḻgac
lo samiech to.

15Laa naa blule lo to zha guṉ to, nana sca goḻtsienaḻ miṉ co.
16Gneli naa lo to gaṉle, lo grë zha ne nac nguṉdziin, tsod zha ne nonraa lo

zha ne rnabey zho; scaque grë zha ne riemandad, tsod zha ne nonraa lo zha
ne rxeeḻ zho.

17Laa to naṉlew nasca. Gacxe waa, teḻne tsienaḻ to wseed rii, zaacse gac lo
xquieḻmban to.

18 ’Goḻquiaadiag gaṉle, grëse miṉe none naa nu, led par grëde tow. Naa
bzooblo to, naṉween naa zha nac to tib tib to, ni naṉween naa zha rnee lo
Xtiidz Dios, rneew: “Lëëque tib zha ne rownie naa, grieequia tsielo naa
ladznia zha ne gut naa.”

19 Laaw rnegazh naa lo to niina, zeeṉa zeeṉe gaca, gliladz to gaṉle ne nli
naa nacmeṉ ne rne naa nac naa.

20 Ni goḻgona gaṉle, grëse zha ne ycaania Espíritu Sant, meṉ ne cxeḻ naa,
naale ga nocaania zho; ni zha ne rcaania naa, yele meṉ ne pxeeḻ naa ga
rcaania zho.

Rëb Jesús ne Judas nac zha ne tsietome
(Mt. 26:20‑25;Mr. 14:17‑21; Lc. 22:21‑23)

21Horco psilo rlupaamban goc zdoo Jesús, dzigo bneeli me lo no nëme:
―Gneli naa lo to gaṉle, lëëque tib to goṉ tsielo naa ladznia zha ne gut naa.
22Zeeṉe bdzion no sca rneeme, psilo no rwilolsa no, rieṉdno dieṉ cho nac

zha ne rzeet me ga.
23Cuepaame, ga zoob naa (rleynie me naa niicle ne raguiaḻd naaw);
24dzigo blunia Pedr lo naa, gnabdiidz naa lome dieṉ cho nac zha ne rzeet

me ga.
25Nacne wbig gax naa, bnabdiidz naa lo me.
26Dzigo nëchaame:
―Laa naa cobie tib lë guietxtil, ni lo zha ne gaṉ luu gded naa guietxtil co,

lëë zho ga.
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Dzigo bzheṉ me tib lë guietxtil, blozhse bloobie me guietxtil co, laa me
bdeeda lo Judas.

27 Zigne bnaaz Judas guietxtil co, laa meṉdox bzëëb zdoo Judas. Dzigo
rëbchaa Jesús lo Judas:
―Miṉe no guic luu guṉ luu, na zeeṉ nawdzegazh beeṉa.
28-30Zigne blozhdow Judas guietxtil co, lëëlëdbriee Judas ley; pcowle liuw.
Logrënone zioobnienome lomezhga, ni tibnobieṉdpenacne sca rëbme

lo Judas. No zho naṉ bod no pe ncuaaṉe rquiin lo lni co, rxeeḻme Judas tsiesi
Judas, o nogaa pa tsiesaṉ Judas palal dimi lo grë zha ne guieṉd pe yquiin; sac
Judas nac zha ne ngotsow bziuud win ne no dimi.

31Goṉse Jesús laa Judas briee ley, dzigo nëchaame lo no:
―Niina nagoṉ bdziṉ dze zeeṉe glu gaṉle zha nroobtaa guieḻndzon ne rap

Mgui ne pxeeḻ Dios, ni ga glu gaṉle pa lotaa nac guieḻndzon ne rap Dios.
32Ni scaqueDios, zlumegaṉlepa lotaanacguieḻndzonnerapMguinepxeeḻ

me ga.
33 Xin yeeṉa, ¡zhile cuëz naa lo to nu! Squiaguib to naa, per zigne rep naa

lo grë zha Israel co, laaw rneque naa lo to niina: Grieelod sënaḻ to zaatne ga
naa.

34Gane laa naa rsaṉ tib diidz cub rii, ni laa naa rnabey to guṉ tow: Tib tib
to, goḻleynie zha ne nacgrë to, goḻgaṉtsi zho. Zigne rleynie naa to, sca goḻleynie
zho.

35Zeeṉe gaṉmiech, ne nligaa dib zdoo to rleynie to samiech to, dzigo zieṉ
zho xpëëdscuel naa nac to.

Ible ziab Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:31‑35;Mr. 14:27‑31; Lc. 22:31‑34)

36Dzigo bnabdiidz Pedr lo Jesús, rëb Pedr:
―Maestro, ¿pa dzigo nac zaatne tsie luu?
Dzigo rëbchaame:
―Zaatne ga naa, grieelod sënaḻ luu niinagazh; per ib laa luu no guiaadnaḻ.
37Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¿Per pe nacne grieelod sënaḻ naa zhits luu niina? ¡Sënaḻ naa zhits luu goṉ,

niicxemaase gut zho naa waa!
38Dzigo rëbchaame:
―¿Gooṉ csaand luu naa ye Pedr, niicle gut zho luu? Nlid ga goṉ. Gneli naa

lo luu gaṉle, zeeṉe laa gall ycuedz tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd luu naa.

14
Niapse por Jesús gdziṉmiech lo Dios

1 ’Tsode to zhgab, tsode to guieḻnë. Tiblique goḻguṉ guic to, zigne dib zdoo
to rliladz to Dios, scaque dib zdoo to goḻliladz cho nac naa.

2Goḻgona gaṉle: Zaatne nac lidz Pxoz naa, ndaldoo zaatne cuëz miech no
ga, teḻ niacamiṉe guieṉd zaatne cuëz to, nile naaw lo to na. Gacxewaa, niina
laa naa ga, gazhixcuaa naa zaatne cuëz to ga.

3Ni zeeṉe lozhgzhixcuaanaazaatne cuëz to, hor co laanaagbire guiaḻ stib,
dzigosi laa to sënaḻ zhits naa; zeeṉa tibaque zaatne gbiaaz ne.

4Laa to naṉle nasca pa lo ga naa, ni naṉlegaa to nëz ne.
5PquiabMazh rëbMazh lome:
―Maestro, peleḻ nëz na gacndioṉ no, ni per ni zaatne tsie luu ndioṉd no.
6Dzigo rëbchaa Jesús:
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―Naa nac nëz co, naa rseed miech miṉe nac diidzli, ni naa rded tib
guieḻmban ndzon ne ib gdziṉd dze lozh. Lo grëse miech, zha ne gliladz cho
nac naa, zha co gdziṉ lo Pxoz naa; guieṉdraa stib mod ne gdziṉ zho lo me.

7 Teḻne ruṉbey to naa, dzigo ruṉbeyaque to Pxoz naa. Ni ruṉbeylegaa to me,
sac tibaque raṉ tome.

8Dzigo rëbchaa Lip lo me:
―Bzhiguieḻ mazd blu Pxoz luu lo no. Totsaque dziaṉ no me, lëëlew ga

dzigo.
9Pquiab Jesús, rëbme:
―Blactaale dze ga name Lip no naa lo to, ni gardaque ye guṉbey luu naa.

¡Grëse zha ne raṉ naa, lëëque Pxoz naa ga raṉ zho! ¿Zha nac dzigo ne racladz
luu glu naame lo to?

10 ¿Niacxe rliladzd luu dzigo ne tibaque nac no grop no Pxoz naa? Grëse
miṉe rseed naa to, led guicd naa riaba; grëse ncuaaṉe ruṉ naa, me rnabeya,
me ruṉa sac tibaque nac no grop nome.

11Goḻliladz sca ne tibaque nac no grop no Pxoz naa. Teḻne gooṉ rliladzdgaa
tow zigne rnee naa lo to nu, siquier lo grë dziin ne nodziuuṉ no, ga goḻgaṉ
gaṉle ne nli tibaque nac no grop nome.

12 ’Ne nligaa, gneli naa lo to gaṉle: Grëse zha ne rliladz cho nac naa, ye zho
zuṉ zho grë milagr ne ruṉ naa, ni haxta nroobraa ncuaaṉe guṉ zho; sac teḻ
naa, laa naa no guia zaatne no Pxoz naa.

13Ncuaaṉe gnabtaa to lo Pxoz naa, totsaque glu to ne nli rliladz to naa, zuṉ
naaw; zeeṉa ga gaṉmiech gaṉlemenacmeṉnemazdraanroob,menacmeṉ
nemazdraa non.

14Ne nligaa, teḻne rnalo to naa, ncuaaṉe gnabtaa to zuṉ naaw.

Sxeeḻ Jesús Espíritu Sant
15 ’Teḻne nli rleynie to naa, goḻguṉ grëmiṉe rnabey naa to sca.
16 Scagaa naa, laa naa gnab lo Pxoz naa cxeeḻ me tib meṉ ne tibaque

gacnieṉ to, tibaque cchoobladz zdoo to; ib gdziṉd dze ne csaan me to. ¡Lëë
meṉ co ga nac Espíritu Sant, meṉ ne rlu pamiṉ nac diidzli; ni ible sxeeḻ Pxoz
naame!

17Zha ne ngabd xnëz naa, grieelod ycaania zhome, sac raṉd zhome niicle
ruṉbeyd zhome; saṉgue to, ruṉbey to me sac me quianap to niina, ni zbëzgaa
me zdoo to.

18 ’Ib csaanladzd naa to, zbire naa guiaḻ naa lo to stib.
19 Nli zhilew, zeeṉe gaṉdraa grë miech naa, saṉgue to goṉ bii zaṉ to naa;

sac zriebaan naa, ni scaquegaa to zgaa to tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh.

20 Gaḻ dze co, zeeṉe gaṉ to laa naa grieeban, ga gliladz to gaṉle ne nli
tibaque nac no grop no Pxoz naa, zigne tibaque nacnie naa to ni nacniegaa
to naa.

21Zhane ruṉbey zhanac grëmiṉe rnabeynaa, ni rban zhowzignenaca, ga
rlu ne nli rleynie zho naa; ni zigne rleynie zho naa, scaque Pxoz naa zleynie
me zho; niicle naagaaw zleynie naa zho, ni zlu naa lo zho gaṉle cho nac naa.

22Dzigo pquiab Judas (zhaa Judas Iscariot), rëb Judas lo me:
―¿Pe nac waa lose no glu luu cho nac luu? ¿Teḻzhe grëraamiech waa?
23Pquiabme rëbme:
―Zha ne ruṉ miṉe rnabey naa, lo zha co glu naa cho nac naa; sac rlu zho

ne nli rleynie zho naa. Ni haxta ziaad no grop no Pxoz naa gbannie no zho;
sac zigne rleynie zho naa, scaque zleynie me zho.
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24 Saṉgue zha ne ruṉd miṉe rnabey naa, ¿zha dieṉ glu naa lo zho cho nac
naa? Sac rlu rleynied zho naa. Goḻsoladz gaṉle: grëse diidz ne ron to rne naa,
led guicd naa riaba, xtiidz Pxoz naaw.

25Laa naa rne grë miṉ rii, laga bii zo naa lo to nu,
26 per zeeṉe laa Pxoz naa cxeeḻ Espíritu Sant meṉ ne guiaad cchoobladz

zdoo to (meṉ co guiaad xcuent naa), meṉ co lozh cseed to, ni guṉcsoladzme
to grësemiṉe bne naa lo to.

27 ’Laa naa guia, per laa naa rsaṉ tib guieḻbley zdoo to, zeeṉa zigne tibliladz
rac zdoonaa, scaque tibliladz gac zdoo to. Sac guieḻbleyne rnedznaa lo tonu,
nacda zig nac guieḻbley ne ruṉbey grëraa miech guidzliu rii. Tsode to zhgab
sca, niicle gdziebde to.

28Laa to binle gaṉle, laa naa no guia lo Pxoz naa per zbire naa guiaḻ naa lo
to stib. Teḻne nli rleynie to naa iṉe nley goḻgac, niina ne ron to laa naa guia lo
me, sac goṉmeṉ nroobraa nacme lo naa.

29 Laa naa rne grë miṉ rii lo to niina, zeeṉa zeeṉe gaca, ga lozh guieṉ to
gaṉle cho nac naa.

30 ’Led nroobdraa sodiidznie naa to, sac ile ziaad meṉdox,meṉ ne rnabey
lo guidzliu rii. Peet grieelod guṉmeṉdox naa,

31per iblenonegonnaaxtiidzPxoznaameṉnepxeeḻnaa, zeeṉagaṉmiech
gaṉle ne nli rleynie naame. ¡Goḻtsieso nasca, zeeṉa zio ne!

15
Jesús nac zig tib lbë uv

1 ’Naa nac zig tib zhan lbë uv, laa to nac zhicwa, laa Pxoz naa nac zig tib
zha ne quianapa.

2Grëse zhicw lbë comiṉe rquiadnex lo, rchugmew; laa grëmiṉe rquianex
lo, iṉe rsaṉmbeme low, rbelaanme low zeeṉa yquiaraa nex low.

3 ’Zig nac to goṉ, laa Dios psaṉmbele to sacne zienaḻ to grë xtidz naa miṉe
pseed naa to.

4 Gbichede to lo naa sca, sinque tibaque goḻgacnie naa zigne nacnie naa
to. Goḻgaṉ gaṉle, zig nac tib zhicw lbë uv, peet nex grieelod yquia low teḻne
tibnëzle nixa; scaquegaa to nagoṉ, grieelod guṉ to grë ncuaaṉe rdziladz naa,
teḻne nacniede to naa.

5Goḻsoladz gaṉle: Naa nac zig nac lbë co, laa to nac zhicwa. Zha ne tibaque
gacnie naa, grëse ncuaaṉe guṉ zho zdziladz Diosa;

6 sac teḻ piche zho lo naa, laa zho nacle zig tib zhicw lbë co miṉe nixle tib
nëz, laaw nixle ga, ga gbidza; lozh ga laaw tsec.

7 Teḻne tibaque gacnie to naa, ni tibaque tsoxco to grë miṉe pseed naa to,
dzigosi ncuaaṉe gacladztaa to goḻnaba, ni scagaa scaania tow.

8 ’Goḻlu scanenli xpëëdscuelnaanac to, goḻsaṉnonPxoznaa, niapsencuaaṉe
rdziladzmemiṉ co goḻguṉ.

9 ’Ne nligaa rleyniedox naa to. Goḻwi gaṉle, zigne rleynie Pxoz naa naa,
scaque rleynie naa to. Goḻguieṉ sca tibaque goḻguṉmiṉe rnabey naa.

10 Sac goṉ, zha ne guṉ miṉe rnabey naa, gzataa dze zleynie naa zho; sac
sca rleynie Pxoz naa naa ne ruṉ naamiṉe rnabeyme.

11 Laa naa rzet miṉ rii lo to, zeeṉa guiaad tib guieḻbley zdoo to. Ne nligaa,
zeeṉa guiaad tib guieḻbley nroob zdoo to; ni naa gnedz guieḻbley co lo to.

12 ’Laanaa rnabey to, laanaa rnab lo to: ¡Goḻleynie samiech to, zigne rleynie
naa to! Teḻ naa, goḻguieṉ gaṉle pa lotaa rleynie naa to,
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13 sac led lega gdeedse tib zha xquieḻmban zho par csilaa zho samiech zho,
sinque ga rlu zho gaṉle pa lotaa rleynie zho zho.

14 ’Ni to goṉ, teḻne gon to grë miṉe rne naa lo to, dzigosi nli rleynie to naa.
15Led yedraa niina nac to zig tib nguṉdziin, sac zha ne nac nguṉdziin naṉd

zho pe ruṉ meṉ ne rnabey zho. Ne nligaa rleynie naa to, sac grëse miṉe
rnabey Pxoz naa, grëse zigne rneeme, laaw bzodiidzle naa lo to.

16Goḻguieṉ gaṉle, led tod goṉ bzooblo naa, sinque, ¡naa bzooblo to! Ni laa
naa bzooblo to zeeṉa guṉ to niapse ncuaaṉe rdziladz Dios; dzigosi ncuaaṉe
gnabtaa to lo Pxoz naa, ne nac to zha ne no xnëz naa, zneedzmew.

17Laa naa rso diidz lo to: Goḻleynie samiech to.
18Niicle rlëë zho raṉ zho to, goḻsoladz gaṉle, desde naa squi rlëë zho raṉ

zho.
19Rlëë zho raṉ zho to, sac laa naa bleele to lad zho, zienaḻdraa to ncuaaṉe

rleynie zho; laa teḻnenagoṉ bii nac to zigne nac zho, dzigosi zëëb gleynie zho
to.

20 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe znu ni naa lo to: ¡Tsod nguṉdziin ne ndziibsraa
non lo zha ne rnabey zho! Teḻ naa, pquianaḻ miech naa, ¿pe leḻ to dzigo
gaṉdze zho? Nana, zigne brieequiagaa palal zha ne bliladz xtidz naa, scaque
zrieequia zha ne yquiaadiag miṉe gnee to.

21 ’Ible squianaḻ miech to ne nac to zha ne ngab xnëz naa, sac ruṉbeyd zho
Dios meṉ ne pxeeḻ naa.

22 Teḻ niaca miṉe niaḻd naa, niicle ned naa lo zho, zac guiab ne peet xtoḻd
zho, sac rieṉd zho pe ruṉ zho. Per na goṉ, guieṉd pe yquiaaqui zho; sac biaḻ
naa bne naa lo zho.

23Zha ne rlëë raṉ zho naa, yele Pxoz naa ga rlëënie zho.
24Nenligaa teḻneniacamiṉeniaṉd zho grëtaamilagr nroobne ruṉnaa, zac

guiep naa peet xtoḻd zho; per na goṉ, blactaa milagr ne goṉ zho beṉ naa, ni
laa zho bii rlëë raṉ zho no grop no Pxoz naa.

25 I nagoṉ norieequia miṉe raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne znu rnee: “Peet
guieḻntseeb quiayuṉd naa lo zho, per rlëënie zho naa.”

26 ’Laa naa nile lo to gaṉle, ible sxeḻ naa Espíritu Sant gacnie to, niapse
diidzli rnee me. Lo Pxoz naa griee me guiaad me, me cchoobladz zdoo to,
ni me gneedz guieḻbiini lo to lozh guieṉ to cho nac naa.

27Ni scagaa to, ye to laa tonone sodiidz lo grëraamiech gacnaṉ zho chonac
naa; sac goṉ tibaque bzënie to naa desde ne psilo naa xtsiṉ naa.

16
1 ’Laa naa rne grëmiṉ rii lo to zeeṉa peet tsienied guic to, tibaque dib zdoo

to gnalo to naa.
2Sac goṉ zuṉcxooṉ zho to, zbee zho to yadoo; ni zdziṉ dze haxta zut zho to,

sac masaque sac zho lëë miṉe racladz Dios ga noyuṉ zho.
3 Laa zho guṉ grë miṉ co, sac niicle Pxoz naaw, niiclegaa naaw, ruṉbeyd

zho no.
4 ’Laa naa rzodiidz grë miṉ rii niina, zeeṉa zeeṉe gaḻ dze ne laaw noyac,

csoladz to gaṉlegrësewbzodiidzlenaaw lo to. Bzodiidzdnaaw lo to glo, sacne
hor co laa naa bii zo lo to.

5Laa niina nagoṉ laa naa gbiche lo to, laa naa gbire guia lo meṉ ne pxeeḻ
naa, per raṉ naa ni tib to zienied guic gnabdiidz dieṉ pa nac zaatne ga naa,
dieṉ pe nacgaa ne laa naa ga.

6Lëë gdibmiṉe ruṉ to, riab guieḻnë to ron to grë miṉe rne naa nu.
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7 ’Gneli naa lo to gaṉle: Mazd wen goṉ tsie to zeeṉe laa naa guia lo meṉ
ne pxeeḻ naa, sac teḻne cuëz naa nu, grieelod guiaadmeṉ ne guiadchoobladz
zdoo to ga. Saṉgue teḻne guia naa, dzigo naazhal cxeḻ me.

8Ni zeeṉe laame guiaad,me guṉquieṉmiech gaṉle grëse zho zha ngoopdoḻ
naczho,meguṉquieṉzhozha laazho lodoḻ coguiaaṉwenzho loDios, ni guieṉ
zho ne nli zdziṉ tib dze zeeṉe laa Dios guṉ xquieḻwxtisme.

9 ¿Pe nacne nac zho miech ngoopdoḻ? Miech ngoopdoḻ nac zho, sacne
rliladzd zho cho nac naa.

10 ¿Zha grieelo laa zho lo doḻ co guiaaṉwen zho lo Dios? Zrieelow, miṉcocxe
waa nacne biaḻ naa, ni na laa naa guia zaatne zob Pxoz naa, gaṉdraa to naa.

11¿Zha rlunenli zuṉDios guieḻwxtis? Nli zuṉmew, sac goṉ laamebnabeyle
zha nac grë guieḻnëdox ne ygaameṉdox,meṉ ne quianabey lo guidzliu rii.

12 ’¡Nzianraa ncuaaṉe racladz naa sodiidz naa lo to! Per rieṉ naa grieelod
tsoguic to zha naca niina.

13 Zeeṉe guiaad Espíritu Sant, me gneedz guieḻbiini lo to guieṉ to grëraa
ncuaaṉe no gacnaṉ to, ni grëgaa ncuaaṉe naraa gac. Niapse diidzli gnee me,
sac led guicd me guiab grë miṉe gnee me, sinque miṉe nac xtiidz Pxoz naa,
miṉ co gneeme.

14Ga glume lomiech gaṉle ne nli meṉ nroob, meṉ non nac naa.
15 Rne naa ga glu me, sac grëtaa ncuaaṉe rnabey Pxoz naa, yeque naa

rnabeya.
16 Zhilew zeeṉe laa naa gbiche lo to gaṉdraa to naa; per gacdaquew xtse

zeeṉe laa to gbiirelaque gaṉ naa stib.
17-18Zeeṉe bdzion no sca rneeme, blalaa no psilo no rnabdiidzlsa no rnee

no:
―¿Bay zha nacne squi rnee me? ¿Zha nacne rnee me, zhilew dziaṉdraa ne

me, per gacdaquew xtse laa ne dziaṉlaque lo me stib? Ni rneequeme laame
guey lo Pxozme.

19Bieṉme racladz no gnabdiidz no lo me, dzigo nëme lo no:
―¿Racladz to lëë gacnaṉ to zha nacne znu rne naa?
20Goḻquiaadiaga sca gaṉle: Zeeṉe gdziṉ dze co, laga noyoon to no to guieḻnë

ne laa naa biche lo to, laa grëraamiech haxta zley zho ne laa naa wbiche lo
zho. Nli nroob guieḻnë ne tso to, per zeeṉe laa to gaṉnaa stib, guieḻbleynroob
ne tso to.

21Nac cuent rii zig rzac tib meṉ wnaa ne ral xpëëd. Glo yoob ro, yoobdox
ne rquia me, per deque laa mëëd co ralse, ni rsoladzdraa me yoob co; sac
mazdraa nroob nac guieḻbley ne rio me raṉ me laa xpëëd me blanso lo
guidzliu.

22Scadaanagoṉ rzac to, nlimban rac toniina, per zeeṉe laa to gaṉnaa stib,
dzigosi tib guieḻbleynroobne tso to, ni choot grieelod ctiche guieḻbley co lo to.

23 ’Zeeṉe gaḻ dze co, yquiindraa to pe gnabdiidz to lonaa. Ncuaaṉe gnabtaa
to, lo Pxoz naa gnab tow, ni zneedzmew, sac xnëz naa ngab to.

24Haxta lo nadze peet gard gnab to, niicle ne xnëz naa ngab to; laa niina
laa naa rne lo to ncuaaṉe rquiin to goḻnaba lo me, ni ible zneedz mew goṉ.
Nroob guieḻbley ne tso to hor co.

25Nziangrëncuaaṉezinenaa lo to, rnednaawclar; per laadzebdziṉzeeṉe
grëse ncuaaṉe gne naa, clar gne naaw lo to, zig nac zeeṉe gzet naa Pxoz naa.

26Ni zig nile naa ga, hor cosi ncuaaṉe gnabtaa to lo me, zneedz mew, sac
xnëz naa ngab to. Yquiindpaa gne naa lo me gneedz me ncuaaṉe gnab to lo
me,

27 sac ye me rleynie me to. Rleynie me to, sac goṉ rleynie to naa ni rliladz
to ne nli lo me brie naa biaḻ naa lo guidzliu.
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28 Ni nligaa, lo me brie naa biaḻ naa lo guidzliu; ni niina ne laa naa gbi,
loqueme gdziiṉ naa.

29Dzigo rdzieets no lo me:
―¡Nasi nagoṉ rieṉ no zha rnee luu! Sac clar rnee luu, rneedraa luu zigne

rnee luu glo.
30 Nasi rieṉ no grëse ncuaaṉe naṉ luu, sac zig nac niina pquiindpaa

nabdiidz no lo luu. Gacxewaa, nasi nagoṉ rliladz no ne nli lo Dios briee luu.
31Pquiabme, nëme:
―¡Wen ga teḻne rliladz to niina cho nac naa!
32 Per lëë hor co nagoṉ bdziṉ; ni niina, grëse to laa to csaan naa, tib tib to

zhaase zhaase nëz ne xeṉ to. Per guiaaṉd naa loxaque naase, sac tibaque
nacnie Pxoz naa naa.

33Grësencuaaṉebnenaa lo to nu, laawbnenaa zeeṉapeet tsienied guic to,
beṉque naṉle to gaṉle tibaque nacnie naa to. Parga nli, laga no to lo guidzliu
rii, nzian grë guieḻnë ne ted to, per gdziebde to; sac goṉ naa rnabey, ladznia
naa no grëtaa ncuaaṉe no lo guidzliu.

17
Rnab Jesús gacnieṉ Dios xpëëdscuelme

1Blozhse sca nëme lo no, blis lo me bui me nëz gbaa.
―Dios, luu ne nac luu Pxoz naa―rëbme―, niina nagoṉ laa dze co bdziṉ.

Blu gaṉlemeṉnroobnacnaanenacnaaXpëëd luu, zeeṉa ga glunaa lomiech
gaṉle pa lotaameṉ nroob nac luu.

2Zignepsaṉ luugrësemiech ladznianaa, ni gdeednaa tib guieḻmbanndzon
ne gdziṉd dze lozh lo grëse zha ne bneedz luu ngab xnëz naa; scaque niina
blu gaṉlemeṉ nroob nac naa.

3Lëë guieḻmban co ygaa grëse zhaneguṉbey luu, nenli luusenacDiosnguia
mban, ni guieṉ zho cho nac naa, ne pxeeḻ luu naa biaḻ naa lo guidzliu rii.

4Grësencuaaṉebnabey luunaa, laawnoyuṉnaa; ni ga rlunaa logrëmiech
rii gaṉle pa lotaameṉ nroob nac luu.

5 Scagaa luu ne nac luu Pxoz naa, niina ne laa naa glanso lo luu, blu gaṉle
meṉ nroob nac naa; sac desde mazd glo zeeṉe gard tsaa grëtaa ncuaaṉe no,
tibaque nac lo guieḻndzonne bdzio ne haxta dze ne blanso naa lo guidzliu rii.

6 ’Grëse zha ne ble luu lad grë miech rii bneedz luu lo naa, laa naa pseed
zho guṉbey zho luu; ni scagaa zha, bliladz zho xtiidz luu. Cheṉ luu zho per
laa luu bneedz zho lo naa.

7Zig nacniina, grësencuaaṉebneedz luu lo naa, naṉle zhone luubneedza,
8sac pseednaa zhogrësewseednebneedz luu lonaa, ni bliladz zhow. Wen

wen gocnaṉ zho ne lo luu i brie naa ziaḻ naa lo guidzliu rii, ni rliladz zho ne
luu pxeeḻ naa.

9Laa naa rnab lo luu gacnieṉ luu zho. Rnabd naa par grësemiech guidzliu
rii, sinque laa naa rnab por grë zha ne bneedz luu lo naa; sac goṉ cheṉ luu
zho,

10 ni zha glu gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac naa. Grëse zho cheṉ luu zho;
sac grësencuaaṉenaccheṉnaa, cheṉ luuw; ni grësegaancuaaṉenaccheṉ luu,
cheṉ naaw.

11Rieṉ naa, led nroobdraa cuëz naa lo guidzliu rii, laa naa gbile guiaḻ naa
lo luu i; per zha, laa zho guiaaṉaque nu. Gane niina, luu ne nac luu Pxoz naa,
luu ne nac luu tib meṉ ne guieṉd xtoḻ, laa naa rnab lo luu: pquianap zho ne
nac zho zha ne bneedz luu lo naa, zeeṉa ni tib zho nitlod, sinque tibaque gac
zho gza zho zigne tibaque nacne grop ne.
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12Leṉ dze ne blëz naa lo zho nu, zigne racladz luu sca pquianaap naa zho.
Ni scagaa ni tib zho bnitlod; zha ne bnitlo ga, nole ne sca nitlo zho, zeeṉa sca
grieequia miṉe raquiet lo Xtiidz luu.

13 ’Zhilew laa naa glanso zaatne no luu i; per leṉ dze ne blëz naa lo zho nu,
nziangrëncuaaṉebnenaa lo zho, zeeṉaye zho tso guieḻbleynroobnenonaa.

14Pseed naa zhomiṉe nac xtiidz luu; per na rlëë grëraamiech raṉ zho zho,
sacne zienaḻdraa zho grë ncuaaṉe ndzinlid ne rac lo guidzliu rii. Nac zho
zigne nac naa, rleynied naa grë ncuaaṉ co.

15 Per rnabd naa cuee luu zho lo guidzliu rii, sinque laa naa rnab csaand
luu guṉ zho ncuaaṉe racladzmeṉdox.

16 Sac niicle zhaw, niicle naaw, choot zionaḻd grë ncuaaṉe ndzinlid ne rac
lo guidzliu rii.

17 Bzhiguieḻ sca bdeed guieḻbiini lo zho guieṉ zho zha nac Xtiidz luu, sac
Xtiidz luu nac diidzli; zeeṉa dib zdoo zho tsoxco zho gban zho zigne rnabey
luu.

18 Sac goṉ, niina laa naa rxeḻ zho lo grëraa miech guidzliu rii, zigne ne
pxeeḻaque luu naa.

19Ni niina, dib zdoo naa laa naa guṉmiṉe rnabey luu, zeeṉa ye zho guieṉ
zho none dib zdoo zho guṉ zhomiṉe rnabey luu.

Rnab Jesús por grë zha ne ygabraa xnëzme
20 ’Laa naa rnab gacnieṉ luu zho, ni gacnieṉ luu zha ne naraa gliladz naa,

zeeṉe laa zho tsieseed zho;
21 zeeṉa tibaque gac zho, zigne tibaque nac ne grop ne. Ni scaquegaa

gacnie zho ne, zeeṉa gliladz grëraamiech gaṉle ne nli luu pxeeḻ naa.
22 Laa naa psaṉnon zho zigne psaṉnonaque luu naa, ni tipse gac zho zigne

tibaque nac ne grop ne.
23 Zigne nacnie luu naa, scaque nacnie naa zho. Bzhiguieḻ gocnieṉ zho,

tibaque gac zho grëse zho, zeeṉa gaṉ grëraamiech gaṉle ne nli luu pxeeḻ naa,
ni guieṉ zho gaṉle zigne rleynie luu naa, scaque tibaque rleynie luu grëse
zha ne ngab lo naa.

24 Papá, grëse zha ne bneedz luu lo naa nu, racladz naa ye zho guiaad
zaatne glanso naa i, zeeṉa gaṉ zho lo grëtaa guieḻndzon ne no naa. Lo
guieḻndzon ne bneedz luu lo naa, sac rleynietaque luu naa haxta zeeṉe gard
tsaa guidzliu.

25 ’Papá, luuse nac meṉ ne rapd ni tib doḻ, niicle ne ruṉbeyd grë miech rii
luu, saṉgue naa ruṉbey naa luu; ni scaquegaa grë zha ne bneedz luu lo naa
nu, naṉle zho ne luu pxeeḻ naa.

26 Laa naa pseedle zho gocnaṉ zho cho nac luu ni bii seedragaa naa zho,
guieṉ zho gaṉle pa lotaa rleynie luu naa; zeeṉa scaque guieṉ zho gleynie zho
samiech zho, ni gacnie zho naa.

18
Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑58;Mr. 14:43‑50, 53‑54; Lc. 22:47‑54)

1Zeeṉe blozh bnab Jesús lo Dios, laa me brieenie no ga bdieedquia no nëz
daṉ ro psë ne rnee zho Psë Cedrón. Ga no tib zaatne zëëb niapse yag nex,
dzigo ga bliaaz no gza nome.

2 Judas zha ne pto me ga, wen wen ruṉbey Judas lugar co, sac nzian vuelt
ziyenie me no ga.

3Dzigo zeeṉe laa Judasblansoga, laa Judasblansoniele tibdzoonmeṉguiib,
ni zla zha ne rquianap yadoo; no guierbel nia zho blanso zho ga, zha ne
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nzheṉ yag, zha ne nzheṉgaa spad. (Lëë grë zha co pxeeḻ grë pxoz rnabey,
ni grë zha farisé.)

4Loxaque blanso zho, laa Jesús brieequiale, rëbme lo zho:
―¿Cho rguib to?
Sca rëb me sac rieṉle me pe nacne zie zho ga, naṉle me pe nac grëtaa

ncuaaṉe tedme.
5Pquiab zho, rëb zho:
―Meṉ Nazaret ne lë Jesús,meṉ co ziaadguib no.
Dzigo rëbme:
―Naa nacmeṉ co, teḻ me ziaadguib to.
6Zeeṉe bin zho rëbme: “Naa nacmeṉ co”, wbire rzhitsaque zho, grëse zho

biab liu. Ye Judas no lad co.
7Wbiire Jesús bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Cho zho rguib to?
Pquiab zho rëb zho:
―Meṉ Nazaret ne lë Jesús,meṉ co rguib no.
8―Laa naa nile lo to―rëbme―. Naa nac meṉ co. Teḻne naa ziaadguib to,

goḻsaan sca guey grë zha ne zo lo naa nu.
9Ga brieequia xtiidz me zeeṉe rëbme: “Lo grë zha ne bneedz luu lo naa,

ni tib zho bnitlod.”
10 Laa Simón ney tib spad, hor co bdobaque Simón spad co psilaa me tib

niaw, bliengaa me diag derech tib mgui lë Malcw. (Lëë mgui co quia xtsiiṉ
meṉ ne nac pxoz nroob.)

11Zeeṉe goṉ Jesúsa, rëbchaame:
―¡Blootsow spad qui Pedr! ¡Bieṉ gaṉle Pxoz naa rnabey znu teed naa!

¿Niacxe gond naamiṉe rnabeyme naa dzigo?
12Horco laa grë meṉguiib co, grë zho zha ne rnabey lo zho, ni grë zha ne

rquianap yadoo ga, laa zhowbigbe bnaaz zhome. Blozhse bzobdoo zhome,
laa zho zienie me.

13 Sca nzobdoo me, laa zho bdziṉnie me lidz meṉ ne lë Anás, pxozdzoop
Caifás. Caifás nac pxoz nroob leṉ iz co,

14ni me ga rëb lo grëmeṉ non lo zha Israel, nemazdwena tibaque zha ne
ygaa guet, quizh zho par dib guiedz.

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:69‑70;Mr. 14:66‑68; Lc. 22:55‑57)

15 Zhiits co, ga naḻ no grop no Pedr. Ni ne ruṉbey naa Caifás meṉ ne nac
pxoz nroob ga, zeeṉe bdziṉ no ro lidz Anás, loxaque naa brieelo bzëëb nëz
ley.

16Laa Pedr, zaatne nactaa ro yu par gdziṉ zaatne nac ley, gataa biaaṉ Pedr.
Nacne brieque naa bnee naa lo wnaa ne zonap ro yu, dzigoraa bdeed wnaa
co diidz bzëëb Pedr.

17Dzigo rëbchaame lo Pedr:
―¿Bod ye luu dzigo lëë nac xpëëdscuelmeṉ ne bdziṉnie zho i?
―Coo, led yed naa―rëb Pedr.
18Grëzhanequiaxtsiiṉmeṉconi grëmeṉguiibnendxie ga, laa zhobzëëgle

gui. Grëse zho, laa zho ndxiedzëë lo gui ga, sac rac naḻ. Ye Pedr bdziṉ lo zho
ga nodzëë Pedr.

Rquiep Anás Jesús
(Mt. 26:59‑66;Mr. 14:55‑64; Lc. 22:66‑71)

19 Laa nëz leṉ yu, laa Anás psilo noquiep Jesús dieṉ yo grë xpëëdscuelme,
ni dieṉ pe nac grë wseed ne nolume lomiech.
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20Dzigo pquiab Jesús, rëbme:
―Grëse miech, naṉwen zho gaṉle pe nac zhiwseed naa. Sac zeeṉe pseed

naa zho, beṉd naa ne ngueets zhliaan nseed naa zho; sinque zaatne rcaalsa
nzian miech, ga bne naa lo zho. No hor pseed naa zho leṉ grë yadoo win,
nogaa hor pseed naa zho leṉ yadoo nroob ne zob lad guiedz nu.

21Nana bod rieguiaḻda ne lo naa rnabdiidz luu. Mazd lo grë zha co gaṉle
bnabdiidz, zha bin grëtaa ncuaaṉe bne naa.

22 Loxaque blozh sca pquiab Jesús, zeeṉe bias tib meṉguiib ne rquianap
yadoo zo gax ga, bdapme lo Jesús.
―¡Bieṉ gaṉle! ―rëb me―. ¡Led squid goṉ none yquiab luu lo meṉ ne nac

pxoz nroob!
23Dzigo rëbchaa Jesús:
―Teḻne rzac luu beṉ naa falt, bnë dieṉ pe nac diidz ne pxiṉ naa. ¿Te waḻ

rdziladz luu ye, rguiṉ luu zha ne rnee diidzli?
24Blozh ga scaquenzobdoo Jesúspxeeḻ Anásme lo Caifás,meṉnenac pxoz

nroob.
Rnee Pedr stib ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:71‑75;Mr. 14:69‑72; Lc. 22:58‑62)

25Horco laa Pedr bii zodzëëque lo gui nëz ley. Dzigo wbiire zho bnabdiidz
zho lo Pedr, rëb zho:
―¿Bod xpëëdscuelmeṉ ne blansonie zho i lëë nac luu?
Laane neeli Pedr, leḻ pquiab Pedr rëb Pedr:
―¡Lëda! ¡Zha gaczhe naa xpëëdscuelmeṉ qui!
26 Ye tib zhalidz Malcw, zha ne pchug Pedr diag ga, laa zho zodzëë lo gui

ga, sac ye zho quia xtsiiṉ pxoz nroob co; dzigo rëbchaa zho:
―Ni goṉ naa name, ye luu no lad zha ne zonie me leṉ yag oliv ga.
27 Wbiire Pedr rëb Pedr ruṉbeyd Pedr me, ni lëëtaque hor co laa tib gall

pcuedz.
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2, 11‑14;Mr. 15:1‑5; Lc. 23:1‑5)

28 Ziadyiinile liuw, zeeṉe laa zho brieenie Jesús lidz Caifás, zienie zho me
zaatne nac xyulow Pilat, meṉ ne nac gobernador. Zeeṉe bdziṉ zho, ni tib
zho bzëëbd leṉ yulow, sac racladzd zho quiits zhomiṉe rnabey xley lay zho;
parne grieelo yquiin zho guieḻwagw ne row zho lni Pascw co.

29Nacne briee Pilat bnabdiidz Pilat lo zho, rëb Pilat:
―¿Pe nacne ziaadnie to meṉ qui nu? ¿Pe rquiaqui to me?
30Pquiab zho, rëb zho:
―¡Por grëtaa guieḻntseebne noyuṉme, gane ziaadnie nome! ¡Teḻneniacme

meṉ ndzinli, niacxe lega guiaad-zo nome lo luu!
31Dzigo rëbchaa Pilat:
―Goḻsënieme, tose goḻguṉquizhmemiṉe beeṉme; zigne nac xley to.
―Racladz no guetgazh me ―rëb zho―. Ni naṉle luu gaṉle, no ne nac no

meṉ Israel, grieelod ne nose gnabey guet tib miech.
32Ga brieequia miṉe bnee Jesús, zeeṉe bzeet me ible zut miechme.
33Dzigo bzëëb Pilat leṉ yulow, bnabey me gocredz Jesús. Dzigo bnabdiidz

me lo Jesús, rëbme:
―¿Pe nli luu nac zhireymeṉ Israel?
34―Ne squi rnee luu―rëb Jesús―. ¿Pe guic luu biaba, te no cho nëw lo luu

ye?
35Pquiab Pilat, rëb Pilat:
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―Naṉle luu gaṉle led zha Israeld naa. ¿Pe nac sca ne ziaadnie zho luu nu?
¿Pe beeṉ luu? Sac goṉ zha ladzaque luu grë zho zha ne rnabey lo zhipxoz
zho, zha biaadsaṉ luu nu.

36Dzigo rëbchaa Jesús:
―Nli reynacnaa, per led lo guidzliu riida, teḻneniacamiṉe lo guidzliu riiw,

dzigosi grëse zha ne nacnie naa niacntseeb zho, nsaand zho naaz zha Israel
naa. Per na, zhaa zaatne nac naa rey.

37Pquiab Pilat, rëb Pilat:
―¿Rey luu dzigo lëë?
―Scaw goṉ―rëb Jesús―, nli rey naa; zigne rnee luu i. Ible miṉ co nacne

biaḻnaagolnaa loguidzliu rii, nibiaḻnaabiaḻseednaamiechguṉbeyzhomiṉe
nac diidzli. Ni zha ne zienaḻ miṉe nac diidzli, zha co ngab lo naa.

38―¿Diidzli ye? ―rëb Pilat.
Bnabey Pilat tsiegut zho Jesús
(Mt. 27:15‑31;Mr. 15:6‑20; Lc. 23:13‑25)

Zigne blozh sca rëb Pilat, briee Pilat ga güeynee Pilat lo grë zha ne bdziṉnie
me ga, rëb Pilat lo zho:
―Ni tib doḻ goṉ rapdmeṉ rii.
39Per gzobse lni Pascw rii, rnab to rlaa choḻze tib zha ne no ladzguiib. ¿Pe

gnë to sca, mazd csilaa naameṉ ne nac zhirey to nu?
40Pquiabbe zho, rëb zho:
―¡Csilaad luume! ¡Mazd psilaa Barrabás!
Ni laa Barrabás tib ngbaan nac Barrabás.

19
1 Zeeṉe goṉ Pilat sca rac zho, dzigo bnabey Pilat bla meṉguiib, bdeed

dooguid zho Jesús.
2Bzieecw zho bla lë yag guiets bzoob zho guic me, ni bgacw zho me tib lë

lar nizhnie nlaan.
3Dzigo psilo zho ruṉnguzee zhome, nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Bley na gaṉle, laa luu nacle zhirey zha Israel!
Ni rgap zho lo me.
4Wbiire Pilat brieequia Pilat zaatne ndxie grë miech co, rëb Pilat lo zho:
―Goḻwi gaṉle laa naa cuee me, glu naa me lo to, per gacnaṉ to gaṉle

rieguiaḻd guet me; laa naa pquieple me rlu ni tib guieḻntseeb beeṉdme.
5Zeeṉe laa Jesúsbrieequia, nzobguicseme coronyag guiets co, ni nacwme

lar nizhnie co.
―Goḻwi na gaṉle ―rëb Pilat―, lëë me nu.
6Grë pxoz ne rnabey, ni grë meṉguiib ne rquianap yadoo, zeeṉe goṉ zho

me, psilo zho nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡None guet me! ¡Bnabey yquia me lo cruz!
Dzigo rëbchaa Pilat:
―¡Goḻtsieniemesca! ¡To goḻquiaame lo cruz! Saṉguenaa, grieelodyquianaa

me lo cruz; sac laa naa goṉle peet guieḻntseeb beeṉdme.
7Pquiab zho rëb zho:
―¡Rdziaap no xley no! Ni ley co rnabey ib none guet me, sac rquidie me

rneeme laame nac Xpëëd Dios.
8Zeeṉe bin Pilat sca rëb zho, mazdraa bdziebme.
9Dzigo bzëëbnieme Jesús leṉ yulow stib, bnabdiidz me lo Jesús, rëbme:
―¿Bnë dieṉ chomeṉpaa nac luu? ¿Pa nac ladz luu?
Per ib pquiabd Jesús lo xtiidz Pilat.
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10Dzigo rëb Pilat:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Goṉ gaṉle naa rnabey, zrieelo csilaa naa luu, o

gnabeygaa naa yquiaa luu lo cruz?
11Pquiab Jesús, rëbme:
―Nli luu nac zha rnabey niina, per teḻne niaca miṉe needzd Dios

guieḻrnabey qui lo luu, grieelod ne luu gnabey zha gac naa. Miṉcocxe waa,
zhi nac xtoḻ luu, mazdraa nac xtoḻ zha ne biaadlo naa nia luu.

12Dzigo gocladzPilat nsilaame Jesús,perbzhiguieḻd grë zhanegüeysaṉme
ga.
―Teḻne laa luu csilaa mgui qui goṉ ―rëb zho―, rrieequia dzigo ye luu

rlëënie César. Sac goṉ, grëse zha ne racladz gac rey, lo César ga racndaan zho.
13Zeeṉe bin Pilat sca rëb grëmiech co, bnabey Pilat briee Jesúsnëz ley stib.

Dzigo güeysob Pilat lo xcan ne zo ley co, zaatne rzob me ruṉ me guieḻwxtis.
(Dipse ley co, niapse quie lag now; gane rnee zha Israela Gabata.)

14 Lëë dze vispr lni Pascw co ga nagoṉ, zig groḻle dzew noyac grë miṉ co.
Dzigo rëb Pilat lo zho:
―Laa zhirey to nu goṉ. ¡Goḻsënieme!
15Psilo zho stib, nguiedz roptsie zho, rnee zho:
―¡Beetgazhmeṉ qui! ¡Bnabey yquia me lo cruz!
Rëbchaa Pilat:
―Zhirey to nacme, ¿ni racladz to ye gnabey naa yquia me lo cruz?
Pquiabbe grë pxoz ne rnabey rëb zho:
―¡Tibaquemeṉ ne nac zhirey no, ni lëë meṉ co nac César!
16Dzigotaamazd laa Pilat bloo Jesús nia zha ne tsiequiaame lo cruz.
Pquia Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44;Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43)

17 Zeeṉe laa Jesús briee ga, rna tib cruz nroob ney me; laa zho zienie me.
Bdziṉnie zhome ro guiedz, zaatne rnee zho “Gui Beerguic Ngutoo”;

18ga pquiaa zhome lo cruz. Ni pquiaa zho schop zha ntseeb, tibga zhicruz
zho bzo cue zhicruzme.

19-20Bnabey Pilat pquia bla lan diidz guic zhicruz me, rneew: “LËË JESUS
MEṈ NAZARET NU, MEṈ NE NAC ZHIREY ZHA ISRAEL.” Pquiaw xtiidz zha
Israel, xtiidz zha Roma ni xtiidz zha Gres. Nzian zha Israel goṉ sca quia guic
zhicruzme, sac gaxpaa ro guiedz nac zaatne pquiaa zhome lo cruz ga.

21Nacne güey grë pxoz rnabey, güeylisqui zhow lo Pilat, rëb zho:
―¿Pe nacne pquiaa luu guic zhicruzmgui co, neme nac zhirey zha Israel?

Pe gacd nquiaa luu: “Rneeme, me nac zhirey zha Israel.”
22Pquiab Pilat rëb Pilat:
―Miṉe pquia naa, laaw pquiale ga. Ni sca none guiaaṉa.
23Laa grë meṉguiib ne pquiaa Jesús lo cruz ga, zeeṉe blozh pquiaa zhome

lo cruz, bzheṉ zhoxabmebeeṉ zhow tap lë, tib lëgawbiaaṉnie zho tib tib zho.
Laa lar ne rbix me, tiblagaque naca, ndiibda;

24dzigo rëbchaa zho:
―Miṉritaa nagoṉ dziuuṉgroḻd ne. Miṉe naca gotsaa dzio new rif, dzigo zha

ne grieequia zha co guiaaṉniew.
Gabrieequiamiṉe raquiet loXtiidzDios, zaatne rnee: “Xabnaa,miṉe racw

naa nzian lë beeṉ zhow bgaaza lo zho; laa miṉe rbiix naa, bio zhow rif.” Ni
scadaa beeṉ gzameṉguiib co.

25Gax zaatne zo zhicruz Jesús ga, zo blalaa meṉ wnaa. Ga zo xniaa Jesús,
zo tib beḻ xniaame, zo Marí tsieel Cleof, ni Marí Magdal.
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26Gaxaque ga zonaa. Zeeṉe goṉ Jesús xniaame, ni goṉmenaa, rëbchaame
lo xniaame:
―Beeṉ cuent nagoṉ lëë xpëëd luu i zo i.
27Laa lo naa nëme:
―Beeṉ cuent lëë xniaa luu i goṉ. Bzhiguieḻ luu gaṉme.
Dzigo desde dze co, pcaania naa xniaame bianie naame lidz naa, pteedlo

naame.
Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56;Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49)

28 Rieṉle Jesús ne gataa laa me psiaaḻ dziin ne pxeeḻ pxoz me me guṉ me,
ni par grieequia grëse zigne rzeet lo Xtiidz Dios ted me, hor co bredz me rëb
me:
―Rnab zhis naa.
29 Gax lo grë meṉguiib ne quianap me ga, ga zo tib cant win no nziu bla.

Zeeṉe bin zho sca rëbme, rias tib zho bgadz zho tib lë zhiil lo nziu co, bzoob
zhow guic tib goobgui nool güeyquiaa zhow rome.

30Zeeṉe bdziṉ nziu co rome, pquiin me niipa, dzigo rëbchaame:
―Lëëw nagoṉ, nataa laaw bza.
Zeeṉe blozh sca bneeme, znuse pquianruṉ guic me; laa me blozh.
31Guini liu conac tib dzenemazdraanda lo zha Israel. Nacne güey grë zha

ne rnabey lomeṉguiedz güeynee zho lo Pilat, gnabey Pilat tsietiits zho gzhibni
Jesús ni zha ne pquiagza me lo cruz ga, zeeṉa guietgazh zho lo cruz dze co;
sac racladzd zho scaque quia zho lo cruz zeeṉe laa dze nda co gdziṉ.

32Dzigo pxeeḻ Pilat blameṉguiib. Zeeṉe bdziṉ zho, glose güeytiits zho ni tib
zha ne quiagza Jesús lo cruz ga; blozh ga, güeytiitsaque zho ni stib zho.

33 Zeeṉe bdziṉ zho zaatne zo zhicruz Jesús, goṉ zho laa me gutle; nacne
bdiitsd zho ni me.

34Horcowbig tibmeṉguiib co, bliz zho xlanz zho ro xcuxtime. Zeeṉe bdob
zho lanz co, nis ne, ren ne briee ga.

35 Naazhal goṉ znu beeṉ zho me. Laaw rne naa lo to zigne gocsew.
Goḻliladza, sac ne nligaa diidzliw.

36Ga brieequia miṉe raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Ni tib dzit ne no
me quiitsd zho.”

37 Ni stib lugar, zaatne rnee: “Bii zaṉaque zho gaṉle cho nac meṉ ne bliz
lanz zho ga.”

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61;Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56)

38 Laa José, tib meṉ Arimaté, zeeṉe bin me laa Jesús gutle, dzigo güey me
lo Pilat güeynab me diidzbey par grieelo tsielit me xcuerp Jesús lo cruz. Ye
me xpëëdscuel Jesús nac me, per pxobneṉdme ne ye me nacgza Jesús; sacne
rdziebme grëmeṉ Israel ne rlëë lo Jesús. Dzigo bdeed Pilat diidzbey.

39Nicodem,meṉne güeyzodiidznie Jesús ga tib pcow liu, yeme güeynaḻ zhits
José; güeynieme zig gaḻptsiiptap kil tiblo zënex ne riaa yaal ne lë mirr ni yaal
ne lë áloe.

40 Zeeṉe blozh biet Jesús lo cruz, psilo zho bdëëb zho zënex co xcuerp
me; blozh ga, pcheḻ zho me tib lar nquits; sac sca rqueets grë meṉ Israel
zhingutoo zho.

41Gax zaatne pquia Jesús lo cruz ga, niaa tib corral no niapse yag nex. Leṉ
corral co, ga ndieeṉ tib baa tib cho quie, ni tib ngutoo gard ygueets leṉ baa
co;
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42dzigo nacne gase güeyqueets zhome, sac zhile ruṉfalt sëëb dze nda co, ni
baa cose nacmiṉe riaaṉ gax ga.

20
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10;Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12)

1Goḻdzene rzobni zhmala, silgaw, scasebii ncowrnaw, brieeMaríMagdal
zie me ro baaṉ Jesús. Zeeṉe bdziṉ me, goṉ me laa quie ne nioog ro baa co
bdiooble, laaw zole tib nëz.

2Horco lëëlëd wbire nguzhooṉ me, biaad me zaatne no no grop no Pedr,
biaadnie me diidz lo no, në me laa zho güeybeele Jesús leṉ baa, dieeṉ palo
güeysaṉ zhome.

3Dzigo lëëlëd, briee no grop no Pedr, zioso no ro baa.
4-5Zeeṉe bdziṉ naa ro baa, blëznaa niip, dzigo bdiixlo naa leṉ baa goṉ naa

laa lar ne brieḻ me zhoob ga; per bzëëbd naa. Laa naa blozhdze bdiixlo leṉ
baa, zeeṉe laa Pedr blanso.

6 Zigne blanso Pedr bzëëb Pedr leṉ baa, goṉ Pedr nligaa laa lar co zhoob
ga,

7 niicle lar ne brieḻ guic mew, laaw zhoobaque ga; ndibëdsew, zhooba tib
lad.

8Nacne bzëëbaque naa. Zeeṉe goṉ naa zha zhoob lar co, dzigoraa bliladz
naa ne nli brieebanme.

9 ¡Sac hor co, bii gard tsoguic naa zha rnee lo Xtiidz Dios; sac ga raquiet ne
ible zrieebanme!

GoṉMaríMagdal Jesús
(Mr. 16:9‑11)

10 Ye Marí biire blanso ro baa ga stib. Zeeṉe wbii no ga grop no Pedr, laa
Marí bii zo ro baa ga.

11Ga name zo Marí roon me. Sca roon me, tibaque zeeṉe bui me nëz leṉ
baa co,

12 goṉ me laa chop anjl zob leeṉ co. Dib nquitsbiese rna xab grop anjl co,
tib me zob nëz ne bzhoob guic Jesús, stib me zob nëz ne bio ni me;

13dzigo rëbchaame loMarí:
―¿Pe nacne roon luu?
―Roon naa―rëbMarí―, sac laa zho biadbee xcuerp Jesús nu, na dieeṉ pa

güeysaṉ zhome.
14Loxaque blozh sca bneeme, zeeṉe ptsire lome goṉme laa tibmeṉ co zo

gax zhits me. ¡Per ib beeṉbeydme ne Jesúsa!
15―¿Pe nacne roon luu? ―rëb Jesús―. ¿Cho rguib luu?
Leḻ güeynie guic Marí rëbme bodmeṉ ne rquianap gaw, dzigo rëbchaame:
―Bzhiguieḻ, teḻne luu biadbeeme nu, bnë dieṉ pa lo güeysaṉ luume; zeeṉa

ga naa gaxi naame.
16 Horco bneelë Jesús Marí, bredz me me. Zeeṉe bin Marí lë me, lëëlëd

biecwme; dzigoraa beeṉbeyme Jesús.
―¡Maestro! ―rëbme―. ¡Mod luu i!
Laame zie gbig me lo Jesús.
17Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Xeeṉd luu naa! Sac gard guia naa lo Pxoz naa gbaa. Miṉe naca, güey

güeynie diidz lo grë zha ne bzënaḻ zhits naa; gudz lo zho: Laa naa nole nëz
guia naa lo meṉ ne nac Pxoz ne, meṉ ne nac Dios ne rdziuuṉbey ne.
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18Horco lëëlëd wbi Marí ga, ziaadnie me diidz lo no. Blanso me bzodiidz
me zha goṉme Jesús, ni nëme lo no zigne rëbse Jesús lo me ga.

Brieequia Jesús lo xpëëdscuelme
(Mt. 28:16‑20;Mr. 16:14‑18; Lc. 24:36‑49)

19Pcow liudzedmingwco, grësenonenacnoxpëëdscuelmelaanopcaalsa;
loxaqueMazh ruṉfalt. Dziits nquiaa no yag yu, sac rdzieeb no grë zha Israel
ne rlëënieme. Laa no ndxie ga, tibaque zeeṉe brieequia me bzome glowtaa
lo no; pquiaabdiuzhme no.

20Blozhsepquiaabdiuzhmeno, dzigoblume leṉniame lono, zaatnebiaaz
clav zeeṉe pquiame lo cruz, ni blume ro xcuxti me. ¡Grëse no per nli rley no
zeeṉe bdzioṉ no ne nli mew!

21Blozh ga, nëme lo no:
―¡Laa naa rnedz tib guieḻbley zdoo to, zeeṉa peet tsienied guic to! Zigne

pxeeḻ Pxoz naa naa biaḻ naa, scagaa niina laa naa rxeḻ to.
22Dzigo blubme lo no grëse no.
―Goḻcaania Espíritu Sant―nëme―.
23Ni zeeṉe goṉ guṉ to tib miech perdon, scaque Dios zuṉ me zho perdon;

laa teḻne siguieḻd zho guṉ to zho perdon, laa zho biaaṉle lo xtoḻ zho ga.
GoṉMazh Jesús

24-25 Zeeṉe bdzioṉ no Mazh (Mazh ne rnee zho “Mëëdgrop” ga), bzodiidz
now loMazh, per bliladzdMazha, rneeMazh:
―Rliladzd naa miṉe rnee to i goṉ. Zliladz naaw, per haxta gaṉlo naa me,

haxta gaṉ naa leṉ nia me zaatne biaaz clav, ni cteed-xug naa ga; ni csëëbnia
naa ro xcuxti me zaatne biaaz lanz ga.

26 Goc xon ngbidza, laa no pcaalsaque leṉ yu co stib; hor cosi yele Mazh
ndxiegrë no ga. Scaque dziits nsioog no ro yu, per tibaque zeeṉe bdzioṉ no
laa Jesús bzëëb leṉ yu ga stib, bzo me glowtaa lo no, pquiaabdiuzh me no.
Blozhse pquiaabdiuzhme no,

27 rëbchaame loMazh:
―Wbig na Mazh, bui leṉ nia naa, psëëb mzhugnia luu nu. Dieṉ nia luu

nu, psëëbnia ro xcuxti naa. Gacchopdraa guic luu, sinque bliladz gaṉle ne nli
mban naa.

28Dzigoraa bliladz Mazh ne nli mbanme.
―Nasi rliladz naa mban luu ―rëb Mazh―. Luu nac meṉ ne rnabey naa,

luu nac xDios naa.
29Pquiab Jesús rëbme:
―Laa luu rliladz niina, lëëcxe laa luu goṉle naawaa. ¡Dichos zha ne gliladz

ne nli mban naa, niicle raṉd zho naa!
¿Pe nacne pquia grë diidz rii?

30Lo lal nebzënie Jesúsno, ndaldoomilagrnebdzioṉnobeeṉme, led grëda
raquiet lo guits rii.

31 Miṉe pquiase naa nu, laaw pquia naa zeeṉa zeeṉe glab tow, guieṉ to
gaṉle ni gliladz to: Jesús nac meṉ ne biaadsilaa ne lo xtoḻ ne, Dios bzooblo
me biaadme, ni Xpëëd Dios nac me; sac zha ne dib zdoo gliladz cho nac me,
zgaa zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

21
Goṉ zho JesúsGalilé

1Bded ga, wbiire brieequia Jesús lo no stib, zaatne nac ro nisdoo nroob ne
rnee zho Tiberias.
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2 Tib bdze dzew, tipse ndxie no gza no Simón Pedr, Mazh, Natanael (meṉ
ne nacmeṉ Caná ga), bets naa Jacob ni schop zha ne nacgza no.

3Tibaque zeeṉe në Pedr, laa Pedr tsie goozmeḻ. Dzigo rdzieets no:
―Yeque no sca zia guio ne.
Dzigo bziaab no tib leṉ barcwwin gza no, laa no zio.
Dipse guieel bdzionie no barcw co lo nis, per ni tib meḻ bgaad.
4Laa liu ziaadle lozh guini, zeeṉe bdzioṉ no laa tibmeṉ co zo ro nis, per ni

tib no bdziuuṉbeydme.
5Dzigo bneemeṉ co lo no, nëme:
―Yo to dieṉ xin, ¿pe bgaama?
Pquiab no rdzieets no lo me:
―Choot ma bgaad.
6Dzigo nëchaame:
―Goḻroṉ guiex ne rgaama i nëz derech gaṉle, znaaz to ma.
Dzigo broṉ no guiex co nëz derech. Zeeṉe laa no cueew lo nis, ib lëbd no

glis now; ndaldoomeḻ ne biodzë leṉa.
7―¡Pedr! ―rep naa―. ¡Bina gaṉle, xmaistr ne i goṉ!
Zeeṉe bin Pedra, lëëlëd wbix Pedr xab Pedr, biab Pedr lo nis; psilo Pedr

bzhoobnis Pedr brieequia Pedr ro nis.
8 Laa no biaaṉ leṉ barcw ga; nole bdziṉniew zaatne nac ro nis. Maase

tapgaḻtsiimetr sca bdioobniu no guiex co lo nis.
9Zeeṉe briee no leṉ barcw, bdzioṉ no laa gui noyecle, laa tib meḻ zhooble

lo gui co, ye guietxtil ne.
10Dzigo në Jesús lo no:
―Goḻtënie bla meḻ ne blozh bnaaz to i nu dieṉ.
11 Dzigo güey Pedr biep me leṉ barcw, güeyxadz me guiex ne no meḻ ga;

dzigo bdobniu mew bdziṉnie mew haxta zaatne nacpaa ro nis. Meḻ tafa,
niapse ma mbeew, zeeṉe bgab ma rgaa ma tib gayoo chooptsiiptsoṉ lo grë
ma; niicle scataa nzianma, per blëb guiex co, briezda.

12Blozh ga, bredzme no, nëme:
―¡Goḻtë na, zeeṉa gowxeren to!
Ni tib no bnabdiidzd lo me dieṉ pe nli mew; sac, ¡rieṉpaa no ne nli mew!
13Dzigo wbig me bdiiz me guietxtil co lo no, bzheṉmemeḻ ne, bneedzme

ma lo no.
14Ga bioṉ vuelt brieequia me lo no wlal ne brieebanme.
Bzodiidznie Jesús Pedr

15Blozhse bdioowxeren no, bredz Jesús Pedr, psilo zho bzë zho grop zho;
dzigo rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nli dzigo rleynieraa luu naa que grë zha qui?
―Nquialadz naa luu―rëb Pedr―, ni naṉlegaa luuw gaṉle.
―Pteedlo grë xpëcwxiilwin naa sca―rëbme.
16Wbiire me, rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nlipaa dzigo rleynie luu naa?
―Nquialadz naa luu―rëb Pedr.
Dzigo rëbme:
―Pquianap xpëcwxiil naa sca.
17Wbiirequeme stib rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nlipaa nquialadz luu naa?
Zeeṉe bin Pedr sca rëb me, mban goc zdoo Pedr; sac gale rac tsoṉ vuelt

zinabdiidz me lo Pedr, dzigo rëb Pedr:
―Luu nac meṉ ne rnabey, luu naṉa grësew, naṉ luu gaṉle nquialadz naa

luu.
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Dzigo rëbme:
―Teḻne nli nquialadz luu naa, yquiaanap luu xpëcwxiil naa sca.
18 ’Zeeṉe goṉ bii nguieg luu, led rsoladz luu gaṉle luuzhal racw xab luu,

rrieelo rie luu zaatne racladztaa luu; per zeeṉe goṉ laa luu gac meṉgolraa,
loxaquenia luu glis luu zhaale zhaneygacwxab luu, ni zienie zho luu zaatne
ni racladzd luu.

19 Zeeṉe znu rëbme lo Pedr, ga bzeet me zha nac guieḻgut ne ygaa Pedr, ni
ga glu Pedr gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Dios. Blozhse ga, rëbchaame:
―¡Dënaḻ zhits naa!
20Dzigo naḻaque naa zhits me gropme Pedr. Zeeṉe ptsire lo Pedr, goṉ Pedr

laa mëëdscuel ne scataa rleynie me ga, laa zho naḻ ga, zha ne zobpaa cue me
ga lo xtsee co, zha newbigpaa bnabdiidz lome dieṉ cho nac zha ne tsielome
ladznia zha ne gut me; dzigo rëbchaa Pedr lo me:

21―Teḻzhe zha rii waa, ¿pe nacmiṉe ted zho?
22Rëbchaame:
―¿Pe nadieṉ guṉ luu ne racladz luu gacnaṉ luuw? Teḻne gacladz naa,

zrieelo gnabey naa gban mgui haxta leṉ dze ne guiaḻ naa stib. Led xcuente
luu ga. ¡Na zeeṉ dënaḻ zhits naa!

23Zeeṉe gocnaṉ grëraa zha ne rliladz Jesús sca bneeme, grëse zho tibaque
güeynie guic zho gdziṉdraa dze guet naa. Per led scada, sinque znu naca, rëb
me: ¡Pe guṉ Pedr! Teḻne gacladz me, zrieelo gnabey me gban naa haxta gaḻ
dze ne guiaadme stib.

24Grësemiṉe pquia naa nu goṉ, grop lo naa goṉ naaw, grëse zha ne nacgrë
no naṉpaa zho gaṉle ne diidzli rne naa.

25 Ndaldooraa grë ncuaaṉe nroob ne beeṉ Jesús, teḻ niaca miṉe yquiaw
grësew, ni ygaad dib lo guidzliu tsotsow grë guits ne yquiaw ga.
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MIṈE BEEṈ ZHANE PXEEḺ JESÚS
BNEE XTIIDZME

¡Diuzh Tiofl!
1¿Yose luudieṉbets? NaagoṉnacLuc, laanaarxeḻ stib guits rii lo luu. Miṉe

pxeḻ naa lo luu glo ga, lo co pquia naa grësemiṉe beeṉ Jesús, grësewseed ne
blume lomiech zeeṉe psilo me xtsiiṉ me

2 haxta goḻ dze ne psaṉ me diidz pe nac ncuaaṉe guṉ grë zha ne bzooblo
me tsie tsienee Xtiidz me. Espíritu Sant bdeed guieḻbiini lo zho bieṉ zho zha
racladzme; lëë dze co ga zeyme gbaa.

3Nli psacsimiechme, beet zhome, perbrieebanme. Ni par glu gaṉlenenli
brieeban me, dipse leṉ choo ngbidz brieequia me lo grë zha ne sca bzooblo
me tsienee Xtiidz me. Gzataa zeeṉe rrieequia me lo zho, rnee me lo zho zha
rnabey Dios.

4Tib vuelt ndxie zho grë zhome, dzigo psome diidz lo zho ible grieed zho
lad guiedz Jerusalén, haxta guiet Espíritu Sant gdeed guieḻbiini lo zho zigne
nacle xtiidz Pxozme; ni biire rëbme lo zho:

5 ―Goḻsoladz gaṉle laa naa nile lo to: nli laa Juan pchoobnis, per niab
nisa; saṉgue to zgaa to guieḻbiini ne gneedz Espíritu Sant, rrieequia Espíritu
co chobnis to; ni zhile gdziṉ dze ne laamiṉ co gac.

6 Leṉ ngbidz ne sca nolulo me lo zho, tib vuelt bnabdiidz zho lo me, rëb
zho:
―Ndioṉnomeṉrnabeynac luu. ¿Peniinana so luugnabey luu, zeeṉa cuee

luu zha Israel ladznia zha Roma?
7Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Dios, meṉ ne nac Pxoz naa, ncuaaṉe guṉ me rieguiaḻde to gacnaṉ tow,

mese naṉdieṉ pa dzew, dieṉ pahorgaaw; sacmese nacmeṉne grieelo guṉa.
8Sinque to, zeeṉe laa Espíritu Sant gneedz guieḻbiini lo to, hor co laa to ygaa

poder ne rapme, laa to csilo gnee lo grë zha Jerusalén cho nac naa; tsie to dib
xtan zha Judé, dib xtan zha Samar, ni lo grëragaamiech, tsienee tow.

9 Blozhse sca bnee me lo zho, zowique zho lo me, dzega, dzega laa
me bzoquia gbaa. Glaale ziequia me zeeṉe znuse bdop tib xcow, laa me
biongueetsse leṉ xcow co, goṉdraa zhome.

10 Laa zho bii quiawique zhan gbaa zaatne goṉ zho biongueets me ga,
tibaque zeeṉe bdziṉ chop mgui zaatne zo zho ga, dib nquitsbiese rna xab
gropmgui co;

11 rëbme lo zho:
―¿Penacne squitaaquiawi to zhangbaa? Zignegoṉ to inagoṉzeymegbaa

niina, squique guiet me gbaa gaḻ dze ne laame guiaad stib.
12Blozh ga dzigo laa zhowbi guic gui co (lëëGuiOliv ga). Zhisaque bzë zho

laa zho bdziṉle Jerusalén, lalse ne rzë zho dze ne rdziiladz zho lo dziin.
13Bdziṉ zho zaatne rbëz zho, biep zho leṉ yu ne riaaṉ glaa; sac leṉ yu glaa

co ga no zho. Ga rbëz Pedr, rbëzNdrés, Jacob, Juan, Lip,Mazh, Bartol, Matew,
ni Jacob ne nac xingan Alfé; Simón Zelot, ni Judas meṉlidz Jacob.

14 Grëse zho tibaque rcaalsa zho rzodiidznie zho Dios grë zho zha bets
Jesús, xniaameMarí, ni grëraameṉwnaa ne nacgrë zho.

Bzo zha ne guṉ dziin ne psaan Judas
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15Tib dze pcaalsamaase tib gayoo gaḻ zho, dzigo guso Pedr bneeme lo zho,
rëbme:

16―Grëse to bets, grëse to bzian, goḻgacnaṉ gaṉle, miṉe beeṉ Judas zeeṉe
sca güeyto me Jesús, nole ne sca gaca. Lo Xtiidz Dios zhobneew, lëë miṉ co
pquiaa rey David zeeṉe psiaab Espíritu Santa guic me.

17Ye Judas gocgza no, ye me nac diidz niuṉ dziin ne nodziuuṉ no niina.
18 ’Ni nligaa laa ne niuṉ me dziin co, leḻ beeṉ me guieḻntseeb pto me Jesús,

ni blozh ga lëëque lo liu ne bziuu dimi ne bdiizh zho me ga, ga güeytsobeme
bzob guic me lo liu, wbiḻgazhme, nëzrii nëzrec bliaaḻ leṉme.

19Miṉ co nacne zeeṉe laa grë zha Jerusalén gocnaṉa, dzigo bleelë zho liu
co “Liu Ren”.

20 ’Zigne rneque naa ga―rëb Pedr―, ible lo Xtiidz Dios sca zhobnee; ni lëë
miṉ co ga raquiet zaatne znu rnee:
Ible ziaaṉdets lidz zho,
ni stib choot gbandraa zaatne bio zho.
Ni rneequew:
Zhaale zha ne guiaaṉnie dziin ne no niuṉ zho.

21-22 ’Miṉconagoṉ, iblenonguieḻa so tib zhaneguiaaṉxlugar Judas, gacgza
zho no guioxobneṉ no ne nli brieeban Jesús. Nana sca, lo grë zha ne nacgrë
nopsilo bzianie nome zeeṉepchoobnis Juanme, haxta goḻ dze ne laame zey
gbaa, lad co goḻgotsaa cue ne tib zha ne so gacgza no.

23Dzigo ble zho tibmeṉne lë José Barsabás (lëëquemega rnee zho Just), ni
stib meṉ ne lë Matí.

24Blozh ga, bnab zho lo Dios, rëb zho:
―Dios, ndioṉ no luu nac meṉ ne rnabey no; ndioṉ no luuse nac meṉ ne

ruṉbey zdoo tib tib miech, gane niina laa no rnab lo luu, luu blu dieṉ cho tib
zha rii racladz luu so

25 guṉ dziin ne psaan Judas; sac laa Judas zeyle zaatne rieguiaḻ Judas.
26Blozhse bnab zho lo Dios, laa grop zha co bio rif. Nacne brieequia meṉ

ne lë Matí ga, dzigo dze cotaa laame gocgza stsiiptib zha poxtl co.

2
Biaad Espíritu Sant

1 Zeeṉe goc gadz zhmal gut Jesús, lëëtaque dze co ruṉ grë zha Israel lni ne
rnee zho Pentecostés. Dze co grëse zha ne no xnëz Jesús, laa zho pcaalsa.

2Laa zho ndxie grë zho, tibaque zeeṉe bio tib bi nroob zhan gbaa, zig nac
zeeṉe rriee tib medox, haxta leṉ yu ne ndxie zho ga pquiab;

3ni brieequia nzian biini, rluw zig nac ludzmiech, tibga tibga biini co blëz
guic zho grëse zho.

4Horco grëse zho pcaania guieḻbiini ne bdeed Espíritu Sant, psilo zho rnee
zho grë xtiidz stib miechmiṉe rsiaabtaame guic zho.

5 Leṉ dze co nziandoo grë zha Israel ne no stib ladz beṉ bdziṉ Jerusalén,
grë zha ne bii zienaḻ xley Dios.

6 Laa zeeṉe bio bi co, ye zho no lad grë miech guizhiu ne bdopbe zaatne
zob yu co; tib tib zho zeeṉe bin zho laa grë zha ne pcaania guieḻbiini co nonee
xtiidz zho, per nli rzee zdoo zho.

7-8Rlozhd gwi zho rnee zho:
―¡Pe nli diidz rii! ¿Zha rrieelo rnee grë zha qui xtiidz ne, ni led zha Galilé

nac zho? ¡Tib tib ne ndxie ne nu, zhaase zhaase diidz ne rnee ne!
9-10 Nu ndxie grë meṉ Part, meṉ Media, meṉ Elam, meṉ Mesopotam,

meṉ Judé, meṉ Capadós, meṉ Pont, meṉ Asia, meṉ Frij, meṉ Panfil, meṉ
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Egipt, haxta grë meṉ ne ziaad nëz África, delant guiedz Ciren; grë meṉ Cret,
meṉ Arab, grë zha Israel ne ziaad nëz Roma, grë meṉ Roma, zha ne zienaḻ
zhiwseed zha Israel.

11 ’Pe zhidaa ne ―rnee zho―, ni diidz ne rneepaa ne tib tib ne laa ne
nodzion rnee zha qui grëtaamilagr nroob ne ruṉ Dios.

12Grësezhopernli rzeezdoozho, rdzieldraazhozhaguṉzho, rnabdiidzlsa
zho rnee zho:
―¿Bay pe i? ¡Ncuaaṉe gard dziaṉ ne!
13Laa nogaa zho rzhidznie, rnee zho:
―Rzudz grë zha qui, gane squi rzë xtiidz zho.
Bdeed Pedr tib lban

14Dzigo bzoli Pedr gza me stsiiptib zha ne nac poxtl ga, psilo me nguiedz
bneeme lo grë miech ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Grëse to, zigtaa zha Jerusaléna, zigtagaa zha ne blanso Jerusalén nuw,

goḻgona gaṉle.
15No bla to quianee rëb to rzuudz no, per led rzuudzd no. Griiṉpaale name

blan ngbidz, niicle niaca zha ne riepaa nziu, niacxe gooṉ nale laa zho gzudz.
16Led rzuudzd no, sinque niina nagoṉ noyac grëmiṉe bzeet Joel padzeela

(tib meṉ ne biadteed xtiidz Dios), zeeṉe znu rëbme:
17Znu rnee Dios:
Zeeṉewzhile ruṉfalt gaḻ dze co, laanaa cxeḻ zhiEspíritunaa zdoogrësemiech;
grë xingan zhow, grë xindzoop zhow, laa zho cteed xtidz naa,
grë zha nguieg, nzian grë ncuaaṉe glulo lo zho,
grë meṉgol, nzian grë ncuaaṉe glumcaaḻ lo me.
18Leṉ dze co,
grëse zha ne nguzobdiidz lo naa,
niicle mguiw, niicle wnaaw laa naa cxeḻ zhiEspíritu naa zdoo zho,
dzigo grëse zho cteed xtidz naa.
19Nzian grë ncuaaṉe gzee zdoo to glu naa zhan gbaa,
scaque lo guidzliu, zaṉ to ren, zaṉ to bel, zaṉ to grë goxdoo.
20Zeeṉe zhile gdziṉ dze ne guiaadmeṉ ne rnabey ne,
laa lo ngbidz ycow, laa mëë gna nizhnie zig rna ren.
Dze ne guiaadme ga,
dze co gac tib dze nemazdraa nroob, tib dze nemazdraa ndzon.
21Grëse zha ne dib zdoo gnab lo Dios yquia zdoome zho,
grëse zha co scaania me zho.

22 ’¡Grëse to, goḻquiaadiaga sca gaṉle! Led naṉwen to gaṉle Dios pxeeḻ Jesús,
meṉNazaret ne biaad lo guidzliu rii, Dios bnabeybeeṉmegrëmilagr nroob,
beeṉme grë ncuaaṉe bzee zdoo to; ga blu gaṉle ne nli Dios nacnie me.

23Laa zeeṉe laa Dios bdeed diidz biabme ladznia to (sac ible xtiidzle Dios
naca, naṉle me zha nac ne sca ted Jesús), laa to bnaaz me, bzobdoo to me,
bnabey to gut me. Led to goṉ bloo me ladznia grë zha ntseeb ne sca psacsi
me pquiaa zhome lo cruz.

24 Per bleeban Dios me, psilaa Dios me ladznia guieḻgut; sac lëbd guieḻgut
ne lëëw gnabey lo me.

25 ’Zeeṉe bzeet David Jesús, znu rëbme:
Meṉ ne rnabey naa, raṉ naa tibaque quianapme naa;
tibaque zome cue naa nëz derech, ¿pe nac nadieṉ ne lega pe gac naa?
26Gacxe waa, nley no zdoo naa,
niicle ludz naaw, rleya rooḻnie naame.
Ni gane tibliladz rac naa;
27 sac naṉ naa niicle guet naa,
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ib csaandme guiaaṉ naa leṉ baa,
ib gdeete me diidz xiṉ xpëël naa.
Naa nac tib nguṉdziin lo me, ni rleynie me naa.
28Me blu lo naa zha grieelo ygaa naa guieḻmban,
ni tib guieḻbley nroob ne ygaa naa zeeṉe laa naa gdziṉ lo me.

29 ’Bets, bzian, to ne nac to meṉladz naa, goḻgona gaṉle: led miṉe bdete
pxozgol ne David bneeme nu; sac goṉ, zeeṉe gutme güey zho güeyqueets zho
me, ni haxta lo nadze laa xpaame bii niaa.

30 Sinque miṉe bded Jesús ga bzeet me, sac goṉ tib zha ne biadteed xtiidz
Dios gocme. Gocnaṉlemene lo xtiime grieequiaMeṉnenacle diidz ga cxeeḻ
Dios, ni meṉ co sob gnabey zigne bnabey me; sac scale rëb Dios lo me, ni
haxta bzeet Dios lë Dios parne glu ne yquidiedme.

31Dzigo zig nac zeeṉe raṉle me grëtaa miṉe ted Jesús, nacne bzeet me ne
ib zrieeban Jesús, rëb me guiaaṉd xcuerp Jesús zaatne rbëz grëraa meṉgut,
niicle xiṉdgaaw.

32 ’Jesús ga goṉbzeetme, sac zig nac Jesús grop lonobdioṉnobleebanDios
me,

33 ni niina gbaa zob me cue Dios nëz derech, sac me nac meṉ rnabey. Ni
zigne nacle xtiidz Dios meṉ ne nac Pxoz me, laa me pxeeḻ Espíritu Sant lo
no; ni niina grëse ncuaaṉe noyaṉ tow, grëse ncuaaṉe noyongaa tow, xtsiiṉ
Espíritu Santow.

34 Laa naa rbire rne lo to stib gaṉle, led miṉe bdete David ga bzeet David;
sac goṉ, zeeṉe gut David güeysobdDavid gbaa. Davitaque goc zha ne znu rëb:
Rëb Dios lo meṉ ndzon ne rnabey naa:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
35nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”

36 ’Grëse to meṉ wladz, goḻgona sca gaṉle: Jesús goṉ, meṉ ne pquiaa to lo
cruz ga, lëë meṉ co nacmeṉ ne rnabey. Dios bzome, ni Dios pxeeḻ me biaad
me lo guidzliu.

37 Zeeṉe bin grë miech ne ndxie ga sca bnee Pedr, biab guieḻnë zho, psilo
zho rnabdiidz zho lo Pedr ni lo grëraa zha ne nacgza Pedr ga, rëb zho:
―Bets, nana, ¿pe nac ncuaaṉe dziuuṉ no?
38Dzigo rëb Pedr lo zho:
―Tib tib to, goḻsaan xquieḻntseeb to, goḻbig lo Dios, ni none chobnis to zeeṉa

guiaaṉmbe to lo xtoḻ to; scagaa ible sxeeḻ Dios Espíritu Sant gacnie to.
39 Sac psaṉle Jesús diidz ne ible sxeeḻ me Espíritu Sant gacnie grëse zha ne

cuedzme sëëbxnëzme; zigtaa tow, zigtaa xpëëd tow, zigtagaa grëraameṉzita.
40Nzianraa grë ncuaaṉe bzodiidz Pedr lo zho, ni psome diidz lo zho csaan

zho grëtaa guieḻntseeb ne ruṉmiech lo guidzliu rii.
41Lo grë zha ne bzoobdiag grë miṉe pseedme zho dze co, rgaa zhomaase

tsoṉmil; blozh ga, grëse zhobrobnis, laa zho gocgrë grë zhane rliladzle Jesús
ga.

Niowsemban zho
42 Grëse zha ne rliladz Jesús ga, dib zdoo zho zienaḻ zho grë miṉe rseed

grë zha poxtl co zho, tibaque rcaalsa zho rzodiidznie zho Dios, ni row zho
guietxtil zigne psaṉse Jesús diidz guṉ zho.

43 Grëraa zha ne zo stib lad, rdzieb zho; laa grë zha poxtl co, nzian grë
milagr nroob ne ruṉ zho.

44-45 Tipse rnee zho, rdeedlsa zho ncuaaṉe rquiin zha ne nacgrë zho; zha
ne quianie liu, teḻ pe grëragaa ncuaaṉe quianie zho, haxta rto zhow, dzigo
rguiiz zho dimi co lo grë zha ne guieṉd pe yquiin.
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46 Gzataa dze rcaalsa zho leṉ yadoo; rlozh ga, rcaalsaque zho lidz grë
zha ne nacgrë zho row zho guietxtil zigne psaṉ Jesús diidz ga; iṉe nley, iṉe
ndooladz rbe zho grë zho rquiin zho guieḻwagw ne ruṉlo zho,

47ni rley zho rooḻnie zho Dios. Grësemiecha, rley zho raṉ zho sca niowse
mban zho; ni zigse zie dzew, scase scase laa Dios rbedzraa grë zha ne rzëëb
xnëz Jesús, laa zho racnzianraa.

3
Biac tibmeṉ ne në ni

1Tib dze zig rbixwe ngbidza, briee Pedr grop Juan zie zho yadoo nroob ne
zob Jerusalén, sac lëë hor co nac horne rie zho yadoo riezodiidznie zho Dios.

2Gax ro yadoo co quia tib puert rnee zho Puert Ndzon, ga rzob tib zhey gol
ib gacd së, sac nële nime zeeṉe gol me. Gzobse dze, rie zha ne riezoobme ga
rnabme gon lo grë zha ne rzëëb yadoo.

3 Laa dze co, zeeṉe goṉ me laa Pedr grop Juan zieded ga ne laa zho sëëb
yadoo, zëëb nia me rnabme gon lo zho.

4Dze rwi zho lo me, tibaque rëb Pedr:
―Lo no bui.
5Dzigo blis lo me bui me lo zho, naṉ me bod no pe dimi ne gdeed zho lo

me.
6Wbiire bnee Pedr lo me, rëb Pedr:
―Quianied naa dimi ygad naa lo luu. Ncuaaṉe grieelose gnedz naa,

laaw gnedz naa niina, ¡niapse por Jesús (meṉ Nazaret), laa naa rnab lo luu,
niinagazh guso i zeeṉ bzëni!

7DzigobzheṉPedrnia derechmebliso Pedrme, hor cogazh laa gropnime
ga bdaan,

8 laame psilo bzë. Rleyme laame bzëëb leṉ yadoo gzame zho, lo guieḻbley
co haxta rias me, ni rooḻnieme Dios.

9Grëmiech ne no leṉ yadoo, zeeṉe goṉ zho laame rzële, ni scataa rleyme
rooḻnieme Dios,

10 bzee zdoo zho; sac ruṉbey zho me, naṉpaa zho rzëdme glo, tibaque raṉ
zhome rzobme zaatne quia Puert Ndzon ga rnabme gon.

11 Zeeṉe laa Pedr grop Juan briee leṉ yadoo nroob co, yeque me naḻ zhits
zho ib rsaand me zho, laa zho bdziṉ stib nëz cho yadoo co zaatne quia tib
nsaap nroob ne rnee zho zhiNsaap Salomón. Naḻaque grë miech co, rlozhd
gwi zho, rlozhd gzee zdoo zho.

12Dzigo rëbchaa Pedr lo zho:
―¿Pe rac to? ¿Pe nacne squitaa rzee zdoo to, squitaa rwi to lo no, zig nac

zeeṉenobdziuuṉguiacmeṉrii, zignac zeeṉepornguzobdiidzno loDios gane
brieelo psëë nome?

13Goḻgacnaṉ gaṉle led scada; sinqueDiosmeṉne bliladzAbraham,meṉne
bliladz Isaac, meṉ ne bliladz Jacob, meṉ ne bliladz grëraa xmeṉgol ne, meṉ
co blu lo to niina ne nli meṉ nroob nac Xpëëdme Jesús. Lëë Jesús co ga goṉ
bnaaz to, bloo to me ladznia zhiwxtis ne, ni zeeṉe gocladz Pilat nsilaa Pilat
me, pe liaadz to ndeed to diidz.

14Bdeete to diidz nlaameṉ ne nacmeṉ ndzon, meṉ ne peet xtoḻd; leḻ bnab
to blaa tib zha ntseeb ne nzëëb ngutoo.

15 Laa me, pquia to haxta beet to me, ni me nac meṉ ne rdeed guieḻmban.
Per bleeban Dios me, ni mbanme niina; sac grop lo no bdzioṉ nome.
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16 ’Ni niinameṉ ne raṉ to biac nu, niapse por Jesús biacme; led ruṉbeyle to
me naṉle to gaṉle rzëdme glo. Ne dib zdoo no rliladz no Jesús, gane brieelo
bnab no beeṉguiac Jesúsme.

17 ’Grëse to bets, ne nac tomeṉladznaa, rgobeynaaniicle to ni niiclegaa grë
zha ne nac zhiwxtis ne, lega laa to bnabeyse bgaa Jesús beet to me, niicle to
bieṉdaque dieṉ pe nacne sca beeṉ to.

18Laa Dios bneedz diidz beeṉ to grë guieḻntseeb co, sac sca goc grësemiṉe
bzeet grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe bzeet zho zha nac grë
guieḻnë ne ted Jesús,Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu.

19 ’Doḻ nroob ga goṉ beeṉ to, gacxe nana goṉ waa goḻsaan xquieḻntseeb to,
goḻbig lo Dios; zeeṉa csaṉmbeme to lo xtoḻ to. Me gneedz guieḻbley lo to stib,

20ni zbiire cxeeḻ me Jesús lo to stib, guiaadsilaa me to.
21Gbaanomeniina, ni ga cuëzmenieeda gaḻ dze ne laaDios blozh bnabey

goc grëse ncuaaṉe none gac, zigne bzeetse grë zha ne pxeeḻ me padzeela,
biadteed xtiidz me.

22ZignacMoisésbzeetme laa Jesús guiaad, rëbme lo grë pxoz gol ne: “Dios
meṉ ne rnabey ne, ible znabey me ne lo xtii to grieequia tib meṉ ne gac zig
nac naa lo to niina. Zeeṉe laa me guiaad, goḻgon xtiidz me;

23 sac zha ne gond xtiidz me, ib tedsod znitlo zho.”
24 Scaque Samuel, ni grëraa zha ne biadteed xtiidz me, grëse zho bzeetle

zho grë ncuaaṉe noyac leṉ dze rii.
25 ’Grëse to, xmeṉgol tonac grë zha co, ye to ga rëbDios guṉlaymezeeṉe znu

biaaṉme diidz gropmeAbraham, rëbme: “Niapse por tibmeṉ ne grieequia
lo xtii luu, laa naa guṉlay grësemiech ne ndxie gdibdoose lo guidzliu.”

26Ni niina ne laa Dios bleeban Jesús, gloque lo to pxeeḻ me me, guṉlayme
to, zeeṉa csaan to xquieḻntseeb to.

4
Güeyzo zho zho lo wxtis

1 Laa Pedr grop Juan bii noneeque lo grë miech co, zeeṉe laa bla zha ne
nac pxoz bdziṉ ga, bdziṉnie zho tib zha non ne quianap yadoo co ni zla zha
ne nacgrë zha saducé.

2-3Zigne bdziṉ zho bnaaz zho Pedr grop Juan, güeysëëb zho zho ladzguiib;
ni ne bdzele dzew, ga biaaṉ zho dipse guieel co. Rlëë grë zha co, sacne laa
Pedr grop Juan quianee lo grë miech co zha bleeban Dios Jesús; ni rnee zho
grësemeṉgut, scaque grieeban zho.

4Niicle ne scataa rlëë grë zha rnabey co, per nzian zha ne ndxie ga bliladz
Jesús; zig gaaymil rgaa loxaque zha bgui.

5 Zeeṉe biini liu co, grëse zha non, grëse zha ne rnabey lo meṉguiedz, laa
zho pcaalsa.

6Ga bdziṉ Anásmeṉ ne nac pxoz nroob ne rnabey, ga bdziṉ Caifás, bdziṉ
Juan, bdziṉ Lejandr ni grë zha ne nacmeṉlidz pxoz ne rnabey ga.

7Dzigo bnabey zho gocredz Pedr grop Juan, bzo zho zho glowtaa, bnabdi-
idz zho lo zho, rëb zho:
―Goḻnë nadieṉ, ¿cho rnabey to, cho pxeeḻ to ne squi no to?
8Horco laa Espíritu Sant bdeed guieḻbiini lo Pedr, pquiab Pedr rëb Pedr lo

zho:
―Grëse to ne nac to zha ne rnabey lo meṉguiedz, grëse to ne nac to zha gol

ne non xtiidz.
9Teḻnemiṉe rlisqui tonacnedieṉzhabdziuuṉnomeṉrii ne laanimebiac,
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10 goḻsiguieḻ goḻquiaadiaga gaṉle, zeeṉa gacnaṉ tow ni gacnaṉ grëragaa
meṉguiedza. Jesús goṉ, meṉ Nazaret ne bnabey to gut lo cruz ga, meṉ ne
bleeban Dios ga, meṉ co beeṉguiacmeṉ rii; ni laa to raṉgaame laa me zo lo
ne nu.

11 Lëë Jesús ga raquiet lo Xtiidz Dios zaatne znu rnee: “Quie ne psëëb zha
ne nozaa yu, ni naṉd zho lëëpaa quie co nac miṉe rnazdziits yu.” Ni scapaa
nagoṉ bzhaac to me.

12Loxaqueme zrieelo csilaa ne lo xtoḻ ne, sac bzodraa Dios cho stib zha ne
niaad lo guidzliu niaadsilaa miech.

13Zeeṉe goṉ grë zhawxtis co, scataa peet dzeb nod lo Pedr grop Juan, bzee
zdoo zho; sac ruṉbey zho Pedr, ruṉbey zho Juan, nacd zho cho zha ne güey
wseednroob. Gagoṉzho, pa lotaaguieḻbiininebgaaPedrgrop Juannebzënie
zho Jesús.

14Peet brieelod nlisqui grë zha co, sac nligaa laa meṉ ne biac ga zo lo zho
ga.

15 Dzigo mazd bnabey zho briee Pedr ley grop me Juan; laa zho biaaṉ
bzodiidz zho dieṉ zha guṉ zho zho,

16 sac rieṉ zho tibmilagr nroob ga sca biac nimeṉ co; niicle ne racladz zho
yqueets zhow, per grëlemeṉguiedz bina.

17 Nacne biaaṉ zho diidz, ctseb zho zho gbiiredraa zho cseed zho miech
zhiwseed Jesús; zeeṉa lozhd gacnaṉ grëraamiech zha biac meṉ co.

18Dzigo bredz zho Pedr stib, gropme Juan, goctox zho lo zho.
―Laa no rso diidz lo to goṉ ―rëb zho―, gbiiredraa to cseed to miech

zhiwseedmeṉ ne rnee to Jesús ga.
19Pquiab Pedr grop Juan, rëb zho:
―Zha dieṉ rzac to, ¿penonguieḻa ga laa ne dziuuṉ nomiṉe rnabeyDios, leḻ

miṉe rnee to i dziuuṉ no?
20 Grieelod goṉ dziuuṉ no miṉe rnee to i, sac grëse ncuaaṉe bdzioṉ no,

grëse ncuaaṉe bdziongaa no ib none gnee now, zeeṉa gacnaṉ grësemiecha.
21 Dzigo wbiire grë zha rnabey co, ntseeb rac zho lo zho pso zho diidz

cseetraade zho miech; blozhse ga laa zho psilaa zho. Bdeetew diidz nsacsi
zho zho, sac ndalmiech ne rleynie Dios, rdeed zho xquizh lome ne beeṉme
milagr

22beeṉguiacmemeṉ co, ni choole iz rac sca gacd së me.

Bnab zho lo Dios
23 Zeeṉe laa Pedr grop Juan bdziṉ lo grë zha ne nacgrë zho, bzodiidz zho

grëse teḻ zha rëb grë zha rnabey co, zha rëb pxoz non co.
24Grë zha ne nacgrë zho ga, zeeṉe bin zhow grëse zho psilo zho bnab zho

lo Dios, rëb zho:
―Dios, luu nac meṉ ro ne rnabey grëtaa ncuaaṉe no, luu bzaa gbaa, luu

bzaa guidzliu, luu bzaa nisdoo, luu bzaa grëraa ncuaaṉe no.
25 Padzeela zeeṉe bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo pxozgol no David, meṉ

ne beeṉ xtsiiṉ luu hor co; znu bneeme:
¿Pe nacne squitaa rac grë miech ne nacd zha Israel rlëënie zho Dios?
Racladz zho guṉ zho ncuaaṉe ni grieelod lo zho.
26Grëse zha non ne rnabey grë guiedz,
tipse rac zho laa zho racntseeb lo Dios rlëënie zhome,
ni rlëënie zhomeṉ ne bzooblo me pxeeḻ me lo guidzliu.

27 ’Ni nligaa na scase goca. Guiedz Jerusalénnu, nu biaad reyHerod, biaad
Pons Pilat, pcaalsa zho grë zho meṉladz no ni grë meṉzit, tipse bnediidz zho
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psacsi zho Jesús,meṉ ndzon ne bzooblo luu pxeeḻ luu biaadguṉ xtsiiṉ luu lo
guidzliu nu.

28Grëse zigne psaṉle luu diidz, scase beeṉ zho.
29 Ni scaque niina, bui gaṉle zha racladz zho ctseb zho no parne peet

gneedraa no; luu nac meṉ ne gocnieṉ no ne nac no zha ne rdziuuṉ xtsiiṉ
luu, zeeṉa gdzieebd no cseed nomiech xtiidz luu.

30Laano rnab lo luu, beeṉguiacgrëmeṉrzacnë,beeṉgrëmilagrnroob, blu
grë ncuaaṉe gzee zdoo miech; zeeṉa gaṉ zho gaṉle meṉ nroob, meṉ ndzon
nac Xpëëd luu Jesús.

31Zeeṉe blozh bzodiidznie zhoDios,masaque bzhidz zaatne ndxie zho ga;
hor co grëse zho laa zho bgaaraa guieḻbiinine bdeed Espíritu Sant lo zho; peet
rdziebdraa zho laa zho zieseedmiech Xtiidz Dios.

32Leṉ dze co, grëse zha ne rliladzle Jesús ga, tibaque nac zho, tibaque rnee
zho, tibaque nac miṉe zienie guic zho. Nod zha ne guiab lose zho yquiin
ncuaaṉe rap zho; sinque grëse ncuaaṉe quianie zho cheṉ grë zho naca.

33Grë zha poxtl co, zeeṉe rseed zho miech zha brieeban Jesús, nzian zha
ne rliladz me; rlupaa ne Dios nacnie zho.

34-35Nenligaa tipse nac zho grë zho, nod zha ne guiab ne guieṉd pe yquiin,
sac grëse zha ne quianie liu, zha ne quianie nzian yu, rto zhow dzigo rdeed
zho dimi co rguiiz grë zha poxtla lo zha ne rquiina.

36 Sca beeṉ tib meṉ ne nacgrë zho lë José. (Zha xtii Leví nac me, gol me
tib lo guidzliu win ne no lo nisdoo lë Chipr; zha poxtl-le bleelë me Bernabé.
Bernabé, nac zig nac ne rnee ne: Zha ne rchoobladz zdoomiech.)

37Ptome tib lë liuṉme, dzigo bdeedme dimi co lo zha poxtl, bdiiz zhow.

5
Znu bzhaac Ananí grop Safir

1-2Tib mgui lë Ananí, laa tsieel me lë Safir; ye me pto tib lë liuṉ me. Goṉlo
tsieelme, teḻ palal dimi ne bdo liu co, bzheṉgame zhisa. Zeeṉe laame ziesaṉ
miṉe biaaṉ ga, lo poxtl, rëbme lëë grë dimi ne bdo liuṉme ga.

3Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Ananí, ¿pe nacne bdeed luu diidz bzëëbmeṉdox zdoo luu? Meṉdox i goṉ

noquiil luu naṉ luu yquidiee luu Espíritu Sant, rnee luu lëë grë dimi ne bdo
liuṉ luu nu.

4 Bieṉ gaṉle cheṉ luu liu co. Dimi ne bdiizh zhow, cheṉ luuw, niac niuṉ
luuw zigne niacladztaa luu, ¿pe nac dzigo ne racladz luu yquidiee luu? Goṉ
gaṉle led nod noquidiee luu, Dios i gocladz luu nquidiee luu.

5LoxaquescabinAnaníbneePedr, znusebiabAnaní liu, gagazhgutAnaní.
Grësemiech ne bina, bdzieb zho.

6Dzigo güey bla zha nguieg pcheḻ zho ngutoo co lar, blis zhome ga laa zho
ziequeets me.

7Wdzeelaaque goca zeeṉe laa tsieelme bdziṉ,ni lalnu güeynied guicmene
laa tsieel me gutle.

8Bnabdiidzaque Pedr lo me, rëb Pedr:
―Bnë dieṉ, ¿pe nli lëë grë dimi ne bdo liuṉ to nu?
Pquiab wnaa co, rëbme:
―Nliw, lalgui pto now.
9 ―¿Pa briee pensar qui lo to grop tsieel to? ―rëb Pedr―. Ne squi tipse

bnee to naṉ to yquidie to Espíritu Sant; doḻ nroob i goṉ beeṉ to lo Dios. Laa
zha ne güeyqueets tsieel luu blansole ro yu nu, ni niina goṉ laa zho güeyaque
luu.
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10Diidz co blozh briee ro Pedr, znuse biab wnaa co liu, guchedraa me ga.
Zeeṉe laa gza zha nguieg co bzëëb leṉ yu, laa me nixle ga; goṉ zho gutle me,
dzigo blis zhome güey zho güeyqueets zhome cue xpaa tsieel me.

11Grëse zha ne goṉ sca gocmeṉ co gropme, zha ne bingaaw, zigtaa zha ne
rliladz Jesúsa zigtagaa grëraamiecha, per nli bdzieb zho.

12Grë zha poxtl co, tibaque rcaalsa zho tib lo nsaap ne quia cho yadoo ga
rnee zho zhiNsaap Salomón; nzian grëmilagr ne rdeed Dios diidz ruṉ zho.

13Grësemiechne rcaalsa ga, rleynie zho grë zha poxtl co, nzian zho rliladz
miṉe rseed zho, per rbigd zho gacgrë zho zho.

14 Zigse zie dze, scase racndalraa miech ne rzëëb xnëz Jesús, mguisaque
wnaasaque laa zho rliladz me dib zdoo zho.

15 Zhoob diidz scataa milagr ne ruṉ grë zha poxtl co. Dzigo psilo miech
rbee zho grëmeṉ rzacnë, rguix zhome ro nëz, nome zhoobse lo xlonme, no
me zhoob lo yag ne ney zho me; rquiambëz zho maase zhimlëse Pedr guiab
lad grë meṉ co zeeṉe laa Pedr ted.

16Haxta grë guiedzwinnendxie gax Jerusalén ga, rriee grëmiech rdziṉnie
zho grëmeṉ rzacnë,no grëmeṉ co noguitniemeṉdox; grëse zho ruṉguiac zha
poxtl co zho.

Bio grë zha poxtl ladzguiib
17 Zeeṉe goṉ meṉ ne nac pxoz nroob ne rnabey, ni grë zha saducé, scataa

racnie miech grë zha poxtl co, per nli blëë zho,
18bnabey zho bgaa zho psëëb zho zho ladzguiib stib.
19 Pcow liu co, guieela bdziṉ tib xanjl Dios pxal me ro ladzguiib, blee me

zho ga; dzigo rëbme lo zho:
20―Goḻtsie leṉ yadoo, grësemiech ne ndxie ga goḻnee lo zho, zeeṉa gacnaṉ

zho zha ygaa zho guieḻmban ndzon ne nodeed Dios niina.
21Biinigazh liu, silgaw laa zho bdziṉle leṉ yadoo; psilo zho laa zho noseed

grësemiech ne ndxie ga.
Laga laa zho noseed miech leṉ yadoo, laa meṉ ne nac pxoz nroob ga, grë

me zha ne nacnieme, bnabey zho ycaalsa zha ne nacwxtis ni grë zha non lo
meṉguiedz.
Zeeṉe laa grë zha co pcaalsa, dzigo pxeeḻ zho zha ne ziebee grë zha poxtl

co ladzguiib.
22Bdziṉ zho ro ladzguiib, ni tib choot guieṉd leeṉ co; rzhitsaquewbire zho

güeynie zho diidz,
23 rëb zho:
―¡Choot guieṉd leṉ ladzguiib! Dziits niooga bdziṉ no, ga zo zha ne

quianap; per zeeṉe bzhial ro ladzguiib bziaab no, bdzioṉ no choot guieṉd
leeṉ co.

24Grë pxoz ne rnabey, ni meṉ ne zo lomeṉguiib ne rquianap yadoo, zeeṉe
bin zhow, rdzieldraa zho zha guṉ zho.

25Lëëtaaque sca no zho, zeeṉe bdziṉ tib zho rëb:
―Zha ne goṉ bloo to ladzguiib ga, laa zho nolaque leṉ yadoo noseed zho

miech.
26Lëëlëd briee meṉ ne zo lo grë meṉguiib ne rquianap yadoo, brieenie me

bla xaguiibme, güey zho niapsewen diidz güeyxi zho zha poxtl co leṉ yadoo;
sac rdzieb zho ngoquie grë miech co zho.

27 Zeeṉe bdziṉnie zho zho lo grë zha wxtis co, dzigo rëb meṉ ne nac pxoz
nroob ga lo zho:
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28―¿Pe nacne ronde to diidz? Led pso no diidz lo to cseetraade to miech
zhiwseed mgui ne nac Jesús ga. Ni na goṉ dible lad guiedz nu nozhoobneṉ
zhiwseed to i, haxta rcaadzdoḻ to no ne no bdziuut me.

29Dzigo pquiab Pedr rëb Pedr:
―Rdzionnomiṉe rnabey samiechno, per glononedziuuṉnomiṉe rnabey

Dios no.
30Meṉ co bliladz grë pxozgol ne, ni meṉ co goṉ bleeban Jesús,meṉ ne sca

psacsi to beet to lo cruz.
31Nimeque zeynie Jesús gbaa, bzoobme Jesús cuemenëzderech; sac Jesús

nacmeṉ ne rnabey,meṉ ne rsilaamiech lo doḻ. Ni Jesús goṉ, gdeed guieḻbiini
lo grësemeṉ Israel gbiire gbig zho lo Dios stib; zeeṉa guṉquizhdme zho xtoḻ
zho.

32 ’Miṉe rneeno lo tonudiidzliw, nozhal bdzioṉa,ni led loxaquenodsegaa;
sinque ye Espíritu Sant meṉ ne rxeeḻ Dios racnieṉ grë zha ne ron xtiidz me,
ye meṉ co quianee gaṉle ne nliw.

33Zeeṉebin zho sca rëbPedr, blëëye zho, rzac zho tebaa gagazh gut zho gza
zha poxtl co.

34 Lad zha wxtis co no tib zha farisé lë Gamaliel, ye me rseed miech Xley
Dios, tib zha non nac me lo meṉguiedz; dzigo guso me bnabey me briee grë
zha poxtl co nëz ley,

35bneeme lo grëraa zha ne ndxie ga, rëbme:
―Grëse to meṉguiedz, laa naa rso diidz lo to, goḻcobey goṉ dieṉ pe guṉ to

zha qui. Goḻguieṉ gaṉle, nonguieḻda ne legamiṉe gacladztaa to guṉ to zho.
36Goḻsoladz gaṉle, padzeela squi bio tib meṉ ne brieelë Teudas, rëbme laa

me niac tib zha ne nabey, ndal zha newbig lome, goclo zho zig tap gayoo. Ni
pasëme nabey, zeeṉe laame gut nëzrii nëzrec bliaaḻ grë zha ne gocnieme ga.

37 Laa leṉ iz ne nodop lë miech, scaque brieequia tib meṉ Galilé brieelë
Judas. Ndal zha ne gocnie me, per zeeṉe laa me gut scasaque nëzrii, nëzrec
bliaaḻ grë zha ne gocnie me; brieelodaque pe niuṉme.

38Ganenagoṉ rne naa lo to,mazd peet guṉde to zha qui, goḻsaan zho squise
goḻsilaa zho. Tsow glu teḻne guicsemiech biabwseed ne ziaadnie zho i, zdziṉ
dze ne nitlow.

39 Laa teḻne nligaa Dios rsiaab guic zho squi rseed zho miech, niacxe zlëb
to gnitlo to wseed ne ziaadnie zho. ¡Teḻne guiab to gnitlo tow, naṉde to nend
Dios ga tiḻnie to!

40 Grëse zha wxtis co bzoobdiag zho xtiidz Gamaliel, bieṉ zho ne scataa
nonguieḻ gaca. Dzigo biire bredz zho grë zha poxtl co, bdiṉ zho zho, ni biire
pso zho diidz lo zho gbiiredraa zho cseed zhomiech zhiwseed Jesús. Blozhse
ga, dzigo laa zho psilaa zho.

41Zeeṉe laa zho wbi ga, rley zho por grëtaamiṉe pteed grë zha non co zho
loxaque ne rliladz zho Jesús.

42 Ib psaand zho zhiwseed Jesús, gzobse dze rie zho yadoo ni rieque zho
stib yu stib yu, rnee zho lo miech ne nli lëë Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios lo
guidzliu ga nac Jesús.

6
Bzo gadz zha ne guṉ xyudar poxtl

1Ni ne leṉ dze co quiayac nzianraa miech ne rzëëb xnëz Jesús, dzigo psilo
grë zhaGres rlisqui zho, rnee zho rdiooṉd grëwnaaviudnenac zha ladz zho
zaacse; zeeṉe rgaazncuaaṉe rowzho, rgaad zho lalmiṉe rgaa grëwnaaviud
ne nac zha Israel.
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2Dzigo nacne bredz gza tsiipchop poxtl co grëse zha ne nole xnëz Jesús ga,
bnee zho lo zho rëb zho:
―Gacnaṉ to gaṉle, grieelodraa ne noque so dziaṉ no dieṉ zha ygaaz

ncuaaṉe yquiin to, sac goṉ nonguieḻda csaan no miṉe nac xtsiiṉ no, ib none
guioseedraa nomiech Xtiidz Dios.

3Miṉ co nagoṉ,mazd goḻzo gadz zha bgui ne guṉ dziin co, lëëraasi goḻguieṉ
chogzo to; goḻguib zhanendzinli, zhanenixbiini, zhanenacnieEspírituSant;

4 zeeṉa sca guiob lo no gzodiidznie no Dios, gnab no lo me, ni cseed no
grëraamiech Xtiidz me.

5Grëse zho rëb, wen sca gaca. Horcogazh psilo zho ble zho zha ne so guṉ
dziin co. Bzo zho tib meṉ lë Lip, tib meṉ lë Prócoro, tib meṉ lë Nicanor, tib
meṉ lë Timon, tibmeṉ lë Parmen, tibmeṉ lëXteb, rlupaadib zdoome rliladz
me Dios ni nacnie Espíritu Sant me; ni tib meṉ Antioquí lë Nic, mazd glo Nic
goc tib zha ne bleyniedox grë zhiwseed zha Israel.

6Dzigo güeynie zho gza zha co lo zha ne nac poxtl. Blozhse bnab poxtl lo
Dios gacnieṉ me zho, dzigo pxobnia poxtl guic zho, bnab zho lo Dios gdeed
me guieḻbiini lo zho.

7Zigse zie dze, laa Xtiidz Dios quiagaazraa dib Jerusalén. Nzian grë zha ne
rzëëb xnëz Jesús, haxta grë meṉ ne nac pxoz, nzian zho laa zho bliladz me
dib zdoo zho.

Bnaaz zho Xteb
8Goc palal dzew, nzian grë milagr nroob ne ruṉ Xteb, sac tibaque sca dib

zdoome rliladz me Jesús, ni nacnie Espíritu Sant me.
9 Laa tib dze, brieequia bla zha ne rie tib xyadoo win zha Israel, lë

“Esclavos Libertados” gocladz zho ndiḻdiidznie zho Xteb. Brieeque zla zha
Israel ne ziaad nëz Ciren, nëz Alejandrí, nëz Cilis, ni nëz Asia, ye zho gocgza
zha co rlëë zho lo Xteb.

10 Goṉse zho rlëbd xtiidz zho lo Xteb, sac niapse Espíritu Sant rdeed
guieḻbiini lo me, rieṉme pe rneeme lo zho;

11 dzigo bdiizh zho bla zha ne ptsieets diidz, pquidie zho rëb zho bin zho
laa Xteb noneenëMoisés ni rneenëme Dios.

12 Zeeṉe bin meṉguiedza, blëë zho; nacne bnabeyaque zha ne rnabey lo
meṉguiedz bgaa Xteb güeyzo zhome lo wxtis.

13Ni güeynie zho bla zha ne lega bnexuu, rëb zho:
―Nliw, rtsidiḻ mgui qui xyadoo ne, rtsidiḻ me xley ne.
14Bdzioṉpaano goṉquianeeme laa JesúsmeṉNazaret ne quiazeet zho dib

i ctsiḻ yadoo rii, ni ctsëë me ley ne psaṉMoisés lo xmeṉgol ne.
15Horco zeeṉe laa grë zha wxtis co ni grëraa zha ne ndxie ga bui lo Xteb,

goṉ zho tib biini nroob ne riab lo me, masaque rlume zig rlu tib xanjl Dios.

7
1Dzigo bnabdiidz meṉ ne nac pxoz nroob ga lo Xteb, rëbme:
―¿Bnë dieṉ pe nli quiayuṉ luu grë ncuaaṉe rnee zho i?
2―Grëse to ne nac to meṉladz naa ―rëb Xteb―, laa naa rzaac to zig bets

naa, zig pxozgaa naa. Goḻsiguieḻ goḻquiaadiag chop tsoṉ lan diidz ne gne
naa lo to nu gaṉle: Padzeela, zeeṉe bii no pxozgol ne Abraham dan ne lë
Mesopotam, brieequia Dios ndzon ne no gbaa lo me, rëb Dios

3 griee me ga, csaṉme grëmeṉlidzme, tsie me nëz ne glutaa Dios lo me.
4 ’Nacne briee me xtan zha Caldé ga, bey me nëz Harán, ga wban me zhis.

Laa zeeṉe laa pxoz me gut, dzigo laa Dios biaadnie me nëz rii, zaatne mban
ne nu niina.



HECHOS 7:5 222 HECHOS 7:25

5Niicle ne laame blanso lo liu rii, ni tib lë win zaatne so nime bdeete Dios
lome; per rëbDios ib grë zha xpëëdmeguiaaṉniew. ¡Ni laamequianiedmëëd
leṉ dze co!

6Rëbgazh Dios lo me, ib zieban grë zha xpëëdme ga ladz beṉ dipse leṉ tap
gayoo iz, ga csacsi miech zho guṉcuṉ zho zho dziin.

7 “Per ib tedsod sacsi naa zha ne csacsi zho ga”, rëb Dios, “ni ga griee zho
glanso zho nu, nu gooḻnie zho naa.”

8 ’Ni parne glu ib zac miṉe bnee Dios lo Abraham ga, dzigo psaṉ me diidz
grëse mëëdbgui ne grieequia lo xtii Abraham none tso tib bey lad zho. Miṉ
co nagoṉ, zeeṉe laa xpëëdme Isaac goc xon ngbidz, laame bloo Isaac bey co.
Scaque beeṉ Isaac xpëëd me Jacob, ni scaque beeṉ Jacob gza tsiipchop zha
ne goc xpëëd Jacob; lëë gza tsiipchop zha co nagoṉ goc pxozgol ne.

9 ’Ziese pxozgol ne ga, blëënie zho bets zho zha ne lë José, pto zho José lo
meṉ ne zie wto nëz Egipt. Ni ne nacnie Dios José,

10psilaame José lo grëtaa guieḻnë ne bded José, ni gocnieṉme José beeṉbey
rey Egipt José. Ib psaandme José, bdeed me guieḻbiini lo José. Zeeṉe goṉ rey
co scataa meṉ nixbiini nac José, dzigo bnabey me bzo José goc me tib meṉ
nonnebnabeydipseEgipt; haxtagrëncuaaṉnonneno lidz rey,mebnabeya.

11 Lëëtaaque leṉ iz ne nac me dziin, biaad tib gbin; dipse xtan zha Egipt,
dipse xtan zha Canaán mban bded miech. Grë zha ne goc pxozgol ne ga,
guieṉdraa pe gow zho.

12Laa zeeṉe bin Jacob laa zhobxtil bii no Egipt, dzigo pxeeḻ me zho güeyxi
zho zhob ga.

13 ’Zeeṉe goc chopvuelt ziexi zho zhobEgipt, dzigoraa gocnaṉ zhobets zho
ga rnabey Egipt; niiclegaa rey cow, hor coraa beeṉbeyme bets José.

14 Dzigo bnabey José güeyxi zho pxoz me Canaán, güeyxi zho tsieel zho,
güeyxi zho xpëëd zho. Lo grë zho rgaa zho tsoṉgaḻ tsiiṉ, laa zho bdziṉ Egipt.

15-16 ’Sca nacne laa Jacob bey Egipt. Ga gut me, dzigo güeyqueets zho me
Siquem, tib leṉ baa ne bzhii Abraham lo Hamor; scaque grë xpëëd me zha
ne goc pxozgol ne ga, ga gut zho.

17Grë zha ne brieequia lo xtii zha gol co, zha ne na guiab ne nac meṉladz
ne, ndal iz ne bio zho Egipt ga, ni ndaldoo goc zho. Laa zeeṉe ziaadyob cuee
Dios zho ga zigne rëbleme lo Abraham glo,

18 laameṉnenac rey Egipt leṉ dze co, psilo ptsidiḻ zho; sac rsoladzdraame
grëtaa dziin ne beeṉ José lo meṉladzme.

19Psacsime zho, beeṉme zho zigne gocladztaame, haxta bnabeymegrëse
mëëdbgui ne ral gaṉdraa zho win parne guet win.

20 ’Leṉ dze copaa nagoṉ gol Moisés, tib mëëd niow nac win. Tsoṉ mëë
bloolan xniaa win win,

21 laa zeeṉe brieelodraa ngolan me win, dzigo güeysaṉ me win tib ro
guiubee Egipt, ga bdziel tib xindzoop rey win. Wnaa co goṉ win, biaaṉ win
lo me zig tib xpëëdme;

22haxta bioxcome grësewseed ne rac zha Egipt, pseedwin. Zeeṉe laa win
broob, tib meṉ nixbiini goc win, niicle ne gnee wina, niicle ncuaaṉe guṉgaa
wina.

23 ’Choo iz rapMoisés, zeeṉe biab guic me güeytedme lomeṉladzme.
24Dzigo goṉ me laa tib zha Egipt quiaguiṉ tib zha Israel; nacne bzëëbaque

me blame zho, beet me zha Egipt co.
25 ’Sca beeṉ Moisés, naṉ me nieṉ grë zha Israel ne Dios bzo me gacnie me

zho, csilaa Dios zho ladznia zha Egipt; per bieṉd zho ne scaw.
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26Biini liu co, goṉ me laa chop zha Israel nodiḻ, zie me nla me lo xtiḻ zho,
bneeme lo zho nonguieḻd ga tiḻ zho, guieṉ zho gaṉlemeṉladzaque zho.

27Dzigo biasaque tib zha ne noquiaaw ga pcheep zho me, ntseeb rac zho
rëb zho lo me: “¿Cho bzo luu guiaadnabey luu no, guiaadlisquigaa luu dieṉ
pe nodziuuṉ no?

28 ¿Te racladz luu ye gutaque luu no zigne beet luu zha Egipt co nieeg?”
29 ’Zeeṉe binMoisés sca rëb zha co, hor co bzhooṉme beyme nëz xtan zha

Madián. Nëz co ptsieelnia me, ga gop tsieel me chopmëëdbgui.
30 ’Choo iz goc no me nëz xtan zha Madián, tib dze no me cho gui Sinaí,

tibaque zeeṉe goṉ me laa tib anjl zo groḻtaa tib lo yag zarz, masaque rso bel
lo yag co.

31Bzee zdoo me, lëëtaque laa me zie gbiggax me, zeeṉe bin me tsi Dios rëb
Dios lo me:

32 “Naa nac Dios ne bliladz pxozgol luu Abraham, pxozgol luu Isaac,
pxozgol luu Jacob.”
’Zeeṉe binMoisés tsi Dios, per nli bdziebme; lo dzeb co per ni blisdraame

lome nwime.
33Dzigo bnee Dios stib, rëbme lome: “Blit lab luu, sac gax lo naa i zo luu.
34 Laa dze nagoṉ bdziṉ ne laa naa csilaa grë zha Israel ladznia zha Egipt;

sac raṉ naa zha nactaa grë guieḻnë ne noded zho ga, ron naa blactaa roon
zho nosacsi zha co zho. Ni luu bzooblo naa tsiebee zho ga.”

35 ’Dzigo laa Dios pxeeḻ Moisés ziesilaa me zha Israel; niicle ne glo rëb
zho lo me: “¿Cho bzo luu guiaadnabey luu no, guiaadlisquigaa luu dieṉ pe
nodziuuṉ no?” Per me bzo Dios bnabey lo zho, blee me zho Egipt.

36 ’Nzian grë milagr, nzian grë ncuaaṉe nroob ne gzee zdoo ne beeṉ
Moisés bleeme zho ga; zigtaa leṉ guiedz Egiptow, zigtaa loNisdooNizhniew,
zigtagaa grë dan bidz ne bio zho dipse leṉ choo iz ne bzënieme zho ga.

37 ’Moisés ga bzeet lo pxozgol ne, ne laa Dios gnabey lo xtiique zho
grieequia tib meṉ ne cxeeḻ me guiadteed xtiidz me, zigne pxeeḻ meMoisés.

38 ’Zeeṉe nonie Moisés zho grë dan bidz co, Anjl ne bnee lo me guic gui
Sinaí,me pteed xtiidz Anjl co lo zho; me pcaania ley ne biaaṉ lo ne ga, diidz
ne rap guieḻmban.

39Per ib bind zho xtiidz me, leḻ gocladz zhombiire ney zho Egipt stib,
40 bnabey zho Aarón rëb zho: “Bzaa tib mdio tedner lo no gacnieṉ no laa

no guioo Egipt stib; sac loxaque biadbeeMoisésno ga, na choot naṉd dieṉ yo
Moisés.”

41 ’Dzigo bzaa zho tib ngon yeeṉ goc zhimdio zho, haxta beet zho grë ma
ne bloogon zho lo mdio co; bleynie zho ncuaaṉe bzaania zho.

42Nacne wbiṉladz Dios, psaan me zho; psilo zho bleynie zho grë ncuaaṉe
raṉ zho zhan gbaa. Beeṉ zho zigne bzeetse zha ne biadteed xtiidz me
padzeela, zeeṉe rëb zho:
Goḻsoladz gaṉle,
laa ne nleynie to naa dipse leṉ choo iz ne bio to grë dan bidz co,
laa ne niut ma ne ngogon to lo naa,
43 leḻ grë mdio ne bzaa to, mdio co bleynie to, lo mdio co pquiitsgzhib to.
Mdio ne rnee to Moloc,
zaatne zieetaa to tibaque ney to lidza,
zhmel mdio ne rnee to Renfán, pa csaan toma.
Miṉcocxewaa, laa naa cuee to ladz to,
gzonëz naa to guey to grë dan ne riaaṉ zitraa lo guiedz Babiloin.
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44 ’Leṉ dze ne sca bio pxozgol ne grë dan bidz co, tib yu larse goc xyadoo
zho, ga biotsowquie ne quia xley Dios. Dioszhal blu loMoisés zha tsaa yu co.

45Goc bla iza, zeeṉe blozh bnitlo Dios grë guiedz ne briṉ nu glo, laa Josué
blansonieque yu co. Haxta leṉ dze ne gocDavid rey, bii lëëwnac xyadoo zho.

46 ’David goc tib reyne gocnziuu loDios, bleynieDiosme, dzigo gocladzme
nzaame tib yadoo nroob zaatnembëzlo zho Dios.

47Per brieelod nzaamew, Salomónraa goc rey ne bzaaw.
48Nli laa yadoo co biaa, per teḻ Dios, meṉ nroob nac me, led yed me cuëz

leṉ grë yu ne rzaamiech.
49Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zeeṉe znu rëbme:

Gbaa nac zaatne zoob naa,
laa lo guidzliu nac zaatne rzo ni naa.
¿Zha nadieṉ nac yu ne naṉ to gzaa to cuëz naa?
¿Pa nadieṉ guiab to gzaa to zaatne gdziiladz naa?
50 ¿Niacxe led naad bzaa gbaa?, ¿niacxe led naad bzaa guidzliu?

51 ’Goḻgona sca gaṉle ―rëb Xteb―, zigne beeṉaque grë pxozgol to ga
padzeela, scadaaque goṉ quiayuṉ to niina. Miech nad, miech ntseeb zdoo
nac to; ib ronde to miṉe rnee Espíritu Sant.

52 Teḻ pxozgol to, nëḻte goṉdze zho grë zha ne pxeeḻ Dios biadnee xtiidz
me; haxta beet zho grë zha ne bzeet ne laa Dios cxeeḻ tib meṉ peet xtoḻd ne
bzooblo me guiaad lo guidzliu. Ni niina ne laa Dios pxeeḻ meṉ co, scasaque
beeṉ to, ptsidiḻ to me, bnabey to bgaame beet to me.

53 Tibaque squi quia to quiaguiits to Xley Dios; xanjlpaa me biaadsaṉa lo
to, ni ruṉde to miṉe rnabeya.

Beet zho Xteb
54Zeeṉe bin zho sca rëbXteb, blëëye zho haxta rowye ro zho rwi zho lome.
55 Laa me, ne nacnie Espíritu Sant me, zeeṉe blis lo me bui me nëz gbaa,

goṉme lo guieḻndzon ne no Dios, goṉpaame laa Jesús zo cue Dios nëz derech.
56Dzigo bneeme, rëbme:
―Raṉpaa naa niina goṉ nzhialse gbaa, laa meṉ ne pxeeḻ Dios biaad lo

guidzliu ga, laa me zo cue Dios.
57Miṉe beeṉ zho ptse zho diag zho, ni nguiedz roptsie zho parne gondraa

zho pe rnee me; laa zho wbigbe bnaaz zho me, güeynie zho me tib lad ro
guiedz.

58Zha ne goc textigw ga, blee zho lar nembix zho, bdziiṉ zhow tib lomgui
nguieg lë Saul, mgui co pquianapa; laa zho psilo bdeedquie me.

59 Sca nodeedquie zhome, laa me rnab lo Dios rneeme:
―Jesús, luu ne nac luumeṉ ne rnabey, luu pcaania zhiespíritu naa.
60Dzigo pquiitsgzhib me, ni pquiaa me stib redz nroob bnab me lo Dios,

rëbme:
―Dios, luu ne nac luu meṉ ne rnabey, doḻ ne quiayuṉ miech rii, laa naa

rnab lo luu guṉquizhd luu zhow.
Loxaque blozh sca bneeme, laame gut. Yemgui ne lë Saul ga, bdeed diidz

sca beet zhome.

8
1-2Dzigo pcaalsase bla zha bgui ne noxco rleynie Dios, güey zho güeyqueets

zho Xteb; mban rac zho, bio zho xquieḻnëme.
Leṉ dze co, psilo zha ne sca rlëënie zha ne rliladz Jesús, ptsidiḻ zho grëse

zha ne rliladz me; dipse leṉ guiedz Jerusalén pquianaḻ zho zho. Grëse zho
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bzhooṉ, zha ne zie grëraa guiedz ne ndxie nëz Judé ga, zha ne zieegaa nëz
Samar; loxaque zha ne nacse poxtl biaaṉ Jerusalén.

3 Ntseeb rac Saul, rzac me tebaa zha gnitlogazh me grëse zha ne rliladz
Jesús. Stib yu stib yu zie me, riebezhoo me zho lidz zho, mgui wnaasaque
reyme riesëëbme zho ladzguiib.

Bdziṉ Xtiidz Jesús nëz Samar
4 Laa grë zha ne bzhooṉ Jerusalén ga, zaatne zieetaa zho rnee zho Xtiidz

Jesús lo miech.
5Zig nac Lip, zeeṉebdziṉme tib guiedznëz Samar, psilomebneemeXtiidz

Jesús lo grë miech co.
6Ndal zho rquiaadiag miṉe rnee me, rzee zdoo zho raṉ zho grëtaamilagr

ne ruṉme.
7 Ndal grë zha ne noguitnie meṉdox, riac zho, rquiaadan grë meṉdox co

redz zeeṉe laa ma rzhooṉ; grë zha ne gutoo, grë zha ne nde ni, ruṉguiacme
zho.

8Grësemiech ne no guiedz co, rley zho.
9-11Ga no tib meṉ ne rooḻ diidz dox, lë Simón. Ye me rzee zdoo miech grë

ncuaaṉe ruṉme. Nzianle iz scanoquidiemezho, grësemeṉguiedz ruṉbeyme,
haxta niats rac me rnee me guieṉdraa cho zig me. Grëse zho, haxta grë zha
non rbig lo me, rzac zho lëë poder ne rap Dios ga nacnie me.

12Laa zeeṉebneeLip lo grëmiech co gocnaṉ zhodiidz ndzonnenacXtiidz
Dios, bin zho zha racladz Dios gban zho, bin zho cho nac Jesús; grëse zha ne
bliladza, mgui wnaasaque, laa zho brobnis.

13 Dzigo yeque meṉ ne lë Simón ga bliladz Jesús, ye me laa me brobnis;
zaatne zieetaa Lipnaḻme zhits Lip, rzee zdoome raṉmegrëtaamilagr nroob
ne ruṉ Dios.

14Grë zha poxtl ne no Jerusalén, zeeṉe gocnaṉ zho scataa ndal zha Samar
nocaania zhiwseed Jesús, dzigo pxeeḻ zho Pedr grop Juan zie nëz co.

15Laa zho zie gnab zho lo Dios ygaa grë zha ne bliladzle Jesús ga guieḻbiini
cheṉ Espíritu Sant;

16 sac zeeṉe bliladz zho Jesús, loxaque brobnisse zho, gard ygaa zho
guieḻbiini co.

17 Bdziṉ zho pxobnia zho guic grë meṉ co, bnab zho lo Dios; dzigo grëse
meṉ co laame bgaa guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant.

18 Zeeṉe goṉ meṉ ne lë Simón ga, ne loxaque rxobniase zha poxtl co guic
grëmiech co laa zho rgaaguieḻbiinine rdeedEspírituSant, dzigo laamerdeed
dimi,

19 rëbme:
―Goḻneedz poder qui lo naa; zeeṉa ye naa zha ne cxobniataa naa guic ygaa

zho guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant.
20Pquiab Pedr rëb Pedr lo me:
―¡Bieṉ gaṉle pe rnee luu! ¿Pa bin luu ye xpoder Dios zac si miech? ¡Tebaa

niinagazh nitlo luu grë xtimi luu i!
21Ni lalnu rieguiaḻd luu guṉ luu dziin rii, ni gdziṉdgaa dze guṉ luuw; sac

mbed zdoo luu, zienied guic luu guṉ luumiṉe rnabey Dios.
22Blee zhgab yozh qui guic luu, bnab loDios zeeṉa togo squia zdoome luu,

guṉquizhdme luu doḻ ne squi bza zdoo luu i;
23sac rlu niapse guieḻntseebnonie guic luu, ni lëëque luu goṉnosacsi luune

squitaa noyuṉctal luu xtoḻ luu.
24Pquiabse me rëbme:
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―Goḻguṉguieḻnzaac, goḻnab loDios yquia zdoomenaa, zeeṉa ygaadnaa grë
guieḻnëdox ne rnee to i.

25Blozhse bzodiidznie Juan grëmiech co gropme Pedr, blozhse pseed zho
zho Xtiidz Dios, laa zho wbire zey zho Jerusalén stib. Guiedz ne rdedtaa zho
dib xtan zha Samar ga, rnee zho Xtiidz Dios lo grë miech co.

Bzodiidznie Lip tibmeṉ Etiopí
26 Laa Lip no Samar ga, tib dze brieequia tib xanjl Dios lo Lip, rëbme tsie

Lip nëz ne rriee Jerusalén zie nëz Gaza.
27Dzigo güeyLip nëz co. Tib danngana, lëëtaque laa tibmeṉnenac dziin lo

rein ne lë Candás zie ga, dziin nroobnacme lo rein co, sacmengotsowgrëtaa
dimi ne no Etiopí.

28 Zobse me tib leṉ carret nroob zie me ga; znu wbirele me Jerusalén
güeygaṉme Dios. Laa me zob leeṉ co quialab me lo Xtiidz Dios miṉe pquiaa
Isá,meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela.

29Dzigo bnabey Espíritu Sant Lip tsie Lip ygaa carret co lo Lip.
30 Zeeṉe bgaa carret co lo Lip, bin Lip pa lo nolab meṉ co; nacne rëbchaa

Lip lo me:
―¿Pe rieṉ luu cho raquiet zaatne nolab luu i?
31―Rieṉd naaw―rëbme―, rquiin tib zha ne gnë lo naa dieṉ zha naca.
Dzigo bredzme Lip biep Lip leṉ carret co, güeysob Lip cueme.
32Znu rnee zaatne nolabme ga:

Zigne racse mëcwxiil yeeṉ zeeṉe rnaaz zhoma rut zhoma,
scadaa ndooladz gocme,
peet beeṉdme zeeṉe laa zho zienie me.
Ni zigne roptsiedma zeeṉe rtsiib zhoma,
scaque ni tib diidz ptsiredme lo zho.
33Niicle ne goṉ zho scataa ndooladzme,
per psacsi zhome.
¡Pa lotaa bdziṉ guieḻntseeb ne beeṉ grëmeṉladzme!
Sac goṉ, ptiche zho xquieḻmbanme lo guidzliu.

34Dzigo rëbchaameṉ co lo Lip:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, cho nu znu rzeet Isá lo rii. ¿Pe me bded miṉ

rii, te stib zhow ye?
35 Dzigo rëb Lip lo me Jesús raquiet ga, ni bnee Lip grëraa miṉe nac

zhiwseed Jesús.
36Laa zho no nëz, tibaque zeeṉe bdziṉ zho tib lugar co no nis; rëbchaame

lo Lip:
―¡Bui gaṉle laa nis no nu! Mazd bzhiguieḻ pchoobnisgazh naa.
37 [―Zaca―rëb Lip―, totsaque dib zdoo luu rliladz luu Jesús.
―Rliladz naame―rëbmeṉ co―, rliladz naa ne nli Xpëëd Dios nacme.]
38Dzigo bnabey me blëz carret co ga. Biet me leeṉ co grop me Lip bzëëb

zho lo nis co, ga pchoobnis Lip me.
39Blozhse ga, laa Espíritu Sant blis Lip goṉdraame Lip; per rley me laa me

bio nëz stib, laa me zie.
40Zeeṉe laa Lip brieequia, laa Lip nole guiedz ne lë Azot. Ga psilome zigse

zieme, guiedz ne rdedtaame rneemeXtiidzDios lo grëmiech co. Sca biome
nëz, haxta bdziṉme guiedz Cesarea.

9
Goṉ Saul Jesús
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1Laamguine lëSaul ga, pernlintseebracme, tibaquene laaguicmezienie
gut me grëse zha ne rliladz Jesús. Güeyme lomeṉ ne nac pxoz nroob,

2bdeedpxozco ti xtiidzmeguey logrëzhanezo loxyadoozhonëzDamasc,
parne gacnie zho Saul gnaaz zho grëse zha ne rliladz Jesús; zha ne ygaataa
niiclemguiwniiclewnaaw, gzobdoozhozho tsiesaṉzho ladzguiib Jerusalén.

3 Laa Saul bio nëz, laa Saul zie. Zhile gdziṉ me guiedz Damasc, tibaque
zeeṉe brieequia ti biinidoo zhan gbaa biab zaatne zie me ga. Groḻtaa lo
biinidoo co biaaṉme, biabgazhme liu.

4Liu nix me, binme zëëb ti tsi meṉ co rnee lo me:
―Saul, Saul, ¿pe nacne quianaḻ luu naa?
5―Beeṉ guieḻnzaac ―rëbme―, bnë dieṉ cho luu.
Dzigo pquiabmeṉ co, rëbme:
―Naa nac Jesúsmeṉ ne squi quiatsidiḻ luu. [Lëëque luu goṉ nosacsi luu i,

rzac luu zigne rzac ngon ne rcaaṉni, ni lëëque lo guiib lots ne rtseb zho ma
riecaaṉnima.

6Rdzieb Saul, rzhidz me lo dzeb co rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë dieṉ, ¿pe racladz luu guṉ naa niina?]
Rëbchaa Jesús lo me:
―Guche i, güey Damasc, ga gnë zho gaṉle pe nacmiṉe no guṉ luu.
7 Zha ne ziegza Saul ga per nli bdzieb zho, haxta ni gacdraa gnee zho;

loxaque tsi meṉ co ron zho zëëb, per choot raṉd zho.
8Laa Saul guche ga. Zeeṉe laame pxal lome gwime raṉdraame, ¡laa lo me

pcowle! Zha ne ziegzale me ga bzheṉ nia me bdziṉme Damasc.
9Tsoṉ dze sca brieelod niaṉme, gzase dze co dowdme, niicle peet godme.
10Guiedz Damasc ga, ga no ti mgui ne rliladz Jesús lë Ananí; dzigo goṉme

Jesús, bredz Jesúsme. Pquiabme,
11dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Güeynëzne lëDerech, zaatnenac lidz timgui lë Judas; gabnabdiidzmeṉ

Tars ne lë Saul. Zeeṉe quiazodiidznie me naa,
12 blu naa lo me laa tib zha lë Ananí bdziṉ rxobnia guic me, zeeṉa gbiire

gaṉme stib.
13Pquiab Ananí rëb Ananí:
―¿Saul ye? Ziyon naa name zha nac grëtaa ncuaaṉe noyuṉ me Jerusalén,

notsidiḻ me grë zha ne rliladz luu.
14Haxta pxoz nroob ne rnabey bdeed diidzbey gnaaz me grëse zha ne no

nëz rii.
15―Güey ―rëb Jesús lo Ananí―, sac laa naa bzooblole me, ib me tsie grë

guiedz zit tsieseed me miech xtidz naa, me gneew lo grë zha rnabey, ni lo
grëgaa zha Israel.

16 Na naa glu lo me gaṉle zha nac grë guieḻnë ne gaṉ me, zeeṉe laa me
quiayuṉle xtsiṉ naa.

17Dzigoraa güeyAnaní zaatneno Saul ga. Bdziṉme, pxobniame guic Saul,
rëbme lo Saul:
―Saul, bina gaṉle bets, laa Jesús goṉ,meṉ ne rnabey, meṉ ne brieequia lo

luu zeeṉe ziaad luu nëz ga, laa me pxeeḻ naa ziaḻ naa nu; zeeṉa gnab naa lo
me guṉguiacmebziaalo luu, ni ycaania luu guieḻbiinine rneedz Espíritu Sant.

18Zigne sca bnee Ananí, laa lo Saul biacgazh; lega zigne nac xmedmeḻ nac
grë ncuaaṉ co briee lo me. Horcogazh laame brobnis.

19Blozh ga laame dow stib, zhiga zhiga laamewbire pcaa fuerz.
Goc bla dze no Saul lo grë zha ne rliladz Jesús Damasc ga, dzigo briee me
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20 güeyme grë yadoo win ne no ga, rnee me lo grë miech co cho nac Jesús,
rneeme lo zho ne nli Xpëëd Dios nac Jesús.

21Rzee zdoo grësemiech co raṉ zho sca rneeme, rneechaa zho:
―¿Led lëë meṉ qui ga name scataa ntseeb rac Jerusalén, notsidiḻ me grë

zha ne rliladz Jesús? Conque nac diidzmiṉ co ziaadme nu, ziadnaazme zho
tsiesaṉme zho lo grë pxoz ne rnabey.

22Per zigse zie dze, mazdraa rac Saul tibaque ne rnee me lo grë miech co,
lëëmeṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga, nac Jesús. Grë zha Israel ne
no ga, rieṉdraa zho dieṉ pe gliladz zho.

23Goc bla dze nomega, laa grë zha Israel ne no ga blëë lome; bnediidz zho
rëb zho laa zho gut me.

24 Dze guieel riesobnap zho gzaase zaatne rap biedz nroob ne ndze igo
guiedz co nëz, riequiambëz zho tedme, gut zhome. Per gocnaṉmew,

25nacne goḻ ti pcow liu pcaalsa grë zha ne bliladz miṉe bneeme, bloo zho
me ti leṉ chicuid nroob, bzoob zho doow dzigo blit zho me cho biedz nroob
ne sca ndze igo guiedz co. Sca bdeeda diidz briee me ga.

Bdziṉ Saul Jerusalén
26 Zeeṉe bdziṉ Saul Jerusalén gocladz me ndziṉ me lo grë zha ne rliladz

Jesús ga, per leḻ bdzieb zho zeeṉe goṉ zhome, sac rliladzd zho ne nli yeleme
bzëëb xnëz Jesús.

27Dzigo güeynie Bernabé me lo grë zha ne nac poxtl, bzodiidz Bernabé lo
zho zha goṉ me Jesús zeeṉe no me nëz zie me Damasc, zha rëb Jesús lo me;
ni zha bdziebd me bnee me lo grë miech cho nac Jesús, leṉ dze ne blëz me
Damasc.

28Dzigoraa pcaania zhome. Laa zho gocgzame, zaatne zietaa zho zieseed
zhomiech, ib rdziebdme rneeme cho nac Jesús.

29 Brieequia bla zha Israel ne rnee xtiidz zha Gres bdiḻdiidznie zho me.
Zhisaque goca, laa zho gocladz niut zhome.

30Zeeṉe gocnaṉ grë zha ne rliladz Jesús gaw, dzigo güeysaṉ zhome guiedz
Cesarea; ga briee me laame zie nëz Tars, zaatne nac ladzme.

31 Leṉ dze co, grësemiech ne no xnëz Jesús, zigtaa zha ne no Judé, zha ne
noGalilé, zhanenogaaSamar, nguieeḻ rac zhopeet lo guieḻxtseebnodraa zho;
zigse zie dze rioguicraa zho zha nac Xtiidz Dios. Grëse zho rioxco zho mban
zho zigne rnabey me, tibaque nacnie Espíritu Sant zho. Ni scagaa, zigse zie
dze ndal grë miech ne rzëëbraa rcaania Xtiidz Dios.

Rieted Pedr lo grë zha ne rliladz Jesús
32Leṉ ngbidz coque, zie ziaad Pedr rieted me lo grëse zha ne rliladz Jesús.

Nacne güeytedme lo grë zha ne no Lida.
33Guiedz co, beeṉbeyme ti mgui lë Ené, gocle xon iz nix mgui co, ib gacd

së me sac dipse me gutoo.
34Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―¡Ené, niinagazh goṉ laa Jesús guṉguiac luu! Na zeeṉ guche i blis xta luu.
Zigne sca bnee Pedr laameṉ co biac, laa me guche ga.
35Grëse meṉ Lida, grëse meṉ Sarón zeeṉe goṉ zho sca biac meṉ co, grëse

zho bliladz Jesús.
36Gaxaque Lida riaaṉ ti guiedz lë Jop. Jop ga no ti wnaa ne rliladz Jesús, lë

Tabit (laa xtiidz zha Gres rnee zho me Dorc). Nquialadz me miech, grë zha
ne guieṉd pe yquiin, ruṉme xyudar zho.

37Lega nacle blanguidzme, laa me gut.



HECHOS 9:38 229 HECHOS 10:14

Zha ne rliladz Jesús ga, laa zho noxco dieṉ zha ygueets me. Bgaz zho me,
blozhse ga güeyxob zhome sti leṉ yu ne riaaṉ nëz glaa. Xco co no zho,

38zeeṉe bin zho laa Pedr no Lida. Pxeeḻaque zho chop zha bgui zienie diidz
lo Pedr tsieniob Pedr Jop.

39 Zigne bdziṉnie zha co diidz, zienaḻgazh Pedr zhits zho. Bdziṉ zho lidz
meṉ co, zolinëz güeynie zho Pedr zaatne zhoob me. Nzian grë wnaa viud
ndxie ga, wbigbe zho lo Pedr, roon zho rlu zho grë lar ne bdibme.

40Dzigo bnabey Pedr briee zho ley grëse zho, laamebiaaṉ ga, pquiitsgzhib
mebnabme loDios. Blozhse gawbigme lo ngutoo co, bneeme lome rëbme:
―Guche i, Tabit.
Zigne sca rëb Pedr laa lo ngutoo co bzhial, zeeṉe goṉme laa Pedr zo ga, laa

me bzobli.
41 Bzheṉ Pedr nia me, bliso Pedr me, dzigo bredz Pedr grë zha ne rliladz

Jesús ga, ni grë wnaa viud co; goṉ zho laame brieebanle.
42Dipse lad guiedz co bzhoob diidz sca brieebanwnaa co; grë zha ne bina,

ndal zho bliladz Jesús dib zdoo zho.
43NzianlaadzebiaaṉPedrga, blëzme lidzSimón timeṉne rcuudzgrëguid

ma.

10
Güeyzodiidznie Pedr Cornel

1Guiedz Cesarea, ga no timeṉ lë Cornel, rnabeyme lo ti partidmeṉguiib lë
partid Italian.

2Zigtaamew, zigtaa grëmeṉlidzmew, dib zdoo zho rliladz zhoDios, noxco
zho mban zho zigne racladz Dios. Tibaque nonab zho lo Dios, ni nroob
ncuaaṉe rgad zho lo grë zha ne guieṉd pe yquiin.

3Tib dze, bdzele dzew tibaque zeeṉe goṉme laa ti xanjl Dios bdziṉ zaatne
zome, bredzlë anjl co me.

4Dze rwi me lo anjl co, rdzieb me laa me pquiab. Dzigo rëbchaa anjl co lo
me:
―Gocnaṉ gaṉle grëse miṉe rnab luu lo Dios ron mew, ni raṉ me grëtaa

yudar ne squi quiayuṉ luu lo grë zha ne guieṉd pe yquiin.
5Gacxe waa, laa naa ziaḻnie diidz lo luu: pxeeḻ bla zha ne tsie guiedz Jop

tsiexi zho ti meṉ ne lë Simón Pedr.
6Gax zaatne nac ro nisdoo, ga no ti meṉ lëque Simón, rcuudz me grë guid

ma; lidz meṉ co ga rbëzme; ga tsieguib zhome.
7 Zeeṉe laa anjl co zey, dzigo bredz me chop zha ne quia dziin lidz me,

ni bredz me ti zhaguiib ne nacgrë zhaguiib ne zopaa gax lo me; dib zdoo
zhaguiib co rliladz zho Dios.

8Blozhse bzodiidzme lo gza zha co zha bzhaacme, dzigo laame pxeeḻ zho
ziexi zho Pedr Jop.

9-10 Biini liu, zig rwe ngbidza gaxle Jop zie zho. Lëëtaaque hor co laa Pedr
biep nëz glaa guic yu ne rbëz me ga. Rcaabedz me, dzigo laga noyaclo
ncuaaṉe gowme laame biep guic yu co ziezodiidznie me Dios.

11Dios nozodiidznie me, tibaque zeeṉe goṉ me laa ti lar nroob ziad-zëëb
zhan gbaa, nzhidoo gzatap nëza laaw bdziṉ lo me.

12 Grë lose ma no lo lar co, ga no ma ne rzë gza tap ni, no grë ma ne rzë
zigne rzëmeeḻ, ni no grëma ne rsiibe.

13Horco binme ti tsi meṉ co, rëb lo me:
―Pedr, ma ne racladztaa luu gow luu zac gut luuma.
14Pquiabme rëbme:
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―¡Miṉ cogaa nagoṉ grieelod! Wlaltaa gard gow naa grëma beed qui.
15Rëbchaameṉ co lo Pedr:
―Grë ncuaaṉe beeṉlayle Dios, nodne gnee luuw ncuaaṉ beed.
16 Blulo lar co tib, bluloquew stib, laa zeeṉe bioṉtaa goṉ mew dzigo laaw

biire bzoquia nëz gbaa.
17Lëëtaaque laa Pedr no zhgab dieṉ pe nacne sca goṉme lar co, laa zha ne

pxeeḻ Cornel ga bdziṉ ro yu ne rbëzme ga,
18 rnabdiidz zhome.
19Zhgab co no Pedr, zeeṉe rëb Espíritu Sant lo Pedr:
―Laa tsoṉ zha bgui goṉ ziaadguib luu.
20 Biet, bnee lo zho. Ib peet tsienied guic luu güeynaḻ zhits zho, sac naa

bnabey ziaad-xi zho luu.
21Dzigo laa Pedr biet ga, bdziṉme lo zha ne pxeeḻ Cornel ga, rëbme lo zho:
―Naa nac Simón Pedr. ¿Pe nacmandad ne ziaad to?
22Pquiab zho rëb zho:
―Laa no ziaad xmandad Cornel, ti meṉ ne rnabey lo meṉguiib Cesarea.

Laa me pxeeḻ no ziaad-xi no luu, sac ti xanjl Dios rëb lo me cxeeḻ me zha ne
guiaad-xi luu tsie luu lidz me, tsienee luu lo me. Ti miech wen nac me, dib
zdoome rliladz me Dios, grëse zha Israel rleynie zhome.

23DzigobredzPedrzhobdedzhonëz leṉyu; gabiaaṉzhowdzeco. Biiniraa
liu zienie zhome, ye palal zha Jop, zha ne rliladz Jesús zienaḻ zhits me.

24Dze ne rac chop ngbidz briee zho Jop, laa zho bdziṉ Cesarea. Laa Cornel
bredzlegrëmeṉlidzme, grëzhanendzieeldiidzme; ndalnaczhanendxienie
me lidz me, quiambëzme Pedr.

25 Zeeṉe laa Pedr bdziṉ, briee me güeydzieelome Pedr, pquiitsgzhib me lo
Pedr naṉme niuṉme Pedr zigne riegaṉme Dios.

26Dzigo bliso Pedrme, rëb Pedr lo me:
―¡Guso i, nodne yquiitsgzhib luu lo naa! Bieṉ gaṉle samiechaque luu nac

naa.
27Dzigo laameṉguiib co guso ga. Nozodiidz zho laa zhobzëëb leṉ yu. Zeeṉe

bdziṉ zho zaatne ndxie grë miech co,
28psilo Pedr bneeme lo zho, rëbme:
―Naṉle to gaṉle zha Israel naa, ni ib lo xley no rnabey nodne ziaab no lidz

grë zha zit, per ni ctsieelsad no zho; per laa niina laa Dios blu lo naa, grëse
miech ne beeṉlayleme nod pe nacne gbix zdoo naa gaṉ naa zho.

29Gacxe waa, zigne gocnaṉ naa laa to rbedz naa, ziaḻnaḻgazh naa zhits zha
ne pxeeḻ to. Nana sca, goḻnë dieṉ pe nacne bredz to naa.

30Dzigo bzodiidz Cornel zha bzhaacme, rëbme:
―Nadze rac tapngbidz ga, zig znawgoṉ,nonaa lidznaanunocuannaa, ni

nonab naa lo Dios. Tibaque zeeṉe goṉ naa laa ti mgui zole lo naa, masaque
riaazbel xabme,

31 në me: “Gocnaṉ gaṉle grëse miṉe rnab luu lo Dios ron mew, ni raṉ me
grëtaa yudar ne squi quiayuṉ luu lo grë zha ne guieṉd pe yquiin.

32Gacxe waa, laa naa ziaḻnie diidz lo luu: pxeeḻ bla zha ne tsie guiedz Jop
tsiexi zho ti meṉ ne lë Simón Pedr. Gax zaatne nac ro nisdoo, ga no ti meṉ
lëque Simón, rcuudzme grë guidma; lidzmeṉ co ga rbëzme; ga tsieguib zho
me.”

33 Sca nagoṉ në meṉ co lo naa, nacne bnabey naa biaad-xi zho luu; ni
xquizhgaa luu ne laa luu ziaad. Dios zobwi gaṉle, grëse no laa no ndxie nu
par yquiaadiag nomiṉe bnabeyme luu gnë luu lo no.

34Dzigo rëbchaa Pedr:
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―¡Naraa rieṉ naa, led yed Dios cue miech dieṉ cho nac zha Israel, cho
nacgaa zha zit!

35Sinque grësemiech lo guidzliu, teḻ pa guiedztaa nac zho, rcaaniame zho
totsaque ron zhomiṉe rnabeyme, ni rioxco zho zaacse rban zho.

36-37Rgobey naa ziyonle to Diidz Ndzon ne pxeeḻ Dios lomeṉladz naa niina
wriiṉ. Lo Diidz Ndzon co rnee, ne zac guiaaṉwen miech lo Dios, totsaque
gliladz zho cho nac Jesús,meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ me (ni Jesús goṉ bzaa
grëtaa ncuaaṉe no). Zig nac dib Judé, desde ne psilo Juan pseed me miech
Galilé, laa zho gocnaṉa.

38 Ni naṉaxe to gaṉle, bdeed Dios poder lo Jesús, pxeeḻ me Espíritu Sant
gocnie Jesús. Zaatne bdedtaa Jesús, pquia zdoomemiech, grë zha ne nosacsi
meṉdox psilaa me zho ladznia ma; sacne nli Dios nacnie me.

39No ne nac no zha ne bzianie me, grop lo no bdziaṉ no grëtaamilagr ne
beeṉ me, zigtaa Jerusaléna zigtagaa dib Judéw. Jerusalénpaa ga beet zho me
pquiaa zhome lo cruz,

40 per zeeṉe goc tsoṉ ngbidza laa Dios bleeban me, ni bneedz Dios diidz
biire bdziaṉ nome.

41Led grëdraamiech goṉme, loxaque nose bdziaṉme; sac ib Dios bzooblo
no dziaṉ no grë dziin ne beeṉme. Haxta bdioownie nome, bdionie nome,

42ni pxeeḻ me no gnee no lo miech gacnaṉ zho gaṉle laa Dios bzo me, me
guṉ guieḻwxtis gaḻ dze ne laaDios cuedz grësemiech, zigtaa zha guta zigtagaa
zhambana.

43Me ga bzeet grë zha ne biadteed Xtiidz Dios lo miech padzeela, zeeṉe
rnee zho: “Grëse zha ne gliladz cho nacme, silaa Dios zho lo doḻ.”

44 Laa Pedr bii quianeeque, zeeṉe laa grë zha ne noquiaadiag ga bgaa
guieḻbiini ne bdeed Espíritu Sant lo zho.

45-46 Grë zha Israel ne ziegza Pedr ga, zeeṉe goṉ zho laa grë zha co psilo
quianee stib diidz, ni rdeed zho xquizh lo Dios, bzee zdoo zho goṉ zho ye grë
meṉzit rgaa guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant.

47Dzigo rëbchaa Pedr:
―¿Peraa nadieṉ gbiaaz ne, ne cchoobnisgazhd ne zha rii? Laa ne bdziaṉle

gaṉle zigne rdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zha Israel, scaque bdeed me
guieḻbiini lo zho.

48Dzigo bnabey Pedr brobnis zho, laa zho bzëëb xnëz Jesús.
Blozh ga bnee Cornel lo Pedr cuëzme ga ti bla dze.

11
Bzodiidz Pedr zha güeyme lidz Cornel

1Grë zha poxtl ne no Jerusalén, ni grëraa zha ne rliladzle Jesús zha ne no
Judé, bin zho sca bliladz gzameṉzit co Xtiidz Dios.

2Dzigo zeeṉe laa Pedr bdziṉ Jerusalén güeybla zho güeytiḻdiidznie zho Pedr,
3 blisqui zho lo Pedr pe nacne güey Pedr lidz meṉzit, pe nacne güeytownie

Pedr zho.
4Dzigo psilo Pedr bzodiidz me lo zho zha nacne güeyme lidz meṉ co, rëb

me:
5 ―Guiedz Jop no naa, tib dze lëëtaque nozodiidznie naa Dios, tibaque

zeeṉe goṉ naa laa ti lar nroob ziad-zëëb zhan gbaa, nzhidoo gzatap squina
laaw ziaad nëz lo naa.

6Zeeṉe bdixlo naa bui naa dieṉ pe quia lo lar co, goṉ naa niapse ma no lo
co, grëma ntseeb, grëma ne rzë gzatap ni, grëma ne rzë zig rzëmeeḻ, ni grë
ma ne rsiibe.
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7 Lo grë ma co nowi naa, zeeṉe bin naa ti tsi meṉ co, në lo naa: “Pedr, ma
ne racladztaa luu gow luu, zac gut luuma.”

8Dzigo pquiab naa rep naa: “Miṉ cogaa nagoṉ grieelod, wlaltaa gard gow
naa grëma beed qui.”

9Nëchaame lo naa: “Grë ncuaaṉe beeṉlayleDios, nodne gnee luuwncuaaṉ
beed.”

10 ’Tsoṉ vuelt sca goṉ naa lar co. Blulow tib, bluloquew stib, zeeṉe bioṉtaa
goṉ naaw dzigo laaw biire zey gbaa.

11 ’Loxaque blozh goṉ naa lar co, laa tsoṉ zha bgui blanso ro lidz meṉ ne
blëz naa ga, pxeeḻ meṉ Cesarea co zho ziaadguib zho naa.

12 Ni laa Espíritu Sant bneeque lo naa, no ganaḻ naa zhits zho, niicle ne
zhazit nac zho; nacne bianaḻ naa. Ye gza xoop zha ne ziaḻnie naa nu bzë bio
no.

13 ’Bdziṉ no lidzmeṉ co, psilome bzodiidzme lo no zha bzhaacme, nëme
leṉ yu no me, zeeṉe goṉ me ti xanjl Dios, rëb anjl co lo me cxeeḻ me bla zha
ne tsie Jop tsiexi zho naa

14 zeeṉa gane naa lo me zha grieelo csilaa Dios me lo doḻ grë meṉlidzme.
15 ’Laa naa psilo quiane lo me grë meṉlidz me, zeeṉe grëse zho laa zho

pcaania Espíritu Sant, ni bgaa zho grë guieḻbiini ne rdeed me zigne bgaaque
new.

16Ga nagoṉ psoladz naa xtiidz Jesúsmeṉ ne rnabey ne, zeeṉe znu në me
lo ne: “Nli nisse pchoobnis Juanmiech, saṉgue to zgaa to guieḻbiini ne rneedz
Espíritu Sant.”

17Sca nagoṉ pcaania zho Espíritu Sant, laa zho bgaa guieḻbiini ne rdeedme
zigne bgaaque new. ¿Cho nac naa nadieṉ ne glisqui naamiṉe ruṉ Dios?

18 Zeeṉe blozh bin zho grë miṉe bnee Pedr ga, peet rëbdraa zho. Psilo zho
rleynie zho Dios, rdeed zho xquizh lo me; sac hor coraa bieṉ zho ye grë
meṉzit zrieelo gbig zho lo Dios, gdeed me ti guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh lo zho.

Bliladz zha Antioquí Xtiidz Dios
19Zeeṉe sca pquianaḻ zho grë zha ne rliladz Jesús leṉ dze ne beet zho Xteb

ga, nëzrii nëzrec bliaaḻ zho. No zho bdziṉ haxta Fenicia, no zho bdziṉ Chipr,
nogaa zho bdziṉ nëz Antioquí. Zaatne bdziiṉtaa zho bnee zho cho nac Jesús,
per loxaque lo grë meṉladz zho bnee zhow.

20Niicle ne scaw, lëëque grë zha Israel ne no Chipr, zha ne no Ciren, zeeṉe
laa zho bliladz Jesús güey zho guiedz Antioquí, bnee zho lo grë zha zit co cho
nac Jesús.

21Ni ne nacnie Dios zho, ndal grë miech co bzëëb xnëz Jesús.
22Grë zhaneno Jerusalén, zeeṉe gocnaṉzhowpxeeḻaque zhoBernabé güey

Antioquí.
23 Zeeṉe bdziṉ Bernabé Antioquí, rley me goṉ me scataa quiayuṉlay Dios

grë miech co; dzigo psome diidz lo zho ib csaand zho zhiwseed Jesús.
24 Ti meṉ dib zdoo rliladz Dios nac Bernabé, nacnie Espíritu Sant me, ti

miechwennacme; gane zeeṉe laamebdziṉ ganzianraa zhanebliladz Jesús.
25Goc palal dzew, dzigo güeyBernabé guiedz Tars güeyximeSaul, bdziṉnie

me Saul Antioquí.
26Dipse ti leṉ iz blëz zho ga grop zho, blozh pseed zho grë zha ne bliladz

Jesús. Ga glopaa psilo ne laa grë zha ne rliladz Jesús brieelë CRISTIAN.
27Leṉ iz co blalaa zha ne noteed xtiidz Dios no Jerusalén. Dzigo briee zho

ga güey zho Antioquí.
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28 Lad co no tib meṉ lë Agab, psiaab Espíritu Sant guic me bnee me laa ti
gbin dox gaṉmiech nëz Israel. (Ni nligaa scase goca, lëë gbin co biaad leṉ iz
ne zobnabeymeṉ ne lë Claud.)

29 Grë zha ne rliladz Jesús Antioquí, zeeṉe bin zho sca rëb Agab, nacne
bnediidz zho grë zho, teḻ palaltaa ncuaaṉe rgaa lo zho tib tib zho gdeed zhow
gaclo ti gon cxeeḻ zho lo zha Judé.

30Dzigo ptop zho gon co, zeeṉe laaw goclo, pxeeḻ zho Bernabé grop Saul
güeysaṉa lo grë zha rnabey ne zo lo zha ne rliladz Jesús nëz Judé.

12
Bio Pedr ladzguiib

1Leṉ dze co psilo rey Herod notsidiḻ me grë zha ne rliladz Jesús.
2Bnabeyme bgaa Jacob bets Juan, beet zho Jacob lo spad.
3 Zeeṉe goṉ Herod rley grë zha ne rnabey lo meṉguiedz Israel raṉ zho zha

rsacsi me grë zha ne no xnëz Jesús ga, dzigo bnabeyaque me bgaa Pedr bio
Pedr ladzguiib; lëëtaque leṉ dze co noyac lni Pascw.

4 Laa Pedr no ladzguiib, bnabey me bzo xon nëz meṉguiib quianap Pedr.
Quiambëzme tedse lni co, laame cuee Pedr gaṉ grëmeṉguiedz zha csacsime
Pedr.

5Grëzhane rliladz Jesús, zeeṉegocnaṉzho scataandxienapmeṉguiibPedr
no Pedr ladzguiib, psilo zho tibaque quianab zho lo Dios gacnieṉme Pedr.

6 Nacle diidz pa dze cuee Herod Pedr. Wdze ne guiini liu co, laa Pedr
nixguiesse leṉ ladzguiib; tib ga caden zob ti nia me, tibga meṉguiib tib nëz
cueme, ni zhaaque zo zla zha ne quianap ro ladzguiib.

7 Tibaque zeeṉe biab ti biinidoo leṉ ladzguiib, laa ti xanjl Dios bdziṉ ga.
Bdziṉme, pcaaṉniame cue Pedr, pcuaanme Pedr, rëbme:
―¡Na zeeṉ guche i!
Zigne sca bnee anjl co, lega zhal caden ne zob nia Pedr ga bzhiala brieew

nia Pedr;
8dzigo rëbchaa anjl co lo Pedr:
―¡Pxidoo leṉ luu, pquiaa lab luu ni luu!
Blozhse pxidoo Pedr leṉ Pedr, ni pquia lab Pedr; rëbchaa anjl co:
―¡Wbix xab luu na, zeeṉ dënaḻ zhits naa!
9Naḻse Pedr zhits anjl co laa Pedr briee ga. Rieṉd Pedr ne nli nosilaa anjl

co Pedr, masaque rzac me nonixquieeḻ mew.
10Bded zho chop leṉ yu zaatne ndxie meṉguiib ne quianap, laa zho bdziṉ

zaatne quia puert guiib ne rriee ro nëz. Zigne bdziṉ zho, zhal puert co
bzhiala; laa zho briee. Bzënie anjl co Pedr spalal, zeeṉe goḻ zho zaatne
rdedlsa nëz co, dzigo laa anjl co psaṉ Pedr ga.

11 Dzigoraa bieṉ Pedr led nonixquieeḻd Pedr, nli Dios pxeeḻ xanjl me
güeysilaa Pedr ladznia Herod, zeeṉa gleyd zha Israel niaṉ zho grë guieḻnë ne
nded Pedr.

12Dzigo laa Pedr zie nëz lidzMarí, xniaa JuanMarcw; lëëtaquehor conzian
zho ndxie ga quianab zho lo Dios.

13 Zeeṉe bdziṉ Pedr pcaaṉnia Pedr ro yu. Briee ti ndzoop ne quia dziin ga
lë Rode, zieso ndzoop dieṉ chow.

14 Zeeṉe beeṉbey ndzoop co tsi Pedr, rley ndzoop. Lo guieḻbley co niicle
pxaldaquendzoop ro yu, rias ndzoop zieniendzoopdiidz lo grë zhanendxie
ga; rëb ndzoop laa Pedr bdziṉ ro yu ga.

15Per bliladzd zhow.
―¡Dieeṉ pe rooḻ luu! ―rëb zho―. ¡Ncuaaṉe gliladzd ne rnee luu!
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―¡Coo, nli lëë mew! ―rnee ndzoop―, laa me zo ga.
―¡Ledmeda,―rnee zho―, bod anjl ne quianapmew!
16 Sca no zho, laa Pedr bii nocaaṉnia ro yu. Zeeṉe güey zho pxal zho ro yu,

bzee zdoo zho goṉ zho nli Pedra, laa Pedr zo ga.
17 Dzigo blunia Pedr lo zho gnee nguiedzd zho; laa zho bzëëbnie Pedr

leṉ yu. Ga psilo Pedr bzodiidz Pedr lo zho zha güeybee xanjl Dios Pedr leṉ
ladzguiib; ni pso Pedr diidz lo zho sodiidz zhow lo Jacob, ni lo grëraa zha ne
nacgrë zho. Blozhse ga, laa Pedr briee ga.

18Zeeṉe biini liu, grëmeṉguiib ne pquianap Pedr leṉ ladzguiib ga, rdzield-
raa zho zha guṉ zho; sac ib bieṉd zho dieṉ yo Pedr.

19Zeeṉe laa Herod pxeeḻ zha ne ziebee Pedr ladzguiib, pa sële Pedr. Dzigo
güey zho güeynie zho diidz lo Herod; nacne bnabey Herod gocredz grë zha
ne pquianap Pedr ga, pquiep Herod zho; blozhse ga, bnabey Herod gut zho
gzase zho. Bded ga, laa Herod briee Judé zeyme Cesarea.

DowmziogHerod
20 Leṉ dze co, pcaalsa meṉguiedz Tir ni meṉguiedz Sidón güeynee zho lo

Herod; sacne rlëënieHerod zho. Lëëque ti meṉ ne nac dziin lo Herod lë Blast
güeynie zhobnee loHerod, bnabzho tiḻniedraamezho, niicle zhagaaw laa zho
gbig lome; sac grësencuaaṉe rquiin zho, grë guiedz ne rnabeyme ga rrieew.

21Dzigo bzo Herod ti dze ne tsie zho tsiezodiidznie zho me. Zeeṉe goḻ dze
co, got me lar niazh ne racw rey; bdziṉ me bzobme lo zhixcanme, psilo me
bneeme lo grë miech co.

22Goc palo quianeeme, psilo zho rleynie zhome, nguiedz roptsie zho rnee
zho:
―¡Ledmiechdraa i goṉ! ¡Ti diosle i nac meṉ qui quianee lo ne!
23 Laa me bii quianeeque, zeeṉe biet tib xanjl Dios bdiṉ me, psilo dow

mziog me, gagazh gut me. Sca gut me, sac beeṉbeydme ne Dios nac meṉ ne
non, meṉ ne rnabey.

24 Laa Xtiidz Dios, zigse zie dze laaw quiagaazraa lo miech; ndal zha cub
ne nozëëb xnëzme.

25 Jerusalén ga no Bernabé grop Saul leṉ dze co; zeeṉe biaḻse xtsiiṉ zho, laa
zho brieeque ga laa zho zie nëz Antioquí zienie zho JuanMarcw.

13
1 Lo grë zha ne rliladz Jesús Antioquí, nzian zha ne noteed Xtiidz Dios,

nzian zha ne rseed miech Xtiidz Dios no lo zho. Lad grë zha co no Bernabé,
no timgui lë Simón ne rnee zho “MeṉYaas”, no timeṉ Ciren lë Lus, gaque no
Saul, ni ti meṉ lë Manaén, bets pchoob Herod.

2Laa ti dze lëëtaque ndxie zho noyooḻnie zho Dios ni nocuan zho, zeeṉe laa
Espíritu Sant bnee lo zho, rëbme:
―GoḻcueextsoBernabé i grop Saul, zeeṉa csilo zho lo dziin ne gded naa guṉ

zho.
3Blozhse pcuan zho, blozhse bzodiidznie zhoDios, dzigo pxobnia zho guic

BernabégropSaul, bnabzho loDios gacnieṉmezho; bnee zho lo zho, laa zho
zie.

Güey Saul Chipr gropme Bernabé
4 Ga briee Bernabé grop Saul zienie Espíritu Sant zho bdziṉ zho guiedz

Seleucia, Seleucia bzëëb zho barcw laa zho zie nëz Chipr (ti guidzliu win ne
no lo nisdoo).

5Ye JuanMarcw zienie zho guṉ xyudar zho.
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Bdziṉ zho ro guidzliuwin co zaatne ndxie guiedz Salamin, biet zho barcw
güey zho grë leṉ xyadoomeṉ Israel ne no ga, güeyseed zhomiech Xtiidz Dios.

6 Ga briee zho güeyted zho dipse lo guidzliu co bdziṉ zho guiedz Pafos;
guiedz ne bdedtaa zho bnee zho Xtiidz Dios lo miech. Pafos, ga beeṉbey zho
ti meṉ Israel lë Barjesús (laa xtiidz zha Gres rnee zho me Elim). Rquidie me
rneeme xtiidz Dios noteedme lomiech, per diidz dox rooḻ me.

7 Guiedz co ga no ti meṉ lë Sergio Paul, meṉ co zob rnabey guidzliu co;
dzigo lo meṉ co ga no Barjesús. Ti meṉ nixbiini nac meṉ ne lë Sergio ga, no
me liaadz gacnaṉme zha nac Xtiidz Dios; dzigo bnabeyme gocredz Bernabé
grop Saul.

8Zeeṉe bdziṉ zho psilo Barjesús quiaguibme dieṉ pe yquiaaqui yquiaadi-
agdmeṉ rnabey co Xtiidz Dios.

9 Dzigo buitipaque Pabl lo Barjesús (Pabl nac sti lë Saul), ni ne nacnie
Espíritu Sant Pabl

10 rëb Pabl lo me:
―¡Biche nu zhin meṉdox! Zhin meṉdox goṉ nac luu, squitaa noquidiee luu

miech, notsidiḻ luu diidzli. ¿Zha rna dze ne csaan luu miṉe nac luu i, squi
notsidiḻ luu Xtiidz Dios?

11 Goṉ gaṉle, ¡laa Dios csiaabzi luu, niinagazh laa lo luu ycow, ni spalal
xbiini ngbidz gaṉdraa luu!
Zigne sca rëb Pabl laa lomeṉ co pcow, nëzrii nëzrec zieme racladzme dieṉ

cho gnaaz nia me.
12Zeeṉe goṉmeṉ rnabey co sca pcow lo Barjesús, hor co bliladz me Xtiidz

Dios, bzee zdoome goṉme scataa poder ne ziaadnie zhiwseed Dios.

Bdziṉ zho guiedz Antioquí
13Bded ga, laa Pabl gza Bernabé ni Juan bzëëb barcw stib, laa zho zie nëz

xtan zha Panfil. Bdziṉ zho guiedz Perg laa zho briee leṉ barcw, ga ptso Juan
lo zho, laa Juan zey nëz Jerusalén;

14 laa zho bio nëz zie zho nëz xtan zha Pisid, bdziṉ zho sti guiedz lë
Antioquí.
Zeeṉe goḻ dze ne rdziiladz miech lo dziin, güey zho xyadoo zha Israel.
15 Blozhse bded zha ne blab lo guits ne pquiaa Moisés, ni blab zho miṉe

pquiaa grëraa zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, dzigo laameṉne rnabey
yadoo co bnee lo Pabl grop Bernabé, rëbme lo zho:
―Teḻne racladz to gnee to chop lan xtiidz to, zac gnee tow niina.
16Dzigo guso Pabl, blunia me lo grë zha ne ndxie ga cuedze zho, rëbme lo

zho:
―Grëse to ne ndxie to nu, zigtaa tow ne nac tomeṉladz naa, zigtaa togaaw

ne nac to zha stib guiedz zha ne noxco gban zigne rnabey Dios; goḻquiaadiag
chop lan xtidz naa gaṉle gne naa lo to:

17 ’Dios ne rliladz no nac no meṉ Israel, ib me bzooblo grë pxozgol no laa
zhobgab lome. Megocnieṉ zho zeeṉebio zho ladzmeṉEgipt, nimegüeysilaa
zho ga, blu me gaṉle ne nli meṉ nroob nacme.

18Dipse leṉchoo iznebiozhogrëdanbidznebdedzhoga, pxecwmegrëtaa
xquieḻntseeb zho.

19Blozh ga, bnitlome gadz guiedz nroob ne ndxie xtan zha Canaán, bdeed
me liu co lo zho.

20Ni dipse leṉ tap gayoo groḻ iz, me bzooblo grë zha ne bzo bnabey lo zho;
lëë lultm zha ne bzome ga bnabey lo zho goc profet Samuel.
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21Blozh ga, laa zho bnab so ti rey gnabey lo zho, nacne bzo me Saúl, bzob
Saúl choo iz gocme zhirey zho. Lëë pxoz Saúl ga brieelë Cis, meṉ ne ziaad lo
xtii pxozgol no Benjamín.

22 Zeeṉe laa Dios ptiche dziin co lo Saúl, dzigo bzo me David goc rey. Lëë
David ga rzeet Dios zaatne znu rnee: “Rleynie naa xingan Isaí zha ne lë
David, laa naa goṉle ib zuṉ Davidmiṉe gnabey naa.”

23Ni lo xtii David co nagoṉ brieequia Jesús,meṉ ne pxeeḻ Dios lo guidzliu
biaadsilaa miech lo doḻ, zigne psaṉleme diidz lo xmeṉgol no padzeela.

24 ’Leṉ dze ne merle xoobneṉ cho nac Jesús, leṉ dze co bnee Juan Bautist
lo grëmeṉ Israel: csaan zho xquieḻntseeb zho gnab zho perdon lo Dios, zeeṉa
chobnis zho.

25 Laa zeeṉe zhile gdziṉ dze ne gut zho Juan, dzigo bnee me lo miech rëb
me: “Goḻgacnaṉ gaṉle, led naad nacmeṉ ne quiambëz to ga cxeeḻ Dios. Merle
guṉbey to me, ti meṉ non nac me, per ni par gac naa ti nguṉdziinwin ne glit
labme ni me raguiaḻd naa.”

26 ’Goḻgacnaṉscagaṉlebets: zigtaa towneziaad to loxtiiAbraham, zigtagaa
tow ne nac to miech stib guiedz zha ne rliladzle Dios, ib laa Dios pxeeḻ Jesús
csilaa me ne lo xtoḻ ne grëse ne.

27Grë zha Jerusalénni grë zhane rnabey lo zho, ib bieṉd zho chonac Jesús,
niicle ne scataa gzobse dze ne rdziiladz zho lo dziin, rlab zho lo grë guits ne
pquiaa zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela; haxta bnab zho gut me zigne
bneese grë zha co.

28Niicle ne goṉ zhopeet xtoḻdme, niicle nebrieequiaddoḻ nepquiaqui zho
me, per bguib zho bdeeda diidz bnabey Pilat gut me.

29 ’Blozhse psacsi zho me, pteed zho me grëse zigne bzeetle grë zha ne
biadteed xtiidz Dios ga, dzigo güey zha ne blit me lo cruz, güeyqueets zhome.

30Per bleeban Dios me.
31Grë zha ne güeynaḻ zhits me zeeṉe briee me Galilé bdziṉ me Jerusalén,

nzian zho goṉme; ni niina grëse zho laa zho quianee lomiech gaṉle cho nac
me.

32 ’Scaquegaa no grop no Bernabé, laa no ziaadnie diidz lo to gacnaṉ to
gaṉle niina ne laa Dios bleeban Jesús, laa me beeṉ miṉe bnee me lo pxozgol
ne padzeela.

33 Lëë Jesús ga raquiet lo Salm brop, zaatne rnee: “Xpëëd naa nac luu.
Desde nadze laa zho guṉbey ne Xpëëd naa nac luu.”

34 Ni bzeetle Dios ne laa me cueeban Jesús, bzeetle Dios xiṉd xcuerp me
leṉ baa; miṉ co ga raquiet lo Xtiidz me, zaatne rnee: “Zuṉlay naa luu, zigne
bnese naa lo David guṉ naa.”

35Laa stib lo Salmne pquiaa David rnee: “Gdeete luu diidz xiṉ xcuerp naa
leṉ baa.”

36Rlu led Davite raquiet ga, sac zeeṉe bza dze ne goc me dziin lo meṉladz
me laame gut, ni zaatne pqueets zhome, ga bnitlo xcuerpme.

37 Led meda, zhaa meṉ ne raquiet ga; gacxe na rneew waa peet gacd
xcuerpmeṉ co, zbeeban Dios me.

38-39 ’¡Grëse to bets, goḻgacnaṉ sca gaṉle! ¡Jesús nac meṉ ne rsilaa miech lo
doḻ! Zha ne gliladztaame dib zdoo zho, teḻ pe nactaa grë xtoḻ zho, saṉmbeme
zho. Miṉewlaltaa brieelod ngaa to, niicle ne zienaḻ to xleyMoisés; sac niicle
guṉ tow grëse zigne naca, csaṉmbeda to lo doḻ.

40 ’¡Goḻguieṉ sca gacnroladzde to! Zeeṉa ygaade to miṉe bzeet zha ne
biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe znu bnee zho:
41Grëse to ne rzhidznie to miṉe nac diidzli,
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bii zaṉ to gaṉle laa naa guṉ ti milagr nroob ne gzee zdoo to;
per znitlo to, sac gliladzde tow niicle guiaad zha ne gzodiidza lo to.

42Blozh bnee Pabl; laa zeeṉe laa Pabl griee ga grop Pabl Bernabé bnab grë
miech co lo zho, siguieḻ zho guiet sti zhmal co biire tsie zho tsieseed zho zho.

43 Zeeṉe briee zho leṉ yadoo co, nzian grë zha Israel, nzian grë zha stib
guiedz zha ne rliladzle Dios zienaḻ zhits zho. Nëz no zho bnee zho lo grë
miech co tiblique tso guic zho tsienaḻ zho zhiwseed Dios, guieṉ zho gaṉle pa
lotaa noxcome zho.

44 Biet sti zhmal co, miech guizhiu ne goclo leṉ yadoo co, zootle zig grëse
miech guiedz co pcaalsa ga ziequiaadiag zho Xtiidz Dios.

45Zhanernabey logrëzha Israelnenoga, zeeṉegoṉzhoscataandalmiech
ne goclo ga, blëë zho lo Pabl, ndox zho lo me, rëb zho led diidzlid nac miṉe
rseedme.

46Niicle Pabla, niicle Bernabéw bdziebd zho, dzigole bnee zho lo zho rëb
zho:
―Nli to glo rieguiaḻ yquiaadiag XtiidzDios ne nac to zha Israel. Per ne squi

ruṉ to guieḻntseebnëde to ycaania towparygaa to guieḻmbanndzonne rneedz
Dios; na laa no guioseed grë zhazit.

47Ni scalegaa rnabey Dios gaca, sac znu rneeme:
Laa naa bzole luu tsienee luu Xtiidz naa lo grë meṉzit,
luu gac zig ti biini ne gziini lo grë miech ne ndxie lo guidzliu;
zeeṉa guieṉ zho zha laa zho lo doḻ.

48Grë zha ne nac zhazit, zeeṉe bin zho sca rëb Pabl, per nli rley zho, rdeed
zho xquizh lo Dios scataa ndzon nac Xtiidz me. Grëse zha ne nole ygaa
guieḻmbanndzonne gdeedDios ga, grëse zhodze cogazh laa zhobliladz Jesús.

49Dipse dan co, gocnaṉmiech Xtiidz Dios.
50Grë zha Israel ne rlëë lo Pabl ga, psilo zho pquiil zho grë meṉ wnaa ne

nac diidz noxco Xtiidz Dios, ni güey zho güeynee zho lo grë zha ne nac meṉ
non ladguiedz co; zeeṉa ctsidiḻ zhoPabl gropBernabé, guṉcxooṉzhozhodan
co.

51Zeeṉebin Pabla gropBernabé, par glu ne nonguieḻd sca beeṉ zha co zho,
beeṉmbe zho grë yudie co ni zho laa zho briee ga, laa zho zie nëz Icon.

52Grë zha ne bliladz Jesús ga, nguieeḻ rac zho, rdeed Espíritu Sant guieḻbiini
lo zho.

14
Bdziṉ Pabl Icon gropme Bernabé

1 Zeeṉe bdziṉ Pabl Icon grop me Bernabé, güey zho tib xyadoo zha Israel
zob lad guiedz co, bnee zho Xtiidz Dios lo grë zha ne pcaalsa ga. Zigtaa zha
Israela, zigtagaa zha lad guiedz cow, nzian zho bliladza.

2 Laa grë zha Israel ne bliladzda, psilo zho bloo zho diidz lo grëraamiech
guiedz co glëënie zho Pabl grop Bernabé.

3Niicle sca beeṉ grë zha co per wbid zho, bii blëz zho ga, peet dzeb nod lo
zho rie zho rienee zho Xtiidz Dios lomiech; scagaa Dios, nzian grëmilagr ne
bdeedme diidz ruṉ zho par glu ne nli Xtiidz me nonee zho.

4Dzigo grëmiech ne no lad guiedz co goc zho chop dii, groḻ zho racnie grë
zha Israel ne rlëë ga, zgroḻ zho racnie grop zha poxtl co.

5 Zha ne rlëë ga, zigtaa zha Israela zigtagaa zha guiedz cow, bnediidz zho
grë zho wxtis laa zho tsie tsiedeedquie zho Pabl grop Bernabé.

6-7 Zeeṉe bin Pabla grop Bernabé, mazd laa zho briee ga, laa zho zie nëz
xtan zha Licaon. (Güey zho Listr, güey zho Derb ni grëraa guiedz ne ndxie
gax ga; güeynee zho lo grë miech co zha nac Xtiidz Dios.)
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8Guiedz Listr ga goṉ zho timgui në ni, wlaltaa lo xquieḻmbanme ib gard së
me; sac scale në ni me zeeṉe gol me.

9Zeeṉe goṉ Pabl dze zobme rquiaadiag memiṉe nonee Pabl lo grë miech
co, dzigo dzeque bui Pabl lo me, goṉ Pabl dib zdoo me rliladz me nli zrieelo
guṉguiac Dios me;

10dzigo nguiedz bnee Pabl lo me, rëb Pabl:
―¡Beeṉnli ni luu, zeeṉa bzoli!
Zigne sca bnee Pabl, znuse guso nguzhooṉme, bzoli me laame psilo bzë.
11 Zeeṉe goṉ grë miech co sca biac me, psilo zho con xtiidz zho nguiedz

rnee zho:
―¡Diosle i goṉ, nasi zig rlu miech rlume laame biet gbaa ziaadgaṉme ne!
12 ¡Masaque rzac zho lë xdios zho ga! Rnee zho Bernabé nac dios Júpiter, laa

Pabl nac dios Mercur, sac Pabl nac zha ne ndziibraa rnee.
13Ro guiedz co ga zob xyadoo zhimdio zho Júpiter, dzigo briee pxoz ne no

yadoo co grëmemiech lad guiedz, zienie zhongon, zienie zho guiee, naṉ zho
gut zho ngon co cogon zhoma lo Pabl grop Bernabé.

14 Zeeṉe bieṉ Pabla grop Bernabé wbiṉladz guic zho. Ptsiez zho xab zho,
bzëëb zho lad grë miech co, nguiedz rnee zho lo zho:

15―¡Ndzinli goḻgac! ¿Pe nacne squi rac to? ¡Goḻgaṉ gaṉlemiech guidzliuque
nacno, tibaquenacne grë ne! Laano ziaad lo to ziadseedno towseed cubne
nac Xtiidz Dios, zeeṉa guieṉ to csaan to grë ncuaaṉe paat rquiind ne ruṉ to i,
gbiire gbig to lo Dios meṉ ne nlipaa mban. Me bzaa gbaa, me psaṉ guidzliu,
me psaṉ nisdoo, grëse ncuaaṉe no gbaaw, ncuaaṉe no lo guidzliuw, ncuaaṉe
no lo nisdoow, me bzaaw grësew.

16Niicle ne glo bdeedme diidz beeṉmiech grë ncuaaṉe gocladztaa zho,
17 per psaanladzd me zho. Gocnie me zho zigne racnieque me ne niina,

rsiaab me nisguie rac xcuaa ne, rneedz me ncuaaṉe rdioow ne gzataa dze,
rneedzme guieḻbley lo ne.

18Niicle sca rnee grop zha poxtl co, nen bin grë miech co diidz beete zho
ngon co ngogon zhoma lo zho.

19Leṉdze co, blalaa zha Israel ne ziaadnëzAntioquíninëz IconbdziṉListr
ga. Psilo zho bloo zho diidz lo grë miech co gocntseeb zho lo Pabl; güey grë
miech co bdeedquie zho Pabl.
Masaque bzhaac zho gutle Pabl, bdobniu zhome güeyroṉ zhome tiblad ro

guiedz.
20Grë zha guiedz co zhane rliladzle Jesús, zeeṉebin zhow, güey zho zaatne

nix me ga. Lëëtaaque ndxie zho lo me, zeeṉe laa me guche; ga guche me laa
zho zeynie me nëz leṉ guiedz. Biini liu, pcaa me nëz grop me Bernabé laa
zho zie nëz Derb.

21Bdziṉ zho Derb, psilo zho bnee zho Xtiidz Dios lo grëmiech co; ndal grë
zha ne bliladza. Blozh ga, laa zho wbi ga biire güeyted zho nëz Listr, güeyted
zho Icon, ni güeyted zho Antioquí,

22 güeynee zho lo grë zha ne rliladz Jesús ga, pchoobladz zho zdoo zho, pso
zhodiidz lo zho, niicle nroob guieḻnënenoded zhopernone tibaque gac guic
zho tsienaḻ zho Xtiidz Dios; sac ible sca nzian ncuaaṉe ted zho laga gdziṉ dze
ne gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

23 Tib tib guiedz co, bzose zho grë zha ne so gnabey lo grë zha ne rliladz
Jesús ga; rlozhse rcuan zho grë zho zho ni rzodiidznie zho Dios, dzigo laa
zho rsaṉ zha co ladznia me yquianapme zho.

Bdziṉ Pabl grop Bernabé nëz Siria stib
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24Nëz no Pabl grop Bernabé bded zho dib xtan zha Pisid, bzëëb zho xtan
zha Panfil, bdziṉ zho guiedz Perg.

25 Blozhse bnee zho Xtiidz Dios lo grë miech co, dzigo laa zho briee ga,
bdziṉ zho guiedz Atalia.

26Atalia ga bzëëb zho barcw bdziṉ zho sti guiedz ne lë Antioquí, gataa laa
zho psiaaḻ viaj co. Guiedz coque ga briee zho grop zho güey zho grë guiedz
co güeynee zho Xtiidz Dios lomiech; zeeṉe sca bnab grë zha ne rliladzle Jesús
ga lo Dios gacnieṉme zho tsieguṉ zho xtsiiṉ me.

27 Zigne bdziṉ zho Antioquí ga, bnabey zho pcaalsa grëse zha ne rliladz
Jesús, bzodiidz zho lo grë miech co grëse zha gocnieṉ Dios zho güeyguṉ zho
xtsiiṉme, ni zha rquia zdooDios zha ne nacd zha Israel rbedzme zho ye zho
rzëëb xnëzme.

28Xtselaa bio Pabl ga gropme Bernabé, blëz zho lo grë zha ne rliladz Jesús
ga.

15
Pcaalsa zho Jerusalén

1Ga no Pabl grop Bernabé zeeṉe bdziṉ bla zha ne ziaad nëz Judé, psilo zho
noseed zho grë zha ne rliladzle Jesús ga, rnee zho lo zho ib none tso zho bey
zigne rnabey xley Moisés, niicle ne rliladzle zho Jesús; zeeṉa sca csilaa Dios
zho lo xtoḻ zho.

2 Zeeṉe goṉ Pabl sca noseed zha co miech, nacne bdiḻdiidznieque Pabl zho
grop Pabl Bernabé. Dzigomazd bnediidz grë zha ne rliladz Jesús ga, bzo zho
zla zha ne gacgza Pabl grop Bernabé tsie zho Jerusalén tsienabdiidz zho lo
zha poxtl ni lo grë zha ne rnabey lo zha ne no ga, dieṉ pe guiab zho.

3 Nacne briee zho zie zho. Nëz no zho bded zho xtan zha Fenicia, xtan
zha Samar; zaatne notaa zha ne rliladz Jesús, rzodiidz zho lo zho grëse zha
nobedz Dios grë zha ne nacdraa zha Israel, rsaan zho grë zhiwseed xmeṉgol
zho laa zho rliladz Jesús. Rley grë miech co ron zhow. Sca bio zho nëz, laa
zho bdziṉ Jerusalén.

4Zeeṉe bdziṉ zho Jerusalén, pcaalsa grë zha poxtl, grë zha ne rliladz Jesús
ga, ni grë zha ne rnabey lo zho. Dzigo ga bzodiidz Pabl grop Bernabé grëse
zha gocnie Dios zho, zeeṉe güeyted zho grë dan co güeynee zho Xtiidz me lo
miech.

5Miṉ co quianee zho zeeṉe guso bla zha ne glo goc farisé rëb zho, grë zha
nenacd zha Israel zeeṉe laa zho rliladz Jesús ib none tso zhobey, ni none guṉ
zho grësemiṉe rnabey XleyMoisés.

6Dzigo nacne bnabey grë zha poxtl co ni grë zha rnabey co, ycaalsa zho
stib dieṉ zhapaa gaca, pe nonguieḻa tso grë zha zit bey co.

7Zeeṉepcaalsa zho, goc pa lo quianee zho zeeṉe guso Pedr rëb Pedr lo zho:
―Grëse to bets, goḻquiaadiag miṉe gne naa lo to nu gaṉle. Led rsoladz to,

zeeṉe griiṉpaa psilo quiagaaz Xtiidz Jesús lo miech, ible Dios bzooblo naa
pxeeḻ me naa gaseed naa grë zha ne nacdraa zha Israel gliladz zhome.

8 Ni megaa ne ruṉbey me zdoo tib tib miech, laa me blu gaṉle, niicle ne
zha zit nac zho laame pcaania zho; pxeeḻ me Espíritu Sant nacnie zho, zigne
pxeeḻaque Espíritu Sant nacnie ne.

9Gotsaa gwi ne gaṉle, led yed Dios rbe dieṉ cho nac zha Israel cho nacgaa
zha zit; zigtaa zhaw, zigtagaa new, laa me pcaania ne porne dib zdoo ne
bliladz neme.
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10 ¿Zha nac dzigo ne racladz to gnabey to grë zha co guṉ zho grë miṉe nac
xley ne? ¿Pe niacxe rieṉraa ne lo Dios dzigo? ¡Niicxe ne name, niicxe xmeṉgol
ne brieelod niuṉa zigne naca!

11Goḻguieṉ gaṉle, zigtaa zhaw zigtagaa new laa me csilaa ne lo doḻ grë ne,
per nacda por ncuaaṉe rdziuuṉ ne; sinque laame csilaa ne porne nquialadz
me ne.

12 Zeeṉe blozh sca bnee Pedr, dzese biac zho grë zho; dzigo laa Pabl grop
Bernabépsilobzodiidz grëtaamilagrnebluDios lo grëmeṉzit zaatnegüeynee
zho Xtiidz me lo grë miech co.

13Blozhse bnee grop zha co, laa Jacob gusoque rëbme:
―Grëse to bets, goḻquiaadiaggaa chop lan xtidz naa nagaṉle gne naa lo to.
14Laa Pedr bzodiidzle lo ne gaṉle zha psilo bredz Dios grë zha zit, bzooblo

me zho ye zho gac zha ne sëëb xnëzme.
15 Ga nagoṉ goca zigne zhobneese lo Xtiidz me, miṉe pquiaa grë zha ne

pxeeḻ me padzeela, rneew:
16Tedse nu gaṉle,
laa naa cuedz grësemiech ne ygab lo naa;
grë zha xtii David zha ne bzozit, laa zho gbig stib.
17Horco grëse zha zit, laa zho gon gaṉle cho nac naa,
zeeṉa grieelo sëëb zho xnëz naa.
18Znu nac xtiidz Dios, ni padzeelale bzeet me ne laame guṉmiṉ co.

19 ’Miṉ co nagoṉ grë zha zit ne rliladzle Jesús, ib nonguieḻda ga gnabey ne
zho guṉ zhomiṉe nac xley ne.

20Sinquemazdyquia tib diidz cxeeḻ ne lo zho gon zho, grëmane rutmiech
rgogon zho lo grë zhimdio zho, ib gowd zho bëël co; grë ma ne rxieed ren
zeeṉe ret ma, gowd zho ma; ni niicle grëragaa ma ne gut zho, ib gowd zho
xchen ma. Grë zha bgui, nodne tsonie zho wnaa ne nacd tsieel zho; niicle
wnaagaaw, nodne tsonie zhomgui ne nacd tsieel zho.

21 Niicle mazd padzeelaw, tibaque quiayon miech guṉd zho miṉ co; sac
desdehorco tib tibguiedzbzoseMoisés tib zhanegneewlomiech leṉxyadoo
zho, dze ne rdziiladz zho lo dziin.

22 Blozhse ga, dzigo biaaṉ zho diidz so chop zha ne tsie Antioquí tsienaḻ
zhits Pabl grop Bernabé, tsiesaṉ zho ti diidz ne guey lo zha co. Nacne bzo
zho Judas xingan Barsabás, ni bzo zho Silas; grop zha co, zha rieṉ nac zho lo
grëraa zha ne rliladz Jesús ga.

23Pquia ti guits güey zho, rnee lo guits co:
“Zigne nose no Jerusalén nu, zigtaa zha ne nac poxtla, zha ne rnabeya ni

grëraa zha ne rliladz Jesús nuw, grë no laa no rquiaabdiuzh to grëse to bets
ne nac to zha ne no guiedz Antioquí, ni grëraa guiedz ne ndxie nëz Siria i, ni
nëz Cilis.

24 ’Niinane gocndioṉno laa bla zhanenacgrënonubiaad lo to i, biaadcots
zho guic to dieṉ peraa no guṉ to. Gacnaṉ to gaṉle led nod pxeeḻ zho,

25-27 gane niina bzodiidz no grë no bzo no Judas ni Silas ziaadnaḻ zhits
Pabl grop Bernabé, laa zho ziaad i ziaadgaṉ zho to. Zha nziuu nac Pabl grop
Bernabé lono, sac goṉrbeeladz zhoxquieḻmban zhoquiayuṉzhoxtsiiṉ Jesús.

28 ’Lo godiidz ne bdziuuṉ no, laa no bdziaṉle nonguieḻda ne dieṉ peraa
gnabey no to guṉ to, ni niiclegaa Espíritu Sant scaque rnee me. Rquiind ne
peraa guṉ to, lëëlew ga totsaque tsoxco to

29 gowde to xpëël grë ma ne rgogon miech lo grë zhimdio zho; grë ma ne
rxieed ren zeeṉe ret ma, gowde to ma; ni niicle gowdgaa to xchen grë ma
ne gut to. Grë zha bgui, nodne tsonie zho wnaa ne nacd tsieel zho; niiclegaa
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wnaaw, nodne tsonie zho mgui ne nacd tsieel zho. Miṉ rii nagoṉ nac miṉe
no tsoxco to.
’Guiaaṉnie Dios to sca.”
30Gza tap zha co laa zho briee Jerusalén, laa zho zie nëz Antioquí. Zeeṉe

bdziṉ zho ga, bnabey zho pcaalsa grëse zha ne rliladz Jesús, dzigo bdeed zho
guits co lo zho.

31Zeeṉe gocnaṉ grë zha co zha rnee low, rley zho sacne pchoobladza zdoo
zho.

32 Blozhse ga, psilo Judas grop Silas pseed zho grë miech co Xtiidz Dios,
zeeṉa dib zdooraa zho gnalo zho Dios; sac bdeed me guieḻbiini lo Judas grop
Silas rteed zho xtiidz me lo miech.

33Xtselaa blëz Silas ga grop Judas, laa zeeṉe goḻ dze ne laa zho griee gbiire
zho nëz Jerusalén stib, iṉe güeyzonëz grë zha co zho, rdeed zho xquizh lo zho.

34 [Laa zho nole nëz, tibaque zeeṉe rëb Silas laa Silas guiaaṉaque ga spalal
dze.]

35Laa Pabl grop Bernabé ible laa zho biaaṉ ga beeṉ zho xyudar grë zha ne
noseedle miech ga.

Ptso Pabl grop Bernabé
36Gocpalal dze noPabl guiedzAntioquí ga gropmeBernabé, zeeṉe rëbme

lo Bernabé laa zho gbiire tsie grë guiedz ne güeynee zho Xtiidz Dios lo miech
ga, par gacnaṉ zho dieṉ yo grë zha co.

37Dzigo gocladz Bernabé ye JuanMarcw nienie zho;
38 per bzhiguieḻd Pabl, sac zeeṉe güeynie zho Juan glo, psaṉaque Juan zho

guiedz Panfil, laa Juan biire zey Jerusalén, güeynaḻd Juan nlozh nsiaaḻ zho lo
dziin co.

39Miṉ copquiaqui bneelsaBernabé gropPabl, nrooblaa güey lo xtiidz zho;
nacne gataa laa zho ptso. Pcaa Bernabé nëz grop Bernabé Juan bzëëb zho
barcw zie zho nëz lo guidzliu win ne no lo nisdoo lë Chipr;

40 laa Pabl goc grop Silas. Blozhse bnab grë zha co lo Dios gacnieṉme Pabl
grop Silas, laa zho briee ga

41 güeyted zho grë guiedz ne ndxie nëz xtan zha Siria, grë guiedz ne ndxie
nëz Cilis, güeynee zho lo grë miech ne rliladz Jesús nëz co, güeychoobladz zho
zdoo zho.

16
Beeṉbey Pabl Timoté

1Leṉdze co güeyPabl grop Silas güeyted zhoDerbni güeyted zhoListr. Listr
ga beeṉbey zho tib zhanguieg ne rliladzaque Jesús lë Timoté, timeṉ Israel ne
rliladzle Jesús nac xniaame, laa pxozme nacmeṉ Gres.

2 Grëse zha Listr, zha Icon, zha ne rliladz Jesús tibaque rzeet zho Timoté
rnee zho ti miech ndzinli nac me, nacne bnee Pabl lo me tsienaḻ me zhits
Pabl.

3Ni ne nodme bey ne rio zha Israel sac led zha Israeld nac pxozme, dzigo
bloo Pabl me bey co, zeeṉa tsod pe glisqui grë zha Israel ne no nëz co.

4 Laa me zienaḻ zhits Pabl. Guiedz ne rdedtaa zho rnee zho lo grë zha ne
rliladz Jesús ga, tsoxco zho guṉ zho grë miṉe pso zha poxtl ga diidz, grë zho
zha rnabey ne no Jerusalén.

5 Zeeṉe ron grë zha cow, dib zdooraa zho rnalo zho Dios, zigse zie dze
racnzianraa zha ne rliladz Jesús.



HECHOS 16:6 242 HECHOS 16:24

6Blozh ga, tibbded zho xtan zha Frij ni xtan zha Galás, sac bdeete Espíritu
Sant diidz nienee zho Xtiidz Dios lo miech grë guiedz ne ndxie nëz Asia ga.

7Zeeṉe bdziṉ zho zaatne rsilo xtan zhaMisia gocladz zho nie zho nëz xtan
zha Bitin, scaque bdeete Espíritu Sant diidz nie zho nëz co.

8Dzigo tibbded zho dib xtan Misia bdziṉ zho ti guiedz ne ndxie ro nisdoo
lë Troas.

9Guieel co blulo timguiMacedon lo Pabl, rnabme guṉ Pabl guieḻnzaac tsie
Pabl nëz co, tsieguṉ Pabl xyudar grë miech co.

10Nacne hor cogazh bzhixcuaa no, sac bieṉ no ible Dios racladz guio no
nëz co guionee no Xtiidz me lomiech.

11Dzigo briee no ga bziaab no ti leṉ barcw bdziṉ no ti lo guidzliu win ne
no lo nisdoo lë Samotras. Biini liu briee no ga bdziṉ noNeápolis, ga bliaaz no
wdze co.

12 Biini sti liu co briee no Neápolis bziani no bdziṉ no Filip. Lëë guiedz
co riaaṉ zaatne rsilo xtan zha Macedon, niapse meṉ Roma no ga; nzianlaa
ngbidz bliaaz no ga.

13Laa tib dze ne rdziiladz miech lo dziin, briee no bio no tib lad ro guiedz
co, gax ti ro guiubee, zaatne bdzion no rcaalsa zha ne rienab lo Dios. Bdziṉ
no nzianlaameṉwnaa ndxie ga, dzigo psilo no bnee no lo zho cho nac Jesús.

14Ladcono tiwnaaTiatir lëLidia, rtomegrë larnizhnienlaanmiṉenac lar
niazh; ye me dib zdoo me rliladz me Dios. Laa me noquiaadiag miṉe nonee
Pabl ga, zeeṉe psiaab Dios guic me bliladzmew.

15 Dzigo hor cogazh brobnis me grë meṉlidz me; blozh ga, bredz me no
guiobiaaz no lidz me, nëchaame lo no:
―Teḻne rzac to nli dib zdoo naa rleynie naa Dios, goḻtë sca cuëz to lidz naa.
Rzoobguic me lo no, nacne biobiaazaque no lidz me.
Bio Pabl ladzguiib grop Silas

16 Tib dze, lëëtaque zio no zaatne riozodiidznie no Dios, bdzieelo no ti
ndzoop nguieg noguitnie meṉdox. Zëëb diidz grëse teḻ pe rnabdiidz miech
lo ndzoop, rneemeṉdox cow; nroob dimi ne riab nia zha ne rnabey ndzoop.

17Naḻ ndzoop zhits no, nguiedz roptsie ndzoop rnee ndzoop:
―¡XtsiiṉDios ndzonne zob gbaa goṉnoyuṉ gzamgui rii! ¡Laa zho ziadseed

to zeeṉa gacnaṉ to zha csilaa Dios to lo xtoḻ to!
18Nzian dze zaatne rdzieeltaa no ndzoop tibaque sca rnee ndzoop. Zeeṉe

bieedtaa guic Pabl, biirequeme bneeme lomeṉdox ne noguitnie ndzoop ga,
rëbme:
―Jesúsnacnienaa, ni laanaa rnabey luugoṉniinagazhpsaanndzoopqui.
Zigne sca rëb Pabl laa meṉdox co bzhooṉ.
19Gza zha ne rnabey ndzoop ga, zeeṉe goṉ zho ruṉdraa ndzoop guieḻnsin

co gdziniaa ndzoop dimi, bnaazaque zho Pabl grop Silas güeyzo zho zho lo
wxtis, rëb zho:

20-21―¡Goḻwi gaṉle pe nac ncuaaṉe noyuṉ grop zha Israel rii lad guiedz nu!
¡Nogodiḻ zhomiech, laa zho quiaseedmiech ncuaaṉe nonguieḻdraa dziuuṉ ne
nac ne zha Roma!

22Pcaalsa grësemiech co, grëse zhontseeb rac zho lo Pabl grop Silas. Dzigo
bnabey wxtis co briee xab zho grop zho bdeed bar zho zho, nroob bdiṉ zho
zho.

23 Blozhse bdiṉ zho zho laa zho psëëb zho ladzguiib, bnabey zho meṉ ne
quianap ladzguiib ga tibaque yquianap me zho, sac teḻ laa zho xooṉ me
tsietizha.

24 Zeeṉe bin meṉ co sca rëb zho, güeyaque me güeysëëb me zho stib leṉa
miṉe riaaṉ caaṉraa, ga psëëbme ni zho lad chop lë yag nroob.
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25Wdze co, zig groḻ guieela laa Pabl grop Silas bii noyooḻnie Dios, ni rnab
zho lome gacnieṉme zho. Grëse zha ne no ladzguiib ga, ron zho sca no Pabl
grop Silas.

26 Tibaque zeeṉe bni ti zhodox, psiniw dib nacse ladzguiib co, grëse ro
ladzguiib co bzhial, guiib ne no nia grë zha ne no ga, wbiḻa.

27Lëëlëdbrieemcaaḻlomeṉnequianapga, zeeṉegoṉmegrëse ro ladzguiib
co zonial, masaque güeynie guicme bzhooṉle grë zha ne no ga, bdobaqueme
spad ne neyme laame zie gut meme.

28Horco broptsie Pabl lo me, rëb Pabl:
―¡Gute luu luu! ¡Grë no ndxie no, choot bzhiooṉd!
29Lëëlëdbnabmebiini, bzëëbnguzhooṉme leṉ ladzguiib,masaquerzhidz

me dzeb pquiitsgzhibme lo Pabl grop Silas.
30Blee me zho ga, rëbme lo zho:
―Goḻnë lo naa, ¿pe nac miṉe guṉ naa zeeṉa csilaa Dios naa lo grëtaa xtoḻ

naa?
31―Dib zdoo luu bliladz Jesús,meṉ rnabey ne pxeeḻ Dios lo guidzliu―rëb

zho―, dzigo silaa me luu lo doḻ, silaa memeṉlidz luu ne.
32Dzigo güeyniemezho lidzme, bnee zhoXtiidzDios lome grëmeṉlidzme.
33Guieel co nome bdiibme zhits zho, zaatne brëë bar ne bloobar zho zho;

blozhse ga, laa me brobnis grë meṉlidzme.
34 Bnabey me goclo ti guieḻwagw downie me zho, rley me, niicle grëgaa

meṉlidzmew rley zho ne laa zho bliladz Jesús.
35Biini liu, pxeeḻ wxtis zha ne güeynie diidz lo me cuee me Pabl ladzguiib

grop Pabl Silas.
36Dzigo güeyme güeyneeme lo Pabl rëbme:
―Laa wxtis pxeeḻ diidz cuee naa to ladzguiib; zacle nasca griee to, peet

tsieniedraa guic to.
37Dzigo rëbchaa Pabl lo zha ne bdziṉnie diidz ga:
―¡Zhandzielguictaa zhiwxtis to goṉ! Squi ndxiemeṉguiedz bdiṉ zho no, ni

gardle gacnaṉ zho dieṉ pe nli no pe falt ne rdziaap no. Bnabey zho bio no
ladzguiib, ni zha Romanac no; nana racladz zho zhliaanse griee no. ¡Lëda ga
goṉ! ¡Goḻtsie goḻguiab lo zho, lëëzhal zho guiaad guiadbee zho no nu!

38Dzigo güey zha co güeynie zho diidz lo wxtis. Zeeṉe bin wxtis zha Roma
nac Pabl, bdzieb zho;

39 lëëlëd güey zho ro ladzguiib güeynab zho dispensar lo Pabl grop Silas.
Blee zho zho ladzguiib, ni bnab zho lo zho siguieḻ zho mazd gbi zho guiedz
co.

40Ga briee zho güey zho lidz wnaa ne lë Lidia ga, bnee zho lo grë zha ne
pcaalsa ga, zha ne rliladz Jesús, pso zho diidz lo zho tiblique gac zho tsienaḻ
zho xtiidz me. Blozhse ga, dzigo laa zho briee guiedz co.

17
Güey Pabl Tesalónica gropme Silas

1 Briee Pabl guiedz Filip grop me Silas, güey zho güeyted zho guiedz
Anfípolis ni guiedz Apolonia, bdziṉ zho guiedz Tesalónica. Lad guiedz co zob
ti xyadoo zha Israel,

2 dzigo güey Pabl güeynee me Xtiidz Dios lo grë zha ne rcaalsa ga, zigne
ruṉaqueme grëraa guiedz ne ziededme.
Blëz zho ga tsoṉ zhmal, gzobse dze ne rdziiladz miech lo dziin güey Pabl

güeyzodiidznie Pabl grë zha co,
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3bzeet me lo zho grë zaatne raquiet grëtaa ncuaaṉe tedmeṉ ne cxeeḻ Dios
lo guidzliu ga, ni zha grieebanme; ni blume lo zho gacnaṉ zho gaṉle lëëmeṉ
co ga nac Jesús.

4-5Ndal zha ne pquiaadiag xcodiidz Pabl, bieṉ zho ne nli sca naca, laa zho
bliladz Jesús, ndal zho nac zha nëz Gres, zha ne noxcole miṉe rnabey Dios,
ye blalaameṉwnaa ne nacmeṉ non lad guiedz co. Laa zha Israel ne rnabey
yadoo co, zeeṉe goṉ zho scataa ndal zha ne bliladz Jesús, blëë zho; güey zho
güeytop zho grë zha yozh ne quianzë lad guiedz co, ti ruid ne beeṉ zho lad
guiedz. Güey zho güeysëëb zho lidz Jasón naṉ zho niebee zho Pabl ga grop
Silas, ngo zho zho ladznia grë miech co.

6Zeeṉe goṉ zho bgaad grop zha co lo zho, bnaazaque zho Jasón ni zla zha
ne rliladz Jesús, bdobniu zho zho bdziṉnie zho zho lo wxtis, roptsie zho rnee
zho:
―¡Goḻgaṉ gaṉle laa zha ne sca quianzë nocots guic grë miech, laa zho

blansole nu!
7Ni Jasónpaa rdeed zaatne rbëz zho. Racladzdraa zhoguṉzhomiṉe rnabey

rey César, sac rnee zho no sti zhirey zho lë Jesús.
8Grë zha wxtis co ni grë meṉguiedz ne pcaalsa ga, zeeṉe bin zho sca rnee

grë zha co, rieṉdraa zho zha guṉ zho.
9Miṉe beeṉ zho beeṉquizh zho Jasón ti mult gza Jasón zla zha co, dzigo laa

zho wbi ga.
10Pcow liu co, wxiṉa laa grë zha ne rliladz Jesús ga bleese Pabl ga gropme

Silas, pxeeḻ zho zho nëz Beré. Zigne bdziṉ zho Beré, gloque ti xyadoo zha
Israel güey zho.

11-12Grë zha Israel ne no Beré ga, rley zho rquiaadiag zho miṉe rnee Pabl
grop Silas, gzobse dze rlab zho lo Xtiidz Dios rwi zho dieṉ pe nli miṉe rnee
zhoga. Ndal zha Israel cobliladz Jesús,ndal zhaGresne, zigtaamguiwzigtaa
wnaaw; blalaa meṉ wnaa co zha non nac zho guiedz co. Tibliladz nac grë
miech co, gocntseebd zho zigne gocntseeb zha Tesalónica.

13 Laa zeeṉe gocnaṉ zha Israel ne no Tesalónica laa Pabl nolaque guiedz
Beré, güeyaque zho güeyquiil zho grëmiech co glëënie zho Pabl.

14-15Dzigo lëëlëdbrieebla zhane rliladz Jesús ga, zienie zhoPablnëz ronis;
laa Silas gropTimoté biaaṉ ga. Güey zha co güeysaṉ zhoPabl guiedzAten; laa
zeeṉe laa zho wbi, pxeeḻ Pabl diidz lo Silas grop Timoté tsieniob zho Aten.

Leṉ dze ne no Pabl Aten
16 Laga quiambëz Pabl gdziṉ Silas grop Timoté güey me güeyted me lad

guiedz co, wbiṉladz guic me goṉ me led zhid grë mdio ne riegaṉ grë miech
co.

17Nacne bioxco me bnee me Xtiidz Dios lo zho, güey me xyadoo grë zha
Israel ne no ga, bzodiidznie me zho grë zho zha guiedz co zha ne rliladzle
Dios. Gzobse dze rie me leṉ guiedz rieneeme lo grë miech ne rdziṉ ga.

18 Tib dze bdzieelo me bla zha rac ne zienaḻ zhiwseed ti meṉ lë Epicur, ni
zla zha ne zienaḻ wseed ne rnee zho estoic; psilo me bzeet me Jesús lo zho,
bneemezhabrieeban Jesús. Zeeṉebinzhozharneeme, nobla zhorzhidznie
me, rnee zho:
―¡Dieeṉ pe riab guic meṉ qui rneeme, ziaadquidie memiech!
Zlagaa zho rnee, nend cho zhiwseed sti Dios ne rliladz miech stib dan

zienie Pabl, gane sca rnee Pabl;
19dzigo rëb zho lo Pabl:
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―Bzhiguieḻmazd, së luu guio ne lozh sodiidz luu lo no dieṉ zha nacwseed
ne ziaadnie luu,

20 sac wlaltaa gard dzion no grë ncuaaṉe rnee luu i.
21 No zho liaadz gacnaṉ zho pe rnee Pabl, sac sca nac grë zha Aten,

niiclegaagrëzhanequiadziṉga, rdziladzzhorded-dzezhorzodiidzzhodieṉ
zha nac grë diidz cub ne griiṉ ron zho.

22Bdziṉ zho ti guic gui win ne rnee zho Areópago, bzo Pabl glowtaa zaatne
rcaalsa zho ga, bneeme lo zho rëbme:
―Grëse to ne nac to meṉ Aten, raṉ naa ne nligaa rioxco to rleynie to grë

meṉ ne rzac to nac Dios;
23 sac leṉ dze rii biateed naa zaatne zob grë xdios to, haxta no zaatne niaa

ti lo pcoog quia chop lan diidz ne znu rnee: “MIṈ RII NIAA PAR DIOS NE
RDZIUUṈBEYD NE.” Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Dios ne ruṉbeyde to ga, ruṉbey naa
me ni lëë zhiwseedme none naa lo miech leṉ dze rii.

24 ’Dios co bzaa guidzliu, me bzaa grëtaa ncuaaṉe no lo guidzliu; gacd ne
guiabmiech zha gzaa ti zaatne cuëzme, sacmeṉ nroobmeṉ rnabey nacme,
me rnabey gbaa, me rnabey guidzliu.

25Niicle rquiindgaa me dieṉ zha yquianap zhome, sac grëse ne ne nac ne
miech, me rneedz guieḻmban lo ne, me rneedz grëtaa ncuaaṉe rquiin ne.

26Lo tibnëzaquemiechnebzaamega, bnabeymebrieequiagrësediimiech
nendxie lo guidzliuniina, bdeedsemezaatnebiaaṉ tib tibdii coni dieṉpalal
dze ne gban zho zaatne biaaṉ zho.

27 Laa me psaṉ zho parne yguib zho me, tsoxco zho guieṉ zho gaṉle zha
nacme haxta gdziel me lo zho. Ni led zite ga zome lo ne grë ne,

28 sac goṉ, niapse por xpoder me laa xcuerp ne niaa zigne naca, laa ne
mban, laa ne rrieḻ. Lëëw ga bnee bla meṉladz to, zha rac ne znu rëb: “Xtii
Dios nac ne.”

29 ’Gase na gaṉle gotsaa gwi ne, conque xtii Dios namenac ne, pe nac dzigo
gliladz ne lëë Dios ga nac grë cho mdio or, cho mdio plat, cho mdio quie ne
riab guic miech rzaa zho;

30 ni ib sca rliladz miech. Laa Dios gop zho paciens hor co sac ruṉbeyd
zhome; saṉgue niina laame quiabedz zho, laame rnab lo zho csaan zho grë
ncuaaṉe bliladz zho ga gbig zho lo me, mese gleynie zho;

31 sac laa me bzole tib dze ne gacredz grëse miech lo me ygaa zho miṉe
tsieguiaḻ zho tib tib zho, teḻ zhawban zho. Ni laame blule gaṉle cho nacmeṉ
ne guṉ guieḻwxtis co, lëë meṉ co ga goṉ bleebanme.

32 Zeeṉe bin zho bzeet Pabl no ti meṉ ne brieeban, nzian zho rzhidznie
Pabl, zla zho rëb:
―Na dieṉ pa sti dze lozh yquiaadiag nomiṉe rnee luu i.
33Gataa pcuëëz zho lo xcodiidz Pabl, laa Pabl wbi lo zho ga.
34Brieequiablalaa zhaAtenbliladz Jesús, lëë tib zhoganacmguine lëNich

(meṉ ne nacgrë zha ne nac wxtis) ni ti wnaa lë Dámaris.

18
Güey Pabl guiedz Corint

1Briee Pabl Aten bdziṉme guiedz Corint.
2Ga beeṉbeyme timeṉ Pont lë Aquil, ti zha xtii zha Israel nac Aquil. Roma

no me glo, wriiṉ bdziṉ me Corint ga grop tsieel me; sac bnabey rey Claud
briee grëse zha Israel ne no Roma.

3Dzigo güey Pabl blëz Pabl lo zho ga, sac ye zho rzhixcuaa grë lar nroob ne
rquia ncal, tipse pquia zho dziin ga gza zho.



HECHOS 18:4 246 HECHOS 18:21

4Gzobse dze ne rdziiladz miech lo dziin rie Pabl xyadoo grë zha Israel ne
noga, riezodiidzniemegrë zhane rcaalsa ga; zigtaa zha Israela, zigtagaa zha
guiedz cow rneeme lo zho tso guic zho gliladz zho Jesús.

5Zeeṉe laa Silas grop Timoté bdziṉ Corint, dzigo laa Pabl psilo gzobse dze
güeyme güeyneemeXtiidz Dios lo grë zha Israel ne no ga, rneeme lo zho cho
nac Jesús.

6Laa zeeṉe goṉtaamerondzhodiidz, leḻ ntseeb rac zho lomehaxta rneenë
zho Jesús, dzigo bdzibme xabme lo zho, rëbme:
―¡Laa naa biaḻ biaḻne naa lo to per pquiaadiagde to miṉe rne naa; xtoḻle to

nasca teḻ laa to nitlo! Gbiiredraa naa gne naa Xtiidz Dios lo to, na laa naa
csilo ganew lo grë zha ne nacd zha Israel.

7Dzigo laa Pabl psilo güey lidz ti meṉ ne no gaxaque zaatne zob yadoo co
lë me Just, dib zdoome rliladz me Dios.

8 Leṉ dze co ndal zha Corint bliladz Jesús zeeṉe bin zho miṉe rnee Pabl,
haxta ti meṉ ne rnabey xyadoo zha Israel lë Crisp, grë meṉlidz me bliladz
Jesús, dzigo grëse zho laa zho brobnis.

9Ti wdze blulo Dios lo Pabl, rëbme lo Pabl:
―¡Gdziebd luu! ¡Ib ycuëëzd luu lo dziin ne noyuṉ luu i, bnee xtidz naa lo grë

miech qui! Ndal grë miech rii no sëëb xnëz naa.
10 Peet tsienied guic luu, choot grieelod lega pe guṉ luu sac naa quianaap

luu.
11Nacne blëz Pabl ga stib iz groḻ, pseedme grëmiech co Xtiidz Dios.
12Laa zeeṉe bzobmeṉ ne lë Galión zobnabeyme xtan Acay, grë zha Israel

ne no Corint ga bnediidz zho grë zho bnaaz zho Pabl güeyzo zhome lo Galión
13 rëb zho:
―Laa no ziaadniemgui rii lo luu, sac laame quiaguiits xley no, quiagome

guic miech tsiegaṉ zho Dios sti modmiṉe ni nacdraa ley.
14Laa Pabl zie gnee, zeeṉe pquiab Galión rëbme lo grë zha co:
―Teḻneniacamiṉenope ti falt, pe ti guieḻntseebnequiayuṉme, dzigosi naa

raguiaḻ guṉ guieḻwxtis.
15 Per teḻne laa to ziaadnie me nu porne rdziladzde to miṉe quiaseed me

miech, rdziladzde to teḻ cho rzeet me, sac led scad nac xley to, tsow goḻgaṉ
dieṉ pe guṉ to. Nodaque xtiḻ to guic naa.

16Bleega Galión zho nëz ley.
17Dzigo bnaaz zha guiedz co timeṉ lë Sóstenes,meṉne rnabey xyadoo zha

Israel ga; goṉlo Galión bdiṉ zhome, per peet rëbd Galión.
Biire bdziṉ Pabl guiedz Antioquí

18Goc spalal dzenoPablCorint ga, dzigobneeme logrë zhane rliladz Jesús
ga laa me gbi; ye Aquil ni Priscil wnaa ne nac tsieel Aquil nole guic tsienaḻ
zhits me.
Nacne zeeṉe laa me briee, ye zho bzëëbgza me barcw, laa zho zie nëz

Cencré. Lëëtaaque leṉ dze co noxco Pabl guṉme teḻ pe nac ncuaaṉe rëbme lo
Dios guṉme, dzigo zeeṉe bdziṉ zho Cencré bnabeyme liu liu ptsiib guicme.

19Cencré bzëëb zho barcw stib, zie zho nëz Efés. Bdziṉ zho Efés, güey Pabl
xyadoo grë zha Israel ne no ga güeyneeme Xtiidz Dios lo zho.

20Dzigo bnab zhombëzme lo zho ga ti blalaa dze, per brieelodmbëzme
21 sac laa guic me no gdziṉniobme Jerusalén ygaa me lni ne ziaadyob leṉ

dze co, rëbme:
―Na teḻne zneedz Dios diidz, bii ziaḻteedaque naa dieṉ yo to.
GataabiaaṉAquil gropPriscil, laamebzëëbbarcwstib ziemenëzCesarea.
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22 Cesarea briee me barcw, laa me zie nëz Jerusalén. Bdziṉ me
güeyquiaabdiuzh me grë zha ne rliladz Jesús ga; biireraa me ga bdziṉ me
Antioquí.

23Goc palal dze nomeAntioquí, laame brieeque ga güeytedme grë guiedz
nendxiedibxtanzhaFrij, dibxtanzhaGalás, güeyneeme logrë zhane rliladz
Jesús ga dib zdoo zho gleynie zho Dios.

24Leṉ dze co bdziṉ ti meṉ xtii zha Israel guiedz Efés, ti meṉ Alejandríw lë
me Apol. Ti zha rac nacme, rieṉme zha gneeme Xtiidz Dios lo miech.

25-26Güeyme xyadoo zha Israel ne no ga, nguieeḻ racme, peet dzeb guieṉd
lo me psilo me nonee me lo zho grëse miṉe bnee Juan Bautist zeeṉe bzeet
Juan Jesús; sac loxaquemiṉ co binme zeeṉe gocnaṉme cho nac Jesús.
Lad co co no Aquil ni Priscil, zeeṉe goṉ zho zha rneeme, dzigo blozhse ga,

bredz zhome blozh bnee zho lo me zharaa nac zhiwseed Jesús.
27Grë zha ne rliladz Jesús ga, zeeṉe gocnaṉ zho laa guic me no tsie me nëz

Gres, dzigo ye zho rëbwen tsie me, pquiaa zho ti cart pxeeḻ zho lo zha ne no
nëz co zaacse ycaania zho me. Zeeṉe bdziṉ me nëz co, pseed me grë zha co.
Rley zho blozh gocnaṉ zho cho nac Jesús;

28 sac squi ndxie miech rsioog me ro grë zha Israel, rnee me lo zho
lëële meṉ ne quiambëz zho cxeeḻ Dios ga nac Jesús, ni rlu me lo zho pa lo
zhobneew lo Xtiidz Dios.

19
Biire güey Pabl Efés

1Leṉ dze ne no Apol Corint, laa Pabl bdziṉ Efés. Blozhse güeyted Pabl grë
guiedz ne ndxie nëz xtan zha Galás, laa me bdziṉ ga. Ga bdzieel me blalaa
zha ne rliladz Jesús,

2dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Pe bgaa to guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant, zeeṉe bliladz to Jesús?
Pquiab zho rëb zho:
―¿Guieḻbiini ye? Gard goṉ dzion no rdeed Espíritu Sant guieḻbiini.
Dzigo rëbchaa Pabl:
3―¿Pezhewaa pseed to zeeṉe brobnis to?
―Zhiwseedse Juan Bautist gocndioṉ no―rëb zho.
4Dzigo bnee Pabl lo zho zha nac wrobnis ne biaadnie Juan. Rëbme lo zho

nacse wrobnis co par glu miech ne laa zho csaan guieḻntseeb, laa zho sëëb
xnëz Dios; per grëse zha ne bgaa wrobnis co ib none gliladz zho Jesús, meṉ
ne bzeet Juan ga zeeṉe rëb Juan ile ziaadme.

5Miṉ co bin zho nacne brobnis zho stib zigne psaṉ Jesús diidz.
6Zeeṉe laa Pabl pxobnia guic zho bnabme gdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo

zho, hor co psilo zho nzian lo diidz ne rnee zho; ni bnee zho teḻ pe nac miṉe
racladz Dios gacnaṉmiech.

7Lo gza zho rgaa zho tsiipchop, niapse zha bguiw.
8Tsoṉmëë blëz Pabl ga, tibaque rieme xyadoo grë zha Israel ne no ga, ible

rdziebd me rnee me lo zho zha nac Xtiidz Dios, ni rguib me rgo me guic zho
gliladz zho cho nac Jesús.

9 Per zeeṉe goṉ me no palal zho ib rond diidz, leḻ psilo zho squi ndxie
miech rneenë zho Jesús, nacne bleextsoque me grë zha ne rliladzle Jesús,
güeynie me zho zaatne nac xyuscuel ti meṉ lë Tiran; ga rcaalsa zho gzobse
dze rieseedme zho.
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10Dipse leṉ chop iz blëzme ga pseed me grë zha co; nacne grësemiech ne
no dib nëz Asia ga, zigtaa zha Israela zigtagaa grëraamiech cow, bin zho zha
nac Xtiidz Dios.

11Bdeed Dios diidz beeṉme grëmilagr nroob ne rzee zdoomiech;
12 sac haxta lar ne rzëseniame, lar ne rbixseme rzhoob ladmeṉne rzacnë

laa zho riac, niicle grëgaameṉdox ne noguitnie miecha, rzhooṉma.
13-14Ga quianzë gadz xpëëd ti zhipxoz zha Israel lë Escev, stib guiedz stib

guiedz rie zho rieguṉcxooṉ zho meṉdox ne noguitnie miech. Ti vuelt, naṉ
zho na ye zho cuedz lë Jesús gacnieṉ me zho guṉcxooṉ zho meṉdox; bdziṉ
zho zaatne guṉcxooṉ zhoma, rëb zho:
―¡Zig zobwi Jesús ne rzeet Pabl, laa no rnabey to goḻrieegazh i niina!
15Pquiabaquema rëbma lo zho:
―Wen wen ruṉbey naa Jesús ni naṉgaa naa cho nac Pabl, saṉgue to goṉ ni

lalnu ruṉbeyd naa to.
16 Znuse bias meṉ ne noguitnie meṉdox co, bnaaz me gza zha co bdiṉ me

zho. Ib blëbd zho lome,masaque dib brëë rna zho, ni xab zho nacwdraa, laa
zho bzhooṉ.

17 Grë miech ne no Efés, zigtaa zha Israela, zigtagaa grë zha guiedz cow,
zeeṉe bin zhow per nli bdzieb zho; grëse zho bieṉ zho ne nli meṉ non, meṉ
rnabey nac Jesús.

18 Haxta ye grë zha ne rliladzle Jesús, hor co laa zho bleero pe nac grë
ncuaaṉe ndzinlid ne bliladz zho glo.

19Nzian zha ne biiḻ diidz dox güeyxi zho grë xquits zho, squi ndxie miech
laa zho bzëëga grësew. Zeeṉe biobey palal gocnon grëtaa guits co, biirew zig
chooptsii mil pes plat.

20 Ga blu poder ne nacnie Xtiidz Dios, sac grë zha ne bina bdzëë lo
xquieḻmban zho.

21Bded ga, biab guic Pabl tsietedmenëz xtan zhaMacedon, xtan zhaGres,
gbiireme ga laame tsie Jerusalén stib; haxta rneeme Jerusalén grieeme tsie
me Roma.

22Nacne ptedner me Timoté grop Rast (zha ne noyuṉ xyudar me leṉ dze
co) zie zho nëzMacedon, laa me bii biaaṉ nëz Asia ga.

Gocntseeb zha Efés
23Leṉ dze co brieequia palal zha Efés ptsidiḻ zho zha ne rliladz Xtiidz Dios.
24Guiedz co no ti meṉ ne ruṉdziin guiib plat lë Demetr, rzaa me grë yadoo

yeeṉ zig niaada xyadoo xnaxnazh zho Dian; nroob dimi ne riaḻ me grë me
zha ne ruṉnieme dziin co;

25 bnabey me pcaalsa grë zha ne quia dziin lo me, ni grëragaa zha ne
ruṉaque dziin co, rëbme lo zho:

26 ―Rieṉ naa ziyonle to, ziyaṉgaa to gaṉle laa mgui ne rnee zho Pabl
quianzë lad guiedz nu, rneeme nlid Dios ga nac grë mdio ne rzaamiech. Pe
zhidaale miech quialiladz zhiwseed me nu; ni led loxaque nudsegaa, dible
Asia quialiladz miecha. ¿Pe gnë to zha dziuuṉ ne?

27Goḻguieṉgaṉlenoxtseeb guiabdraa xtsiiṉ ne, ni naṉwen to gaṉle lëë xtimi
ne nu. Ni tebaa miṉcosegaaw, miṉe mazdraa noxtseeb nend grëse miech
csaanladz xyadoo nazhnazh Dian, nend grësemiech ne rleynieme dib Asia,
diibgaa lo guidzliuw con guiaaṉladz zhome.

28 Zeeṉe goṉ grë zha co sca rëb Demetr, rlëë zho, roptsie zho rgo zho xviv
Dian.
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29Wdzeepaaw grësemeṉguiedz laa zho pcaalsa, güey zho bnaaz zho Gay ni
Aristarco chop zha Macedon ne rzënie Pabl, bdobniu zho zho bdziṉnie zho
zho ro yulow.

30Nacne gocladz Pabl nie me nienee me lo grë miech co, per psaand grë
zha ne rliladz Jesús ga.

31Haxta bla zhawxtis ne ndzieeldiidz Pabl, pxeeḻ zho diidz lome tsiedme.
32Zhaase zhaase rnee grëmiech co ndxie zho ro yulow ga, no zho haxta ni

rieṉd pe nacne zie zho ga.
33Blalaa zha Israel, zeeṉe goṉ zho scataa rac grëmiech co, bdob zho zhicw

ti meṉ lë Lejandr gocladz zho nee me chop lan xtiidz zho. Laa meṉ co blis
nia me parne cuedze zho gneeme;

34zeeṉe goṉ zho zha Israel nacme, psilo zho stib grëse zho nguiedz roptsie
zho, rgo zho xviv Dian rnee zho:
―¡Meṉ ndzondoo nac Dian! ¡Meṉ ndzon nac xnaxnazh ne!
Zig chop hor bre zho ga sca roptsie zho.
35Dzigo brieemeṉne zobnabey ga, bluniame lo zho cuedze zho; zeeṉe laa

zho bredze, psilo me bneeme lo zho rëbme:
―Goḻgona gaṉle, grësemiech lo guidzliu naṉ zho guiedz rii zob nazhnazh

Dian, naṉ wen zho gbaa biet me zobme nu;
36 tsod zha ne guiab led scada. ¿Pe nac nadieṉ ne squitaa rac to? Goḻguieṉ

gaṉle nonguieḻda i squi lëëlëd dieeṉ pe rzhixcuaa to.
37Goḻwi gaṉle, laa to ziaad-zo grop zha rii nu, ¿pe nadieṉ beeṉ zho? Nacd

zho cho zha ne quiaguitnie yadoo, cho zha ne nozhidzniegaa xnaxnazh ne.
38 Nana, teḻne racladz Demetr pe glisqui me grë me zha ne rquianie me

dziin, gacxe na no yulow waa. Niac niaad zho niaadnab zho guieḻwxtis, ni
zogaa zha ne yquiaadiaga. ¡Ga glisqui zho pe ruṉ tib, pe ruṉgaa stib!

39 Laa teḻne noragaa pe racladz zho glisqui zho, dzigo niac niacredz grëse
zha ne nac wxtis, zha ngobey dieṉ zha niaca.

40 Sac goṉ ne squi beeṉ to nadze, noxtseeb glisqui zha Romaw lo ne; ni pe
nadieṉ dzieets ne teḻne laa zho glisquiw.

41Blozhse sca bneeme laamewbi lo zho ga, niicle zhagaaw laa zho zey.

20
Güey Pabl nëzMacedon ni nëzGres

1 Zeeṉe laa ruid co blëz, dzigo bredz Pabl grëse zha ne rliladz Jesús, bnee
me lo zho zaacse gac zho. Blozhse bneeme lo zho, laame briee ga zieme nëz
xtan zhaMacedon;

2 güeyneeme lo grë zha ne rliladz Jesús nëz co, pso me diidz lo zho zaacse
gac zho. Nëz co briee me bdziṉme nëz Gres. Ga blëzme tsoṉmëë.

3 Laa zeeṉe laa me gbi ga tsie me nëz Siria, laa me ziele sëëb me barcw
zeeṉe gocnaṉ me laa zha Israel ne no ga bnediidz pa tsietiṉ zho me, nacne
güeydaqueme barcw, mazd bio me nëz güeytedme nëzMacedon.

4 Blalaa zha ne bzënaḻ biogza no me, bzë ti meṉ Beré lë Sópater xingan ti
meṉ lë Pirr; bzë chop zha Tesalónica,Aristarco ni Segund; ti zha Derb lë Gay,
Timoté, ni schop zha nëz Asia, Tíquico ni Trófimo.

5Goḻ no Filip laa zho bner, per biaaṉ no diidz Troas cuëz zho no;
6 laa no bliaaz ga, ga bdieed no lni Pascw. Zeeṉe bded lni co laa no bziaab

barcw, laanobriee ga. Goc gaayngbidznono lonis laanobdziṉ lo zhoTroas,
dzigo bliaaz no Troas ga gadz ngbidz.

7 Zeeṉe goḻ dze dmingw, bio no yu ne rcaalsa zha ne rliladz Jesús ga. Ti
yu tsoṉ xcuaaw, laa no pcaalsa par dziuuṉ no xtsee ne psaṉ Jesús diidz ga



HECHOS 20:8-9 250 HECHOS 20:28

guṉ grë zha ne rliladz me. Laa no ndxie grë no, dzigo psilo Pabl pseed me
no; nzian ncuaaṉe nonee me lo zho sac guini liu co laa me griee ga; goḻ groḻ
guieela rsiaaḻdaqueme.

8-9Nzian nac biini ne noquia leṉ yu co; zaatne nac ro ventan ga zob ti niib
lë Tic. Wdzeelaaw rsiaaḻdaque Pabl, tibaque bzheṉ mcaaḻ niib co, wbix niib
ga biab niib nëz ley; ni glaaw, leṉ yu ne riaaṉ glaaraa ga ndxie no. Zeeṉe
güeylis zho niib laa niib gutle.

10Biet Pabl, bdziṉme lo niib bdeedzme niib.
―¡Gdziebde to! ―rëbme―. ¡Zrieeban niib!
¡Ni nligaaw brieeban niib!
11-12Grëse zho per nli rley zho. Blozh ga bdzieep no glaa stib bdziṉ no leṉ

yu co, dzigoraa bdiiz Pabl guietxtil pquiin no. Blozhse bdziuuṉ no xtsee co,
laa Pabl psilo bnee lo zho stib, quianeeque Pabl laa liu biini.

Bdziṉ PablMilet
13 Lban co psiaaḻ Pabl, laa me wbi ga laa me zie nëz Ason nzëni me; laa

no bziaab barcw bdiednieer no lo me. Bdziṉ no Ason ga bliaaz no me zigne
biaaṉ no diidz.

14 Zeeṉe blanso me lo no, laa no bziaab barcw gza no me bdziṉ no guiedz
Mitilen.

15Biini liu briee no Mitilen, bdieed no gax Quío, bietraa stib dze co bdziṉ
no Samos, ga bliaaz no; bzia no lo nis co zig sti dze dzigoraa bdziṉ noMilet.

16Biotieete noEfés, sac laa guic Pabl no gdziṉniobme Jerusalén, zeeṉa ygaa
me lni Pentecostés.

17Nacne zigne bdziṉ no Milet pxeeḻ me diidz Efés bredz me grë zha ne zo
lo zha ne rliladz Jesús ga.

18Zeeṉe blanso zho, bneeme lo zho rëbme:
―Wen wen ruṉbey to naa, naṉle to gaṉle zha noxco naa noyuṉ naa xtsiiṉ

Jesúsmeṉ ne rnabey ne. Wlal ne psilo ziyaḻ naa nëz Asia nu,
19blactaabiinnaa lo grëmiṉebdeednaa, blactaa lo guieḻxtseebneziyonaa,

tibaque quianaḻ grë zha Israel quiṉ zho naa.
20 Per goṉ to gaṉle, tibaque bioxco naa biaḻseed naa to miṉe nac diidzli,

zigtaa pseed naa to zaatne rcaalsa tow, zigtagaa pseed naa to stib yu stib yu.
21Grëse miecha, tibaque miṉe pseed naa zho, miṉe bne naa lo zha Israel

miṉcoquebnenaa lomiech stib guiedz; grëse zho bnee naa lo zhonone csaan
zho xquieḻntseeb zho dib zdoo zho gnalo zho Jesús, zeeṉa gbig zho lo Dios.

22 ’Scaqueniinane laaEspírituSant rnabeyganaa Jerusalén,naṉdnaadieṉ
peraa nac ncuaaṉe gdzieelo naa ga;

23per naṉpaa naa ible zgo zho naa ladzguiib, ible sacsi zho naa, sac guiedz
ne gdziiṉtaa naamiṉ co rnee Espíritu Sant teed naa.

24 Lo guieḻxtseeb co no naa per rquiad zdoo naa xquieḻmban naa; miṉe
nziuuraa lo naa laga gdeeda diidz ib laa naa no gne lomiech pa lotaa rleynie
Dios zho, zeeṉa iṉe gley naa csiaaḻ naa dziin ne bzo Jesús naa nu quiayuṉ
naa.

25Rieṉ naa lo grë to ne nac to zha ne biaḻseed naa gocnaṉ to zha nac xnëz
Dios, gaṉdraa to lo naa lo guidzliu rii.

26-27Laa naa pseedle to grësemiṉe nac Xtiidz Dios, ib peet pqueetsd naa lo
to; gacxe waa, teḻ cho tib to nitlo, led xtoḻdraa naa ga.

28Goḻguieṉ sca, ¡goḻquianap to, ni scagaa goḻquianap grë zhane zo to lo! ¡Goḻwi
gaṉle xnëz Dios no zho, haxta lo cruz gut Xpëëd me bdiizh me xtoḻ zho! Ni
stiba, ¡ibEspíritu Sant bzo to yquianap to zho zigne rquianapbaxtor xpëcwxiil
zho!
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29 ’¡Nsin goḻso! Sac rieṉlenaa zeeṉe laa naa gbiche lo to, ib zrieequia grë zha
ne guiaad guiaadquidie to, zguib zho zha gnitlo zho to zigne ruṉ grë coyot
mëcwxiil.

30Haxta lad to, zrieequia bla zha ntseeb ne ctsëë Xtiidz Dios, squiil zho to
tsienaḻ to zhiwseed zho.

31 Gacxe waa laa naa rne lo to, ¡nsin goḻso! Goḻsoladz gaṉle tsoṉraa iz, dze
guieel pseed naa to, blactaa biin naa pso naa diidz lo to tib tib to zaacse gac
to.

32Dios nac meṉ ne gacnieṉ to, laa naa rsaṉ to ladznia me grëse to; Xtiidz
Ndzon me miṉe rnee gaṉle zha nquialadztaa me to, lëëw lozh quix biini to
dib zdoo to gnalo to me, zeeṉa ygaa to zaatne gneedz me cuëz to grë to zha
ne noraa xnëzme.

33 ’Wlaltaa ib rzobladzd naa dimi, ib rzobladzd naa lar, guiep naa tebaa
zha yquianie naa grë ncuaaṉ co.

34 Leṉ dze ne blëz naa lo to, goṉ to gaṉle niapse nia naa bdziniaa naa
ncuaaṉe pquiin naa, ncuaaṉe pquiingaa grë zha ne bzënie naa.

35Ga blu naa lo to gaṉle, ib none dziuuṉ ne dziin zeeṉa grieelo dziuuṉ ne
xyudarzhaneguieṉdpeyquiin. Ib riaaṉladzdnaaxtiidz Jesúsmeṉnernabey
ne, zeeṉe znu bnee me: “Mazdraa nroob guieḻbley ne rgaa zha ne rgad, lëdle
zha ne rad.”

36 Zeeṉe blozh bnee Pabl lo zho, laa me pquiitsgzhib ga grë me zho
bzodiidznie zho Dios.

37 Blozhse ga, tibga tibga zho wbig bnee zho lo me, bnaaz zho nia me,
bdeedz zhome.

38Mban rac zho psilo zho roon zho, rsoladz zho rëbme gaṉdraa zho lome.
Blozh ga, güey zho güeyzonëz zhome zaatne sëëbme barcw.

21
Biire güey Pabl Jerusalén

1 Blozhse bzhieeṉ no nia grë zha Efés co, laa no bziaab barcw, laa no zio
bdziṉno ti lo guidzliuwinneno lonisdooco lëCos. Biini liubrieenogabdziṉ
no lo sti guidzliu win co lë Rodas. Rodas briee no bdziṉ no guiedz Pátara.

2Guiedz Pátara, ga bziaab no ti barcw ne zie nëz xtan zha Fenicia.
3Zeeṉe zieded barcw co ngali zaatne riaaṉ guidzliuwin ne lë Chipr, bui no

nëz revés rlupaa guidzliu co. Laa no zio haxta bdziṉ no guiedz Tir, xtan zha
Siria, ga blëz barcw co biet grë yo ne neya.

4Zigne bdziṉ no ga bdzieet no barcw bziaab no lad guiedz co, biodziel no
grë zha ne rliladz Jesús ga; bliaazaque no lo zho ga ti zhmal. Dzigo psiaab
Espíritu Sant guic zho rnee zho lo Pabl, tebaa siguieḻ me mazd tsied me
Jerusalén.

5 Zeeṉe laa no briee ga, grëse zha ne rliladz Jesús grë tsieel zho grë xpëëd
zho biaad-zonëz zho no ro nis co; dzigo lo yuzh co ga pquiitsgzhib no grë no,
bziodiidznie no Dios.

6Blozhse bzhieeṉ no nia zho, laa zho wbi ga.
7Briee no Tir bdziṉ no guiedz Tolemaid, ga bio no bioquiaabdiuzh no grë

zha ne rliladz Jesús ga, bliaaz no lo zho tib dze.
8Biini liu briee no ga bdziṉ no guiedz Cesarea, ga biobiaaz no lidz ti meṉ

ne noneeque Xtiidz Dios lo miech, lë Lip. Lëë Lip co ga gocgza sxoop zha ne
bzo beeṉ xyudar zha poxtl.

9Quianieme tapndzoopne gard ctsieelnia, gzase zhobdeedDios guieḻbiini
lo zho rnee zho teḻ pe nacmiṉe racladz Dios gacnaṉmiech.
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10Nzianle dze goc no no lidz Lip, zeeṉe blanso ti meṉ ne ziaad nëz Judé
lë Agab, biadquiaabdiuzh me no. (Ye me rnee teḻ pe nac miṉe racladz Dios
gacnaṉmiech.)

11Zigne blansome lo no ga, bzheṉme lar ne rbe leṉ Pabl, pxidoomewnia
me ni pxidoomew ni me, nëme:
―Znu goṉ rnee Espíritu Sant gzobdoo zha Israel bizhuan lar rii, co zhome

ladznia zha Roma zeeṉe laa me gdziṉ Jerusalén.
12 Grë zha ne rliladz Jesús ga, zeeṉe bin zho sca rëb meṉ co, rnab zho lo

Pabl tsiedme Jerusalén, yeque no sca rnee lo me. Mban rac no rdzioon no.
13Pquiabaqueme nëme lo no:
―¿Penacdzigo roon to? Teḻ naa laanaableeladzlenaamaase gzobdoo zho

naa Jerusalén,niicxehaxta gut zhonaawaaporne rleynienaa Jesús. ¡Loxaque
rsiaab guieḻnë to naa i goṉ squi rac to!

14Bdziaṉsenonlid yquiaadiagmextiidz no, dzigomazdpsaanno, rdzieets
no:
―Goḻgotsaa csaan ne, Diostaa naṉ dieṉ zha gaca.
15Bdedse ga bzhixcuaa no laa no briee ga, laa no zio nëz Jerusalén;
16blalaa zha ne rliladz Jesús Cesarea ga bzënaḻ zhits no, bzënie zho ti meṉ

Chipr lë Mnasón. Izle rliladz me Jesús, lidz me biobiaaz no zeeṉe bdziṉ no
Jerusalén.

17Grë zha ne rliladz Jesús Jerusalén, rley zho zeeṉe goṉ zho laa no bdziṉ,
blëzlo zho no.

18Biini liu co güeyniePabl no lidz Jacobbioquiaabdiuzhnome, lëëtaque laa
grë zha rnabey ne zo lo grë zha ne rliladz Jesús Jerusalén ga, ndxie ga.

19BlozhsepquiaabdiuzhPabl grë zha co, dzigopsilomebzodiidzme lo zho
grëse zha gocnieṉ Dios me güeyseedme grëmiech stib guiedz.

20Zeeṉe bin zhow per nli rley zho, rdeed zho xquizh lo Dios; dzigo rëbchaa
zho lo me:
―Bets, yezha Israel goṉndaldoozhozililadz Jesús;perracladzzho tibaque

tsienaḻ zhomiṉe rnabey XleyMoisés.
21Grë zha ne no nu bin zho laa luu güeyseed grë meṉ wladz ne no guiedz

zit, nac diidz blu luu lo zho tsienaḻdraa zhoXleyMoisés, codraa zhoxpëëd zho
bey, niicle tsienaḻdraa zho grë zhiwseed xmeṉgol ne.

22 ¿Zha gaṉle dziuuṉ ne? Sac zeeṉe gon zho laa luu blanso, ible ziaadguib
zho luu.

23No tap bets ne nu ziaadyoble guṉ zhomiṉe bnee zho lo Dios; miṉe gaca
güey

24 güeynie zho yadoo, goḻguṉ grë miṉe rnabey ley, bdiizh ctsiib guic to gza
to; zeeṉa ga gaṉ grë zha rii gaṉle nlid grë miṉe rneemiech luu ga.

25 ’Saṉgue grëmiech stib guiedz zha ne rliladz Jesús, laa no pxeeḻle diidz lo
zho zigne bzodiidz ne nu: grë ma ne rut miech rgogon zho lo zhimdio zho,
gowd zho bëël co; grëma ne rxieed ren zeeṉe ret ma, gowd zhoma; ni niicle
grëgaamane gut zho, ib gowd zho xchenma; grë zha bgui, nodne tsonie zho
wnaa ne nacd tsieel zho; niicle wnaagaaw, nodne tsonie zho mgui ne nacd
tsieel zho.

Bnaaz zho Pabl
26 Laa Pabl zienie gza zha co. Biini liu güey me gza me zho güeyguṉ zho

miṉe rnabey ley; blozh ga güey zho yadoo güeynie zho diidz pa dze gzamiṉe
quiayuṉ zho ga, zeeṉa gaḻ dze co laa zho tsienie gon ne gdeed zho tib tib zho.
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27Laa zeeṉemerle gza gadz ngbidz ne quiayuṉmemiṉe rnabey ley ga gza
me zha co, lega naclew goṉ bla zha Israel ne ziaad nëz Asia laa me no leṉ
yadoo. Nacne wbig zho

28bzheṉ zho zhicwme, roptsie zho rnee zho:
―¡Grëse to meṉguiedz! ¡Goḻguṉ xyudar no gnaaz ne meṉ rii! Sac lëë me ga

quianzë quiaseedme zhawladz glëënie zho ladz zho, rneeme lo zho guṉdraa
zho grë miṉe rnabey ley, gapdraa zho respet yadoo rii; haxta grë zha zit
zizëëbnieme nu. ¡Noguitnieleme lugar nda rii!

29Sca rnee zho, sac goṉ zho Pabl leṉ guiedz Jerusalén ga ziegropme ti zha
Efés lë Trófimo, dzigo rzac zho güeynieme zha co leṉ yadoo.

30Pe gabin grëmeṉguiedz, grëse zhobdziṉwbigbe zho lo Pabl bdobniu zho
me blee zho me leṉ yadoo, zigne blee zho me ga lëëlëd psioog zho ro yadoo;
psilo zho noguiṉ zhome, naṉ zho gut zhome.

31Zeeṉe gocnaṉmeṉ ne rnabey lomeṉguiib ne ndxie ga laa ruid co noyac,
32 lëëlëd brieenie me grë xmeṉguiib me ni grëraa zha ne rnabey lo zho.

Zeeṉe goṉ grë zhanenoguiṉ Pabl ga, laa grëmeṉguiib co bdziṉ,dzigoraablëz
bdiṉ zhome.

33Dzigo wbig meṉ rnabey co, bnabey me grë zhaguiib co bzoob zho Pabl
chop caden. Bnabdiidzme lo grëmiech co dieṉ cho nac Pabl, pe quiayuṉme
ne scataa rlëënie zhome.

34 Psilo zho nguiedz roptsie zho, zhaase zhaase ncuaaṉe rcaadzdoḻ zho
me. Goṉsemeṉ rnabey co rlud dieṉ pepaa rlisqui zho, nacne bnabeyme grë
meṉguiib co ziesaṉ zho Pabl yu ne rbëzpaa zho.

35Laa grëmeṉguiib co csilo soquianie Pabl lo scaler ne rdziṉ ro yu co, gataa
mazd bzoobyaṉ zhome, sac ntseeb rac grë miech co;

36naḻbe zho, roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻnitlogazhmeṉ qui! ¡Niinagazh goḻgutme!
37Laa grë meṉguiib co csëëbleme leṉ yu co, zeeṉe bnee me lo meṉ rnabey

co, rëbme:
―¿Pe zrieelo gne naa ti xtidz naa lo luu?
Dzigo rëbmeṉ rnabey co:
―¿Mod rac luu rnee luu xtiidz zha Gres?
38 ¿Led luud ga dzigo nac ti zha Egipt ne psilo racntseeb lo gobiern leṉ dze

rii? Nac diidz, tapmil zha ntseeb nacnie zho, laa zho ziese nëz dan.
39―Led naada ―rëb Pabl― meṉ Israel nac naa. Guiedz Tars gol naa, lëë

guiedz co nac miṉe nroobraa lo grë guiedz ne ngab Cilis. Na laa naa rnab lo
luu, beeṉ guieḻnzaac bneedz diidz gne naa chop lan xtidz naa lo grë miech
qui.

40―Zaca―rëbmeṉ co.
Lo scaler co zo Pabl blunia me lo grë miech co cuedze zho. Zeeṉe laa zho

biacdze, dzigo psilo me bneeme xtiitsë me grëme zho, rëbme:

22
1―Grëse to meṉ wladz, laa naa rzaac to zig ti bets naa zig pxozgaa naa,

goḻquiaadiag miṉe gne naa nu gaṉle zeeṉa gacnaṉ to quiayuṉd naa miṉe
rquiaqui to naa.

2Zeeṉe goṉ zho xtiidz zho rneeme, grëse zho dzese bre zho; dzigo rëbme:
3―Meṉ Israel nac naa, guiedz Tars xtan Cilis ga gol naa, per Jerusalén nu

broob naa, nu bio naa wseed, maistr Gamaliel goc meṉ ne pseed naa. Pseed
menaa grëse zignenac xley xmeṉgolne, grëse zignenac zhiwseed zho; pseed
me naa tibaque noxco naa ruṉnon naa lë Dios zigne noxcoque tow.
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4Miṉe beeṉ to nu nadze, ye naa blactaa squi beṉ naa ptsidiḻ naa grë zha
ne rliladz Jesús, pquianaḻ naa ygaa zho guet zho;mguiwnaasaque razobdoo
naa zho lidz zho rasaṉ naa zho ladzguiib.

5Meṉnenac pxoznroobni grëmeṉgolne gocwxtis guiedz rii leṉ iz co, zha
co naṉpaa gaṉle nli sca beṉ naa; sac zha bneedz ti xtiidz zho bi naa ndziṉnie
naa lozhanernabeyxyadoogrëmeṉwladznenoDamasc, zeeṉaniacnie zho
naanianaz naa grëraa zha ne no ga rliladz Jesús,niaḻnienaa zho Jerusalénnu
nded zho caxtigw.

6 ’Miṉ copaa nagoṉ brie naa nu za naa nëz co. Zhile gdziṉ naa Damasc, zig
rwe ngbidza tibaque zeeṉe ziaad ti biinidoo nëz zhan gbaa biab lo naa.

7Biabgazh naa liu, ga nix naa bin naa ti tsi meṉ co rnee me lo naa: “Saul,
Saul, ¿pe nacne quianaḻ luu naa?”

8 “¡Beeṉ guieḻnzaac bnë dieṉ cho luu!”, rep naa. Dzigo në meṉ co lo naa:
“Naa nac Jesúsmeṉ Nazaret ne squi quiatsidiḻ luu.”

9 ’Grë zha ne zanie naa ga, bdzieb zho goṉ zho biini co, per bieṉd zho pe
rneemeṉ co lo naa.

10Dzigo repnaa lome: “Bzhiguieḻ bnëdieṉ, ¿pe racladz luuguṉnaaniina?”
Nëchaame: “Guche i, güeyDamasc ga gnë zho gaṉle pe nacmiṉe no guṉ luu.”

11 ’Dzigo bzheṉ zha ne zanie naa ga nia naa, bdziṉnie zho naa Damasc; sac
lo biinidoo co pcow lo naa.

12Ga no ti mgui lë Ananí, zëëb diidz rioxco me grë miṉe rnabey ley, grëse
meṉwladz ne no ga naṉpaa zho ti meṉwen nacme;

13 dzigo biaad me zaatne blëz naa ga, në me lo naa: “Saul, niinagazh goṉ
bets laa luu gbiire gwi stib.” Zigne sca bnee me laa lo naa biac, goṉgazh naa
me.

14Dzigo nëchaame lo naa: “Dios meṉ ne bliladz grë pxozgol ne, ib meṉ co
bzooblo luu gacnaṉ luu pe nacmiṉe racladzme gac, me bzooblo luu guṉbey
luumeṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ me lo guidzliu, ni gon luu tsi meṉ co.

15 Ib laame bzo luu tsienee luu lomiechmiṉe bzhaac luu ga, miṉe bin luu
ga.

16Guso i sca, zeeṉa chobnisgazh luu. Dib zdoo luu bredz Jesús, bnab lome
csaṉmbeme luu lo xtoḻ luu.”

17 ’Zeeṉe laa naa blanso Jerusalén nu, tib dze lëëtaque no naa yadoo
nozodiidznie naa Dios,

18 tibaque blulo me lo naa në me: “Na zeeṉa biobladz briee Jerusalén nu,
sac ib gliladzd grëmiech rii miṉe gnee luu zeeṉe gnee luu xtidz naa lo zho.”

19 “Per ruṉbey zho naa waa”, rep naa lo me, “naṉpaa zho scataa ra naa grë
yadoo raxizhoo naa grë miech ne rliladz luu, rnabey naa rguiṉ zho zho ni
rio zho ladzguiib,

20niicle zeeṉe beet zho Xteb meṉ ne bnee xtiidz luu ga, ye naa bded diidz
beet zhome, haxta pquianaap naa xab grë zha ne bdeedquie me.”

21Dzigo në me lo naa: “Na zeeṉa pcaaniob nëz briee nu, sac goṉ laa naa
cxeḻ luu stib dan tsienee luu xtidz naa lo grë meṉzit.”

22 Zeeṉe bin zho sca rëbme bdeetraa zho diidz nee me, psilo zho nguiedz
roptsie rnee zho:
―¡Ib rieguiaḻdraa gbanmeṉ qui! ¡Goḻnitlogazhme!
23 Nguiedz zëëb tsi zho, ib rioogd ro zho, masaque rdzib zho xab zho ni

rchooṉ zho yudie laglaa.
24Dzigo psëëbmeṉ rnabey co Pabl leṉ yu co, ni bnabeyme grëmeṉguiib co

quiṉ zho Pabl, zeeṉa cueero Pabl dieṉ pe nac ncuaaṉe beeṉ Pabl, zha nac ne
scataa rac grë miech co lo Pabl.
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25Laa zho blozhle pxidoome, laa zho csilo quiṉme, zeeṉe rëbme lo sti zha
ne rnabey lo grë zhaguiib co:
―¿Pe nonguieḻa dzigo ne lega quiṉ to ti zha Roma, ni gardle gac guieḻwxtis

dieṉ pe nlipaa no xfalt zho?
26Zeeṉe bin zha co sca rëb Pabl, lëëlëd güeynie zho diidz lo meṉ ne rnabey

zho ga, rëb zho:
―¿Zha goṉ guṉ luu? Sac zha Romame nacmgui co.
27Dzigo güeymeṉ rnabey co rëbme lo Pabl:
―Bneeli lo naa, ¿dieṉ pe nli nameṉ Roma nac luu?
―Nliw―rëb Pabl―, zha Roma nac naa.
28Rzedz yaṉmeṉ rnabey co rëbme:
―¡Naasi zhaRomanacnaa, ni nroobdimi bdizhnaabgabnaa lo zhaRoma!
Dzigo rëbchaa Pabl:
―Saṉgue naa, desde gol naa bgab naa lo zha Roma.
29Grë zhaguiibnebzonguiṉPabl gaparne cueerome, lëëlëdwbiche zho lo

me, niicle meṉ rnabey cow bdzieb me zeeṉe goṉme nli zha Roma nac Pabl,
sac nrooble nac falt ne niuṉme ga lega nabeyme nguiṉ zho ti zha Roma.

Bnee Pabl lo wxtis Israel
30 Zeeṉe biini liu, bnabey meṉ rnabey co pcaalsa grë zhipxoz non zha

Israel ni grëmeṉ ne nac zhiwxtis zho, sac racladzme gacnaṉme dieṉ pepaa
nac ncuaaṉe rquiaqui rlëënie grë miech co Pabl. Dzigo pxadz me Pabl, blee
me Pabl bzome Pabl lo zho.

23
1Dze bui Pabl lo grë zha wxtis co, dzigo psilo Pabl bneeme rëbme lo zho:
―Laa naa rneli lo to nu gaṉle,mbe zdoo naa, Dios zobwi gaṉle zanaḻd naa

ncuaaṉe rdziguiendme.
2 Zeeṉe goṉ Ananí (meṉ ne nac pxoz nroob) sca rëb Pabl, bnabey me zha

ne zo gax lo Pabl, rëbme:
―¡Goḻcap ro zha qui!
3Dzigo rëbchaa Pabl lo me:
―¡Tebaa squique cap Dios ro luu! ¡Nac luu goṉ zig ti lidz nguts loxaque nëz

zhitssew stib rna! ¿Pa rquiin ne laa luu zob i? Led luu zo par cobey luu teḻ no
pa ti ley ne zaguits naa, na leḻ luule noguiitsa bnabey luu bdiṉ zho naa.

4-5Pquiabbe zha ne ndxie ga rëb zho:
―¡Bieṉ gaṉle lo pxoz nroob i, lo meṉ ne quiayuṉ xtsiiṉ Dios i noquiabro

luu!
―Goḻguṉdispensar―rëbPabl―. Naṉdnaa lëë pxoznroob i, teḻ niacamiṉe

naṉ naaw ne scad naa; sac zhobnee lo Xtiidz Dios: “Gneenëd luu zha ne
rnabey ladz luu.”

6 Zeeṉe bieṉ Pabl groḻ zha wxtis co zienaḻ zhiwseed zha saducé, zgroḻ zho
zienaḻ zhiwseed zha farisé, dzigo psilo me nguiedz bneeme rëbme lo zho:
―¡Grëse to bets, goḻgona gaṉle, zha farisé nac naa, niiclegaa pxoz naaw

farisé gocme! ¡Ni porne rliladzpaa naa goṉ zrieeban zha ne ret, miṉ co gane
znu zo naa lo to nu!

7Zeeṉe sca rëb Pabl, psilo zho bdiḻdiidz zho. Goc zho chop dii,
8 rriee zha saducé rnee nlid grieeban zha ne ret, nlid no anjl, nlid no

espíritu; laa zha fariségaa na rnee zrieebanmiech, no anjl ni no espíritu.
9Nguiedzzëëb tsi zhononeelsazho, dzigogusoqueblamaistr leynenacgrë

zha farisé, rëb zho:
―Laa ne bdziaṉle gaṉle, ¡ni ti falt rapd mgui qui! ¿Pe nadieṉ dziuuṉ ne?

Nend ti espíritu ga, ti xanjlgaa Dios ga sca bnee lo me.
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10Zeeṉe goṉmeṉ ne rnabey lomeṉguiib ga, laa lo xtiḻ zho noyac nroobraa,
bdzieb me rëb me nend znuse gzhiizh zho Pabl; bnabeyaque me gocredz
meṉguiib güeyxi zho Pabl biire güeysaṉ zhome leṉ yu ne rbëz zho ga.

11Goḻ guieel co, blulo Dios lo Pabl rëbme:
―Gdzieebd luu, zigne bnee luu xtidz naa lo miech Jerusalén nu, scaque

none tsienee luuw lo grë zha ne no Roma.
Gocladz zho niut zho Pabl

12-13Zeeṉe biini liu, ndziibsraa choo zha Israel bnediidz rëb zho gowd zho,
ni tib ro peet guied zho haxta gut zho Pabl; teḻne guṉd zho miṉe rnee zho
maase csiaabzi Dios zho.

14Dzigo güey zho lopxozne rnabey, lo grë zhanenac zhanon lomeṉguiedz,
bzodiidz zhomiṉe no guic zho ga, ni rëb zho:

15―Nanagoṉ, goḻnab lomeṉnernabey lomeṉguiibcxeeḻmePabl lo togzhe,
goḻquiaalo noraa pe lozh yquiep to Pabl; laa no nsinle ziobmbiaaz. Zeeṉe laa
zho tednie Pabl, ga dziuut no Pabl.

16 Dieeṉ zha bin ti xingan bzian Pabla, nacne lëëlëd güey win yu ne rbëz
meṉguiib ga güeyniewin diidz lo Pabl.

17Dzigo bredz Pabl ti zha ne rnabey lo meṉguiib co, rëb Pabl lo zho:
―Bzhiguieḻ güeyniemëëd rii lo meṉ ne rnabey to, sac laa win no tsienie ti

diidz lo me.
18 Bzheṉ meṉ rnabey co nia mëëd co, güeynie me win lo meṉ nroob ne

rnabey zho, rëbme:
―Laa naa ziaḻniemëëd rii nume, dieṉ pe nac diidz ne ziaadnie win lo luu;

Pabl ne no ladzguiib ga bnab lo naa guiaḻnie naa win.
19Dzigo bzheṉmeṉ rnabey co nia win, güeyniemewin stib nëz, bnabdiidz

me lo win dieṉ pe nac diidz ne zienie win lo me.
20Dzigo rëbchaawin:
―Laa zha Israel goṉbnediidz gnab zho cxeeḻ luupxeynaaPabl lo zhiwxtis

zho gzhe, yquiaalo zho gnë zho noraa pe yquiep zhome.
21Bzhiguieḻ gliladzd luu xtiidz zho, sac ndziibsraa choo zha ne nacgrë zho

rëb zho laa zho tsiesoblan nëz gutgazh zho me zeeṉe laa me ted. Biaaṉ zho
diidz grë zho, gowd zho, ni tib ro peet guied zho haxta gut zhome; haxta rëb
zho teḻ laa zhoguṉdmiṉcomaase gdzibdeeDios zho. Ible zuṉzhow, loxaque
quiambëzse zho dieṉ pe guiab luu.

22Blozhse ga dzigo bzonëzme win, ni pso me diidz lo win choot lo gneed
win ne laa win güeynie diidz lo me.

Güey Pabl lo gobernadorWech
23Lëëlëd bredzmeṉ rnabey co chop zha ne zo lo meṉguiib, rëbme:
―Laa zhaguiib goṉnone grieenaguieel tsie zhoCesarea, na zeeṉ goḻzo zha

ne tsie; none tsie chop gayoo zha ne sëni, tsoṉgaḻ tsii zha ne sob guay, schop
gayoo zha ne güey lanz. Naguieelgazh, zig rlozh xtsee none griee zho nu;

24 sac laa zho none tsiesaṉ Pabl Cesarea. Ni goḻcoxab ti guay ne sob Pabl,
sac none ndip ndaanme gdziṉnie to me lo gobernadorWech Cesarea.

25-26 Dzigo pquiaa me ti guits ne güey zho gdziṉnie zho lo gobernador,
rneew:
“¡Diuzh GobernadorWech!
’Naa nac Claud Lisias, laa naa rxeḻ guits rii lo luu gzodiidz naa gaṉle zha

nacne bnabey naa ziaadsaṉ zhomeṉ qui zaatne zob luu i.
27 ’Zha Israel bnaazme gocladz zho niut zhome, laa zeeṉe gocnaṉ naa zha

Roma nacme nacne pxeeḻaque naa zhaguiib güeylame lo zho.
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28 Gocladz naa niacnaṉ naa dieṉ zha nacne rlëënie zho me, dzigo bianie
naame lo zhiwxtis zho.

29Gagoṉnaa ledncuaaṉe rnad rlëënie zhome; teḻ zhanac xley zhoncuaaṉ
co rlisqui zho; nacda ncuaaṉe guiab ne rieguiaḻ guet me, tsogyugaa me
ladzguiib.

30Zeeṉe gocnaṉnaa laa palal zho bnediidz gut zhome, nacne bnabeyaque
naa ziaadsaṉ grë meṉguiib qui me lo luu i. Niiclegaa zha ne rlëëniemew, laa
naa rep lo zho guiaad zho lo luu i, zeeṉa i gnë zho dieṉ zha nacne rlëënie zho
me.
’Lëëd bii gdzieel ne sca dieṉ.”
31Zeeṉe laa liupcow, zig rlozhxtseew laa grëmeṉguiib copcaanie Pabl nëz;

dib guieel bio zho nëz bdziṉnie zhome guiedz Antípatris.
32Biini liu, loxaque zhane zob guay ga pcaa nëz zienie zhomeCesarea, laa

grëraameṉguiib co wbire bdziṉ Jerusalén stib.
33Zeeṉebdziṉ zho Cesarea, bdeed zho guits ne zienie zho ga lomeṉnenac

gobernador, dzigo laa zho psaṉ Pabl ga.
34Blozhse blab me lo guits co, dzigo bnabdiidz me lo Pabl dieṉ pa guiedz

gol Pabl. Dzigo rëbchaa Pabl lo me, zha Cilis nac Pabl.
35 ―Nasca ―rëb me―, zeeṉe laa zha ne rlëënie luu glanso nu, dzigo

yquiaadiag naa dieṉ zhapaa nac xtiḻ to.
Dzigo bnabeyme, pquianapmeṉguiib Pabl zaatne nac leṉ xyulowHerod.

24
Gocredz Pabl lo gobernadorWech

1 Zeeṉe goc gaay ngbidza, laa Ananí meṉ ne rnabey lo pxoz bdziṉ ga, gza
me blalaa zha ne nac zha non lo meṉguiedz Israel, zienie zho ti licenciad lë
Tértulo; grë zho laa zho zie zienie zho diidz lo gobernador pe nacne rdiḻnie
zho Pabl.

2 Dzigo bnabey gobernador gocredz Pabl. Zeeṉe laa Pabl bdziṉ, psilo
licenciad co bzeet me grë ncuaaṉe rquiaqui zho Pabl, rëbme:
―Xquizhdoo luu goṉ gobernador, ne squitaa ndzielguic luu rieṉ luu zha

gnabey luu, gane zaacse mban meṉladz no niina, blactaa ncuaaṉe yquiin lo
no noyuṉ luu.

3Rzac zdoo now, teḻ pa lotaa zo no rsoladz no luu nac luu meṉ ne rnabey
no.

4Nli nonguieḻda dziuṉneed no luu, per beeṉ ti guieḻnzaac pquiaadiag gaṉle
pe nac ncuaaṉe rlisqui no quiayuṉmgui ne zo lo ne nu.

5 ’Masaque nac me lo no zig nac ti guieḻguidz dox ne rded, grëse guiedz
quianzë me noyuṉgüet me meṉladz no gacndaan zho lo meṉ ne rnabey no.
Lëëme ga zo lo grë zha ne rnee zho nazaren.

6 Zeeṉe bgaa me, lëëtaque laa me no leṉ yadoo ro ne zob Jerusalén
quiayuṉnguzee me xyadoo no. Nacne gocladz no gagazh nguizh me falt co
zigne rnabey xley no;

7per biaad Lisias grë xmeṉguiibme ntseeb rac zho biaadla zhome lo no.
8Na nagoṉ zac luuzhal yquiepme, zeeṉa gaṉ luu gaṉle nli quiayuṉme grë

miṉe rnee no nu.
9Grë zha Israel ne zienaḻ ga, pquiabbe zho rëb zho nli quiayuṉme grëmiṉ

co.
10Dzigo blunia meṉ ne nac gobernador ga lo Pabl gnee Pabl; nacne psilo

Pabl bneeme rëbme:
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―Naṉlenaa ziele iz zob luu nu rquiaadiag luu grë ncuaaṉe rac xtan no nu,
gane rley naa ziaḻ naa lo luu par yquiaadiaggaa luu gaṉle zha nac xtidz naa.

11 ’Na rac tsiipchop ngbidz ga bdziṉ naa Jerusalén, biagaṉ naa Dios leṉ
yadoo nroob ne zob ga (niicle teḻ niacamiṉe griee diidz gaṉle).

12 Laa naa bia Jerusalén biagaṉ naa Dios, choot biatiḻnied naa ga; niicle
leṉ grëragaa yadoo wina, ro nëzgaaw, wlaltaa noquiild naa miech cho lo
gacntseeb zho.

13 Grëse miṉe rquiaqui grë zha qui naa grieelod glu zho nliw, sac led
ncuaaṉe gocda.

14 ’Miṉenacdiidzli, niinawriiṉpsaṉDios tiWseedCubdieṉ zhaguiaaṉwen
miech lome, zhaqui rzac led zhiwseeteDiosa, saṉguenaadib zdoonaa zanaḻ
naaw, dib zdoo naa quiayuṉ naa dziin lo Dios meṉ ne bliladz pxozgol no; ni
scaquegaa, noxco naa grëse miṉe nac ley. Rliladz naa grëse miṉe bnee grë
zha ne biadteed xtiidz me.

15 Rliladz naa zdziṉ dze ne cueeban Dios grëse miech, zigtaa zha wena
zigtagaa zha ntseeba, ni haxta zha ye zho rliladz miṉ co.

16 Ni miṉ copaa nagoṉ gane tibaque noxco naa guiaaṉmbe zdoo naa,
guṉtaldraa naa xtoḻ naa zigtaa lo Diosa zigtagaa lo samiech naaw.

17 ’Nodnaa Jerusalén tibaque, blale iz goc no naa ladzmeṉzit; dze ne bdziṉ
naa Jerusalén ga, laa naa bia porne zasaṉ ti gon lo meṉladz naa ni zanie naa
ti gon ne gded naa lo Dios.

18Miṉconagoṉnacnenonaa leṉyadoo zeeṉe goṉgrë zhaquinaa. Blozhle
beṉ naa grë miṉe rnabey xley no rdziuuṉ no zeeṉe sca riosaṉ no gon, zeeṉe
laa bla zha Israel ne no nëz Asia blanso lo naa ga; per choot miech taf
ndxienied naa ga, niicle choot noquiildgaa naa.

19 Zha co nagoṉ rieguiaḻ niaad nu, nlisqui zho teḻ pe ncuaaṉe rzac zho
nonguieḻd noyuṉ naa ga.

20 Zha ne ndxiegaa nu niina, zac gnë zho teḻne brieequia falt ne rquiaqui
zho naa zeeṉe gocredz naa lo wxtis Jerusalén.

21 Te gooṉ falt ga naye beṉ naa, lëë gdib nguiedz bne naa lo zho rep naa:
“Laa naa racredz lo to, zig nac zeeṉe falt ga rap naa loxaque ne rliladz naa
zdziṉ dze ne grieebanmiech.” Scase nagoṉ naca.

22Naṉle gobernador co led ncuaaṉe guṉd zha ne rliladz Jesús ga rquiaqui
zho Pabl, dzigo bnee me lo zho cuëz zho nieeda gdziṉ Lisias, dzigo dieṉ
zhapaa guiaaṉ xtiḻ zho.

23 Bnabey me zha ne zo lo meṉguiib yquianap zho Pabl, ni pso me diidz
zaacse gac zho lo Pabl, gdeed zho diidz ted grë zha ne ndzieeldiidz Pabl
tsiegaṉ zho Pabl.

24 Goc blalaa ngbidza, bnabey gobernador co gocredz Pabl lo me grop
tsieel me Drusil, ti wnaa Israel. Laa me bredz Pabl, sac racladz me yquiaa-
diag me dieṉ zha nac zhiwseed Jesús.

25Zeeṉebzeettaa Pabl, zha nac guieḻwxtis, zhanone tsoxcomiech guṉd zho
miṉe riaabtaa guic zho, ni zha gdziṉ dze ne guṉ Dios guieḻwxtis, dzigotaa laa
me bdzieb, rëbchaame lo Pabl:
―¡Lëëlewga na nadieṉ! Na zeeṉe guioba, dzigo naazhal cuedz luu guiaad

luu ziodiidz ne stib.
26 Zhiga zhiga rbedz me Pabl, sac quiambëzme dieṉ pe gdziibd Pabl dimi

csilaa me Pabl.
27 Zeeṉe goc chop iz sca no Pabl ladzguiib ga, laa Wech briee

guieḻgobernador, bzëëb ti meṉ lë Pons Fest. Niicle briee Wech per psilaad
me Pabl, sac racladzme dieṉ zha guiaṉnziuuraame lo grë zha Israel.



HECHOS 25:1 259 HECHOS 25:19

25
Güeyzo zho Pabl lo gobernador Fest

1Zeeṉe goc tsoṉ ngbidz bdziṉ Fest Cesarea pcaaniame guieḻgobernador, laa
me briee güeyme Jerusalén.

2Grë zha pxoz non ni grë zha ne rnabey lomeṉguiedz Israel, zeeṉe bin zho
laa Fest bdziṉ Jerusalén lëëlëd güey zho lo me güeyxob zho xdemand Pabl; ni

3bnab zho lome cxeeḻ me Pabl Jerusalén. Laa zho rnabmiṉ co sac laa zho
bnediidzle, nëz tsiesoblan zho, yquiambëz zho ted Pabl gut zho Pabl.

4-5PerbdeeteFestdiidz, rëbmelaaPablnole ladzguiibga, teḻ zhanezrieelo
tsie, ga glisqui zho teḻ pe nac falt ne rquiaqui zho Pabl; beṉque zlase dze laa
me gbiire guey nëz co dzigo zac tsienaḻ zho zhits me.

6Ndziibsraa ti zhmal blëzme Jerusalén ga, dzigo laame biire zey Cesarea.
Zna dze bdziṉme biinigazh liu co güeyme yulow, bnabeyme gocredz Pabl.

7 Laa grë zha Israel ndxiele ga, wbig zho lo Pabl ndal grë falt nroob ne
rcaadzdoḻ zhome, per loxaque diidzsew, guieṉd zha glu zho ne nlipaa goca.

8Dzigo pquiab Pabl rëb Pabl:
―Grëtaamiṉe rquiaqui zho naa i, ni tiba nlid. Wlaltaa gard quits naa xley

no, gardquitnienaaxyadoono, niicle gardgaa gacntseebnaa lo zhiwxtis zha
Roma.

9―¿Pe racladzdgaa luu tsie luu Jerusalén? ―rëb Fest―. Ga gbiire yquiaa-
diag naa xtiḻ to i zeeṉa glu dieṉ chopaa rap doḻ.
Sca rëbme, sac racladzme dieṉ zha guiaṉnziuume lo grë zha Israel.
10Dzigo rëbchaa Pabl:
―¡Gadnaa! ¡Nodpenac ga naa ga, to rieguiaḻ guṉ guieḻwxtis rii! Beṉquenaṉ

wen luu gaṉle peet falt nzëëbd naa lo zha Israel.
11 Teḻ niaca miṉe nli ziyuṉ naa pe guieḻntseeb ne raguiaḻ naa guet naa,

maase guet naa. Per na naṉpaa naa ni ti ncuaaṉe rquiaqui zho naa i nlid,
¿pe nac dzigo cho co naa ladznia zho gut zho naa? Laa naa racladz, mazd
goḻneedz diidz tibaque ga naa lo zhiwxtis nroob ne, meṉ ne zob Roma.

12 Dzigo bzodiidz Fest grë me meṉ rac ne nacnie me dziin; blozhse ga
rëbchaame lo Pabl:
―Guieṉd rson sca. ¡Teḻ lo César racladz luu tsie luu, namaase tsie luu!
Gocredz Pabl lo Agrip

13 Zeeṉe goc bla zhmala, laa rey Agrip grop wnaa ne lë Berenis bdziṉ
Cesarea ga güeyquiaabdiuzhme Fest.

14 Nzianlaa ngbidz blëz me ga, dzigo bzodiidz Fest lo me laa Pabl sca no
ladzguiib ga, rëb Fest:
―Leṉ dze ne bii nacWech dziin biab ti mgui ladzguiib nu,
15 laa leṉ dze ne bia naa Jerusalén biaad grë zhipxoz non zha Israel, grë

zha non ne rnabey lo zho, biaad-xob zho xdemandme lo naa ga, rnab zho lo
naa gnabey naa guet me.

16Dzigo rep naa lo zho led scad ruṉ zha Roma guieḻwxtis, ib none gacredz
me gneeme chop lan xtiidzme lo grë zha ne rzoob xdemandme, ga glu teḻne
nli miṉe rquiaqui zhome togo nlidgaaw;

17 nacne biaad zho nu. Zna dze blanso zho, biinigazh liu co bnabey naa
gocredzme.

18 Tibaque ni naa bod no pe ti falt nroob ne rquiaqui zho me, per zeeṉe
biaad zho yulow goṉ naa

19 lëë gdib teḻ zha nac grë ncuaaṉe rliladz zhomiṉ co rlisqui zho, ni rlisqui
zhopenacne zienaḻmezhiwseed timgui lë Jesús, gutlemeṉconi laamernee
mbanme.
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20 ’Zeeṉe goṉ naa grë ncuaaṉ co rquiaqui zho me nli rieṉd naa zha guṉ
naa, dzigo rep naa lo me, teḻne racladzgaa me zac tsie me Jerusalén ga dieṉ
zha guiaaṉ lo xtiḻ zho.

21 Per bnëd me, leḻ bnab me tsie me lo César; gane niina laa me bii no i,
nieeda gne naa lo César dieṉ pa hor grieelo cxeḻ naame nëz co.

22Dzigo rëb rey Agrip:
―Racladz naa goṉ tebaa zha yquiaadiag naa dieṉ zha nac xtiidz mgui co.
―Na zho gaṉle ―rëb Fest―, gzhegazh gnabey naa gacredzme.
23 Biini liu, ti lni nroob ne rac laa Agrip ni Berenis bdziṉ leṉ yu ne rac

guieḻwxtis ga, grë zha non ne rnabey lo meṉguiib, grë zha non lo meṉguiedz,
naḻ zho zhits me. Dzigo bnabey Fest gocredz Pabl, zeeṉe laa Pabl bdziṉ

24 laa Fest psilo bnee, rëbme:
―Niina ne laa luu ziaad nu rey Agrip, scagaa to ne nac tomeṉ ne ndxiegrë

ne nu nadze, goḻwi gaṉle lëë meṉ rii nagoṉ rlëëniedox zha Israel, racladz zho
guet me; zigtaa Jerusaléna zigtagaa nuw ziyaadnab zho lo naa gnabey naa
guet me.

25Saṉguenaa goṉlenaa rapdme falt, par guiabne rieguiaḻ guetme; per laa
me bnab tsie me lo César, na laa naa no cxeḻ me nëz co.

26 ’Nli rieṉdnaa dieṉ pe nac diidz ne cxeḻ naa lo César,ne squi lega ncuaaṉe
nlid rquiaqui zhome. Miṉ co nagoṉ bnabey naa gocredzme lo to nu, ni laga
laa luu ziaadgaa nu rey Agrip, bzhiguieḻ pquiaadiag gaṉle zha rzë xtiidzme;
zeeṉa togo zdziel naa pe nac diidz ne cxeḻ naa gaḻ dze ne laame tsie nëz co.

27 ¡Sac nonguieḻd ga guṉ naa teḻne sobdoo me cxeḻ naa me, ni teḻ cxeḻd naa
diidz dieṉ pe nac xfalt me!

26
Bnee Pabl lo Agrip

1Dzigo rëb rey Agrip lo Pabl, mezhal gnee dieṉ zha naca. Nacne blis nia
Pabl psilo Pabl bnee Pabl rëb Pabl:

2―Rley naa goṉ rey Agrip ne laa naa ziaḻ lo luu nadze, zeeṉa gzodiidz naa
lo luu gacnaṉ luu gaṉle nlid grë ncuaaṉe rquiaqui grë meṉladz naa naa.

3Rley naa sac naṉ naa naṉpaa luu zha nac grë xcostumbr no, grë ncuaaṉe
rliladz no. ¡Rnabnaa lo luu sca, guieete luu yquiaadiag luu grëmiṉe gne naa!

4 ’Grëse zha Israel naṉwen zho gaṉle zhambannaa, sacmëëdlasnaa bdziṉ
naa Jerusalén, ga broob naa.

5 Naṉpaa zho zha farisé goc naa, ni zha farisé nac zha ne rioxcoraa ruṉ
grësemiṉe rliladz zha Israel.

6Permazd goṉ, laa zho rlëë lo naa porne dib zdoo naa rliladz naa laa Dios
beeṉlemiṉe psaṉme diidz lo grë pxozgol no.

7Grëse zha Israel, zigne ziaad zho lo gza tsiipchop dii ne psaṉ xmeṉgol no,
grëse zho dze guieel bii quiambëz zho gac miṉ co. ¡Masaque rzac zho doḻ ga
quiayuṉ naa rliladz naa laaw gocle!

8Haxta to, zeeṉe rzet naa zrieeban miech, rzhidz to ron tow, ¿pe rzac to
naa grieelod Dios guṉmemiṉ co?

9 ’Glo nli ptsidiḻ naa grë zha ne rliladz Jesúsmeṉ Nazaret, masaque rzaac
naa lëëw ga quiayuṉ naa.

10Pe zhidaa zhaneblonaa ladzguiib Jerusalén,haxta grëpxoznonbneedz
diidz beṉ naa grë miṉ co; ni zeeṉe rnabey zho ret grë zha co, ye naa rded
diidz ret zho.

11Nzian grë yadoo win bia naa, biasacsi naa zho haxta gneenë zho Jesús.
Blëëniedox naa zho, haxta grë guiedz zit bia naa biaguib naa zho.
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12 ’Miṉ copaa nagoṉ brie naa za naa guiedz Damasc, masaque grë pxoz
rnabey bneedz ti xtiidz zho bi naa laa naa za.

13 Teḻ gaṉ luu gaṉle rey Agrip zha bzhaac naa: Zig rwe ngbidza, tibaque
zeeṉe ziaad ti biinidoo nëz zhan gbaa biab lo naa, ni lo grë zha ne zanie naa
ga, nroobraa nac biini co lo xbiini ngbidz.

14Grëseno biab liu, dzigo bin naa ti tsimeṉ co rneeme xtiidz no, bredzme
naa në me: “Saul, Saul, ¿pe nacne quianaḻ luu naa? Lëëque luu goṉ nosacsi
luu i, rzac luu zigne rzac ngon ne rcaaṉni, ni lëëque lo guiib lots ne rtseb zho
ma riecaaṉnima.”

15Dzigo rep naa: “Beeṉ guieḻnzaac bnë dieṉ cho luu.” Nëchaameṉ co: “Naa
nac Jesús,meṉ ne squi quiatsidiḻ luu.

16 ¡Na zeeṉa guche i, bzoli! Laa naa bredz luu zeeṉa guṉ luu xtsiṉ naa,
tsiezodiidz luu lo miech miṉe blozh bzhaac luu nu, ni grëragaa miṉe naraa
gaṉ luu.

17Peet tsienied guic luu, naa yquianaap luu, niicle zhaladz luuw niiclegaa
zha zita peet grieelod guṉ zho luu. Sac laa naa cxeḻ luu grë guiedz zit

18 tsienee luu lo miech gacnaṉ zho miṉe nacpaa diidzli, zeeṉa griee zho
lo ncow gbig zho nëz lo biini, griee zho ladznia meṉdox ygab zho lo Dios.
Dib zdoo zho gliladz zho naa zeeṉa guṉ Dios zho perdon, ni ygaa zho zaatne
gdziṉ grëse zha nembe zdoo.”

19 ’Miṉ co nagoṉ rey Agrip nacne bioxco naa beṉ naa miṉe në meṉ co lo
naa ga.

20 Glose Damasc psilo naa bne naa lo miech, ga brie naa bdziṉ naa
Jerusalén, bia naa dib Judé ni grë guiedz zit, bne naa lo miech csaan zho grë
xquieḻntseeb zho gbig zho lo Dios.

21 ’Miṉ co nagoṉ nacne rlëënie zha Israel naa, biadnaaz zho naa leṉ yadoo
ro ne zob Jerusalén, gocladz zho niutgazh zho naa.

22Gocnieṉ Dios naa, gane laa naa bii zo nu quiane naa Xtiidz me zigtaa lo
grë zhawina zigtagaa lo grë zhanona. Noseete naamiech stibwseed, sinque
laa naa rne miṉe bzeetaque Moisés ni grëragaa zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela.

23Teḻ zha, bzeetle zho ib sacsi miech meṉ ne cxeeḻ Dios ga, ni me gac meṉ
ne glopaa grieeban, me gac zig ti biini ne gziini lo grëse miech, zigtaa zha
Israela zigtagaa grë meṉzita.

24Tibaque nguiedz bnee Fest rëbme lo Pabl:
―¡Bod rzhiṉleguic luugoṉPabl! ¡Ne tibaquenagoṉrio luuwseedgane squi

riots xtiidz luu!
25―Coo, gobernador Fest ―rëb Pabl―, led rzhiṉd guic naa. Niapse miṉe

nac diidzli miṉ co none naa,
26 laa rey Agrip zob i, me naṉ gaṉle nli grë miṉe rne naa nu. Tibliladz naa

none naaw lome, sac naṉpaa naa naṉme nli miṉe rnee naa, nacda ncuaaṉe
goc ngueets zhliaan.

27 ¿Led nli lëë rey Agrip rliladz luu miṉe bzeet grë zha ne biadteed xtiidz
Dios padzeela? Naṉpaa naa rliladz luuw.

28Pquiab rey Agrip, rëbme lo Pabl:
―¡Zlalaque nu goṉ laa luu cole guic naa ye naa sëëb xnëz Jesús!
29Dzigo rëbchaa Pabl:
―¡Nend zhilew o nroobragaaw, per rnab naa lo Dios led loxaque luudse

sëëb xnëzme, sinque ye grëraa zha ne noquiaadiag miṉe none naa nu niina;
zeeṉa ygaa to miṉe bgaa naa nu, per led znud sob caden rii nia to!

30 Gataa laa Agrip guso, gusoque Fest, gusoque Berenis ni grëraa zha ne
zobnie zho, laa zho briee ga.
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31Grëse zho rneepeet xtoḻdPabl, rapdme falt ne guiabne rieguiaḻ guetme,
rieguiaḻgaa tso me ladzguiib.

32―Niacpaa nsilaa neme―rnee Agrip lo Fest―, teḻne nabdme tsiepaame
lo César.

27
Pxeeḻ zho Pabl nëz Roma

1 Bdziṉ dzew, laa Fest bnabey tsie Pabl nëz Roma, dzigo laa zho psaṉ
Pabl ladznia ti meṉ ne rnabey lo meṉguiib lë Jul, gza Pabl zlalaa zha ne no
ladzguiib ga. Lëë Jul co rnabey lo tib dii meṉguiib ne rnee zho “Augusto
César”.

2 Ye no zionaḻ zhits Pabl grop no Aristarco, laa no bziaab ti xbarcw zha
Adramit zie grë guiedz ne ndxie ro nis nëz Asia, laa no pcaa nëz laa no zio.

3Biini liu co laa no bdziṉ guiedz Sidón. Zeeṉe bdziṉ no ga, wen goc Jul lo
Pabl bdeed me diidz güey Pabl güeyquiaabdiuzh Pabl grë zha ne ruṉbey Pabl
ga, grëse zho rleynie zhome blëzlo zhome.

4Ga briee no bdieed no tib ro guidzliu win ne lë Chipr, psaac guidzliu co
palal, sac psilo rriee me rtsire me barcw ne zio no ga.

5 Laa no zio, bdieed no gax ro guidzliu ne nac xtan zha Cilis ni xtan zha
Panfil, bdziṉ no ti guiedz ne ndxie xtan Licia lë Mira;

6 ga bdzieet no barcw ne zio no ga. Lëëtaaque noguib Jul sti barcw ne guio
no, laa ti xbarcw zha Alejandrí no griee ga tsie nëz Italia, dzigo bziaab no
barcw co laa no zio stib.

7Tsow ga zie barcw co, nzian dze goca, nen dzigoraa bdziṉ no gax guiedz
Gnid; ib rbëzdaque me, nacne bguib zho dieṉ pa nëz zhi rcaaṉ me, dzigo
güeynie zho barcw co nëz Cret. Tib ro guidzliu win co zio no bdieed no
Salmon;

8nen bdziṉ no zaatne rnee zho Buenos Puertos, gaxle ga riaaṉ ti guiedz lë
Lasé.

9Nrooble dze goc no no lo nis, leṉ dze co laa mëë naḻ psilole ni zëëb diidz
gacd së barcw leṉmëë co, nacne bnee Pabl lo grë zha ne zienie no ga,

10 rëbme lo zho:
―Goḻgona gaṉle, teḻne laa ne griee nu leṉ dze rii, rgobey naa ib znitlonie ne

barcw rii lo nis.
11 Laa ne niacnie Jul Pabl niac miṉe rëb Pabl ga, leḻ mazdraa bliladz me

xtiidz zha ne rsëë barcw ni meṉ ne nac bizhuana.
12Stiba, zaatne nac Buenos Puertos ga rapda zaatne zaacse cuëzmiech leṉ

mëë naḻ, nacne nzian zho rëb mazd gdziṉ guiedz Fenice, ga zac gbiaaz no
gdipse leṉmëë naḻ. Ro guidzliu win co riaaṉ Fenice, nligaa zhi rcaaṉme ga.

13 Zeeṉe laa ti me win ne znu ziaadquia psilo briee lo nis co, zootle na nli
grieedraa me. Nacne lëëlëd bnabey zho bziaab no barcw, blisglaa zho lar
nroob ne rcaaṉme rzëw, laa no zio, gax gax ro guidzliu co zienie zhow.

14 Zhisaque goca zeeṉe laa ti me dox ne rnee zho Nordest psilo briee, laa
me co psilo rtsire barcw.

15 Niicle racladz zho tsienie zhow nëz ne no guio no ga, per rsaand me;
goṉse zho led ncuaaṉe gacda, mazd psaan zho zieniemewnëz ne racladztaa
me.

16Scale zienieme barcw ne no no ga, biotieed no gax ro guidzliu win ne lë
Clauda, ga në në brieelo blis zho grë canó win ne naḻ zhits barcw ga bzëëba
nëz leṉ barcw;
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17 dzigo blibdoo zho barcw co zeeṉa gbiḻda, ni blit zho lar nroob ne rcaaṉ
me rzëw, sac rdzieb zho rëb zho teḻne scaquia lar co nend tsieniezhoo mew
nëz ro nis, pa tsiesobnagwa lo yuzh.

18Zeeṉebiini sti liu comazdraa rrieeme, ni guiexoone ziaadnieme, nacne
blee zho grë yo ne no leṉ barcw blaaḻ zhow lo nis.

19 Goc bioṉ ngbidz scataa zo guie dox co, bnabeyaque zho blee no grëse
ncuaaṉe ruṉxtsiiṉ zho leṉ barcw blaaḻ now lo nis.

20Goc bla ngbidza rbëzdaque guie dox co, rludraa lo mel per ni lo ngbidz
rludraa, dzigotaa rdzieets no nlidraa griequiaa no.

21Niicle wagw choot rsoladzdraa, dzigo bnee Pabl lo grë zha ne ziogrë no
ga, rëbme:
―Tebaa nion to xtidz naa nagoṉ nzhiguieḻ to nrieed ne Cret, zeeṉa

ndzieelod ne grë ncuaaṉe nodziaṉ ne nu, niicle nlaaḻdgaa ne grë yo co lo nis.
22 Per laa ne znule bzhiaac zha dziuuṉraa ne. ¡Gdziebde to! ¡Peet gacd ne!

Niicle nitlo barcw rii, per choot peet gacd.
23 Led naṉle to gaṉle, xnëz Dios no naa ni xtsiiṉ me noyuṉ naa, nieewdze

pxeeḻ me ti xanjl me
24në lonaa: “Gdziebd luu goṉPabl, peet gacd luu, sac ib none laa luu gdziṉ

lo rey ne zob Roma. Niicle grë zha ne ziadgrëë luu leṉ barcw i peet gacd zho,
sac binmemiṉe rnab luu.”

25Gane rne naa lo to peet tsienied guic to, naṉle naa csaand Dios ne, ible
zac miṉe në anjl co lo naa.

26 Ib tedsod, no pa ti lo guidzliu win ne no lo nis rii tsiezome rii ne.
27Zeeṉe goc tsiidangbidz scanëzriinëzrec zieniemeno, laanono loNisdoo

Adriático. Wdze co, zig groḻ guieela, bieṉ grë zha ne rsëë barcw ga gaxle ti ro
guidzliu ga nonie barcw no;

28 dzigo ptiix zho dieṉ palal guiet nis ga, goṉ zho loxaque gaḻ yas guieta.
Bzë zho spalal biire ptiix zhow stib, gale guieta loxaque tsiiptib yas.

29Gataa laazhobdziebrëbzhonendpa tsiecaaṉbarcw loquie, dzigopsilëë
zho lo doo ne zob gza tap guiib cruz nroob ne quia nëz zhits barcw, broṉ zho
gza guiib co lo nis, zeeṉa tsowga së barcw; rzac zho tebaa laa liu biinile.

30 Grë zha ne ruṉ dziin leṉ barcw, gocladz zho nzhooṉ zho, psilo zho
noxadz zho grë canówinneneybarcw, rquiaalo zho zignac zeeṉe guiib cruz
nroob ne ney barcw nëz quiaw quialit zho csëëb zho leṉ nis.

31Zeeṉe goṉ Pabla, rëbchaame lo Jul ni lo grë xmeṉguiib Jul:
―¡Laa grë zha rii goṉ racladz xooṉ! Csaande to, sac teḻne laa zho xooṉ

nlidraa grieequia to lo nis rii.
32Dzigo pchug grë meṉguiib co doo ne zob grë canó win co, broṉ zhow lo

nis.
33-34 Silgaw, bii ncow rnaw laa Pabl bnee lo zho gow zho, rëb Pabl:
―¡None gow to! Goḻwi gaṉle nale gac tsiiṉ ngbidz ga ni ti lë peet gard gow

to, ni squique raguiesde to zaacse. Peet tsienied guic to, ni tib to peet gacd.
35Blozhse sca bnee Pabl lo zho, bzheṉ Pabl ti guietxtil, squi ndxie zho grë

zho bdeed me xquizh lo Dios, dzigo beeṉgroḻ me guietxtil co laa me psilo
wagw.

36Dzigoraa peet güeyniedraa guic zho, ye zho laa zho psilo dow.
37Lo grë no zig zio no leṉ barcw co rgaa no chop gayoo tsoṉgaḻtsiimtib.
38Blozhse bdioow no, dzigo laa zho blee grë zhobxtil ne zie leṉ barcw ga

blaaḻ zhow lo nis, zeeṉa gnitnë barcw spalal.
39Zeeṉe laa liu blozhbiini, goṉ grë zhane rsëëbarcwga laa ti lë ro guidzliu

rlu gax ga, per rieṉd zho dieṉ paw. Natlaa nac ro guidzliu co, rlu zac gdziṉ
barcwa, nacne rëb zho dieṉ pe grieelod gdziṉnie zho barcw ga.
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40Dzigo pchug zho doo ne zob guiib cruz nroob ne no leṉ nis ga, biaaṉse
guiib co ga. Psilëë zho doo ne naaz yag nlag ne rchug nis rzë barcw, ni
blisglaa zho lar nroob ne rcaaṉ me rzëw; zeeṉa csëë mew gdziṉa gax ro
guidzliu co.

41 Per ziese zho, lëëtse lo yuzh ne zobli leṉ nis co güeytsiba, loxaque
güeysëëbguica ga laa nëz zhitsa psilo nobiḻaque, sac grëse nis ne rias riecaaṉ
choo co.

42 Dzigotaa laa grë meṉguiib co gocladz niut grë zha ne zie ga guey
ladzguiib, rëb zho nend znuse xoobnis zho xooṉ zho.

43 Per bdeete meṉ ne rnabey lo zho diidz, sac racladzd me gut zho Pabl.
Mazd bnabey me zha ne rac rzhoobnis, zac ner zho xoobnis zho grieequia
zho ro nis co;

44 laa grë zha ne gacd xoobnis, zac maase grë yag biats ne nobiḻ barcw
xoobnisnie zho. Sca bdeeda diidz brieequia no ro nis grëse no.

28
Blëz zhoMalt

1Zeeṉe bdziṉ no ga, dzigoraa gocndioṉ no lëë guidzliu win ne lë Malt ga.
2 Grë miech ne no ga pquiadox zdoo zho no, bzëëg zho gui bredz zho no

bdzëë no, sac lala rac naḻ ni scataque bgaa no guie.
3Ye Pabl güey güeytop chop lë yag ne cuib lo gui. Lëëtaaque laame nodziiba

lo gui, tibaque bias ti meeḻ ne zizhooṉ lo zhindzëë gui co, pquiaalay ma nia
me, quiataquema ga.

4Grëmiech ne no ga, zeeṉe goṉ zhow rneechaa zho:
―¡Ise nagoṉ rlu, nzëëb meṉ qui ngutoo! Niicle blaa me lo nisdoo, per no

guieḻwxtis ne quianab guet me.
5Znuse bdzib Pabl nia me broṉmemeeḻ co lo gui.
6Grëse zho rwi quiambëz zho dieṉ pa hor siguime, te tibaque tsobeme liu

ye guetme. Wdzeelaawpeet racdme. Laa zeeṉe goṉ zho peet racdme, dzigo
psilo zho rnee zho no cho ti dios nacme.

7Gaxaquegaquia tib lë liuṉmeṉnernabey loguidzliuwinco lëPubl, dzigo
bneedz me zaatne bliaaz no ga tsoṉ ngbidz ni bneedz me ncuaaṉe bdioow
no.

8Lëëtaaque leṉ dze co laa pxozmenix rlan xlëëni yoobchen. Dzigo güeynee
Pabl lo me, bnab Pabl lo Dios guiac me; blozhse bnab Pabl lo Dios, pxobnia
Pabl guic me, laa me biac.

9 Zeeṉe bin grë miech cow, zha ne rzacnëtaa riaadnie zho zho lo Pabl,
ruṉguiac Pabl zho.

10Dzigo rleynie zho no, nroob grë ncuaaṉe bgad zho lo no. Zeeṉe goḻ dze
ne laa no wbii ga, scasaque nroob ncuaaṉe yquiin no nëz bneedz zho.

11Tsoṉ mëë bliaaz no lo guidzliu co, dzigo laa no briee ga bziaab no ti leṉ
xbarcw zha Alejandrí, ti barcw ne blëz ga dipse leṉ mëë naḻ co. Guic barcw
co quia chopmdio, mdio ne rnee zho Cástor ni mdio ne rnee zho Pólux.

12Bdziṉ no guiedz Siracús, ga bliaaz no tsoṉ ngbidz.
13 Siracús briee no, gax gax ro guidzliu zio no bdziṉ no guiedz Regio; biini

liu iṉe zhoob ti me ne ziaadquia lo nis co, dzigo laa no briee Regio laa no zio.
Biiniraa sti liu bdziṉ no guiedz Puteoli,

14 ga bdziṉ no lo blalaa zha ne rliladz Jesús. Bnab zho lo no gbiaaz no,
nacne bliaazaque no lo zho ga ti zhmal. Garaa briee no bdziṉ no Roma.

15Grë zha ne rliladzle JesúsRoma, zeeṉe bin zho laa no gdziṉ ga, briee zho
biaad-xinëz zho no. Zhis zho biaddzieel no zaatne lë Foro de Apio, szhis zho
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biaad zaatne lë Tres Tabernas. Zeeṉe goṉ Pabl scataa biaad-xinëz zho no,
rley me rdeedme xquizh lo Dios.

Bdziṉ Pabl Roma
16 Zeeṉe bdziṉ no lad guiedz Roma, bdeed zho diidz Pablzhal bguib ti yu

ne blëzme gropmemeṉguiib ne quianapme, blood zhome ladzguiib.
17Goc tsoṉ ngbidz bdziṉ no ga, dzigo bredz Pabl grë zha ne nac zha non lo

zha Israel ne no ga. Blozhse pcaalsa zho, rëbchaame lo zho:
―Laa naa bredz to nu goṉ bets, gacnaṉ to gaṉle laa grë zha ladz ne bnaaz

naa Jerusalén, güeyzo zho naa lo zhiwxtis zha Roma rnab zho guet naa, per
gneli naa lo to gaṉle, peet beṉd naa lo zho, ni ti zhiwseed xmeṉgol ne bditsd
naa.

18Niicle wxtisgaaw, blozhse pquiep zho naa goṉ zho raapd naa falt, nacd
naa zha ne rieguiaḻ guet; dzigo gocladz zho nsilaa zho naa.

19 ’Per zeeṉe goṉ naa nëdmeṉladz ne csilaa zho naa, nacne bnabaque naa
ziaadnie zho naa lo César nu. Miṉ co nagoṉ nacne ziaḻ naa nu, ziaḻd naa cto
naameṉladz ne o cteedquiegaa naa zho.

20Wen ne laa naa beeṉbey to nagoṉ, ni beeṉbeygaa to naa; gacnaṉ to sca
gaṉle laa caden rii zob nia naa, per nacda por pe falt ne rap naa, sinque laaw
zob nia naa porne rliladz naa laa Dios pxeeḻlemeṉ ne quiambëzmeṉladz ne
ga.

21Dzigo pquiab zho rëb zho lo Pabl:
―¡Wlaltaa, ni ti guits ib gard cxeeḻ meṉladz ne lo no zaatne gzeet zho

luu! Niiclegaa grë zha wladz ne zilanso nuw, rneed zho laa luu noyuṉ pe
guieḻntseeb.

22Perna laga laa luu ziaadnu, siguieḻ luu sodiidz luu lonodieṉ zhapaanac
wseed ne rliladz luu i, sac blactaa zidzion no, zaatne notaa zha ne rliladza
rlëëniemiech zho.

23Dzigo pso zho ti dze ne tsie zho.
Zeeṉe goḻ dze co, nzian zho pcaalsa zaatne rbëz Pabl ga. Dzigo psilo Pabl

bzodiidzme lo zhozhapaa racladzDios gbanmiech, ni rneeme lo zhogliladz
zho lëëlemeṉne nac diidz cxeeḻ Dios ga nac Jesús; blume lo zho grëse zaatne
zhobneew, zigtaa lo grë miṉe pquiaa Moisésa, zigtagaa lo grë miṉe pquiaa
grëraa zha ne biadteed xtiidz Diosa. Dipse dze sca bzodiidznie me zho grë
miṉ co.

24 Brieequia bla zha ne bliladz grë miṉe bnee me ga, ni scaquegaa briee-
quia zha ne bliladzda.

25Grë zha ne riod zdoo miṉe rnee me ga, laa zho psilo noriee, nacne rëb
me:
―Ib lëëpaamiṉenac to i ga nagoṉbzeet Espíritu Sant, zeeṉepsiaabme guic

profet Isá znu rëb Isá
26 lo grë xmeṉgol to:

Niicle peraa gon to, niicle peraa gaṉ to,
per peet guieṉde to;
27 sac gocntseeb zdoo to.
Zob diag to, ni peet ronde to;
zob lo to, ni peet raṉde to.
Ncow nac guic to,
gane peet ronde to, peet raṉde to;
niicle rioxcodgaa to gbig to lo naa zeeṉa csilaa naa to lo xtoḻ to.
28Goḻgacnaṉ sca gaṉle,miṉ co gane laa Xtiidz Dios quiagaaz lo grëmiech stib
guiedz, ni zhasi goṉ noliladz zhow.
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29 [Zeeṉe goṉ zho sca rëb Pabl mazdraa blëë zho, nodiḻdiidzlsa zho laa zho
zey.]

30Dipse leṉ chop iz blëz Pabl ga, ga bree me ti leṉ yu ne bio me. Ga rdziṉ
grë miech ne zienee lo me,

31 zha ne zietaa, rnee me lo zho zhapaa racladz Dios gban miech, ni rnee
me lo zho gliladz zho cho nac Jesús. Dipse leṉ dze co, ib biod zha ne ntsidiḻ
pe nacne sca noseedmemiech.
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
ROMA

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, naa nac tib nguṉdziin win quiayuṉ naa xtsiiṉ Jesús. Dios

bredz naa pxeeḻ me naa none naa Xtiidz Ndzonme lomiech.
2Padzeelale bnee Dios ne laame cxeeḻ Diidz Ndzon rii lo ne, lëëw ga bzeet

grë zha ne biaad padzeela biadteed xtiidz me lo miech, lëëw ga raquiet lo
guits ne zhobnee Xtiidz me.

3 Lëëw ga rnee gaṉle cho nac Jesús (meṉ ne brieequia lo xtii rey David ne
laame gocmiech lo guidzliu;

4 saṉgue Espíritu Sant, pxobneṉ me gaṉle Xpëëd Dios nac me; miṉ co gane
brieebanme).

5 Zeeṉe biaad Jesús, ga pxobneṉ me gaṉle tibaque noxco Dios ne; ni niina
Diosaquebzooblonaa rxeeḻmenaanonenaaXtiidzme lo grësemiech, zeeṉa
gliladz zhome, gon zho diidz gban zho zigne rnabeyme.

6 Zig nac to, glo lo guieḻcow ga ngab to; saṉgue niina laa me bredz to laa to
ngab xnëz Jesús.

7Laanaa rxeḻ guits rii lo to, grëse toneno to guiedzRoma i. Goḻgacnaṉgaṉle
rleynieDios to, gane laamebredz to ygab to lome, gban to zigneno gban zha
nengab lome. MenenacmePxoz ne, ni Jesúsmeṉne rnabey, tibaque noxco
me to, me nacmeṉ ne gacnieṉ to zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

8-9Naṉle to nasca gaṉlextsiiṉDios quiayuṉnaa, dib zdoonaaquiaseednaa
miech Diidz Ndzon ne nac zhiwseed Xpëëdme.
Nu ne laa naa rsilo rne lo to, gloque rded naa xquizh lo Dios ni lo Jesús por

miṉe quiayuṉ to grëse to, sac goṉ teḻ pa lotaa zëëb diidz ne nlipaa dib zdoo to
rliladz tome. Me zobwi,menaṉ gaṉle zeeṉe rnabtaa naa lome, ib riaaṉladzd
naa to, tibaque rnab naa lo me gacnieṉme to;

10ni tibaque rnab naa teḻne zneedz me diidz gdziṉ tib dze ne grieelo guiaḻ
naa i guiaḻgaṉ naa to.

11Ne nlipaa rquiabladz naa gaṉlo naa to, guiaḻzhaal naa gnedz naa rson lo
to guieṉ to zhaycaaniaraa to guieḻbiininerneedzEspírituSant; zeeṉa tiblique
gac guic to dziitsraa so to.

12Ni scagaa tipse gacneziodiidzne zhanacXtiidzNdzonDios,miṉe rliladz
ne; zeeṉa tipse gac ne sodziits ne low.

13 Bets, bzian, teḻ gaṉ to gaṉle blactaa vuelt ziyacladz naa guiaḻ naa i
guiaḻgaṉ naa to, per haxta lo nadze goṉ rrieelodaque guiaḻ naa. Ib laa guic
naa no guiaḻ naa lo to i, zeeṉa gacndalraa miech ne sëëb gliladz Xtiidz Dios,
zigne ziyacndal zho grëraa zaatne ziyateed naa.

14 Sac ible naa raguiaḻ cseed miech Xtiidz Dios, grëse zho niicle zha nona,
niicle zhambana; niicle zha raca, ni niicle grëgaa zha ne peet rieṉda.

15Miṉcocxewaa, tibaque laa naa racladz ye nëz qui guiaḻ naa guiaḻne naa
Xtiidz Ndzon Dios lo to, ne nac to zha ne no guiedz Roma i.

Poder ne rap Xtiidz Ndzon Dios
16Teḻ naa, ib rtoladzd naa gne naa Diidz Ndzon rii lomiech, sac ncuaaṉ ro

ne ruṉ Dios zeeṉe rquiaadiag miecha. ¡Grëse miech ne gliladza, ib zlaa zho
lo xtoḻ zho! Laa guieḻnzaac co no niina par grëse miech. Glose lo zha Israel
bdziṉa, laa niina laaw quiadziṉ lo grëraa miech, zeeṉa grëse zho gbig sëëb
xnëz Dios.
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17 Sac goṉ, lëë Diidz Ndzon rii rlu zha rbiire rcaania Dios miech, rsaṉmbe
me zho lo doḻ rbiire riaaṉwen zho lo me: totsaque nli dib zdoo zho gliladz
zho miṉe nac Xtiidz me. Sca zhobnee lo Xtiidz me, zaatne rnee: “Zha ne
biaaṉwenle lo Dios, ib zrieelo gbannie zhome, sacne dib zdoo zho rliladz zho
miṉe nac Xtiidz me.”

Xtoḻ miech
18Ndioṉle ne gaṉle no guieḻnë ro ne csiaab Dios ygaa grësemiech ntseeb,

miech ne nëd gac-wen, ni desde gbaa cxeeḻ me guieḻnë ne ygaa zho; sac por
xquieḻntseeb zho rsaand zho gacnaṉ grëraamiechmiṉe nac diidzli.

19 Grë zha ntseeb, naṉle zho zha nac Dios, sac mezhal blu lo miech zha
grieelo guṉbey zhome.

20Niicle ne grieelod gaṉloneDios, per de lo grëtaancuaaṉebzaame, grëtaa
ncuaaṉe ruṉ me, gase rlu gaṉle cho nac me. ¡Gase rlu ne nli me nac Dios, ni
gdziṉd dze ne lozh xpoder me!
Gacxe waa grë zha ntseeb, ib tedlaad zho lo guieḻnë ne csiaabme ga;
21 sac goṉ niicle naṉpaa zhome nac Dios, ni ib rond zho xtiidzme. Nëd zho

guṉbey zho me zigne rieguiaḻa, niicle xquizh naṉd zho gdeed zho lo me. Laa
ne rzac zho na rieṉ zho pe ruṉ zho, leḻ pcow xquieḻrien zho; rzac zho na lëëw
ga, guṉ zho ncuaaṉe guiaabtaa guic zho.

22 Niicle ne rzac zho zharieṉ zharac nac zho, per zha nac miech ne
quialoozhraa lo xquieḻnxen;

23 sac goṉ laa ne guṉbey zho guieḻndzon ne rap meṉ ne nacpaa Dios
nguiamban, leḻ rsilo zho rzaa zho grë mdio ne niaa zigne rlu samiech
guidzliu zho, grë mdio ne niaa zigne rlu grë ma ne rsiibe, grë ma ne rzë tap
ni, grë ma ne rzëleṉ lo liu; leḻ grë ncuaaṉ co ziegaṉ zho laa ne gleynie zho
meṉ ne nacpaa Dios.

24 Miṉcocxe nagoṉ waa, rsaanladz Dios zho laa zho zienaḻ grë ncuaaṉe
ndzinlid ne rzoobladztaa zho. Grë ncuaaṉe ntoladzdox ne ruṉ zho, lëëque
zha ruṉnguzee zho rguitnie zho xcuerp zho.

25 Sac laa ne gleynie zho diidzli miṉe rnabey Dios, leḻ miṉe rnee zha ne
rquidie rleynie zho; leḻ grë ncuaaṉe bzaale Dios, ncuaaṉe psaṉleme, ncuaaṉ
co ziegaṉ zho, lo grë ncuaaṉ co ziequiitsgzhib zho; laa ne yquiitsgzhib zho,
gleynie zho meṉ ne nac Dios mban, meṉ ndzon ne psaṉ grëtaa ncuaaṉe
no. ¡Diosse rieguiaḻ guṉnonmiech, meṉ co rieguiaḻ tibaque gooḻnie zho! Sca
rieguiaḻa.

26 Ne sca nagoṉ nac zho, gane psaan Dios zho laa zho ruṉ grë guieḻyozh,
ncuaaṉe ngubeeguieḻto ne rieguiaḻdraa guṉ miech. Grë wnaa laa ne gdeed
zho diidz gnee tsieel zho lo zho, leḻ lëëque sawnaa zho rquiangob zho, laa
zho zienaḻ grëraa guieḻyozh;

27 grëgaa mgui, laa ne gnee zho lo wnaa ne nac tsieel zho zigne biaaṉ
no gaca, leḻ lëëque sabgui zho rzoobladz zho. Ncuaaṉe mbixladz ruṉ zho,
rquiangob zho lëëque sabgui zho; ni ne sca ruṉ zho grë ncuaaṉ co, lëë miṉe
rdziniaa zho nac grë guieḻguidz yozh ne riaaṉ lad zho; ndzinlidraa rac zho.

28Scataale nac zho, ni bii rzoliaadz zho gbig zho lo Dios, gane niiclemegaa
rlozh rsaanladz me zho, laa zho biaaṉ lo grë zhgab yozh ne no guic zho, no
zdoo zho, miṉ co ne scataa nac zho.

29Nroobdoo nac xtoḻ zho, sac:
rsacsixuu zho samiech zho,
rzoobladz zho ncuaaṉe quianied zho,
racntseeb zho lo samiech zho,
në rac zdoo zho raṉ zho stib noded samiech zho,
rut zho samiech zho,
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rtsidiḻ zho samiech zho,
rquidie zho samiech zho,
rquiadiidzguizh zho samiech zho,
miech yozh nac zho,
30 rneenë zho samiech zho,
rquiabro zho lo samiech zho,
racniats zho lo samiech zho,
rlu zho ncuaaṉe rapd zho, ncuaaṉe nacd zho;
rlëënie zho Dios,
rio zho rbeebey zho grë guieḻntseeb,
rond zho xtiidz pxoz zho,
rond zho xtiidz xniaa zho,
31 racladzd zho gon zho diidz,
ruṉd zhomiṉe rnee zho,
rleynied zho samiech zho,
ruṉd zho samiech zho perdon,
rquiad zdoo zho samiech zho.
32Niicle ne naṉpaa zho zha rnabey Dios none gban miech, niicle ne naṉpaa
zho grëse zhane ruṉ guieḻntseeb, ib tedsod znitlo zho; ni laa zho bii quiayuṉa,
ni haxta rley zho raṉ zho cho grëraa zha ne ruṉ grëmiṉe ruṉ zho.

2
XquieḻwxtisDios

1 Ib tedsod no to gnë: “¡Zha ntseebtaa miech ne sca ruṉ!” ¡Per gni naa lo to
gaṉle, zigtaa zhaw, zigtaa tow, lalga ntseeb to grë to! Sac ye to goṉ ruṉ grë
guieḻntseeb co, gacxe waa, zha ne rzac rieguiaḻ zha co ygaa zho guieḻnë ne
csiaab Dios, ye zho rieguiaḻ miṉ co.

2Ndioṉ ne gaṉleDiossi zeeṉe laame guṉ guieḻwxtis, grëse zha ne sca zienaḻ
guieḻntseeb, ib tedsod zuṉquizhme zhow.

3 Zha ne sca rlozhd gzee zdoo pe quiayuṉ stib zho, haxta rlisqui zho miṉe
quiayuṉzhaco, ni yequezhoquiayuṉa;masaquenaṉzhonagoṉzdedlaa zho
zeeṉe laa Dios guiaadguṉ xquieḻwxtis me, masaque naṉ zho zha cose nitlo,
laa zho tedlaa.

4None guieṉ zho gaṉlepa lotaa nquialadzDios zho, pa lotaa noyapme zho
paciens noxecwme grëtaa ncuaaṉe ruṉ zho; sac laame quiambëz csaan zho
xquieḻntseeb zho, yguudz zdoo zho gban zho zigne rnabeyme.

5Teḻne tibaque squi ndip gac zdoo zho, gond zhomiṉe rnabeyme; gacnaṉ
zho gaṉle, quiayuṉloraa zho grë guieḻnëdoxne ygaa zho gaḻ dze ne laame guṉ
guieḻwxtis. Ni xquieḻwxtissime, zigne rieguiaḻ gaca sca guṉmew.

6 Gaḻ dze co, laa me gdeed miṉe rieguiaḻ ygaa tib tib miech teḻ zha wban
zho.

7 Grëse zha ne güeynaḻ beeṉnon zho lë me, pxobneṉ zho xquieḻndzon me,
güeynaḻd zho grë ncuaaṉe rnitlo, lo zha co gdeed me tib guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh.

8 Saṉgue grë zha ne güeynaḻ loxaque grë zhixco zho, güeynaḻ zho grë
guieḻntseeb, laa ne nienaḻ zho miṉe nac diidzli; zha co ygaa grëse zhian ne
csiaabme.

9 Ga nagoṉ, grëse zha ne ruṉ guieḻntseeb, zigtaa zha Israela, zigtagaa zha
stib guiedza, ible zgaa zho tib guieḻnëdox;

10 saṉgue grë zha ne rban zaacse, zigtaa zha Israela, zigtagaa zha stib
guiedza, ible zgaa zho lo xquieḻndzon me, zuṉnon me zho. Ni led yedraa ga
pe zhgab ctseb zho.
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11-15Grësezhaneguṉctalxtoḻ, teḻ chotaanaczhozuṉquizhDios zhow; sac teḻ
me, ledyedmecue. Zignacgrë zhanebeeṉbeydxleyme, zuṉquizhmezhogrë
xtoḻ zho; sac niicle ne gocnaṉdpaa zho zha naca, per leṉ zdoo zho, guic zho,
naṉpaa zho pa miṉ nac guieḻntseeb, pa miṉgaa nac guieḻwen. Rrieequiacxe
waa ruṉbeyle zho xley Dios ga. Scaquegaa zha Israela, ne nac zho zha ne
ruṉbeypaaxleyDios, zuṉquizhaquemezhogrëxtoḻ zho; sacniicleneruṉbeypaa
zho xleyme, per teḻ lozh gamband zhow. Naṉpaa zho pamiṉwen, ni teḻ lozh
ga rond zho diidz guṉ zhow; sac goṉ, led-xe por ne gacnaṉdse ne ley waa laa
Dios ycaaniale ne, sinque none gban new.

16Zdziṉ tib dze, zeeṉe laa Dios cxeeḻ Jesús, guṉquizhmemiech grëse doḻ ne
beeṉ zho tib tib zho, niiclemiṉemazdraa rzac zhongueets zhliaanbeeṉ zho;
sac sca rnabey Dios gaca, ni miṉ co noseed naamiech.

Zha Israel ni xleyMoisés
17To ne nac to zha Israel, rzac to zienaḻpaa to xleyMoisés, niats rac to, rzac

to tose non lo Dios.
18Naṉwen to zha racladz Dios gban to, naṉpaa to pa miṉ wen sac pseed to

xleyme.
19Miṉ comasaque rzac to to cseed zha ne no lo ncow, grë zha ngoopdoḻ.
20Masaque rzac to to rieṉraa zha cseed to grë zha ne peet gacd, to rieṉraa

zha quixbiini to grë zha ne peet rieṉd; sac rzac to ne naṉ to ley, tose nac zha
ne ndziibraa nixbiini, tose naṉmiṉe nacpaa diidzli.

21Nana, teḻ scataa rieṉ to zha cseed to stib miech, ¿pe nac dzigo rwide to
miṉe ruṉ to?
Conque to name rnee lo miech cuand zho, ni rlozh ga toque quiaban.
22Rseed tomiech rnee to, tib zha ne nole tsieel, nodne yquiangob zho stib

zha ne led tsieeld zho; ni rlozh ga toque noyuṉmiṉ co. Rnee to, rdziguiende
to grë mdio, ni rio to rieban to yadoo ne zob grëmdio co.

23Rlozhd gacniats to rzac to quiayuṉnon to lë Dios ne naṉ to ley, ni naṉde
to goṉ, leḻ quiaguitnie to lë me ga, sac mbande to zigne nac ley.

24Miṉe noyuṉpaa to i ga goṉ raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Por xtoḻ
to, grë zha zit laa zho rneenë Dios.”

25 Teḻ to, rzac to porne nacse to zha Israel non to lo Dios, per ne squi
mbande to zigne nac xleyme, nacaque to zigne nac grë zha zit ne ruṉbeyda.

26Nana, zha zit ne rioxco rban zigne nac xley me, ¿niacxe rieguiaḻd dzigo
guiaṉnziuu zho lo Dios? Saṉnziuume zho goṉ.

27 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, glole zha zit co goṉ guiaṉnziuu lo Dios, lëdle to ne
naṉpaa to zha racladz Dios gban to, naṉpaa to miṉe psaṉ Dios diidz ygaa to,
ni rbande to zigne rnabeyme.

28 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, led porne nacdse to zhin zha Israel, porne bio to
xbey zho, laa to nziuule lo Dios.

29Led scada goṉ, sinque zha ne nli dib zdoo rioxco miṉe rnabey Dios, zha
co nziuu lo me. Sac teḻ Dios, rwidaxe me waa dieṉ cho pe bey ne no, sinque
laame rcaania zhanenlipaadib zdoo, dib guic, rban zigne racladzme. Grëse
zha ne znu nac, nziuu zho lo Dios, niicle teḻne rzac to peet nond zho.

3
1Nana, ¿pa lugar nadieṉ ne riaaṉnon zha Israel lo grëraa zha stib guiedz?

¿Pa rquiin ne scataa rio zho bey? Zootle lëë lalaquew teḻ niaca miṉe niacd
zho zha Israel.

2Per led scada, no pe nacne non zho. Sac goṉ, ible lo zho psaṉ Dios xtiidz
memazd padzeela.
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3 Nli ndal zho rond xtiidz me, per led miṉcod ctsëë me xtiidz me, miṉe
bneele me lo zho.

4Niicxe teḻ zharaaquiayuṉctalmiechxtoḻ zho, saṉgueDios ctsëëdmextiidz
me. Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne rnee: “Miṉe rnee Dios, diidzli
naca; niicle zha ne gacladz, guieṉd pe ncuaaṉe glisqui zho lo me.”

5 Sca nac Dios, gacxe waa rnee me grëse zha ne ruṉctal xtoḻ, rieguiaḻ ygaa
zho guieḻnë ne cxeeḻ me. Ga nagoṉ, rlu ne miṉe nac diidzli, miṉ co ruṉ me.
Nana, ¿pe ziab ne nonguieḻdmiṉe ruṉme ga?

6Miṉenonguieḻ ga goṉ ruṉme, sac teḻ gdziguienmegrë zhane ruṉctalxtoḻ,
¿zha naczhe guieḻwxtis ne dzigo guṉme?

7Nana, nogaa zho gnë, ¿per pe nacne glisqui Dios doḻ ne rdziuuṉ ne, ni teḻ
por lëëw rlu ne diidzli nac miṉe ruṉme?

8 Per teḻne sca naca, rrieequia dzigo ib none guṉctal ne xtoḻ ne parne
yquiaraa zdoomene. Ni nzian zhanenobee xquieḻtonaa, rnee zho ibmiṉ co
noseednaamiech. Ni zhane sca rnee, ib tedlaadzho loguieḻnëdoxnerieguiaḻ
zho.

Grësemiech, ngoopdoḻ nac zho
9Nana, ¿pe zdzieets ne dzigo ne nac ne zha Israel, nziuuraa ne lo grëraa

miech stib guiedz? ¡Led scada goṉ! Niina blozh bzeet naa lo to, grëse ne
ngoopdoḻ nac ne, zigtaa zha Israela, zigtagaa zha stib guiedza.

10Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
¡Guieṉdmiech ne zienaḻpaamiṉe racladz Dios!
¡Ni tib zho guieṉd!
11Guieṉd zha ne niini guic;
guieṉd zha ne tsoxco yguib xnëz Dios.
12Grëse zho laa zho zie nëz ne nitlo zho;
niapse guieḻntseeb zienaḻ zho.
¡Guieṉd zha ne zienaḻ miṉe racladz Dios!
¡Ni tib zho guieṉd!
13Ro zhow,
masaque beeṉ cuent naca zig nac leṉ grë baa ne noyodz ngutoo;
niapse diidz ne rquidie zho zhoob lo ludz zho.
Grë diidz ne rnee zho,
masaque naca zig nac xvenen grëmeeḻ dox;
14niapse grë diidz dox, niapse grë diidznë rrieeche ro zho.
15Ni zhow,
masaque zombëzlew dieṉ pa tsiegut zho samiech zho;
16 loxaque guieḻnë, loxaque guieḻzi rsaṉ zho zaatne rded zho.
17 Ib naṉd zho ne zaacse gbannie zho samiech zho;
18per ni Dios rdziebdraa zho.

19Gacxewaanroobnac guieḻnëdoxneygaa grë zhane ruṉbey ley nimband
zho zigne naca, leḻ ruṉ zho grëtaa guieḻntseeb zig nac grëmiṉe goquiet nu. Ni
niicle grëraamiechne ruṉbeyd ley, scaquengoopdoḻ nac zho, ni ro zhoguieṉd
pe guiab zho lo Dios.

20 Goḻgaṉ sca gaṉle, grieelod guiaaṉmbe ne lo Dios, niicle paraa yquia ne
guṉ ne miṉe rnee ley; sinque par guieṉ ne gaṉle ne ngoopdoḻ nac ne, gane
biaaṉ ley.

Silaa Diosmiech zeeṉe gnalo zhome
21Saṉgue niina, tib ladle biaaṉ ley, laa Dios bneedz stibmod ne guiaaṉwen

ne lome. Ni logrëqueguitsneziaad ley, lo grëguitsnepquiaazhanebiadteed
Xtiidz Dios padzeela, ga raquieta.
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22 Grëse miech teḻ chotaa nac zho, teḻ petaa beeṉ zho, ib ziaaṉwen zho lo
Dios totsaque dib zdoo zho gnalo zho Jesús, dib zdoo zho gliladz zhome. Zha
ne gliladztaame, sac led yed Dios rbe.

23 Zigne rne naa ga, grëse ne miech ngoopdoḻ nac ne lo Dios, ni palal
rdzieeld gdziṉ ne lo xquieḻndzonme.

24Per niina laame blu gaṉle pa lotaa noxcome ne, gola zdoome pxeeḻ me
Jesús bdiizh grëse xtoḻ ne, laa ne biaaṉwen lo me.

25 Laa me beeṉ miṉ co parne glu ruṉ me guieḻwxtis, sac niicle bdizhd ne
xtoḻ ne, per pxeeḻme tibmeṉ ne bzhiee xchen bdiizha xcuent ne, lëëmeṉ co
nac Jesús; gane niina grëse zha ne gnalo meṉ co, zuṉ me zho perdon grëtaa
doḻ ne pxecwme beeṉ zho.

26Ni tib doḻ rapdme, ni scaque grë zha ne dib zdoo gnalo Jesús, saṉmbeme
zho lo xtoḻ zho.

27 Sca nagoṉ psilaa Dios ne lo doḻ. ¿Cho nadieṉ gacniats ga? Ni tib choot
gacd gacniats, sac led por miṉe bdziuuṉd new, sinque por grëtaamiṉe bded
Jesúsa.

28Gocndioṉ ne sca gaṉle: Niapse por dib zdoo miech gliladz zho Jesús, laa
Dios ycaania zho; nacda por tso zho guṉ zhomiṉe rnabey ley.

29 Nana, ¿pe zha Israelse sca ycaania me? ¡Lëda goṉ! Grëse miech, sca
ycaania me zho.

30Sac goṉ tibeyse raṉDios ne grësene; zigtaa zha Israela, zigtagaa zha stib
guiedza, saṉmbeme ne lo grë xtoḻ ne, totsaque dib zdoo ne gnalo ne Jesús.

31Nana, ne znu rcaania Dios ne, no zho sac rquiindraa ley. ¿Zha yquiind-
zhew? Niinale ne znu dib zdoo ne rliladz ne Jesús, rieṉraa ne pa rquiina.

4
Dib zdoo Abraham bnalome Dios

1Zig nac pxozgoldoo ne Abraham, ¿pe beeṉme ne laa Dios pcaania me?
2 ¿Pe por guieḻwen ne beeṉ mew? ¡Lëda! Teḻne scaw, nrieelo niacniats me

(niicle ne nëz lo Dios ni palal rieguiaḻd niacniats me).
3Sac goṉ rnee lo Xtiidz Dios, ne dib zdoome bliladzme Dios gane pcaania

Dios me zig tib zha ne peet xtoḻd.
4 Zig nac tib zha ne ruṉ dziin, dimi ne razh zho ible rieguiaḻ zhow, rate

zhow ga.
5 Saṉgue Dios zdoo me ral rcaania me miech, zha ne dib zdoo rnalo me,

nacda por pe guieḻwen ne guṉ zho par guiab ne laa zho rieguiaḻa.
6Ye rey David bzeet guieḻbley ro ne rgaa zha ne sca rcaania Dios,
7 rëb David:

¡Wen zie zha ne ruṉ Dios perdon!
Niicle nroob guieḻntseeb ne beeṉ zho;
teḻ pe nactaa xtoḻ zho, glisquidraamew.
8 ¡Wen zie zho sac guṉquizhdraame zho grë xtoḻ zho!

9Nana, ¿pe loxaque grë zha ne nose bey zrieelo ygaa guieḻbley co, te ye grë
zha ne noda ye? Nacda por bey, laa ne blozh bzeet gaṉle niapse ne dib zdoo
AbrahambnalomeDios,miṉ co ne pcaania Diosme zig tib zha ne peet xtoḻd;

10 sac goṉ gard pe bey ne tso me zeeṉe pcaania Dios me.
11Pcaaniale Diosme dzigoraa biome bey. Lega laame biose bey co, zeeṉa

glu ne laa Dios pcaaniale me porne dib zdoo me bnalo me Dios. Miṉcocxe
waa, Abraham nac dad lo grëse zha ne nod bey, ni dib zdoo zho rnalo zho
Dios; ni scagaa Dios, rcaania me zho zig tib zha ne peet xtoḻd.
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12Ni meque nac dad lo grë zha ne no bey ni dib zdoo zho rnalo zho Dios,
zigne bnalo me Dios zeeṉe gard tso me bey co.

Zha gocmiṉe bnee Dios lo Abraham
13 Psaṉle Dios diidz lo Abraham ne me guiaaṉnie guidzliu, grë me zha ne

grieequiaraa lo xtii me; guiabd ne togo porne beeṉ me miṉe nac xley zha
Israela, sinque ne dib zdoome bnalo me Diosa.

14 Nana, teḻ niaca zha ne guṉse miṉe nac ley, zha cose ygaa miṉ co,
rrieequia dzigo zhlëse ga bnalo Abraham Dios, niicle diidz ne psaṉ Dios lo
me ga, nondaquew.

15 Sac nac ley goṉ, zha ne guṉda zigne naca, laa Dios csiaabzi zho; laa
zaatne guieṉdgaa ley, gacd guiab zho cho noguiitsa.

16Ne scacxe waa nac ley, gane niina lëësemiṉe no guṉ ne nac dib zdoo ne
gnalo neDios par ygaa nemiṉepsaṉlemediidz ga. Grësene ygaamiṉ co, per
nacdraaw dieṉ cho zienaḻ ley, cho zienaḻdgaaw, sacmiṉe nonraa, dib zdoo ne
gnalo ne Dios zigne bnalo Abrahamme. Miṉcocxewaa, rrieequia Abraham
nac pxoz ne grëse ne,

17 zigne rëb Dios lo Abraham: “Laa naa bzo luu, luu gac dad lo nzian dii
miech.” ¡Lëë Dios co nagoṉ bliladz Abraham, me rbeeban grë meṉgut, ni
niicle haxta grë ncuaaṉe guieṉd, saamew!

18Ndaldox rëbDios gac lo xtii Abraham, ni bliladz Abrahammiṉe rëbDios
ga. Niicle ne zootle led ncuaaṉe gacda, per me dib zdoo me bliladz me ne
zaca, ni scagaa bdziṉ dze ne laaw goc.

19TibaquebnalomeDios, niicle ne lala ziele xtseme (zig tib gayoole izme),
ni lala tsieel me Sar, nacdmewnaa ne gapmëëd.

20 Ib goc chopd guic me niab me bod nlid niac miṉe bnee Dios ga, sinque
dzigole dib zdooraame bnalo me Dios; haxta rdeedme xquizh lo Dios,

21 sac naṉpaamemeṉ nroob nac Dios zuṉmemiṉe psaṉme diidz ga.
22Ne sca nagoṉ dib zdoo me rnalo me Dios, gane pcaania Dios me zig tib

zha ne peet xtoḻd.
23Zhobnee lo Xtiidz Dios sca pcaaniameAbraham, ni laaw zhobnee zeeṉa

gacndioṉ ne
24ye ne scaaniame ne zig tib zha ne peet xtoḻd, totsaque dib zdoo ne gnalo

ne Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne;
25meṉ ne gut ga bdiizh me xtoḻ ne, meṉ ne brieeban ga, par glu me nli

psaṉmbeme ne nëz lo Dios.

5
Jesús rsaṉmbemiech lo doḻ

1Nasi laa nenacle zig zhanepeet xtoḻd, laa nebiaaṉwenle loDios pornedib
zdoo ne rnalo ne Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne.

2 Sac por grëtaa miṉe bded Jesús, laa ne bgaa guieḻnzaac rii nacnie me ne,
ni ib csaand ne me. Tib guieḻbley nrooba lo ne, sac ndioṉpaa ne ib zgaa ne lo
guieḻndzon ne nome.

3 Ni scaquegaa nagoṉ none gley ne zeeṉe pe guieḻnë ne nodziaṉ ne; sac
ndioṉ ne gaṉle, ga cseed ne lëb ne dziits so ne lo miṉe rliladz ne.

4Ni zeeṉe sca dziits so ne, zliladzraa ne dib zdoo ne; ni zeeṉe dib zdoo ne
rliladz ne, zacnaṉpaa ne ib zgaa nemiṉe rliladz ne.

5Ni ndioṉpaa ne zgaa new, sac blu Dios rleynie me ne, pxeeḻ me Espíritu
Sant nacnie ne.
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6Lëëtaaque zeeṉe rdzieldraa miech zha guṉ zho par guiaaṉmbe zho lo doḻ,
hor co laa Dios pxeeḻ Jesús, biaadme gut me bdiizhme xtoḻ ne nac nemiech
ngoopdoḻ.

7 Ndioṉ ne gaṉle, niicle tib miech ne peet xtoḻda, tib miech ne mazdraa
wena, led lega grieequiad tib zha ne cueeladz xquieḻmban guet por zha.

8 Saṉgue Dios goṉ, niicle ne miech ngoopdoḻ nac ne, blu me gaṉle pa lotaa
nquialadz me ne, pxeeḻ me Xpëëdme Jesús,meṉ co bleeladz xquieḻmban gut
me xcuent ne.

9-10Gotsaa gwi ne gaṉle, zha nactaa guieḻnë ne bded Jesús psaṉmbeme ne
lo xtoḻ ne, psaṉwenmene lo Dios; ni scaque nagoṉ, ibleme csilaa ne lo grëtaa
guieḻnëdoxne csiaabDios ygaa grëmiechntseeb. Nenligaa, csaandmedziaṉ
ne guieḻnë co; sac goṉ, teḻ scataamiṉebeeṉmepor ne zeeṉenac ne tibmiech
ngoopdoḻ, zeeṉe scataa ntseeb goc ne blëënie ne Dios, ¿pe leḻ na dzigo ne laa
ne biaaṉwenle lo Dios, laa ne biaaṉle zig tib zha ne peet xtoḻd?

11Gacxewaa, niina ne psaṉwen Jesús ne lo Dios, none iṉe gley ne ne laa ne
ngable lo Dios.

Zha nacne biaaṉ doḻ
12 Znu goṉ nacne laa doḻ biaaṉ: por miṉe beeṉ Adán bind me xtiidz Dios,

miṉ co nac ne biaaṉa. Ni por lëëw pquiaqui laa guieḻgut biaaṉaque, blozh ga
grësemiech laa zho ret, sac grëse zho, tsod zha ne guṉctald xtoḻ.

13 Desde hor co biaaṉ ruṉctal miech xtoḻ zho. Grëse miech ne bre lo
guidzliu, desde Adán haxta leṉ dze ne laa Moisés pcaania ley, beeṉctal zho
xtoḻ zho, niicle ne guieṉdpaa tib ley hor co nlu ne doḻa.

14Gacxewaa ye zho, grëse zho gut; niicle ne bdiitsd zhomerpaa xtiidzDios
zigne beeṉ Adán.

15Nli tib guieḻnë ga psaṉ Adán, per niinagaa mazdraa nroob guieḻnzaac ne
rneedz Dios lo ne. Por falt ne beeṉ Adán, biaaṉ grëse ne ne nac nemiech laa
ne no guet; per niina ne biaad stib meṉ ne beeṉd ni tib falt, por miṉ co laa
Dios rquia zdoonegrësene, laamerneedz tib guieḻmbanndzon lone; lëëmeṉ
co nac Jesús.

16Tibaquenacdoḻ cobeeṉAdán,per grësemiechbiabzi; saṉgue Jesús zeeṉe
laamebiaad, grësenenenacnemiechpsilaamene lo grëtaaxtoḻ ne, psaṉwen
me ne lo Dios.

17Doḻ ne beeṉse Adán ga, miṉ co pquiaqui grëse ne ne nac ne miech, laa
ne biaaṉ ladznia guieḻgut; saṉgue niina ne biaad Jesús, zrieelo ygaa ne tib
guieḻmban ndzon. Guieḻmban ne ral zdoo Dios gdeed me lo grëse zha ne gbig
lo me guṉme zho perdon.

18 Sca nagoṉ naca: por falt ne beeṉ Adán ga, grëse ne ne nac ne miech laa
ne biabzi, per zeeṉe laa Jesús biaad, pquia zdoo me ne masaque me bdiizh
grëse caxtigwne rioguiaḻ ne ga, laamepsaṉwenne loDios parne grieelo ygaa
ne tib guieḻmban ndzon.

19 Goḻgaṉ gaṉle, porne bdiits Adán xtiidz Dios, grëse ne ne nac miech laa
ne goc zha ngoopdoḻ; per scagaa, por bzoob Jesús grëse xtiidz Dios, zha ne
gacladztaa, zrieelo guiaaṉwen zho lo me.

20 Ible laa ley biaaṉ, par glu gaṉle pa lotaa nac grë falt ne noyuṉ miech lo
Dios. Per niicle scataa nac grë doḻ co, per blu Dios gaṉlemazdraa rquia zdoo
memiech.

21Masaquebnabeydoḻmiech, pxeeḻa zhonëznenitlo zho; saṉgue zeeṉe laa
Jesúsbiaad, psaṉwenmene loDios, ganeniina zhanegnalotaa Jesús zgaazho
tib guieḻmban ndzon.
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6
Zha nembanniele Jesús

1 Laa ne bdziaṉle gaṉle zha noxcotaa Dios ne. Nana, ¿pe zdzieets ne
dziuuṉctalraa ne xtoḻ ne zeeṉa tsoxcoraame ne?

2 ¡Lëdraaw ga goṉ! Nodraa ne dziuuṉ ne doḻ, sac goṉ, laa ne nacle niina zig
tib zha ne gutle nëz lo doḻ.

3Goḻgaṉ gaṉle, zeeṉe laa ne bziaab xnëz Jesús ni brobnis ne, rrieequia gut
ne ga zigne gut me.

4 Zeeṉe brobnis ne rrieequia bioliu ne ga, zigne bioliu Jesús. Ni zigne
brieeban Jesús (por poder ndzon ne rap Dios), scaque ne rrieequia brieeban
ne, stible guieḻmban ne rdziaap ne.

5 Ni zigne sca rrieequia gut ne zeeṉe gut Jesús, scaquegaa ndioṉpaa ne
zbeebanme ne zigne brieebanme.

6Ndioṉ ne gaṉle, miech ne goc ne glo zeeṉe scataa bionaḻ ne guieḻntseeb,
rrieequia ye miech co pquianie me lo cruz. Ga bnitlo miṉe goc ne ga, zeeṉa
ygadoodraa ne lo doḻ;

7 sac goṉ, deque bnitlo grë miṉe goc ne glo, grieelodraa gnabey doḻ ne.
8Nana, teḻne scale gutnie ne Jesús, ndioṉpaa ne ib zbannie neme.
9Ndioṉ ne gaṉle brieeban Jesús, ni gdziṉdraa dze guet me. Grieelodraa pe

guṉ guieḻgutme.
10Tibaque vuelt gutme bdiizhme xtoḻ grësemiech, saṉgue niinambanme

ni Dios mbannie me.
11 Scagaa to nasca, goḻguieṉ gaṉle laa to gutle lo doḻ, nodraa gnabey doḻ to

stib, sinque laa tombanle niina par guṉ tomiṉe rnabeyDios. Goḻguieṉ gaṉle,
Jesúsle nacnie to.

12Nana sca, gdeetraa to diidz gnabey doḻ xcuerp beṉ to i, tso to guṉ to grë
ncuaaṉe ndzinlid ne racladz xcuerp to.

13 Ib gdeete to diidz guiab to lo doḻ stib, guṉ to grë guieḻntseeb; sinque goḻsaṉ
to ladznia Dios, iṉe goḻguṉ grë miṉe racladz me. Goḻguieṉ gaṉle, laa to gutle
lo grë doḻ, Diosle mbannie to niina;

14 zeeṉa scagaa gnabeydraa doḻ lo to, zigne beeṉa to zeeṉe scataa bioxco
to miṉe rnabey ley. Sac goṉ rnabeydraa ley to niina, laa Dios blule gaṉle pa
lotaa nquialadzme to biaadsilaa me to.
Nli nquialadz Dios ne, rnabeydraa ley ne.
15 Per nana, ¿pe ne rnabeydraa ley ne, pe ne nquialadz Dios ne dzieets ne

dziuuṉ ne grëtaa ncuaaṉe guṉctal xtoḻ ne? ¡Lëda ga goṉ!
16Naṉle to gaṉle, tib zha ne naṉle cho lo yquia zho dziin, lo zha co ngadoo

zho ni miṉe rnee zha co none guṉ zho. Zig nac zha ne ngadoo lo doḻ, niapse
doḻ ruṉ zho ni miṉe tsieguiaḻ zho laa zho nitlo; saṉgue zha ne ruṉ miṉe
rnabey Dios, scaania Dios zho zig tib zha ne peet xtoḻd.

17Nli glo lo doḻ ngadoo to, per xquizh Dios zeeṉe laa zho biadseed to Xtiidz
me gocnaṉ to zha laa to lo doḻ, laa to bliladza ni noxco to mban tow niina.

18Ni zeeṉe laa tobriee ladzniadoḻ, laa tobgab loDios; zeeṉamiṉe rnabeyle
memiṉcole guṉ to.

19Znu bzet naa grë miṉ rii lo to, zeeṉa guieṉ to zha naca.
Nana sca, zigne scataa bio to ladznia doḻ beeṉ to grëtaa guieḻyozh, grëtaa

guieḻntseeb, scagaa niina goḻsaṉ to ladznia Dios, goḻban zigne rnabey me,
zeeṉa lozh guiaaṉmbe to zigne racladzme.

20Zeeṉe scataa ngadoo to lo doḻ, ib wbande to zigne rnabeyme.
21 ¿Pe nadieṉ needz doḻ lo to? Lëë gdib miṉe ngaa to laa to nitlo. Zig nac

niina, haxta rtoladz to zeeṉe rsoladz to grë ncuaaṉe beeṉ to hor co.
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22 Saṉgue niina, ne laa to brieele ladznia doḻ laa to ngab lo Dios, ible
ziaaṉmbe to zigne racladzme ni zgaa to tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

23 Sac goṉ, zha ne ruṉctal xtoḻ, lëë gdib miṉe tsieguiaḻ zho laa zho nitlo;
saṉgue zha ne gbig lo Jesús, miṉe ral zdoo Dios ygad me lo zho nac tib
guieḻmban ne gdziṉdraa dze lozh.

7
1Bets, bzian, to ne nac to zha ne ruṉbey Xley Dios, naṉwen to gaṉle, zeeṉe

zombansemiech dzigo rrieelo rnabey ley co zho.
2 Zig nac tib mgui ne rtsieelnia, rnabey ley ne mguise gbannie wnaa ne

nac tsieel mgui. Per teḻ gzoob ne glo mgui guet, dzigo gacdraa gnabey ley ne
mguipaa gbannie wnaa co; teḻne gacladz zho ctsieelnia zho stib mgui, zaca.

3 Nli nonguieḻda ga guṉ wnaa ctsieelnia zho stib mgui laga bii zomban
tsieel zho; laa zeeṉe gutle tsieel zho, led doḻdraaw yguib zho stib zha ne
ctsieelnia zho.

4Bets, bzian, scadaa nagoṉ bzhaac to. Zeeṉe sca gut Jesús, rrieequia ye to
gut ga gane niina ngadoodraa to lo ley, niicle lëëgaaw grieelod gnabeya to.
Jesús, meṉ ne brieeban ga, mele nac tsieel cub to niina. Niinasi, zrieelole
gban to zigne racladz Dios;

5 sac glo (zeeṉe scataa bdziuuṉctal ne xtoḻ ne, bdziuuṉ ne grëtaa ncuaaṉe
nonguieḻdraaniicle nendioṉpaanepenacmiṉe zhobnee lo leynodziuuṉne),
niapse grë ncuaaṉe nxeeḻ ne zaatne nitlo ne, ncuaaṉ co bdziuuṉ ne.

6Blactaa bgadoo ne lo ley, saṉgue niina rrieequia gutle ne nëz lo ley, laa ne
mbanle zigne rnabey Espíritu Sant.

Rca doḻ gacmiṉe rnabey ley
7Nana, ¿pe zdzieets ne dzigo por leypaa rdziuuṉctal ne xtoḻ ne? ¡Coo, led

scada! Teḻ naa goṉ, ib niacnaṉd naa pe nac doḻ teḻne guieṉd ley. Niacnaṉd
naa ne doḻ ga gzoobladz ne cheṉ beṉ, teḻne niacnaṉd naa ne rnee lo ley:
“Gzoobladzd luu cheṉ beṉ.”

8 Zeeṉe gocnaṉ naa zha nac ley, dzigoraa bieṉ naa niapse doḻ nac miṉe
noyuṉ naa; sac zeeṉe guieṉd ley, rlud pe nac doḻ.

9 Glo zeeṉe rieṉd naa zhapaa nac ley, tibaque rzaac naa ib peet doḻ rapd
naa; per zeeṉe gocnaṉ naa zha nac ley, bieṉ naa ne ib raguiaḻ naa nitlo naa,
sac doḻ quiayuṉ naa.

10Nli laa ley biaaṉ zeeṉa guieṉ ne zha grieelo ygaa ne guieḻmban, per leḻ
bluw ne raguiaḻ naa nitlo naa sac ngoopdoḻ nac naa.

11 Ne nligaa bdziitnie doḻ naa, miṉe rsopaa ley diidz nod guṉ miech
miṉcopaa beṉ naa; ni blozh ga, lëëque ley blu ne ib raguiaḻ naa nitlo naa.

12Niicle ne scaw, per Dios psaṉa ni rquiin grë miṉe zhobnee low.
13Nana dzieets ne: conque teḻnewen nac ley, ¿zha nac dzigo ne lëëpaaw rlu

ne rioguiaḻ ne guet ne? ¡Coo, led scada! Sinque znu naca: doḻ pteedquie ne
ladznia guieḻgut. Ga rlu gaṉle zha nactaa doḻ, sac goṉ lëëque ley pquiin doḻ
pteedquiew ne lo guieḻgut. Ga blu ley gaṉle zha ntseebtaa nac doḻ.

14Gotsaagwinegaṉlewen ley, led leydrxiṉ sinquenerxiṉ; sacnerrieequia
ngadoo xcuerp ne lo doḻ.

15 Teḻ naa, rieṉd naa pe nacne znu rac naa, niicle ne racladzpaa naa guṉ
naa ncuaaṉe nonguieḻ per nëda, leḻ ncuaaṉe rzoobladzd naamiṉ co ruṉ naa.

16Grë ncuaaṉe ruṉ naa, now rieṉpaa naa nonguieḻda; haxta guic naa, zdoo
naa, rieṉ naa wen ley sinque naa quiaguits miṉe rnabeya.

17Nana, niicle ne rieṉ naa scaw per gacd pe guṉ naa, sac ngadoo xcuerp
naa lo doḻ,masaque doḻ rcheep naa ruṉ naa ncuaaṉe ndzinlid.
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18 Rieṉ naa miech ngoopdoḻ nac naa, ni palal ncuaaṉe ndzinli gacd guṉ
naa; niicle ne racladz naa gac-wen naa, per rrieeloda.

19 Zeeṉe racladz naa guṉ naa ncuaaṉe rquiin, per rrieelod guṉ naaw; laa
zeeṉe ni naa guṉdraa naa ncuaaṉe ndzinlid, leḻ miṉcole ruṉ naa.

20Ni ne znu leḻ grë ncuaaṉe racladzd naa, miṉ co ruṉ naa, gase rlu ne led
naadse quiayuṉ grë ncuaaṉ co; sinque doḻ quianabey xcuerp naa ruṉ naaw.

21 Rieṉ naa niicle ne racladzpaa naa guṉ naa ncuaaṉe wen, per leḻ
guieḻntseeb ruṉ naa.

22 Zdoo naa, guic naa, rleynie naa Xley Dios, racladz naa gban naa zigne
rnabeyme;

23per dzigo rtse doḻ lo naa, rrieelod guṉ naa ncuaaṉe nonguieḻ. Masaque
doḻ rnabey xcuerp naa, racladzda guṉ naa ncuaaṉe rnabeyDios; sac ngadoo
xcuerp naa lo doḻ.

24 ¡Probsaxenaa, znutaanacxcuerpngoopdoḻ naanu! ¿Cho samiechnedieṉ
grieelo csilaa naa low; sac ncuaaṉe gnitlo naamiṉ comazdraa rdziladza?

25 ¡Xquizh Dios pxeeḻ me Jesús biaadsilaa me ne lo doḻ!
¡Jesús nacmeṉ ne psilaa naa!
(Znu nagoṉ rzac naa: rieṉ naa nonguieḻ guṉ naa miṉe nac Xley Dios, per

xcuerp naa leḻ laaw zienaḻ miṉe rnabey doḻ.)

8
None gbanmiech zigne racladz Espíritu Sant

1Laa ne gocndioṉ nasca gaṉle, zha ne ngab lo Jesús ndziibdoḻdraa zho,
2 sac zha ne ngab xnëz me, laa Espíritu Sant psilaale zho lo doḻ, laa me

psilaale zho ladznia guieḻgut, laa me bdeedle tib guieḻmban cub lo zho.
3Wlaltaa ib brieelod ley nsilaawne lo doḻ, ganemazd laaDios pxeeḻ Xpëëd

me biaadsilaa ne. Brieelod ley, sac grëse miech laa ne tsienaḻ zho miṉe
rnabey ley, mazdraa zienaḻ zho ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho. Gane zeeṉe pxeeḻ
Dios Xpëëdme, gocmemiech (lëëraasini tib doḻ beeṉdme),meṉ co gut bdiizh
grëse xtoḻ ne, dzigo ga laame psilaa ne ladznia doḻ.

4Gacxewaa, niinasi zrieelodziuuṉnegrëmiṉe rnabey ley, pernonegdeed
ne diidz guionaḻ ne miṉe rnabey Espíritu Sant, ni lalnu gdeete ne diidz gac
miṉe racladz xcuerp ne nu.

5Grëse zha ne mban zigne racladz xcuerp ngoopdoḻ zho, loxaque grë miṉ
co rioxco zho; laa zha ne mban zigne racladz Espíritu Sant, miṉe rnabey
Espíritu Sant rioxco zho.

6Zhane sca rioxco loxaquemiṉe racladzxcuerpngoopdoḻ zho, nëznenitlo
zho ga zie zho; saṉgue zha ne rioxco miṉe racladz Espíritu Sant, laa zho zie
nëz ne ygaa zho tib guieḻmban; peet dzeb, peet zhgab ctsebdraa zho.

7Ni stiba, zhane rioxco loxaquemiṉe racladzxcuerpngoopdoḻ zho, rlëënie
zhoDios ga, sac nëd zho gban zho zigne rnabey xleyme; ni niicle gacladzgaa
zho, grieelod zho.

8Miṉcocxewaa, ib rzacd zdoo Dios grë ncuaaṉe ruṉ zho.
9Saṉgue to,mbandraa to zigne racladz xcuerp to, sinque laa tomban zigne

racladz Espíritu Sant. Scamban to, sac Espíritu Sant nacnie to. Naṉle to gaṉle
zha ne nacnied Espíritu Sant, nlid xnëz Jesús no zho.

10Ni to ne nac to zha ne nole xnëz Jesús, ible zgaa to tib guieḻmban ndzon,
sac laa Dios psilaale to lo doḻ. Nli zig nac xcuerp to, ncuaaṉe nitlo naca, sac
por doḻ biaaṉ sca no gaca; saṉgue zhiespírituw, nitloda.
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11Dios bleeban Jesús, ni scagaa teḻne nli nacnie to zhiEspíritu me, meque
cueeban to.

12Bets, bzian, nodne dziuuṉ ne ncuaaṉe racladz xcuerp ngoopdoḻ ne, zig
nac zeeṉe pe nzëëb ne low.

13 Sac teḻne grë ncuaaṉ co tsienaḻ to, ible znitlo to; saṉgue teḻne gnab to
gacnieṉ Espíritu Sant to csaan tow, dzigo ible zgaa to tib guieḻmban.

14 Sac grëse zha ne zienaḻ zigne racladz zhiEspíritu Dios, ga rlu ne nlipaa
xpëëd Dios nac zho.

15Goḻguieṉ gaṉle, laa Dios bneedz zhiEspíritume lo to, sac xpëëdleme nac
to niina. Tsode to sca gdziebd tome, zig nac zeeṉe cho tib nguṉdziinwin nac
to lo me. Xpëëdme nac ne, gacxe waa zac tibliladz gnee ne lo me guiab ne:
“¡Papá yeeṉ!”

16Ni Espíritu coque ruṉquieṉ ne ne nli xpëëdme nac ne.
17Nana ne laa ne nacle xpëëd Dios, scagaa dzigo ye ne ible zgaa ne grëtaa

ncuaaṉe bdeedme lo Jesús.
Nli zgaa ne lo grë guieḻndzon ne no Jesús ga, per scagaa none dziaṉ ne grë

guieḻnë niina ne laa ne ngab lo me.
Guieḻndzon ne naraa guiaad

18 Guieḻnë ne dziaṉ ne lo guidzliu rii, loxaque ne ngab ne lo Jesús, led
ncuaaṉe rnad ga; mazdraa nroobdoo nac lo guieḻndzon ne naraa dziaṉ ne.

19 Zig nac grëtaa ncuaaṉe bzaa Dios, masaque quiambëznëw gdziṉ dze
zeeṉe laa grë zha ne nac xpëëd Dios ygaa lo guieḻndzon co;

20-21 sac goṉ, gaḻ dze co laa guidzliu guiaaṉmbe lo grëtaa ncuaaṉ paat
rquiind, lo grëtaa guieḻntseeb ne no low niina. Dios bdeed diidz biaaṉ grë
ncuaaṉ co low, per zeeṉe gaḻ dze co, zeeṉe laa grë zha ne nac xpëëd Dios laa
lo grëtaa guieḻntseeb, yew laaw laa.

22Laga quiambëz grë ncuaaṉ co gdziṉ dze co, masaque mban raca, rzaca
zig rzac tib meṉwnaa ne quiayal xpëëd.

23Ni ndioṉ ne gaṉle, haxta ne, ne nac ne zha ne nacnie Espíritu Sant (zeeṉa
glu ne ible zgaa ne grëtaa ncuaaṉe gneedz me), mban rac ne quiambiaaz ne
gdziṉ dze co, zeeṉe laaDios ctsëë xcuerp rii ne ni ycaaniamene zig xpëëdpaa
me.

24Ndioṉ ne ible zbee Dios ne lo grëtaa ncuaaṉe rac lo guidzliu rii, per nana
laa ne quiambiaaz dziaṉpaa ne gaca. Tib ncuaaṉe lëë raṉle ne noyac, nod pe
nacne yquiambëzraa new,

25 per zeeṉe quiambëz ne tib ncuaaṉe naraa gac, dzigo nodne guieed ne,
sinque iṉe tiblique gac ne yquiambëz new.

26Ni scagaa zeeṉe lëbdraane, rieṉdraane zha guṉne, Espíritu Sant nacmeṉ
ne gacnieṉ ne. Zig nac zeeṉe gzodiidznie ne Dios, teḻ nesew naṉd ne zhapaa
nonguieḻ gnee ne lo Dios, dzigo Espíritu Sant ruṉcnee ne grë diidz ne rieṉd ne
zha nac.

27Ni Dios ne nac me meṉ ne naṉpaa pe rza zdoo miech, rieṉ me pe rnee
Espíritu Sant, sac miṉe racladz Dios gac miṉ co rnabme.

Tsod ncuaaṉe yquiaaqui csaanladz Jesús ne
28Ndioṉ ne gaṉle, zha ne nli dib zdoo rleynie Dios, zha ne rioxco gac grë

miṉe racladz me, grëse ncuaaṉe rded zho, led lega rdete zhow, sinque no
zaatne rquiina lo zho.

29Ni ndioṉ ne gaṉle, zha ne naṉleme ygab xnëzme, desdemazd glow, pso
me zho gac zho zig nac Xpëëd me Jesús. Lo grë zha ne nac xpëëd me, Jesús
nacmeṉ nroob.
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30 Ni grë zha co, laa me quiabedz zho, quiasilaa me zho lo doḻ, laa zho
noyaaṉwen lo me; zeeṉa ygaa zho lo guieḻndzon ne nome.

31 ¡Zha nactaa ncuaaṉe lëë ruṉ Dios! Nana, teḻ scataa racnie Dios ne, ¿cho
nadieṉ grieelo lega pe guṉ ne?

32Goḻgotsaa gwi ne gaṉle, haxta xpëëdmebdeedme gut xcuent ne, grësene
ne nac ne miech. Nana, ¿pe leḻ grë pe stib cos dzigo yquia zdoo me gneedz
me lo ne?

33 Ible Dios bzooblo ne, gacxe waa, ¡choot rieguiaḻd glisqui gnë lëda nodzi-
uuṉ ne! Sac goṉ, Dioszhal psaṉmbe ne lo doḻ.

34 ¡Choot rieguiaḻd ycaadzdoḻ ne! Sac goṉ laa Jesús gutle bdiizh me xtoḻ ne;
per brieeban me, ni na laa me zob cue Dios zaatne rieguiaḻ me nac me meṉ
non. Ga nome quianabme lo Dios por ne.

35 ¡Tibaque rleynie Jesús ne! Zeeṉe nodziaṉ ne guieḻnë, zeeṉemban rac ne,
zeeṉe rtsidiḻ miech ne, ib guiabd ne togo bod rleynied me ne. Niicle zeeṉe
guieṉdgaa pe gow ne, guieṉd pe gacwxab ne, o noxtseebgaa ne guet ne, ib
guiabd ne togo psaanladzme ne. ¡Tibaque rleynie me ne!

36Ni zig nac xcuent guieḻgut, laaw raquietaque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
Grëse no ne nac no zha ne ngab lo luu,
tibaque noxtseeb no lo guieḻgut;
masaque rzac miech no zig rzac zho grëmëcwxiil ne goḻle guet.
37Niicxe peraa waa dieed ne, zdziuuṉ ne gan low ni palal csaṉwinda ne, sac
Jesús nacnie ne; ni rleyniedox Jesús ne.

38Naṉween naa tsod ncuaaṉe yquiaaqui csaanladz Dios ne:
per ni guieḻgut,
per ni guieḻmban,
per ni anjl,
per ni meṉdox,
per ni grë ncuaaṉe noyac niina, grëgaa ncuaaṉe naraa gaca.
39Niicle grë ncuaaṉe no glaa zhan gbaaw,
niicle grë ncuaaṉe no guietraa zhan guidzliuw,
niicle grëragaa ncuaaṉe bzaa Diosa.
¡Ni tiba ycada, sac tibaque rleynie Dios ne! Ni laaw blule me gaṉle, zeeṉe
pxeeḻ me Jesús (meṉ ne rnabey ne), meṉ ne gut bdiizh grëse xtoḻ ne.

9
Ible Dios bzooblo zha Israel

1-3 Bets, bzian, ¡blactaa racladz naa guieṉ grëraa zha Israel cho nac Jesús!
Rquianë zdoo naa zho nac zho meṉladz naa, tibaque mban rac zdoo naa
rsoladz naa zho. Haxta Jesús, haxta Espíritu Sant naṉ gaṉle rquiad zdoo
naa naa niicle maase gdzibdee miech naa, maase nitlo naa guia naa zaatne
gaṉdraa naa Dios, teḻne niaca pormiṉ co laa zho guieṉ zha gbig zho lo Dios.

4Blactaa quiayacnieṉDios zho, ni rond zho xtiidzme. Bzooblome zho gac
zho zha ne ygab lo me, haxta bzënie me zho, goṉ zho gaṉle meṉ ndzon nac
me; biaaṉ zho diidz grë zho me zha mod guṉlayme zho. Psaṉ me ley lo zho
zeeṉa guieṉ zho zha gban zho, ni psaṉ me diidz lo zho zha gleynie zho me.
Nzian grë ncuaaṉe bneeme gdeedme lo zho.

5 Lëë pxozgoldoo zho ga goc Abraham, goc Isaac, goc Jacob, ni lo dii co
ga brieequia zha ne bded zig meṉlidz Jesús. Me nac Dios, me rnabey grëtaa
ncuaaṉe no, ni me rieguiaḻ gacnon gzataa dze. Ible sca rieguiaḻa.
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6Nana, no zho guiab gocdaque grë miṉe bnee Dios ga ygaa zha Israel. Per
led scada. Sinque lëë miṉ co rgaa zha ne nlipaa rnalo Dios, sac zha co nac
zha ne nlipaa nac zha Israel.

7Nacda ne loxaque ziaad zho lo xtii Abraham, laa zho nacle merpaa zha
Israel; sac goṉ,niiclenenzianmëëdpquianieAbraham, per rëbDios loxaque
Isaac gac cuent zig xpëëd Abraham.

8Gase nagaṉle rlu, zig nac niina, grë zha ne ziaad lo xtii Abraham, led grëd
zho ngab loDios; sinque zha ne bzoobloleme zigne bzooblome Isaac, zha co
ngab lo me.

9 Sac zig nac Isaac, ible Dios bnee lo Abraham grop Sar, ne laa Isaac gac
mëëd lo zho.

10-11Ni scasaque xpëëd Isaac. Bdziṉ dze, zeeṉe laa Isaac ptsieelnia wnaa
ne lë Rebec, dzigo gop Rebec tibnëzmëëdbgui.

12Bii zoneyRebecgropmëdyeeṉco, laaDiosbzooblolewinnebrieelë Jacob
rëbme, ne ible Jacob gac zha non lo Esaú,win ne glo gal.

13-15 Laaw zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne znu rëb me: “Ible Jacob
bzooblo naa beeṉlay naa, bzoblod naa Esaú.” Gard gal grop mëëd co, per ni
gard gacnaṉwin zha nac guieḻntseeb, zha nacgaa guieḻwen, laame bzooblole
tib win. Ga nagoṉ, blu Dios nemese nacmeṉ ne rieguiaḻ rzooblo teḻ cho zha
ne ygab lo me, nacda por pe ncuaaṉe noyuṉ zho.
Nana, ¿pe zdzieets ne guieḻntseeb ga sca ruṉ Dios? ¡Led guieḻntseebda! Tib

vuelt rëbme lo Moisés: “Zha ne gacladz naa yquia zdoo naa, squia zdoo naa
zho.”

16Ga nagoṉ, zha ne ruṉlay me, nacda porne zha rquiaguiba, o rioxcogaa
zho ygaa zhow; sinque laa zho rgaaw, porneme rquia zdoo zho.

17 Gotsaa gwi ne gaṉle zha beeṉndip me zdoo rey Egipt. Lo Xtiidz me
zhobnee zeeṉe rëbme lo rey co: “Ible laa naa bzo luu nac luu rey, luu yguib
glu naa poder ne rap naa, zeeṉa dib lo guidzliu guieṉ miech gaṉle naa nac
Dios.”

18Ga nagoṉ rlu, zha ne gacladz me yquia zdoo me, rquia zdoo me zho; ni
scagaa, zha ne gacladzme guṉndipme zdoo, ruṉndipme zdoo zho.

19Nana, nozhognë: “Teḻne scaw, ¿penacdzigo rlisquiDiosmiṉe ruṉmiech,
teḻ mezhal rnabey zha nac zho tib tib zho?”

20Pernana, ¿chonacnepar glisqui nemiṉe ruṉDios? Zig nac tib guies beṉ,
niacxe zlisquiw lomeṉ ne bzaaw, guiaba: “¿Pe nacne znu bzaa luu naa?”

21Led zha ne ruṉ dziin co, zrieelo gzaa zho tib guies zigne gacladztaa zho;
tib lë beṉ ne xeṉ zho, zac gzaa zhow tib guies niow, o gzaagaa zhow tib guies
beeḻze.

22 Scaquegaa nagoṉ rzac Dios miech. Grë zha ne psaṉleme nitlo, ible rap
me derech csiaabzhian me zho, glu me poder ne rap me; per laa me bii
quiayap zho paciens nieeda gdziṉ dze co.

23-24Grëgaa zha ne bzooblo me ygaa lo guieḻndzon ne nome, zigtaa new ne
nac ne zha Israel, zigtagaa zha stib guiedza; ible rap me derech bzooblo me
ne, sac rquia zdoome ne.

25 Goḻsoladz gaṉle zha bzeet Osé, meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela.
Bzeet me ible zbedz Dios grë zha ne nacd zha Israel ygab zho lo me, zeeṉa
gleynie me zho niicle ne rleyniedme zho glo.

26Laa stib lugar bzeetOsé, zha bneeDios lo zho, rëbme: “Ngabde to lo naa,
per zdziṉ dze ne laa to gac xpëëd naa, ne nac naa Dios nguiamban.”

27 Laa Isá stib meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe bzeet me zha
Israel rëbme: “Niiclenendaldoonac zha Israel pale yuzhnendxie ronisdoo,
per zhis zho gac zha ne ycaania Dios;
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28 sac ziaadyoble guṉ Dios xquieḻwxtisme lo guidzliu, zigne bneele me.”
29Miṉ co ga bzeet Isá mazd glo, rëb me: “Teḻne niaca miṉe yquiad zdoo

Dios zha Israel, znitlo me zho grëse zho zigne bnitlo me zha Sodom ni zha
Gomorr.”

Zha ne nacd zha Israel laa zhowbig lo Dios
30Nana guiab ne: ¿Zha nac dzigo ne rcaania Dios zha zit? Laa me rcaania

zho niina sac dib zdoo zho rnalo zho me, niicle ne wlaltaa ib bioxcod zho
dieṉ zha nsilaa me zho lo doḻ.

31 Laa zha Israel, niicle ne rioxco zho ruṉ zho grë miṉe rnabey ley parne
csilaa me zho, per ib laad zho lo doḻ sca.

32Laad zho, sac zienied guic zho gnalo zho Dios, rzac zho por grë ncuaaṉe
guṉse zho laa zho laa lo doḻ. Miṉcocxewaa, zeeṉe laa Jesús biaad, bzhaac zho
me zig tib quie ne rrieḻ ni ne riab ne liu.

33Lëëmiṉ co ga zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
Sxeḻ naa tib meṉ lo zha Israel,
me gac zig tib quie ne grieḻ ni zho;
saṉgue zha ne dib zdoo gnalo me,
tsod dze ne tso zho guieḻnë, guiab zho pe nacne bnalo zhome.

10
1 Bets, bzian, ne nlipaa rzaac naa tebaa zha laa grëse zha Israel lo doḻ,

tibaque rnab naa lo Dios guieṉ zho gbig zho lo me, zeeṉa laa zho lo grë xtoḻ
zho.

2 Parga nli raṉ naa noxco zho gbig zho lo me; per ruṉd zho miṉe no guṉ
zho.

3 Ib rieṉd zho zdoo Dios ral rsilaa me miech lo doḻ, laa zho rzac por miṉe
guṉ zho laame csilaa zho. Ib nëd zho guṉ zhomiṉe racladz Dios.

4 Sac goṉ, laa Dios racladz Jesús gnalo zho zeeṉa guiaaṉmbe zho lo grëse
xtoḻ zho; sac Jesússe nacmeṉ ne brieelo beeṉ grësemiṉe rnabey ley.

5 Bzeet Moisés rëb me, zha ne gnalo ley ne lëëw csilaa zho, none guṉ zho
grësemiṉe rnabeya;

6 saṉgue zha ne gnalo Jesús ne me csilaa zho, nacda dieṉ peraa guṉ zho.
Nacda ncuaaṉe tso zho guiab zho, tebaa zha tsie zho lo me gbaa, gnab zho
csilaa me zho (ncuaaṉe gacda ga, dzigo rrieequia racladz zho guiet me ga
stib);

7o guiaabgaa zho tsie zho zaatnenoliu grëngutoo, tsienab zho lome csilaa
me zho (ncuaaṉe gacdaque ga, ni stiba led gad nome, laa me brieebanle).

8Rquiind paraa tsieguib zho csilaame zho, zig rzac zho zdoo zho, zig rzac
zho ro zho, sca gax lo zho zomequiambëzmecsilaamezho. Miṉ conacmiṉe
noseed nomiech, rnee no lo zho:

9 Zha ne cueero guiab zho Jesús nac meṉ ne rnabey lo xquieḻmban zho, ni
dib zdoo zho gliladz zho nli bleeban Dios me, dzigo silaa me zho lo grë xtoḻ
zho.

10 Sac none dib zdoo ne gliladz ne, dzigo saṉmbe Dios ne lo doḻ; ni none
cueero ne pe nacmiṉe rliladz ne, dzigo scaania me ne.

11Rnee lo Xtiidz me: “Zha ne dib zdoo gliladz Jesús, quitniedme zho.”
12 Grëse miech, niicle zha Israela, niiclegaa zha stib guiedza ible sca

ycaania me zho, sac led yed me rbe; me rnabey zho grëse zho, ni grëtaa
ncuaaṉe rapme, zdeedmew lo zha ne gnaba lo me.

13Rnee lo Xtiidz me: “Grëse zha ne gnab lo Dios csilaa me zho lo doḻ, ible
silaa me zho.”
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14-15Nana, no zho gnë: ¿Per zha gnab zho lo me, ni ruṉbeyd zho me? Nli
guṉbeydzhome, teḻniacamiṉegardchocxeeḻ zhane tsieneeXtiidzme lozho,
parne gon zho cho nac me. Ni miṉ co rzeet Isá, zeeṉe rëbme: “¡Zhawentaa
ziaad zha ne ziaadnie Xtiidz Ndzon Dios!”

16 Rgaaz Xtiidz Dios, per led grëd zho rzoobdiaga, zig rbiireque Isá, rnee
me: “Dios, bui gaṉle choot nëd gliladz Xtiidz luu, miṉe rne naa.”

17 Sac goṉ, parne dib zdoo ne gnalo ne Dios, ib none yquiaadiag ne Xtiidz
me gaṉle cho nac Jesús.

18Zig nac zha Israel, ¿niacxe gard gon zho Xtiidz Dios? ¡Binle zhow! Blactaa
zhaneziyadneeXtiidzme, haxtazaatnemazdraazita, laamiechquiayacnaṉ
Xtiidz me.

19No hor rne naa: ¿Pe ib rieṉd zha Israel, teḻne gbigd zho lo me csilaa me
zho, laa me csilaa miech stib guiedz? ¡Per rieṉle zhow! Sac bzeetle Moisésa
padzeela, zeeṉe rëb Dios laa me ycaania miech stib guiedz, zha ne ib peet
rieṉd; zeeṉa tednë zdoo zha Israel, togo ziaa zho biini.

20Miṉcoque ga pquiaa Isá, zeeṉe rëb Dios:
Grëmiech ne ni zienied guic yguib zho naa, laa zho beeṉbey naa.
21Laa zha Israel, blactaa bzëëb nia naa lo zho ni naa niacnie naa zho,
per pa nion zho xtidz naa, leḻ gocntseeb zho lo naa.

11
Zha Israel ne wbig lo Dios

1 Per guiabd ne togo psaanladzle Dios zha Israel. Goḻgaṉ gaṉle, zha
Israelacxe waa nac naa, zha xtii Benjamín, zha xtii Abraham nac naa;

2 dzigo led psaanladzd Dios zho (nac zho zha ne padzeelale bzooblo me
ygab lo me).
Goḻsoladz gaṉle, zha rëb Dios lo Lí, meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela,

zeeṉe bzodiidznie Lí Dios
3 grëtaa ncuaaṉe noyuṉ zha Israel, ptsiḻ zho zaatne riegaṉ grë miech me,

beet zho grë zha ne pxeeḻ me noteed xtiidz me, ni laa zho quianaḻaque gut
zho Lí. Rzac Lí guieṉdraa zha ne ron xtiidz me,

4 dzigo hor co rëbme lo Lí: “Led tibd luu riaaṉ, no zgadz mil zha ne gard
yquiitsgzhib lo Baal, naa bzooblo zho ygab zho lo naa.”

5 Scaquegaa niina nagoṉ led grëd zha Israel psaanladz Dios, no palal zha
ne pquia zdoome ble me zho ygab zho lo me.

6Rne naa pquia zdoome zho, sac guiabd ne togo por demaswen zho gane
ble me zho; sac goṉ, teḻ por wen zhow, nlid dzigo ne rquia zdoome zho.

7 Znu nagoṉ naca: Zha Israel ne bzooblole me, zha cose guiaaṉwen lo me.
Laa los demas zho, leḻ lozh gacndip zdoo zho,

8 zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne rnee: “Beeṉndip Dios zdoo zho,
rieṉd zho zha gbig zho lo me; niicle ne zob lo zho, per rac zho zig rac zha ne
raṉd; niicle zob diag zho, per rac zho zig rac zha ne peet rond. Ni scataque
nac zho haxta lo nadze.”

9Miṉcoque bzeet rey David, zeeṉe rëbme:
Lëëque grë zhilni zho, lëëque grë ncuaaṉe row zho, gac zig leṉ doo ne, leṉ

guiex ne tsietsobe zho;
zeeṉa ygaa zho guieḻnë ne rieguiaḻ zho.
10Guiaaṉ zho zig tib zha ne roḻd lo,
guiaaṉ zho zig tib zha ne blozh blengw zhits.

Psilaa Dios zha ne nacd zha Israel
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11Grë zha Israel ne sca gocndip zdoo, guiabde to togo laa zho bnitlole ga.
¡Lëda! Sinque laa me bdeed diidz sca goc zho, zeeṉa gbig grë zha stib guiedz
lome csilaame zho lo xtoḻ zho; ni tednëgaa zdoo zho gaṉ zho laame rcaania
zha stib guiedz.

12Nana, teḻne scataa guieḻnzaac ne bgaa miech stib guiedz ne znu racndip
zdoo zha Israel, ¿pe leḻgue dzigo zeeṉe laa zho gbiire guiaaṉwen lo Dios stib?
¡Zha naczhe grëraa guieḻnzaac ne ygaamiech!

13To ne nac tomiech stib guiedz, led naṉle to gaṉle, ible Dios bzo naa none
naa Xtiidz me lo to. Scagaa naa, dib zdoo naa rioxco naa ruṉ naaw,

14zeeṉa togo soobladz palal zha ladz naa ye zho squi gbig lo Dios csilaame
zho lo xtoḻ zho.

15 ¡Que talzhe ndzona zeeṉe laa zho gbiire gbig lo Dios stib! Nli laa Dios
psaan zho, laa grëgaamiech stib guiedz laa zho biaaṉwen lo me. Gacxe waa,
¡tib guieḻbley nrooba zeeṉe laame ycaania zha Israel stib! Sac goṉ, rrieequia
grieeban zho ga.

16 Zigne pcaania Dios xmeṉgol zha Israel bgab zho lo me, scaquegaa
scaania me xpëëd zho; sac goṉ, zig nac tib zhan yag, zeeṉe ndaan low
miṉe naaza leṉ liu, ndaanaque zhicwa. Scaque nagoṉ, zeeṉe bzooblo Dios
xmeṉgol zha Israel, yele zho ga bzooblo me.
Nana, gzoob ne nac zha Israel zig tib zhan yag oliv: low nac xmeṉgol zho,

laa zho nac zhicwa.
17Bdziṉ dze brug palal zhicwa, dzigo ga bguiid zhicw yag oliv dan; lëë yag

oliv dan co nac to ne nac tomiech stib guiedz. Sca nac ne laa Dios pcaania to
zigne pcaania me xmeṉgol zha Israel; ye to laa to nogaa guieḻnzaac co.

18 Lëëraasi, guiabde to togo nonraa to lo zha ne nac zhicwa miṉe brug ga.
Goḻguieṉ gaṉle, por lo yag ndaan zhicwa.

19 Nana, nend guiab to: “Per rioguiaḻ now, gacxe waa no biaaṉ xlugar
zhicwa, miṉe brug ga.”

20 ¡Goḻgap cuidad goṉ! Nli lëë biche zho, laa to biaaṉxlugar zho, pornebnëd
zho nalo zho Dios zigne bieṉ to rnalo to me; per goḻguieṉ gacniatsde to.

21Goḻgaṉgaṉle,niicxe zhanamezhicwpaayag conac zhoni ptichemezho,
¡peleḻ to dzigo!

22 Goḻwi gaṉle zha wentaa Dios, per scagaa rdziladzd me gats xtiidz me.
Miṉcocxe waa goṉdzed me grë zha co, laa to goṉ wen goc me lo to. Lëëraasi
none gon tomiṉe rnabeyme, sac goṉ teḻne gonde tow, scaque gaṉdzedme to.

23Nana, zig nac zha Israel ga, teḻne gbiire gbig zho lo me, ible squiid me
zho lo yag co stib. ¡Goḻgaṉ gaṉlemeṉ nroob nac Dios!

24Niicxe tona, nac to zig yag oliv dan, pquia zdoome topquiidme to zhicw
yag oliv wen co, ¡peleḻ zha Israel dzigo yquiad zdoome, gbiire yquiidme zho
lo yag ne nacpaa zho!

Scaania Dios zha Israel ne bzozit lome ga
25 Bets, bzian, laa naa gni lo to gaṉle zha nac miṉe no guic Dios guṉ me.

Niicle ne rieṉdmiecha niina, per racladz naa gacnaṉ tow, zeeṉa gacniatsde
to ne squi bzooblo me to: Nli ndal zha Israel racndip zdoo zozit zho lo me
niina, per zeeṉe laa grë miech stib guiedz blozh wbig lo me,

26 hor co grëse zho, laa zho gbiire gbig lo me stib ycaania me zho. Zigne
bzeetle zha ne biadteed xtiidz me, zeeṉe rëb zho:
Guiedz Sión, ga griee meṉ ne cuee zha Israel lo xquieḻntseeb zho.
27Dzigo laa Dios csilaa zho lo grëtaa xtoḻ zho, zigne psaṉleme diidz lo zho.
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28 Leṉ dze rii rlëë zha Israel ron zho none gnalo zho Jesús, par laa zho lo
doḻ. Znu rac zho zeeṉa gdeeda diidz gbig to lo Dios, nac to zha stib guiedz;
saṉgue Dios rleynie me zho, sac scale rëbme lo grë pxozgol zho.

29Me bzooblo zho, dzigo ible scaania me zho; sac goṉ, led yed me ctsëë
xtiidz.

30-31Glo tonac zhane ibbindxtiidzDios, laaniinagaanazha Israel nëd gon
xtiidz me. Per zigne rquia zdoo me to niina, scaquegaa zdziṉ dze ne yquia
zdoome zho.

32 Grëse miech, zigtaa zha Israela, zigtagaa tow ne nac to miech stib
guiedza, laa Dios bneedz diidz sca gocntseeb to lo me, zeeṉa grieelo glu me
gaṉle ne lalga rquia zdoome ne.

33 ¡Gotsaa gwi gaṉle zha meṉ nroobtaa nac Dios! ¡Pa lotaa rac me, pa lotaa
rieṉ me! ¡Pa lotaa rioxco me miech! ¿Cho grieelo guieṉ pe nac miṉe no guic
me guṉme, pe nacgaa guṉmew?

34Zignezhobneeque loXtiidzme, zaatne rnee: “¡ChootnaṉdpenoguicDios
guṉme! ¡Choot grieelod guiab lo me, znu znu beeṉ!

35Wlaltaa choot gard pe gdeed lo Dios, par guiab ne laa Dios zëëb.”
36 ¡Peet goṉ nzëëbd Dios lo miech! Sac grëtaa ncuaaṉe no, me psaṉa, me

naaza, ni me rnabeya.
¡Mese nacmeṉ ndzon, tibaque gotsaa dziuuṉnon neme! Sca rieguiaḻa.

12
Goḻban zigne rdziladz Dios

1 Bets, bzian, laa to gocnaṉle gaṉle pa lotaa nquialadz Dios to. Nana sca,
dib nacse to goḻsaṉ to ladznia me, gac to zig tib gon mbe, tib gon ne gley me
ycaania me. Sca glu to ne nli rleynie to me.

2 Ib tsienaḻdraa to grëncuaaṉendzinlidnenoyac lo guidzliu rii, grëse zhgab
ne paat rquiind, goḻcueew guic to; zeeṉa gban to zigne racladzme, ni guieṉ to
gaṉle zha wentaaw zeeṉe zienaḻ nemiṉe rnabeyme.

3Neznunacnaa zhanepquia zdooDios noyuṉnaadziin rii, nligaa laanaa
rso diidz lo to, ndzinli goḻgac, ib glude to ncuaaṉeni nacde to, sinque goḻguieṉ
cho nac to, zha rnalo to Dios.

4-5Goḻgaṉ gaṉle zha niaa xcuerp ne: nzian lë niaaw, ni tib tiba nose zaatne
rquiina; scaque nagoṉ nac grë zha ne ngab lo Jesús, nzian nac ne, per tib tib
ne nose zaatne rquiin ne, tsod zha ne yquiind. Grësene none gnalolsa ne grë
zha ne nacgrë ne.

6 Tib tib ne bneedzse Dios guieḻbiini lo ne, par grieelo dziuuṉ ne dziin ne
psome ne dziuuṉ ne lo me. Gacxe waa,
zha ne psome cteed xtiidz me, none gnee zhow zigne csiaabmew guic zho;
7 zha ne psome guṉ ncuaaṉe yquiin lo grëraamiech, none guṉ zhow.
Zha ne psome cseedmiech, nonemiṉ co guṉ zho;
8 zha ne psome gdeedlbanmiech, none lban gdeed zho.
Zha ne psome ygad, none dib zdoo zho ygad zho;
zha ne psome so gnabey, none ndzinlise gnabey zho;
zha ne pso me cchoobladz zdoo zha ne mban noded, none nley gac zho

tsienee zho lo miech.
9Dib zdoo to goḻleynie samiech to. Gaṉdzede to grë ncuaaṉe ntseeb, niapse

ncuaaṉe rquiin goḻtsienaḻ.
10 Iṉe niowse goḻleynie grë zha ne nacgrë to, gacnguizhde to, quitniede to

zho.
11 Nguieeḻ goḻgac, gacmbechde to, dib zdoo to goḻtsoxco goḻguṉ miṉe nac

xtsiiṉ Dios.
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12Nley goḻgac lo guieḻmban rii, goḻsoladz gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe no
gneedz Dios lo to; goḻxecw lo grë guieḻnë ne gaṉ to; tibaque goḻzodiidznieDios.

13Goḻtsoxco xliaadz grë zha ne nacgrë to ngab to lo Dios; zaacse goḻcuëzlo
zha ne ziaadted lidz to.

14Grë zha ne rtsidiḻ to, laa ne gdzibdee to zho, goḻnab guṉlay Dios zho.
15Zhaneno guieḻbley, goḻgacnie zho lo xquieḻbley zho; zhanenogaa guieḻnë,

goḻgacnie zho lo xquieḻnë zho.
16Gacniatsde to. Grë zha ne rzacmiech peet nond, goḻtsieelsa zho; guiabde

to to nac zha ne racraa. Niowse goḻbannie zha ne nacgrë to.
17Zha ne csacsi to, guṉde to ne yeque to csacsi zho. Goḻtsoxcowen goḻgac lo

grësemiech.
18Tiḻniede to samiech to, goḻtsoxco tibaque wen goḻbannie zho.
19Goḻguieṉ, zhanecsacsi to, ibguiabde tone tozhal ctsireguieḻnëco, sinque

goḻsaṉa ladznia Dios, metaa naṉ zha guṉ me xquieḻwxtis me; zigne ziaad lo
Xtiidz me zeeṉe rëbme: “Naa raguiaḻ guṉ guieḻwxtis, naa guṉquizhmiech teḻ
pe nac doḻ ne zëëb zho.

20Gacxewaa, zhane rlëë lo luu, zeeṉe gaṉ luumban rac zho rcaabedz zho,
mazdbdeedncuaaṉegowzho; gaṉgaa luumbanraczhornabzhis zho, bdeed
ncuaaṉe guie zho. Sac zeeṉe sca guṉ luu, stoladz zho csoladz zhomiṉe beeṉ
zho luu; rrieequia gui ga cuib guic zho.”

21Goḻguieṉsca, niapse guieḻwengoḻtsienaḻ, zeeṉa scaycuëëz to lo guieḻntseeb.
Gdeete to diidz ne ye to guṉ guieḻntseeb.

13
Goḻgonmiṉe rnabeywxtis

1 Grëse to none gon to xtiidz zha ne nacpaa wxtis. Sac grëse zha ne nac
wxtis, ible Dios rdeed diidz ne laa zho rac dziin co.

2Gacxe waa, zha ne racndaan lo wxtis, rrieequia ye lo Dios ga racndaan
zho; ni zha ne racndaan, lëëque zha rguib ted zho caxtigw ga.

3 Goḻgaṉ gaṉle, ible laa wxtis zo, par zha cobey caxtigw ne tsieguiaḻ zha
ntseeb. Teḻne racladzde to sca tsoxtseeb to lowxtis, zaacse goḻgac; scagaa zha,
tsod pe nacne ygaaḻ zho to.

4Dios psaṉ rzo zho ni zha rteedlo to, ni scagaa, teḻne pe guieḻntseeb ne guṉ
to, zhaque gnabey pe caxtigw ne ygaa to; sac goṉ, ible laa Dios bzo zho guṉ
zho guieḻwxtis.

5Gacxe waa, ib none gon to miṉe rnabey zho, zeeṉa tsoxtseebde to lo zho,
ni scagaa niicle nëz lo Diosa iṉe tiblise no guic to.

6 Scaque dimi ne no gdeed to lo zho, goḻdeeda; sac rquiin dimi co parne
grieelo guṉ zho teḻ pe nac dziin ne no guṉ zho.

7Goḻguieṉ sca, dimi ne no gdeed to lo zho, goḻdeeda;miṉe rnabey zho to guṉ
to, goḻguṉa. Goḻleynie zho, quitniede to zho, goḻguieṉ zha non nac zho.

Goḻleynie samiech to
8 Grë ncuaaṉe rieguiaḻ to guṉ to, goḻguṉgazha zeeṉa bdedgaw; saṉgue

samiech to, none tibaque gleynie to zho. Zha ne rleynie samiech, grëlemiṉe
zhobnee lo Xley Dios ga quiayuṉ zho.

9 Sac teḻne rleynie to samiech to zigne rleynie to to, nod pe nacne csacsi to
zho; guiab to:
laa to yquidie zho,
laa to gut zho,
laa to cuan zho,



ROMANOS 13:10 286 ROMANOS 14:10

laa to tsonie tsieel zho,
gzoobladzgaa to grë ncuaaṉe quianie zho.
Gacxe waa, zha ne rleynie samiech zigne rleynie zho zho, grële miṉe
zhobnee lo Xley Dios ga quiayuṉ zho.
10Zha ne rleynie samiech, rsacsidraa zho zho; ni miṉ co rnabey Dios. Gacxe
waa, grëse ne none gleynie ne samiech ne.

11 Ib none gban ne zigne racladz Dios, goḻle na tsaa ne biini; sac goṉ, laa
dze ne ycaania Dios ne bii ziaadgaxraa, lëdle zeeṉe psilo rnalo neme.

12Dziuuṉ ne cuent laa guieel lozhle ted, laa biini ne guini liu dze ndzon co
ziaadle; gacxe waa, ni lalnu guionaḻd ne miṉe racladz meṉdox, sinque miṉe
racladz Dios, miṉ co goḻgotsaa dziuuṉ ne.

13None ndzinli gban ne:
dziuuṉd ne guieḻgonziu,
dziuuṉd ne grë lni yozh,
yquiangobd ne zha ne led tsieeld ne,
dziuuṉd ne grë guieḻyozh ne racladz xcuerp ne,
diḻnied ne samiech,
glëënied ne zho zeeṉe stib noded zho.
14Goḻgotsaa gnab ne lo Jesús sca, zig zie dze lozh csaṉmbe me xquieḻrien ne,
csaṉmbe me zdoo ne, gac ne zigne racladz me. Dziuuṉdraa ne grë ncuaaṉe
ndzinlid ne racladz xcuerp ne.

14
Gzeed zdoo tomiṉe ruṉ zha ne nacgrë to

1Goḻcaania zha ne gard tsoguicpaa zha nac Xtiidz Dios. Teḻne no palal miṉe
rliladz to zhaa rzac zho, glisquide tow lo zho.

2Gzoob ne, no to rzac peet nacda gow to grë lose guieḻwagw, laa zha ne na
gard tsoguicpaa Xtiidz Dios, rzacgaa wena teḻne scuaan guizhyese gow zho;

3ga nagoṉ, ni stib ni stib nod pe nacne glisqui dieṉ cho pe row, dieṉ cho pe
rowdgaa; sac goṉ grëse to, Dios bzooblo to ngab to lo me.

4 Nana zig nac zho, lo Dios ngab zho, led lode tow; ¿cho nac to dzigo tso
to glisqui to dieṉ pe ruṉ zho? Dios nac meṉ ne naṉ teḻne lëëw o lëdgaaw ga
quiayuṉ zho;meṉ nroob nac Dios, me gdeed guieḻbiini lo zho guieṉ zho gban
zho zigne racladzme.

5 Scaque, no zho zienaḻ dieṉ pa dzepaa none gleynie zho Dios, nogaa zho
rnee zac teḻ pa dzetaa gleynie zhome. Per peet nacd ga, zac tib tib zho guṉse
zhomiṉe rzac zho rdziladzme.

6 Teḻ pa dzetaa wena, totsaque ruṉ zhow par guṉnon zho me. Scaquegaa
guieḻwagw, wena zha ne gow grëlosew; niicle zha ne ncueegaa ncuaaṉe gow,
wenaquew, totsaque ruṉ zhow par glu zho ne rleynie zho me, ni rdeed zho
xquizh lo me.

7-8 Sca nagoṉ naca, per led miṉ cod dzieets ne dziuuṉ ne miṉe gacladztaa
ne. Grëse ne ne nac ne zha ne ngab lo Dios, laa nemban par dziuuṉ nemiṉe
rnabey Jesús, ni zeeṉe guetgaa ne, lo me none gdziṉ ne. Gacxe waa, niicle
niina ne zomban new, niicle zeeṉe gutlegaa new, ladznia me no ne.

9 Sac goṉ, teḻ Jesús gut me ni brieebanme; gacxe waa, me rnabey ne grëse
ne, zigtaa zhambana zigtagaa zha guta.

10 Jesús rnabey ne tib tib ne. Gacxe waa, nonguieḻda glisqui to lo zha ne
ruṉd miṉe ruṉ to; nonguieḻda por miṉcose sac to zho zig zha ne peet nond,
tso to gneedraa to lo zho. Ni stiba, gaḻ dze ne laa Dios guṉ guieḻwxtis, grëse ne
laa ne none gacredz lo me.
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11Zigne raquietaque lo Xtiidz me, zaatne rneeme:
Naa nac Dios mban, gneli naa lo to gaṉle:
grësemiech, ible squiitsgzhib zho lo naa,
cueero zho ne nli naa nac Dios.
12 Sca nagoṉ gaca, tib tib ne ib laa ne no cueero lo me teḻ zha wban ne.

Csaṉde to zdoo zha ne nacgrë to
13 Nana sca, zha ne sca ruṉd grë miṉe ruṉ to, ible glisquidraa tow lo

zho. Goḻguieṉ, guṉde to ncuaaṉe rgobey to yquiaaqui guṉctal zho xtoḻ zho,
o csaangaa zho Xtiidz Dios.

14Teḻ naa, naṉpaa naa led doḻda gowne grë lose guieḻwagw; sac niicle Jesúsa
scaque nac xtiidz me. Saṉgue zha ne rzac doḻa,mazd gowd zhow; sac teḻ laa
zho gowa, xtoḻ zho ga guṉctal zho.

15Zig rne naa ga led doḻda, per teḻne xtsiinpaa row to tib ncuaaṉe rquiaqui
rsaṉ to zdoo stib zho, ga rlu to ne rleyniede to zho. ¡Goḻguieṉ sca, gowde to
ncuaaṉe yquiaaqui sozit zho lo Dios! Sac goṉ, blactaa guieḻnë ne bded Jesús
psilaa me zho.

16 Ib guṉde to grë ncuaaṉe yquiaaqui gneenë miech to, niicle ne naṉpaa to
led doḻda.

17Zha ne ngab lo Dios,miṉenone tsienie guic zho nac ne ndzinli gban zho,
tiḻnied zho samiech zho, iṉe nley gac zho (miṉ co nac miṉe rdeed Espíritu
Sant); led tsod zho dieṉ pe zac gow zho, pe zac guie zho, pegaa gacda.

18 Sca rdziladz Jesús, ni zha ne sca gban, zleynie Dios zho, niiclegaa grë
miecha zleynie zho zho.

19Goḻtsoxco sca, guṉde to ncuaaṉe codiḻ to grë zha ne nacgrë to; zeeṉa tipse
gac to lozh tsoguic to zha racladz Dios gban to.

20 Ib guṉde to, ne por tib guieḻwagw codiḻ to grë zha ne ngable lo Dios. Zig
rnele naa ga, grëlose guieḻwagw mbew, peet nacda gow new; sinque miṉe
nonguieḻda, nacne gow nemiṉe naṉpaa ne yquiaaqui csaṉ ne zdoo stib zho.

21Miṉcocxewaa, mazd gowde to pe scuaan bëël, guiede to nziu, teḻnemiṉ
co yquiaaqui guṉctal to xtoḻ zho; ni teḻ pe grëraa ncuaaṉe naṉ to tsod zdoo
zho, guṉde tow.

22Niicle ncuaaṉe naṉpaa to doḻda guṉ tow, niiclegaa nëz lo Diosa led doḻda;
per mazd guṉde tow zeeṉe zo zha ne rzac doḻa. ¡Wen zie zha ne sca niicle
naṉpaa zho doḻd nac miṉe guṉ zho, per ruṉd zhow, parne guṉctald zho xtoḻ
zho!

23 Saṉgue zha ne racchop guic rieṉd zho dieṉ pe zow zho tib guieḻwagw,
ni lozh ga row zhow, ruṉctal zho xtoḻ zho ga; sac beeṉd zho miṉe rzac zho
rdziladz Dios. Grëse ncuaaṉe rzactaa zho wend ni guṉ zhow, xtoḻ zho ga
guṉctal zho.

15
Goḻgacnie zha ne nacgrë to

1-2Goḻguieṉ sca, to ne nac to zha ne dziitsle zo lo Xtiidz Dios, goḻgacnie grë
zha ne gard sodziits lo Xtiidz me. Goḻguṉ ncuaaṉe tso zdoo zho, ncuaaṉe
yquiin lo zho, zeeṉa lozh guieṉ zho zha gnalo zho Dios; led tsode to guṉ to
ncuaaṉe yquiinse lo to.

3Goḻgaṉ gaṉle, niicle Jesúsa bguibd me niac ncuaaṉe nquiin lo me. Zigne
raquietaque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Grëtaa diidznë ne rnee zha ne rlëë
lo Dios, grësew pcon zhome.”
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4 Grëse miṉe raquiet lo Xtiidz Dios, padzeela pquiaw; ni ib laaw pquia
zeeṉa gacndioṉ ne zha no gban ne. Lëëw rnee none nley gac ne, lëëw rnee
guieete ne yquiambiaaz ne ygaa ne grëmiṉe bzeetle Dios.

5 Dios meṉ ne rneedz guieḻbley co, meṉ ne racnieṉ ne guieete ne, me
gacnieṉ to niowse gbannie to grë zha ne nacgrë to. Goḻleynie zho zigne
rleynie Jesús to,

6 zeeṉa grëse ne tipse gac ne dziooḻnie ne Dios, Pxoz Jesús, meṉ ndzon ne
rnabey ne.

Grësemiech noyon Xtiidz Ndzon Jesús
7Goḻguieṉ sca, grëse zha ne nacgrë to, goḻcaania zho zigne pcaania Jesús to.

Sca goḻguṉ, zeeṉa xoobneṉraa lë Dios.
8Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe biaad Jesús nroob ncuaaṉe beeṉ me lo zha Israel,

mebiaadguṉgrëtaamiṉebzeetleDios padzeela. Gablu Jesús grësemiṉe rnee
Dios, ib ruṉmew.

9Nigoḻsoladzgaṉle,yegrëmiechstibguiedzbiaadsilaame, ganeniinagrëse
zho rooḻnie Dios, ne scataa pquia zdoo me zho. Miṉ co raquiet lo Xtiidz me,
zaatne rnee:
Zooḻnie naa luu,
ni zlu naa lo grë zha stib guiedz nemeṉ non nac luu.
10 Stib lugar rnee:
To ne nac to miech stib guiedz,
¡iṉe nley goḻgac grë to zha Israel!
11Ni no stib zaatne rnee:
Grëse to ne nac to miech stib guiedz,
¡goḻleynie Dios! ¡Goḻsaṉnziuu lë me!
12Miṉcoque ga bzeet Isá, zeeṉe znu pquiaame:
Zrieequia tib meṉ lo xtii Isaí;
meṉ co gnabey lo grësemiech stib guiedz,
ni me gnalo zho grëse zho.

13Miṉcocxewaa, to ne nac to miech stib guiedz, rnab naa lo Dios (meṉ ne
psaṉle diidz pe nac grë ncuaaṉe ygaa ne ga) gneedzme guieḻbley lo to, gacnie
me to peet zhgab ctsebde to niina ne laa to rliladzle me. Rnab naa lo me,
gacnieṉEspírituSant to iṉe gley to yquiambëz to gac grëmiṉepsaṉlemediidz
ga.

14 Bets, bzian, naṉle naa zha wen nac to, nacde to zha ne csaṉ zdoo stib
zho; rieṉle to zha racladz Dios gban to, rieṉle to zha cso to diidz lo grë zha ne
nacgrë to;

15 per lo guits rii goṉ nzian ncuaaṉe rso naa diidz lo to. Guiabde to togo
ndox naa lo to, sinque laaw beṉ naa zeeṉa guiaaṉladzde tow.

16Nenquialadz Dios naa, laame bzooblo naa noyuṉ naa xtsiiṉ Jesús, none
naa Xtiidz Ndzon me lo grë miech stib guiedz, zeeṉa csaṉmbe Espíritu Sant
zho; lozh ga gded naa zho lo Dios zig tib gon ne gleyme ycaania me.

17Gacxe waa, teḻ niina rley naa sac noyacnieṉ Jesús naa noyuṉ naa dziin
ne pso Dios naa.

18Menoyacnieṉ naa none naa Xtiidzme lo grë zha stib guiedz, zeeṉa gban
zho zigne racladzme. Ni laa zho nobig lome, sac raṉ zho grësemiṉe rne naa
mban naaw zigne naca,

19ni raṉ zho zha racnieṉ Espíritu Sant naa ruṉnaa grëmilagr, grë ncuaaṉe
rzee zdoo zho. Sca nagoṉ none naa Xtiidz Jesús lo zho, brie naa Jerusalén
brieequia naa haxta nëz xtan zha Ilir. Guiabde to togo rtix naa diidz.
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20Ni laanaanoxco zanaa zaatnewlaltaa gard gon zho chonac Jesús, zeeṉa
gasëëbd naa zaatne ziyele zha ne güeynee Xtiidz me.

21 Laa naa zanaḻ zigne zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Grë zha ne
wlaltaa gard gon cho nac me, zeeṉe gaṉ zho grëtaa ncuaaṉe ruṉme, laa zho
guṉbeyme.”

Racladz Pabl tsie Pabl Roma
22Nzian vuelt gocladz naa niaḻgaṉnaa to, per ib bdeetewdiidz, sac laa naa

bia grë dan co biaseed naamiech.
23 Izle gana tibaque scanoguicnaa, laaniinane laanaapsiaaḻ lo xtsiṉnaa,

nataa nagoṉ ible ziaḻ naa.
24 Laa naa no ga Spañ, dzigo lëë nëzle ga teed naa Roma i guiaḻgaṉ naa to.

Tib guieḻbleya lo naa guiaḻquiabdiuuzh naa to, dzigo lozh ga siguieḻ to guṉ to
xyudar naa grieelo ga naa nëz Spañ.

25Laa niina, laa naa no ga Jerusalén gasaṉ naa tib gon lo grë zha bets, zha
bzian ne no ga;

26 sac grë zha bets, zha bzian, ne no nëz Macedon, ni nëz Acay, laa zho
bnediidz beeṉlo zho palal dimi cxeeḻ zho yquiin grë zha prob ne no nëz co.

27Niapse zdoo zho gol ptop zho gon co, sac rzac zdoo zho grëtaamiṉe beeṉ
zha Jerusalén lo zho; sac goṉ, zha co güeynee Xtiidz Ndzon Jesús lo zho. Laa
niina, laa zho rxeeḻ palal ncuaaṉe rgaa lo zho yquiin zha Jerusalén.

28Zigne lozhnagoṉgasaṉnaa gon co Jerusalén,dzigo laanaa teed guiaḻgaṉ
naa to i zigne nile naa ga.

29Rieṉ naa nroob guieḻnzaac ne gneedz Dios lo to zeeṉe laa naa guiaḻ.
30 Bets, bzian, goḻguieṉ gaṉle Jesús rnabey ne grë ne; ni rleynie ne zha

ne nacgrë ne, sac Espíritu Sant nacnie ne. Gane niina, laa naa rnab lo to,
goḻgotsaa gnab ne lo Dios gacnieṉme naa;

31goḻnab lo me, csilaame naa ladznia grë zha Israel ne gard guieṉ cho nac
Jesús. Goḻnab lo me, iṉe gley grë zha bets ne, zha bzian ne, ycaania zho gon
ne gasaṉ naa lo zho nu;

32 zeeṉa iṉe nley no zdoo naa glanso naa lo to, iṉe gdziiladz naa leṉ dze ne
cuëz naa lo to i. Sca nagoṉ no guic naa, totsaque gneedz Dios diidz gaca.

33Ni me ne nac memeṉ ne rbee miech lo grëse zhgab, lo grëse guieḻxtseeb,
me gacnieṉ to. Sca gaca.

16
Bdiuzh

1Bets, bzian, leṉ dze rii laa Feb, tibwnaa ne ruṉ xtsiiṉ Dios guiedz Cencré,
laa me guiaad nëz lo to i.

2Laanaarsodiidz lo to, zeeṉeglansome iniowsegoḻcaaniame, goḻcaaniame
zigne rieguiaḻ ycaania ne zha ne ngab lo Dios. Goḻsiguieḻ goḻdeed grë ncuaaṉe
yquiin me; sac goṉ, teḻ me ndal grë zha ne ziyacnie me lo xliaadz zho, haxta
naa blactaa ziyacnie me naa.

3Ni rnab naa lo to, goḻsiguieḻ goḻdeed zhibdiuzh naa lo grë zha qui.
Goḻdeed tib zhibdiuzhnaa loAquil i, grop tsieelmePriscil. Blactaa ziyacnie

zho naa zidziuuṉ no xtsiiṉ Jesús,
4haxta bdedlaa zho niet zho psilaa zho naa lo guieḻgut. Rzacdox zdoo naa

miṉe beeṉ zho ga, niicle grëragaa zha zit ne nacgrë new, rzac zdoo zhow.
5Ni scagaa, grë zha ne rcaalsa lidz zho riegooḻnie Dios, goḻdeed zhibdiuzh

naa lo zho. Goḻdeed zhibdiuzhnaa lo Epenet, rley naa rsoladz naame; lëëme
nac zha Asia ne glopaa bzëëb xnëz Jesús.
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6Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Marí, blactaa noyuṉme xtsiiṉ Jesús lo to.
7Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Andrónic, lo Junias, gropmeṉladz naa zha ne no

i; gzapaa no zho bdzio ladzguiib. Glo zho bliladz Jesús lo naa, zha nziuu nac
zho lo grë zha ne pxeeḻ Dios nonee Xtiidz me.

8Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Ampliat, lëë stib zha ne rdzieel xtidz naa ga;
9 lo Urban, rsoladz naa me, tipse bdziuuṉ no xtsiiṉ Jesús grop no; lo

Staquis, stib zha ne nziuu lo naa, goḻdeed zhibdiuzh naa lo zho;
10 lo Apel, yeme blactaa ncuaaṉe bdedme blume gaṉle ne nli dib zdoome

rnalo me Jesús; lo grë zha ne no lidz Ristob ne.
11 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Herodion, ye me meṉladz naa nac me; lo grë

zha ne no lidz Narcis, zha ne rliladzle Jesús;
12 lo Trifen, lo Trifós, ni lo Pérsida, gza meṉ wnaa rii blactaa noyuṉ zho

xtsiiṉ Jesús.
13 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Ruf, zëëb xtiidz me lo grë zha ne nacgrë ne;

goḻdeed zhibdiuzh naa lo xniaa me ne, ruṉ naa cuent lëë stib xnia naa ga,
blactaa pteedlo me naa.

14 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Asíntric, lo Flegon, lo Hermes, lo Patrob, lo
Hermas ni lo grëragaa zha bets ne nacgrë zho.

15 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Filólogo, lo Jul, lo Nerew grop bzian me, lo
Olimp ni lo grëraa zha bets ne nacgrë zho.

16Grëse to bets, grëse to bzian, goḻcaania zhibdiuzhnaa. Grëse zhane rliladz
Jesús nëz rii, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

17Nu ne laa naa csiaaḻle lo guits rii, laa naa rso diidz lo to, nsin goḻso lo grë
zha ne ziaad loxaque dieṉ zha codiḻ zho to, dieṉ zha guṉgüet zho to, rlu zho
miṉe ni nacdraa Xtiidz Jesús; yquiaadiagde to zhiwseed zho.

18Grë zha co, led xtsiiṉdraa Jesús ga ruṉ zho, sinque laa zhonoxconcuaaṉe
gdeed guxt xcuerp zho. Diidz nex, diidz ndooladz rnee zho; grë miech ne
beeḻze pe rliladz, znuse rquidie zho zho.

19Saṉgue to, zëëbdiidzne ib rsaande tomiṉenacXtiidzDios, zienaḻ tomiṉe
rnabeyme.
Rley naa ron naa squitaa nguzobdiidz to. Racladz naa tibaque squi niini

gac to, zeeṉa guieṉ to niapse ncuaaṉe yquiin guṉ to, ni lalnu tsode to lo
guieḻntseeb.

20 Scagaa Dios meṉ ne rtiche grëse zhgab, grëse dzeb, merle quixdze me
Satanás, zeeṉa peet grieelodraa guṉma. Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne, me
gacnieṉ to.

21 Goḻcaania zhibdiuzh Timoté, meṉ ne quianie naa xtsiiṉ Jesús, laa me
rxeeḻ bdiuzh lo to; scaque zha ladz naa Lus, Jasón ni Sosípater, laa zho rxeeḻ
bdiuzh lo to.

22 (Naa nac Ters, naa noquia guits rii, ye naa laa naa rxeḻ zhibdiuzh naa lo
to i. Rleynie naa to, sac ye to ngab lo Jesús.

23Goḻcaania zhibdiuzh Gay,meṉ ne rbëz naa lidz, laame rxeeḻ bdiuzh lo to.
Lidzme nu rcaalsa grë zha ne rliladz Jesús nëz rii. Ye Rast, meṉ ne nacwxtis
quianap xtimi guiedz rii, ni bets ne Cuart, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

24 Jesúsmeṉ ne rnabey ne, me gacnieṉ to grëse to. Sca gaca.)
25Laa naa rsaṉ to ladznia Dios, me gacnieṉ to lozh sodziits to lo Xtiidzme,

miṉe none naa lo miech. Haxta zeeṉe gard tsaa guidzliu, znu no guic Dios
csilaame grëmiech lo xtoḻ zho, per choot gocnaṉda, naraa laaw bzhoobneṉ.

26 Laa niina, nzian zaatne nogaaz Xtiidz me, zeeṉa grëse zho guieṉ Jesús
none gnalo zho, ni miṉe rnabeymemiṉ co no guṉ zho. Grë zha ne biadteed
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xtiidz Dios padzeela, bzeetle zho ne znu gaca, ni ible Dios rnabey ne znu
gaca.

27 ¡Mese nac Dios, mese nac meṉ ne nlipaa rieṉ! ¡Tibaque sca goḻgotsaa
dziuuṉnon neme, grëse ne ne nac ne zha ne ngab lo Jesús! Sca rieguiaḻa.
Pabl
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GUITS NEGLO PXEEḺ PABL LO ZHA
CORINT

¡Diuzh to grëse to! 1Naa nac Pabl, ible Dios bzooblo naa znu quiayuṉ naa
xtsiiṉ Jesús. Grop no bets ne Sóstenes rquiaa guits rii rxeeḻ no lo to.

2Laaw ziaad lo to i, grëse to ne nac to zha ne ngable xnëzDios no to guiedz
Corint i, nac to zha ne bredz Dios ngab lo me, psaṉmbe me to zeeṉe laa to
bliladz Jesús; zigne psaṉmbequeme grësemiech ne no dib lo guidzliu, zha ne
bliladz Jesús,meṉ ne rnabey ne grëse ne.

3Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ne rnabey ne, me gacnieṉ to, me
glu lo to gaṉle pa lotaa noxcome to; zeeṉa peet tsienied guic to.

4 Gzataa zeeṉe rzodiidznie naa Dios, rded naa xquizh lo me por grëtaa
ncuaaṉe zineedzme lo to, niina ne laa to rliladz Jesús.

5 Sac goṉ porne rliladz to Jesús, blactaa ziyuṉlay me lo xquieḻmban to,
noyacnieṉ me to quiayoguicraa to zha nac zhiwseed me, rieṉ to zha gnee
tow lomiech.

6Rlu zienaḻ to miṉe nac Xtiidz Jesús, zigne binse tow,
7 gacxe waa bneedz Dios grëtaa guieḻbiini lo to, zeeṉa guieṉ to zha gban to,

laga quiambëz to gdziṉ dze ne guiaad Jesúsmeṉ ne rnabey ne.
8Ni Dios nac meṉ ne gacnieṉ to tiblique gac to lo Xtiidz Jesús, zeeṉa ni tib

falt rapde to gaḻ dze co.
9Sca nac xtiidzme, nimesi goṉ ctsëëdmemiṉe rneeme, ible laame bredz

to gacnie to Xpëëdme Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne.
10Gacxewaa bets, bzian, laa naa rso diidz lo to niowse goḻgac, tsodiḻdraa to.

Iṉe tipse goḻgac grë to, teḻ pe nac dziin ne guṉ to, teḻ pe rzac to, tipse goḻnee.
Ne nligaa goḻgona, zig nac zeeṉe Jesúszhal noso diidz rii lo to.

11 Sac goṉ në tib zhalidz Cloé lo naa nodiḻlsa to i;
12 no to dieṉ cho xnëz ngab to. No to rnee: “Xnëz Pabl no naa”; riasaque

zha ne rnee xnëz Apol no zho, rrieequiagaa zha ne rnee xnëz Pedr no zho;
haxta no zho rzac zhase nac zha ne nlipaa no xnëz Jesús.

13Ne squi rac to, ¿pe rzac to dzigo squi nzian lë nac Jesús? Zhane rnee xnëz
Pabl no zho, ¿pe niacxe naa pquia lo cruz gozh xtoḻ zho?, ¿te brobnis zho ye
par ygab zho lo naa?

14 ¡Xquizh Dios led naad pchoobnis to grë to, lëëse chop zha ne pchoobnis
naa nac Crisp ni Gay!

15Zeeṉa tsod pe nacne guiab to xnëz naa ngab to, sac naa pchoobnis to.
16 Ah, ni naaque goṉ pchoobnis grë meṉlidz Stef. Bod lëëse zha ne

pchoobnis naa ga,
17 sac goṉ pxeeḻdaxe Jesús naa waa cchoobnis naa miech, sinque laa me

pxeeḻ naa cseed naa zho gacnaṉ zho zha grieelo laa zho lo doḻ. Haxta bod
ligase bzhaac to miṉe biaḻne naa lo to, sac ib zanaḻd naa pe guieḻrac, pe diidz
ngaṉ ne gne naa; sac nacda gleynie miech zha rnee naa, sinque gliladz zho
cho nac Jesús, pe nacne gut me lo cruz.

Diosse nacmeṉ ne rieṉ
18Miṉ co nagoṉ noxco naa, maase niicle no grë zha ne rzac ncuaaṉe paat

rquiind ga beeṉ Jesús gut me lo cruz, per lëë zha co nole nëz ne nitlo zho;
saṉgue ne ne nac ne zha ne psilaale me lo doḻ, ndioṉ ne gaṉle ga blu pa lotaa
nac poder ne rap Dios.
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19Noyaca zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zeeṉe rëbme:
Znitlo naa grë guieḻrac ne rzac zho csilaa zho,
niicle rzac zhomazdraa zhooba guic zho,
ni lalnu yquiinda.

20Ni nligaaw, grë zha rac, grë zha rieṉ, grë zha ne rzob dieṉ cho nroobraa
rac, ib blud grë zhiwseed zho ga lo zho zha csilaa Dios zho, chogaa nac Dios.
Ga blu Dios gaṉle lega nacse grë guieḻrac ne no lo guidzliu rii.

21 ¡Diossenacmeṉne rieṉ! Bieṉmegrieelod guṉbeymiechmeporxquieḻrac
zho, nacne bnabey me zha ne dib zdoo gliladz xtiidz me, zha co csilaa me;
niicle ne rzhidznie miecha, rzac zho ncuaaṉe paat rquiinda.

22Zig nac grë zha Israel, grë zha Gres ncuaaṉe paat rquiinda rzac zho. Grë
zha Israel, racladzzhogaṉlozhogrëmilagrnroobparglunediidzliw; laazha
Gres na zienaḻgaa gaca zigne nac zhiwseed zho, sac laa zho zienaḻ guieḻrac ne
no lo guidzliu rii.

23Gacxe waa zeeṉe rnee no lo zho Jesús meṉ ne pquia lo cruz, meṉ cose
csilaa miech, rlëë zha Israel ron zhow; laa zha Gres, rzhidznie.

24 Saṉgue ne, ne nac ne zha ne bredzle Dios bzëëb xnëz me, zigtaa zha
Israela, zigtagaa grëraamiecha, ndioṉ ne gaṉle Jesús nac meṉ ne biaadlu pa
lotaa nac poder ne rap Dios, me biaadlu pa lotaa nac xquieḻrac Dios.

25Miṉe rzac miech paat rquiind ga beeṉ Dios, ni naṉd zho ndziibguicraa
nac miṉ co lo grë xquieḻrac zho; zha ne rzacgaa choḻze cho meṉ nsis ga sca
gut lo cruz, ni naṉd zho lëë meṉ comazdraa ndip lo grësemiech guidzliu.

26 Bets, bzian, goḻgaṉ gaṉle lo grë to ne nac to zha ne ngab xnëz Dios, led
grëde to nac zha rieṉ nëz lo miech, led grëde to nac zha non, zha ne ziaadgaa
lo grë dii ne nziuu lo zho.

27Per ib laa Dios nobedz grë zha ne rzacmiech peet rieṉd, grë zha ne rzac
zho nac zha nsis, parne guṉctoladz me grë zha ne rzac zho nac zha rac, zha
non.

28 Laa me nobedz grë zha ne sca rzac miech paat rquiin, zha ne rzac zho
peet nond, parne guioog ro grë zha ne rzac zho nac zha non, zha nziuu.

29Ga rlume gaṉle ni tib choot grieelod gacniats lo me.
30Goḻwi gaṉle, niapse porme laa ne nacnie Jesús, grë guieḻrac, grë guieḻrieṉ

ne rdziaap ne, Jesús bneedza, ni Jesús nacmeṉ ne psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne,
meṉ ne psaṉmbe ne laa ne bziaab xnëz Dios. Dios bnabey sca goca.

31Gacxewaa choot grieelod gacniats, zigne ziaadaque lo Xtiidzme zaatne
rnee: “Zha ne racladz gacniats, mazd guṉnon zho Dios por grëtaa ncuaaṉe
ruṉme.”

2
Xtiidz Jesús bnee Pabl

1Gacxe waa teḻ naa, goḻsoladz gaṉle bets, bzian, leṉ dze ne biaḻseed naa to
Xtiidz Dios, bned naa dieṉ pe diidz nroob, dieṉ pe diidz ndzielguic lo to.

2Beṉd naa dieṉ peraa nseed naa to, sinque miṉe nac zhiwseed Jesúsmiṉ
co biaḻne naa, zeeṉa gacnaṉ to cho nacme ni pe nac ne pquia me lo cruz.

3Lega gzhe gzhe rac naa, haxta rzhidz naa, rdzieeb naa no naa lo to.
4Zeeṉe laa naa psilo bne Xtiidz Dios lo to i, goṉ to gaṉle ib bned naa zigne

rnee grë zha ne nac zha rac lo guidzliu rii; per blu Espíritu Sant gaṉle nacda
beeḻze pe wseed, ni blu gaṉle pa lotaa poder ne rap Dios.

5Sca bnenaa lo to, sac laa naa racladz zhane gbig sëëb xnëzDios,me gnalo
zho, gnalod zho grëmiṉe nac xquieḻracmiech.
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6Parga nli no zaatne rnee no grë diidz nroob, diidz ndzielguic, per laamiṉ
co rnee no lo grë zha ne rieṉraa zha nac Xtiidz Dios, ni nacdgaaw zigne nac
grë xtiidz ndzielguic grëraa miech, grë diidz ne rleynie grë zha rnabey ne
no lo guidzliu rii; sac zigtaa zhaw, zigtagaa zhiwseed zhow, ncuaaṉe tibrded
naca.

7Grë diidz ne rnee no, ndzielguic naca, sac zhiwseed Diosa, lëë xquieḻrac
me ga. Ndzielguica, sac ga rlume zha no guic me csilaa memiech gdziṉ zho
lo guieḻndzon ne nome; gocnaṉdmiecha padzeela, per nolew zeeṉe bzaame
guidzliu.

8Grëmiech ne no leṉ dze rii, rioguicd zho zha nac xquieḻracDios; sac teḻne
nioguic zhow nabeyd zho nquia meṉ ndzon ne nac Jesús ga lo cruz.

9Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
Ncuaaṉewlaltaa gard guieṉmiech,
nac grëmiṉequianiele Dios gdeedme lo grë zha ne nlipaa gbig lome gleynie

zhome.
Ncuaaṉe choot gard gaṉa, ncuaaṉe choot gard gona.

10 Saṉgue no laa no ndioṉlew, sac pxeeḻ me zhiEspíritu me blu lo no zha
naca, meṉ co naṉ grësemiṉe no guic me.

11Zig nacse tibmiech, grieelod gacnaṉpaanedieṉ penacmiṉeno guic zho,
pe nacgaa miṉe rza zdoo zho, loxaque zhiespírituse zho naṉa; scaque Dios,
loxaque zhiEspíritume naṉ grësemiṉe no guic me guṉme.

12Ni teḻno, Espíritu conacnieno (nacniednoespíritunequianzë lo guidzliu
rii), ni ible laaDios pxeeḻme lono zeeṉa gacndioṉno zhanactaa grëncuaaṉe
nole guic Dios gneedzme lo ne.

13 Zeeṉe rzeet no grë guieḻnzaac co, laa no rneew zigne rneedz zhiEspíritu
me guieḻbiini lo no, rneed now zigne riab guic grë zha rac ne no lo guidzliu
rii. Laa no rnee grë miṉ co zigne rlu zhiEspíritu mew, ni ible laaw nac par
grë zha ne rioguicle zha racladz Espíritu co.

14 Grë zha ne nacnied zhiEspíritu Dios, choḻze miech nac zho, grieelod
tsoguic zho zha nac grë miṉe rlu Espíritu co lo no. Rzac zho ncuaaṉe paat
rquiind naca, sac grieelod guieṉ zhow ne zhase.

15Saṉgue zha ne rioguicle zha racladz Espíritu co, rieṉ zho pe nacmiṉe rlu
me.

16Ni nligaa zha guieṉ zhow, zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
“Choot grieelod gacnaṉ pe nacmiṉe no guic Dios guṉme, choot grieelod glu
lomepenacmiṉeno guṉme.” Per no, ndioṉnow, sac grë ncuaaṉenaṉ Jesús,
bneedzme diidz lo no ye no gocndioṉa.

3
Gnalod zho samiech zho

1Bets, bzian, ne nligaa gard grieelo gne naa lo to zigne rne naa lo grë zha
ne rioguicle zha nac miṉe racladz zhiEspíritu Dios, sinque tibaque laa naa
rne lo to zigne rne naa lo grëraa miech guidzliu, sac rrieequia bii mëdyeeṉ
nac to lo zhiwseed Jesús.

2Niapse ncuaaṉe ligase ziseed naa to, laa ne cseed naa to ncuaaṉe ndziel-
guic. Rrieequia nidzse nonedz naa quiaye to, laa ne gow to grë ncuaaṉe row
zha gol. Haxta niinagaa gard tsoguic to zha nac grë miṉe ndzielguic,

3sacne laa tobii zienaḻmiṉe ruṉmiechguidzliu, laaneguṉ tomiṉe racladz
Dios. Goḻguieṉ gaṉle zha rac to, no to rlozhd glëëlsa to, rlozhd tiḻlsa to. ¡Led
squid goṉ no gac zha ne nole xnëz Dios!
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4Pe i na rriee bla to rnee: “Teḻ no xnëz Pabl no no”, rrieequegaa zla zha ne
rnee: “Teḻ no xnëz Apol no no.” Gase rlu gaṉle zienaḻde to miṉe racladz Dios,
sinque laa to zienaḻ miṉe no guic to.

5Nana, ¿cho nac Pabl, chogaa nac Apol parne no yquiaaqui tsodiḻ to? Nli
no biadseed to Xtiidz Dios, per tib nguṉdziinwinse nac no lome, bdziuuṉ no
miṉe rnabeyme no.

6Nac cuent rii zig nac tib guieḻgon,naablo bni liu, laaApol bgaala; perDios
nacmeṉ ne bnabey blana ni me pchooba.

7 Goḻwi sca gaṉle Diosse nac meṉ non, sac me pchoob bni co, teḻ no peet
ncuaaṉe nroob bdziuuṉd no, lëë gdib tib bloo bni liu, stib bgaala.

8Zigtaa zha ne bloo bni liuw, zigtagaa zha ne bgaala, lal nac zho grop zho;
ni Diosse nac meṉ ne gdeed miṉe rieguiaḻ zho tib tib zho por dziin ne beeṉ
zho.

9 Tib nguṉdziin winse nac no lo Dios grop no Apol; laa to nac zig tib lë liu
ne quiayan Dios, zig tib yu ne quiazaagaame.

10Pa lotaa wen Dios, sac bzooblo me naa naa psilo yu co, ni blu me lo naa
zhapaa none tsaaw. Nli naa bgaa blee xcimienta, per niina zhaale zha ne
nosoquiaw. Tib tib zha ne nosoquia yu co, none guieṉ zho zaacse gzhixcuaa
zhow, tsienaḻ zho zigne nacse xcimienta ga,

11 sac goṉ nod pe nacne csëëb zho stib cimient, tibaque cimient no, lëë
cimient co nac Jesús.

12 ¡Laa cimient conole! Nananozhogzaayu coniapse guiib or, niapse guiib
plat, no zho gzaaw grë quie niazh, no zho gzaaw yag, nogaa zho gzaaw grë
pe guizh, pe yag xiidgaa.

13 Zeeṉe gdziṉ dze ne laa Jesús guṉ guieḻwxtis, ga glu dieṉ zha nac xtsiiṉ
zho; sac gaḻ dze co grësew laaw none ted lo gui, ga glu dieṉ pamiṉ lëbraa.

14Zha ne pquiin ncuaaṉe rlëb lo gui, ib tedsod zgaa zho miṉe rieguiaḻ zho
gdeed Dios lo zho;

15 laa zha ne pquiingaa grë ncuaaṉe znuse rec, mbe scase nitlo xtsiiṉ zho.
Peet ycaaniad zho, haxta zha pense teḻ zha laa zho lo gui co, zigne rzac zha
ne rec lidz.

16Goḻgacnaṉ gaṉle xyadoo Dios goṉ nac to, sacne zdoo to rbëz zhiEspíritu
me.

17 Teḻ xyadoo Dios, tib yadoo mbe, tib yadoo nda naca; gacxe waa, zha ne
gnitlow ib tedsod znitlo Dios zho.

18 Goḻguieṉ sca zaacse goḻgac, teḻ no zha ne rzac nroob rac zho wseed lo
guidzliu rii, gnalod zhomiṉ co; nend leḻ lo co no zho, ygaad zhomiṉenacpaa
guieḻrac, guieḻrac ne rneedz Dios.

19Sac goṉ grë guieḻracneno lo guidzliu rii, ncuaaṉebeeḻzenacanëz loDios.
Zigne raquietaque lo Xtiidz me zaatne rnee: “Grë zha rac ne no lo guidzliu
rii, lëëque lo grë guieḻrac ne zienaḻ zho, ga rlu Dios gaṉle paat rquiinda.”

20No stib zaatne rnee: “Naṉle Dios grë zhgab ne nonie guic grë zha rac,
ncuaaṉe paat rquiinda.”

21 Tsode to sca lozhd gacniats to dieṉ cho xnëz miech guidzliu rii no to,
goḻguieṉ gaṉle grëtaa ncuaaṉe no, laa Dios psaṉa par yquiina lo to.

22 Zig nac guidzliu, guieḻmban, guieḻgut, ladznia to now, niicle ncuaaṉe no
niinaw, ncuaaṉe naragaa ziaada, cheṉ tow; haxta Pabl, Apol, Pedr, ib laa no
zo nu par dziuuṉ no xyudar to.

23Grëse to tibaque xnëzmeṉ ne no to, lëë meṉ co nac Jesús,meṉ ne pxeeḻ
Dios.
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4
Zha rzac zha ne rienee xtiidz Dios

1 Goḻguieṉ sca tib moz winse nac no lo Jesús, laa me bzoo no noseed no
miech xtiidz memiṉe gocnaṉdmiech padzeela.

2Ni zha ne goṉ znu ruṉ tib dziin, ible none nguzobdiidz gac zho lomeṉ ne
rnabey zho.

3 Gacxe waa teḻ zha rzac to naa, teḻ zha rzacgaa grëraa miech naa, peet
zienied guic naa. Haxta ni miṉe rzaac naa nac naa, peet nonda, rieguiaḻd
guiep naa znutaa znutaa nacmiṉe noyuṉ naa.

4Nli peet dzeb nonied guic naa guiep naa nend cho pe glisqui lo naa, per
ledmiṉcod gni naa ni tib doḻ rapdraa naa; loxaque Dios naṉ zha nac naa, me
gneedzmiṉe gaguiaḻ naa.

5Gacxewaa, guṉde toneglole toguiabdieṉchonaczhanewenraa; sacmiṉ
co guṉ meṉ ne rnabey ne gaḻ dze ne laa me guiaad. Gaḻ dze co, me cxobneṉ
gaṉle zhapaa nac ne tib tib ne, haxta grë miṉe rza guic ne, miṉe no zdoo ne,
laaw glu me; grë no ne nodziuuṉ no xtsiiṉ me, dze co laa me gneedz miṉe
rioguiaḻpaa no tib tib no.

6Bets, bzian, niina ne nozet naa no lo to nu gropnoApol, quiayuṉnondnaa
naa, niicle nosaṉwindgaa naa me. Ga sca gaṉle goḻwi, zeeṉa cseed to gban to
zigne nac Xtiidz Dios, tsode to lozhd dieṉ cho non, chogaa nond.

7 Stiba, ¿cho nadieṉ në lo to ne guṉnon to to? Grë ncuaaṉe rap to, grë
ncuaaṉe rac to, ¿niacxe led Diosd bneedza lo to? Dios name bneedza lo to,
¿pe nac dzigo no to rlozhd gacniats to zig nac zeeṉe por xquieḻliger to bgaa
tow?

8Niats rac to,masaque rzac to grële zhiwseedDiosnaṉ to, gaxle zo to lome,
haxta rzac to tole nac zha rnabey, paat rquiindraa no. Wenzhe tebaa nligaa
zha rnabeyle nac to, zeeṉa haxta ye no zley no.

9 No hor rzaac naa, diunavez win psaṉ Dios no ne nac no zha ne nonee
xtiidz me, loxaque lo no rwi miech, rwi grë anjl dieṉ zha rac no; zig ruṉ
miech rieso zho lo zha ne rnabey zho ret.

10Ne znu quiadziuuṉ no xtsiiṉ Jesús,masaque zha yozh nac no lo miech,
laa to goṉ xquizh me zha rieṉ nac to lo zho. Zha nsis, zha zozhidzle rzoob
zho no, laa to zha ndaan, zha ndip nac to. Masaque zha nziuu nac to lo zho,
laa no rzac zho ni gaṉd zho lo no.

11Haxta lonadzeblactaazaatne retgbinno, zaatne retnisno, perni lidzno,
per ni lar ne dziaacwno guieṉd, rdib rdzaag no rdziuuṉnodziin rdziniaa no
ncuaaṉe rquiin no.

12Ni rlozh ga rrieequemiech rsacsi zho no. Rrieequia zha ne rdzibdee no,
per rdziuuṉd no gdzibdeeque no zho, sinque mazd rnab no lo Dios guṉlay
me zho; zha ne rtsidiḻ no, rdziuuṉcasd no zho.

13 Rrieequia zha ne në rnee lo no, per no, diidz wen rtsire no lo zho.
Masaque rzac miech no, zig rzac zho grë ncuaaṉe paat rquiindraa, zig rzac
zho grë ncuaaṉe nole lo guizh.

14Laa naa rzet grëmiṉ rii lo to, per nacda par guṉctoladznaa to, sinque laa
naa rzeta zeeṉa guieṉ to zaacse gac to, goḻguieṉ gaṉle rleynie naa to, rzaac
naa to zig tib xpëëd naa.

15Niicle niacamiṉendal zhane guiadseed to i, niicxe guiaadnzianmil zho
waa, per led grëd zho tsoxcopaa to zig rioxco tib dad xpëëd zho. Zigne rne
naa ga, xpëëd naa nac to, rrieequia pxoz to nac naa, sac goṉ naa glo biaḻne
xtiidz Dios lo to, laa to bzëëb xnëz Jesús.

16Goḻtsoxco sca, goḻban zignemban naa.
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17Ni iblemiṉcopaa goṉ laa naa rxeḻ Timoté ziaad lo to i, lëë stib xpëëdnaa i,
ne nligaa rleynie naame, tib zha nguzobdiidz nacme lomeṉ ne rnabeyme.
Laa me ziaad i, me gzodiidz lo to gaṉle zigne rseed naa miech grëse zaatne
ziyateed naa, scagaa noxco naamban naaw.

18Rieṉ naa no bla niats ne nac to i, rzac nlidraa guiaḻ naa lo to i stib.
19Gacnaṉ zho gaṉle, gneedzseDios diidz, ible laanaanone guiaḻniob,dzigo

bii zdziaṉ ne dieṉ pe nli na nacnie zho xpoder Dios, te loxaque rnee zho ye.
20 Sac goṉ zha ne ngab xnëz Dios, grë miṉe rnee zho none glu nacnie zho

xpoder me, nacda loxaque diidzse.
21 ¿To nadieṉ zha racladz to? ¿Pe rdziladz to guiaḻ naa guiaḻgactox naa lo to

i, te mazd wen ye niapse diidz ndooladz, diidz nex guiaḻne naa lo to?

5
Zha ne ruṉctal xtoḻ

1 Zëëb diidz goṉ, lad to i no tib zha bgui ne quiayuṉ tib doḻ nroob; per ni
grëraa miech ne gard gliladz Xtiidz Dios ruṉd miṉ co. Bin naa lëëque xniaa
pchoob zho quiangob zho.

2 ¡Yo na ne rzac to grële zhiwseed Dios naṉ to, gaxle zo to lo me! ¡Laa ne
ctoladz to, laane tso to guieḻnë, cuee to zhaqui lad to, leḻ no to rlozhdgacniats
to!

3Niicle ne zozhaald naa lo to i, per zeeṉe bin naaw tibaque nonie guic naa
zha gaca. Nu laa naa gni lo to gaṉle zha rieguiaḻ gac zha co:

4 Grë to ne nac to zha ne ngab lo Jesús, rnab naa lo to ycaalsa to zigne
rnabey me. Ndioṉle ne gaṉle zeeṉe laa to ycaalsa, ga zo Jesús lo to, scagaa
naa, goḻguṉ cuent lo to i zo naa.

5 Squi ndxie to grë to, goḻzonëz zha co, goḻcueegazh zho lo to i, tsie zho
tsietsobe zho ladzniameṉdox, ga tednë xcuerp zho guieṉ zho gaṉlepe noyuṉ
zho; naṉd new togo zzhixcuaa zho stib, zeeṉa ycaania Jesús zho gaḻ dze ne
laame gbiire guiaad.

6 ¡Xlëse goṉ squitaa racniats to rzac to zha mbe nac to, ni raṉdze to zha
ne quiayuṉ doḻdox qui! ¡Pe rieṉde to teḻne glisquide to miṉe quiayuṉ zho, ib
tedsod zrieequiaraa zha ne squi guṉctal xtoḻ!

7Zhane squinac,masaquenaczhozignacgrëguieḻguidzdoxneznuse rded;
goḻcueegazh zho sca, zeeṉa iṉe mbe gac to nëz lo Dios, tete to guieḻguidz qui.
Goḻguieṉ gaṉle laa Jesús psaṉmbele ne, miṉcopaa gut me, goc me gon nëz lo
Dios zig carner yeeṉ ne rgogon zho lo me lni Pascw.

8 Goḻgotsaa gban ne zigne racladz Dios, grëse teḻ zha wban ne glo, grëse
guieḻyozh, grëse guieḻntseeb ne bdziuuṉ ne, none csaan new grësew. Ndzinli
scagoḻgac, goḻtsienaḻmiṉenacdiidzli; nonembegac tonëz loDios, zig guietxtil
ne notsd ncobi.

9Lo stib guits ne pxeḻ naa lo to ga, laa naa psole diidz lo to gaṉle ctsieelsade
to grë miech yozh ne ndzinlid mban.

10 Zeeṉe sca pso naa diidz lo to, guiabde to togo naca parne ctsieelsadraa
to grë zha ne gard gliladz Xtiidz Dios, zha ne rquiangob zha ne led tsieeld,
grë zha ne zienaḻ loxaque guṉlo dimi, grë zha ne ruṉ guieḻgbaan, grëgaa zha
ne rnalo grëmdio. Led zha coda, sac lagamban ne lo guidzliu rii, ible zaṉlsa
ne grë ne zho.

11 Sinque zha ne bzet naa ga ctsieelsade to, nac zha ne nacle diidz xnëz
Dios no zho, ni noque zho quiayuṉctal zho xtoḻ zho, no zho rquiangob zha ne
led tsieeld zho, no zho zienaḻ loxaque guṉlo dimi, zhiga zhiga laa ne gleynie
zho Dios leḻ zhaa ncuaaṉe rleynieraa zho, no zho rquiadiidzguizh samiech,
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no zho rzudz, nogaa zho ruṉ guieḻgbaan. Ne nligaa zha ne sca nac, per ni tib
guieḻwagw gowniede to zho.

12Teḻ grëraa zha ne gard gliladz Xtiidz Diosa, led ned rioguiaḻ glisqui miṉe
quiayuṉ zho, Dios nacmeṉ ne guṉquizh zhow.

13 Saṉgue zha ne nacgrë ne, zeeṉe noyuṉ zho tib ncuaaṉe ndzinlid, ib
rieguiaḻ glisqui new lo zho. Gacxe nana sca, zha ne squi quiayuṉctal xtoḻ i,
goḻcueegazh zho lad to, ni spalal gaṉdzedraa to zho.

6
Zha none gac guieḻwxtis

1Laa to gocnaṉle gaṉle, to rieguiaḻ glisqui teḻ penacncuaaṉenonguieḻd ruṉ
zhanenacgrë to. Lëda i goṉ ruṉ to, zeeṉepe tib diḻ rap to, lëëlëd zie to lowxtis
laa ne gbig to lo zha ne nacgrë to, zha csiooglo lo xtiḻ to.

2 ¿Niacxe naṉde to zha ne ngab xnëz Dios, zha co cobey zha nac xtoḻ grëraa
miechzeeṉegaḻ dzene laaDios gnabeya? ¿Penacdzigogrieelod tose csiooglo
lo teḻ pe diḻ win ne rap to?

3Haxta grë anjl name, ne goṉ cobey pe nac grë miṉe quiayuṉ zho. Gacxe
waa, grë diḻ ne rac lo guieḻmban rii, ne rioguiaḻ cobey zha guiooglo low.

4 Sca goṉ guṉ to, led node to, rnadse pew laa to ziele lo wxtis.
5 ¿Pe ni tib lë guieḻto guieṉd lo to? Lo grë to, ¿niacxe gooṉ guieṉd zha ne

grieelo gnee lo to, cuëz lo xtiḻ to?
6Nazdpaa rdziladz to diḻ, ¿pe i na lëëque zha ne nacgrë to quiadiḻnie to, ni

rlozh ga zieque to zienie to xtiḻ to lo zha ne rliladzd Dios?
7Pe rieṉde to tib guieḻtodoxle i squi no to lëëque to quiadiḻlsa. Mazd goḻxecw

teḻ cho pe ruṉ to.
8Mazdraa goṉmbana squi no to rsacsi tomiech, ni haxta zha ne nacgrë to

rsacsi to.
9 Naṉle to gaṉle zha ne squi ruṉ guieḻntseeb, grieelod gdziṉ zho zaatne

rnabey Dios. Tsieniewguite guic to sca. Goḻsoladz gaṉle grëse zha ne ruṉ
guieḻyozh:
zig nac zha ne rquiangob zha ne led tsieeld zho,
zig nac zha ne rquiangob zha ne nole tsieel,
zig nac zha ne nacmrazh,
zig nac zha ne rnalo grë mdio laa ne gnalo zho Dios,
ni tib zho grieelod gdziṉ zaatne rnabey Dios.
10 Scaque:
zha ne nac ngbaan,
zha ne zienie guic loxaque dieṉ zha guṉlo dimi,
zha ne nac ngonziu,
zha ne rzhixcuaa diidzguizh,
zha ne ruṉgüetmiech par cuan zho zho;
ni tib zho ygaad guieḻnzaac co.
11Blalaa to bio lo grë doḻ co glo, saṉgue niinamiechmbele nac to nëz lo Dios,
laa Jesús ni Espíritu Sant psaṉle to zig tib zha ne peet xtoḻd, laa me psaṉwenle
to nëz lo Dios.

Guṉctald zho xtoḻ zho
12Nli ndal ncuaaṉe zac guṉ ne, guṉctalda xtoḻ ne, niicle choot rcadgaaw,

per led grëda rquiin. Teḻ naa, niicle no ncuaaṉe zrieelo guṉ naa, per ruṉd
naaw; sac racladzd naa guien naaw, lozh ga lëëw gnabey naa.

13Zëëb diidz rnee zho: “Laa guieḻwagw biaaṉ par gowmiecha, scagaa zdoo
zho laawbiaaṉ par tsodzëw guieḻwagw.” Nli scaw, per guiabdne togo pormiṉ
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co lega gowcho ne. Pa rquiin ne lega tedso gow ne, sac goṉ zigtaa zdoo new,
zigtagaa guieḻwagwa, zdziṉ dze ne gnitlo Diosa. Guieḻwagw ga na, saṉgue grë
guieḻyozh neruṉ miech rquiangob zho zha ne led tsieeld zho, biaaṉd ne par
dziuuṉ ne miṉ co, sinque laa ne biaaṉ par gban ne zigne rdziladz Dios, sac
me rnabey ne.

14Teḻ newnitlod ne, sac goṉ zigne bleebanDios Jesús con poder ne rapme,
scaque zbeebanme ne zeeṉe laa dze co gdziṉ.

15Goḻgacnaṉ gaṉle, rrieequia lëë tiblë xcuerp Jesúsnu goṉ nac ne tib tib ne.
Nana, ¿pe nonguieḻa ga dzigo gdzieel tib lë xcuerpme ga xcuerp tib wnaa ro
nëz? ¡Nonguieḻda goṉ!

16Sac goṉ zha ne raanie tibwnaa ro nëz, rrieequia tibaque rac zho ga grop
zhownaa co. Rnee lo Xtiidz Dios, parme: “Zeeṉe laamgui racgrop tibwnaa,
tibaquemiech rac zho ga grop zho.”

17Scagaa zha ne rzëëb xnëz Jesús, tibaque rac zho grop zhome, zhiEspíritu
me racnie zho.

18Gacxewaa, guṉde to guieḻyozh yquiangob to zhane led tsieelde to. Lo grë
doḻ ne no, miṉ riise nacmiṉe xcuerppaamiech rguitnie zho. Sac goṉ zha ne
ruṉ guieḻyozh co, masaque rsaṉbeed zho zho ga.

19 Goḻguieṉ gaṉle, zha ne nole xnëz Dios, masaque zha nac zig tib yadoo
zaatne rbëz Espíritu Sant, Espíritu ne rdeed Dios rbannie zho. Led nedraa
rnabey xcuerp ne,

20Diosle rnabeya, sac goṉ bzhiile me ne ni nroob gocnon ne lo me. Gacxe
waa, zigtaa xcuerpnew, zigtaa xpensar new, gotsaa yquiinnewpar cxobneṉ
ne gaṉle pa lotaameṉ nroob nacme.

7
Rtsire Pabl lo zhiwnabdiidz zho

1Lo guits ne pxeeḻ to lo naa, nzian ncuaaṉe rnabdiidz to, nu gaṉle laa naa
ctsire lo wnabdiidz co: nli wena, teḻne niacamiṉe grieelow ctsieelniad ne.

2 Per parne tsod pe yquiaaqui cho guṉ guieḻyozh, tsonie zho zha ne led
tsieeld zho, mazd wena zigtaa mguiw, zigtaa wnaaw ctsieelnia zho, tib tib
zho gbanniese zho tsieel zho zigne rieguiaḻa.

3Zhaneptsieelniale, zignacmguinonegneezho lo tsieel zhozeeṉe racladz
me, scaquegaa wnaa zeeṉe racladz tsieel zho gnee lo zho none siguieḻ zho.

4Sac goṉwnaane rtsieelnia, led zhadraa rnabeyxcuerp zho, sinque tsieel-
le zho rnabeya; scaquegaamgui zeeṉe laa zho rtsieelnia, tsieel-le zho rnabey
xcuerp zho.

5 Goḻguieṉ sca, niicle mguiw niicle wnaaw nodne yca zho xcuerp zho lo
tsieel zho. Laa teḻne rzacgaa zho none yquiind zho tsieel zho tib blalaa dze,
sac rquiabladz zho gzodiidznie zho Dios, wena totsaque guiaaṉ zhow diidz
grop zho. Per zigne ted ga, gbiireque gnee zho lo tsieel zho, sac goṉ zha ne
grieelod cxecw, nend ccheepmeṉdox zho guṉ zho guieḻyozh.

6Ne znu rne naa lo to, guiabde to nagoṉ togo rne naa nopaa ctsieelnia to.
7Teḻ naa, rzac naa wena tebaa grëse to znu ctsieelniad, zigne nac naa; per

na ncuaaṉe gacd ga, sacne zhaase zhaase nac ne tib tib ne. No zho pso Dios
ctsieelnia, nogaa zho pso me ctsieelniad, per rley zho mban zho zigne nac
zho.

8 Zig nac grë zha ne bii tib, grëgaa zha ne gutle tsieel, wena tebaa grieelo
scase guiaaṉ zho,

9per teḻne rieṉ zho lëbd xcuerp zho, dzigomazd ctsieelnia zho. Mazdwena
ctsieelnia zho, lëdle so zho tib zho ni teḻ rec rdzu zho.
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10Saṉgue zhane ptsieelniale, laa naa rso diidz lo zho csaand zho tsieel zho,
ni nacda xtidz naa, sinque ible sca rnabey Dios.

11Laa teḻ zha ne guiaabgaa csaan zho tsieel zho, zaca, per lëëraasi grieelo-
draa gbiire ctsieelnia zho, mazdmiṉe naca teḻne zrieelow ycatsieel zho stib,
o guiaaṉgaa zho tipse zho.

12Nu na gaṉle laa naa gnegaa chop lan xtidz naa lo zha ne led yed tsieel
rliladz Xtiidz Dios; tib diidzse naca gni naaw, nacda miṉe rnabeypaa Dios.
Zhabgui nembannie tibwnaane rliladzdXtiidzDios, per teḻne rio guicwnaa
gbannie wnaa zho, nodne csaan zho wnaa.

13Scaquegaawnaanembannie tibmgui ne rliladzd Xtiidz Dios, nod csaan
zhomgui co teḻne riopaa guic mgui gbannie mgui zho.

14Zigtaa mguiw, zigtagaa wnaaw, zha ne sca mbannie tib zha ne rliladzle
xtiidzDios, ye zho ruṉlayDios ga, nendahaxta zio dzeneye zho gliladz xtiidz
me. Sac teḻne ctso zho, laa ne gbigraa xpëëd zho lo Dios, leḻ znu sozit mëëd.

15 Nana, teḻne zhalgaa zha ne rliladzd Xtiidz Dios ga, rnab csaanlsa zho,
peet nacdamaase ctso zho, nodpenacne gzoobguicpaa tsieel zho lo zho cuëz
zho. Sac goṉ zhane rliladzleXtiidzDios, laamebredz zhoparne zaacse gban
zho, bredzdme zho par tsodiḻ zho;

16 stiba, naṉd zho dieṉ pe zdziṉ dze ne gliladz tsieel zho Xtiidz Dios.
17Miṉenaca tib tib to goḻtsoxco guṉ tomiṉe rdziladzDios. Zigtaa zhanepso

me ctsieelnia, zigtagaa zha ne pso me scase guiaaṉ, sca none gac to; scagaa
zha ne ncaatsieel-le zeeṉe rliladz zho xtiidz me, none sca guiaaṉ zho niicle
teḻne rliladzd tsieel zho xtiidz me. Grëse zha ne ngab lo me, diidz rii rso naa
lo zho.

18 Zig nac grë zha ne nole bey xcuerp zeeṉe laa zho rzëëb xnëzme, sca no
zho bey co guṉd zho ne yqueets zhow. Zha ne na nodgaa bey co zeeṉe rzëëb
zho xnëzme, scaque nod pe nacne tsopaa zho bey co.

19Miṉemazdraa non lome, gban zho zigne rdziladzme, guieṉdraane dieṉ
cho no bey, chogaa noda.

20Zigne rneque naa ga, grëse zha ne rzëëb xnëzDios, teḻ zha nac zho zeeṉe
laa me bredz zho, scase none guiaaṉ zho.

21Zignac zhanenacnguṉdziin lo beṉ,peet tsieniedguic zhoguiab zhodieṉ
zha griee zho ladznia zha ne rnabey zho; per teḻne gdeeda diidz, zac tsoxco
zho dieṉ zha griee zho lo zha co.

22 Zha ne sca nac nguṉdziin lo beṉ zeeṉe bzëëb zho xnëz Dios, guieṉ zho
gaṉle rrieequia zonlaale zho, sac goṉ laa Jesús psilaale zho lo grëtaa doḻ ne
bio zho. Zha ne nacdgaa nguṉdziin lo beṉ zeeṉe bzëëb zho xnëz Dios, guieṉ
zho gaṉle tib nguṉdziinle nac zho lo Jesús niina, me rnabey zho.

23Goḻguieṉ gaṉle, grëse to laa Dios bzhiile to ni nroob gocnon to, gacxewaa
mele rnabey to; ni togaa, lomenone guṉ to dziin, gdeete to diidz lega gnabey
miech to.

24Sca nasca goṉ bets gaca, tib tib to zigne nacse to zeeṉebzëëb to xnëzDios
scase no gban to, iṉe gleynie to me.

25 Stib wnabdiidz ne ruṉ to ga dieṉ zha gac zha ne gard ctsieelnia, gneli
naa lo to gaṉle, guieṉd tib xley Dios miṉe gnabeypaa dieṉ zha gac zho. Per
goḻquiaadiagmiṉe gne naa nu gaṉle zha rzaac naa, naṉle to gaṉle, zha ne znu
rquia zdoo Dios rbedzme, miṉe rquiin miṉ co rnee zho.

26Grë ne ne nac ne zha ne rliladz Xtiidz Dios leṉ dze rii, nligaa ngaṉ nac
lo xquieḻmban ne, gane zoot naa wena zha ne sca gard ctsieelnia, maase
guiaaṉtib zho.
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27 Zha bgui ne na ptsieelnialegaa, grieelod gni naa guiaaṉtib zho; sca
mbannie zho tsieel zho; per teḻ zha ne gard ctsieelniaw, mazd sobd guic zho
ctsieelnia zho.

28 Zha ne racladzpagaa ctsieelnia, zigtaa mguiw zigtaa wnaaw, led doḻd
ga guṉ zho teḻne laa zho ctsieelnia; per gacnaṉ zho gaṉle, zeeṉe laa zho
pcatsieel-le, ib tedsod nroob guieḻnë ne gaṉ zho por grë miṉe noyac leṉ dze
rii.

29Miṉe none guieṉ to: zhisle nac dze ne so ne lo guidzliu rii, led nroob nac
ngbidz ne grieelo dziuuṉ ne xtsiiṉ Dios; gacxe waa, zha ne nole tsieel, mazd
sac zho zho zig tib zha ne guieṉd tsieel.

30 Zha ne quianie dimiw, zha ne no guieḻbleya, zha ne nogaa guieḻnëw,
gdeete zho diidz yca grë ncuaaṉ co lo zho par guṉ zho xtsiiṉ me.

31 Zha ne bienle ruṉfalte grëtaa ncuaaṉe rquiin zho, gdeete zho diidz ctse
grë ncuaaṉ co lo zho, sac zigtaa guidzliuw, zigtaa grë ncuaaṉe no low, zdziṉ
dze ne nitlow.

32Miṉe racladz naa peet zhgab ctsed lo to. Goḻwi gaṉle, zha bgui ne tib,
tiblique zienie guic zho ruṉ zhomiṉe rdziladz Dios, miṉe nac xtsiiṉ me.

33 Laa zha ne no tsieel, grieelodraa sca gac zho, sac laa guic zho zienie
zha gbannie zho tsieel zho, zha grieelo guṉ zho miṉe rdziladz me, miṉ co
rionieraa guic zho.

34 Scaque grë meṉ wnaa, zha ne tib, rioxcoraa zho ruṉ zho miṉe rdziladz
Dios, dibnacsezhorbeeladzzhozho loxtsiiṉme. Laazhaneptsieelniale, xco
ne dieṉ zha gbannie zho tsieel zho, dieṉ zha grieelo guṉ zho miṉe rdziladz
tsieel zho, xco co rioraa zho.

35Laanaa rnemiṉ rii lo to, per guiabde to togo rcanaa ctsieelnia to, sinque
laaw rne naa parne guieṉ to zha guṉ to, zeeṉa grieelo zaacse gac to guṉ to
miṉe rnabey Dios.

36 Zha ne quianie wnaa nguieg, teḻne rzac zho nonguieḻda ga scase ted lo
xquieḻnguieg xpëëd zho, sinque none ctsieelnia zho, peet nacda, led doḻd ga
ctsieelnia zho.

37 Laa teḻne rzacgaa zho, wenraaw ctsieelniad xpëdwnaa zho, ible scale
pquiabladz zho guiaaṉmëëd,wenaque ga teḻne sca rzac zho.

38Wen ga guṉ zha ne sca gdeed diidz ctsieelnia xpëdwnaa, per mazdraa
wen ga guṉ zha ne rzac mazd ctsieelniad xpëëd.

39 Nana, wnaa ne retgaa tsieel, nli zeeṉe mban tsieel zho rnabey ley ne
tsieelse zho gbannie zho; per zeeṉe laa tsieel zho ret, zac ctsieelnia zho teḻ
cho stib mgui ne racladz zho, totsaque zha ne noque xnëz Diosa.

40 Per teḻ naa, rzac naa mazdraa wen gban zho teḻne tsodraa guic zho
ctsieelnia zho stib; sca nagoṉ rzaac naawena, ni led xtiidzdse naaw sac rieṉ
naa led tibd naa, Espíritu Sant nacnie naa.

8
Bëël ne rgogon zho lomdio

1Stibwnabdiidz ne ruṉ to ga, dieṉ zha nac guieḻwagw ne rgogon zho lo grë
mdio, pe zrieelo gdioowa, te grieeloda ye. Zootle na grële to naṉmiṉ co; per
no hor zeeṉe squi rzac ne grëlew naṉ ne, leḻ racniats ne, laa ne gacndooladz
ne gnee ne lo grë zha ne nacgrë ne dieṉ zha guṉ zho parne tsoguicraa zho
Xtiidz Dios.

2Zha ne rzac grëlew rac zho, ga rlu zho gaṉle peet rieṉd zho.
3Teḻ Dios ruṉbeyme tib tib miech, naṉpaame cho nac zha ne rleynie me.
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4 Zhapaa dzigo gaca, ¿pe wena dioow ne xpëël grë ma ne rgogon zho lo
mdio ga, te wenda ye? Ndioṉle ne gaṉle grë mdio ne riegaṉmiech led Diosd
ga, tibaquemeṉ ne nac Dios no.

5 No zho rzac nziandox Dios, nziandox meṉ rnabey no, no me no gbaa,
nogaame no lo guidzliu,

6 saṉgue ne ndioṉ ne gaṉle tibaque Dios no, lëë meṉ co nac Pxoz ne, me
psaṉ grëtaa ncuaaṉe no, me psaṉ ne parne dziuuṉbey ne me. Ni scaquegaa,
tibaque meṉ ne rnabey ne, lëë me ga nac Jesús,me bzaa grëtaa ncuaaṉe no,
me nacmeṉ ne rneedz xquieḻmban ne.

7PernozhanerliladzleXtiidzDios, bii gardaqueguieṉzhone tibaqueDios
no. Tibaque rzac zhombanmdio, gane zeeṉe rquiin zho bëël ne rgogon zho
lo mdio racchop guic zho, lëëque zha ruṉctal xtoḻ zho ga sca ruṉ zho.

8Goḻguieṉ sca, teḻ Dios rwid me dieṉ cho pe row. Guiabd ne togo por gow
ne o gowdgaa ne bëël co laa ne guiaṉnziuu lo me.

9Laa tonaṉlenasca, peet nacda yquiin to guieḻwagw co, per scagaa goḻcobey
adeḻ miṉ co yquiaaqui guṉctal to xtoḻ tib zha ne squi bii racchop guic.

10Sac goṉ, nenda tibliladz to zob to zaatne riegaṉ grëmiechmdio noquiin
to bëël co, ni gaṉ tib zha ne bii racchop guica. Zeeṉe gaṉ zho to, nend yeque
zhogbiggowzhow, perzeeṉe lozhga tibaque laaguic zho tsienie lëdagabeeṉ
zho.

11 Zha ne sca guṉ, niicle ne nli rieṉ zho peet nacd ncuaaṉe noyuṉ zho ga,
perporzha laazhacoguṉctalxtoḻ. Guṉscade to, goḻguieṉgaṉleyezhogapsilaa
Jesús zeeṉe gut me lo cruz;

12 gacxe waa, teḻne sca guṉ to por to yquiaaqui guṉ zho tib ncuaaṉe rzac
zho nonguieḻd, lole Jesús ga quiayuṉ to falt.

13Miṉ co nagoṉ, teḻ naa mazd maase gowd naa bëël co, teḻne por miṉ co
yquiaaqui guṉctal naa xtoḻ tib zha ne nole xnëzDios; sac lëda ga guṉ naa gac
naa zig tib quie ne grieḻ ni zho.

9
Miṉe rieguiaḻ zha ne ruṉ xtsiiṉ Dios

1 Zigne nagoṉ zac guṉ to grë ncuaaṉe wen ne racladz to, scaquegaa naa,
zac gnab naa ncuaaṉe wen ne racladz naa. Teḻ naa goṉlo naa Jesúsmeṉ ne
rnabey ne, Dioszhal bzo naa pxeeḻmenaa none naa Xtiidzme. Ne squi ptsëë
Dios lo xquieḻmban to zeeṉe biaḻseed naa to, i rlu gaṉleme nacnie naa.

2No zha ne rzac nlid Dios pxeeḻ naa, saṉgue to naṉwen to gaṉle me pxeeḻ
naa, sac goṉlo to miṉe beṉ naa, miṉe blu naa; ni scagaa niina, lo xquieḻmban
to i rlu gaṉle ne nli xtsiiṉ me quiayuṉ naa.

3 Grë zha ne sca rzac nlid Dios pxeeḻ naa, rzac zho peet raguiaḻd naa,
gacnaṉ zho gaṉle:

4 ¡Raguiaḻ naaw goṉ! Ni grëragaa zha ne rdziuuṉgza no xtsiiṉ Dios, rioguiaḻ
no gneedz to ncuaaṉe yquiin no, gneedz to zaatne gbiaaz no.

5 Teḻ naa, haxta raguiaḻ yquianie naa tib meṉ wnaa ne gac tsieel naa, iṉe
sënienaame zigne ruṉ grëraa zha ne rdziuuṉgzano dziin rii, zig nac Pedr, zig
nacgaa grë zha bets meṉ ne rnabey ne.

6 ¿Te loxaque grop no Bernabé naye znu zhaaque no dziuuṉ no stib dziin,
par gdziniaa no ncuaaṉe dioow no?

7Goḻgaṉ gaṉle, zig nac zha ne rzëëb lo xtsiiṉmeṉguiib, ¿niacxe zhaa lo dziin
ne rdziniaa zho ncuaaṉe row zho rio zho lo xtsiiṉmeṉguiib? ¿Zha ne rangaa,
niacxe rieguiaḻd zho yquiin zho ncuaaṉe rac zaatne ran zho? ¿Zha ne na
raṉgaama, niacxe rieguiaḻd zho yquiin zhoma zigne racladz zho?
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8Guiabde to togo bod guicse naa riabmiṉe rne naa nu, goḻgaṉ gaṉle haxta
lo ley ne psaṉMoisés

9 no tib zaatne rnee: “Zeeṉe guṉcuṉ to xcon to dziin gzëëni ma mzion
zhobxtil gacmbew, code to guiex ro ma, goḻsaan gow ma miṉe ygaa ro ma.”
Goḻwi gaṉle zha rnee Dios, nana pe naṉ to ngonse rquia zdoome.

10Lëda goṉ, grëse ne rquia zdoo me ne. Ga rlu me gaṉle, zha ne ruṉ xtsiiṉ
me, ible rieguiaḻ zho ycaa zho miṉe non xtsiiṉ zho. Zig nacaque guieḻgon,
zigtaa zha ne rana, zigtagaa zha ne ruṉmbe grë guieḻnzaac co, ible rieguiaḻ
zho yquiin zhow.

11Teḻ no, rrieequia nazho tib gon i bdziuuṉ no biadseed no to Xtiidz Dios,
¿niacxe rioguiaḻd no dzigo gneedz to ncuaaṉe yquiin no?

12Blalaa zha ne nale griiṉ riaadted lo to i, rnabey zho to rdeed to ncuaaṉe
rquiin zho, ¿pe leḻ no dzigo rioguiaḻd gnaba lo to? Mazdraa goṉ rioguiaḻ no
gnabnow, per haxta lo nadze garddziuuṉnomiṉ co, notaanaṉ zha rdziniaa
no ncuaaṉe rdioow no; zeeṉa guiaaṉd zdoo to, lozh ga laa to csaanmiṉe nac
Xtiidz Dios.

13Led naṉle to gaṉle, grë zha ne ruṉ dziin leṉ xyadoo Dios, psaṉ me diidz
grë ncuaaṉe nac gon, ga xeṉ zho pe yquiin zho, zig nac zha ne ruṉ dziin
zaatne nac lo pcoog, lo ncuaaṉe rielogon miech ga, ga rdioob ncuaaṉe row
zho.

14Ni scaquegaa psaṉ Jesús diidz, zha ne cseedmiech Xtiidz me, ib none lo
dziin co gdziniaa zho pe yquiin zho.

15Per teḻ naa goṉ,wlaltaa peet gard gnab naa lo miech.
Laa naa rzet miṉ rii lo to, per guiabde to togo ruṉ naaw parne csilo to

pe gneedz to lo naa. Ib zanaḻd naa miṉ co, sac rley naa znu quiayazhd naa
quiayuṉnaaxtsiiṉ Jesús,mazdmaase guetgbinnaa, lëdle ctiche zhoguieḻbley
rii lo naa.

16Niiclene znuquiayazhdnaaquiayuṉnaadziin rii, perni lalnu racniatsd
naa, sacne ible laa Dios bzo naa par gne naa Xtiidzme lomiech; ni, ¡probsaxe
naa teḻne gned naaw!

17Noyuṉd naaw par dieṉ pe premio ygaa naa, sac zig rne naa ga Dios bzo
naa, me rnabey naa quiayuṉ naaw, masaque nacse naa zig tib nguṉdziin.

18Par naa, lëëlepremio nunac guieḻbley rii ne znu liga quiaseednaamiech
Xtiidz Dios, rnabd naa gneedzpaa zho ncuaaṉe yquiin naa niicle ne raguiaḻ
naa gnab naaw.

Tsoxco zho ygaa zho premio
19Stibamazdragaawena, znuchootnoneedzdncuaaṉeyquiinnaa, sac sca

grieelod cho gnabey naa; per niicle ne nagoṉ choot rnabeyd naa, zhaal naa
rac naa zig tib nguṉdziin lo grësemiech, parne gdeeda diidz tso guic zho sëëb
zho xnëz Jesús.

20Gacxe waa zeeṉe no naa lo grë zha Israel, rac naa zigne rac zho, zeeṉa
tso guic zho gliladz zho cho nac Jesús. Zeeṉe nogaa naa lo grë zha ne zienaḻ
xley zha Israel, niicle ne rnalodraa naa ley, per ruṉnaa grë ley ne zienaḻ zho,
zeeṉa sca grieelo yquiabladz zho sëëb zho xnëz Jesús.

21Scaquegaa zeeṉe no naa lo grë zha ne ruṉbeyd ley co, rioxco naa rac naa
zig tib zha ne ruṉbeyda; per guiabd ne togo haxta grë ncuaaṉe rleyniedraa
Dios ruṉ naa. Laa naa ruṉmiṉ co, zeeṉa ye zho sëëb xnëz Jesús.

22Grë zha ne pense quiayacnaṉ zha nac Xtiidz Dios, zeeṉe no naa lo zho,
ruṉdnaa gne naa grë ncuaaṉe gard guieṉ zho zha nac, ruṉdnaa csaṉwinnaa
zho, sac miṉe rioxco naa lozh gliladz zho cho nac Dios. Tib tib miech, rguib
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naa rac naa zigne rac zho, parne grieelo gzodiidz naa lo zho cho nac Jesús,
zeeṉa gacnaṉ zho zha sëëb zho xnëz Dios.

23 Laa naa ruṉ miṉ co, parne gdeeda diidz gnee naa Xtiidz Dios grëse lo
miech, ni scagaa, gley naa gaṉ naa ye zho ygaa lo guieḻndzon ne zhobnee lo
Xtiidz Dios.

24Naṉle to gaṉle zha rzac zha ne rie tib lo corr, nzian zho nac zha ne rie
per tibaque zha ne ruṉ gan, zha co rcaa tib premio. Goḻguṉ cuent nasca tib
lo corr i no to, grëse to goḻtsoxco xooṉ to zeeṉa grëse to ygaa tib premio.

25Grëzhane sca rio tib lowguit, par grieelo guṉzhoganrioxcozhoraṉzho
xcuerp zho, ruṉd zho ncuaaṉe csiaab xfuers zho. Nroob cuidad ne rap zho
zho par guṉ zho gan tib coron guizh nguia ne znuse rgooḻ. Scase nac premio
ne rgaa zho, saṉgue ne goṉ, laa ne noxco ygaa ne tib premio ne gdziṉd dze
nitlo.

26Gacxewaa, teḻ naa tibaque noxco naa dieṉ zha xooṉraanaa. Naṉpaanaa
pa gdziṉ naa, nacd naa zig zha ne rieṉd dieṉ pa gdziṉ, zha ne lega rquiaagaa
puñet, rdeete zhow zaatne no ygaaw.

27Ni lalnu rdete naadiidz gacmiṉe racladztaa xcuerpnaa, tibaque rnabey
naaw parne guieṉa ncuaaṉe nonguieḻ miṉ co none guṉa, led guṉda ncuaaṉe
racladztaaw. Laa naa ruṉ miṉ co zeeṉa guṉ naa gan, sac goṉ, guieḻtodox
ga grieequia naa znu no naa none naa lo miech zha guṉ zho, ni teḻ lozh ga
naapaze biaaṉ beṉd naa gan.

10
Nodne gleyniemiechmdio

1 Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle zha bzhaac grë pxozgol ne zha ne sca bzënie
Moisés ga. Pxeeḻ Dios tib xcowbeeṉ ncal zaatne zieetaa zho, ni pteedme zho
lo Nisdoo Nizhnie.

2Zigtaa lo xcowcow, zigtaa lonisdoo cow,masaque rrieequia lo cobrobnis
zho, parne tibaque niac zho niacnie zhoMoisés.

3Grëse zhogoṉmilagrnroobnebeeṉDios, bnabeymebliaaḻ guietxtil zhan
gbaa bdeedme dow zho,

4 beeṉcta me nis tib cho quie bdeed me go zho no zho dan bidz co. Lëële
Jesús ga bdeed nis co go zho. Lo zho ga zo me, rrieequia me ga nac quie ne
bda nis go zho, sac mese rzhixcuaa lo grëtaa xliaadzmiech.

5Niicle scataa goṉ Dios zho, per led grëd zho bioxco nion xtiidzme, nacne
ndal zho bnitlo bioliuse zho dan co.

6Gase na gaṉle gotsaa gwi ne zha bzhaac zho, zeeṉa gzoobladzd ne dziuuṉ
ne grë ncuaaṉe ndzinlid ne beeṉ zho.

7Goḻguieṉ gleyniede tomdio, zigne beeṉ zho. Rnee lo Xtiidz Dios: “Blozhse
dow zho, go zho, laa zho psilo biee lo zhimdio zho.”

8Gotsaa gwi ne gaṉle, pe guieḻnë ne bgaa zho zeeṉe brieequia bla zho lega
bioniewnaa, tib dzeque bnabeyDios gut gaḻptsoṉmil zho. ¡Ni lalnu tsod guic
to guṉ tomiṉ co!

9 Ib guṉglëëde to Dios, sac zha, zeeṉe beṉngulëë zho me, bnabey me
brieequia grë meeḻ pquiaamaw zho, ndal zho gut.

10Niicle glisquidgaa to teḻ pe nac miṉe quiayuṉ me, sac teḻ zha, sca beeṉ
palal zho; nacne pxeeḻaqueme anjl ne rnitlo, ndal zho bnitlo anjl co.

11 Sca nagoṉ bzhaac grë pxoz gol ne ga, gotsaa guieṉ ne sca dziuuṉd
ne miṉe beeṉ zho, miṉe beeṉ zho ga laaw zhobnee lo Xtiidz Dios parne
gacndioṉ new, guieṉ ne zaacse gban ne, ne nac nemiech nemban leṉ dze rii
ne znu ziaadyoble nitlo guidzliu.
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12Gacxe waa, zha ne rzac mbanpaa zho zigne racladz Dios, none nsin so
zho zeeṉa guṉd zho ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho.

13 Nli no ncuaaṉe rcheep ne guṉctal ne xtoḻ ne, per nacda ncuaaṉe griiṉ
rieṉ. Pe zhidaa miech ne zieded lo miṉ co. Tsod miṉe guiab ne ib lëbd ne
griee ne lo. Miṉe naca none gnalo ne Dios, sac teḻ me ib csaand me guiab
ne tib lo ncuaaṉe glëbd ne griee ne; sca nac xtiidz me, ni mesi goṉ ctsëëdme
miṉe rneeme. Me nacmeṉ ne gacnieṉ ne grieelo griee ne low.

14Bets, bzian, goḻguieṉ sca ib none csaan to grë mdio, gnalodraa tow.
15Miech nixbiini nac to, grë miṉe rne naa lo to nu, naṉ to gaṉle ncuaaṉe

rquiina.
16Goḻwi gaṉle, zeeṉe rdioow ne guietxtil, rdio ne vin, rdziuuṉ ne xtsee ne

beeṉ Jesús ga, ga rlu tipse nac ne grë ne nacnie neme.
17Niicle ne ndal nac ne, per ne tibaque guietxtil ne rdioowne,miṉ co gane

tibaque cuerp nac ne grë ne, ni lëë xcuerp Jesús ga.
18 Scaque zha Israel, zeeṉe row zho xpëëlma ne riogon lo Dios, ga rlu zho

ne nacnie zhome.
19 Zha ne rnalogaa mdio, zeeṉe row zho grë ncuaaṉe riogon lo mdio,

scaque tibaque rac zho grë zho mdio. Per guiabde to togo mban mdio, togo
mazdragaa nac bëël ne rgogon zho lo mdio.

20Miṉe racladz naa guieṉ to, zeeṉe sca ruṉ grëmiech pe rgogon zho lo grë
mdio, lo meṉdox ga rgogon zhow, led lo Diosda. Goḻguieṉ sca, ib tsiesëëbde to
lo grë zha ne quiayowniemdio, zeeṉa gacniede to meṉdox.

21Lëdraaw ga goṉ guṉ to, teḻ rlozhse rquiin to xtsee ne psaṉ Jesús diidz ga
dziuuṉ ne, ni tsieque to tsieguie to, tsietow to zaatne rownie zhomeṉdox.

22 ¡Guṉscade to, guṉglëëde to Dios! ¡Goḻguieṉ gaṉle, lëbd ne dziaṉ ne
xquieḻblëëme!

Zha guṉ zha ne rliladzle Jesús
23 Zig rne naa ga: “Nli zac guṉ ne ncuaaṉe gacladztaa ne, per led grëda

nonguieḻ.” Teḻ naa, zrieelo guṉ naa ncuaaṉe gacladztaa naa, per led grëda
yquiin par guṉ naa xyudar grëraa zha bets ne, lozh tsoguic zho Xtiidz Dios;

24 sac goṉ, ib none dzioxco ne grëraa zha ne nacgrë ne.
25Zig nac grë bëëlne rdo lo lgui, zac gow tow, ib guṉde to gnabdiidz to dieṉ

zhanaca, sac goṉnendbëëlnebiogon lomdiow, dzigo laadzeb co tsonie guic
to.

26 Goḻguieṉ gaṉle, Dios psaṉ guidzliu, scagaa grëtaa ncuaaṉe no low cheṉ
me naca.

27 Zeeṉe teḻ zha tsiegaa to tib wagw lidz tib zha ne gard gliladz Jesús, bëël
ne gneedztaa zho goḻgowa, per scaque gnabdiidzde to dieṉ zha naca; zeeṉa
peet dzeb tsonied zdoo to.

28 Per teḻne grieequia tib zha ne gnë bëël ne biogon lo mdiow, gowde tow;
zeeṉa csaṉde to zdoo zho.

29Niiclenendioṉpaane leddoḻdgaguṉ togowtow, per zhanegaṉaga sadoḻ
zdoo zho.
Nana gnë to: “¿Pe nac dzigo por stib zho grieelod guṉ naa miṉe racladz

naa?
30Teḻ rded naa xquizh loDios zeeṉepe tib guieḻwagwne rquiin naa, ¿penac

dzigo por miṉe rzacse stib zho, grieelod gow naaw?”
31Goḻguieṉ gaṉle, racda por zha cose; sac grëse ncuaaṉe dziuuṉ ne, haxta

ncuaaṉe dioow new, ncuaaṉe dio new, none zeeṉe nodziuuṉ new cxobneṉ
ne gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Dios.
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32Gotsaa guieṉ ne sca gaṉle dziuuṉd ne ncuaaṉe yquiaaqui csaṉ ne zdoo
stib miech, zigtaa zha Israela, zha stib guiedza, zha ne nolegaa xnëz Diosa.

33 Teḻ naa, zanaḻd naa ncuaaṉe gdziladz naa naase, sinque rioxco naa
grëtaa ncuaaṉe ruṉ naa, ruṉ naawpar gacnie naa grësemiech, zeeṉa grieelo
tso guic zho gnab zho lo Dios csilaa me zho lo xtoḻ zho.

11
1Goḻwi sca, zigne raṉ to noxco naamban naa zigne blu Jesús, scaquegaa to

goḻtsoxco gban to zigne raṉ tomban naa.
2 Bets, bzian, rleynie naa to goṉ sac tibaque rsoladz to naa, ni rioxco to

zienaḻ to grë miṉe pseed naa to.
3Per goḻsoladz gaṉle: grësemeṉwnaa, none zha bgui gnabey lo zho, teḻ zha

bgui Jesús rnabey lo zho, zigne rnabey Dios lo me.
4Gacxe waa, teḻ tib zha bgui yase nozodiidznie zho Dios, quiateedgaa zho

xtiidz me, ni zob xombrel zho; xquieḻto Jesús ga rbee zho.
5 Scagaa meṉ wnaa, teḻ zhoobd bay guic zho ni zo zho nozodiidznie zho

Dios, quiateedgaa zho xtiidz me, xquieḻto mgui ga rbee zho; sac ga rlu zho
rond zhomiṉe rnabeymgui.

6Teḻne racladzdgaa zho gdze lad guic zho,mazd gnabey zho chug guitsguic
zho. Laa teḻne rtoladz zho chuga, rtoladz zho gacruxa, dzigo mazd cxobguic
zho xpay zho.

7Grë zha bgui, nod pe nacne gdze lad guic zho, sac choot samiech guidzliu
zho rnabeyd lo zho. Zeeṉe bzaa Diosmgui, bzaame zho zigne nacme, zeeṉa
glu zho gaṉlepa lotaameṉnonnacme; scagaawnaa, laawnaa biaaṉ par glu
zho gaṉle nonmgui.

8 Gotsaa gwi ne gaṉle, letxe xcuxtid wnaa waa biaa mgui, sinque xcuxti
mgui briee biaa wnaa.

9 Stiba, zeeṉe psaṉ Dios wnaa, ib laa me psaṉ zho par gacnie zhomgui.
10Gacxe nagoṉwaa ib none gdze lad guicwnaa, zeeṉa glu gaṉlenguzobdi-

idz zho lo zha ne rnabey zho; haxta grë anjl ne no gbaa zley zho gaṉ zhomiṉ
co.

11 Per guiabde to togo peet nond wnaa, goḻsoladz gaṉle psaṉle Dios diidz
zigtaa mguiw, zigtaa wnaaw rquiinlsa zho; sac teḻne guieṉd wnaa guieṉd
mgui, teḻne guieṉdgaamgui guieṉdwnaa.

12Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe biaawnaa chomgui briee dzit ne biaawnaa,
per zeeṉe laa wnaa biaaṉ, haxta lo nadze wnaale rzo mgui; zigtaa mguiw,
zigtaa wnaaw Dios psaṉ zho grop zho.

13¿Tonadieṉzharzac to? ¿Penlinonguieḻagdze ladguicwnaazeeṉenonab
zho lo Dios, te nonguieḻda ye?

14Goḻwi gaṉle ib no gdze guicwnaa, biaaṉle zho rroob guits guic zho parne
ctsew lad guic zho;

15 teḻ zha, haxta rleynie zhow zeeṉe scataa noola, saṉgue ne nac ne zha
bgui, guieḻtow ga guiool guitsguic ne.

16Teḻnogaazhanerzac led scada,maasegneezho. Per ible znugoṉnoseed
nomiech, ni grëragaa zha ne rliladzle Xtiidz Dios, rieṉ zho ne nli scaw.

Zha none gac xtsee ne psaṉ Jesús
17Bets, bzian, ne nligaa rley naa tibaque rsoladz to naa, per bin naa zeeṉe

rcaalsa to row to xtsee ne psaṉ Jesús diidz, laa ne gley to ycaalsa to, leḻ
quiayuṉctal to xtoḻ to. Miṉcosi nagoṉ ni lalnu riod zdoo naaw.

18Ziyon naa gzobtaa zeeṉe rcaalsa to, pe na tsiegald tiḻdiidz to, laa ne tipse
gac to leḻ rlëëlsa to. Ni rgobey naa nli scaw.



1 CORINTIOS 11:19 307 1 CORINTIOS 12:1

19Rieṉ naamasaque rzac to ible sca none gac to, parne glupaa cho nac zha
ne non xtiidz, zeeṉa guiaṉnziuu zho lo miech.

20Led zhixtseedraa Jesús i goṉ ruṉ to.
21Sacronnaazeeṉe laa to row,masaque lëëlëd rac to rowtoncuaaṉezienie

to, ib rwide to no zha ne rdziṉ ga quianied zho nroobncuaaṉe gow zho. Squi
rzob to rowcho to, haxta rzudz to; laa zhambanse rac zho grieelod gow zho
ncuaaṉe row to.

22 ¿Mod guieṉd lidz to, ga sob to gow to, guie to haxta zaatne guieltaa to, led
node to ruṉctoladz to zha ne squi guieṉd pe yquiin? I goṉ rlu to rleyniede to
grë zha ne no xnëz Dios. ¡Ni palal goṉ rdziguiend naa ncuaaṉe noyuṉ to i!

23 Goḻsoladz gaṉle zha nac ne laa xtsee rii biaaṉ, Jesús psaṉ diidz gaca,
sca gocnaṉ naaw ni scagaa biaḻlu naaw lo to. Wdze ne bnaaz zho Jesús ga,
zeeṉe blozh dowxtseenie me xpëëdscuel me, bzheṉ me tib guietxtil, bdeed
me xquizh lo Dios;

24 blozhse bdeed me xquizh, nzian lë beeṉ me guietxtil co, bdeed mew lo
zho rëb me: “Goḻquiina, rrieequia lëë xcuerp naa nu, sac goṉ znu guṉ zho
xcuerp naa parne csilaa naa to grë to. Goḻguṉ xtsee rii, parne glu to gaṉle
tibaque rsoladz to naa.”

25 Blozh ga, scaque bzheṉ me tib cop no vin, rëb me lo zho: “Lëë stib trat
cub nu goṉ riaaṉ Dios grëmemiech, rrieequia xchen naa nu nac vin rii, ren
ne tso sell trat co par glu nona. Gzataa zeeṉe znu guie to vin, goḻsoladz gaṉle
zha naca.”

26 Goḻguieṉ sca, zeeṉe guṉtaa to xtsee co zaacse goḻguṉa, sac goṉ, ga
quiaxobneṉ to lomiech Jesúsnacmeṉnegutxcuent to, psilaame to. Tibaque
none guṉ to xtsee co, haxta gdziṉ dze ne laame guiaad stib.

27Gacxewaa, zha ne rieniewguit guic rquiind zho xtsee co zigne no yquiin
zhow, doḻ nroob ga ruṉ zho, xcuerp Jesús ga, xchenme ga noguitnie zho.

28 Zeeṉe guṉ to xtsee co, none wen wen sob to gaṉle zha naca, pe nacne
laaw rac, dzigo lozh ga zac yquiin tow.

29 Sac goṉ zha ne lega gow guietxtil co, lega guie zho vin co, sac zhow zig
beeḻze pe xtsee; rrieequia guieḻnë ne ygaa zho ga gow zho, guieḻnë co ga guie
zho.

30 Miṉcocxe waa, blactaa zha ne nacgrë to i quiayaaṉ nsis, nogaa zho
rzacnële, haxta nzian zho gutle.

31Teḻne niaca miṉewen wen gwi ne gaṉle zha nac xtsee co, tsod pe nacne
pe guieḻnë ne cxeeḻ Dios dziaṉ ne.

32Ni zeeṉe scagaa rteedmene tib caxtigw, laaw ruṉmeparne tsaanebiini
gbiire gbig ne lo me, zeeṉa led yed ne nitlo gaḻ dze ne nitlo grëraamiech ne
zienaḻ ncuaaṉe lo guidzliu rii.

33Bets, bzian, goḻguieṉ sca zeeṉe ycaalsa to guṉ to xtsee co, goḻcuëz grëraa
zha ne nacgrë to dzigo tipse goḻsilo goḻquiina.

34 Teḻ zha ne rieṉgaa lëbd zho lozh gdziṉ grëraa zha ne nacgrë zho, mazd
gowgazh zho lidz zho, zeeṉa yguibd zho ygaa zho guieḻnë co.
No spalal miṉe racladz naa gacnaṉ to, per naa zeeṉe guiaḻ naa nëz qui

dzigo gne naaw lo to.

12
Guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant

1 Bets, bzian, nugaa na gaṉle laa naa gzet zha nac guieḻbiini ne rneedz
Espíritu Sant, sac racladz naa wenwen guieṉ to zha naca.
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2 Rsoladz to gaṉle zeeṉe gard gliladz to Xtiidz Dios, nëzrii nëzrec bio to
güeygaṉ to stib stib grë mdio, ncuaaṉe ni tib lan diidz rneed; saṉgue Dios ne
rliladz to niina, led scad nacme.

3Per nsin goḻso dieṉ cho nac zha ne noteedpaa xtiidzme, sac nzian zha ne
rnee xtiidz Espíritu Sant noteed zho lo miech, per teḻ rzo zho rdzibdee zho
Jesús, ga rlu rquidie zho. Sac zha ne nli nacnie Espíritu Sant, rdzibdeed zho
Jesús, sinque rlu zho neme rnabey zho, ni haxta dib zdoo zho rnee zhow.

4Tib tib zha ne rliladz Jesús, zhaase zhaase nac guieḻbiini ne rgaa zho, per
tibaquemeṉ ne rdeeda, lëë meṉ co nac Espíritu Sant.

5Nzianmod zrieelo dziuuṉ ne dziin lo Jesús, per grëse neme rnabey ne.
6 Tib tib ne zhaase zhaase mod ne rlu Dios nacnie me ne, per grëse ne me

nacmeṉ ne rlu zha dziuuṉ ne xtsiiṉ me.
7Guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant lo ne tib tib ne, laaw rneedz me parne

dziuuṉlsa ne xyudar grë zha ne nacgrë ne gacndioṉraa ne zha racladz Dios.
8No lo zho rdeedme guieḻbiini rieṉ zho zha cso zho diidz lo miech,
no lo zho rdeed me guieḻbiini rseed zho grë ncuaaṉe ngaṉ ni rlu zhow lo

miech.
9No lo zho rdeedme guieḻbiini dib zdoo zho rnalo zho Dios, niicle ncuaaṉe

mazdraa ngaṉ rnab zho lo me, raca.
No lo zho rdeedme guieḻbiini zeeṉe rnab zho lo Dios, riac grë meṉ rzacnë.
10No lo zho rdeedme guieḻbiini rnab zho lo Dios rac grë milagr,
no lo zho rdeedme guieḻbiini rteed zho xtiidz Dios lo miech,
no lo zho rdeed me guieḻbiini rieṉ zho cho nac zha ne nlipaa nacnie me,

cho zhagaa nacnie meṉdox.
No lo zho rdeedme guieḻbiini rnee zho stib diidz ne gard cseed zho,
no lo zho rdeed me guieḻbiini rieṉ zho pe rnee zha ne rnee diidz co, dzigo

rnee zhow.
11Grëse guieḻbiini, Espíritu Sant rdeeda, nime naṉ pamiṉe rneedzme lo ne

tib tib ne.
12Lo grëse ne ne nac ne zha ne no xnëz Jesús, rrieequia xcuerpme nac ne.

Teḻ cuerp, niicle ne nzian part niaaw, per tibaque naca.
13 Ndal miech ne nac xcuerp me, no zho nac zha Israel, no zho nac zha

zit, lo grë zho no zho ngadoo lo beṉ, nogaa zho zonlaa, per grëse ne tibaque
Espíritu ne nacnie ne, sac tibaque Espíritu bgaa ne zeeṉe brobnis ne.

14Gotsaa gwi ne gaṉle, no ni ne, no nia ne, no diag ne, nzian lë niaa xcuerp
ne, per tibaque naca.

15Gacxewaa teḻne niacamiṉe rnee ni ne, grieelod guiaba porne nacda nia
ne, nacda xcuerp ne.

16Scaquediagne, grieelodguiabapornenacdabziaalone ledyedraawnac
xcuerp ne.

17 Sac teḻne niaca miṉe gdipse xcuerp ne niaa bziaalo ne, ¿zha nadieṉ gon
ne? Teḻne gdipsegaa xcuerp ne niaa diag ne, ¿zha gzoobzhi ne?

18 Lëëzhe wen led scad psaṉ Dios xcuerp ne, sinque grëse part ne niaaw
bzaamew zigne gocladzme, psaṉsemew zaatne rquiina tib tiba.

19 Sac teḻne tipse niaa grëse part ne nac xcuerp ne, ¡zhazhe rlu ncuaaṉ co!
20Gocda sca, sinque zhaase zhaase nac tib tib part co, per grësew tibaque

cuerp naca.
21 Gacxe waa grieelod guiab bziaalo ne lo nia ne: “Ib rquiind naa luu”;

guiaabgaa guic ne lo ni ne: “Ni lalnu rquiind naa to.”
22Grëse part ne niaa xcuerp ne nose zaatne rquiina, haxta miṉemazdraa

nda lëë miṉ co rquiinraa.
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23 Stiba, no part ne niaa xcuerp ne rzac ne zhi nona, no part haxta
rtoladzniene, per gotsaagwinegaṉlepart conac zaatne raṉraane, rioxcoraa
ne rdze;

24 saṉgue part ne nziuu lo ne, zienied guic ne dieṉ zha gdzew. Ible sca psaṉ
Dios xcuerp ne, zeeṉa sca gacnon part ne rzac ne zhi non.

25 Sca niaa xcuerp ne, grëse part ne niaaw rquiinlsaw xcompañera; led
yeda rtsolsa.

26Goḻwi gaṉle, zeeṉe në tib part xcuerp ne, grëse part ne niaaraaw zienie
në co; scaquegaa zeeṉe rdiooṉ tib part co grësew zienie guieḻbley co.

27Laa naa rne miṉ rii lo to, sac racladz naa guieṉ to sca none tipse gac to.
Goḻguieṉ gaṉle xcuerp Jesús i nac to grë to, tib tib part ne niaa cuerp co i nac
to, rquiinlsa to zha ne nacgrë to.

28Ni zigne sca tib tib part ne niaa cuerp nose zaatne rquiina, scaquegaa
grëse zha ne no xnëzme, bzose Dios zho pe nac dziin ne guṉ zho:
no zho rienee xtiidz me lomiech,
no zho rteed xtiidz me lomiech,
no zho rseedmiech xtiidz me,
no zho rnab lo me rac grë milagr nroob,
no zho rnab lo me riac meṉ rzacnë,
no zho rioxco ruṉ xyudar grë miech,
no zho rzo rac zho zha rnabey,
nogaa zho rnee grë diidz ne gard cseed zho.
29 Goḻgaṉ gaṉle, psod me zho grëse zho tsienee xtiidz me lo miech, grëse
zho cteed xtiidz me, grëse zho cseed miech xtiidz me, grësegaa zho gnab gac
milagr.
30Niicle psodgaa me zho grëse zho gnab guiac meṉ rzacnë, grëse zho gnee
stib diidz, grësegaa zho gnee zha nac grë diidz co.
31Zhaase zhaasenac guieḻbiinine rgaa tib tib zhanenoxnëzme, per goḻtsoxco
ygaa to guieḻbiini nemazdraa rquiin.
Sca nagoṉ naca, per goḻquiaadiaga gaṉle, nu laa naa gzet lo to stib miṉe

mazdraa non lo grë guieḻbiini rii.
13

Guieḻwleynie
1Miṉemazdraa rquiin goṉ nac ne gleynie ne samiech ne. Teḻ niaca miṉe

bgaa naa guieḻbiini rne naa grë lose diidz ne rnee miech, haxta grë diidz ne
rnee xanjl Dios rne naa, ni teḻ rleynied naa samiech naa, ¿pa dieṉ rquiin rac
naa grëtaa diidz co? Rrieequia nac naa ga zig tib lë guiib ne loxaque rzedz.

2Teḻ niacamiṉe rteed naa xtiidz Dios lomiech, rieṉ naa pe nacmiṉenaraa
cxobneṉme, grësewseed ne no rieṉ naa, ni rleynied naa samiech naa, ¡paat
rquiinda! Teḻ dib zdoogaa naa rnalo naa Dios, haxta ncuaaṉemazdraa ngaṉ
rnab naa ruṉmew, ni rleynied naa samiech naa, ¡peet nonda!

3Teḻ quiizgaa naa grë ncuaaṉe quianie naa lo grë zha ne guieṉd pe yquiin,
haxta gded naa naa tsec naa, per teḻ rleynied naa samiech naa, ¡zhlëse ga guṉ
naamiṉ co!

4 Sac goṉ zha ne nli mban zigne nac guieḻwleynie co:
rieednied zho samiech zho,
wen rac zho lo samiech zho,
racnëd zdoo zho, niicle raṉ zho wenraa noded stib miech lo zho,
ruṉd zho ne lëëque zha guṉnon zho,
racniatsd zho lo samiech zho,
5 ruṉd zho ncuaaṉe coguieḻnë zho, guṉglëëgaa zho samiech zho,
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zienaḻd zho ne tebaa lose zho yquiin grë pe cos,
nacd zho zha ne lega zolëë,
rapguieḻnëd zho samiech zho,
6ni lalnu riod zdoo zhomiṉe ruṉ zha ne rsacsi samiech,
miṉe rleynie zho nac diidzli.

7 Zha ne nli rleynie samiech, ni lalnu peet grieelod yca gleynie zho zho;
rquiaadiag zho miṉe rnee zha co, rzhidznied zho zho; tibaque rquiabladz
zho wen grieequia zho, rsaand zho zho, tibaque racnie zho zho.

8Zdziṉdze yquiindraa cho cteed xtiidzDios lomiech, yquiindraa gnee zho
stib diidz, yquiindraa grë guieḻrac, saṉgue guieḻwleynie gdziṉd dze ne nitlow.

9Niicle ne nogaa ne guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant, niicle no zha ne rieṉ
zha gnee zho Xtiidz Dios lo miech, per palalse nac ncuaaṉe rieṉ ne niina.

10 Saṉgue gaḻ dze ne laa Dios lozh gzhixcuaa ne zigne no gac ne, grëse
guieḻbiini ne rdziaap ne niina, paat yquiindraaw.

11Masaque nac ne niina zig tib mëëdlas. Teḻ naa, zeeṉe goc naa mëëdlas
grëse ncuaaṉe bne naa, grëse ncuaaṉe bieṉ naa, grëse ncuaaṉe pseed naa,
grësencuaaṉ cobeṉnaawzigne ruṉgrëraamëëdlas. Per zeeṉe laa naabroob,
laa naa biaa biini, grësencuaaṉ co laa naa bieṉpaa zhanaca; laa guieḻmëëdlas
co bded.

12 Scadaa nagoṉ rziaac ne niina, palalse rieṉ ne zha nac Dios, rrieequia
rdziaṉse ne me niina zigne raṉ ne zhimlë ne lo beeḻze pe tib lë vidr; per
zdziṉ dze laa ne dziaṉlo me zigne nacpaa me. Palalse ndioṉ ne niina zha
nac me, palalse rsilo rdziaṉ ne me, per gaḻ dze co laa ne dziuuṉbeypaa me
zigne ruṉbeyme ne niina, naṉpaame zha nac zdoo ne tib tib ne.

13Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grë guieḻbiini co zdziṉ dze ne yquiindraaw, saṉgue
ne znu: dib zdoo ne rnalo ne Dios, noniepaa guic ne zac miṉe rnee me, ni
rleynie ne samiech ne, lozhda. Per lo gza tsoṉa nagoṉ, guieḻwleynie co nac
miṉe gdziṉd dze ne gdzëë.

14
Zha ne rnee stib diidz

1Laa to naṉle pamiṉ nacmiṉemazdraa non, ¡goḻleynie samiech to sca! Per
scagaa goḻnab ygaa to guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant. Zig nac guieḻbiini ne
rgaa zhane rteedxtiidzDios lomiech, goḻnabygaa tomiṉ co zeeṉa sca grieelo
cseed to miech xtiidz me.

2 Sac teḻ zha ne rgaa guieḻbiini rnee zho stib diidz, zeeṉe rnee zho diidz co
choot rieṉd dieṉ pew, sac lo Dios ga rnee zho. Teḻ pe nac miṉe rnee zho ga,
Espíritu Sant rsiaaba guic zho, per choot racnaṉd dieṉ zha naca.

3Saṉgue zhane rgaaguieḻbiini rteedzhoxtiidzDios lomiech,miṉe rneezho
ga rquiina par tsoguicraa miech zha racladz me, par guieṉ zho pe nonguieḻ
guṉ zho, ni rchoobladza zdoo zho.

4 Tib zha ne sca rnee stib diidz, lose zho rquiin guieḻbiini co, sac zhase
rioguicraa zha racladzDios; saṉgue zha ne rteed xtiidzme, diidz ne rnee zho
rquiina lo grëraa zha ne no xnëzme, grëse zho rioguicraa zha racladzme.

5 Wena tebaa grëse to ygaa guieḻbiini co gnee to stib diidz, per mazdraa
goṉ wena cteed to xtiidz Dios lo miech, cseed to miech xtiidz me; sac miṉ
comazdraa rquiin, lëdle gnee to stib diidz. Zacaquegaa gnee to stib diidz co,
totsaque lozhse gnee tow, gneegazhaque to dieṉ zha naca; zeeṉa sca yquiina
lo grëraa zha ne no xnëz Dios.

6Bets, bzian, to gase nadieṉ, teḻ niaca miṉe glanso naa lo to i csilo naa gne
naa stib diidz, ¿pa dieṉ yquiina lo to? Per teḻ glanso naa, iṉe csilo naa clar
gne naa lo to pe nacmiṉe zinee Dios lo naa, pe nac grëmiṉe rieṉ naa, pe nac
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miṉe ziaadyob gac, zha nac grëmiṉe zhobnee lo Xtiidz Dios, led grësemiṉ co
zieṉ to zha naca, ni squiina lo to grëse to.

7Haxta grëncuaaṉe rooḻmiech, zig nac bzie zig nacgaa vihuel, teḻ csilo zha
ne noyooḻa teḻ zhataa gooḻ zhow, ¿zha dieṉ guieṉmiech pa di noyooḻ zho?

8Zignacgaazhanercuedzcornet lomeṉguiib, teḻne teḻ zhataaycuedzzhow,
¿zha dieṉ gacnaṉmeṉguiib pe nac vis ne quiayuṉ zho?

9 Scadaa nagoṉ ruṉ to zeeṉe rnee to stib diidz lo miech, ¿zha nadieṉ guieṉ
zho pe nonee to? Rrieequia lo mese ga rnee to.

10 Zig nac lo guidzliu ndal lo diidz rnee miech, per tib tiba nose mod ne
rnee zhow, nose zha ne rieṉa.

11 Teḻne guiaad tib zho lo naa csilo zho gnee zho, ni rieṉd naa pe quianee
zho, grieelod guieṉ naa pe racladz zho, guieṉgaa zho zha rzaac naa.

12Nana sca, zhane rquiabladz ygaa guieḻbiinine rneedzEspíritu Sant, gnab
zho ygaa zhomiṉe grieelo yquiin lo grëraa zha ne nacgrë zho, zeeṉa grë zho
tsoguic zha racladz Dios gban zho.

13Gacxe nagoṉwaa, zha ne rneele stib diidz, none gnab zho gdeed Espíritu
Santguieḻbiini lo zhoguieṉzhopenacgrëdiidzco, parnegneezhowlomiech;

14 sac zha ne sca rnee stib diidz, teḻ so zho gnab zho lo Dios, rieṉd zho pe
nonab zho, loxaque zhiespírituse zho quianee ga.

15Gacxewaazeeṉegnabne loDios, zeeṉegooḻniegaaneme, zacgneenestib
diidz, per scagaa none gnee ne diidz ne rieṉ ne, miṉe rieṉgaa grëraamiech.

16 Sac goṉ teḻ stib diidz nonee ne noyooḻnie ne Dios, nodeed ne xquizh lo
me, ¿zha dieṉ yquiab grëraa zha ne ndxie ni rieṉd zho pe rnee ne?

17Niicle ne ndzon sca nodeed ne xquizh lo Dios, per zha ne noquiaadiaga
ga, paat yquiinda lo zho.

18Xquizh Dios, teḻ naa ye naa rne stib diidz, nimazdraa goṉ rne naaw que
zha ne rneew lo to i,

19 per zeeṉe zo naa zaatne ndxie grë zha ne noquiaadiag Xtiidz Dios
ruṉd naa ne gnee naa stib diidz, sinque rne naa miṉe guieṉ zho. Rieṉ naa
wenraaw gne naa maase gaayaque lan diidz, per miṉe guieṉ zho, lëdle so
naa gne naa tsii mil diidz, ncuaaṉe ni tib choot guieṉd.

20Bets, bzian, goḻguieṉ sca goḻsaan guieḻmëëdlas qui. Zacgaa gac to mëëdlas
per nëz lo guieḻntseeba, saṉgue xpensar to goḻgac zig zha ne biaa biinile.

21Gotsaa gwine gaṉle zhanac stib diidz. Zhobnee loXtiidzDios rëbme, laa
me cxeeḻ miech stib danmiech ne rnee stib diidz, par gnee zho lo zha Israel;
per niicle tsienee zha co, ib guieṉd zhow.

22Gasenagaṉle rlu rquiind stib diidz copar grë zhane rnaloleDios, sinque
laaw rquiin parne grë zha ne nod xnëzme gaṉ zho gaṉle nli no me. Zha ne
nole xnëzme, zha co rquiin gon zho pe nac miṉe racladz me gacnaṉ zho, pe
nacmiṉe zhobnee lo Xtiidz me.

23 Per niicle scaw, teḻne zob bla zha ne sca gard gliladz Xtiidz me, zobgaa
bla zha ne pense rsilo rquiaadiaga, ni csilo to gnee to stib diidz, zeeṉe gaṉ
zhow lëëtaamiṉe guiab zho rzhiṉle guic to sca rac to.

24 Laa teḻne grëse to no noteed to xtiidz me, nonee to miṉe racladz me
gacnaṉ miech, zha ne sca gard gliladz Xtiidz me, zha ne sca pense rsilo
rquiaadiaga, zeeṉe gon zho grëtaa miṉe nonee to, haxta ziaa zho biini zieṉ
zho ne nli tib miech ngoopdoḻ nac zho.

25Zigse quianee to laa zdoo zho lozh yguudz, laa zho ted yquiitsgzhib zho
gnab zho perdon lo Dios; ga guieṉ zho gaṉle ne nli nacnie me to.

26Bets, bzian, goḻguieṉ sca zeeṉe ycaalsa to cseed to Xtiidz Dios, zigtaa zha
ne gooḻa, zha ne cteed xtiidz Diosa, zha ne gnee stib diidza, zha ne gneegaa
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zha nac diidz co, none tsienie guic zho miṉe guṉ zho ga laaw yquiin parne
tsoguicraa los demas zho zha racladz Dios gban zho.

27Zeeṉe gnee zho stib diidz, none choptaa zho, tsoṉtagaa zho gneew. None
tibga zho gnee, ni rquiin zole zha ne gnee pe nac diidz co.

28 Laa teḻne guieṉd zha ne grieelo gnee dieṉ pe naca, nodne gnee zhow;
mazd leṉ zdoose zho gnee zhow, Diosse gon pe nonee zho.

29-30 Scaque zha ne cteed xtiidz Dios, choptaa zho, tsoṉtagaa zho gneew,
laa grëraa zha ne ndxie none yquiaadiag zhomiṉe nonee zho. Teḻne lëëtaque
nonee tib zho, ni csiaab Dios guic stib zho gnee, dzigo none cuëz zha ne
quianeele ga zeeṉa grieelo gnee zha co.

31 Sca none gaca, none tibga tibga zho gnee, zeeṉa grëse zha ne ndxie
grieelo gon zho dieṉ pew, parne cseed zho, ni gacnguieeḻraa zho lo Xtiidz
Dios.

32 Zha ne sca rteed xtiidz Dios, none cseed zho gnabey zho zho, cuëz zho
nieeda gdziṉ hor ne gnee zho.

33 Sac teḻ Dios, rdziladzd me guiots gnaaz pe cos, rdziladzd me ncuaaṉe
nzhiitni. Miṉe rdziladzme zaacse gac tib cos, ni scagaa ruṉ grëraa zha ne no
xnëzme.

34Ni stiba, zeeṉe sca rcaalsa to, racladz naa guieṉ grëmeṉwnaa dzese sob
zho. Nodne so zho ye zho gnee, sac goṉ mgui rnabey zigne zhobneeque lo
Xtiidz Dios.

35Ncuaaṉe racladz zho gacnaṉ zho, ro yu ga gnabdiidz zhow lo zha bgui,
sac goṉ, rdzieelda lëëpaazewnaa gnee zaatne rcaalsa to rquiaadiag to Xtiidz
Dios.

36 Zaacse sca goḻgac, goḻguieṉ gaṉle grieelod guṉ to miṉe notaa guic to,
sac goṉ led loxaque todse nac zha ne ruṉbey Xtiidz Dios, par guiab to zigne
racladz to gac tib cos, sca none gaca.

37Miṉe rne naa lo to nu xtiidz Dios naca, zha ne rteed xtiidzme lo to i, zha
ne rapgaa pe stib guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant, zha co guṉbey gaṉle nli
miṉe rnabeymew.

38Zha ne gliladzdgaaw, maase gliladzd zhow.
39 Sca nagoṉ naca. Goḻtsoxco sca ygaa to guieḻbiini cteed to xtiidz Dios lo

miech, zeeṉa gacnaṉ zho zha racladz Dios gban zho; per scagaa, ib ycade to
teḻ cho zha ne rnee stib diidz.

40 Per zigne rne naa ga, grëse miṉe guṉ to none zaacse guṉ tow, tib tiba
gacsew hor ne rieguiaḻa.

15
Brieeban Jesús

1 Bets, bzian, nu laa naa gbire gzet lo to gaṉle zha nac Xtiidz Dios. Zigne
biaḻseednaa tow, scataque naca; led yeda rdzëë. Lëëw ga pcaania to, ni haxta
niinagaa rliladz tow.

2Lëëw rlu zha grieelo ycaania Dios to, totsaque nli dib zdoo to bliladz tow,
ni bii lëëgaaw rnalo to.

3Zeeṉebiaḻ naa lo to i, pseednaa towzignepcaaniasenaaw. Gocnaṉ to cho
nac Jesús, gocnaṉ to por xtoḻ ne gut me lo cruz, zigne zhobneesew lo Xtiidz
Dios.

4Gocnaṉ to gaṉle zeeṉe goc tsoṉ ngbidz pqueets zho me laa me brieeban,
zigne raquietaquew lo Xtiidz Dios.

5Leṉdzenebrieebanlemega, goṉloPedrme, niicle grëragaa zhanenacgza
Pedr bzënie zhome, goṉlo zhome sac güeytedme lo zho.



1 CORINTIOS 15:6 313 1 CORINTIOS 15:29

6Güeymegüeytedmezaatnendxie ndziibsraa gaay gayoo zhanenole xnëz
me, grëse zho goṉme; ndal zha co bii mban niina.

7 Bded ga goṉaque Santiagw me, ni biire güey me lo zha ne bzënie me ga
stib;

8 goc palal tiempa, lega naclew haxta lo naa brieequia me. Teḻ naa goṉ,
rrieequia nac naa zig tib mëëd ne rzamëëd,

9 lo grëraa zha ne nac poxtl, ni lalnu peet nond naa, per ni rdzieeld gnee
zho naa poxtl; sac goṉ pa lotaa ptsidiḻ naa grë zha ne glopaa bzëëb xnëzDios.

10Per xquizhDios tibaquenoxcomenaa, bzooblomenaa gane laanaanac
miṉe nac naa niina. Ni led zhlëdgaa bzooblome naa, sac goṉ nroobraa xtsiiṉ
menoyuṉnaa lomiṉenoyuṉgrëraapoxtl; per rnednaa togonaasequiayuṉa,
sinqueme noyacnie naa rrieelo noyuṉ naaw.

11Laa naa rzet miṉ rii, per nacda par glu dieṉ cho nroobraa noyuṉ xtsiiṉ
me, sacmiṉemazdraa nonnac ne noseed nomiech Xtiidzme; lëëw biadseed
no to, ni bliladzdgaa tow.

12Nanasca, racladznaagnë todieṉzhanacnenobla to i rneenlidgrieeban
meṉgut; led wenwen name gocnaṉ to brieeban Jesús.

13Teḻne rnee to nlid grieelo grieebanmeṉgut, rrieequia goṉ rnee to ga nlid
brieeban Jesús.

14Nana teḻne brieebandme, paat rquiindmiṉe dzigo noseed nomiech nu,
zhlëse znu noteed-xtse ne rnalo ne Dios.

15-16Rrieequianoquidieenomiech, sac goṉ tibaque rneeno lo zhobleeban
Dios Jesús; ni teḻne nli rrieebandmeṉgut, ye Jesús dzigo bii noliu me niina.

17 Stiba, teḻne nlid brieeban me, zhlëse dzigo rnalo to me ycaania me to;
teḻne nlid brieebanme, scase bii zëëb to grë xtoḻ to.

18 Grë zha ne bliladz me, zha ne nacle meṉgut niina, lëë bnitlole zho ga
dzigo.

19Nana teḻne loxaque lo guieḻmban riise nona gnalo ne Jesús, ne dzigo nac
miech nemazdraa nxen.

20Per gacnaṉ to sca gaṉle, ¡brieeban Jesús! Me nacmeṉ ne glopaa brieeban
lo grëraamiech guizhiu ne grieeban.

21Grëse ne ne nac ne miech, ible laa ne none guet; sac laa guieḻgut biaaṉ
por miṉe beeṉ Adán; per niina ne laa Jesús biaad, por miṉe beeṉ me grëse
meṉgut laa zho none grieeban.

22Zigne grësemiech ret porne ziaad zho lo xtii Adán, scaquegaa grëse zha
ne gbig lo Jesús, zgaa zho tib guieḻmban ndzon.

23 Ible sca none gaca, ndioṉ ne gaṉle laa Jesús brieebanle, ni zeeṉe laa me
guiaad, grë zha ne no xnëzme laa zho grieeban.

24Gaḻ dze co laa me lozh gnitlo meṉdox ni grëraama ne nacnie ma, dzigo
laa me csaṉ grëse miech ne no xnëz me ladznia Dios meṉ ne nac Pxoz me;
dze cotaa nagoṉ laa Dios guṉ guieḻwxtis.

25-26 Sac ible Jesús nonabey haxta gdziṉ dze co, zeeṉe laa me gnitlo grëse
meyozh ne rlëë lo me; zig nac guieḻgut, lëëw nacmiṉe lultm gnitlo me.

27 Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, ladznia me biaaṉ grëtaa ncuaaṉe no;
per guiabd ne togo ye Dios no ladznia me, sac goṉ Dios nac meṉ ne bdeeda
lo me.

28Gacxewaa, zeeṉe gaḻ dze ne laame sca lozh gnitlo grë zha ne rlëë lome,
Pxoz me nac meṉ ne gnabey lo me; sac goṉmeṉ co gocnie me beeṉme gan,
ni meṉ co nacmeṉ ne rnabey.

29Nana, ne rnee to i nlid rrieebanmeṉgut, ¿pe nac dzigo no zha ne rrobnis
xcuent zha ne gutle?
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30 Teḻne niaca miṉe nlid grieeban meṉgut, ¿pe nac nadieṉ znu gzataa dze
quiabeeladz no no lo grë guieḻxtseeb?

31 Bets, bzian, nligaaw teḻ naa goṉ gzataa dze noxtseeb naa lo guieḻgut;
naṉle to gaṉlezeeṉe rnenaarleynienaa to, diidzli rneenaa; scaquegaaniina,
miṉe rnee naa nu diidzliw.

32Ne nligaa zeeṉe glo biaḻ naa guiedz Efés nu, ntseeb goc miech rii lo naa,
pale grëma ntseeb. Teḻne nlid grieebanmeṉgut, zhlëse dzigo nodeed naa grë
miṉ co;mazd teḻ zhataa dzigo gban ne, zigne rëbaque diidz ne rëb: “¡Goḻgotsaa
dioow ne, goḻgotsaa dio ne, beṉque guieḻgutse quiambiaaz ne!”

33 Per lëda ga goṉ. Zha ne zienaḻ miṉ co, ib yquiaadiagde to xtiidz zho,
zeeṉa gacde to zigne nac zho; zigne zëëbaque diidz: “Teḻne ndzinlid miech
ne ctsieelsa luu, zdziṉ dze ne gac luu zigne nac zho.”

34Goḻquix biini sca, guṉctaldraa to xtoḻ to; pe rtoladzde to, goḻwi gaṉleno bla
to i gard sëëb xnëz Jesús, haxta ni rieṉd zho zhapaa nac Dios.

Zha grieebanmeṉgut
35 Nana, no to gnë: “¿Per zha grieeban meṉgut? ¿Zhazhe nac cuerp ne

grieebannie zho?”
36 ¡Aquenxenwnabdiidz co! ¿Pe raṉde to zig nac grëmidz ne rio liu rac bni,

rlozhse rnitlo midz co dzigo laa guizh ne naca ga rlan?
37 Teḻ rnee to zha nac cuerp ne grieebannie zho, goḻwi gaṉle zig nac

zhobxtil, zig nac grëragaa midz, ¿pe niacxe zigne nacsew riow liu, scasaque
naca rlana? Led zeeṉe laaw rlan, guizhle naca.

38 Tib midzse naca riow liu, Diosle nac meṉ ne rdeed zhiblaga zigne
racladzme. Tib tib midz, psaṉleme dieṉ zha gluw zeeṉe laaw glan.

39Zigne zhaase zhaase nac tib tibmidz, tib tib guizh, scaquenzian lo cuerp
no.
Zig nac miech, zhaa nac xcuerp zho lo xcuerp ma, niicle magaaw, zhaa

nac xcuerpma ne no lo liu, zhaa nac xcuerpma ne no lo nis, ni zhaaque nac
xcuerpma ne rsiibe.

40 Grë anjl ne no gbaa, zhaa nac xcuerp zho lo xcuerp ne nac ne miech
guidzliu; zhaa nac xquieḻniow cuerp co lo xquieḻniow cuerp ne no lo guidzliu.

41 Gotsaa gwi ne gaṉle, zig nac xbiini ngbidz zhaa naca lo xbiini mëë, lo
xbiinigaa mel. Niicle melgaaw, zhaase zhaase nac xbiini ma tib tib ma, no
ma palalse rlu, nogaama roḻ rna.

42 Scadaa nagoṉ, zhaa rlu cuerp ne rap miech niina, ni zhaagaa glu miṉe
ygaa zho zeeṉe laa zho grieeban. Cuerp ne rdziaap ne niina, ncuaaṉe tib
rdednaca, saṉgue cuerpnegrieebannienegaḻdzeco, ledyedraamiṉconitlo.

43Mban nac cuerp rii, sac rzacnëw, reta; saṉgue cuerp ne grieebannie ne,
tib cuerp ne gdziṉd dze nitlo gaca. Lega zozhidz cuerp rii, saṉgue cuerp co
tib cuerp ndip ndaan gaca.

44 Cuerp ne rdziaap ne niina, tib cuerp ngoopdoḻ naca, saṉgue cuerp ne
grieebannie ne, miṉ co gac tib cuerp ne gban zigne racladzpaa Dios. Sac
zigne znu no cuerp ne rquiin lo guieḻmban rii, scaquegaa nomiṉe yquiin stib
lo guieḻmban ne gneedz Dios.

45 Goḻsoladz gaṉle, rnee lo Xtiidz Dios Adán goc miech ne glopaa biaaṉ ni
Dios nacmeṉ ne bdeed guieḻmban lo Adán; saṉgue Jesús,me rap guieḻmban, ni
zrieelo gdeedme guieḻmban co lo miech.

46Scaquenagoṉ, glo rgaa ne cuerp ngoopdoḻ ne rdziaapneniina, dzigoraa
ygaa ne cuerp ne gban zigne racladzpaa Dios.
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47 Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe biaaṉ Adán yudiese bzaa Dios me; saṉgue
Jesús,meṉ gbaa nacme.

48Grësenenacnemiech, cuerpne rdziaapne lo guieḻmban rii, zignegocdaa
xcuerp Adán naca; per zha ne gnalo Jesús, zeeṉe laa zho grieeban laa zho
gaple tib cuerp zigne nac xcuerpme.

49Masaque nac ne niina zigne goc Adán, ni scaquegaa zdziṉ dze ne glu ne
zigne rlu Jesús.

50Goḻgacnaṉ sca gaṉle, cuerp ne rdziaap ne lo guidzliu rii, grieelod gdziṉa
zaatne rnabey Dios; sac rdziṉ dze ne rnitlow, grieelod gaca tib cuerp ne
guete.

51 Wen wen goḻzoobdiag miṉe gne naa lo to nu gaṉle, wlaltaa choot gard
gacnaṉa: Grëse ne ne nac ne zha ne rnalo Jesús, gaḻ dze co zigtaa zha ne
mbana, zha ne gutlegaaw ible stsëë Dios xcuerp ne.

52Znusegacmiṉcozignacsezeeṉe riab tibbelye; lëëmiṉcogac lultmvuelt
neycuedzxanjlDios zhitrompet zho. Zeeṉe sedz trompet co, hor cogrëse zha
gut, laa zho grieebannie tib cuerp ne gdziṉdraa dze nitlo; scagaa grë zha ne
bii zomban, hor co laa xcuerp zho gdzëë. ¡Grëse ne dziaap tib cuerp cub!

53 Ible sca none gaca, ib none gdzëë xcuerp ne gaca tib cuerp ne xiṉd, tib
cuerp ne gdziṉdraa dze nitlo.

54 Zeeṉe gac miṉ co, ga grieequia miṉe raquiet lo Xtiidz Dios zaatne rnee:
“Nasi laa guieḻgut bnitlo, guieḻmbanle nacmiṉe rnabey.

55 Ah guieḻguta, ¿yoraa na zeeṉe scataa psacsi luu? ¿Yoraa zeeṉe scataa
gocndip xtiidz luu?”

56Grieelodraa pe guṉ guieḻgut ne hor co, sac led yedraa hor co tso doḻ, led
yedraa hor co gnabey ley; sac por doḻ gane rrieelo rsacsi guieḻgutne niina, ni
por ley rlu pe nac xtoḻ ne.

57 ¡Xquizh xquieḻnzaac Dios pxeeḻ me Jesús, sac goṉ por Jesús zrieelo griee
ne ladznia guieḻgut!

58Bets, bzian, ne nac to zhane rleynie naa, goḻguieṉ sca tibaque dziits goḻso
lo Xtiidz Dios; zig zie dze goḻtsoxcoraa goḻguṉ xtsiiṉme, beṉque naṉle to gaṉle,
grëse xtsiiṉ memiṉe rdziuuṉ ne nacda ncuaaṉe zhlëse.

16
Gon ne guey Jerusalén

1 Laa zig nac gon ne noyaclo guey gac xyudar grëraa zha ne no xnëz Jesús
Jerusalén, laa naa rso diidz lo to zigne psoque naa diidz lo zha Galás.

2 Teḻ palal ruṉ to gan tib leṉ zhmal, lo co goḻcobmiṉe ral zdoo to gdeed to
gac gon co; gzobse dze goḻtsiesaṉa lo zha ne noyuṉlow. Adeḻ na gaṉle haxta
glansoraa naa i, dzigoraa no to dieṉ zha topa.

3Ni goḻzoobloga dieṉ bla zha ne tsie tsiesaṉa, na zeeṉe glanso naa i dzigo
yquia naa tib guits ne güey zho tsiesaṉ zhow;

4ni teḻ rquiinpagaa ye naa ga, dzigo namaase ga naa ganie naa zho.
5 Leṉ dze rii no guic naa gateed naa nëz Macedon, dzigo gale grie naa

glanso naa lo to i.
6Nendzbëznaa lo to ipalaldze, togo iquegaa teednaa leṉmëënaḻneziaad;

ni racladz naa zeeṉe gbi naa i, siguieḻ to guṉ to xyudar naa teḻ pa nëz ne no
ga naa leṉ dze co.

7TeḻnezneedzDiosdiidzcuëznaa lo togrë leṉdzeco, zbëznaa, sac racladzd
naa tib guiaḻteed naa lo to i.
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8-9 Niina ne no naa Efés nu, leṉ dze riipaa rlu ndal miech ne no liaadz
ycaania Xtiidz Dios, gane zbëz naa nu haxta ted lni Pentecostés. Nligaa ndal
zha ne no liaadz co, per scagaa ndalaque zha ne rtsidiḻa.

10Nacle diidz laa Timoté guiaad i; teḻ naṉdnewnaraa guiaadme, goḻsiguieḻ
zeeṉe glansomezaacse goḻcaaniame, zaacse goḻcuëzlome, zeeṉa tsonley zdoo
me; goḻgaṉ gaṉle, yeme quiayuṉ xtsiiṉ meṉ ne rnabey ne.

11Goḻguieṉ csaṉwinde to me, sinque goḻgap me respet; zeeṉa zeeṉe glanso
me lo naa nëz rii iṉe nley gacme csoladzme zha biaadtedme lo to i. Laa naa
quiambëz glansome nëz rii, gza me zha ne guiaadnaḻraa zhits me.

12 Saṉgue bets ne Apol, blactaa bnab naa lo me niaadgza me zha ne ziaad
i niaadgaṉ me to, per rzac me grieeloda niina. Rieṉ naa zeeṉe gdeedtaaw
diidz, ible ziaadme ziaadgaṉme to.

13 Bets, bzian, nsin goḻso, tibaque goḻnalo Dios. Ib ctsëëde to xtiidz to,
tibaque goḻtsoxco tsienaḻ to miṉe rnabeyme.

14Ncuaaṉe guṉtaa to, goḻconie guic to guṉ tow porne rleynie to Dios, porne
rleyniegaa to samiech to.

15-16Laanaa rso diidz lo to, niowse goṉ goḻgac lo grë zhabets ne, zhane ruṉ
xyudar to i; zig nac Stef grëmeṉlidzme, goḻgon xtiidz zho. Led naṉle to gaṉle,
Stef nac tib meṉ ne glopaa bliladz Xtiidz Dios nëz Gres i grë meṉlidz me; ni
desde dze co laame pquiabladz tibaque squi quiayuṉme xyudar grëraa zha
ne no xnëz Jesús.

17Rley naa goṉ zeeṉe goṉ naa laa me blanso nu gza me Fortunat ni Acaic,
haxta stib goc zdoo naa gocnaṉ naa zha no to, masaque guṉ naa cuent grële
lo to ga goṉ naa.

18Ne nligaa bloonley zho zdoo naa, ni rieṉ naa scaquegaa to nley gac to
niina zeeṉe gon to zha no naa. Goḻguieṉ goṉ zha non nac zho, goḻwi gaṉle pa
lotaa nac dziin ne quiayuṉ zho.

19 Grëse zha ne no xnëz Jesús nëz Asia nu, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to,
goḻcaania zhibdiuzh zho. Scaque Aquil grop me Priscil, ni grëraa zha ne
rcaalsa lidz zho rieseed Xtiidz Dios, grë zho laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

20 Scagaa grë zha ne no nu, ye zho laa zho rquiaabdiuzh to. Zeeṉe ycaalsa
to i, iṉe goḻnaaznialsa, goḻqueedzlsa, goḻcaania zhibdiuzh no.

21Nu laa naa cso schop lan xtidz naa lo to, ni goḻwi gaṉle naazhal yquiaw:
22Grëse zhane goṉnëd gleyniepaa Jesús,miechndziibdeele ganac zho. ¡Ni

ile goṉ ziaadme!
23Mese nac meṉ ne gacnieṉ to, me nac meṉ ne no zhixco to, sac ne nligaa

rleynie me to.
24Niicle naaw rleynie naa to, sac goṉ tibaque nac ne ngab ne lo me. ¡Lëëd

bii gdzieel ne sca!
Pabl



2 CORINTIOS 1:1 317 2 CORINTIOS 1:15-16

BROPGUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
CORINT

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, grop no bets ne Timoté, laa no rquia stib guits rii rxeeḻ no

guiedz Corint i. Naṉle to gaṉle Dios bzo naa, pxeeḻ me naa none naa Xtiidz
Ndzon Jesús lo miech.
Laaw ziaad lo to i, grëse to ne nac to zha ne ngab xnëz Dios; zigtaa tow,

zigtaa grëragaa zha ne no dib nëz Gres iw.
2Diosmeṉnenac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉne rnabey ne,me guṉlay to,me glu

gaṉle pa lotaa noxcome to zeeṉa peet zhgab ctsebde to.
3Bets, bzian, goḻgotsaa gwi ne gaṉle, ¡zha ndzontaa Dios, Pxoz Jesúsmeṉ ne

rnabey ne! Sac goṉ, pa lotaa rquia zdoome ne, pa lotaa rchoobladzme zdoo
ne

4 lo grëtaa guieḻnë ne rdieed ne. Ni laa me rchoobladz zdoo ne goṉ,
zeeṉa scagaa grëraa zha ne rdziaṉ ne no guieḻnë, mban rac zho, guio ne
guiochoobladz ne zdoo zho zigne rchoobladzaqueme zdoo ne.

5 Zig nac niina, nroob guieḻnë ne nodieed no loxaque ne rliladz no Jesús,
per scaquegaa ib rsaandme no tibaque nochoobladzme zdoo no.

6-7 Laa no nodziaṉ grë guieḻnë rii, sacne noxco no nonee no lo miech zha
laa zho lo doḻ, parne scagaa grieelo cchoobladz no zdoo to. Lo grë guieḻnë
rii, me nac meṉ ne nochoobladz zdoo no, gane ndioṉ no scaque squia zdoo
me to, schoobladz me zdoo to zeeṉe gdziṉ dze ne laa to gaṉ grë guieḻnë ne
nodziaṉ no nu niina. Ni me goṉ nacmeṉ ne gacnieṉ to glëb to gaṉ tow.

8Bets, bzian, teḻ niaca miṉe niaṉ to gaṉle zha nactaa grë guieḻnë nroob ne
bdieed no zeeṉe no no nëz Asia. Ne nligaa nroob psacsi zho no, ncuaaṉe
lëbdraa no lo grë guieḻnë co, tibaque rdzieets no bod gataa niet no.

9 Masaque bzhiaac no leṉ dze co zig rzac tib zha ne nole guet, laa zho
quiambëzse gaḻ hor ne guet zho. Garaa bdzioṉ no peet grieelod dziuuṉ no
ne nose, sinque Dios none gnalo no, mese zac csilaa no lo grëtaa guieḻnë; sac
teḻ me, haxta meṉgut rbeebanme.

10Ni nligaa blee me no lo guieḻnë co, bla me no lo guieḻgut co; ni ndioṉ no
scaque zla me no lo grëraa guieḻxtseeb ne dziaṉ no,

11 totsaque gacnie to no tibaque gnab to lo me gacnieṉ me no. Zeeṉa,
tibaque gac ne grëse ne gdeed ne xquizh lo me.

12 Rley no sacne rieṉ no choot noquidied miech, ndzinli mban no, zigtaa
zeeṉe zo no lo tow, zigtaa zeeṉe zogaa no lo grëraa miecha. Per guiabd ne
togo por niini now, sinque ne nquialadz Dios no gane quiayacnieṉ me no
znumban no.

13 Grë miṉe rnee no lo guits ne zixeeḻ no lo to, niapse diidzliw, ni miṉe
rgobey no grieelo guieṉ to miṉ co rquiaa no; gane racladz naa gdziṉ dze ne
guieṉ tow.

14Nli ruṉbeydpaa to zha nac naa, per racladz naa gley to zeeṉe raṉ to naa,
zigne gleyaque naa gaṉ naa to gaḻ dze ne laa Jesús,meṉne rnabey ne guiaad
stib.

15-16Sca nagoṉ rzaac naa, gacxe na ni naa glo niaḻgaṉ naa to, dzigo ile nrie
naa nia naa nëzMacedon. Ni zeeṉembire naa nëz co, niaḻteedaque naa lo to i
stib; zeeṉa niac chop vuelt ne nionley zdoo to. Lozh ga, iṉe niowse nzonëz to
naa nia naa nëz Judé.



2 CORINTIOS 1:17 318 2 CORINTIOS 2:11

17Ni pasëë naa niaḻ. Per guiabde to togo bod notiblid guic naa zeeṉe sca
bne naa, o nacgaa naa zig nac grë zha ne laglaase rnee tib diidz, laa leṉ zdoo
zho naṉpaa zho guṉd zhow.

18Dios zobwi gaṉle rdziuuṉscad no. Miṉe rnee no, rdziuuṉ now.
19Goḻgaṉ gaṉle, zigtaa naaw, zigtaa Silvana, zigtagaa Timotéw,nobiadseed

to cho nac Jesús,meṉ ne nac XpëëdDios; ni zig nac Jesús, rquidiedme. Grëse
miṉe rneeme ruṉmew,

20 ni grëse miṉe psaṉ Dios diidz guṉ me, grësew noyuṉ mew; gane niicle
nogaaw rnee no lo miech gaṉle ible ruṉ me miṉe rnee me, ga rlu gaṉle pa
lotaameṉ nroob nacme.

21Ni lëë Dios co goṉ nozhixcuaa lo xquieḻmban ne, laa ne ngab xnëz Jesús
niina; me bzooblo no nonee no Xtiidz me.

22Haxta pxeeḻ me Espíritu Sant zdoo ne, rrieequia bloobey me ne ga, par
glu gaṉle lomengabne, ni ible zgaane grëtaa guieḻnzaacnebneelemegneedz
me lo ne.

23Me zobwi, me naṉ gaṉle pe nacne gard guiaḻ naa. Gard goṉ guiaḻ naa,
per por tow; sac rquia zdoo naa to, racladzd naa loxaque guiaḻquiago naa to
i, lozh gamban gac to.

24 Guiabde to sca togo bod racladzd no guiaad no. Nli rquiindraa to
guiadnee no lo to zha gliladz to Dios, sac dib zdoole to rliladz to me; per laa
no racladz iṉe guiaadlonley no zdoo to i. Goḻguieṉ sca, miṉ co racladz no,
racladzd no guiaadloguieḻnë no to.

2
1Miṉ co nagoṉ beṉd naa ne niaḻ naa,
2 sac nonguieḻda ga coguieḻnë naa to, ni to nac zha ne rgonley zdoo naa.
3 Ne racladzdaxe naa miṉ co waa, gane pxeḻ naa tib guits co lo to glo,

zeeṉa nzhixcuaale lo guieḻto ne nobee to i, zeeṉe laa naa nlanso. Sac teḻ lega
nlansose naa, laa ne ndzio ne guieḻbley, leḻ guieḻnë ndzio ne. Ni naṉ to gaṉle,
tipse nac guieḻbleyne rdziaapne; ¿niacxe zrieelo nley gac to teḻne raṉ tomban
rac naa?

4 Teḻ gaṉ to gaṉle zeeṉe pxeḻ naa guits co, ¡ne nlipaa mban rac naa no naa
zhizhgab to! Haxta roon naa zeeṉe noquiaa naaw. Laa naa pxeḻ guits co
lo to, per pxeḻd naaw par ngoguieḻnë naa to; sinque laaw pxeḻ naa, zeeṉa
xixcuaaniob lo ncuaaṉe ndzinlid ne noyac i; ni laa naa beṉ miṉ co sacne
rquia zdoo naa to.

5 Zeeṉe bin naa zha nac doḻ ne noyuṉ zha co i, zig rne naa ga: bio naa
guieḻnë; per rieṉ naamazdraa nroob bio to guieḻnë.

6Nana goṉ, ne squi laa to pteedle zho tib caxtigw, ¡lëëlew ga na!
7Goḻguiaaṉladz miṉe beeṉ zho ga, goḻneewen lo zho stib, goḻchoobladz zdoo

zho zeeṉa gacmband zho. Sac teḻne csaanladz to zho, nend scase lozh guiuu
zho lo xquieḻnë zho.

8Rnab naa lo to, goḻleynie zho stib, zigne rleynieque to zho glo.
9Ni stiba, laa naa pxeḻ guits co lo to, zeeṉa dieṉ pe zon to diidz guṉ tomiṉe

rne naa lo to ga.
10 Goḻguiaaṉladz miṉe beeṉ zha co sca, teḻ naa laa naa biaaṉladzlew. Jesús

zobwi gaṉle laa naa beṉle zho perdon, zeeṉa gbiire zaacse gac to;
11ni scagaa gleydmeṉdox guṉgüetmane. Led naṉle to gaṉle, zombëzlema

dieṉ zha gnitnëzma ne.

Tibaque noxco Pabl cseedmiech Xtiidz Dios
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12Bded ganagoṉdzigobianaa guiedzTroas. Zeeṉebdziṉnaa ga, nenligaa
bneedz Dios diidz niuṉ naa xtsiiṉ me ga.

13 Nac diidz ga ndzieelo naa bets ne Tit, per zeeṉe goṉ naa bdziṉd me,
biotiblidraa guic naa. Nacne brieque naa ga bia naa nëz xtan zha Macedon,
biaguib naame.

14 Per, ¡xquizh xquieḻnzaac Dios! Sac zaatne ziotaa no, Jesús ner lo no, me
rlu gaṉle rdziuuṉ no gan lo grëtaa ncuaaṉe rca. Tibaque rnee no lo miech
gacnaṉ zho gaṉle cho nac me, sca quiaxobneṉ no Xtiidz me, zig rzëbxlaa tib
ncuaaṉe nex rlaa.

15Haxta no, masaque nac no lo Dios zig tib ncuaaṉe sca nex rlaa; sca nac
no lo me sacne laa no ngable lo Jesús. Nëzrii nëzrec nex zëbxlaa gox co, zigtaa
lo grë zha ne ngable xnëz Diosa, zigtagaa lo grë zha ne zie nëz ne nitlow.

16Pargrë zhanenolenëznenitlo,masaquerzac zhonozig tib goxnenguid
rlaa, haxta rsoladz zho pe nac guieḻgut ne quiambëz zho; saṉgue grë zha ne
nole xnëzDios, rzac zhono zig tib goxnexne ruṉcsoladz zho guieḻmbanndzon
ne no ygaa zho. ¡Ni led choḻd zha ne goṉ grieelo guṉ dziin rii!

17Nu rquiin zha ne dib zdoo rquiabladz guṉ dziin lo Dios, glu zho ne nli
Dios pxeeḻ zho, ne nli Jesús nacnie zho. Sac no zha ne, loxaque rquiaalo zho
ye zho rseedmiech Xtiidz Dios, per laa zho ruṉa par cuee zho dimi.

3
1Nana ne znu rne naa, guiab to bod yeque no rdziuuṉ zig ruṉ zha ne sca

rquidie ga, lëëque zha ruṉnon zho, rio zho dieeṉ pe diidz ne rquia rey zho
par glupaa dieṉ cho nac zho. Ni lalnu rdziuuṉnond no no, niicle peet diidz
rquiindgaa no.

2Led yed no rquiin pe diidz ne dzeey no, to rlu cho nac no. Grësemiech ne
gaṉ zha notsëë Dios lo xquieḻmban to, gase guṉbey zho no, ga glu pe nac dziin
ne rdziuuṉ no.

3Gane rrieequia nac to zig tib diidz ne quialu gaṉle cho nac no. Jesúszhal
pquiaa diidz co, ni pquiind me pe tint ne nquiaa mew, sinque laa me
pquiaaw con guieḻbiini cheṉ zhiEspíritu Dios, meṉ ne nguiamban. Ni pqui-
indgaame pe lo guits ne nquiaamew, sinque laame pquiaaw zdoo to.

4Nindioṉpaanonli scaw, sacDioszhal rluw, nenacno zhanengab lo Jesús.
5Per guiabd ne togo nose rrieelo rdziuuṉ grë miṉe rdziuuṉ no, led scada,

Dios nacmeṉ ne racnieṉ no rdziuuṉ now;
6sacmebdixbiininozhacseednomiechdiidz cubnepsaṉme. Gane laano

noseedmiechniina, per rseetenozho tsienaḻ zhomiṉe rnabey ley, sinque laa
no noseed zho guieṉ zho tsienaḻ zho miṉe rnabey Espíritu Sant. Sac teḻ leya,
lëë gdib rnabeya guet grësemiech ngoopdoḻ; saṉgue Espíritu Sant, laame rlu
zha ygaa zho tib guieḻmban ndzon.

7Goḻsoladz gaṉle, zha blu Dios biini ne nac xquieḻndzon me zeeṉe pcaania
Moisés ley ne rnabey guet grë zha ngoopdoḻ. Biinidoo ne biaaṉ loMoisés dze
co, haxta lëbd lo zha Israel gwi zho lo me, per dzega dzega biuu biini co.

8 Scaque nagoṉ nolu Dios xquieḻndzon me, niina ne laa Espíritu Sant nolu
zha ygaamiech guieḻmban; per, ¡mazdraa goṉ nroob nac guieḻndzon rii!

9 Sac goṉ, teḻ scataa blu xquieḻndzon Dios zeeṉe biaaṉ guet grë zha ngoop-
doḻ;mazdraa dzigo nroob nac guieḻndzon ne rlu niina.

10Ne nligaa, palalse ga nac biini ne blu loMoisés zeeṉe pcaaniaMoisés ley
co, mazdraa nroob biini ne ziaadnie xtiidz cub Dios niina.

11Ni stiba, bza dze ne beeṉ ley co dziin; saṉgue xtiidz cub me, gdziṉd dze
ne gdzëëw. Gacxe waa, mazdraa nac biini ne ziaadniew.
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12 Ni ne ndioṉaxe no waa gdziṉd dze ne gdzëëw, gane tiblique laa no
noneew lomiech;

13 rdziuuṉd no zig beeṉ Moisés. Sac teḻ Moisés, pquia tib lë lar lo me dzigo
gond zha Israel zha bnitlo biini ne biaaṉ lo me ga.

14Ni rrieequia ye lo grë zha Israel ga sca bdze, gacxe waa, haxta lo nadze
rieṉd zho zha zhobnee lo Xtiidz Dios, miṉe psaṉme padzeela. Ible rieṉd zho
ne bdedle dze ne pquiin diidz gol co, Jesúsle none gliladz zho niina. Me nac
meṉ ne cxal lo zho.

15 Ne nligaa sca nac zho, haxta lo nadze niicle rlabraa zho lo guits ne
pquiaaMoisés ga, tibaque ndip nac zdoo zho.

16Per teḻ zhane csaangrë guieḻntseeb,dib zdoozhoguieṉzho chonac Jesús,
ible zlit me lar co lo zho;

17 sac goṉ,miech ne nacniele zhiEspíritume, led yedraa zho ngadoo lo ley
gol co. Ni ndioṉ ne gaṉle,meque ga nac Espíritu.

18 Gacxe waa, grëse ne ne ngab ne xnëz Jesús, led yedraa lo ne ndze.
Masaque nac ne niina zig tib quiewan, zeeṉe ranmiech zhamban ne, ga raṉ
zho gaṉle pa lotaa nac xquieḻndzonDios. Tibaque nozhixcuaa zhiEspíritume
lo xquieḻmban ne, zigse zie dze noluraame zha nactaa guieḻndzon ne rapme.

4
1Ne nligaa noxco Dios ne, gane niicle peet nond no laame bzo no quianee

no Xtiidz Ndzonme lomiech; ni choot rsaand dziin rii.
2Zeeṉe rseed nomiech, choot rquidied zho par gliladz zhow. Choot nolud

wseed ne ziaate lo Xtiidz Dios; guieḻtole ga, teḻ dzio no yquidiee no miech,
cseedno zhoncuaaṉenacdraaXtiidzme. Me zobwi gaṉleniapse diidzli rnee
no, niicle grëgaa zha ne rdziuuṉbey no, naṉ zho rquidieed no.

3No grë zha ne ib nëd tsoguic zha nac zhiwseed Dios miṉe nonee no; sac
lëëque grë xtoḻ zho notse lo zho, laa zho zie nëz ne nitlo zho.

4 Nëd zho gliladz zhow, sac ible meṉdox (ma ne nonabey lo guidzliu rii)
noyuṉ ncow xquieḻrien zho; gane rieṉd zho ycaania zho Xtiidz Ndzon Jesús,
meṉ ndzon ne biaadlu gaṉle zhapaa nac Dios.

5 Laa no quiaseed miech, per rseete no zho gacnaṉ zho dieṉ cho nac no,
sinque laa no noseed zho guṉbey zho cho nac Jesús. Gacnaṉ zho, ne me nac
meṉne rnabey; laa no, tib nguṉdziinwinse nac no lo to, sacne rleynie nome.

6 ¡Ne nligaa tib nguṉdziin winse nac no! Goḻwi gaṉle Dioszhal, meṉ ne bn-
abey biaaṉ biini ne rziini guidzliu, me bdixbiini guic no bieṉ no xquieḻndzon
me ga biaadlu Jesús.

Rsaand Dios zha ne dib zdoo rnalome
7Ne nlipaa, lega nacse no zig nac tib guies yu ne notsow grëtaa ncuaaṉe

ndzon ne zieneedz Dios lo no. Gase na gaṉle rlu, Dios naccheṉa grësew, peet
nond no loxaque nose.

8 Me nacnie no, niicle nroob zhgab ne rio no, per racmband no; niicle
nroob nac guieḻxtseeb ne rdziaṉ no, per choot rdziebd.

9Tibaque notsidiḻmiech no, per rsaandDios no; niicle rsacsi zho no zootle
laa no nitlole, per rbiire riochee no ga stib.

10 Zaatne ziotaa no, quianaḻ miech gut zho no, zigne beeṉaque zho Jesús;
permersilaano ladznia zho. Garlugaṉlenemeṉmbannacme, nimenacnie
no.

11Gzataa dze noxtseeb no gut miech no, loxaque ne rdziuuṉ no xtsiiṉme;
per ga rdeeda diidz rlu no gaṉle pa lotaa nacnie me no, niicle ne tib lëse beṉ
nac no.
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12Ne nligaa, tibaque noxtseeb no lo guieḻgut ne znu nonee no Xtiidz Jesús;
per scagaa, porne biadnee now i laa to bgaa guieḻmban ne gneedz Dios lo to.

13 Niicle nagoṉ ne znutaa noxtseeb no, per ndioṉpaa no me quianap no,
gane rdzieebd no noseed no miech Xtiidz me; zig zhobneeque lo Xtiidz me,
zaatne rnee: “Bliladz naamiṉe rneeme, gane rne naaw.”

14Ni ndioṉ ne gaṉle, zigne bleeban me Jesús, scaque zbeeban me ne, lozh
ga tipse gac ne gdziṉnie Jesús ne lo me.

15 Grëse guieḻnë ne nodziaṉ no, laaw nodziaṉ no sacne nligaa noxco no
to; zeeṉa grëse to sëëb xnëz me. Sac teḻne ndal grë zha ne sëëb xnëz me,
scaquegaandal zhane gdeedxquizh lome, cxobneṉ zhopa lotaameṉndzon
nacme.

16Miṉcocxe waa, ib choot riablod. Nli zigse zie dze laa no bii noyoxraa,
saṉgue zhiespírituno, zigse zie dze laaw racncubraa, laaw riaaṉmberaanëz lo
Dios.

17 Ni stiba, niicle ne znutaa nodziaṉ no grë guieḻnë rii, per ncuaaṉe tib
rded naca, led ncuaaṉe rnada; sac goṉ, zeeṉe laa no lozh dieed grë miṉ rii,
mazdraa nroob nac lo guieḻndzon ne ygaa no, ni miṉcosi gdziṉdraa dze lozha.

18Gacxe waa, choot rdziuuṉcasd grë ncuaaṉe quiadziaṉ no lo guidzliu rii,
sinque laa guicnononie ygaanogrëtaa guieḻbleynenogbaa. Sac grëncuaaṉe
raṉneniina, ncuaaṉe tib rdednaca; saṉguegrëncuaaṉegarddziaṉnega, led
yedraamiṉ co nitlo.

5
1Ni ndioṉ ne gaṉle, zeeṉe laa xcuerp rii ne nitlo, laa Dios gneedz stibmiṉe

gdziṉdraa dze nitlo. Masaque nacse xcuerp rii ne zig nac tib yu guizhwin ne
rbëzmiech lo wgaa; saṉgue cuerp ne gneedzme lo ne, rrieequia naca zig tib
yu ne gbiaazpaa ne gbaa.

2 ¡Blactaa guieḻnë ne rdieed ne niina ne rdziaap ne cuerp rii! Gacxe waa,
quiambiaaznë ne gdziṉ dze ne gneedzme stib cuerp co.

3 Sac goṉ, led niapdse espíritu gdziṉ ga, sinque none gapa cuerp.
4Ne nligaa, niina nembannie ne cuerp rii, zeeṉe në nodieed ne, rziaac ne

tebaa laanembanniele stib cuerp co. Perpar ygaane cuerp cub co, iblenone
guet ne. Per zienied guic ne sca, sinque laa ne racladz zhits cuerp riise tsie
cuerp co, zig nacse ne niina ygaa ne guieḻmban ndzon co. Sca rziaac ne, sac
choot rdziladzd guet.

5 Dioszhal bzo ne ygaa ne miṉ co, ni ible zaca, sac goṉ laa me pxeeḻle
Espíritu Sant nacnie ne.

6Teḻ no, miṉ co nagoṉ quiambiaaz no; ndioṉle no laga mbannie no cuerp
rii, grieelod ygaa nomiṉ co, grieelod gdziiṉ no zaatne no Jesús.

7Nli rdziaṉd now niina, per dib zdoo no rliladz no ib laaw none gac.
8Gacxewaa, haxta nley rac zdoonoquiambiaaz no gdziṉ dze co; rziaac no

tebaa laa no brieele leṉ cuerp rii, zeeṉa guiobannie no Jesús.
9Miṉ co nagoṉ, tibaque noxco no gac no zigne rdziladzme, zigtaa niina ne

no no lo guidzliu riiw, zigtagaa zeeṉe gdziiṉ no lo mew.
10 Sac goṉ, grëse ne zdziṉ dze ne laa ne gacredz lo me zaatne guṉ me

guieḻwxtis. Grëse ne ne nac ne miech, teḻ zha mban ne niina ne rdziaap ne
cuerp rii: zigtaa zha ne zaacse mbana, zigtagaa zha ne teḻ zhataambana, ga
ygaa nemiṉe guioguiaḻ ne tib tib ne.

11Miṉ rii nagoṉ nonie guic no, gacxewaa noxco no nonee no lomiech zha
nacXtiidzDios. Nimenaṉgaṉledib zdoononodziuuṉnodziin rii, ni racladz
naa guieṉ to gaṉle sca nac no.
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Zaacse goḻgac lo Dios
12Grë miṉe blozh bne naa nu, zig bnele naa ga: nacda par dziuuṉnon no

no. Laa no rnee grë miṉ rii, zeeṉa guieṉpaa to gaṉle cho nac no; ni scagaa,
guieṉ to zha ctsire to lo xtiidz grë zha ne squi riaad i rlozhd gacniats zho. Teḻ
zha, laglaase rlu zhomiech wen nac zho.

13Nligaa, dib zdoo no noxco no xtsiiṉ Dios, laa miech masaque rzac zho
riotsle guicno. Nananiicle teḻ riotsgaaw,perxtsiiṉDiosnodziuuṉno. Saṉgue
no, ndioṉpaa no riotsd guic no; laa no rdziuuṉ grë miṉ rii, sacne noxco no
cseed to Xtiidz me.

14Laa no nodziuuṉ dziin rii, sacne rleynie no Jesús,maase teḻ zhataa rzac
miecha.
Ndioṉpaa no Jesús bgaa guieḻgut ne nioguiaḻ ne; scaquegaa, ndioṉ no niina

ne laa no bziaab xnëz me, rrieequia gutle no lo grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne
bdziuuṉ no glo.

15 Gacxe nagoṉ waa, grëse zha ne rzëëb xnëz me, nodraa gban zho zigne
notaa guic zho, sinque laa zho none tsoxco gban zho zigne rdziladz me;
guieṉ zho gaṉle, me gut bdiizh me xtoḻ zho (ni brieeban me), par ygaa zho
tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

16 Gotsaa guieṉ sca, zha ne nole xnëz Dios, ziaacd ne zho zig rzac grëraa
miech zho, rzac zho peet nond zho. Teḻ naa glo sca bzhaac naa Jesús,
masaque bzobnaa choḻzemiechnacme; saṉgueniina, ndioṉpaane gaṉle cho
nacme.

17 Sac goṉ, grëse zha ne ne nlipaa dib zdoo rliladz Jesús, stible miech nac
zho. Grëse teḻ zha goc zho glo, laa miṉ co bdedle. ¡Ncuble nac lo xquieḻmban
zho!

18 Ni loxaque Diosse goṉ zrieelo sca guṉncub miech. Sac goṉ, me pxeeḻ
Xpëëd me Jesús biaadtizh grëse xtoḻ ne, laa ne biaaṉwen lo me. Ni scagaa
niina, me bzo no znu quiaseed no miech, zeeṉa gacnaṉ zho zha grieelo
guiaaṉwen zho lo me.

19 Znu goṉ naca: Laa Dios nodeed diidz niina guiaaṉwen miech lo me,
guṉquizhdme zho teḻ pe nactaa xtoḻ zho, totsaque gliladz zho cho nac Jesús.
Miṉ rii nagoṉ bzome no nonee no lo miech.

20Goḻgaṉscagaṉle,xmandad Jesúsnacno. Mezobwi gaṉle laano rnab lo to
niina: ¡Goḻguiaaṉwen lo Dios! Goḻguieṉ gaṉle, rrieequia goṉDioszhal rso diidz
rii lo to.

21 Sac goṉ, Dios bzo Jesús bgaadzme grëse xtoḻ ne, niicle ne ni tib doḻ rapd
me; zeeṉa niina ne laa ne wbig lo me, grieelo ndzinli gban ne, zigne racladz
Dios. ¡Masaque Jesús bdiizh grëse xtoḻ ne, psaṉwenme ne lo Dios!

6
1 Gotsaa gwi ne gaṉle pa lotaa noxco Dios ne. Gacxe waa, no ne nac no

zhinguṉdziin me laa no rso diidz lo to: goḻguieṉ goḻgon miṉe nonee me lo to
niina.

2Lo Xtiidz me, no tib zaatne znu zhobnee:
Lëëtse leṉ dze ne nosilaa naamiech, laa to bnab gacnie naa to.
Lëëtse leṉdzenerdeedadiidzgacmiṉequiambëz to, laagrëxliaadz toblanso

lo naa.
¡Ni lëë dze co nu nagoṉ bdziṉ! ¡Nadzegazh quiambëz me gbig miech lo me,
zeeṉa csilaa me zho!

3Dziin rii quiadziuuṉno, choot quiadziuuṉctaldxtoḻmiech, choot noguibd
sozit zho lo Dios. Zaatne ziotaa no, tibaque noxco no zaacse gac no, zeeṉa
tsod pe yquiaaqui zho gneenë zho Dios.
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4Zigtaa ncuaaṉe rdziuuṉ now, zigtaa grëgaa ncuaaṉe nodieed now, rlu no
gaṉle ne nli xtsiiṉ me nodziuuṉ no. Teḻ pe nactaa grë guieḻnë ne nodieed
no, teḻ pe nactaa grë xliaadz no, niicle no zaatne rsacsi miech no, per choot
rieetede.

5 Blactaa zaatne rguiṉ zho no, zaatne rsioogyu zho no, zaatne rriee zho
ndal zho racntseeb zho lo no. Blactaa rdib rdzaag no rdziuuṉ no dziin, no
zaatne rriee zhimcaalo no dipse guieel, no zaatne retgbin no.

6 Ne nligaa rdzioxco no ndzinli mban no, choot rieetede, wen wen rdzi-
uuṉbey no zha nac Xtiidz Dios, sca raṉmiech gaṉle ne nli Dios pxeeḻ no. Dib
zdoo no rleynie no samiech no, wen rac no lo zho, zilu no gaṉle pa lotaa
racnie Espíritu Sant no.

7 Niapse miṉe nac diidzli miṉ co rnee no, ni scagaa Dios, nolu me gaṉle
ne nli scaw. Niapse guieḻwen, niapse diidz ndooladz rlu no ne nli lo Dios
quiadziuuṉ no dziin.

8 Choot rsaand miṉe pso Dios no nodziuuṉ no, maase niicle miṉe ruṉtaa
miech no. No zaatne ruṉnon zho no, nogaa zaatne rzhidznie zho no; no
zaatne rneenë zho no, nogaa zaatne rleynie zho no. Niicle ne diidzli rnee
no, per no zho rzac noquidiee nomiech.

9Ruṉbeydmiech cho nac no, saṉgue Dios ruṉbeyme no. Niicle ne tibaque
noxtseeb no lo guieḻgut, per peet gard gac no laa no biimban; niicle ne rsacsi
zho no, per choot gard guet.

10 Niicle ne no hor mban rac zdoo no, per znusaque rneedz Dios tib
guieḻbley zdoo no. Nacd no zha dimi, per nroob nac grë guieḻnzaac ne rgaa
miech zeeṉe rnee no lo zho. Rdziaapd no grë ncuaaṉe rap grëraamiech, per
ncuaaṉe rdziaap no, nroob nona.

11Bets, bzian, ne no to Corint i, laa no rzodiidznie to, laa no rnee lo to grëse
zigne rza zdoo no. Ne nligaa rleynie no to.

12Teḻne rzac to gard gacpaa ne tipse, per led nod naca. Teḻ no rleynie no to,
sinque to goṉ rieṉ no laglaase rleynie to no.

13Nenligaapeet rqueetsnaa lo to, laanaa rne lo to zig rnee tibdad lomëëd.
¡Scaquegaa to, goḻsiguieḻ zaacse goḻgac!

Zhaa nac biini lo guieḻcow
14Goḻguieṉ, guiabde to tipse gac to grë to zhanegard sëëbxnëzDios. Goḻgaṉ

gaṉle, tib zha ne nole xnëzme, rdzieeld gac zho zig rac zha ne bii no lo doḻ.
Zig nacgaa biini, zhaa nac biini, zhaagaa nac lo guieḻcow.

15 Sac goṉ, teḻ Jesús, ¿niacxe tipse nac me grë me meṉdox? Scaquegaa grë
zha ne nole xnëzmew, grieelod tipse gac zho grë zho zha ne no lo doḻ.

16Teḻ xyadooDios, nacda zig nac xyadoo grëmdio. Ni rrieequia goṉnenac
xyadoome, zigne raquiet lo Xtiidz me zaatne rnee:
Na gbannie naa to, iṉe sënie naa to.
Naa gliladz to, ni scagaa to, lo naa ygab to.
17Gacxe waa, rbiire me rneeme:
¡Goḻriee lad grë zha qui, goḻbiche lo zho!
Guṉde to grë ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ zho,
goḻbig lo naa, naa ycaania to.
18Naa gac Pxoz to grëse to,
scagaa to, laa to gac xpëëd naa.
Lëë xtiidz meṉ ne rnabey to nu.
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7
1Bets, bzian, gotsaa gwi ne gaṉle zha nactaa ncuaaṉe psaṉ Dios diidz ygaa

ne. Gacxe waa, goḻgotsaa lozh griee ne lo grë zhgab yozh, lo grë ncuaaṉe
ndzinlid ne ruṉctal xtoḻ ne. None zigse zie dze dzioxcoraa ne gban ne zigne
rdziladzme.

2Ne nligaa, zaacse goḻgac goḻcaania no stib. Teḻ pe guieḻnë ne noded to, teḻ
zha rzac to, to bguiba; zig nac no, choot noquidiede to, choot nosacside to.

3Guiabde to togonoquiagonaa tonu, laanaanile gaṉledib zdoono rleynie
no to. Leṉ ngbidz ne gbantaa no lo guidzliu rii, ib csaand no to.

4 Laa naa rne grë miṉ rii lo to, sacne naṉpaa naa zha nac to, naṉpaa naa
zac gne naa lo to zigne nose guic naa. Zeeṉe rsoladz naa to, haxta riaaṉladz
naa grëmiṉe nodeed naa, iṉe riaad tib guieḻbley zdoo naa; haxta riats naa ne
ruṉbey naa to.

5Wlal ne blanso noMacedonnu, ni tib lë notiblid guic no; lala noxtseeb no
lo grë zha ne quianaḻ no, lala nonieque to guic no dieṉ yo to.

6 Per rsaand Dios zha ne no lo zhgab, me pchoobladz zdoo no; sac zeeṉe
blanso Tit lo no nu,

7blansoniemediidz zaacse pcaania tome. Per nli rley no bdzion ndzinlile
mban to, nëme bio to guieḻnë grë leṉ dze ne bded ga, ni nëme nonie no guic
to, quiambëz to tebaa zha gaṉniob to lo no stib.

8 Zeeṉe pxeḻ naa guits co lo to glo, mban goc zdoo naa sac bieṉ naa ib
zgoguieḻnëw to, saṉgue niina racmbandraa zdoo naa; sac rieṉ naa niicle ne
bio to guieḻnë tib bla dze, per na laa ncuaaṉ co bdedle.

9 Gacxe waa rley naa niina, per guiabde to togo rley naa bio to guieḻnë,
sinque rley naa goṉ naa laa to wbiire wbig lo Dios por guieḻnë ne bio to ga.
Ni scanagoṉ racladzDios guṉgrë zhanengabxnëzmezeeṉe ruṉctal zhoxtoḻ
zho, gane rieṉpaa naa led psacsid no to ga.

10 Zeeṉe Dios rdeed diidz sca rio miech guieḻnë, lo guieḻnë co laa zho rbig
lo me rsaṉmbeme zho lo xtoḻ zho; rsaan zho teḻ pe nac ncuaaṉe ndzinlid ne
noyuṉ zho. Zha ne sca rac-wen lo Dios, nodne gacmban zho guiab zho pe
nacne bded zho guieḻnë co. Laa grëraa guieḻnë ne raṉ miech, zig nac zha ne
nod xnëz Dios, loxaque rlozh ruṉmbana zho, laa zho bii zie nëz ne nitlo zho.

11 Goḻgaṉ gaṉle, pa lotaa bzhixcuaa to niina ne bio to guieḻnë co. Haxta
biaa to biini, bioxco to blee to zha co lo doḻ ne quiayuṉ zho ga; bieṉ to gaṉle
nonguieḻa rlisquinaaw. Gacxewaa, zeeṉegoṉ topa lotaanacdoḻ co, güeyniew
guic to ni wbiṉladz to; goṉdzedraa to zho. Niicle ne gocladz to tebaa i zo naa
nedz naa rson dieṉ zha niuṉ to; per tibaque beeṉquizh to zhomiṉe beeṉ zho
ga. Wen ne sca beeṉ to, ga blu to gaṉle rdziguiende to doḻ ne beeṉ zho.

12Ne nligaa tibaque noxco no zaacse gac to. Zeeṉe pxeeḻ no guits co lo to,
guiabd ne togo zhizhgabpaa zha ne beeṉ doḻ co no no, zhizhgabpagaa pxoz
zho; sinque laa no pxeeḻa sac tibaque noxco no zaacse gac to.

13Gacxe waa, zeeṉe bdzion no bin to diidz beeṉ to miṉe rnee no lo guits
co, per nli rley no.
Ni zeeṉe bdzion no grëse to zaacse blëzlo to Tit, mazdraa bley no; niicle

megaa rley me ne squi niowse goṉ tome; haxta nguieeḻ rac me niina.
14Bzodiidzle naa lome, ne squitaawenmiechnac to, gane rley naa psaṉde

to naa guieḻto. Teḻ naa niapse diidzli rne naa, zig nac niina, zig repse naa lo
Tit scase goṉme rac to.

15Rleynie me to, rzac zdoo me zeeṉe rsoladz me grëse to ndooladz goc to
pcaania to me, ni bin to diidz beeṉ tomiṉe bnabeyme to.

16 ¡Ne nligaa, rley naa niina bin naa squi zaacse rac to! ¡Nasi, naṉpaa naa
racnie to naa zigne racnie naa to!
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8
Dib zdoo to goḻdeed gon

1Bets, bzian, laa no gzodiidz lo to gaṉle pa lotaa quiayacnieṉ Dios grë zha
ne ngab lo Jesús nëzMacedon nu.

2Nli nroob grë guieḻnë ne quiayaṉ zho, per nguieeḻ rac zho. Leṉ dze ne
bded nu beeṉlo zho tib gon, niicle ne zhis ncuaaṉe rap zho, per nroob gon ne
beeṉlo zho.

3 Laa naa rnew lo to, sac naazhal goṉa. Ne nligaa, dib zdoo zho bleeladz
zho grë ncuaaṉe bloogon zho; ncuaaṉe rgaataa lo zho laa zho bdeeda.

4Dzigobnabzho lonogdeednodiidzyexgonzhoguey logrë zhanenacgrë
ne, zha ne guieṉd pe yquiin.

5Ni lëdsew ga, bzee zdoo no zeeṉe bdzioṉ no blozhse psaṉ zho zho ladznia
Dios, laa zho wbig lo no në zho, miṉe csiaabtaa Dios guic no gnabey no zho,
zuṉ zhow. Ni lalnu goṉ güeynied guic no guṉ zho grëtaamiṉ rii.

6Niina ne bdzioṉ no znutaa biabgan zho nëz rii noyuṉlo zho gon rii, nacne
rdzieets no lo Tit siguieḻme guiaadmenëz lo to i stib; zeeṉa lozh guṉlo to gon
ne bnabeyle me to i quiayuṉlo to.

7 Rdziuuṉbey no to: dib zdoo to rnalo to Dios, zha niini nac to, rieṉ to
zha gnee to Xtiidz Dios lo miech, nguieeḻ rac to ruṉ to xtsiiṉ me, ni pseed to
rleynie to samiech to. Nana sca, zig nac gon rii, scaque dib zdoo to goḻtsoxco
goḻguṉlow.

8Laanaa bzet lo to nu zha beeṉ zhaMacedon, per guiabde to bodnonabey
naa to scapaa guṉ to. Sinque laa naa bzeta lo to, zeeṉa gacnaṉ to gaṉle ye zha
co pquiabladz bdeed gon co. Nu nagoṉ rdeeda diidz glu to ne nli rleynie to
grëraa zha ne nacgrë ne, led loxaque diidzdsew.

9 Goḻwi gaṉle, zig nac Jesús pa lotaa noxco me ne. Niicle ne me naccheṉ
grëtaa ncuaaṉe no, per bdeed me diidz goc me zig tib zha ne peet rapd; ga
bgaa ne grëtaa guieḻnzaac ne rap me. Laa me beeṉ miṉ co sacne rleynie me
ne.

10Wena, tebaa tsoxco to lozh guṉlo to gon qui. Goḻsoladz gaṉle, topaa psilo
bleebey gaclowwdibiz ga, iṉe nguieeḻ rac to psilo to.

11Nana sca, zigne psilo to hor co, scaquegaa niina nguieeḻ goḻgac goḻsiaaḻ
lo dziin co. Goḻquiabladz teḻ palaltaa ncuaaṉe rgaa lo to tib tib to, dib zdoo to
goḻdeeda;

12 sac zeeṉe dib zdoo miech rquiabladz zho cogon zho, teḻ palaltaa miṉe
ygaa lo zho, scaania Diosa. Naṉle me palal ncuaaṉe rgaa lo tib tib miech,
gnabdme ncuaaṉe ni quianied zho.

13Sacnacdaneygad to grësencuaaṉe rap to lo stib zho, lozhga guiaaṉmban
to; laa zha yquianie grësew.

14 Led scada. Laa miṉ rii rac, zeeṉa grëse ne lalga ncuaaṉe yquianie ne.
Niina ne rgaaw lo to, goḻdeed palala yquiin grë zha ne rapd nrooba; zdziṉgaa
dze na pe guṉfalt lo to, dzigo laa zho gneedz teḻ pe nacgaancuaaṉequianiede
to. Sca none dziuuṉlsa ne xyudar zha ne nacgrë ne, zeeṉa zig rne naa ga:
lalga ncuaaṉe yquianie ne.

15Goḻsoladzgaṉle, znurnee loXtiidzDios: “Zhaneptopnrooba, beeṉda sobr
lo zho; niicle beeṉfaltegaaw lo zha ne ptop zhisa.”

Laa Tit guiaad i stib
16 Xquizh Dios psiaab me guic Tit, zigne rzacaque naa to scaque rzac me

to; tibaque nonie to guic no.
17 Zeeṉe bnab naa lo me siguieḻ me guiaad me lo to i, bzhiguieḻga me; ni

nolegaa guic me guiaadme, sac ne nligaa racladzme guiaadsome lo to stib.
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18 Nëz rii, no tib bets ne, nroob yudar quiayuṉ me nogaaz Xtiidz Dios lo
miech; zaatne rcaalsataa zha ne no xnëz Dios nu, grëse zho ruṉbey me, tib
meṉ nziuu nacme lo zho. Me gacgrop Tit, niina ne laa no cxeeḻ Tit lo to i;

19 ni meque bzooblo zho, sënaḻ zhits no zeeṉe guiosaṉ no gon rii. Nozhal
guiosaṉa, sac ne nligaa dib zdoo no noxco no zha gac xyudar grë zha
ne guieṉd pe yquiin. Nu rlu gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac Dios, sac me
quiayacnieṉ ne ne laa dziin rii noyac.

20Gza no bets co guio, zeeṉa gzadoḻd zdoo miech guiab zho nend zha lega
zhieeṉ no palal gon rii, sac goṉ nligaa nroob naca.

21Dios zobwi gaṉlembe lo no, ni racladz no ye miech gaṉ zho gaṉle ne nli
zha legal nac no. Miṉ co nagoṉ, nacne sca guio no gza no.

22Rdziuuṉbeynostibbetsnenu, rdziaṉnonli dib zdoomerleyniemeDios.
Niina ne laa grop zha co guiaad i, ye me guiaadnaḻ zhits zho. Rley me ne laa
me guiaadgaṉ to i, sac ziyonme ye to noxco gacnie to zha ne nacgrë ne.

23 Teḻ naṉd new cho gnabdiidz lo to dieṉ cho nac Tit, goḻguiab lo zho tipse
nac no grop no me, xyudar naa noyuṉ me quiaseed no to. Ni teḻ gnabdiidz
zho cho nac schop zha ne ziaadnaḻ zhitsme i, dzigo goḻguiab grë zha ne ne no
nëz rii pxeeḻ zho, dib zdoo zho noxco zhomban zho zigne rdziladz Dios.

24Goḻguieṉ sca, gza zho zigne ziaad zho lo to i, niowse goḻcuëzlo zho. Goḻlu
gaṉlenenli dib zdoo to rleynie to zho, zigne rleynieque to naa; zeeṉa gacnaṉ
grëraa zha ne nacgrë ne nlimiṉe rnee no zeeṉe rzodiidz no lo zho zha nac to.

9
1 Naṉle naa, rquiindpaa gni naa lo to zha gdeed to gon ne gaclo nu gac

xyudar grëraa zha ne nacgrë ne, sac laa to noyuṉlolew.
2Ruṉbeynaa to, naṉlenaa ible rquiabladz to guṉ to xyudar zho, gacxewaa

rleynaa rzodiidznaa lo zhanenonëzMacedonnu, rnenaa lo zho: wdibizlaa
psilo to nëz Acay i quiayuṉlo to gon co. Miṉcocxewaa, zeeṉe bin zhow, nzian
zho pquiabladz laa zho bdeeda.

3Per laa no rxeeḻ gza bets rii ziaad i, ziaadguṉcsoladz zho to lozh guṉloniob
tow; zeeṉa glu gaṉle led lega rneed no zha nac to.

4 Sac goṉ guieḻto ga grieequia naa lo zha rii, teḻ guiaḻnie naa bla zho i, ni
gaṉ zho peet gard gaclo. Nli ziaaṉ naa guieḻto, per mazdraa goṉ nac guieḻto
ne guiaaṉ to.

5Miṉ co nagoṉ, ni naa mazd cxeḻ naa zha rii, ziaadnerga zho zeeṉa guṉ
zho xyudar to lozh ycaalsa gon ne pquiabladz to guṉlo to ga.
Laa naa rnab lo to, teḻ pe nac ncuaaṉe cogon to, dib zdoo to goḻdeeda.

Goḻguieṉ zha cogon to.
6Goḻwi gaṉle zha nac guieḻgon: Zha ne zhis ran, zhis guieḻnzaac ne rcaa zho;

saṉgue zha ne nroob ran, scagaa nroob guieḻnzaac ne rlis zho.
7Tib tib to sca, goḻcobeypalal ncuaaṉe gdeed to. Miṉe gdeedtaa to, dib zdoo

to goḻdeeda; ib guṉde to ne guiab to por rac-wnabsew laa to gdeeda. Sac goṉ,
zha ne dib zdoo rdeed ncuaaṉe rgogon zho, rleynie Dios zho.

8 Ni me ne nac me meṉ ne rrieelo rneedz grëse ncuaaṉe rquiin, me nac
meṉ ne gneedz grëtaa ncuaaṉe yquiin to; ni haxta ziaaṉ miṉe gdeed to gac
xyudar grëraa zha ne nacgrë ne.

9Zigne raquietaque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
Zha ne nguzobdiidz lo Dios,
dib zdoo zho rgad zho ncuaaṉe rap zho lo grë zha ne guieṉd pe yquiin;
ni scagaa sëëb diidz nemiech wen nac zho.
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10Dios guṉlay ncuaaṉe quianie to, ygaaw gdeed to, ni scagaa me gacnieṉ to
nroobraa guieḻnzaac ne ygaa to. Goḻwi gaṉle, zha ruṉlay me zha ne ran: Me
psaṉ grëse lo bni ne ran zho, ni meque rchooba; rlozh ga, nroob guieḻnzaac
ne rlis zho, rgaaw row zho.

11Ne nligaa, Dios nac meṉ ne guṉnroob ncuaaṉe quianie to, zeeṉa scagaa
nrooba cogon to. Goḻguieṉ gaṉle, zeeṉe laa no guiosaṉa lo grë zha ne yquiina
ga, blactaa gley zho gdeed zho xquizh lo Dios.

12 Led lega nacdse gon ne gdeed to i. Sac goṉ, led loxaque xyudardse zho
guṉa, sinque zeeṉe laa zho ycaaniaw, haxta squiabladz zho dib zdoo zho
gdeed zho xquizh lo Dios.

13Zley zho gaṉ zho grëtaa ncuaaṉe cxeeḻ to yquiin zho; ni zleynie zho Dios
gaṉ zho ron tomiṉe rnabey Xtiidz Jesús.

14Haxta dib zdoo zho gnab zho gacnieṉ Dios to, por grëtaa guieḻnzaac ne
gdeedme ga ygaa zho.

15 ¡Xquizh xquieḻnzaac Dios, sac goṉ teḻ me nroobraa nac guieḻnzaac ne
bneedzme lo ne! ¡Gotsaa gwi ne gaṉle, haxta Xpëëdme bleeladzme!

10
Rieguiaḻ gnabey Pabl lo zha Corint

1 Ziyon naa rnee zho i, zeeṉe zose naa zit nguieex rzë xtidz naa rxeḻ naa;
laa zeeṉe zo naa lo to, rdzield naa pe gne naa. Saṉgue teḻ naa, tibaque nac
naa, ndooladz rac naa lo to, niicle zeeṉ teḻ pe diidz ne rsogaa naa, ndooladz
rne naaw; zig guṉ Jesús, teḻ niacamiṉemezhal gnee lo to.

2 ¡Tebaa gdziṉd dze pe yquiaaqui glu naa xquieḻdox naa lo to! Zha ne squi
rzac lalaque nac no grë no grëraamiech, rnee zhomiṉe ruṉmiech,miṉcoque
rdziuuṉ no, ¡tebaa siguieḻ zho zaacse gac zho, sac racladzd naa tiḻnie naa zho!

3Nlimiechse nac no, per ib zionaḻd no gacndaan no zigne racndaan grëraa
miech guidzliu.

4 Sac teḻ no, choot rnalod grë guiib las ne rnalo zho, sinque laa no rnalo
poder ro ne rap Dios; miṉcosi zrieelo gnitlo grëtaa guieḻntseeb ne racladz
meṉdox gac.

5 Con poder rii, zrieelo csioog no ro zha ne squitaa lega rnee, zha ne
racndaan nëd zho gacnaṉmiech cho nac Dios. Grë zha ne racntseeb lo Dios,
con poder rii zrieelo co no guic zho gbiire gbig zho lo me, gac zho tib miech
nguzobdiidz lo Jesús.

6Ni poder co yquiin no gnee no lo to lozh guieṉ to gban to zigne racladz
Jesús; lozh ga, grëragaa zha ne racntseeb, lëëquew yquiin no par gacnaṉ zho
gaṉle zha rieguiaḻ gac zho.

7 Zha ne rnee i loxaque rzedz yaṉ naa, laglaase ga raṉ zho, naṉd zho
zhapaa nac naa. Naasi xnëz Jesús no naa; gacxe waa, zha ne rnee xnëz me
no zho, none guieṉ zho gaṉle cho nac naa.

8 Nana no to guiab guieḻniatsle nu, sac rlu naa ne naa rnabey lo to. Per
nacda guieḻniats, ible Dios bzo naa gnabey naa lo to, ni laa me bzo naa par
glu naa zha tsienaḻ to grëmiṉe rnabeyme, bzodme naa par yquidiee naa to
tsienaḻ to nëz ne nitlo to.

9Goḻgacnaṉ sca gaṉleDios bzonaa, guiabde to togo lega rnesenaapar ctseb
naa to.

10 Sac naṉle naa no zha ne rnee i: “Gonde to miṉe rnee meṉ qui. Loxaque
lo guits ne rxeeḻme squitaa ndox rzë xtiidzme, per loxaque diidza. ¡Zeeṉe zo
me lo ne, tib zha yozhsew, per ni rieṉdme zha gneeme!”
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11Per led scada goṉ. Niina ne laa naa guiaḻ i, laa naa glu lo zho gaṉle zigne
rzë xtidz naa zo naa zit, sca nac naa.

12 Ib guiabde to, togo ye naa quiayuṉ zigne ruṉ zha qui, lëëque lëë zho
ruṉniats zho. Tib guieḻnxen ga, sac goṉ lëëque zha ruṉnon zho.

13 ¡Teḻ no, choot rdziuuṉniatsdnoncuaaṉeni nacdno! Ni zeeṉe rneeno cho
nac no, permiṉe bzoDios no nodziuuṉnomiṉ co rnee no; nimecxewaa bzo
no quiaseed no to.

14 Ible rioguiaḻ ne no gnabey lo to, sac goṉ no glopaa biaad i biadseed no to
zha nac Xtiidz Ndzon Jesús; choot noziaabd zaatne rioguiaḻd no.

15 Stiba, rdziladzd no gdaannie no xtsiiṉ stib miech. Laa no bii cseed
to lozh tsoguic to zha nac Xtiidz Dios, zeeṉa haxta yele to guṉ xyudar no
ygaazraa Xtiidz me.

16Dzigosi nagoṉ laa no guio grëraa guiedz ne ndxie dib nëz qui, guioseed
no zho gacnaṉ zho zha laa zho lo doḻ; per zig rneque naa ga, guiosiaabd no
zaatne psilole stib zho, zeeṉa gaṉmiech gaṉle rdaannied no xtsiiṉ stib zho.

17Znu ziaad loXtiidzDios, zaatne rnee: “Zhane zienie guic xoobneṉ lë zho
por dziin ne ruṉ zho, mazd tsoxco zho xoobneṉ lë Dios.”

18 Sac paat rquiinda ne lëëque ne guṉnon ne, miṉemazdraa rquiin nacne
Dioszhal glu zha non nac ne.

11
Nlid Dios pxeeḻ zha qui

1 Laa naa rnab lo to, ¡goḻxecw yquiaadiag to miṉe gne naa nu, niicle teḻ no
miṉe rzac to rquiind!

2Goḻgacnaṉ gaṉle, zigne rzac Dios to scaque rzaac naa to, ib racladzd naa
cho guiaadquidie to. Miṉe racladz naa Jesússe gleynie to, zig ruṉ wnaa
nguieg ne no xtiidz ctsieelnia. Sac teḻ wnaa nguiega, mgui ne no xtiidz zho
mgui cose rleynie zho, haxta rdziṉ dze ne rtsieelnia zho.

3Sca none grieequia to lome; per rdzieeb naa goṉ nend zha yguibmeṉdox
yquiil ma to, gondraa to miṉe rnabey Dios, dzigo laa to gac zig rac grëraa
miech ndzinlid. Sac goṉ teḻ Ev, sca pquiil ma Ev.

4 Laa naa rzet miṉ rii lo to, sac rieṉ naa, zha ne riaadtaa i weeṉ rdeed to
diidz rquiaadiag to zhiwseed zho. No zho rzeet Jesús, rzeetgaa zho espíritu,
per rzeete zho me zigne biadseed no to; rneegaa zho zha laa miech lo doḻ,
per nacda zigne pseedle to glo.

5Haxta rnee zho, rieṉraa zho lo grëraa zha ne noteed Xtiidz Dios; saṉgue
naa, naṉpaa naa led scada, zrieelo glu naa lo zho gaṉle peet rieṉd zho.

6Nend nli gacd naa gne naa zigne rneetaa zho, per zeeṉe rne naa rieṉpaa
naa ne diidzli none naa; ni ziyaṉlegaa tow gaṉle.

7Rzaac naa lëda ga beṉ naa, zeeṉe biaḻ naa biaḻseed naa to Xtiidz Dios; sac
rsoladz to gaṉle ib peet bnabd naa lo to, scase biaḻseed naa to. Niicle mban
bdeed naa, per bioxco naawbig to lo Dios bgaa to guieḻnzaac nroob ne rap to
niina.

8 To rieguiaḻ needz ncuaaṉe nquiin naa, na leḻ grë zha ne nole xnëz Jesús
leṉ dze co, zha co pxeeḻ ncuaaṉe pquiin naa, rrieequia bla naa xtimi zho ga.

9Niicle bdziṉ dze ne peet guieṉdraa lo naa, per ni tib lo to ib psodziind naa;
lëëtaque leṉ dze co biaad bla zha bets ne zha ne ziaad nëz Macedon, zha co
biaadnie ncuaaṉe pquiin naa. Ib peet bnabd naa lo to hor co, ni gdziṉdgaa
dze ne pe gnab naa.

10Ni goḻgacnaṉ gaṉle, ib tedsod sodiidz naa grë miṉ rii dib nëz Gres i. Ible
zuṉ naaw, led yed naa rquidie, sac goṉ ruṉbey naa zha nac Xtiidz Jesús.
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11 Per guiabde to togo rlëënie naa to, racladz naa csaṉ naa to guieḻto; sac
Dios zobwi gaṉle rleynie naa to.

12 Goḻgacnaṉ sca led scada, sinque laa naa guṉ miṉ co, zeeṉa csioog naa
ro zha ne rlozhd gacniats i, rnee zho ye zho quiayuṉ xtsiiṉ Dios zigne
quiadziuuṉ now.

13Saṉgue no, ndioṉ no nlid Dios pxeeḻ zho, lega noquidiese zho to i squi no
zho, rquiaalo zho zig nacne nli xtsiiṉ Jesús quiayuṉ zho.

14Ni led ncuaaṉe gzeed zdoo ne ga. Sac ible sca ruṉmeṉdox, no hor rzëëb
ma rdedma zig tib xmandad Dios.

15 Gacxe waa, ¡zha ne squi ruṉ xtsiiṉ ma, miṉcoque ruṉ zho rquiaalo zho
rac zho zig chomiechwen, rquidie zhomiech! Per zdziṉ dze ne laa zho ygaa
guieḻnëdox ne tsieguiaḻ zho, zaatne tsietizh zho grëtaamiṉe noyuṉ zho i.

Blactaa ncuaaṉe zadeed naa
16Laa naa rnab lo to nu stib, goḻquiaadiagmiṉe gne naa, niicle teḻ rzë xtidz

naa zig rzë xtiidz zha ne rzhiṉle guic. Nli lega niats gne naa, per goḻxecw gon
tow, sac laa naa guṉnon naa zig ruṉ grë zha qui.

17Led Jesúsd rnabey znu gne naa, sinquemasaque laa naa guṉmiṉ rii, zig
ruṉ tib zha ne riotsle guic.

18Teḻ squitaa niats rac zha qui lëëque lëë zho ruṉnon zho, lozhd gooḻ zho lo
to dieṉ pe nac ncuaaṉe noyuṉ zho; goḻquiaadiaggaamiṉe gne naa nu na gaṉle:

19Conquerzac tonamenixbiini to, ¿zhanacdzigordeed todiidz rquiaadiag
to ncuaaṉe rnee grë zha yozh qui?

20 ¿Pe ib rieṉde to gaṉle quianabeyzhoole zho to i, quiasacsi zho to,
quiaquidie zho to, quiala zho grë ncuaaṉe rap to, quiasaṉwin zho to, ya zig
zgap zho lo to?

21 ¡Haxta rtoladz naa goṉ, sac laa ne naa squi nabey to leḻ zhale squitaa no!
Grë ncuaaṉe riats zho i nac zho, ye naa zrieelo sca guṉniats naa naa (znu

nagoṉ rac zha ne rzhiṉ guic).
22 ¿Teḻne riats zho rnee zho zha Israel nac zho? Yecxe naa waa zha Israel

nac naa. ¿Teḻne rnee zho lo dii ne bzooblo Dios ga ziaad zho? Ye naa lo dii
co ziaḻ naa. ¿Teḻne rnee zho Abraham nac xmeṉgol zho? Meṉ cocxe waa nac
xmeṉgol naa.

23¿Teḻneniats rac zhorneezhoxtsiiṉ Jesúsquiayuṉzho? Gacnaṉzhogaṉle,
naasi xtsiiṉpaame quiayuṉ naa. Nroob dziin ne ziyuṉ naa, blactaa ncuaaṉe
zadeed naa, pe zhidaa zigo miech naa ladzguiib, blactaa zineedz dooguid
zho naa, blactaa zaatne zadedlaa naa lo guieḻgut.

24Gaayle vuelt zisacsi zhiwxtis zha Israel naa, gaḻptsibguieega nia dooguid
bneedz zho naa.

25Tsoṉle vuelt zineedzyag zho naa, stib vuelt bneedzquie zho naa. Tsoṉle
vuelt zadzieelo naa rdedquie barcw ne no naa leṉ nisdoo; tib vuelt, tib dze
tib guieel bzhoobse naa lo nisdoo.

26Pa lotaagrëdanneziyanaa. Nzianvueltnebdedlaanaanietnaa: zaatne
bdedlaa naa lo nis guiubee, zaatne bdedlaa naa lo ngbaan, zaatne bdedlaa
naa lo grë meṉzit, zaatne bdedlaa naa lo grë meṉladz naa. Ziyoxtseeb naa
lo guieḻgut, zigtaa zaatne nac leṉ guiedza, zaatne nac dana, zaatne nac lo
nisdoow, zigtagaa lo grë zha ne laglaase rquiaalo rliladz Jesúsa.

27Blactaa rdib rdzaag naa ruṉ naa dziin, blactaa guieel ni niip raaguiesd
naa, blactaa zaatne retgbin naa, zaatne retnis naa, zaatne rcuan naa, zaatne
mbanse rcuub naa ni guieṉd lar ne piix naa.

28Ni zhaaque tibaque nonie guic naa dieṉ yo to, grëse to ne nac to zha ne
nole xnëz Dios, zha no to tib tib guiedz zaatne squi blansole Xtiidz Dios.
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29 Zeeṉe ron naa cho tib to racladz guiaaṉ zdoo, mban rac naa zeeṉe
rrieelod gane naa lo zho; zeeṉe rongaa naa cho tib to quiayuṉctal xtoḻ stib
zho, ni rrieelod galisqui naaw lo zho, scaquemban rac zdoo naa.

30Grëmiṉebnenaanu, nacdaguieḻniats; teḻne rieguiaḻpaa guṉniatsnaanaa,
mazd gzet naa grë miṉe rlu gaṉle peet gacd guṉ naa naase.

31-33 Zig bzhaac naa tib vuelt zeeṉe bia naa Damasc, leṉ dze co zob tib
gobernador nac dziin lo rey Aret. Bnabey gobernador co xmeṉguiib me
pquianap zho gzase puert ne rap biedz nroob ne ndze igo ro guiedz co; naṉ
me naaz zho naa ngo zho naa ladzguiib. Per brieelod naaz zho naa, sac grë
zha ne nole xnëz Jesús ga, zeeṉe bin zhow dzigo bloo zho naa tib leṉ chicuid
pteed zho naa tib ro ventan ne quia cho biedz nroob co. Sca bdeeda diidz
brie naa ga, biabd naa ladznia gobernador co.
Ni Dios goṉ,meṉ ne nac Pxoz Jesús,meṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon ne gzataa

dze, me zobwi gaṉle diidzli rne naa.

12
Racniatsd Pabl

1Naṉlenaanonguieḻda lëëquene guṉniatsne, per laa naa sodiidz lo to gaṉle
zha nac grë ncuaaṉe zinabey Dios zilulo lo naa, ni grëgaa miṉe zinee me lo
naa.

2-3Niina rac tsiida iz ga blis Dios naa güeynieme naa gbaa. Naṉd naa dieṉ
pe dib znu naa bia naa, te zhiespírituse naa ye güeynieme; loxaquemese naṉ
dieṉ zha güeyniemenaa. Loxaquemiṉe bieṉ naa ne laa naa bia lugar ndzon
co,

4 ga bin naa grë diidz ndzon ne wlaltaa gard gon miech, ncuaaṉe guieṉd
zho zha naca, ni nodgaa diidzbey gne naaw.

5Zrieelopaa nagoṉ guṉniatsnaa naa ne laa naa bia ga, per ib guṉdnaamiṉ
co. Laaneguṉniatsnaanaazig rnelenaaga,mazdgzetnaagrëmiṉe rlu gaṉle
peet gacd guṉ naa naase.

6Ni teḻ gacladzgaa naa guṉniats naa naa por miṉe blozh bzet naa nu, led
guieḻnxend ga guṉ naa; sac miṉe nlipaa goca. Per ruṉd naa miṉ co, sac laa
naa racladz tozhal guieṉ cho nac naa, beṉque raṉ to gaṉle zha mban naa,
raṉgaa to zha rne naa.

7 Ne nligaa ndzondoo nac grë ncuaaṉe blu Dios lo naa ga, zac nazho
guṉniats naa naa sac naa goṉa; per parne guṉd naa miṉ co, laa Dios bdeed
diidz biaad tib xmandadmeṉdox psaṉwinnaa, biaaṉ tib yoob xcuerp naa zig
nac zeeṉe pe tib guiets nroob ne niaaz naa.

8Tsoṉle vuelt zinab naa lo Dios cticheme yoob rii;
9 bioṉtaa vuelt në me lo naa: “Bui gaṉle laa naa nacniele luu, ni miṉ co

nacmiṉe rquiinraa lo luu. Peet tsienied guic luu sca, zha ne squi nsis rac, ga
rdeeda diidz rlu naa ne nli naa nacnie zho.” Miṉ co nagoṉ rley naa, sac ne
znu nsis rac naa, grësemiech zeeṉe raṉ zho grëtaa ncuaaṉe rrieelo ruṉ naa,
rieṉ zho nli Jesús nacnie naa.

10Ne nligaa rley naa, sac niicle nemiech gzhe gzhele rac naa, niicle nroob
guieḻnë ne nodeed naa, niicle rbidzgo miech lo naa, rtsidiḻ zho naa, no hor
guieṉd pe yquiin naa, per rley naa sac laaw nodeed naa porne no naa xnëz
Jesús. Rne naa rley naa, sac zeeṉe sca zootle grieequiadraa naa lo zhgab ne
no naa, hor co laa Dios rlu neme nacnie naa.

11 ¡Nligaa lega guieḻnxenlenuznurnenaa, racnaazig tib zhane rzhiṉleguic!
Per to goṉ rap doḻ, sac laa ne cxobneṉ to nli miech wen no, leḻ zhaa miṉe
noyuṉ to. Nli nacd naa cho zha non, per tsod ncuaaṉe csaṉwin grë zha qui
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naa, niicle ne squitaa rzac zho zha rieṉnac zho, niicle ne rnee zhoDios pxeeḻ
zho.

12 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe biaḻseed naa to i, blu naa lo to ne nli Dios pxeeḻ
naa noteed naa Xtiidz me, blactaa grë ncuaaṉe bneedz Dios diidz blu naa lo
to, blactaa grë milagr, blactaa grë ncuaaṉe bzee zdoo to goṉ to. Biod dze ne
nieednie naa to.

13 Lëësemiṉe beṉd naa lo to i, nacne nab naa needz to pe nquiin naa; sac
grëraa zaatne ziyaseed naa miech, zha rneedz ncuaaṉe rquiin naa. ¡Goḻguṉ
dispensar teḻne rbiṉladz guic to miṉ co!

Nonie zha Corint guic Pabl
14 Laa naa nozhixcuaale par guiaḻgaṉ naa to stib. Nu gac tsoṉ vuelt guiaḻ

naa lo to i; ni scaquegaaniina goṉ ib csodziindnaa lo to. Sac teḻ naa, noguibd
naa dieṉ pe gneedz to lo naa, sinque to guiaḻguib naa. Goḻguieṉ gaṉle, niicle
ne racladzde to, per rrieequia goṉmëëd nac to lo naa; ni ndioṉ ne gaṉle, led
mëëte rieguiaḻ gdeed ncuaaṉe yquiin dad, sinque dad none gdeed ncuaaṉe
yquiin mëëd.

15Ne nligaa, tib guieḻbleya lo naa quiateedlo naa to, laa naa noxco guieṉ to
zaacse gban to, zeeṉa gdziṉ to zaatne gneedz Dios cuëz to. Xco co no naa, ib
rquiad zdoo naa lozh grë ncuaaṉe rap naa, o lozhgaa naa lo xco co; maase
niicle squi zootne laa ne rleynieraa naa to, leḻ nozozit to lo naa.

16Naṉle naa, no bla zha ne rnee i: “Nli peet bnabd me zeeṉe biadseed me
ne, per ne squi miech ndzielguic nac me bod no pa stib mod ne rieṉd ne
quiabanme ne.”

17Nana, zig nac zha ne zixeḻ naa ziyaadgaṉ to i, ¿pe niacxe biaadban zho
to? ¿Pe niacxe biaadquidie zho to?

18Naa quia bnab naa favor lo Tit biaad me i, ni pxeḻ naa stib zha bets ne
biaadgrop me. ¿Pe no pe bnab zho lo to? Goḻgacnaṉ gaṉle nodziuuṉd nomiṉ
co, sac zigtaa naaw, zigtagaa mew, dib zdoo no nodziuuṉ no dziin rii, choot
noquidiedmiech.

19Nana gza zdoo to guiab to bod parne guiaaṉwen no lo to, gane znu rne
naa. Dios zobwi gaṉle led scada. Bets, bzian, grëmiṉenonenaa lo tonu, laaw
rne naa sacne racladz naa lozh tsoguic to gban to zigne nac Xtiidz Dios.

20 Sac goṉ, rdziladzd naa teḻne glanso naa lo to i, ni gaṉ naa racde to
zigne racladz naa; dzigo niicle togaaw, tsod zdoo to zeeṉe gaṉ to laa naa
glisquiw. Adeḻ goṉ zeeṉe laa naa glanso i, leḻ diḻ no to; zha ne në rac zdoo
dieṉ cho stib noded, zha ne nozhixcuaa diidzguizh, zha ne quianeenë, zha
ne quiayacniats; nend haxta chop tsoṉ diile nac to.

21Teḻ gaṉnaa sca rac to,mbe goṉ stoladznienaa toni haxta siaabguieḻnë to
naa; sac naṉlenaa ni lalnu rdziladzdDios grëmiṉ co. Zig nac grë zha ne squi
padzeelale quiayuṉctal xtoḻ ni rsaand zho grëtaa guieḻyozh, grëtaa ncuaaṉe
ndzinlid ne bii quiayuṉ zho, mbe goṉ sigoon zho naa.

13
Rso Pabl diidz

1Niina nagoṉ ne gac tsoṉ vuelt guiaḻgaṉ naa to, teḻ pe nactaa falt ne cho
quiayuṉ i, guiaaṉda scase. Zigne rnee lo Xtiidz Dios: Teḻ no chop zho, tsoṉgaa
zha ne naṉpaa zha nac falt co, zha ne beeṉa ga ib none laa zho quizh xfalt
zho. Nu rac bioṉ vuelt ne rso naa diidz rii lo to.

2 Laaw nile naa lo to lultm vuelt ne biaḻgaṉ naa to, ni niina laaw rneque
naa stib: Grëse zha ne quiayuṉctal xtoḻ i, zigtaa zha ne padzeelale squi no,
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zigtagaa zha ne wriiṉ psilow, gacnaṉ zho gaṉle zeeṉe laa naa glanso i, grëse
miṉe quiayuṉ zho ib tedlaad zho, laa naa guṉquizh zhow zigne rieguiaḻ zho.

3Ga gaṉ to gaṉlenli Jesús rnabey naa, ni Xtiidzme none naa lo to; sacmesi
goṉ, gdziguiendme sca gac to, sinque zigne racladzme sca none gac to.

4Nli nguudz goc me bdeed me diidz pquiaa zho me lo cruz hor co, saṉgue
niinameṉ rnabey nacme; laamemban niina niapse por poder ne rap Dios.
Ye no, zig nac niina miech nguudz nac no, per ible zgaa no tib guieḻmban
ndzon, sacnemenacnie no; ni zrieelo gnabey no to sacne rdziaap no xpoder
me.

5Nana sca, tozhal goḻcobey dieṉ zha mban to. Wen wen goḻcobey dieṉ pe
nli dib zdoo to rliladz to Jesús. ¿Pe nli mban to zig none gban zha ne rliladz
me? ¿Pe zig zie dze rieṉraa to ne me nacnie to, me rnabey lo to? ¿Te loxaque
diidzse ye nac ne laa to rliladz me?

6 Saṉgue no goṉ,wen wen ndioṉ no zha mban no, ndioṉpaa no ne lo Jesús
ngab no.

7Tibaque rnab no lo Dios cxobniame guic to zaacse gban to. Ni guiabde to
togo par guiaṉnziuu no lo miech gane noxcopaa no zaacse gac to; sinque laa
no rdziuuṉa parne gban to zigne rieguiaḻ gban zha ne nli no xnëz Dios. Miṉ
co nagoṉ noxco no, niicle teḻ rzac to lëda nu quiadziuuṉ no.

8Sac teḻ no, laa no zionaḻ gac tomiechwen, zha ne zienaḻmiṉe nac diidzli;
choot ziaate par lega gactox no lo to.

9Gacxewaa, tib guieḻbleynroob ga lo no, teḻne zhal to znuse xixcuaa to, gac
to zha ne nlipaa dib zdoo rleynie Dios; laa ne yquiambëz to guiaadlisqui no
grëncuaaṉenoyuṉ to. Laano racladz gdziṉdzenegac to zigne rdziladzDios,
ni miṉcogaa quianab no lo me.

10 Laa naa rso diidz rii lo to lo guits ne rxeḻ naa nu, sacne racladzd naa
gactox naa lo to zeeṉe laa naa glanso i. Nli Dios bzo naa rnabey naa lo to,
ni miṉe racladzpaa naa nacne lozh tsoguic to zhiwseed me; ib racladzd naa
yquiaago naa to.

11Nu ne laa naa csiaaḻ lo guits rii, laa naa rnab lo to bets, laa naa rnab lo
to bzian: Nley goḻgac, goḻtsoxco gban to zigne racladz Dios, zha ne mban rac,
goḻchoobladz zdoo zho; iṉeniowse goḻban, tipse goḻgac. ScagaaDios zleynieme
to, ni haxta zacnie me to zeeṉa peet ctsebde to.

12-13 Nana sca, tib tib zha ne nacgrë to goḻquiaabdiuzh zho, iṉe goḻxeṉ nia
zho. Grëse zha bets ne, zha bzianne, zha ne rliladz Jesúsnëz rii; laa zho rxeeḻ
bdiuzh lo to. Goḻcaania zhibdiuzh zho.

14 ¡Dios sca guiaaṉnie to! Iṉe nley goḻgac, goḻgaṉ gaṉle pa lotaa rleynie me
to. Peet tsienied guic to, Jesús nac meṉ ne noxco grë zhizhgab to; ni scagaa
Espíritu Sant gacnieṉ to tibaque tipse gac to.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
GALÁS

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Dios nonee Xtiidz Ndzonme lomiech. Led

miechd bzoo naa, led miechd pxeeḻ naa, sinque Jesús pxeeḻ naa, me ni Dios
Pxozme, meṉ ne bleebanme.

2Laa naa rxeḻ tib guits rii ziaad lo to zigne no to nëz Galás i, nac to zha ne
ngab lo Jesús; rquiaabdiuzh naa to, ni scagaa grë zha rii laa zho rxeeḻ bdiuzh
lo to.

3Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey, me nac meṉ ne
tsoxco grë zhizhgab to, zeeṉa peet tsienied guic to.

4 Jesús bdeed xquieḻmban bdiizh me xtoḻ ne, psilaa me no lo grëtaa
guieḻntseeb ne no lo guidzliu rii, laaw beeṉ me zigne gocladzse Dios meṉ ne
nac Pxozme.

5 ¡Gotsaa dziuuṉnon ne Dios sca, ni gdziṉd dze ne csaan ne dziuuṉnon ne
me! Sca rieguiaḻa.

6 Rzee zdoo naa goṉ ne gardle gac nroob dze ga, laa to bzozitle lo Xtiidz
NdzonDios,meṉnebredz topcaaniame to, pornenquialadz Jesús to. Wseed
ne rliladz to niina, masaque rzac to namiṉcogaa csilaa to lo doḻ.

7 Per guieṉdraa stib wseed ne goṉ csilaa ne lo doḻ. Miṉe naca zha ne
biadseed to i, lega rquidiese zho to, racladz zho ctsëë zho miṉe nac Xtiidz
Ndzon Jesús.

8Grëse zhane guiaadnie stiblowseedmiṉepseete no to, ni gnë zho lëëmiṉ
co csilaa to lo doḻ; zha ne sca guṉ,miech ndziibdeele ga nac zho. Teḻ chotaa
sca guṉ, niicle teḻ naazhala, tib anjl ne guietgaa gbaaw, ible zdzibdee Dios
zho.

9 Bnele naaw lo to, ni na laaw rneque naa stib: Teḻ cho zha ne guiadseed
to stiblo wseed miṉe pseete no to, ni gnë zho lëë miṉ co csilaa to lo doḻ, ible
zdzibdee Dios zho.

10 Nana goṉ ne znu rne naa, no to guiab parne guiaṉnziuu naa lo miech
gane znu rne naa; per goḻgacnaṉ gaṉle, quiaguibd naa guiaṉnziuu naa lo
miech, sinque laanaanoxcoguṉnaamiṉe rnabeyDios. ¡Sac teḻne leḻ ncuaaṉe
gleynie miech noxco naa, nlid dzigo xtsiiṉ Jesús ga noyuṉ naa!

Jesús pxeeḻ Pabl gnee Pabl Xtiidzme
11Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle: Wseed ne nac Xtiidz Ndzon Jesús,miṉe

biaḻseed naa to, led guicdmiech biaba.
12Paat biad naa nseedmiech naaw, sinque Jesúszhal bneedza lo naa.
13 Led naṉle to gaṉle, zha nactaa grë miṉe beṉ naa zeeṉe bii no naa lo

zhiwseed zha Israel; ptsidiḻ naa grëmiech ne no xnëz Jesús, blëënie naa zho,
pquianaḻ naa nloozh naa zho.

14Bzhoobdiidznenaanac zhanepseedraa lo grëmeṉladznaa, zhane tipse
biagrëë naa scuel; naa nac zha ne neer lo zho, sac naa ruṉ grësemiṉe rnabey
zhiwseed zha Israel, ni naa rioxcoraa ruṉ grëse miṉe beeṉ grë pxozgol no.
Sca nagoṉ goc naa lo zha Israel.

15 Ible güeynied guic naa, antes ne gal naa laa Dios bzooblole naa guṉbey
naaXpëëdme; laamebleextsole naa, niapse pornenquialadzmenaa. Zeeṉe
bdziṉ dze co
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16 laa me blu me lo naa, bzo me naa ga naa zaatne ndxie grë miech ne
nacdraa zha Israel, gaseed naa zho Xtiidz me miṉe glu zha laa zho lo doḻ.
Zeeṉeblozh goṉnaaXpëëdme, biadnaaniaguibnaane gooṉdieṉ chonseed
naa,

17ni niicle biadgaanaa Jerusalén,nianabdiidznaa lo grë zhanepxeeḻleme
nonee Xtiidz me; sinque laa naa bia nëz Arab, wbirele naa nëz co, dzigoraa
bdziiṉ naa Damasc stib.

18Gocle tsoṉ iza dzigoraa bia naa Jerusalén, hor coraa beeṉbey naa Pedr;
blëz naa lo me ga tsiiṉ ngbidz.

19Gaque beeṉbey naa Jacob bets Jesús, laa grëraa zha ne pxeeḻ Jesús noyuṉ
xtsiiṉ me, ni tib zho goṉd naa.

20Dios zobwi gaṉle diidzli nac grë miṉe rne naa nu, led lega rned naaw.
21Zeeṉe brie naa ga, laa naa bia nëz Siria ni nëz Cilis.
22Grë zha Judé zha ne nole xnëz Jesús, gard guṉbey zho naa leṉ dze co.
23Diidz ronse zho rnee zla zhanenacgrë zho: “Meṉne scataa pquianaḻ ne,

yele me noseedmiech Xtiidz Dios, ni glo scataa gocladzme nitlo mew.”
24Dzigo rley zho, rdeed zho xquizh lo Dios ne yele naa rliladz Jesús.

2
Rcaania zho Pabl

1 Zeeṉe blozh tsiida iza, dzigo laa naa biire bia Jerusalén stib, bio no grop
no Bernabé, ni bionie no Tit.

2Laa naa bia, sac ib Dios blu lo naa ne no ga naa. Dzigo ga pcaalsa no grë
no zha ne zo rnabey lo grë zha ne no xnëz Jesús ga, bzodiidz naa lo zho zha
noseed naa grë zha ne nacd zha Israel Diidz Ndzon ne rlu lo zho zha laa zho
lo doḻ, ni naa zeeṉa guieṉ zho gaṉle ne nli rquiin dziin ne beṉle naa, ni miṉe
quiayuṉgaa naa.

3Ni nligaa bley zho bin zhow.
Niicle ne led zha Israeld nac Tit, per bnabeyd zho niopaa Tit bey ne rio grë

zha Israel.
4 Per lo zha ne zioobgza no ga, lad co brieequia bla zha ne bnab nio Tit

bey co, per choot pquiaadiagd xtiidz zho. Nac diidz ye zho rliladz Jesús, per
nlida; ib blud zho cho nac zho, ngueets bzëëb zho lad no biadleets zho dieṉ
zha mban no, niina ne Jesúsle rnabey no, rnabeydraa ley no. Gocladz zho
nquiaadiag no xtiidz zho, biire ndziuuṉ nomiṉe rnabey ley.

5Per ni palal bdeete no diidz niac miṉe rnee zho, laa no racladz guiaaṉnie
to Xtiidz Ndzon Jesúsmiṉe rlu zha laamiech lo doḻ, sac miṉ co nac diidzli.

6Grë zha non ne zo rnabey lo grë zha ne no xnëz Jesús ga (zha non guiab
ne, per ndioṉ ne gaṉle grëse ne tibaque nac ne nëz lo Dios)

7-8 ib peet blisquid zho lo naa, niicle peet pseetragaa zho naa. Sinque laa
zho gocnaṉ gaṉle ne ib Dios bzoo naa guṉ naa xtsiiṉ me, gaseed naa grë zha
nenacd zha Israel guieṉ zho zha laa zho lo doḻ; zignebzoquemePedrnoseed
Pedr zha Israel. Dios meṉ ne bzo Pedr quiaseed Pedr zha Israel, lëëque me
bzo naa quiaseed naa grë zha ne nacd zha Israel.

9 Gacxe waa, zig nac Pedr, Jacob, Juan, zha ne zo rnabey lo grë zha ne
rliladz Jesús ga, laa zhobieṉne iblenaabgaa guieḻnzaac rii, bneedzDios dziin
rii lo naa. Dzigo rley zho haxta bzheṉ zho nia no grop no Bernabé, laa no
biaaṉ diidz ne zha tsieseed zha Israel, laa no guioseed grë zha ne nacd zha
Israel.

10Lëësemiṉe pso zho diidz lo no, dzioxco no dziuuṉ no xyudar grë zha ne
guieṉd pe yquiin; ni nligaa ib nonguieḻ miṉ co ni laaw noyoxco naa.
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Ractox Pabl lo Pedr
11 Laa zeeṉe biaad Pedr Antioquí, dzigo ga nli laa naa goctox lo Pedr, sac

ncuaaṉe ndzinlidraa quiayuṉ Pedr.
12Glo, grëse zha ne nacd zha Israel zha ne rliladzle Jesús, rzënie Pedr zho,

tipse rbenie Pedr zho zeeṉe laa zho row; ni blozh ga, zeeṉe laa bla zha ne
pxeeḻ Jacob bdziṉ ga, pasëraa Pedr sca tipse niownie zho, laa Pedr bzozit lo
zho. Rdzieb Pedr zha ne bdziṉ ga, sac lëë zha co racladz, grëse zha zit ne
rzëëb xnëz Jesús ib none tso zho bey ne rio zha Israel.

13 Grë zha Israel ne nole xnëz Jesús ga, yeque zho laa zho gocnie Pedr lo
xtseb Pedr ga, haxta ye Bernabé wbig lo zho.

14Nacne zeeṉe goṉnaa sca zienaḻdraa zho zigne nacpaawseed ne ziaadnie
Xtiidz Dios, squi ndxie grëse zha ne rcaalsa ga goctox naa lo Pedr, rep naa:
“Luugase name niicle ne zha Israel luu, ni mband luu zigne nac zhiwseed
zha Israel, ¿penacdzigone racladz luugnabey luugrë zhanenacdzha Israel,
gban zho zigne nac zhiwseed zha Israel?”

Zha rlaamiech lo doḻ
15Goḻquiaadiaga gaṉle, teḻ no desde gol no zha Israel nac no, nacd no zigne

nac grëraa miech ngoopdoḻ ne nac stib nacion; ible pseed no grë miṉe nac
xley zha Israel.

16Saṉgue niina laa no ndioṉ gaṉle, niiclemazdraa guṉmiechmiṉe nac ley
grieelod guiaaṉwen zho lo Dios, sinque zha ne dib zdoo gliladz Jesús, zha co
nac zha ne guiaaṉwen lo me. Gacxe waa, ye no laa no bliladz Jesús dib zdoo
no, zeeṉa guiaaṉwen no lo Dios; ni laa no guiaaṉwen lome porne dib zdoo no
rliladz no Jesús, nacda porne dziuuṉ no miṉe nac ley. Sac goṉ niicle zha ne
tsoxcoraa guṉ zho grëmiṉe nac ley, grieelod guiaaṉwen zho lo Dios.

17Nana ne laa nowbig lo Jesús parne guiaaṉwen no lo Dios, no zha ne rzac
doḻ ga. Masaque rzac zho xtoḻ no ga rdziuuṉctal no porne rliladz no Jesús,
per, ¡led scada goṉ!

18Mazd doḻ ga guṉ naa, teḻne rlozhle rseed naa miech rne naa lo zho ne
led leyd nacmiṉe csilaa ne lo doḻ, ni lozh ga naaque no lozhd tsoxco guṉ grë
miṉe nac ley.

19 Sac teḻ naa, ib brieelod niuṉ naa grë miṉe rnabey ley, ni zha ne rguiits
ley goṉ ib none guet zho; gane niinamasaque rrieequia laa naa gutle. Niina
ne laa Jesús gut por grë xtoḻ naa, rrieequia ye naa gutnieme ga, zeeṉa grieelo
guṉ naamiṉe rnabey Dios.

20 Led naadraa nu znu mban, Jesúsle nu mbannie naa, ni guieḻmban ne
mban naa niina, lëë miṉ rii bneedz Dios lo naa porne rliladz naa Xpëëdme,
meṉ ne rquia zdoo naa, meṉ ne bleeladz xquieḻmban ga beet zho me bdiizh
me xtoḻ naa.

21 Nana, teḻne niaca miṉe nli zrieelo guiaaṉwen ne lo Dios porne guṉ ne
miṉe nac ley, zhlëse ga dzigo biaadguet Jesús. Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Jesússe
nac meṉ ne csaṉwen ne lo Dios, gacxe waa nonguieḻda ga csaṉ ne me tiblad,
ni pa lotaa ga pquia zdoo Dios ne.

3
Jesús none gliladzmiech

1 ¡Nadzpaa nxen to nac to zha Galás! ¿Pe goc to, cho biaadguṉgüet guic to
squi rac to? Pe led zeeṉe biadseed no to, wen wen gocnaṉ to cho nac Jesús,
ni zha nacne sca beet miechme lo cruz.

2 Zhal to goḻcobey dieṉ, ¿pe ne beeṉ to grë miṉe nac xley zha Israel, laa to
bgaa guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant, te ne bliladz to Xtiidz Diosa ye?
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3Pa lotaa goṉ rdziṉ lo xquieḻnxen to i, conque laa to goṉle gaṉle ne niapse
por guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant laa to psilo mban tib guieḻmban cub, ni na
naṉaque to tsienaḻ to ley.

4Pe nlipaa rnee to, ¿pe lega scase nazho goṉ to grë guieḻnë ne pteedmiech
to, zeeṉe psilo bliladz to Xtiidz Jesús?

5 ¡Goḻzhixcuaa guic to! Goḻguieṉ gaṉle, laa Dios bneedz zhiEspíritume lo to,
ni laa me noyuṉ grë milagr lo to, per nacda porne ruṉ to miṉe rnabey ley,
sinque porne dib zdoo to rliladz to Xtiidz mew, miṉe biadseed no to.

6 Zig Abraham, porne dib zdoo me bliladz me xtiidz Dios miṉe rëb Dios lo
me, gane pcaania Dios me zig tib zha ne peet xtoḻd.

7Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grësemiech ne dib zdoo gliladz Xtiidz Dios, grëse zha
co laa Dios ycaania zho zig xpëëdpaa Abraham.

8Ni miṉe nodziaṉ ne niina, ib lo Xtiidzle Dios zhobneew, zeeṉe bnee me
ne grëse miech ne nacd zha Israel, silaa me zho teḻne dib zdoo zho gliladz
zhome. Lëëmiṉ co ga bneeme zeeṉe znu rëbme lo Abraham: “Grësemiech
nendxiedibdoo lo guidzliu, zhanedib zdoogliladznaa zigne rliladz luunaa,
zuṉlay naa zho.”

9Gane grëse zha ne dib zdoo rliladz Jesús, ruṉlayme zho zigne beeṉlayaque
me Abraham, zeeṉe laa Abraham bliladzme dib zdoo Abraham.

10 Saṉgue zha ne rnalo ley ne lëëw csilaa zho, laa zho noyac ndziibdeele
ga, sac lo Xtiidz Dios no tib zaatne rnee: “Ndziibdee grë zha ne grieelod guṉ
grëse zigne nac ley.” ¡Ni tsod zha ne goṉ grieelo guṉ grësemiṉe rnabey ley!

11 Gase nagaṉle rlu tsod tib zha ne grieelo guiaaṉwen lo Dios por guṉ
zho miṉe nac ley; ni laaw zhobneeque lo Xtiidz Dios zaatne rnee: “Zha ne
guiaaṉwen lo Dios, laa zho guiaaṉwen porne dib zdoo zho gliladz zho me; ni
zha co ygaa tib guieḻmban ndzon.”

12 Led yed ley rnab dieṉ cho dib zdoo gliladz; sinque rneew: “Zha ne
racladz gban, none guṉ zho grësemiṉe rnabey ley.”

13 Miṉ co nagoṉ, grëse ne nac ne miech laa ne biabdee, sac brieelod
mban ne zigne nac ley. Per niina, laa Jesús biaadsilaa ne lo grëtaa dee co,
masaque lëë grë dee ne nac ne ga bi me zeeṉe sca pquia me lo cruz; zigne
zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Miech ndziibdee ga nac grëse zha
ne ret rquiangaa zho tib lo yag.”

14 Ni por miṉe sca bded Jesús ga, miṉ co niina grëse miech ne nacd zha
Israel, zac ygaa zho grëse guieḻnzaac ne bzeet Dios lo Abraham ga; ni niicle
tib tibgaa zha ne ngab lo mew, scaania zho Espíritu Sant, Espíritu ne rëbme
cxeeḻ me lo grë zha ne dib zdoo gliladz me.

Zha ne nlipaa nac xpëëdAbraham
15Bets, bzian, laa naa gzet ncuaaṉe rac lo guidzliu rii. Naṉle to gaṉle, zeeṉe

laa chop miech ruṉ tib trat, rquia miṉe rnee zho ga lo guits ni rquia lë zho
lo guits co grop zho; zeeṉe laa lë zho pquiase ga, ni tib zho gacdraa ctsëë trat
co.

16Nana gotsaa gwi ne gaṉle zha beeṉDios: Psaṉme xtiidzme lo Abraham,
ni tib lo meṉ ne grieequia lo xtii Abraham. Raquiete nzian zho, rëbd me:
“grë zha xtii Abraham”, sinque tibaque meṉ ne bzeet me, ni lëë meṉ co ga
nac Jesús.

17Znu nagoṉ nac miṉe quiane naa lo to nu: Tib trat ga beeṉ Dios grop me
Abraham, zeeṉe rëbme scaania me grëse zha ne dib zdoo gliladz me; ni ible
laa xtiidz co me biaaṉ zig tib trat ne quia lë me lo. Miṉ co nagoṉ, grieelod
ctsëë ley trat co; zig nac ley, blozhle tap gayoo gaḻptsii iz biaaṉ xtiidz co me
zeeṉe laa ley biaad.
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18 Nana, teḻne por guṉ ne miṉe rnabey ley, laa ne ygaa grë guieḻnzaac ne
bzeet Dios lo zhitrat me gdeedme por tibmeṉ ne grieequia lo xtii Abraham;
¿pazhe dzigo rquiin trat co? Sac lo trat co goṉ raquiet ne por tib meṉ ne
grieequia lo xtii Abraham, laame gneedz guieḻnzaac co lo ne.

19Nanagnë to: “¿Padzigo rquiin leyne laa leybiaaṉ,ni teḻ nole trat co glo?”
Laawbiaaṉgoṉzeeṉa glu gaṉle zhanacmiech, ib rondzhomiṉe rnabeyDios
zho, laawbeeṉ dziin laga bdziṉ dze ne laameṉne brieequia lo xtii Abraham
ga biaad, meṉ ne bzeet Dios ga zeeṉe psaṉ me xtiidz me lo Abraham. Ni teḻ
ley, dzenepcaaniazha Israela tibxanjlDiospxeeḻmebdeeda loMoisés,dzigo
Moisésle psaṉa lo meṉguiedz Israel.

20SaṉguedzenebeeṉDios trat co gropmeAbrahamne laamecsilaamiech
lo doḻ, pxeeḻd me cho tib miech, cho tib anjlgaa niaadnie xtiidz me; sinque
mezhal biadneew lo Abraham.

¿Pa rquiin ley?
21-22 Nana gnë to: “¿Zig gocladz dzigo lëë nsiooglo xley Moisés lo trat ne

beeṉ Dios ga?” ¡Led scada! Sac grieelod ygaa ne guieḻmban ndzon ne gdziṉd
dze lozh ga, teḻne gnalo ne ley; ib grieelod ley csaṉwena ne nëz lo Dios.
Teḻne niaca miṉe nrieelo ley nsilaawmiech lo doḻ, nod pe nacne dzigo nxeeḻ
Dios Xpëëd me, biaad me biadbee me miech ladznia doḻ (sac rnee lo Xtiidz
Dios masaque ngadoo miech lo doḻ). Jesússe goṉ zrieelo csilaa miech lo doḻ,
totsaque dib zdoo zho gnalo zhome,mese zrieelo gdeed guieḻmban ndzon co
lo zho.

23 Zeeṉe gard guiaad Jesús ga, laa ley co pquiin pquianapa ne zigne
rquianap wxtis zha ne nioogyu, laga bdziṉ dze ne laame biaad.

24Zig tib ngudziaanne riaaṉniemëëdwin, sca pquiin ley co lo ne, pseeda ne
zha gban ne, ni gacnaṉ ne cho nac Jesús, meṉ ne csilaa ne lo doḻ zeeṉe dib
zdoo ne gliladz neme.

25 Saṉgue niina ne laa Jesús biaadle, led ley codraa gnabey ne, ni niicle
rquiindragaa pe cseeda ne.

26Gacxe waa, teḻ to xpëëdle Dios nac to porne dib zdoo to rliladz to Jesús,
27 ni grëse zha ne brobnisle porne no zho xnëz Jesús, laa zho rlu gaṉle ne

Jesúsle nacnie zho, ni laa zho zienaḻ gban zho zig racladzme.
28Miṉcocxe nagoṉ waa, grëse ne tibaque nac ne niina, guieṉdraa ne gooṉ

cho nac zha Israel, cho nacgaa zha zit; dieṉ cho nac nguṉdziin, cho nacgaa
zha ne rnabey; gooṉ dieṉ cho nonraa pe mguiw te wnaaw ye; sac grëse zha
ne nacniele Jesús, tibaque nac zho grë zho.

29Ga nagoṉ, teḻne ngable to lo Jesús, dzigosi nli zha xtii Abrahamnac to, ni
zgaa to grë guieḻnzaac ne bzeet Dios zeeṉe psaṉme xtiidz me lo Abraham.

4
Zha ne nac xpëëdDios

1 Goḻgona gaṉle, nligaa tib mëëdwin lëë, niicle guiaaṉnie win ncuaaṉe rap
pxoz win, per lega nacse win zig tib nguṉdziin win ne ruṉ xtsiiṉ pxoz win.
Niicle cheṉ win grë ncuaaṉ co, per grieelod win gnabey wina.

2 Laa win riaaṉ ladznia zha ne raṉ win, zha ne rseed win dieṉ pe nac
ncuaaṉe guṉwin, laga gdziṉdzene laawinzacle ycaaniancuaaṉepsaṉpxoz
win.

3Scadaanagoṉbzhiaac ne glo zeeṉe gard guiaad Jesús, rrieequiamasaque
ngadoo ne lo grë ley co, ni lo grëraa ncuaaṉe rac lo guidzliu rii.
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4Laazeeṉebdziṉdzene laaDiospxeeḻXpëëdmeJesús lo guidzliu (tibwnaa
bded por xniaa me, bzoob me diidz beeṉ me grëse zigne rnabey xley zha
Israel),

5 laame biaadsilaa ne, biadbeemene ladznia ley co, bdiizhme grë xtoḻ ne,
zeeṉa ycaania Dios ne gac nemëëd lo Dios.

6Ni parne glu gaṉlenenli xpëëdleDios nacne, pxeeḻ Dios zhiEspírituXpëëd
me blëz zdoo ne; gacxe waa niina laa ne rieṉ rnee ne lo me: “¡Papá yeeṉ!”
Espíritu co rnee ne Pxoz ne nacme.

7Ganagoṉ, ledyedraaniinanacnezig choḻze chonguṉdziin, sinquexpëëdle
Dios nac ne, ible ye ne ygaa grë guieḻnzaac ne rap Dios.

Rnee Pabl rnabeydraa ley
8Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle, zeeṉe bii gard guṉbey to meṉ ne nacpaa Dios,

masaque rrieequia ngadoo to lo ncuaaṉe nac zhimdio to hor co, rdib rdzag
to ruṉ to grë miṉe rzac to rdziladz grë mdio co.

9Nana, laa to ruṉbeyleDios, mazd gni naa gaṉle ledaa Dios ruṉbeyle to, ¿pe
nac dzigo racladz to gbiire tsiegaṉ to, tsiequiitsgzhib to lo grëmdio co, gbiire
guiab to ladznia grë ncuaaṉe paat rquiind co, gnabeya to?

10Rquia to goṉ ruṉ to grë lni, dieṉ pa mëë ndzonraa, dieṉ pa dze nac dze
ndaraa, pa iz nac iz ne ndaraa, dieṉ pa dze zac pe gow to, pa dzeegaa gacda.

11 ¡Rdziebnie naa to goṉ! ¡Pe nlipaa zhlëse biaḻseed naa to, ne squi laa to
racladz csaanmiṉe biaḻne naa lo to!

12 Bets, bzian, laa naa rnab lo to goḻban zigne mban naa, teḻ naa niicle ne
zha Israel nac naa per zanaḻdraa naa miṉe nac xley zha Israel. Ngadoodraa
naa lo ley, gane rnenaa: Goḻban zignembannaa. Ni guiabde to togobodnend
no pe falt ne beeṉ to lo naa.

13Led rsoladz to gaṉle, rzacnë naa leṉ dze ne psilo pseed naa to zha laa to
lo doḻ;miṉ co nacne nzianlaa dze blëz naa lo to i.

14 Niicle ne sca rzacnë naa, goṉdze to naa; laa ne mbix zdoo to niaṉ to
xquieḻguidz naa, znu pquia zdoo to naa, rley to blëzlo to naa pale cho xanjl
Dios o Jesúsgaa, teḻ niacamiṉemezhal niaadseed to.

15 ¡Ne nlipagaa rleydox to leṉ dze co! Teḻ niaca miṉe niac mbee to bziaalo
to, zootle zigmbee towngad tow lonaa. ¿Yo grë guieḻbley cona? ¿Yone scataa
rleynie to naa leṉ dze co?

16Nana, pe rëb to rlëë naa lo to ne znu rne naa miṉe nacpaa diidzli. ¡Lëda
goṉ!

17 Goḻquiaadiaga gaṉle, grë zha ne goṉ squi ziadseed to i niina, nli laa zho
noxco toper zhaancuaaṉenoguic zho. Laa zho racladz tebaa zha guiaaṉladz
to naa, csaan to grë miṉe biaḻseed naa to, zeeṉa gbig to lo zho.

18Rtsidiḻd naa pe nacne cho gacnie to, totsaque zha ne nli nquialadz tow.
Zig nac naa tibaque noxco naa to, led loxaque zeeṉe zodse naa lo to i.

19 ¡Xin, ne nlipagaa goṉ rdednë naa raṉ naa squi rac to! Masaque nac
guieḻnë rii lo naa niina, zig tib yoob ne rquia grë meṉwnaa ne gapmëëd. Ni
lëë nole naa guieḻnë rii nu nagoṉ, haxta gdziṉ dze ne gaṉ naa laa to wbiire
wbig lo Jesús stib.

20 Tebaa niaca miṉe grieelo guiaḻzhaal naa lo to i niina, zeeṉa gaṉ naa zha
no to, dzigo dieṉ zha gnegaa naa lo to; per na ne znu zit zo naa, naṉd naa
dieṉ pe nacraa ncuaaṉe noyuṉ to.

21Zha ne racladz gnabey xley zha Israel zho, racladz naa gnë zho dieṉ, ¿pe
ib rieṉd zho zha zhobnee lo guits ne ziaad Xtiidz Dios



GALATAS 4:22 339 GALATAS 5:6

22 zaatne raquiet xingan Abraham? Rneew: Chop xingan Abraham, tib
mëëd co gop wnaa ne nac nguṉdziin lidz me, laa stib mëëd gop wnaa ne
nacpaa tsieel me.

23 Xpëëd wnaa ne nac nguṉdziin ga, laa win goc mëëd zig grëraa xpëëd
miech; saṉguemëëd ne gop tsieel me ga, laa win gol porne ib Dios rëb ne laa
me yquianie win.

24Lo gropwnaa co, tibgame rlu gaṉle zhanac grop trat ne beeṉDios: Miṉe
bzhaac Agar, ga rlu gaṉle zha nac trat ne beeṉ Dios guic gui Sinaí. Grëse zha
ne zienaḻ trat co, nac zho zig goc xpëëd Agar, ladznia trat co no zho.

25 Gzoob ne Agar nac Gui Sinaí, gui ne riaaṉ nëz Arab; me nac guiedz
Jerusalén ne ndxie leṉ dze rii, sac teḻ grë meṉguiedz Jerusalén, masaque
nguṉdziin nac zho lo ley.

26 Saṉgue wnaa ne gocpaa tsieel Abraham ga, rrieequia me nac Jerusalén
ne no gbaa, zaatne ngab grë zha ne no xnëz Jesús, sac led yedraa grë zha co
ngadoo lo ley; ye ne ngab ga, ni gzoob ne lëë xniaa ne ga nac wnaa co.

27Lëë Jerusalén co ga raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne znu rnee:
Luu, ne nac luu wnaa ne brieelod niapmëëd, bley niina;
nguieeḻ goc, nguiedz broptsie lo guieḻbley qui,
luu ne bdziṉd dze niacnaṉ luu zha nac yoobmëëd.
Sac goṉ ndalraa xpëëdwnaa ne brieelod niapmëëd,
lëdle grë xpëëdwnaa ne gopmëëd.

28 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle, laa ne nacle niina zig Isaac, xpëëd
tsieelpaa Abraham, wnaa ne gacd yquianie mëëd ga; sac teḻ Isaac, ib Dios
psaṉ diidz ne laa Isaac gac mëëd lo Abraham.

29 Ni zigne sca blëënie xpëëd wnaa nguṉdziin co Isaac, mëëd ne Dioszhal
psaṉ diidz gal ga; scasaque niina, no zha ne rlëë raṉ zho zionaḻd ne miṉe
rnabey ley, sinque laa ne zionaḻ dib zdoo ne rliladz ne Jesús.

30Ni nana, led lo Xtiidzaque Dios zhobnee gaṉle zha rëb Dios lo Abraham,
rëbme: “Wnaanenacnguṉdziin lo luu i, bzonëzmegropxpëëdme,nonguieḻd
ne yemëëd qui guiaaṉnie ncuaaṉe csaṉ luu lo xpëëd tsieel luu.”

31Gacxenagoṉwaa, teḻ nenacdne zig xpëëdwnaanguṉdziin co, sinque laa
ne nac zig xpëëd tsieelpaa Abraham.

5
Dziits goḻso

1 Peet lo ngadoodraa ne niina, sac goṉ laa Jesús biaadsilaale ne, sinque to
none dziits so zeeṉa ygadoode to lo xley zha Israel.

2Naanac Pabl, ni naazhal rne lo to nu. Goḻgona sca gaṉle, teḻne laa to gdeed
diidz tso to xbey zha Israel, nacniedraa to Jesús ga dzigo.

3Ni laaw gneque naa lo to nu stib, grëse zha bgui ne rio bey co, ib none guṉ
zho grëse zigne rnabey ley co.

4Zha ne rzac por guṉ zho grëmiṉe rnabey xley zha Israel, miṉ co laa Dios
csilaa zho lo doḻ, gacnaṉ zho gaṉle, leḻ nozozit zho lo Jesús ga; ygaad zho
guieḻnzaac ne ygaa zha ne gnalo Jesús.

5 Saṉgue teḻ no, ndioṉpaa no silaa Dios no lo doḻ, sacne dib zdoo no rliladz
no Jesús ni nacnie Espíritu Sant no.

6Saczhanenlinolexnëz Jesús,peet liaadznodraazhobeynerio zha Israel.
Miṉe noxcoraa zho nac ne dib zdoo zho gliladz zho Jesús, ni scagaa grieelo
gleynie zho samiech zho.
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7 ¡Ese tow nli! ¿Pex goc to waa? Zaacse name rac to zeeṉe psilo to bliladz to
miṉe nac diidzli. ¿Cho pquiil to ne nëdraa to tsienaḻ tow?

8Miṉe squi nonie guic to i niina, led zhiwseeteDios i,meṉnebredz to griee
to ladznia ley.

9 Goḻguieṉ sca, adeḻ ye to sac zig rëb diidz ne rnee: “Niipaxe ncobi waa
ruṉcsibe ncob guietxtil.”

10 Per naṉpaa naa, ible meṉ ndzon ne rnabey ne meṉ co gacnie to, zeeṉa
csaande tomiṉe nac diidzli; ni zha ne squi racladz guṉgüet to, teḻ chotaa nac
zho ib tedsod siaabzi Dios zho.

11 Bets, saṉgue naa teḻ niaca miṉe nli ye naa quianabey tso grë zha ne
rliladz Jesús xbey zha Israel zig quianee zha qui, bod gooṉzhe ni ctsidiḻdraa
zha Israel naa dzigo, glëëdraa zho zig rlëëtaa zho niina zeeṉe ron zho rne naa
zha nacne biaadguet Jesús lo cruz.

12 Zha ne squi ziaadnabey tsopaa to bey ne rio zha bgui nëz Israel, ¡tebaa
mazd ladaque zho yga zho, niicxe gdib nacse zhowaa cueniaaḻ zho, led tsod
zho noyuṉneed zho to!

13 Bets, goḻguieṉ gaṉle ne ygadoodraaxe to lo ley waa, miṉ co nacne
biaadsilaa Jesús to. Per guiabde to togo ne laa me psilaale to, laa to guṉ
ncuaaṉe guiaabtaa guic to. Guṉscade to, sinque tib tib to goḻleynie samiech
to, iṉe goḻguṉ ncuaaṉe rquiin grë zha ne nacgrë to;

14 sac niina totsaque gban to zigne rnabey Dios nu: “Bleynie samiech luu
zigne rleynieque luu luu”; lëële grë miṉe nac ley ga guṉ to.

15 Per teḻ laa ne gleynie to zha ne nacgrë to, leḻ diḻ no to, zig ruṉ grë ma
ne lëëquemanoquiaalaylsa, lëëquemanoyowlsa; dzigo lëëque to gnitlo to ga.
¡Guṉscade to!

Zha ne legambanse
16Gacxe, laa naa rnab lo to: Goḻtsoxco goḻban zigne racladz Espíritu Sant, ni

me gacnieṉ to; led tsode to dieṉ zha guṉ to grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladz
xcuerp to.

17 Sac goṉ grëse ncuaaṉ co, rleynied Espíritu Santa. Laa xcuerp ne ruṉ
ncuaaṉe racladzd Espíritu Sant, ni ncuaaṉe racladzgaa Espíritu Sant nëd
xcuerp ne gacmiṉ co. Guṉde to miṉe racladz xcuerp to sca.

18Teḻnegban tozignernabeyEspírituSant, dzigosinodraapenacneygadoo
to lo xley zha Israel.

19Nimiech ne sca ruṉ grë ncuaaṉe ndzinlid, ib paat ngueetsd zho:
rionie zho zha ne led tsieeld zho,
ruṉ zho grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladztaa xcuerp zho,
20 riegaṉ zho grëmdio,
rnab zho pe sac samiech zho,
rlëënie zho samiech zho,
rdiḻnie zho samiech zho,
rzac zho adeḻ cho glale tsieel zho,
rnadse pew laa zho rlëële,
ruṉctiḻ zhomiech,
rguib zho rtso miech,
rbeextso zho dieṉ cho zha ne gacnie zho,
21në rac zdoo zho raṉ zho ncuaaṉe quianie stib miech,
rzudz zho,
rcaalsa zho zaatne loxaque rowcho zho, ni ruṉ zho grë guieḻyozh.
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Grë ncuaaṉ co ruṉ zho ni grëragaa ncuaaṉe ndzinlid ne sca nac. Laa naa
rbire rso diidz lo to, guṉde to grë ncuaaṉ co; sac goṉ grëse miech ngoopdoḻ
ne sca rban, grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

22 Saṉgue zha ne zienaḻ miṉe racladz Espíritu Sant, znu nac zha co:
rleynie zho samiech zho,
tibaque nguieeḻ rac zho,
peet dzeb nonied guic zho,
rxecw zho, rieedniobd zho,
niowse rnee zho lo samiech zho,
niapse ncuaaṉwen ruṉ zho lo samiech zho,
ruṉ zhomiṉe rnee zho guṉ zho,
23miech ndooladz nac zho,
zha rnabey xcuerp zho.
Ni teḻne gban ne zigne nac grësemiṉ rii, ni tib ley noguiitsd ne ga.
24 Grëse miech ne nli xnëzle Jesús no, zieniedraa guic zho guṉ zho grë

ncuaaṉe ndzinlid ne bzoobladz zho padzeela, grë ncuaaṉe ndzinlid ne
racladznë xcuerp zho, sac rieṉ zho paat rquiind ncuaaṉ co lo zho.

25 Gacxe nagoṉ waa, teḻne nli mbannie ne guieḻmban ne rneedz Espíritu
Sant, goḻgotsaa dzion nemiṉe rnabeyme.

26Dzigosi gacniatsdraa ne lo samiech ne, tsienaḻdraa ne dieṉ cho glaaraa
guiaaṉ, tso ne në gac zdoo ne gaṉ ne grë ncuaaṉe rap zho, ncuaaṉe racgaa
zho.

6
None gacnie ne samiech ne

1Bets, bzian, teḻnegaṉ to laa cho tib zhanenacgrë tonoyuṉpe tibdoḻ,dzigo
to ne nac to zha ne nlipaa zienaḻ miṉe rnabey Espíritu Sant, to goḻnee lo zho.
Diidz wen, diidz ndooladz goḻco zdoo zho gbiire xixcuaa guic zho; ni scagaa
tib tib to none nsin so to, sac goṉ adeḻ nenda yeque to sca sac.

2 Zeeṉe raṉ to zha ne mban noded, goḻguṉ xyudar zho, goḻchoobladz zdoo
zho, sac goṉ sca rnabey Jesús gbanmiech.

3 Teḻ zha ne rzac zha non nac zho, ni laa zho peet nond zho; lëëque zha
noguitnie zho ga.

4 Tib tib to, wen wen goḻguieṉ dieṉ pe quiayuṉ to, teḻne ncuaaṉe ndzinliw
iṉe goḻley, per tsode to glëë zdoo to gaṉ tomiṉe ruṉ stib zho.

5 Sac tib tib ne, psose Dios ne pe nac xtsiiṉ memiṉe guṉ ne.
6 Grë zha ne noseed Xtiidz Dios, ib none ncuaaṉe rgaataa lo zho gdeed

zhow yquiin zha ne noluw lo zho.
7 Tsienie wguite guic to sca, sac goṉ led yed Dios guiab ne quitnie ne. Tib

tib ne, teḻ pe nacmiṉe ruṉ nemiṉcoque ctsire me lo ne.
8Zha ne ruṉ grë ncuaaṉe ndzinlid, lëë miṉe cueequia zho ga laa zho nitlo.

Laa zha ne guṉ grë miṉe rnabey Espíritu Sant, lëë miṉe ygaa zho ga nac tib
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

9Gacxe nagoṉwaa, tibaque gotsaa dzioxco ne dziuuṉ ne ncuaaṉe ndzinli,
ncuaaṉe rquiin, guieete ne; sac teḻne sca tibaque dzioxco new, zeeṉe gaḻ dze
co laa ne ygaamiṉe guioguiaḻ ne.

10Zeeṉe gdeedtaaw diidz sca, goḻgotsaa dzioxco ne dziuuṉ ne xyudar grëse
samiechne, ni nana zeeṉe zhanenoquexnëzDiosnac zho,mazdraa rieguiaḻ
dziuuṉ ne xyudar zho.

Rso Pabl diidz
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11 ¡Goḻwi gaṉle,naazhal pquia nu! ¡Goḻwi gaṉlembeembeenac letr rii pquia
naa rso naa diidz lo to!

12Grë zha ne goṉ squi racladz tsopaa to bey ne rio zha Israel, laa zho ruṉa
zeeṉa glëëniedmiech zho, zigne rlëënie zho grë zha ne rseedmiech ne ib laa
Jesús gut lo cruz, psilaa me grësemiech lo doḻ.

13Nana, niicxe grë zha ne nole bey co, ruṉdaque zho grë miṉe rnabey ley;
sinque laa zha qui nagoṉ quiaguib tebaa gdeed to diidz tso to bey, zeeṉa sca
lozhd guiats zho ne zha bnabey to bio to bey.

14Saṉgue teḻ naa, ibquiaguibdnaanedieṉzhagacniatsnaa, sinque laanaa
quiaguib gacnaṉmiech gaṉle zhanacne laa Jesús gut lo cruz. Sac teḻ naa, por
grë miṉe bded Jesús ga, grëtaa ncuaaṉe no lo guidzliu laaw psaṉ naa tib lad;
ni niicle naagaa, sca rzac grë miech guidzliu naa.

15Grëse zha ne ygab xnëz Jesús, nacda ne dieṉ cho no bey ne rio zha Israel,
chogaa noda; sinquemiṉe non nacne ctsëë Dios lo xquieḻmban zho.

16Grëse tonenac to zhane zienaḻ diidzne rsonaanu, Dios yquia zdoo to, ni
me gacnieṉ to ctsebd grë zhgab to; niicle towni niicle grëragaa zha ne ngable
lo mew.

17 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle, ib racladzdraa naa goṉ pe yquiaaqui
gbiire gaquiet miṉe bnele naa lo to nu; sac teḻ naa, grëtaamdel ne no xcuerp
naanu, lëëlewnacbeynerlugaṉlenenli lo Jesúsngabnaa, nixtsiiṉmenoyuṉ
naa.

18 Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne, me tsoxco grë zhizhgab to. Sca gaca.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
EFÉS

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Jesús nonee Xtiidz me lo miech, sac ible

Dios bnabey ne sca gaca.
Laa naa rxeḻ guits rii lo to grëse to bets, grëse to bzian, zigne nose to guiedz

Efés i, ne nac to zha ne ngable lo Dios niina ne tiblique laa to rliladz Jesús.
2DiosmeṉnenacPxozne, ni Jesúsmeṉndzonnernabey,meglu lo toguieṉ

to gaṉle pa lotaa noxcome to, ni me gacnieṉ to ctsebd grë pe zhgab to.
3 ¡Gotsaa dziooḻnie ne Dios, Pxoz Jesús, meṉ ndzon ne rnabey ne! Sac goṉ,

zha nactaa grë guieḻnzaac nroob ne bneedz Espíritu Sant lo ne niina ne laa ne
ngab xnëz Jesús.

4Haxta zeeṉe gard cue guidzliu, bzooblo Dios ne gac ne zha ne gdziṉ lo
me zeeṉe laa ne gliladz Jesús, gac ne tib miech peet xtoḻd, zha ne gban zigne
racladzme.

5 Nquialadz me ne, gane bzooblo me ne gac ne xpëëd me zeeṉe laa ne
gliladz Jesús, ib me sca bnabey gaca sac ib sca gola zdoome.

6Miṉcocxewaa tibaque none dziooḻnie ne Dios, sac goṉ zha wentaa me lo
ne, pxeeḻ me Xpëëdmemeṉ ne nquialadzme ga, biaadguṉlayme ne.

7Ne nligaa nquialadzdox Dios ne, gane pxeeḻ me Xpëëdme bzhiee xchen
psilaa me ne lo grë doḻ ne ngadoo ne, beeṉme ne perdon grë doḻ co.

8Ni led loxaquemiṉcodse, sinque haxta bneedzme guieḻrieṉ lo ne, bdixbi-
ini me ne,

9ni bneedzmediidz gocndioṉ ne pe nacmiṉeno zdoome,miṉemese naṉ,
miṉe nole me guṉme.

10 Sac niina laa ne ndioṉle: Grëse ncuaaṉe no gbaa, ncuaaṉe no guidzliu,
tibaque gaca grëw ni Jesús gnabeya grësew; sca gaca zeeṉe laa dze co gdziṉ.

11Grëse ncuaaṉe bnabeyle Dios no gac, ruṉmew zigne racladzme. Gotsaa
gwi ne gaṉle, glole bzooblomene ygaane grë guieḻnzaacnenacle diidz gdeed
me lo grë zha ne no xnëzme, guieḻnzaac ne bgaa ne zeeṉe laa ne bziaab xnëz
Jesús.

12Ni laamebzooblo ne, zeeṉanenenac ne zhane glopaa psilo bnalo Jesús,
cxobneṉ ne lo miech gaṉle pa lotaameṉ nroob nacme.

13Xquizh Jesús, ye to zeeṉe laa to psilo pquiaadiag diidzli, Diidz Ndzon ne
rnee gaṉle zha laa to lo doḻ, ni bliladz to cho nac Jesús, laa Dios pxeeḻ Espíritu
Sant lo to zig tib bey, bey ne rlu lole me ngab to; zigne bneele me glo.

14Ne znu pxeeḻ me Espíritu Sant nacnie ne, ga rlu gaṉle ib nli zgaa ne grë
miṉe bneele me gdeed me lo grë zha ne ngab lo me, ni lëë miṉ co ygaa ne
zeeṉe gaḻ dze ne laa me blozh psilaa grë zha ne ygab lo me; zeeṉa grë ne
gleynie neme por squitaameṉ nroob nacme.

Rnab Pabl guieḻbiini lo Dios
15 Zeeṉe gocnaṉ naa ne nlipaa dib zdoo to rliladz to Jesús, ni ne nli

nquialadz to grëraamiech ne no xnëz Dios,
16-17 rded naa xquizh lo me. Zeeṉe rzodiidznietaa naa me, rsoladz naa to,

rnabnaa lomegneedzEspíritu Sant guieḻbiini lo to guieṉ to chonacme, zeeṉa
lozh guṉbey to me. Lëëme nac xDios Jesús, lëë me nac Pxoz ndzon ne.
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18 Rnab naa lo me quixbiini me guic to, guieṉ to gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe ygaa to ne laame bredz to, guieṉ to gaṉle zha ndzontaa, zha nontaa
ncuaaṉe gdeedme lo grësemiech ne ngab lo me,

19 ni guieṉ to zha nroobtaa guieḻrnabey ne rap Dios, pa lotaa naca; lëë
guieḻrnabey co nacnie ne ne nac ne zha ne no xnëz me. Lëë guieḻrnabey co
ga blume

20 zeeṉe bleeban me Jesús bzoob me me cue me gbaa, zaatne rieguiaḻ sob
me ne nacmemeṉ rnabey,

21bzo meme, me rnabey lo grëse zha ne rnabey, lo grëse zha ne non, ni lo
grëragaa ncuaaṉe no; niicle niinaw, niicle leṉ dze ne naragaa guiaada.

22 Grëse ncuaaṉe notaa, laa Dios psaṉa ladznia me, ni bzo Dios me me
rnabey lo grëse zha ne no xnëzme.

23Sac grëse zha ne no xnëzme rrieequia xcuerpme ga nac zho, gacxewaa
grëse zha ne nac cuerp co, zha none cxobneṉ gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac
me. Teḻ pe lotaawme nacnie zho, sac grëtaa ncuaaṉe no ladznia me now.

2
Ne noxco Diosmiech gane psilaame zho

1 ¡Laa Dios bneedzle tib guieḻmban cub lo to niina, niicle ne ntseeb goc to
glo! Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe scataa beeṉctal to xtoḻ to, masaque nac to lo Dios
hor co zig tib zha ne gutle,

2 laa to güeynaḻ niapse grë ncuaaṉe ndzinlid ne rac lo guidzliu rii, beeṉ to
grë miṉe rnabey ma ne rnabey lo meṉdox, ma ne rcheep grë zha ne ib nëd
gon xtiidz Dios.

3Grësene scawbanneglo, bionaḻnencuaaṉendzinlidnebzoobladztaane,
bdziuuṉ ne ncuaaṉe bdeedtaa guxt xcuerp ngoopdoḻ ne, ncuaaṉe biaabtaa
guic ne. Ni ne scataa nac ne, ib bioguiaḻ ngaa ne lo guieḻnëdox ne cxeeḻ Dios,
lo guieḻnë ne noxtseeb grëraamiech niina.

4Per ne nquialadz Dios ne nac nemiech, gane pquia zdoome ne,
5ni niicle ne rrieequiameṉgutlenacnene scataa quiadziuuṉne grë doḻ co,

per bleeban me ne; lëë miṉ co ga beeṉ me zeeṉe bleeban me Jesús. ¡Laame
psilaa ne lo guieḻgut co, niapse por mezhal noxco ne!

6 Laa me bleeban ne, zeeṉa ygaa ne guiosiobnie ne Jesús zaatne gnabey
Jesús.

7Zigtaa leṉ dze riiw, zigtagaa leṉ dze ne ziaadraaw, ga gaṉmiech gaṉle pa
lotaa nquialadz me ne, pa lotaa wenme lo ne, sac pxeeḻ me Jesús biaadsilaa
ne.

8 Goḻgaṉ gaṉle, ne wen me mezhal noxco guiaaṉwen miech lo me, gane
rsilaame ne lo doḻ zeeṉe laa ne rliladz Jesús dib zdoo ne; guiabd ne togo por
pe guieḻwen ne guṉ ne laame csilaa ne. Ible zdoome ral rsilaa memiech,

9 racda ne por pe guieḻwen ne guṉ zho; zeeṉa gdaannied zho guieḻwen ne
ruṉ zho.

10 Dios nac meṉ ne psaṉ ne, ni niina ne laa ne bziaab xnëz Jesús, laa me
bredznedziuuṉnegrëguieḻwenneracladzme,miṉebzooblolemenedziuuṉ
ne.

Grëse zha ne ngab lo Jesús, tipse nac zho
11Goḻsoladz gaṉlemiechngoopdoḻ,miechnengabd loDios,miechbeed, sca

lë to lo grë zha Israel glo (sac zha, ne rio zho bey zigne rnabey xley zho, rzac
zhomiech wen, miechmbe nac zho, zha nac zha ne ngabpaa lo Dios).

12 Leṉ dze co gard ygab to lo Jesús, gard gac to tipse grë to zha Israel, led
yede to no lo trat ne biaaṉ Dios grëme zha Israel, naṉde to grë diidz ne psaṉ
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me lo zho. Lega laa tombanse, ruṉbeyde toDios, ni tib guieḻnzaacquiambëzde
to ygaa to.

13Saṉgue niina ne laa to bzëëb xnëz Jesús porne bzhiee xchenme psaṉmbe
me to, laa to ngable lo Dios.

14 Jesúsnacmeṉnepsaṉwennegrëne, ptichemegrëtaancuaaṉepcazaacse
ndziaṉlsa ne; zigtaa zha Israela, zigtagaa zha zita, tibaque beeṉme ne lome
niina.

15-16 Zeeṉe pquia me lo cruz, gataa ptiche me grë ley ne zienaḻ zha Israel,
ne scataa rsaṉglaa zho zho; gane niina zigtaa zha Israela, zigtagaa zha zita,
laame beeṉ zho tipse, beeṉme zho tib guiedz cub ne ngab lome. Sca nac ne
laame psaṉwen zho grë zho, ni psaṉwenme zho nëz lo Dios.

17 Jesús nac meṉ ne biaadnie Xtiidz Ndzonme lo ne grëse ne, gocndioṉ ne
zha guiaaṉwen ne nëz lo Dios, zigtaa tow ne nac to zha ne zit zo lo Dios glo,
zigtagaa zha Israela ne nac zho zha ne gax zo lo me.

18 Gane niina, niicle zha Israela, niicle zha zita, zrieelo ygab zho lo Dios
meṉ ne nac Pxoz ne, zeeṉe laa Espíritu Sant guṉquieṉ zho none gbig zho lo
me.

19Gacxe waa, teḻ to nacdraa to meṉzit niina, lole Dios ngab to, lal non to,
lal nac to grë to grëraa zha ne ngab lo me.

20 Goḻguieṉ gaṉle, grëse ne niina gzoob ne nac ne zig tib yu ne noyaa, yu
ne psilo grë zha ne pxeeḻ Dios nonee xtiidz me lo miech niina, grë zha ne
pxeeḻgaame pteed xtiidzme lomiech padzeela, ni Jesús nac quie ne naaz yu
co.

21Grëse zha ne zienaḻ miṉe rnabey me, rrieequia nosoquiaraa zho yu co
ga, haxta guirew gaca tib yadoo ne nlipaambe nëz lo Dios.

22 Zig nac to goṉ, tib tib to ne nac to zha ne ngab lo Jesús, ye to nac yadoo
co, zaatne rbëz Espíritu cheṉ Dios.

3
Pabl nac zha ne güeyseed zha zit

1Ni ne biaḻnecxe naa Xtiidz Jesús lo to waa, gocnaṉ to ne niicle meṉ zit nac
to zrieelo ygab to lo Dios, miṉ co gane znu nioogyu naa nu.

2Naṉlaxe to gaṉle ne wen Dios, laa me bzo naa guṉ naa dziin rii cseed naa
grëmeṉzit.

3Laameblu lo naa zhanac grë ncuaaṉeno guicme guṉme,mesenaṉaper
laame blu lo naa zha naca, ni laa palala psilo bzetle naa lo to lo guits rii.

4Zeeṉe glab tow i, dzigo guieṉ to gaṉlenenli naṉnaa zhanac grëmiṉe guṉ
Jesús,miṉemese naṉ.

5 Wlaltaa choot miech gocnaṉda, laa niina laa Dios pxeeḻ zhiEspíritu me
bneedz guieḻbiini lo no gocndioṉ now, zigtaa no ne nac no zha ne pxeeḻ me
nonee xtiidz me, zigtagaa grë zha ne pxeeḻ me noteed xtiidz me.

6Ni znu naca: grëse zha zit, zgaa zho guieḻnzaac ne rëb Dios gdeed me lo
grë zha ne ngab lome, tibaque nac guieḻnzaac ne ygaa zho grë zho zha Israel.
Niicle zha Israela, niicle zha zita, laa Dios quiambëz gdeed me guieḻnzaac co
lo zho, totsaque gliladz zho Xtiidz Ndzon Jesús.

7Niiclene tibmiechpeetnondnacnaa, per laaDiosbzooblonaagnenaa lo
miech gacnaṉ zhomiṉe blozh bzet naa nu, me nacnie naa, me rneedz grëtaa
poder ne rapme parne grieelo guṉ naa dziin rii.

8 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Goḻwi gaṉle, naa nac tib zha ne mazdraa peet
nond lo grë zha ne ngab loDios; per laamebzooblo naa, naa bgaa dze ndzon
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rii gne naa Xtiidz Ndzon me nu lo grë zha zit, zeeṉa gacnaṉ zho gaṉle pe
zhistaa grë guieḻnzaac ne gdeed Jesús lo zho.

9Gne naa lo zho gacnaṉ zho gaṉle zha nactaa grë miṉe no guic Dios guṉ
me, miṉewlaltaa choot gard gacnaṉ; Dios, meṉ ne bzaa grëse ncuaaṉe no.

10Nana gnë to: “¿Pe nacne sca beeṉ me?” Laa me beeṉa zeeṉa grëse zha
non, zha rnabey ne no gbaa, zeeṉe gaṉ zho tipse nac zha Israel grë zho zha
zit ngab zho lo me, ga guieṉ grë zha gbaa co gaṉle zha ndzielguictaa Dios.

11Sca nacmiṉe no guicme padzeela, ni zeeṉe laame pxeeḻ Jesús laaw goc.
12Gacxewaa, niinane laanengable lo Jesús,peet longadoodraane, niinasi

zrieelo gbig ne lo Dios, sac ndioṉ ne zha ne rnalo Jesús ible scaania Dios zho.
13 Laa naa rso diidz lo to sca, niicle ne znutaa quiadeed naa loxaque ne

biaḻseed naa to, guṉde to ne miṉriise laa zdoo to guiaaṉ, sinque goḻley goḻwi
gaṉle nu rlu zha nziuu, zha non nac to lo naa.

Nquialadz Jesúsmiech
14-15Zeeṉe rsoladz naa grëtaamiṉe no guic Dios guṉme, ni miṉe beeṉlegaa

me (me ne nac me Dad lo grëse zha ne ngab lo me, niicle lo guidzliu nuw,
niicle gbaagaaw); rded naa xquizh lo me.

16Ni ne squitaa ndzon, ne squitaa ncuaaṉe lozhd nac grëtaa guieḻnzaac ne
rapme, laa naa rnab lome cxeeḻme zhiEspíritumegneedz xfuers to dziits so
to.

17 Ni rnab naa lo me tibaque dib zdoo to gliladz to Jesús, zeeṉa scagaa
tibaque gbannie to me, parne guieṉ to gaṉle pa lotaa nquialadzme to.

18 Ga guieṉ to gaṉle grë to grëraa zha ne ngab lo me, ne nligaa pa lotaa
nquialadzme to, nacda ncuaaṉe grieelo ctiix ne, guiab ne lalnuw.

19Niicle ne znu nacda ncuaaṉe grieelo guiab ne znu znu naca, per laa naa
rnab lome zig zie dze guieṉraa to pa lotaa rleynie Jesús to; zeeṉa glu gaṉle ne
nli nacnie Dios to.

20NiDiossi goṉnenacmemeṉnendzon,mazdraancuaaṉe grieelo gneedz
me lo ne, lëdlemiṉe riab guic ne rnab ne lo me; ni ncuaaṉe gaca goṉ, sac me
nacnie ne.

21Grëse ne ne nac ne zha ne no xnëz Jesús, ¡tibaque goḻgotsaa gleynie neme
sca, ne squitaa ndzonme! Sca rieguiaḻa.

4
None tipse gac zha ne rliladz Jesús

1 Zigne rne naa ga, laa naa nioogyu nu loxaque ne ruṉ naa xtsiiṉ meṉ
ndzon ne rnabey, per laa naa rnab lo to zaacse goḻgac, goḻban zigne rieguiaḻ
gban grë zha ne bredzle Dios ngab lo me, sac goṉ laame bredzle to.

2Goḻgac tib miech ndooladz, tib miech wen, tib miech nlëëguicd, tib miech
ne guieednied samiech sinque iṉe gleynie to zho.

3Wenle na ndxie to niina, ni Espíritu Sant nac meṉ ne gacnieṉ to; zeeṉa
tibaque squi tipse gac to.

4 Sac goṉ tibaque cuerp nac ne grë ne, tibaque Espíritu nacnie ne, ni
tibaque nacmiṉe ndioṉ ne gneedz Dios lo ne, ne laame bredz ne.

5 Tibaque meṉ ndzon ne rnabey ne, tibaque meṉ ne rliladz ne, tibaque
wrobnis ne no par grë ne ne dib zdoo ne rliladz neme;

6 tibaque Dios no, me nac Pxoz ne grëse ne, me nacmeṉ nroob ne zo lo ne,
me racnieṉ ne grëse ne, ni me nacnie ne.

7Tipse nac ne, per tib tib ne psose Jesús ne pe nac dziin ne grieelo dziuuṉ
ne lo me, zigne gola zdoome.
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8Miṉ rii ga raquiet zaatne znu zhobnee lo guits ne ziaad Xtiidz Dios:
Blozhse psaṉwinme grëse zha ne rlëë raṉme,
laa me biire zey gbaa stib;
ni psose me tib tib miech pe nac dziin ne grieelo guṉ zho lo me.

9Goḻgotsaa gwi ne gaṉle, Jesús raquiet nu, rneew “biire zey me gbaa stib”,
ga rlu gaṉle tib meṉ ne biet gbaaw biaadme lo guidzliu.

10 Sac me biet gbaa, ni biire zey me gbaa stib, zeeṉa glu gaṉle teḻ pa lotaa
zrieelo gdziṉme.

11Nimezhal rzo ne tib tib ne pe nac dziin ne dziuuṉ ne; me rzo:
zha ne rxeeḻ me gnee xtiidz me,
zha ne rxeeḻ me cteed xtiidz me,
zha ne rienee Xtiidz Ndzonme tib tib lo miech zha laa zho lo doḻ,
zha ne rteedlo grë zha ne ngab lo me, ni
zha ne rseed zho zha nac Xtiidz Ndzonme.
12Laameruṉmiṉco, sac laameracladzgrëse zhanengab lome lozhxixcuaa
lo xquieḻmban zho, zeeṉa guieṉ zho zha guṉ zho xtsiiṉ me;
13haxta gdziṉ dze ne tibaque miṉe gliladz ne grë ne, grëse ne dziuuṉbeypaa
nemeṉ ne nac Xpëëd Dios. Laa ne lozh sodziits, haxta gac ne zig me.

14 Gacdraa ne zig choḻ cho mëëdlas ne beeḻze pe rliladz; niicxe guiaad
grë zha ne guiaadnie stib wseed, zha ndzinlid ne zombëz loxaque dieṉ zha
gdeeda diidz yquidie zhomiech; yquidied zho ne.

15 Sinque guionaḻ ne miṉe nac diidzli, iṉe gleynie ne samiech ne, tibaque
laa ne guionaḻ zigne nac Jesús,meṉ ne rnabey lo ne grë ne ne ngab ne lo me
(rrieequia xcuerpme nac ne, me nac guic cuerp co).

16Ni ne me nac meṉ ne rnabey lo ne, me rnabey zha gac tib tib dziin ne
pso me ne dziuuṉ ne; niicle ne nzian ne, per tipse nac ne laa ne nodziuuṉ
dziin ne psome ne, zeeṉa xixcuaaraa lo xquieḻmban ne, ni lozh guieṉ ne zha
gleynieraa ne samiech ne.

Guieḻmban cub ne rneedz Jesús
17 Laa naa rso diidz lo to nu, ni goḻquiaadiaga zig nac zeeṉe meṉ ndzon ne

rnabeyne rneew lo to: gbandraa to zignembangrëraamiechne zozit loDios,
grë zha nemban zigne notaa guic;

18 sac teḻ zha, ncownac guic zho. Gard ygaa zho guieḻmbanndzon ne rdeed
Dios, naṉd zho zha nac guieḻmban co sacne ndip zdoo zho.

19Laa zho gocnadle, niapse lo grë ncuaaṉendzinlid no zho, ib rgobeyd zho
ruṉ zho grëtaa guieḻyozh ne no.

20 Saṉgue to goṉ, ne nac to zha ne no xnëz Jesús niina, led miṉcod noseed
to;

21 teḻne nli noquiaadiag to gaṉle cho nac me, teḻne nli rieṉ to zhiwseed me
miṉe rlu gaṉle zha nac diidzli.

22Miech yozh ne goc to glo, grëtaa ncuaaṉe ndzinlid, grëtaa guieḻyozh ne
gocladztaa xcuerp to beeṉ to, ¡goḻsaana!

23 None gdzëë lo xquieḻmban to, zigtaa grë miṉe no zdoo to, zigtagaa grë
miṉe rza guic to,

24 goḻgac tib miech cub, zaacse goḻban, ndzinli goḻgac; zeeṉa glu gaṉle ne nli
beeṉncubleme to zigne racladzme.

25Goḻguieṉ sca, yquidiedraa to samiech to, sinque niapse miṉe nac diidzli
goḻnee, sac goṉ teḻ ne pe nacne yquidielsa ne ni tibaque nac ne grë ne.

26Teḻne glëë to, code to guieḻblëë co zdoo to dib dze, sac goṉ doḻ ga.
27Guṉde to miṉe racladzmeṉdox.
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28Zhane goc ngbaan lëë, cuandraa zho, sinque guṉ zho dziin gdziniaa zho
ncuaaṉe yquiin zho, zeeṉa scagaa grieelo guṉ zho xyudar zha ne guieṉd pe
yquiin.

29Gneede to diidznë, sinque diidz ne ndzinli, diidz ne yquiin goḻnee, zeeṉa
zha ne gona iṉe cchoobladza zdoo zho, iṉe yquiina lo zho.

30Goḻguieṉ, guṉde to ncuaaṉe coguieḻnë to Espíritu Sant. Goḻgaṉ gaṉle laa
Dios pxeeḻ me, nac me zig tib bey ne glu gaṉle ne nli lo Dios ngab to, gaḻ dze
ne laame lozhpaa csilaa grë zha ne ngab lo me.

31None csaan to:
guieḻnialadz, tso to gow gzhiizh zdoo to;
glëëdraa to,
sobzhiandraa to,
coredzdraa to,
gacntseebdraa to, ni
grëragaa guieḻntseeb ne no, guṉde tow.
32 Sinque none:
wen gac to lo samiech to,
goḻquia zdoo samiech to,
goḻguṉ samiech to perdon, zigne beeṉaque Dios to perdon zeeṉe laa to

beeṉbey Jesús.
5

None glu cho nac zha ne ngab lo Dios
1To ne laa to nacle xpëëd Dios ni nquialadzme to, goḻtsoxco gac to zig me.
2 Zaacse goḻban, goḻleynie samiech to zigne rleynie Jesús to, sac goṉ teḻ me,

haxta bleeladz me me gut me xcuent ne, gut me biogon me lo Dios psaṉmbe
me ne lo xtoḻ ne, me goc tib gon ne pcaania Dios.

3Goḻguieṉ sca, none glu to ne nli xnëz Dios no to;
guṉde to grë guieḻyozh ne ruṉ grë zha ne zienaḻd zigne nacpaa guieḻtsieel,
guṉde to grë ncuaaṉe yozh ne ruṉmiech ndzinlid,
guṉde to grë ncuaaṉe ruṉ grë zha ne zienaḻ loxaque dieṉ zha guṉlo dimi.
Guṉde to grë ncuaaṉ co, per ni gzodiidzde tow.
4Gneede to grë diidzguidz,
gneede to grë diidz ne paat rquiind,
gneede to grë diidz ro nëz;
sac goṉ rdzieeldraa gnee to grë ncuaaṉ co; sinque Dios goḻgooḻnie, goḻdeed
xquizh lo me.
5Naṉle to gaṉle, grëse:
zha ne zienaḻdraa zigne nac guieḻtsieel,
zha ndzinlid ne ruṉ grëraa guieḻyozh,
zha nembidz (zha ne rleynieraa dimi, laa ne gleynie zho Dios);
ni tib zho grieelod gdziṉ zaatne rnabey Jesús gropme Dios.

6Gdeete to diidz lo zha ne gacladz yquidie to gnë zho peet nacd grëmiṉ co,
sac goṉ, grëcxe miṉ co waa ruṉ grë zha ne nëd gon xtiidz Dios, lozh ga, lëë
miṉe tsieguiaḻ zho laa zho ygaa lo guieḻzi ne csiaabme.

7Goḻguieṉsca, yquiaadiagde toxtiidz grë zhane sca rnee, perni ctsieelsade
to zho.

8 Nli, ¿lëë?, ndzinlid wban to glo, rrieequia lo ncow ga bio to, gocnie to
meṉdox; saṉgue niina ne laa to nacnie Jesús meṉ ne nac biini, rrieequia lo
biinile no to. Goḻguieṉa sca, zaacse goḻban,

9 sac niina ne laa to nole lo biini, none gac to:
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tib miech wen,
tib miech ne zienaḻ gac miṉe nac diidzli,
tib miech ne rnee diidzli.
10Goḻtsoxco guieṉ to zha racladz Dios gban to.
11 Gaṉdzede to grë ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ grë zha ne no lo ncow, sinque
goḻlisquiw;
12 sac grë ncuaaṉe ruṉ zho ngueets zhliaan, haxta ncuaaṉe ctoladz ne gnee
new.
13Grëse zha ne gbig lo biini co, zieṉ zho gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe yozh
ne noyuṉ zho; sac goṉ teḻne biiniw, tsod ncuaaṉe guiaṉngueets low.
14No tib zaatne znu zhobnee lo Xtiidz Dios, rneew:
Luu ne tibaque guieel no luu, blee mcaaḻ lo luu;
briee lad grë zha ne squi nole ladznia guieḻgut,
zeeṉa gban luu lo biini ne nac Jesús.

15Goḻguieṉ sca:
Miech nixbiini goḻgac, ndzinli goḻban; gbande to zig choḻ cho grë miech

nxen ne ruṉmiṉe notaa guic.
16Cteed zhlëde to xtse to lo ncuaaṉe paat rquiind, niicle ne niapse grëmiṉ

co zienaḻ grëraamiech leṉ dze rii.
17 Guṉde to ncuaaṉe paat rquiind ne rza guic to, sinque goḻguieṉ dieṉ pa

miṉpaa racladz Dios guṉ to, dzigo goḻtsoxcomiṉ co goḻguṉ.
18 Gzudzde to, sac goṉ lo guieḻgonziu ruṉ miech ncuaaṉe nonguieḻdraa;

sinquemazd goḻnab gneedzraa Espíritu Sant guieḻbiini lo to, zeeṉa iṉe:
19 gooḻ to grë salm, grë himno, grë cant ne csiaab Espíritu Sant guic to; dib

zdoo to goḻgooḻniemeṉ ndzon ne rnabey.
20Goḻdeed xquizh lo Dios meṉ ne nac Pxoz ne, por grëtaa ncuaaṉe raṉ to,

ncuaaṉe rded to; goḻguieṉ gaṉle lo Jesús ngab to.
Zha none gban zha ne rliladz Jesús

21 To ne nac to zha ne ngable lo Jesús, tib tib to goḻgon miṉe rnee zha ne
nacgrë to, zeeṉa glu gaṉleme nacmeṉ non lo to.

22 To ne nac to meṉ wnaa ne ptsieelniale, goḻgon xtiidz tsieel to, zigne
rioxcoque to ron tomiṉe nac xtiidz meṉ ndzon ne rnabey.

23 Sac ible tsieel to nac meṉ ne no gnabey lo to, zigne Jesús rnabey lo grë
zha ne no xnëzme (ni me psilaa zho lo doḻ, laa zho nac zig xcuerpme).

24Ni zigne sca ron zho xtiidzme, scaque none gon tomiṉe rnabey tsieel to
to.

25Togaa ne nac to zha bgui ne ptsieelniale, goḻleynie tsieel to, zigne rleynie
Jesús zha ne no xnëzme. Teḻ me haxta bleeladzme xquieḻmbanme,

26bleeme zho lo doḻ, ni biaaṉmbe zho zeeṉe laa zho pquiaadiag xtiidzme,
wban zhow ni brobnis zho;

27 zeeṉa gaḻ dze ne laa me ycaania zho, laa zho nacle miech ne rieguiaḻ
gdziṉ lo guieḻndzon ne no me, ni tib doḻ rapdraa zho, miech mbele nac zho,
zig tib lë lar nquitsbie ne ni tib pxud neyd.

28 Sca nagoṉ none guṉ mgui, none gaṉtsi zho tsieel zho zigne raṉtsi zho
xcuerp zho. Mgui ne raṉtsi tsieel, rrieequia xcuerp zho ga raṉtsi zho;

29 sac goṉ, tsod tib zha ne lëëque zha csacsi xcuerp zho, sinque raṉ zhow.
Ni scadaa nagoṉ rzac Jesús grësemiech ne ngab lo me,

30 sac nac zho zig xcuerpme. Ni lëë tib lë cuerp co nu nac ne.
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31 Zha ne pcatsieel-le, ible tibaque cuerp nac zho grop zho, laaw zhob-
neeque lo Xtiidz Dios zaatne rnee: “Ib none grieezhaa mgui lo pxoz zho, lo
xniaa zho, zeeṉa gbannie zho tsieel zho gac zho zig tibaquemiech grop zho.”

32Rgobeynaangaṉ tsoguic tozhanacnechopmiechgac tibaquecuerp; per
ga goṉ rlu ne niicle nzian ne per tibaque cuerp nac ne, ni lëë xcuerp Jesús ga.

33Miṉe racladzpaa naa csoladz to nu: to ne nac to meṉ bgui, none gleynie
to tsieel to zigne rleynieque to xcuerp to; ni niicle togaa ne nac tomeṉwnaa,
none gon to xtiidz tsieel to, cueede to xquieḻto zho.

6
1Tonenac tomëëd, goḻgon xtiidz pxoz to, xtiidz xniaa to, sac sca nonguieḻa,

ni scagaa glu ne nli rleynie to Dios.
2Goḻgaṉ gaṉle, lo grë xley Dios no tib miṉe znu rnee: “Bin xtiidz pxoz luu,

xtiidz xniaa luu, zeeṉa iṉe niowse gac lo xquieḻmban luu, ni nroob dze ne
gban luu lo guidzliu rii.” Ni lëëw glopaa rnee gaṉle pe nac miṉe ygaa zha
ne guṉmiṉe rnabeya,

3 sac rneew, niowse gac lo xquieḻmban zho, ni nroob dze ne gban zho lo
guidzliu rii.

4 Togaa ne nac to meṉ nguzan, guṉde to ncuaaṉe yquiaaguieḻnë to xpëëd
to, sinque goḻcobey dieṉ zha guṉ to parne gon zho diidz, ni cseed zho gban
zho zigne rdziladz Dios.

5To ne nac to zha ne ngadoo ladznia beṉ, goḻgon xtiidz meṉ ne rnabey to.
Goḻguieṉ zha rnabey to, dib zdoo to, goḻtsoxco goḻguṉ xtsiiṉ zho, zig nac zeeṉe
xtsiiṉ Jesús ga noyuṉ to.

6-7 Guṉde to ne loxaque zeeṉe zose zho lo to, dzigose yquiaalo to guṉ to
dziin zeeṉa guiaṉnziuu to lo zho, sinque iṉe nguieeḻ goḻgac goḻguṉ xtsiiṉ zho,
zig nac zeeṉe xtsiiṉ Jesús ga quia to, iṉe dib zdoo to quiayuṉ tomiṉe racladz
Dios.

8 Beṉque naṉle to, zigtaa zha ne ngadoo ladznia beṉa, zigtagaa zha ne
rnabeya, zdeedse Dios miṉe tsieguiaḻ zho tib tib zho teḻ pe nac ncuaaṉewen
ne noyuṉ zho.

9 Togaa ne nac to zha ne rnabey, niowse goḻgac lo zha ne quia xtsiiṉ to,
gacntseebde to lo zho. Goḻguieṉ gaṉle, zigne rzacaque zho, scaque rzac to, no
tib meṉ ne rnabey to grë to, lëë me ga zob gbaa; ni teḻ me goṉ led yed me
guiab dieṉ cho rnabey, chogaa ruṉ dziin.

None nsin so zha ne rliladz Jesús
10Bets, bzian, nu ne laa naa csiaaḻle, laa naa rnab lo to goṉ tibaque goḻnalo

Dios; goḻgaṉgaṉle, con grëtaa guieḻrnabeyne rapme,megneedz grë lose fuerz
lo to.

11Zig nac grëmeṉguiib, ible no grë ncuaaṉe rquiin zho zeeṉe laa zho rie lo
diḻ, scaque to niina nagoṉ, goḻquiin grë lose fuerz ne bneedz Dios lo to, zeeṉa
glëbdmeṉdox guṉgüetma to.

12 Goḻgaṉ gaṉle, led-xe miech guidzliud waa nodiḻnie ne, sinque laa ne
nodiḻnie grë me yozh ne quianzë zhan gbaa, ma ne quianabey grëtaa
guieḻntseeb ne rac lo guidzliu rii.

13Gane nagoṉ none yquiin to grëse lo fuerz ne zineedzle Dios lo to, zeeṉa
guiablode to zeeṉe laa grë me ntseeb co csilo ygaaḻ to; ni scagaa, zeeṉe laa
ma biablo, tibaque dziits so to grë to.

14Dziits sca goḻso:
Dziits goḻso lo miṉe nac diidzli, zigne dziits dziits rzhidoo leṉ meṉguiib

zeeṉe laa zho tsie lo diḻ.
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Goḻguṉ miṉe nonguieḻ zeeṉa ctse to lo meṉdox, zigne rtse ncuaaṉe racw
meṉguiib lo grë ncuaaṉe gnitlo zho.

15 Nsin goḻso zeeṉe laa to tsienee Xtiidz Dios lo miech gacnaṉ zho zha
guiaaṉwen zho lo me, zigne nsinle zomeṉguiib zeeṉe laa zho no tsie lo diḻ.

16Guiaaṉladzde to, goḻnaloDios, zeeṉa peet grieelod guṉ grëme yozh co to,
zigne rnalo meṉguiib guiiblag ne rsaac zho lo zha ne nodiḻnie zho.

17Goḻsoladz gaṉle laaDios psilaale to lo guieḻgut, goḻsaca zigne rzacmeṉguiib
pchog guiib ne rzob guic zho, rsilaaw zho lo guieḻgut. Ni goḻsac Xtiidz Dios
miṉe rneedz Espíritu Sant lo to, zigne rzac meṉguiib xquiib zho.

18 Nsin sca goḻso, guiablode to. Tibaque goḻzodiidznie Dios. Goḻnab lo me
miṉe rsiaab Espíritu Sant guic to, goḻnab gacnieṉme grëse zha ne ngab lome;
ni

19 goḻnab lo me gacnieṉ me naa, csiaab me guic naa pe nac miṉe gne naa,
peet dzeb tsod lo naa gne naaw lo miech; zeeṉa gacnaṉ zho gaṉle, zha nac
Diidz Ndzon ne rnee zha laamiech lo doḻ,miṉe choot gocnaṉd glo.

20 Ib me bzo naa cteed naa xtiidz rii me lo grë zha zit, ni miṉcocxe waa
rquiaqui znu no grë guiib rii nia naa, ngoguiu zho naa nu. Goḻnab lo me
gacnieṉme naa, gdzieebd naa gne naa gaṉle cho nacme. ¡Nsin sca goḻso!

21Laa naa rxeḻ Tic lo to, me nac tib meṉ nziuu lo naa, dib zdoo me laa me
quiayuṉ xyudar naa lo xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey ne. Me guiaadnie diidz
lo to gaṉle zha rac naa, zha no naa nu.

22Miṉcopaa ziaad me i, ziaadnie me diidz zha no no nëz rii, zeeṉa iṉe gley
to tsoxcoraa to miṉe rliladz to.

23Rnab naa lo Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni lo Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey,
me gacnieṉ to peet zhgab ctsebde to, iṉe tibaque gliladz tome, iṉe gleynie to
samiech to.

24Me guṉlay to, grëse to ne nac to zha ne nlipaa dib zdoo rleynie Jesús.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
FILIP

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, grop no Timoté laa no rxeeḻ guits rii guiedz Filip i. Laaw

ziaad lo tonenac tozhanengable loDios, ninacnie to Jesús; zigtaa tow, zigtaa
zha ne zo lo tow, zigtagaa zha ne ruṉ xyudar zhow. Naṉle to gaṉle zigtaa
naaw, zigtaa Timotéw, tib nguṉdziin nac no lo Jesús.

2Diosmeṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey, me glu gaṉle pa
lotaa noxcome to, zeeṉa ni tib zhgab ctsebde to.

3Zeeṉe rsoladztaa naa to, rded naa xquizh lo Dios;
4ni zeeṉe rzodiidznie naame, rley naa goṉ rnab naa lome gacnieṉme to;
5 sac desde dze ne laa to psilo bliladz Jesús haxta lo nadze, tibaque laa to

quiayacnie naa, quiayuṉ to xyudar naa noseed naamiech Xtiidz Ndzonme.
6Ninaṉpaanaa, zigne squipsiloDiosnozhixcuaame loxquieḻmban to, zigse

zie dze laame gzhixcuaaraa to, zeeṉa nsinle zo to gaḻ dze ne laa Jesús guiaad
stib.

7Miṉ co racladz naa, ni ib rieguiaḻa sac ne nligaa rleynie naa to. Sac ib
rsaande to naa, zigtaa zeeṉe znu no naa ladzguiiba, zeeṉe zonlaagaa naaw,
zaatne racpaa rne naa ni rlu naa gaṉle ne nli diidzli nac Xtiidz Jesús.

8 Dios naṉ gaṉle pa lotaa nonie to guic naa, rquianë zdoo naa to, zigne
rzacaque Jesús ne.

9 Rnab naa lo Dios gacnieṉ me to, zig zie dze gleynieraa to samiech to,
tsabiiniraa to,

10 zeeṉa guieṉ to cue to niapse grë ncuaaṉe ndzinli guṉ to. Sca iṉe ndzinli
nac lo xquieḻmban to, ni tib xtoḻ to guieṉd gaḻ dze ne guiaad Jesús;

11 zaacse gban to. Ga glu to gaṉle lëë miṉ co blu Jesús lo to, zeeṉa sca
csaṉglaa to Dios.

12 Bets, bzian, racladz naa gacnaṉ to gaṉle niicle teḻ pe nactaa ncuaaṉe
nodeed naa, per led miṉcod goṉ cuëz ygaazdraa Xtiidz Ndzon Jesús, sinque
leḻ znumazdraa ndal miech ne noquiaadiaga.

13 Sac teḻ niina, zigtaa grë zha ne rquia dziin lo gobierna, ni grëragaa
miecha, laa zho naṉle gaṉle ne loxaque noyuṉ naa xtsiiṉ Jesús gane znu no
naa ladzguiib.

14 Sac ndal grë bets zeeṉe goṉ zho laa naa znu biab ladzguiib, laa zho
bguiaaḻraa laa zho noseedmiech Diidz Ndzon rii; peet rtoladzdraa zho, peet
dzeb guieṉdraa lo zho, masaque Dios rnalo zho.

15 Parga nli no stib dii zha ne psilo noyuṉ dziin co, per laa zho noyuṉa
loxaque par dieṉ zha guiaṉnziuu zho, sac në rac zdoo zho raṉ zho zha none
naa Xtiidz me. Per zigne no zha ne sca nac, noque zha ne nli dib zdoo zho
quiaseed zhomiech.

16-17Lëë zha conagoṉ rlunenli rleynie zhonaa; sacnaṉzho ib laaDios bzo
naagnenaani glunaa lomiechgaṉlenenli diidzli nacXtiidz Jesús; laa zhane
sca noyuṉ dziin co par guiaṉnziuu zho, rzac zho na teḻ mazdraa glaa guiaaṉ
zho lo naa, mazdraa lozh coguieḻnë zho naa ne laa naa znule no ladzguiib.

18Per par naa, pex guṉ naa zho. Teḻ zha ne zie dib zdoow, zha ne zieedgaa
dib zdoow, totsaque ne Xtiidz Jesús quiaseed zho miech; miṉ co nac miṉe
mazdraa rley naa.
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19Ni zleyragaanaa, sac naṉnaa ib zrie naa zaatnenioogyunaanu; sac lala
quianab to lo Dios por naa, ni lala nacnie zhiEspíritu Jesús naa.

20Dib zdoo naa racladz naa, tiblique gac naa lëëb naa gaṉ naamiṉe tedtaa
naa, gdziṉddzene guṉnaancuaaṉe cuee xquieḻtonaa. Racladznaa cxobneṉ
naa gaṉle zhameṉ rotaa nac Jesús; niicle teḻ niaca por miṉ co yquiaaqui gut
miech naa.

21 Sac goṉ, par naa laa naamban par guṉ naamiṉe rnabey Jesús, ni zeeṉe
guetgaa naa, naṉpaa naa tib guieḻbley nroob ne ygaa naa.

22 Per teḻ laga mban naa, nzianraa ncuaaṉe grieelo guṉ naa lo me; dzigo
nagoṉ rieṉdaque naa dieṉ pamiṉwenraa. ¡Pewena gbanraa naa, te wena ye
prontga gbi naa lo guidzliu rii!

23No hor rzaac naa gbanraa naa, nogaa hor rzaac naa tebaa laa naawbile
lo guidzliu rii; zeeṉa ziagaa naa lo Jesús, sac nligaa zoot naa laa naa bdziṉle
lo me. ¡Miṉ comazdraa wen, lëdle cuëz naa lo guidzliu rii!

24Per rieṉ naa ible none cuëz naa, sac rquiinpaa to naa.
25Miṉcocxe nagoṉ waa, rgobey naa zbanraa naa, zeeṉa lozh cseed naa to

choobraa to lo Xtiidz Jesús, iṉe nley gac to laa to rliladza;
26ni zeeṉe laanaagbire guiaḻ lo to i, rieṉnaanroobgley to, zdeed toxquizh

lo Jesús porne racnieṉme naa.
27Per miṉe rsopaa naa diidz lo to goṉ: Goḻtsoxco goḻban zigne no gban zha

ne ngab xnëz Jesús, zeeṉaniicle teḻne grieelod guiaḻ naa, racladz naa gon naa
tipse nac to grë to, tiblique dziits zo to lo Xtiidz Dios; ni noxco to dieṉ zha
gliladz grëraamiech Jesús,

28 ni lalnu rdziebde to grë zha ne rlëë raṉ to. Ga guieṉ zho gaṉle nëz ne
nitlo zho zie zho, saṉgue to ga rlu ne laa Dios psilaale to lo xtoḻ to, ni nacnie
me to.

29Sac goṉ, ible none gaṉ to guieḻnë porne no to xnëzme, bzooblod Jesús to
loxaque par ygaa to guieḻnzaac qui gnalo to me.

30 Niicle tow, niicle naagaaw none dziaṉ ne miṉ co. Goṉle to gaṉle zha
nactaa grë ncuaaṉe bdeed naa, ni ziyongaa to grë miṉe nodeed naa niina.

2
Goc Jesús tibmeṉ ndooladz

1Naṉle to gaṉle Jesús rchoobladz zdoo to, me rlu zha gleynie to samiech
to, tipse nac to ni Espíritu Sant nacnie to; naṉle to gaṉle none yquia zdoo to
samiech to.

2Gacxe nana sca, goḻconley zdoo naa, iṉe tipse goḻgac, goḻleynie grë zha ne
nacgrë to, tipse goḻnee, ni tipse goḻgac teḻ pa lo dziin ne gnediidz to guṉ to.

3Ncuaaṉe guṉ to, guiabde to ne laa to guṉa par dieṉ zha csaṉwin to stib
miech, zeeṉ dieṉ zha guiaṉnziuu to; sinque iṉe ndooladz goḻgac, masaque
goḻtsienie guic ne nonraa stib miech lo to.

4 Ib yguibde to ne lose to yquiin ncuaaṉe guṉ to, sinque goḻguib dieṉ zha
guṉ to xyudar grëraamiech.

5 Goḻsoladz gaṉle pa lotaa ndooladz goc Jesús leṉ dze ne biaadted me lo
guidzliu, scaquegaa nasca ndooladz goḻgac.

6 Sac teḻ me:
Niicle ne Dios nacme,
per ledmiṉcod niabme nrieedme lo guieḻndzon ne nome,
7 sinque grëse zigne nacme, laa me psaṉa tib lad,
laa me goc zig tib nguṉdziinwin,
biaadme gol me lo guidzliu rii goc memiech.
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Nacle memiech,
8ni bii psaṉwinmeme lomiech,
haxta bdeedme diidz pquiaa zhome lo cruz,
zig ruṉ zho cho grë zha yozh.
9Miṉcocxewaa, psaṉglaaraa Dios me,
biaaṉmemeṉ nemazdraa non, meṉ nemazdraa nroob;
10 zeeṉa zeeṉe laa me gaquiet,
grëse zha ne no gbaa, grëse zha ne no lo guidzliu,
ni grëse zha ne no nëz leṉ guidzliu, laa zho yquiitsgzhib,
11ni grëse zho laa zho cueero, guiab zho gaṉle ne nli me nacmeṉ ne rnabey.
Ga laa zho cxobneṉ gaṉle, zhameṉ nroobtaa nac Dios, meṉ ne nac Pxozme.

Zha ne nac biini lo guidzliu rii
12Bets, bzian, ne nligaa rleynie naa to. Laa naa rnab lo to (zigne bioxco to

bin to xtidz naa zeeṉe blëz naa lo to i, scaquegaa niina niicle ne zit zo naa,
goḻgonmiṉe rne naa nu), ib gdeete to diidz guiab to ladznia doḻ stib, niina ne
laa Dios psilaale to; goḻguieṉ tsieniewguite guic to.

13BeṉqueDioszhal rsiaab guic to rquiabladz to guṉ tomiṉe racladzme, ni
scagaame racnieṉ to rrieelo ruṉ tow.

14Ni ncuaaṉe rieguiaḻ to guṉ to, iṉe nguieeḻ goḻgac goḻguṉa, peet glisquide
to, ni niicle tiḻdiidzdgaa to;

15 zeeṉa tsod pe nacne cho glisqui guiab zho laa to pe falt, pe doḻ ne
quiayuṉ. Goḻlu gaṉle nli xpëëdleDios nac to; zaacse goḻban, niicle ne ladaque
grë miech ntseeb, miech ncow ne ndxie lo guidzliu rii no to. Goḻgac zig tib
biini lo zho, zigne rziini mel gbaa lo ncow ne nac guieel.

16 Ib csaande to Xtiidz Ndzon Jesús, diidz ne rdeed guieḻmban, lëëw goḻconie
guic to. Sca goḻgac, zeeṉa gaḻ dze ne laa Jesús guiaad stib, per nli gley naa gaṉ
naa led zhlëd brie naa biaḻ naa, biaḻseed naa to.

17Zignacniina, teḻ niacamiṉenogdednaaxquieḻmbannaagacazig tib gon,
parnedibzdooraa togliladz toDios, haxta zleynaagdednaaxquieḻmbannaa;
sac racladz naa ye to ygaa guieḻbley.

18 ¡Goḻley sca! Zigne no guieḻbley rii zdoo naa, scaquegaa to goḻco nley zdoo
to, zeeṉa grë ne gley.

Timoté ni Epafrodit
19 Teḻne gneedz meṉ ndzon ne rnabey ne diidz, racladz naa cxeeḻniob naa

Timoté guiaadwi dieṉ zha no to, zeeṉa haxta stibgac zdoo naa zeeṉe laa
Timoté glansonie diidz lo naa.

20Me cxeḻ naa, sac guieṉd stib zha ne zienie guic zig zienie guic naa, teḻ led
med; sac teḻ me nonie to guic me.

21Grëraa zho, ncuaaṉe yquiin lo zho rioxco zho, laa ne tsoxco zhomiṉenac
xtsiiṉ Jesús.

22Laa Timoté, led naṉle to gaṉle zha ndzinli nac me, teḻ niina iṉe tib mëëd
nac me lo naa, nroob yudar ne quiayuṉ me noseed no miech Xtiidz Ndzon
Jesús.

23 Ible laa guic naa no cxeḻ naa me lo to i, loxaque gacnaṉse naa dieṉ zha
csaṉ wxtis rii xcuent naa nu.

24 Ni ye naa nend prontaque guiaḻso naa i dieṉ yo to, sac rieṉ naa ible
zneedz Dios diidz guiaḻ naa.

25-26 Ni rgobey naa nonguieḻaquew cxeḻ naa bets ne Epafrodit guiaad me
nëz qui, sac laame rbanle to, ni nome zhgab binme laa to gocnaṉ ne laame
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bzhaacnë. Nli laa to pxeeḻ me lo naa nu, ni blactagaa noyuṉme xyudar naa
ne znumban nodeed naa, blactaa noyacnieme naa lo dziin ne nodziuuṉ no.

27 Ni nligaa bzhaacnë me, nzhoo goc me zootle laa me nietle; per pquia
zdoo Dios me ni pquiaagaa zdoo Dios naa peet gocd me, sac goṉ nole naa
guieḻnë, ni teḻ pe niacaquememazdraa niac nroob xquieḻnë naa.

28 Miṉ co nagoṉ laa naa cxeḻgazh me, zeeṉa gley to gaṉ to lo me stib, ni
scagaa niicle naaw zley naa.

29Goḻley sca goṉ goḻcaaniame, goḻguieṉ gaṉle bets to nac me, bets new grë
ne ne nac ne zha ne ngab lo Dios; ni grëragaa zha ne nac zig nacme, goḻleynie
zho.

30Goḻgaṉ gaṉle, teḻ me haxta bdedlaame nietme nu niina ne biaadguṉme
xtsiiṉ Jesús;per ibpquiad zdoomeme, bleeladzmexquieḻmbanmebiaadguṉ
me xyudar naa, porne brieelod niaad-zhal to.

3
Ncuaaṉemazdraa non

1 Bets, bzian, goḻley ne laa to ngab lo Jesús meṉ ndzon ne rnabey. Miṉe
ziesole naa diidz lo to, guieete naa zneque naaw stib, sac ncuaaṉe yquiingaa
lo tow:

2 ¡Ib cxende to lo grë mëcw dox qui! Grë miech ndzinlid ne squi quianzë,
racladz zho tsopaa zha bgui bey, sac rzac zho zha ne sca tso bey, ga rlu xnëzle
Dios no zho.

3 Saṉgue ne, ndioṉle ne zha nac diidzli, zha ne rleynie Dios zigne rsiaab
Espíritu Sant guic zho, ni dib zdoo zho ruṉ zhow, zha co nac zha ne nlipaa no
xnëzme. Ne ne nac ne zha ne no xnëzme, Jesús nac meṉ ne rdziuuṉnon ne,
sac ndioṉ ne porme laa Dios ycaania ne; rnalod ne grë ncuaaṉe laglaase,

4 sac teḻne scaw; zig nac naa pe zhistaa ncuaaṉe dzigo zrieelo gnalo naa.
Teḻ no zha ne rzac por ncuaaṉe beeṉ zhomiṉ co laa Dios csilaa zho; teḻ scaw,
nroobraa ncuaaṉe ziyuṉ naa lo zho:

5 Xon ngbidz raap naa laa naa biole bey co, zha Israel nac naa, lo xtii
Benjamín ziaḻ naa, merpaa zha Israel nac naa; sac niicle pxoz naaw, niicle
xniaa naawzha Israel nacme. Niicle xleygaa zha Israela, nroobpseednaaw,
zha farisé goc naa;

6 bleyniedox naa grë miṉe zienaḻ zha Israel, gacxe waa pquianaḻ naa grë
miech ne no xnëz Jesús; zig nac miṉe raquiet lo ley, grësew beṉ naaw zigne
naca, ib biod dze ne cho zha pe nlisqui lo naa.

7Lëëgrëncuaaṉco rnalonaa leṉdze co, saṉgueniina Jesús rnalonaa, grëse
ncuaaṉ co laaw psaṉle naa tib lad.

8 Ni led loxaque psaṉdse naaw tiblad, sinque grësew peet nondraaw lo
naa, miṉe non lo naa niina nacne beeṉbey naa cho nac Jesús,meṉ ndzon ne
rnabeynaa. Niinane laanaa ruṉbeyme, grësencuaaṉco rzaacnaawzig rzac
ne grë pe guizh beed, sac laa naa racladz gbigraa naa lome, ni gacnieraa naa
me.

9Zanaḻdraa naa guṉ naamiṉe rnabey ley par guiaaṉmbe naa lo doḻ, sinque
laa naa zanaḻ dib zdoo naa gliladz naa cho nac Jesús; sac zha ne dib zdoo
rnalo me, saṉmbe Dios zho lo doḻ.

10Racladznaaguieṉraanaazhanac Jesús,nigaapnaapodernepquiinDios
zeeṉe blischememe leṉ baa, ye naa teed grëmiṉe bdedme, ni cueeladz naa
xquieḻmban naa zigne bleeladzme xquieḻmbanme;

11 ni scagaa, naṉpaa naa ye naa grieeban gaḻ dze ne guiadbeeban me grë
zha ne no xnëzme.
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Stsëë Jesús xcuerp zha ne ngab lome
12Gnid naa togo laa naa beṉle gan, nasi laa naa nacle zigne racladz Jesús

gac naa; led scada, laa naa bii noxcow, sac naṉpaa naa zac naa zigne no guic
me gac naa zeeṉe psilaa me naa.

13 Bets, bzian, gard guṉ naa gan; per xco co no naa; grëse ncuaaṉe bded
laaw biaaṉladzle naa, laa guic naa zienie ncuaaṉe naraa ziaad.

14Masaque rzaacnaaniina zig rzac zhane rieprueb lo corr, rdednaa fuerz
gdziṉ naa zaatne gneedz Dios zhipremio naa, guieḻnzaac ne rbedz Dios ne
ygaa ne zeeṉe laa ne rliladz Jesús.

15Ni ib znu none tsonie guic grë zha ne nlipaa dziits zo lo Xtiidz Dios; teḻne
nogaa bla zha ne rzac led scada, per Dios gdeed guieḻbiini lo zho guieṉ zho
gaṉle zha naca.

16Ni negaa, grë miṉe rieṉle ne zha nac, none gban new.
17Bets, bzian, goḻwi gaṉle zhambannaa, ni zhambangaa grë zha ne zienaḻ

miṉe blu no lo to grë to; dzigo sca goḻban.
18 Sac goṉ nzian zha ne nacgrë to i (blactaale zizet naa zho lo to, ni niina

haxta roon naa rzet naa zho stib), laa zho mban zigne racladztaa zho, rlëë
zho ron zho pe nac gut Jesús lo cruz;

19ni nëz ne nitlo zho ga zie zho. Laa ne tsienaḻ zho miṉe rnabey Dios, laa
zhozienaḻ grëncuaaṉegdeedguxt zdoozho, ncuaaṉegdeedguxtxcuerpzho.
Loxaque grë ncuaaṉembee guieḻto zienaḻ zho, per zha rlozhd gleynie zhow;
niapse grë ncuaaṉ lo guidzliu rii nonie guic zho.

20Saṉguene, laa ne zionaḻ ncuaaṉe ygaane gbaa, sac gbaanac zaatnengab
ne, ni laa ne quiambiaaz guiet Jesús gbaa guiaad me stib (me nac meṉ ne
psilaa miech lo doḻ,me nacmeṉ ndzon ne rnabey);

21 zeeṉa ctsëë me xcuerp beṉ wiich ne nu, gaca zig nac xcuerp ndzon me.
Ni ib zuṉmew, sac nroob poder ne rapme rnabeyme grëtaa ncuaaṉe no.

4
Rnab Pabl nley gac zha Filip

1 Bets, bzian, ne nlipaa goṉ rleynie naa to, haxta rzaac naa tebaa laa naa
raṉle lo to; to nac xquieḻbleynaa, to nac zig tib premio lo naa por grëtaa xtsiiṉ
Jesúsmiṉe beṉ naa lo to. Laa naa rso diidz lo to, tibaque squi dziits goḻso, ib
csaande to zhiwseed Jesús.

2Rnab naa lo bzian ne Evodia, ni lo bzian ne Síntique glëëlsadraa zho, none
tipse gnee zho; sac goṉ beḻ zho, xnëz Dios no zho grop zho.

3 Ni luu goṉ bets, ne nac luu zha ne tibaque quiayacnie naa lo dziin ne
quiadziuuṉ ne, laa naa rnab lo luu bnee lo gropwnaa qui gneewen zho stib,
sac goṉ ye zho blactaa miṉe bded zho zeeṉe bzënaḻ zho zhits naa biotiiz no
Xtiidz Jesús, ni zeeṉe güeynaḻgaa zho zhits Clement, ni zla zha ne rdziuuṉgza
no dziin. Laa lë zho zhooble leṉ libr ne quia lë grëse miech ne bgaale
guieḻmban ne gdziṉdraa dze lozh.

4 ¡Goḻley sca, tibaque goḻley! ¡Goḻgaṉ gaṉle lo Jesús ngab to! Ni rneque naaw
stib: ¡Goḻley!

5Goḻguieṉ zaacse goḻbannie grëse samiech to, zeeṉa haxta gzëëb diidz gaṉle
ne nli miech ndzinli, miech ndooladz nac to. ¡Goḻguieṉ gaṉle, ile ziaad meṉ
ndzon ne rnabey ne!

6 Teḻ pe nac grë ncuaaṉe quiaded to, tsode to zhgab, gdziebde to, sinque
goḻzodiidznie Dios, goḻsaṉ grësew ladznia me; per led loxaque gnabdse to,
sinque goḻsoladz goḻdeed xquizh lo me.
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7Ni zeeṉe sca csaṉ to grë xliaadz to ladzniame, haxta tibliladz guiaaṉ zdoo
to, peet dzeb tsoniedraa zdoo to, peet zhgab tsoniedraa guic to, masaque
Jesús nac meṉ ne nacnie to; grëraa miech ib guieṉd zho zha nac ne scataa
tibliladz rac to.

8 Bets, bzian, nu ne laa naa csiaaḻle guits rii laa naa rnab lo to, miṉ rii
goḻconie guic to:
niapse miṉe nac diidzli,
niapse grë ncuaaṉe nonguieḻ gac,
niapse grë ncuaaṉe rac zigne nac diidzli,
niapse grë ncuaaṉembe,
niapse grë ncuaaṉe gleynie miech,
niapse grë ncuaaṉe gley miech gon zho,
niapse grë ncuaaṉe yquiin,
niapse grë ncuaaṉe gzee zdoomiech ni gleynie zho.
Grëmiṉ rii goḻconie guic to, ni lëëw goḻtsoxco guṉ to.

9Ni goḻguieṉ goṉ, grë miṉe pseed naa to, miṉe psaṉ naa diidz lo to guṉ to,
grëmiṉebin tobnenaa lo to,miṉe goṉ tobeṉnaa, grëmiṉ cogoḻtsienaḻ; zeeṉa
scagaa zacnie Dios to ib peet zhgab ctsebdraa to.

Gon ne bdeed zha Filip
10Ne nlipaa rded naa xquizh lo meṉ ndzon ne rnabey ne, ni rley naa ne

laa to pxeeḻ grë ncuaaṉe yquiin naa stib. Naṉ naa ne led biaaṉladzde to naa,
sac tibaque noxco to dieṉ zha guṉ to xyudar naa; sinque bdeedniobda diidz.

11Rley naa ne laa to psoladz naa, maase niicle nodpaa naa zhgab co dieṉ
pa griee pe yquiinnaa, sac pseedle naapeet zienied guic naaniicle teḻ zhataa
nodeed naa.

12Naṉ naa zha nac guieḻprob, ni naṉquegaa naa zha nac zeeṉe quianie ne
nroob ncuaaṉe yquiin ne. Pseedle naa rzac zdoo naa miṉe nodeedtaa naa,
niicle zeeṉe biodzë zdoo naaw, zeeṉe rcaabedzgaa naaw; niicle zeeṉe nroob
ncuaaṉe yquiin naa no, zeeṉe peet guieṉdgaa.

13 ¡Grësew rrieelo naa, sacne nacnie Jesús naa, me rneedz xfuers naa!
14Perwen ga beeṉ to, pxeeḻ to ncuaaṉe pquiin naa lëëtaque leṉ dze ne peet

guieṉd lo naa.
15ZeeṉebrienaanëzxtanzhaMacedon i, leṉdzenewriiṉpsilonoseednaa

miech Xtiidz Ndzon Jesús ga, tosaque nac zha ne beeṉ xyudar naa, beeṉlo to
gon pxeeḻ to lo naa, porne rleynie to dziin rii.

16 Scasaque leṉ dze ne no naa Tesalónica, blalaa vuelt pxeeḻ to pe pquiin
naa.

17 Guiabde to togo bod ne dieṉ zha ygadraa miech lo naa gane rzetpaa
naaw; lëda, sinque rley naa ne squi rala zdoo to rgad to, sac squi nroobraa
guieḻnzaac ne ygaa to.

18 Teḻ na goṉ, grële ncuaaṉe yquiin naa no, haxta nrooblew nu. Ni ne
pxeeḻaque to Epafrodit biaadsaṉ stib nëza, haxta bdedsole goclow lo naa nu.
Grëtaancuaaṉe bgad to lo naa, rrieequia naca zig tib gon ne bdeed to lo Dios,
zig tib gox ndzon ne sac zdoome ycaania me.

19 Scagaa niina nagoṉ, grëse ncuaaṉe yquiintaa to, Dios meṉ ndzon ne
rliladz ne,me gneedza lo to, porne nligaa dib zdoo to rliladz to Jesús; sac goṉ,
nroobdoo grë guieḻndzon, grë guieḻnzaac ne rap Dios.

20 ¡Lëë xDios ne ga, me nac Pxoz ne grëse ne! ¡Gotsaa dziuuṉnon ne me sca,
mesi gdziṉd dze ne nitlo xquieḻndzonme! Sca rieguiaḻa.

21Goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo grëse zha ne no xnëz Jesús i, grë zha ne squi
noxco mban zigne racladz Dios. Scagaa goḻcaania zhibdiuzh grë zha bets ne,
zha ne no lo naa nu.
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22Goḻcaania zhibdiuzh grëse zha ne no nu, zha ne rliladz Jesús; haxta ye grë
zha ne rquia dziin lo rey Roma nu, laa zho rxeeḻ zhibdiuzh zho lo to.

23 Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne; me noxco to, me nonie grë zhizhgab to.
¡Me guṉlay to grëse to!
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
COLÓS

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Jesús nonee Xtiidz me lo miech, sac ible

Dios bnabey ne sca gaca.
2Grop no Timoté laa no rxeeḻ guits rii Colós i, laaw ziaad lo to grëse to ne

nac to zha ne noxcomban zigne racladz Dios, ni dib zdoo to rleynie to Jesús.
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, me glu gaṉle pa lotaa noxco me to, zeeṉa peet

dzeb tsonied guic to.
3 Gzobtaa zeeṉe rzodiidznie no Dios, Pxoz Jesús meṉ ndzon ne rnabey

ne, rnab no gacnieṉ me to, ni rdeed no xquizh lo me ne squitaa rneedz me
guieḻbiini lo to;

4 sac zidzion no ne nlipaa dib zdoo to rliladz to cho nac Jesús, ni rleynie to
grëse zha ne no xnëz Dios.

5Miṉ co nonie guic to, sac desde dze ne psilo pquiaadiag to Xtiidz Ndzon
Jesúsmiṉe nac diidzli, laa to gocnaṉ gaṉle no tib guieḻnzaac nroob ne ygaa to
gbaa.

6 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Xtiidz Ndzon Jesús, wseed ne rliladz to, nzianraa
zaatne quiagaaza, ni lëëw notsëë lo xquieḻmban miech, zigne bdzëëque lo
xquieḻmban to zeeṉe pquiaadiag tow, laa to bieṉ gaṉle ne nligaa pa lotaa
noxco Dios to.

7Lëë miṉ co ga biadseed Epafr to; tib meṉ ne nziuu lo no, ye me rquiagza
no dziin; raṉaxe to gaṉle zha rioxcotaame xtsiiṉ Jesús.

8Me bzodiidz lo no ne squitaa rneedz Espíritu Sant guieḻbiini lo to, rleynie
to samiech to.

9Gane zeeṉe bdzion no squitaa ndzinlimban to, tibaque laa no quianab lo
Dios quixbiiniraa Espíritu Sant guic to, guieṉ to zhapaa nac grëmiṉe racladz
Dios guṉ to;

10zeeṉa grieelo gban to zigne no gban zha ne no xnëz Jesús, tibaque guṉ to
ncuaaṉe conley to zdoo me; dzigosi grëse ncuaaṉe ndzinli ne guṉ to, zlupaa
ncuaaṉe rquiina, ni zioguicraa to zha nac Dios.

11 Ni rnab no lo me, niapse por poder ne rap me guṉndip me zdoo to,
guṉndip me guic to; zeeṉa niicle teḻ pe nactaa guieḻnë ne gaṉ to, ib peet
tsienied guic to, ib sacxuude to,

12 iṉe gley to gdeed to xquizh lomenacmePxoz ne, ne squi laamebzooblo
to, psaṉmbeme to; zeeṉa gdziṉ to lo biini zaatne ygaa to miṉe no gdeed me
lo grësemiech ne no xnëzme.

13 Sac me nac meṉ ne blee ne ladznia meṉdox, ma ne rnabey lo guieḻcow,
psaṉme ne ladznia Xpëëdme Jesús,meṉ ne rleynie me ga.

14 Jesús nac meṉ ne bdiizh grëse xtoḻ ne zeeṉe sca gut me lo cruz, me nac
meṉ ne psaṉmbeme ne nëz lo Dios.

Grë ncuaaṉe beeṉ XpëëdDios
15Niicle ne gard dziaṉ ne Dios, per laa Xpëëdme biaad biaadlu lo ne gaṉle

zha nac me, sac zigne nacse me scaque nac Xpëëdme; ni ladznia Xpëëdme
no grëtaa ncuaaṉe no.

16 Zeeṉe bnabey me tsaa grëtaa ncuaaṉe no gbaa, grëtaa ncuaaṉe no lo
guidzliu; Xpëëd me bzaaw grësew, zigtaa grë ncuaaṉe rdziaṉ new, zigtagaa
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grë ncuaaṉe grieelod dziaṉ new, zig nac grë “me mban” ne rap guieḻrnabey,
rap poder. Jesús bzaaw grësew, ni ible par me biaaw.

17 Nole Jesús zeeṉe biaa grë ncuaaṉ co, me naaza, gane tib tiba nosew
zaatne rieguiaḻa.

18Ni grëse zha ne no xnëzme, me nac meṉ nroob ne rnabey lo zho; grëse
zho laa zho nac zig tib cuerp, dzigo me nac guic cuerp co. Me nac meṉ ne
nole glo, ni me nacmeṉ ne glopaa brieeban; zeeṉa glu gaṉleme nacmeṉ ne
mazdraa nroob, me nacmeṉ nemazdraa non;

19 sac ib Dios bnabey zigne nacse Dios scaque nacme.
20Niapse por Jesús grëse ncuaaṉe no zigtaa lo guidzliuw, zigtagaa gbaaw,

laawbiaaṉwen lo Dios, ni lëëmiṉ co goc zeeṉe sca bzhiee xchen Jesús lo cruz.
21 Zig nac to, glo zit zo to lo Dios, rrieequia rlëënie to me, sac niapse grë

ncuaaṉe ndzinlid güeynie guic to beeṉ to;
22saṉgueniina laa Jesúspsaṉwenle to lome, zeeṉe sca gocmemiechpquiaa

zho me lo cruz. Ni laa me psaṉwen to, zeeṉa iṉembele to, ni tib doḻ rapdraa
to gdziṉ to zaatne nome.

23 Per parne grieelo gdziṉ to ga, none tiblique goḻguṉ guic to, goḻtsienaḻ
Xtiidz Ndzon me miṉe rliladz to, ib guiaaṉladzde to guieḻnzaac ne no ygaa
to, zigne raquiet lo Diidz Ndzon ne pquiaadiag to ga. Lëë Diidz Ndzon co
quiagaaz dipse lo guidzliu niina, ni ye naa nac tib zha ne quia quianeew lo
miech.

Dios bzo Pabl tsoxcome zha ne ngab lo Dios
24 Grë guieḻnë ne noyaṉ naa porne rleynie naa to, rley naa noyaṉ naaw.

Laa Jesús goṉle grë guieḻnë co zeeṉe psilaa me grë zha ne ngab lo me niina,
laa niina ye naa noyaṉ spalala, loxaque ne noseed naa zho Xtiidz Ndzonme,
ne nac zho zig xcuerpme.

25Ni ible Diosgaa bzo naa noyuṉ naa dziin lo grëmiech ne no xnëzme, zig
nac to, gocnieṉ me to bzo me naa bne naa grëse zigne nac Xtiidz Ndzon me
lo to.

26 Diidz ndzon ne gocnaṉd grëtaa zha gol ne ziyaadmban wlal ne bre
guidzliu, laaw gocnaṉ grë zha ne no xnëzme niina.

27 Ible zha gocladz me gacnaṉ grëtaa guieḻnzaac ne ygaa zho zeeṉe laa zho
gacnaṉ diidz co; haxta to ne nac to zha zit. Ni lëë diidz ndzon co nu: Zha ne
nacnie Jesús,me gdziṉnie zho zaatne nac lo guieḻndzon ne nome.

28 Gacxe waa, zaatne ziotaa no, Jesús nac meṉ ne rzeet no lo miech, ni
megaa rneedz guieḻbiini lo no rseed no zho, rso no diidz lo zho; zeeṉa gac
zho tib miech ndzinli, zigne no gac zha ne ngab lo me.

29 Miṉ co nac dziin ne noxco naa, per led dziin ligada, gane dib nacse
guieḻndaan, dib nacse fuerz ne rneedzme lo naa, noxco naa noyuṉ naaw.

2
1Racladz naa gacnaṉ to gaṉle ne nlipaa tibaque no to guic naa, zigtaa tow,

zigtagaa zha Laodicéw, ni grëragaa zha ne gard gaṉlo naaw.
2Rnab naa lo Dios ib guiaaṉd zdoo to, tipse gac to iṉe gleynie to grë zha ne

nacgrë to, lozhraa tsaa biini xquieḻrien to guieṉ to gaṉle zhapaanac Jesús, sac
goṉ naraa bdeed Dios diidz guṉbeymiechme.

3Me nacmeṉ ne rap grëse guieḻrac, grëse guieḻbiini nroob cheṉ Dios.
4Laanaa rnemiṉrii lo to, zeeṉa choot yquidiede to, niicleparaandzielguic

rzë xtiidz zho.
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5Niicle ne nli zozhaald naa lo to i, per zhiespíritunaa nacnie naa to, ni rley
naa raṉ naa squi zaacse mban to, tiblique nac guic to dib zdoo to rliladz to
Jesús.

Tib guieḻmban cub
6Nana sca, zigne bzëëb to xnëz Jesús gnabey me to, scagaa goḻtsienaḻ miṉe

rnabeyme,
7masaque ladznia me goḻsaṉ xquieḻmban to, me goḻnalo, goḻlu gaṉle ne nli

dib zdoo to rliladz tome, zigne pseedno to, ni tibaque goḻdeed xquizh loDios.
8Nsingoḻso: ib gac-wete to lo grë zhaneguiaadniewseed lo guidzliu rii, grë

godiidz ne paat rquiind, sac laa zho gacladz yquidie zho to. Teḻ zha, ib rzeete
zho lomiech dieṉ cho nac Jesús, sinque leḻ grë ncuaaṉe ruṉ grë xmeṉgol zho,
grë wseed ne rleynie grë miech lo guidzliu, miṉ co rseed zhomiech.

9 Saṉgue ne, ndioṉ ne gaṉle zigne nac Dios scapaa nac Jesús.
10 Gacxe waa, to ne nacnie to Jesús, peet rquiindraa to. Me nac meṉ ne

rnabey lo grëse zha ne rap poder, lo grëse zha ne rnabey.
11 Zeeṉe bnalo to Jesús rrieequia hor co bio to tib bey, per nacda zig nac

bey ne rio xcuerp zha bgui, sinque tib bey ne rlu ne laa to psaanle grë doḻ ne
beeṉ to glo; ni Jesús nacmeṉ ne bloo to bey co.

12Ni zeeṉe brobnis to, rrieequia bgueetsnie tome ga ni brieebannie tome,
sacne bliladz to poder ro ne rap Dios meṉ ne blischeme leṉ baa.

13Glo zha gutle nac to nëz lo Dios, lala por grëtaa xtoḻ to ni porne gard co
Jesús to bey co; laa zeeṉe bleeban Dios Jesús,meṉ ne pxeeḻ me biaadsilaa ne
lo doḻ, laa to wbiire bgaa guieḻmban stib.

14Ptiche Dios grësemiṉe rioguiaḻ ne, sac bdiits ne miṉe nac xley me; grëse
doḻ co pcaadzme Jesús zeeṉe laa Jesús pquia lo cruz.

15 Ni zeeṉe sca bded Jesús, ga psiaablo me meṉdox; grë me yozh ne rap
poder,mene rapguieḻrnabey,psaṉmemaguieḻto; sac gasi laameblu lomiech
gaṉle ne nli ladzniale me noma.

Grëwseed ne paat rquiind
16 Gacxe waa, ib guṉcasde to zha ne rlisqui dieṉ pe nacne pe row to, pe

nacne pe rie to, pe nacne ruṉde to grë zhilni zha Israel, ruṉndade to dze ne
rquia mëë yeeṉ, ruṉndade to dze ne rdziiladz zha Israel lo dziin.

17Grëmiṉ co bioxcomiech zeeṉe gard guiaad Jesús, per lega gocse ncuaaṉ
co zig tib zhimlë guieḻbiini ne biaadnie Jesús.

18 Ib gliladzde to xtiidz grë zha ne squi racladz csozit to lo Dios, niicle
squitaa rquiaalo zhondooladz rac zho, squitaa rleynie zho grë anjl, rnee zho
gooṉ dieeṉ pe ncuaaṉe gbaa ne zielulo lo zho, lëëque lëë zho rlozhd guṉniats
zho por grë zhiwseed zho.

19 Led yed zho ngab lo Jesús, meṉ ne rnabey lo ne grëse ne ne nac ne zha
ne ngab lome. Teḻ ne,me racnieṉ ne, tipse noyuṉmene, laa ne noyabiiniraa
zigne racladz Dios.

20 Zeeṉe sca gut Jesús, gataa bnitlo me grëtaa miṉe nac to glo, gane niina
ngadoodraa to lo grë ncuaaṉe zienaḻ grëraamiech guidzliu. ¿Pe nac dzigo ne
bii zienaḻ to grë miṉ co?

21Zig nac grëmiṉe rnabey zho to, rnee zho: “Nod goṉ yquiin to ncuaaṉ rii,
nod gow tomiṉ rii, gacd ygaaḻ to ncuaaṉ rii.”

22 Ncuaaṉe tib rded nac grë ncuaaṉe qui, zig nac guieḻwagw led ncuaaṉe
gdiid ga, grësewseed qui miechse bleebeya.

23 Parga nli na zootle nixbiini nac grë wseed co, sac rioxco zho dieṉ zha
tsiegaṉ zho grë anjl, rac ndooladz zho lo miech, ni rsacsi zho xcuerp zho;
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per rrieelod grë ncuaaṉ co ctsëëw xpensar zho, zdoo zho, parne gnabey zho
xcuerp zho.

3
1 Goḻguieṉ gaṉle, stible guieḻmban rap to niina, lëë guieḻmban co bgaa to

zeeṉe brieeban Jesús; gacxewaa, goḻtsoxco ygaa to grë guieḻnzaac ne no gbaa,
zaatne zob Jesús cue Dios nëz derech.

2Grë guieḻnzaac ne no gbaa miṉ co goḻconie guic to, led grëd ncuaaṉe no lo
guidzliu rii;

3 sac goṉ, rrieequia gutle to lo grë ncuaaṉe no lo guidzliu rii, laa to
mbanniele Jesús, zigne racladz Dios.

4Laa ne rdziaap tib guieḻmban cub niina, sacne nacnie ne Jesús; gaḻ dze ne
laa me guiaad stib, laa ne no gdziṉ lo me gban ne zaatne nac lo xquieḻndzon
me.

Zha gban zha ne rliladz Jesús
5Gacxe nana sca, goḻsaan grëtaa guieḻntseeb ne ruṉmiech lo guidzliu rii:

tsoniede to zha ne led tsieelde to,
guṉde to grë ncuaaṉembeeguieḻto,
gdeete to diidz gnabey xcuerp to to,
guṉde to ncuaaṉe ndzinlid ne racladz to,
ni gacblëde to lo dimi (sac teḻ scaw, dzigo dimi rsaṉ to xlugar Dios).
6Grë doḻ rii ruṉ grë zha ne nëd gon xtiidz Dios, lozh ga lëëmiṉe tsieguiaḻ zho
laa zho ygaa lo guieḻzi ne csiaab Dios.
7Zig nac to, grë miṉ co beeṉ to glo;
8 saṉgue niina, none csaan tow, ni lalnu:
glëëniedraa to samiech to,
sobzhiandraa to,
guṉdraa to guieḻntseeb,
gneenëdraa to samiech to,
gneedraa to diidzguidz,
9yquidiedraa to samiech to.
Sac goṉ, nacdraa to zigne nac to glo, laa to brieele lo grëtaamiṉe beeṉ to.
10Stiblenac loxquieḻmban toniina: tibmiechcublenac to, ni laa tobii nodzëë
haxta quene gac to zigne racladzDiosmeṉnepsaṉmiech, zeeṉa scagaa lozh
guṉbey to zha nacme.
11 Zha ne bgaale guieḻmban cub rii, led yedraa zho cue dieṉ cho zha nac zha
Israel, dieṉ cho zhagaa nac zha zit; dieṉ cho no bey, dieṉ cho nodgaaw;
dieṉ cho ziaad guiedz nroob, dieṉ cho ziaadgaa guiedz win; dieṉ cho rac,
cho gacdgaa; dieṉ cho ruṉ xtsiiṉ beṉ, dieṉ chogaa nac zha rnabey. Miṉe
rquiinraa niina, nacne grëse zho guieṉ gaṉle Jesúsnacmeṉnemazdraa non,
me none gnalo zho.

12Goḻgaṉ gaṉle, zha nquialadztaa Dios to, ib laa me ble to gac to miech ne
ygab xnëzme. Zaacse sca goḻban, ne nlipaa dib zdoo to:
goḻquia zdoo samiech to,
niowse goḻgac lo samiech to,
ndooladz goḻgac lo samiech to,
nguudzladz goḻgac lo samiech to,
guieedniede to samiech to.
13 Guieedniede to samiech to, ni zeeṉe cho zha ruṉ pe tib falt lo to, goḻguṉ
zho perdon. Goḻguieṉ gaṉle zha beeṉ Dios to perdon; scaque to, none guṉ to
samiech to perdon.
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14Ni miṉemazdraa none tsoxco to, goḻleynie zha ne nacgrë to zigne racladz
Dios, zeeṉa tipse gac to; ni scagaa gleynie to grëraa samiech to.
15 Jesús nac meṉ ne ctiche grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne no zdoo to, zeeṉa
niowse gbannie to samiech to. Lëë tib guieḻnzaac co no ygaa to ne laa Dios
bredz to, ni scagaa none gban to, zeeṉa tipse gac to grë to. Goḻsoladz goḻdeed
xquizh lo me.

16Niapse miṉe nac Xtiidz Jesús goḻconie guic to, goḻco zdoo to. Goḻquiin grë
guieḻbiini ne rneedz me lo to, goḻseed grë zha ne nacgrë to, ni zha ne rxiṉ,
goḻnee lo zho zaacse gac zho. Dib zdoo to goḻdeed xquizh lo Dios por grëtaa
miṉe ruṉme, iṉe goḻgooḻnieme grë salm, goḻgooḻnieme grë cant ne rdziooḻnie
neme.

17 Ncuaaṉe guṉtaa to, niicle zeeṉe gnee tow, zeeṉe guṉgaa to tib dziina,
goḻguṉa zigne rdziladz Jesús, meṉ ne rnabey ne; ni tibaque goḻdeed xquizh
lo Dios meṉ ne nac Pxoz to, niina ne laa to ngable lo Jesús.

18To ne nac tomeṉwnaa ne ptsieelniale, goḻgon xtiidz tsieel to, sac ible sca
nonguieḻ gbanmiech ne no xnëz Jesús.

19 To ne nac to meṉ bgui ne ptsieelniale, goḻleynie tsieel to; gacnchogde to
lo me.

20To ne nac to mëëd, goḻgonmiṉe rnee pxoz to, miṉe rnee xniaa to, sac sca
rdziladz Dios.

21Togaanenac tomeṉnguzan, guṉde toncuaaṉeguṉglëë toxpëëd to, zeeṉa
csaṉde to zdoo zho.

22To ne nac to zha ne lega ruṉ xtsiiṉ beṉ lo guidzliu rii, goḻguṉ grësemiṉe
rnabey zho to; guṉde to zeeṉe zose zho lo to dzigose yquiaalo to guṉ to dziin,
zeeṉa guiaṉnziuu to lo zho; sinque dib zdoo to goḻguṉ xtsiiṉ zho, goḻguieṉ
gaṉle Dios zobwi raṉme pe ruṉ to.

23Grëse dziin ne guṉ to, iṉe nguieeḻ goḻgac goḻguṉa, zig nac zeeṉe xtsiiṉzhal
Dios noyuṉ to.

24Beṉque naṉle to, zgaa to miṉe gdeed Dios lo grë zha ne ngab lo me, teḻne
gon todiidz; sac goṉ Jesúsnacmeṉnenlipaa rnabey to, ni lomequia todziin.

25Goḻgon diidz sca, sac zha ne gonda, ib tedsod zdeed Jesúsmiṉe tsieguiaḻ
zho; sac goṉ, teḻ me led yed lo me ncueemiech.

4
1Togaa ne nac to zha ne quiamiech xtsiiṉ, zaacse goḻgac lo zho, csacside to

zho. Goḻsoladz gaṉle, ye to tib nguṉdziin nac to lo meṉ rnabey ne zob gbaa, ni
me zobwi gaṉle pe ruṉ to.

Gnab zho gacnieṉ Dios Pabl
2Bets, bzian, teḻ petaa rzac to tibaque goḻzodiidznieDios, nsin goḻso, goḻdeed

xquizh lo me.
3Goḻnab lo me gacnieṉ me no, grieelo ziaab no zaatne guioseed no miech

Xtiidz Ndzon Jesús, gnee no lo zho gaṉle cho nac Jesús meṉ ne beeṉbeyd
miech padzeela; sac zig nac niina pormiṉ co znu nioogyu naa nu.

4Goḻnab lome gneedzraameguieḻbiini lo naa, zeeṉe cseednaamiech xtiidz
me, guieṉ zhomiṉe rne naa; guṉ naa dziin co zigne no guṉ naaw.

5Goḻquiin guieḻbiinine rneedzDios lo to, zeeṉa guieṉ to zha gnee to, zha gac
to lo zha ne gard gliladz Xtiidz Jesús; ni zeeṉe sca rdeeda diidz sodiidznie to
zho, goḻnee lo zho gaṉle zha nac Xtiidz me.

6Goḻguieṉ tib godiidz ndzinli, tib godiidz niowse, miṉ co goḻzodiidznie zho,
ni none guieṉ to zha ctsire to lo xtiidz zho tib tib zho.
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7 Laa bets ne Tic guiaad i, me guiaadnie diidz lo to gaṉle zha no naa nu.
Rleynie nome, tibaque laamenoxco quiadziuuṉgzanomextsiiṉmeṉndzon
ne rnabey ne.

8Ganagoṉ laa naa rxeḻme,me gnë lo to gaṉle zha no no nëz rii, ni gneeme
lo to zeeṉa cchoobladzme zdoo to.

9Yemeṉladz toOnésimoguiaadgropme. RleynienoOnésimo, yeme tibaque
noxco me xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey ne. Grop zho guiaadnie diidz i gaṉle
zha nac grë ncuaaṉe quiayac nëz rii.

10 Goḻcaania zhibdiuzh Ristarc, meṉ ne nioogyunie naa nu, zhibdiuzh
MarcwbetsyeeṉBernabé (laanaanile lo to gaṉle, teḻne laaMarcwguiaadgaṉ
to i, niowse goḻcuëzlome);

11 ni zhibdiuzh Jesús, tib meṉ ne rneeque zho Just. Lo grë zha Israel ne
rliladz Jesús, lëëse gza zha rii nac zha ne quiayuṉ xyudar naa quiaseed no
miech zha sëëb zho xnëz Dios, ni blactaa zichoobladz zho zdoo naa.

12Goḻcaania zhibdiuzhmeṉladz to Epafr, yeme quiayuṉ xtsiiṉ Jesús nëz rii;
tibaque rzodiidznie me Dios rnab me dziits so to lo Xtiidz Jesús, ni tiblique
gac guic to tsoxco to gban to zigne rnabey Dios.

13Naṉpaa naa gaṉle pa lotaa nonie to guic me, grë to zha Laodicé ni zha
Hierápolis.

14Goḻcaania zhibdiuzh Demas ne, ni zhibdiuzh Luc meṉ ne ruṉ rmed, lëë
stib meṉ ne nziuu lo no nu.

15Goḻdeed tib zhibdiuzh no lo grë zha ne no guiedz Laodicé, zha ne nacgrë
ne. Goḻdeed zhibdiuzh no lo zhuz Ninf, ni lo grëraa zha ne rcaalsa lidz me i,
riegooḻnie zho Dios.

16Zeeṉe goṉ lozh glab to lo guits rii, dzigo goḻxeeḻa lo zha Laodicé, zeeṉa ye
zho glaba; ni scagaa to, goḻlabmiṉe cxeḻ naa lo zho.

17Ni goḻguiab lo Arquip, tsoxco me zaacse guṉ me dziin ne bdeed Dios lo
me i.

18Naa nac Pabl, goḻgaṉ gaṉle naazhal pquia tib bdiuzh rii nu rxeḻ naa lo
to. Goḻsoladz gaṉle ladzguiib no naa. Dios nac meṉ ne guṉlay to, me glu lo to
gaṉle pa lotaa noxcome to.
Pabl
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GUITS NEGLO PXEEḺ PABL LO ZHA
TESALÓNICA

¡Diuzh to grëse to!
1NaanacPabl, gzanoSilasniTimoté, laanorxeeḻ guits rii Tesalónica i; laaw

ziaad lo to grëse to ne nac to zha ne ngable lo Jesús,meṉ ndzon ne rnabey, ni
lo Dios meṉ ne nac Pxoz ne.
Dios ni Jesús,me glu gaṉle pa lotaa noxcome to, zeeṉa peet zhgab ctsebde

to.
2Tibaque rdeed no xquizh lo Diosmeṉ ne nac Pxoz ne, squitaa rneedzme

guieḻbiini lo to; gzobtaa zeeṉe rzodiidznie nome rzeet no to lo me.
3Ni zeeṉe rzeet no to lo me, rsoladz no grëtaa dziin ne ruṉ to niina ne dib

zdoo to rleynie tome, ni zha quialëb to lo grëtaa guieḻnë ne noyaṉ to, tibaque
nonie guic to ne ible zdziṉ dze ne laa Jesús guiaad stib.

4Bets, bzian, rleyniedox Dios to, ni ndioṉ ne gaṉleme bzooblo to ygab to
lo me.

5 Zeeṉe biaad no biadseed no to Xtiidz Ndzon Jesús, znuse ptsëëw lo
xquieḻmban to, sac gocnie Espíritu Sant to bieṉ to gaṉle niapse diidzli nac grë
diidz ne nonee no lo to; scagaa no, goṉ to gaṉle zha mban no, ga blu ne nli
diidzli nac grëmiṉe noseed nomiech. Ni goḻsoladz gaṉle zha biaadbannie no
to i, bdzioxco no bdziuuṉ no xyudar to, sac ne nligaa rleynie no to.

6Scagaa to, pseed towban to zignemban no, ni zignewbanmeṉ ndzon ne
rnabey ne. Laa to pcaania xtiidz me, blozh ga, niicle nroob guieḻnë ne bded
to, per bneedz Espíritu Sant guieḻbley lo to, ib peet güeynied guic to.

7Grëse zhane rliladz JesúsnëzMacedon, nëzAcay, zeeṉebin zho zhamban
to, yeque zho laa zho pseedmban zho zignemban to.

8 Ni ne squi ndzinli mban to, nzianraa zaatne rzeet miech Xtiidz Ndzon
Jesús, led loxaque gropdse lugar rii. Zaatne ziotaa no, zhoob diidz ne squitaa
dib zdoo to rliladz to Dios, rquiindraa ne no gzodiidza lo zho.

9Zhale rzodiidz grëse zha biaad no lo to i, zha scataa niow blëzlo to no leṉ
dze co, ni zha psaan to grë zhiwseed xmeṉgol to, grë ncuaaṉe nac mdio lo
to, laa to bliladz meṉ ne nacpaa Dios ne nguiamban, ni laa to zienaḻ miṉe
rnabeyme.

10 Ni rzodiidz zho zha zienie guic to ne ible zdziṉ dze guiet Jesús gbaa
guiaad me stib, ni quiambëz to gdziṉ dze co. Xpëëd Dios nac Jesús, Dios
bleebanme lo guieḻgut, ni me psilaa ne lo guieḻnëdox ne ziaadyob guiaad.

2
Zha güeyseed Pabl zho

1 Bets, bzian, naṉle to gaṉle zeeṉe biaad no lo to i biaad-zhlëd no, brieelo
pseed no to.

2Niicle newriiṉ psacsi zho no guiedz Filip hor co, per laa no bii biaad ladz
to i, niniicle igaawbioxtseebaqueno, per ibbdziebdno laanopseed toXtiidz
Ndzon Jesús; sac ndioṉ no Dios nacnie no.

3Ni diidzli nac miṉe pseed no to, choot biaate par nquidiee no to, niicle
biaategaa no par dieṉ pe niaadla no lo to.

4 Xtiidz Dios bnee no, me bzo no gnee no lo miech zha laa zho lo doḻ, ni
miṉ co nac dziin ne quiadziuuṉ no. Nli nzian zha ne rlëëniew, per laa no
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bii rdziuuṉ dziin co; sac zionaḻd no gac miṉe rdziladz miech, sinque laa no
zionaḻ gac miṉe rdziladz Dios, meṉ ne naṉ gaṉle pe rza zdoo ne.

5 Goṉ to gaṉle, bneed no pe diidz niow lo to par nquidiee no to, niicle
bguibdgaa no dieṉ zha ndeeda diidz needz to dimi lo no. Dios zobwi
rdziuuṉd nomiṉ co.

6Wlaltaa ib bguibd no dieṉ zha niacnon no lomiech, niicle lo tow, niicle lo
stibgaamiecha.

7 Laa ne nlu no gaṉle zha rnabey nac no, sac goṉ Jesús pxeeḻ no, leḻ
ndooladz goc no lo to. Masaque zigne rleynie meṉ wnaa xpëdyeeṉ me, nda
nda raṉmewin; scadaa bleynie no to,

8bio no bdzioxco no pseed no to Xtiidz Dios. Ne nlipaa bleynie no to, teḻne
niacamiṉe niedziṉa haxta mbeeladz no no niet no por to.

9 Bets, bzian, rsoladzaxe to gaṉle ni lalnu ib psodziind no to; blactaa, dze
guieel bdziuuṉ no dziin, nozhal bdziniaa ncuaaṉe pquiin no leṉ dze ne
biadseed no to.

10Dios zobwi raṉ me gaṉle zha nac lo xquieḻmban no, ni niicle togaaw (ne
nac to zha ne ngab lo me) goṉ to gaṉle ndzinli wban no zeeṉe biaad no i,
bdziuuṉd no ncuaaṉembee no diidz ro miech, sinque laa no bdziuuṉ miṉe
rdziladz Dios.

11Masaque rziaac no to zig rzac tib dad xpëëd zho, blactaa pchoobladz no
zdoo to, bloonley no zdoo to tib tib to;

12 pso no diidz lo to zaacse gac to, gban to zigne no gban zha ne no xnëz
Dios, meṉ ne bredz to gdziṉ to lo xquieḻndzonme, zaatne rnabeyme.

13 Ne nligaa rdeed no xquizh lo Dios, sac zigne biadnee no Xtiidz me lo
to, laa to pcaaniaw, bieṉ to Xtiidz me naca, nacda ncuaaṉe bleebey miech.
Ni nligaa Xtiidz Diosa, gacxe waa zha ne rliladza zigne rzac tow niina,
rzhixcuaa lo xquieḻmban zho.

14 Per zeeṉe laa to bliladza, laa meṉladz to psacsi to; bded to zigne
bdedaque grë zha Israel ne rliladz Jesús, sac teḻ zhawpsacsimeṉladz zho zho.

15Ni lëëque zha ne psacsi zho ga, zha co bnab psacsi zho Jesúsmeṉ ndzon
ne rnabey, zigne beetaque zho grë zha ne pxeeḻ Dios biadteed Xtiidz me; ni
lëëque zho beṉcxooṉ no. Ncuaaṉe rbiṉladz Dios ruṉ zho, rlëënie zho grëse
miech,

16 rtsidiḻ zho pe nacne nonee no lo grë zhazit zha laa zho lo doḻ. Loxaque
quiayuṉctalraa zho xtoḻ zho, per, ¡probsaxe zho, sac guieḻnëdox ne ziaadyob
cxeeḻ Dios ygaa zho!

Racladz Pabl tsiegaṉ Pabl zho stib
17Bets, bzian, nli gard dziaṉlolsa ne wlal ne wbii no i, per tibaque rsoladz

no to; blactaa rnee no teḻpaa zha guiaaddziaṉ no to.
18Teḻ naa blactaa gocladz naa niaḻ naa, niaḻgaṉ naa to. Laa no niaadle, per

ptse meṉdox lo no goṉ, pcama xnëz no pasëë no niaad.
19Guiabde to togo quiayaaṉladz no to, sac goṉ to rnalo no conley zdoo no

gaḻ dze ne laa Jesús guiaad stib. To glu nli bdziuuṉ no xtsiiṉ me, to glu ne nli
rioguiaḻ no ygaa no premio ne gneedzme.

20Nenligaa rley no rdziaṉ no zhamban to, haxta riats no zeeṉe raquiet to;
sac to rlu gaṉle ne nli xtsiiṉ Dios nodziuuṉ no.

3
1-2Ni ne scataa tibaque nonie to guic no, dzigo mazd pxeeḻaque no bets ne

Timoté biaad lo to i, laa no biaaṉ guiedz Aten. (Naṉaxe to gaṉle ye Timoté
nacgzanoquiadziuuṉnoxtsiiṉDios, quiaseednomiechXtiidzNdzon Jesús.)
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Laa no pxeeḻ me biaadgaṉ me to, biadchoobladz me zdoo to, biadnee me lo
to lozh sodziits to lo Xtiidz Dios;

3 zeeṉa niicle teḻ pe guieḻnë ne noyaṉtaa to, ib guiaaṉd zdoo to. Naṉle to
gaṉle grëse ne ne rliladz ne Jesús, ib laa ne no dziaṉ guieḻnë.

4Led rsoladz to zeeṉebiaadno i, bneegazhnone ib laanenodziaṉguieḻnë;
ni goṉ to gaṉle scase goca.

5Ne nligaa tibaque bionie to guic naa, nacne mazd pxeeḻaque no Timoté,
biaadsome dieṉ pe bii zienaḻ tomiṉe nac Xtiidz Dios; sac ni naa nend pquiil
meṉdox to biire zienaḻ to ncuaaṉe rnabeyma, dzigo zhlëse biadseed no to.

6Laa niina ne laa Timoté blanso nu stib, blansoniemediidz, nëmeniowse
mban to, rleynie to grë zha ne nacgrë to, dib zdoo to rliladz to Dios. Ni nëme
rleynie to no, ye to racladz tebaa zha gaṉ to lo no, zigne rziaacaque no.

7 Miṉ co nagoṉ, bets, bzian, niicle ne nroob zhgab, nroob guieḻnë ne
nodieed no nu, haxta biaaṉladz no grë ncuaaṉ co zeeṉe gocndioṉ no dziits
zo to lo Xtiidz Dios, miṉe rliladz ne.

8Haxta stib goc zdoo no bdzion no squi tiblique laa to rleynie meṉ ndzon
ne rnabey ne;

9 ni rdzieldraa no diidz ne gnee no gdeed no xquizh lo Dios por to. Ni ne
znutaa bloonley to zdoo no, haxta Dios raṉ gaṉle pa lotaa rley no.

10Dze, guieel, quianab no lo me gneedz me diidzbey gbiire dziaṉ no lo to
stib; zeeṉa lozh cseed no to grëraamiṉe no gacnaṉ to lo Xtiidz me.

11Diosmeṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne, me gacnieṉ
no grieelo guiaaddziaṉ no to.

12 Jesús gacnieṉ to tsaaraa to biini, zeeṉa gleynieraa to grë zha ne nacgrë
to ni grëraa samiech to, zigne rleynie no to.

13Ni rnab no lo me, gacnieṉ me to tiblique gac to lo Xtiidz me, zeeṉa iṉe
mbe zdoo to, ni tib doḻ rapde to zeeṉe laa me gzo to lo Dios meṉ ne nac Pxoz
ne, gaḻ dze ne laame guiaad stib con grë zha ne nacnie me.

4
Guieḻmban ne rdziladz Dios

1Zig zobwi Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey, laa no rso diidz lo to: zigse zie dze
goḻtsoxcoraa gban to zigne rdziladz Dios,

2beṉque naṉle to zhaw, sac lëë miṉ co bnabey Jesús no biadseed no to guṉ
to.

3 Sac goṉ, laa Dios racladz mbe guiaaṉ to lo me, guṉde to guieḻyozh
yquiangob to zha ne led tsieelde to.

4 Grë zha bgui, zeeṉe laa zho gnee lo tsieel zho, none niowse ndzinli gac
zho;

5 guṉd zho zigne ruṉ grëraamiech ne naṉd zha nac Xtiidz Dios; sac teḻ zha
co, rzac zho loxaque par gdeedse guxt xcuerp zho, miṉcose rquiin wnaa.

6Niicle yquiangobde to tsieel sabgui to; sac zha ne sca ruṉ, sabgui zho ga
rguitnie zho; ni doḻ co ible tedsod zuṉquizh Dios zhow. Goḻsoladz gaṉle psole
no diidz rii lo to glo, ni na laa no rneequew stib.

7 Goḻguieṉ gaṉle, bredzdaxe Dios ne waa parne dziuuṉ ne grë guieḻyozh,
sinque laame bredz ne gban ne zigne racladzme.

8Gacxewaa, zhanezienaḻdwseed rii, gacnaṉzhogaṉlextiidzDios ga (meṉ
ne rdeed Espíritu Sant lo zha ne ngab lo me) noguiits zho, led xtiidzd choḻze
samiech zhow.

9 Laa zig nac guieḻwleynie, naṉle to zha no gleynie to grë zha ne nacgrë to.
Rquiind cso no diidz lo to dieṉ zha guṉ to, sac Dioszhal pseed to zha gleynie
to zigtaa zha ne nacgrë tow, zigtagaa grë samiech tow.
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10Zig nac grë zha bets ne, zha bzian ne, zha ne no xtan zhaMacedon, zëëb
diidz rleynie to grë zha co. Goḻtsoxco sca, goḻleynieraa samiech to.

11Ni stib miṉe rso no diidz lo to: niowse goḻbannie samiech to. Miṉe nac
xtsiiṉ to tib tib to, miṉ co goḻtsoxco, tozhal goḻdziniaa ncuaaṉe yquiin to;

12 zeeṉa peet guṉfalte lo to, ni scagaa grë zha ne gard gliladz Xtiidz Dios,
haxta gzee zdoo zho gaṉ zho zha mban to. Goḻsoladz gaṉle psole no diidz rii
lo to glo.

Ib ziaad Jesús stib
13Bets, bzian, nu na gaṉle laa naa gzodiidz lo to zha gac grë zha ne ret, zha

ne ngable lo Dios; zeeṉa tsode to guieḻnë zig rzac grë miech ne gard guieṉ
gnalo Jesús.

14Ne, ne dib zdoo ne rliladz ne nli gut Jesúsni bleebanDiosme; scaquegaa
none gliladz ne ible zbeeban Dios grëse zha ne dib zdoo rliladz Jesús, zeeṉe
laa Dios cxeeḻ me guiaadme stib.

15Goḻgacnaṉ sca gaṉle, znu goṉnac xtiidzme: Grëse zha ne ngab lome, zha
ne bii zomban gaḻ dze co (gaḻ dze ne guiaad Jesús) tednerd zho lo grë zha ne
gutle.

16 Zeeṉe laa me guiet gbaa, redz ro ne yquia, zlu zëëb tsi tib zha ne
quianabey, tsi tib anjl ne nonraa, ni tsi zhitrompet Dios; hor co laa me guiet
gbaa, laa grë zha ne ngab lo me, zha ne gutle, laa zho grieeban.

17Dzigo tipse gac zho grë zho zha ne bii zomban ga, laa zho soquia laglaa
lo xcow tsiedzieelo zhome; dzigosi gdziṉdraa dze ne gbiche zho lo me.

18Nana sca miṉe rne naa nu, goḻsodiidza lo grëse zha ne nacgrë to; zeeṉa
conley to zdoo zho.

5
1 Bets, bzian, nana par gni naa lo to dieṉ pe guidze te guieel guiaad me,

choot ndioṉda.
2Goḻgacnaṉ gaṉle, lega nacle zeeṉe gaṉmiech laame ziaadle, zig nac zeeṉe

rzëëb ngbaan yu guieel, ¿cho dieṉ naṉpaa pa hor sëëb ngbaan?
3Zeeṉe laa grëmiech guiab: “Nasi wen ndxie ne, peet guieḻxtseeb nodraa”,

tibaque zeeṉe guieṉ zho laa dze ne nitlo zho bdziṉle, ni gasi grieelodraa cho
csilaa zho. Sac zig znuse rnaaz yoob meṉ wnaa ne bdziṉle dze gap xpëëd;
scadaa gdziṉ dze co.

4 Saṉgue to, bets, bzian, nacdraa to zha ne nonziaab lo ncow, teḻ pa hortaa
guiaad me nsinle zo to; sacdraa to dze co zig rzac miech ngbaan, lega nacle
zeeṉe raṉ zho laa ngbaan rdziṉ.

5 Miech ne nole lo xbiini Dios nac to, niini zo to; nacdraa to zha ne no
glowtaa guieel, zha ne no lo ncow;

6 gacxe nagoṉ waa, niini goḻso, tsienaḻde to miṉe ruṉ zha ne zienaḻ
guieḻntseeb; sac nac grë zha co zig nac zha ne nixguies, tibaque guieel no zho.

7 Sac teḻ guieela, guieel raaguies miech, niicle zha ne rzuudzgaaw guieel
rzudz zho.

8Saṉguenenenac ne zhaneniini zo, none guieṉne penac ncuaaṉenoyac.
Tibaque dib zdoo ne gliladz ne Dios, gleynie ne samiech ne, zeeṉa csaaca
ne zig rsaac ncuaaṉe racw meṉguiib lo grë ncuaaṉe gnitlo zho; ni csoladz
ne gaṉle laa Dios psilaale ne lo guieḻgut, gotsaa ziaac new zig rzac meṉguiib
pchog ne rzob guic zho rsilaaw zho lo guieḻgut.

9 Sac goṉ bredzdaxe Dios ne waa ygaa ne guieḻnëdox ne no guiaad, sinque
laa me bredz ne csilaa me ne lo guieḻnë co. Ni lëë miṉ co rac zeeṉe laa ne
rliladz Jesús.
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10Zeeṉe gut Jesús, ga bdiizhme xtoḻ ne; zeeṉa yase mban ne o gutlegaa ne
gaḻ dze ne guiaadme, per me gbannie ne.

11 Nana sca, tib tib to goḻdeed xfuers zha ne nacgrë to, niapse diidz ne
guṉ xyudar zho choobraa zho lo Xtiidz Dios, miṉ co goḻnee lo zho; zigne
quiayuṉaque to niina.

Rso Pabl diidz
12Bets, bzian, laa no rso diidz lo to: Niowse goḻgac,niowse goḻnee lo grë zha

ne pso Dios noyuṉ xtsiiṉ me lo to, zig nac zha ne zo lo to, zha ne rnee lo to
zha no gban to.

13Goḻguieṉ gaṉle cho nac zho, goḻleynie zho, sac goṉ led lega nacd dziin ne
quiayuṉ zho lo to. Goḻsoladz sca: ¡Zaacse goḻban, tiḻniede to samiech to!

14 Teḻ cho zha ne nacgrë to i, rsilo quiayacgbech, goḻgactox lo zho, zeeṉa
guieṉ zho guṉ zhodziin. Grë zhanequiasaanXtiidzDios, goḻnee lo zho zeeṉa
gleynie zhow stib; grëgaa zha ne gard tsoguicpaa zha naca, goḻguṉ xyudar
zho tsoguic zhow; niicle grëragaa zha ne nacgrë tow, ib guieedniede to zho.

15Goḻguieṉ teḻ pe guieḻntseeb ne ruṉmiech lo to, guiabde to ne scaque guṉ
to zho; sinque mazd goḻtsoxco tibaque niowse goḻgac lo grësemiech, niicle lo
zha ne nacgrë tow, niicle lo grëragaamiecha.

16Tibaque nley goḻco zdoo to.
17Tibaque goḻzodiidznie Dios.
18 Goḻdeed xquizh lo Dios, niicle zeeṉe noyaṉ to guieḻnëw, zeeṉa nogaa to

guieḻbleya, sac sca racladzme guṉ grëse zha ne no xnëz Jesús.
19Goḻquiaadiagmiṉe rnee Espíritu Sant lo to, ni goḻguṉa.
20Goḻquiaadiagmiṉe rnee grë zha ne rnee grë diidz ne rsiaabDios guic zho;
21wenwen goḻwi dieṉ pe nac miṉe rnee zho, dzigo miṉe rzac to rquiinraa

lo to, miṉ co goḻseed.
22Goḻbiche lo grëse guieḻntseeb ne no.
23Dios, meṉ ne rtiche grëse dzeb, grëse zhgab, mezhal csaṉmbe to lo grëtaa

guieḻntseeb; dib nacse to (zhiespíritu tow, xalm tow, xcuerp tow) zeeṉa ni tib
doḻ rapde to gaḻ dze ne laa Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne gbiire guiaad stib.

24Me bredz to, ni mesi ruṉmemiṉe rnee me, gane ndioṉ no ne ib zuṉme
miṉ rii.

25 Grëse to bets, grëse to bzian, laa naa rnab lo to goḻsiguieḻ goḻnab lo Dios
gacnieṉme no.

26Goḻcaania zhibdiuzh no i, iṉe goḻxeṉ nia grë zha ne nacgrë to, goḻlu ne nli
rleynie to zho.

27Meṉndzonne rnabey,me rnabeynaa laanaa rsodiidz lo to, glab to guits
rii lo grëse zha ne nacgrë to i.

28 Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne, me glu lo to gaṉle pa lotaa noxcome to.
Pabl
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BROPGUITS NE PXEEḺ PABL LO ZHA
TESALÓNICA

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, gza no Silas ni Timoté; laa no rxeeḻ stib guits rii guiedz

Tesalónica i, laaw ziaad lo to grëse to ne nac to zha ne nole xnëz Dios, meṉ
ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey.

2Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ne rnabey, me glu gaṉle pa lotaa
noxcome to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

3Bets, bzian, ible rieguiaḻa gdeed no xquizh lo Dios ne squitaa noneedzme
guieḻbiini lo to; sac goṉ zigse zie dze dib zdooraa to rliladz to Xtiidz me, ni
rleynieraa to samiech to.

4Zaatne rdziṉtaa no lo grë zha ne nole xnëzme, ne nligaa rley no rzodiidz
no lo zho zha squitaa dziits zo to, tibaque dib zdoo to rliladz to me niicle
maase rtsidiḻ miech to, niicle maase nroob guieḻnë ne quiaded to.

5-6 Nli nroob guieḻnë noyaṉ to, per scagaa laaw noyaṉ to zeeṉa tsieguiaḻ
to gdziṉ to zaatne rnabey me. Nu rlu gaṉle, Diossi zeeṉe ruṉ me guieḻwxtis,
zigne no gaca sca ruṉmew. Zig nac niina, grë zha ne squi nosacsi to i, ib zgaa
zho guieḻnëdox ne csiaabme.

7Tonenac to zhanequiaded grë guieḻnëqui, goḻgona gaṉle, gaḻ dzene guiet
Jesús gbaa guiaadme stib, ible zgaa ne descans ne gneedzme. Gaḻ dze co, laa
me guietnie grë xanjl me, zha ne rapraa poder;

8masaque tib beldox ne guietnie me, sac dzigosi laa me guiaad csiaabzi
me grëse zha ne nëd niuṉbeyDios, grëse zha ne nëd nquiaadiag Xtiidz Ndzon
me.

9 Grëse zho laa me gnabey guey zho lo guieḻnëdox, zaatne gdziṉdraa dze
griee zho. Lëë bichele zho lo me ga, ib gdziṉd dze gaṉ zho lo xquieḻndzon
me, gaṉgaa zho grëtaa poder ne rapme.

10Dze co, grëse zhanenoxnëzme laa zhogooḻnieme, guṉnon zhome. Grëse
zho see zdoo zho gaṉ zho me; ye to gacgrë zho, sacne bliladz to Xtiidz me
miṉe biadseed no to.

11Gacxewaa, tibaque laa no quianab loDios gacnieṉme to grieelo gban to
zigne racladz me; zeeṉa glu gaṉle led zhlëd bzooblo me to. Ni rnab no lo me
gneedz me xpoder me lo to, zeeṉa grieelo guṉ to grëse ncuaaṉe rquiabladz
to, zeeṉa grieequia grëse dziin ne quiayuṉ to porne rliladz to me.

12Zeeṉa sca cxobneṉ to gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Jesús,meṉndzon ne
rnabey ne; ni niicle megaaw, zuṉnonme to. Sac zigtaa mew, zigtagaa Diosa,
noxcome to.

2
Ziaad Jesús stib

1 Bets, bzian, ib laa Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne no guiaad, ni laa ne
gbannie me.

2 Zeeṉe gon to laa miech gnë laa dze co bdziṉle, niicle gnë zho Espíritu
Sant bneew lo zho, gaṉgaa to palo nonee zhow zaatne ndxie nzian miech,
o cxeeḻgaa zho pe tib guits lo to zig nac zeeṉe no pxeeḻa; gliladzde tow. Laa no
rso diidz lo to, peet tsienied guic to, gdziebde to.
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3 Ib gdeete to diidz yquidie zho to. Sac goṉ ansraa ne gdziṉ dze co, ib none
grieequia grë miech ne gacntseeb lo Dios; lozh ga, laa tib mgui ne nacnie
meṉdox grieequiaque, zacntseebme lo Dios, per gabiḻ ga nitlo me.

4Lëë zha co ctsidiḻ grëse zhiwseed Dios, grëse ncuaaṉe naclay lo miech; ni
haxta zie zho ziesob zho zaatne nac leṉ xyadooDios, guiab zho zha nacDios.

5-6 Per no tib meṉ ne notse lo zho niina, laga gdziṉ dze ne laa zho guiaad.
Goḻsoladz gaṉle, blactaa bzeet naamiṉ rii lo to leṉ dze ne blëz naa i.

7Grësencuaaṉenoguic zhantseebcoguṉzho, laawrsilole; loxaqueruṉfalt
gdeedmeṉ ne notse lo zho ga diidz guiaad zho.

8 Zeeṉe laa zho guiaad, hor co laa Jesús guiaadaque con grë xquieḻndzon
me, dzigome ne grieese rome gloozhme zho, gnitlo me zho.

9Masaquemeṉdox gnabey zhantseeb co, niapse xpodermagap zho, nzian
ncuaaṉe glu zho; zuṉ zho grë ncuaaṉe gzee zdoo miech, per led ncuaaṉe
nlida.

10Zuṉzhogrëncuaaṉe lozhyquidie zhogrëzhanenolenëznenitlo, zhane
ib bzhiguieḻd nliladz miṉe nac diidzli. Teḻ niaca miṉe nliladz zhow, nleynie
zhow, nsilaa Dios zho.

11 Saan Dios tsienaḻ zho grë ncuaaṉ co, ni zliladz zhow zig nac zeeṉe
diidzliw;

12 per ib siaabzi Dios zho, sac laa ne gliladz zho miṉe nac diidzli, leḻ
mazdraa gleynie zho grë guieḻntseeb.

Zha ne bdedlaale lo doḻ
13 Bets, bzian, goḻguieṉ sca tibaque goḻgotsaa gdeed ne xquizh lo Dios; sac

goṉ teḻ to padzeelale bzooblome to csilaa me to lo doḻ. Nacle diidz zeeṉe laa
to gliladz Xtiidz me, miṉe nac diidzli, laa Espíritu Sant csaṉmbe to lo me.

14Miṉ co nagoṉ nacne pxeeḻ me no biadseed no to xtiidz me, guieṉ to zha
laa to lo doḻ; zeeṉa gdziṉ to zaatne nac lo xquieḻndzon Jesús, meṉ ndzon ne
rnabey ne. Gacxe waa, zha nziuu nac to lo me.

15Goḻguieṉ sca, dziits goḻso, ib csaande to grë miṉe pseed no to leṉ dze ne
biaad no i, niicle miṉe rneegaa no lo to lo guits ne rxeeḻ no.

16-17Ni Jesúsaque,meṉndzonne rnabeyne, niDiosmeṉnenacPxozne,me
gneedz xfuers to dziits so to; zeeṉa grësemiṉe gnee tow, miṉe guṉ tow, wen
grieequiaw. Me blu gaṉle pa lotaa rleynieme ne, laame bneedz tib guieḻbley
ne gdziṉd dze lozh lo ne, ni psaṉme diidz pe nacmiṉe naraa no ygaa ne. Ga
rlu gaṉle pa lotaa noxcome ne, niicle ne rioguiaḻd new.

3
1Bets, bzian, nu ne laa no csiaaḻle, laa naa rnab lo to goḻnab lo Dios gacnieṉ

me no, zeeṉa znuse znuse diiz no Xtiidz Ndzonmeṉ ne rnabey ne; ni zha ne
gontaaw, guieṉ zho ycaania zhow zigne pcaania tow.

2 Ni goḻnab lo me csilaa me no ladznia grë zha ntseeb, zha ne ruṉ miṉe
notaa guic; sac goṉ led grëdmiech rliladz Xtiidz Dios.

3 Dios meṉ ndzon ne rnabey, miṉe rnee me ruṉ mew; gacxe waa, ible
zacnieṉ me to dziits so to lo Xtiidz me, ni squianapme to tsobede to ladznia
meṉdox.

4 Ndioṉ no ne me noyacnieṉ to noyuṉ to grë miṉe pso no diidz lo to, ni
scagaame gacnieṉ to bii guṉ tow.

5 Me gacnieṉ to grieelo gleynie to samiech to zigne rleynie Dios ne, ni
guiuude to lo guieḻnë, sinque goḻgac zigne beeṉ Jesús.

None guṉ zho dziin
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6 Bets zig zobwi Jesús, laa no rso diidz lo to: Teḻ cho zha ne nacgrë to i,
nëdraa yquia dziin gdziniaa zho ncuaaṉe gow zho, ib ctsieelsade to zho; sac
goṉ pseete no to miṉ co.

7 Teḻ no, goṉ to gaṉle zha wban no zeeṉe bliaaz no lo to i; ni sca goṉ none
gban to. Ib bdeddzeed no,

8 biod dze ne lega ndioow zhlë no xcuuṉ miech, blactaa haxta guieel
bdziuuṉ no dziin bdziniaa no pe pquiin no; ib psodziind no lo to.

9Niicle ne ib rieguiaḻ nab no lo to needz to ncuaaṉe nquiin no, per choot
peet bnabd. Miṉe bdziuuṉ no pquiaa no dziin bdziniaa no pe pquiin no, par
gaṉ to gaṉle zha nonguieḻ gban to.

10Led rsoladz to leṉ dzene bliaaz no i, pso nodiidz rii lo to: Zhanenëd guṉ
dziin, scagaa nodne gow zho.

11Laa niina laaw rzetaque naa stib, sac zidzion no no bla zha ne nacgrë to
i, mbe ruṉdraa zho dziin scase quiaded dze zho; loxaque nëzrii nëzrec no zho
rzëëb zho lo grë ncuaaṉe rieguiaḻd zho.

12 Zig zobwi Jesús meṉ ne rnabey ne, laa no rso diidz lo zha ne sca ruṉ:
none guṉ zho dziin gdziniaa zho ncuaaṉe yquiin zho.

13 Bets, bzian, ib guieete to, tibaque goḻtsoxco goḻguṉ niapse grë ncuaaṉe
yquiin lo samiech to.

14Teḻ cho zha ne nacgrë to i nëd gon diidz gban zho zigne rso no diidz nu,
goḻwi dieṉ chow, dzigo ctsieelsadraa to zho; zeeṉa sca ctoladz zho.

15 Per guṉde to zho zig ruṉ zha ne rlëënie samiech, sinque goḻnee lo zho
gac-wen zho; goḻguieṉ gaṉle bets to grë to.

16 Jesúsnacmeṉne rtiche grëse zhgab, grëse guieḻxtseeb,mecuee to lo grëse
zhizhgab to, lo grëse guieḻxtseeb gzataa dze. Me gacnieṉ to grëse to.

17Naa goṉnac Pabl, naazhal pquia bdiuzh rii rxeḻ naa lo to; naazhal pquia
lë naa nu. Goḻgaṉ gaṉle lëë xletr naa nu.

18 Jesúsmeṉndzonne rnabey ne,me gacnieṉ to,me glu lo to gaṉlepa lotaa
noxcome to.
Pabl
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GUITS NEGLO PXEEḺ PABL LO
TIMOTÉ

¡Diuzh Timoté!
1Naanac Pabl, tib zhane pxeeḻ JesúsnoneeXtiidzNdzonme lomiech. Ible

Dios meṉ ne psilaa ne lo doḻ, ni Jesúsmeṉ ne rnalo ne, me bnabey quiayuṉ
naa dziin rii.

2 Laa naa rxeḻ guits rii lo luu, rzaac naa luu zig tib xpëëd naa ne squi dib
zdoo luu rliladz luu Jesús. Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ ndzon
ne rnabey ne, me yquia zdoo luu, me tsoxco grë zhizhgab luu zeeṉa peet
tsienied guic luu. Miṉ co racladz naa, ni miṉ co rnab naa lo Dios.

3Zigne psoque naa diidz lo luu leṉ dze ne laa naa za nëz xtan zhaMacedon
ga, laa luu biaaṉ Efés i; scagaa niina laaw rneque naa lo luu stib: Sca no luu
i, bnee lo bla zha ne squi no i, cseetraade zho miech grë zhiwseed zho, sac
ncuaaṉe paat rquiinda.

4 Bnee lo zho, csaan zho grë cuent gox qui, zhale noyuṉnroobraa gooṉ
dieṉ zharaa, peraa beeṉ grë xmeṉgol ne. Ncuaaṉe paat rquiind ga, loxaque
ruṉctiḻdiidzamiech;mazd lo lal ne nodiḻdiidz zho, tsoxco zho cseed zhomiech
gaṉle pe nactaa grë guieḻnzaacne rgaa grë zha ne rquiabladz dib zdoo rliladz
Jesús.

5Laa naa rso diidz rii lo luu, sac racladz naa guiaaṉmbe zdoo grësemiech
qui, guiaaṉmbe xquieḻrien zho ni dib zdoo zho gliladz zho Dios; zeeṉa scagaa
grieelo gleynie zho samiech zho.

6Sac goṉ, no bla zha ne quiasaanle Xtiidz Ndzon Jesúsmiṉe nac diidzli, leḻ
lo grë cuent ncuaaṉe paat rquiind co no zho.

7 Racladz zho zha cseed miech zha nac xley Dios, ni niicle zha rieṉd zha
naca; zeeṉe rseed zhomiech ni zha rieṉdaque dieṉ pe rnee zho.

8 Ndioṉle ne gaṉle nli wen ley ne psaṉ Dios, per teḻ niaca miṉe yquiin
miecha zigne psaṉme yquiina.

9-10 Goḻguieṉ gaṉle, biaaṉd ley par gnabeya grë miech ne nole xnëz Dios,
sinque laaw biaaṉ par gnabeya grë:
zha ne racndaan lo Dios,
zha ne rond xtiidz Dios,
zha ntseeb,
zha ngoopdoḻ,
zha ne rzacdraa nemeṉ nroob nac Dios,
zha ne rguitnie lë Dios,
zha ne rut pxoz,
zha ne rut xniaa,
zha ne rut samiech,
zha ne rionie zha ne led tsieeld,
zha ne nacmrazh,
zha ne rban samiech rieto zho zho stib nëz,
zha ne rquidie,
zha ne rzeet lë Dios par gliladz miech xtiidz zho, ni naṉpaa zho led diidzlid

rnee zho.
Par grë zha rii nagoṉ biaaṉ ley; grë zha nemband zigne nac Xtiidz Ndzon

Dios;
11wseedne rlu gaṉle zha laamiech lo doḻ. Ni lëëwseed co goṉpsoDios naa

none naa lo miech.
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Pquia zdoo Dios Pabl
12 Rded naa xquizh lo Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, porne bzooblo me

naa guṉ naa xtsiiṉ me, ni noyacnieṉme naa ne laaw quiayuṉ naa.
13Nenligaa rdednaa xquizh lome, sac glo ntseeb goc naa, bneenë naame,

ptsidiḻ naa grë zha ne no xnëzme, ntseeb goc naa lo zho. Ni niicle ne scataa
nac grë ncuaaṉe beṉ naa, per pquia zdoome naa; sac leṉ dze co gard gliladz
naa cho nac Jesús, lega lo xquieḻnxen naa ga sca beṉ naa.

14 ¡Pa lotaa pquia zdoo Dios naa! Ga blu me gaṉle zha noxcotaa me naa,
pxobniame guic naa bliladz naa cho nac Jesús, ni zig nac niina dib zdoo naa
rleynie naame.

15Miṉe rne naa nu niina, diidzliw, ni racladz naa grësemiech gliladz zho
gaṉle, ible laa Jesús biaad lo guidzliu, biaadsilaa me grësemiech lo xtoḻ zho;
ni naapaa goṉ goc tib zha nemazdraa ngoopdoḻ.

16 Gacxe waa pquia zdoo Dios naa, niicle ne scataa miech ngoopdoḻ naa
per psilaa Jesúsnaa. Gablu gaṉlepa lotaa paciens ne rapme; ni ga gwi grëraa
miech gaṉle, zha ne gliladz me, zgaa zho tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

17 ¡Tibaque sca goḻgotsaadziuuṉnonneme, goḻgotsaa gneene grë diidz ndzon
lo me, zigtaa niinaw zigtagaa leṉ grëraa izdoo ne ziaada! Sac goṉ, me nac
meṉ nroob ne rnabey, meṉ ne gdziṉd dze ne nitlo. Sca rieguiaḻa.

18 Timoté, xin, laa naa rso diidz lo luu goṉ: Tibaque dziits bzo, ib guiaaṉd
zdoo luu; psoladz gaṉle scaque nac diidz ne bnee grë zha bets ne zeeṉe
psiaab Dios guic zho bzeet zho pe nac grë miṉe pso Dios luu guṉ luu.

19 Bieṉ tibaque dib zdoo luu bliladz Jesús, ib guṉd luu ncuaaṉe naṉ luu
ndzinlid, zeeṉa iṉembe xquieḻrien luu; sac goṉ no zha ne niicle rieṉpaa zho
pamiṉ nac ncuaaṉe ndzinlid, ni laa zho ruṉa. ¡Miṉcocxewaa, grë zha ne sca
nac, rsaanga zhomiṉe bliladz zho!

20 Zig nac Himené grop Lejandr, sca beeṉ zho; per laa zho bzonëzle naa
sca tsie zho xnëzmeṉdox teḻne sca racladz zho; zeeṉa guieṉ zho gaṉle nodne
gneenë zho Dios.

2
Gac-wnab lo Dios por grëmiech

1 Laa naa rso diidz lo to: Goḻguieṉ none gnab to lo Dios por grëse miech
ne ndxie lo guidzliu, goḻnab lo me guṉlayme zho, gacnieṉme zho; ni goḻdeed
xquizh lo me por grëtaa ncuaaṉe ruṉme.

2 None gnab to lo me gacnieṉ me grëse zha ne nac wxtis, grëse zha ne
rnabey, gdeed me guieḻbiini lo zho zaacse guṉ zho guieḻwxtis, zaacse gnabey
zho; zeeṉa tibliladz cue miech, iṉe gban ne zigne racladz me, sin choot peet
glisquid lo ne.

3 Sca nagoṉ nonguieḻ dziuuṉ ne, ni scagaa rdziladz Dios, meṉ ne pxeeḻ
Jesús biaadsilaa grësemiech lo doḻ;

4meṉne racladz grësemiech sëëb xnëz Jesús, gacnaṉ zhomiṉe nac diidzli.
5Guieṉ zho gaṉle ne tibaque Dios no, ni tibaquemeṉ ne zac gdziṉnie grëse

miech lo me: lëë meṉ co nac Jesús,meṉ ne gocmiech biaad lo guidzliu;
6 sac goṉ Jesús nac meṉ ne bdeed xquieḻmban, beet zhome, bdiizh me xtoḻ

miech. Miṉ rii nagoṉ racladz Dios gacnaṉmiech leṉ dze rii.
7Ni laa me pxeeḻ naa none naaw lo grëse zha ne nacd zha Israel, noseed

naa zhogrësemiṉenacdiidzli, zeeṉa guieṉ zhodib zdoo zhogliladz zhoDios.
(Miṉe rne naa nu diidzliw, rquidieed naa.)
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8Laa naa racladz sca, zaatne notaa zha ne dib zdoo rliladz Dios, grëse zha
bgui none gzodiidznie zho Dios. Ni zeeṉe gzodiidznie zhome, none iṉembe
zdoo zho, choot lo zha rlëëd zho, choot zha nodiḻnied zho.

9Laa grë meṉ wnaa, racladz naa tsoxco zho zaacse gacwxab zho, niowse,
tibliladzse gac zho. Sac grë meṉ wnaa ne rliladz Dios, par gluniow zho
rquiind ne gooṉ dieṉ paraa xixcuaa guitsguic zho, dieṉ pe quie rbebni, pe
or gac xnil zho, gac zhibguiaa zho, pe lar niazh ne gacwgaa zho.

10Par gluniow zho, rquiin zaacse gbannie zho samiech zho, zig none gban
zha ne nole xnëz Dios.

11 Zig nac leṉ yadoo, none tibliladzse gac zho, dzese sob zho yquiaadiag
zho teḻ pe nac wseed ne noyac;

12gnedzd naa diidz ne zha so cseedmiech, o zhagaa gnabey lomgui. None
dzese sob zho,

13 sac goṉ zeeṉe psaṉDiosmiech lo guidzliu, glose bzaameAdán, dzigoraa
bzaame Ev.

14Ni stiba, pquidied meṉdox Adán, sinque laa ma güeyquidie Ev; ni porne
bliladz Ev xtiidz ma, ga bdiits Ev xtiidz Dios.

15Per silaa Dioswnaa lo xtoḻ zho, teḻne dib zdoo zho gliladz zhome, tsoxco
zho gban zho zigne racladz me, guieṉ zho guṉ zho miṉe rieguiaḻ wnaa, gap
zho xpëëd zho ni cchoob zho win.

3
Zha ne so lo grë zha ne ngab xnëzDios

1Zha ne racladz so gnabey zho lo grë zha ne no xnëzDios, tib dziinwen ga
rquiabladz zho guṉ zho. Sca zëëb diidz rneemiech; ni nligaaw.

2-4Per ga nagoṉ rquiin:
tib zha ne zaacse mban,
zha nembannie loxaque wnaa ne nacse tsieel zho,
zha ne tibliladz,
zha ne nixbiini, rieṉ pe ruṉ,
zha nembe lo, choot lega gzhidznied zho,
zha ne iṉe nley rac, rbëzlo zhomiech lidz zho;
zha ne rieṉ zha rseedmiech,
zha ne rquiad lo nziu,
zha ne rleynied diḻ,
zha ne wen zdoo,
zha ne zaacse mbannie samiech,
zha ne rzonaḻd dimi,
zha ne zaacse mban lidz,
zha ne rrieelo rnabey lidz, rnabey xpëëd,
zha ne nguzobdiidz nac xpëëd, rbeedmëëd xquieḻto zho.

5Sac teḻ zhane rrieelod gnabey lidz, gnabeyxpëëd; ¿pe leḻ ne so zho gnabey
zho lo grë zha ne no xnëz Dios dzigo grieelo zho?

6Niicle tib zha ne griiṉpaa psilo bliladz Xtiidz Dios grieelod gac zho dziin
co; sac nend lëëque lëë zho guṉnon zho, lozh ga lëëque zha yguib guiabdee
zho. Goḻsoladz gaṉle zha bzhaacmeṉdox.

7Ni ye rquiin tib zha ne zëëb xtiidz nemiech ndzinli nac zho, haxta lo zha
ne nod xnëz Dios; zeeṉa tsod lega pe glisqui miech lo zho, sca gleyd meṉdox
gac miṉe racladzma.

Zha ne guṉ yudar leṉ yadoo
8-12 Scaquegaa zha ne so guṉ xyudar zha ne gnabey ga, ga rquiin:

tib zha ne zaacse mban,
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zha ne rnee niapse diidzli,
zha ne rleynied guieḻgonziu,
zha ne zienaḻd dimi,
zha ne dib zdoo rliladz grëse miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios (miṉe rliladz ne,

miṉe nac diidzli),
zha nembe lo,
zha nembannie wnaa ne nacse tsieel zho,
zha ne rrieelo rnabey lidz,
zha ne rrieelo rnabey xpëëd.
Ni stiba, antes ne so zhonone glugazh zhodieṉ penli zrieelo guṉ zhodziin

co. Zig nac tsieel zhow, none gacme:
tib wnaa ne zaacse mban,
wnaa ne rleynied diidzguizh,
wnaa ne rleynied nziu,
wnaa ne rquidied.
13Sac zha ne zaacse guṉ dziin co, ziaṉnziuuraa zho lo grë zha ne ngab lo Dios,
ni scagaa iṉe mbe lo zho haxta no ro zho gnee zho lo miech zha nac ne laa
zho rliladz Jesús.

Miṉe rliladz zha ne ngab lo Dios
14 Ib laa guic naa no guiaḻniobnaa i, guiaḻgaṉnaa luu; per laa naa rxeḻ diidz

rii lo luu,
15 zeeṉa teḻne grieelod guiaḻniob naa, per laa luu naṉle nagaṉle cho gzo luu

yquiaanapgrëraa zhanengabxnëzDiosnguiamban; zhane ruṉbeymiṉenac
diidzli, ni rlu zho gaṉle ne nli diidzliw.

16Ne nligaa nroobdoo nac wseed ne ziaad lo Xtiidz Dios, miṉe rliladz ne,
ngaṉ guieṉmiech zha naca. Nu raquiet miṉe beeṉme:
Goc Jesúsmiech biaadme lo guidzliu,
ni blu Espíritu Sant gaṉle ne nli Xpëëdpaa Dios nacme;
ni goṉ grë anjl me.
Brieets bliaaḻ Xtiidz me grë guiedz,
ndaldoomiech ne bliladz gaṉle cho nacme,
blozh ga biire zeyme lo guieḻndzon ne nome gbaa.

4
Zha ne rsaan Xtiidz Dios

1 Ib laa Espíritu Sant rneele ne leṉ dze ne ziaadyob guiaad Jesús stib, ndal
grë zha ne rliladzle Xtiidz me, laa zho csaana laa zho tsienaḻ grë miṉe rnee
zha ne rquidie, grë miṉe nac zhiwseedmeṉdox.

2Grë zha ne guiaadnie wseed co, ni lalnu yquiad zdoo zho zeeṉe laa zho
yquidie miech.

3Haxta stsidiḻ zho ctsieelniamiech, znabey zhoycueencuaaṉe gowmiech;
zig nac zeeṉe ledDiosdpsaṉ ctsieelniamiech, zig nac zeeṉe ledmedpsaṉ grë
ncuaaṉe gow zho. Me psaṉa grësew, zeeṉa grëse zha ne ngab xnëzme (zha ne
beeṉbey diidzli), zeeṉe laa zho yquiina gdeed zho xquizh lo me.

4 Sac grëse ncuaaṉe psaṉ Dios, wena; zig nac grë ncuaaṉe rac wagw, peet
nacda yquiin new, totsaque gdeed ne xquizh lo me zeeṉe laa ne yquiina,

5ni gnabneguṉlaymew; sac zeeṉe rdeednexquizh lomeni rnabneguṉlay
mew, rsaṉmbemew.

None guṉ Timoté xtsiiṉ Jesús
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6 Zeeṉe cseed luu grë zha bets ne, zha bzian ne i, pseed zho grë miṉe rne
naa lo luu nu, tibaquemiṉenac zhiwseedDios güeynaḻ; sac sca no guṉ zhane
squi zo quianap grë zha ne ngab lo Dios.

7 Ib yquiaadiagd luu grë cuent gox, grë cuent nxenne paat rquiind; sinque
Xtiidz Dios bioxco, miṉ co bloonie guic luu.

8Gzoob ne zha ne rguit, wguit ne ruṉ zho, nli rquiina lo zho par gacmacis
xcuerp zho; per zignacXtiidzDios,mazdraa rquiindzioxconew; sacmiṉcosi
squiina lo ne zigtaa lo guieḻmban riiw, zigtagaa lo guieḻmban ne naraa dziaṉ
new.

9 ¡Ne nligaa sca rieguiaḻ guṉmiech, ni grëse zho none tsoxco zhow!
10 Ni gacxe waa, laa ne quia dieṉ zha gliladz zhow, niicle ne nroob grë

guieḻnë ne quiadziaṉ ne; sac ible Dios nacmeṉ ne rnalo ne, meṉ nguiamban
ne rsilaa grësemiech lo doḻ; sac grëse zha ne dib zdoo rliladz me, rsilaa me
zho.

11Bioxco scapseedzhogrëmiṉe rnenaa lo luunu, nibnee lo zhoguṉzhow.
12 Nli lëë tib zha nguiegse nac luu, per blu lo zho gaṉle zha none gban

zho: Zeeṉe gnee luu, niowse bguib diidz ne gnee luu, zaacse goc, iṉe bleynie
samiech luu, tibaque dib zdoo luu bliladz Xtiidz Dios, iṉe ndzinli wban;
zeeṉa gaṉ zho gaṉle niicle ne zha nguieg luu, per nixbiini luu.

13Laga gaḻ dze ne glanso naa i, bioxco blab Xtiidz Dios lo grëse zha bets ne,
zha bzian ne i, bnee lo zho zha naca, bnee diidz ne conley zdoo zho; zeeṉa
iṉe nguieeḻ gac zho.

14 Ib csaand luu grë guieḻbiinine bneedz Dios lo luu i (guieḻbiinine bgaa luu
zeeṉe psiaab me guic grë zha ne rnabey lo grë zha ne no xnëzme, pxobnia
zho guic luu).

15 Grëse miṉe rne naa lo luu nu, bioxcow; zeeṉa gaṉ grëraa miech gaṉle
zigse zie dze laa luu quiayabiiniraa lo Xtiidz Dios.

16 Bieṉ zaacse goc, bieṉ miṉe nac Xtiidz Dios, miṉ co pseed miech, ib
csaand luuw; zeeṉa tedlaa luu lo grëtaa guieḻnëneno guiaad, ni scagaahaxta
grë zha ne rquiaadiag wseed ne rlu luu ni rban zhow, ye zho zlaa zho lo
guieḻnë co.

5
Meṉwnaa ne gutle tsieel

1Grë zha bgui gol ne nac bets ne i, zeeṉe zha rxiṉ zho, bieṉ gactoxd luu lo
zho, sinque zaacse bnee lo zho zig nac zeeṉe lo pxoz luunonee luu; niiclegaa
zha nguiega, zaacse goc lo zho, beeṉ zho cuent zig tib bets luu.

2 Scaque grë meṉ wnaa ne nac zhagol, ndooladz bnee lo me, beeṉ cuent
lo xniaa luu ga zo luu; lo grë wnaa nguiega, ndzinli goc, niowse bnee lo zho,
bieṉ gaṉle rrieequia tib bzian luu ga.

3-6Grëmeṉwnaane gutle tsieel,meṉnenlipaa choot rapd, to none cteedlo
me; totsaque nli Diosse rnalo me, dze guieel tibaque nozodiidznie me Dios.
Sac no zho mban zigne notaa guic zho, laa zho zienaḻ loxaque grë ncuaaṉe
gdeed guxt xcuerp zho; zha ne sca ruṉ, rrieequia gutle zho ga. Laa teḻ meṉ
wnaa ne scaque gutle tsieel, ni no xpëëd me, no xiag me, dzigo zha none
cteedlo me; none cseed zho gaṉ zho meṉlidz zho, gaṉ zho pxoz zho, gaṉ zho
xniaa zho, sac goṉme pchoob zho. Sca nonguieḻa, ni scagaa rdziladz Dios.

7 Pso diidz rii lo grë zha ne nacgrë to i, zeeṉa cseed zho sca gban zho, ni
scagaa tsod pe nacne gneenëmiech zho.

8 Sac zha ne tsoxcod gaṉ zha ne nacgrë zho, ni miṉemazdraa teḻne niicle
meṉlidz zho tsoxcod zho gaṉ zho, rdzieeld dzigo guiab zho laa zho rliladz
Dios, haxta mazdraa nac xtoḻ zho que tib zha ne gard gliladz me.
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9-10Ni stiba, grë meṉ wnaa viud qui zha ne rquiabladz guṉ pe xtsiiṉ Dios,
bieṉ zha ne psale tsoṉgaḻ iz zha co psëëb lo list. Ni wenwen gocnaṉ teḻne:
bioniedme stib mgui zeeṉe bii zomban tsieel me,
zaacse mbanme,
zaacse pchoobme xpëëdme,
dib zdoome rbëzlomemiech lidz me,
ndooladz rac me lo grë zha ne no xnëz Jesús,
ruṉme xyudar grë zha ne no lo tib guieḻnë;
ni ruṉme niapse ncuaaṉewen ne rquiin lo samiechme.

11-12Laa grë zha ne bii nguieg, ib yquiaad luu lë zho lo list co; sac nacwnaa
nguieg, zeeṉe sob guic zho ctsieelnia zho, laa zho ctsieelnia stib. Loxaque
guṉctal zho xtoḻ zho ga, teḻne glo rquiabladz zho guṉ zho xtsiiṉ Dios ni lozh
ga laa zho csaanaquew.

13 Ni ye nac wnaa nguieg, rdziladz zho rquianzë zho; ni teḻne peet dziin
guṉd zho, racgbech zho; ni stiba, zeeṉe sca guieṉd pe guṉ zho dzigo laa zho
rzhixcuaa diidzguizh, laa zho rzëëb lo grë cuent ne rieguiaḻdraa zho.

14 Gacxe waa, racladz naa grëse wnaa nguieg ne sca ret tsieel, mazd
ctsieelnia zho stib; zeeṉa yquiaanap zho xpëëd zho, yquiaanap zho ro lidz
zho. Sca yguibd zho tso grë zha ne rlëëniele Xtiidz Jesús, gneenëraa zho zha
ne rliladza.

15 Sac goṉ, blale wnaa ne sca gut tsieel zieriee xnëz Dios, leḻ laa zho zienaḻ
grë miṉe rnabeymeṉdox.

16Psoladza gaṉle, teḻ cho tib zha bets ne, tib zha bzian ne i raclidz tib meṉ
wnaa ne gutle tsieel, none zha gaṉme, laa ne gnalo zho ne to yguib dieṉ zha
gdiooṉ me; zeeṉa grë ncuaaṉe ruṉlo to i, zgaaw yquiin grë meṉ ne nlipaa
guieṉd cho gaṉ.

Miṉe rieguiaḻ zha ne zo lo zho
17Grë zha ne zo rnabey lo grë zha ne ngab xnëzDios, zha ne zaacse noyuṉ

dziin co, zig nac zha ne tibaque rnee Xtiidz Dios lo miech, zha ne rseedgaa
miech zha naca, teḻ palal ncuaaṉe rcaa zho, ible rieguiaḻ ycaa zho chop
lalgaw.

18 Gotsaa gwi ne gaṉle zha quia lo Xtiidz Dios, rneew: “Code to guiex ro
xma to, zeeṉenomayenoguiitsmazhobxtil; ¡goḻsaangowma!” Laa stib lugar
rnee: “Zha ne ruṉ dziin, ib none ycaa zhomiṉe non xtsiiṉ zho.”

19 Bieṉ goṉ Timoté, zeeṉe guiaad zho lo luu, guiaad-zo zho tib meṉ ne
rnabey lo to, ib yquiaadiagd luumiṉe rnee zho, teḻne gzod zho chop tsoṉ zha
ne goṉ ne nli beeṉmemiṉe rquiaqui zhome.

20 Teḻne bind me diidz, bii noyuṉ me doḻ co, dzigo squi ndxie grë zha ne
nacgrë to, goctox lo me; zeeṉa sca gdzieb grëraa zho guṉscad zho.

21 Zig zobwi Dios, zig zobwi Jesús grë xanjl me, laa naa rso diidz lo luu,
beeṉmiṉe rne naa lo luu nu. Gdzieebd luu, yquiad zdoo luu, bnee lo zho teḻ
chotaa nac zho.

22Zeeṉe gzo luu zha ne guṉ xtsiiṉ Dios, guṉd luu ne lega teḻ chotaa gzo luu;
sac goṉ, nend lëëtse zha ne rap pe tib falt gzooblo luu, dzigo laamiech guiab
naṉpaa luu zha nac zho ni rlisquid luuw lo zho. Ible gdeete luu diidz guṉ luu
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ luu.

23 (Gnid naa togo ible grieelodraa guie luu vin, zac guie luu niipyeeṉa
maase poc poc, laa ne guie luu niab nis; zeeṉa glunëdraa zdoo luu.)

24 Sac grë zha ne no lo doḻ, no doḻ co znuse rzhoobneṉ; nogaaw, haxta gaḻ
dze ne laa zho gacredz lo Dios, dzigoraa xoobneṉa.

25 Scaquegaa zha ne ruṉ guieḻwen, no ncuaaṉ co znuse glu; nogaaw, niicle
ne rluda niina per ible zdziṉ dze ne laaw glu.
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6
Zha ne quiazhoo xtsiiṉ beṉ

1Grë zha bets ne, zha bzian ne, zha ne lega ruṉ xtsiiṉ beṉ, none gon zho
xtiidz meṉ ne quia zho xtsiiṉ; zeeṉa yguibd zho gneenë miech Dios, gneenë
zho Xtiidz memiṉe noseed nemiech.

2 Scaquegaa grë zha ne ruṉ xtsiiṉ meṉ ne rliladzle Xtiidz Dios, none gon
zho miṉe rnabey me zho; led guiabd zho por bets zhow, guṉ zho miṉe
racladztaa zho. Ni gale none tsienie guic zho wenraa grieequia grë dziin ne
noyuṉ zho; sac goṉ lo tib meṉ ne no xnëz Dios ga, lo tib meṉ ne rleynie zho
ga yquiin xtsiiṉ zho.
Grësemiṉe none naa lo luu nu, pseed grë miech quiw, ni pso diidz lo zho

guṉ zhow.
3Zrieequia zha ne guiaadnie stib wseed, miṉe ni nacdraa Xtiidz Jesús; sac

zhiwseed Jesús rlu zha gban grë zha ne no xnëz Dios.
4-5Zha ne sca rlu stib wseed, lega:

tib miech niats ga nac zho,
ible peet rieṉd zho,
ruṉbeyd zhomiṉe nac diidzli,
rdziladz zho rdiḻdiidznie zhomiech; ga rlan,
laa miech rdiḻlsa,
laa miech rlëëlsa,
laa miech rbidzgolsa; rlozh ga,
rliladzdraa zho pe rnee samiech zho.
Masaque naṉ zho teḻne sëëb zho xnëz Dios, nroob dimi ne guṉlo zho.
¡Bieṉ ib ctsieelsad luu zha co!
6 Parga nli zha ne rzëëb xnëz Dios, zeeṉe rzac zdoo zho miṉe rzoladztaa

Dios lo zho, tib guieḻnzaac nroob ga rgaa zho.
7Ni sca nonguieḻa, sac goṉ zeeṉe rlanso ne lo guidzliu, peet rlansonied ne;

ni scaquegaa zeeṉe laa ne gbi, peet grieelod güey ne.
8 Gacxe waa, none sac zdoo ne ni gley ne totsaque gneedz Dios ncuaaṉe

gow ne, ni ncuaaṉe gacwxab ne.
9 Sac grë zha ne rzoobladz xeṉ nroob dimi, no zho rquiil meṉdox zho

ruṉ zho ncuaaṉe ndzinlidraa par gdziniaa zho dimi co; rlozh ga rzhiṉ lo
xquieḻmban zho, haxta rnitlo zho.

10 Sac nac dimi, zeeṉe rzoobladzdox miecha, ga rzobni ne laa zho ruṉ grë
guieḻntseeb. Ndal zha ne ziesaan Xtiidz Dios, sac laa zho zienaḻ dieṉ zha xeṉ
zho nroob dimi; per rlozh ga, stib stib guieḻnë ne ziedziṉ lo zho.

Dib zdoo Timoté gliladz Timoté Dios
11 Saṉgue luu goṉ, bieṉ gaṉle xnëz Dios no luu, guṉd luu grë ncuaaṉ co.

Bioxco zaacse wban, tibaque bioxco gban luu zigne racladz Dios, dib zdoo
luu bliladz me, bleynie me ni bleynie samiech luu, ndooladz goc lo zho, ni
lalnu ib guiaaṉd zdoo luu.

12 Bleeladz luu beeṉ grë dziin ne ruṉ zha ne dib zdoo rliladz Dios, zigne
ruṉ zha ne rie lo diḻ, rbeeladz zho zho. Goṉ gaṉle, laa luu nole nëz ne ygaa
luu guieḻmban ne gdziṉd dze lozh, ib csaand luu nëz co; sac niicle Dios ible
miṉ co bzooblo me luu. Psoladz gaṉle, squi ndxie miech bleero luu ne dib
zdoo luu rliladz luu Xtiidz Jesús.

13Dios (meṉ ne rdeed xquieḻmban grëtaa ncuaaṉe no), ni Jesús (meṉ ne ni
lalnu bdziebd zeeṉe güeyzo zho me lo Pons Pilat, bnee me cho nac me); me
zobwi gaṉle
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14 laa naa rso grë diidz rii lo luu, bioxco beeṉa zigne no gaca. Tibaque
bioxcow haxta gaḻ dze ne gbiire guiaad Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne.

15 ¡Ib laa me no guiaad! Ni Dios cxeeḻ me zeeṉe laa dze co gdziṉ. Dios meṉ
nroob ne rnabey, meṉ ne rnabey lo grëtaa zha ne nac rey, lo grëtaa zha ne
rnabey.

16Mesi ib gdziṉd dze guet me, lo biini ne no mew, tsod zha ne glëb gdziṉ
ga; ni tibmiech lo guidzliu rii gard gaṉme, ni grieelodgaa gaṉ zhome. ¡Gacxe
waa, iblemenone dziuuṉnonne, sac goṉmeṉnon,meṉ rnabey nacme! Miṉ
co nagoṉ no dziuuṉ ne.

17Grë zha ne rapcheṉ, bnee lo zho cseed zho gdaannied zho grë ncuaaṉe
rap zho, ib gnalod zho grë ncuaaṉ co; sac goṉncuaaṉe tib rded ga. Dios none
gnalo zho, ni mesi rneedzme grëtaa ncuaaṉewen ne rquiin ne.

18 Gudz lo zho gacmbidzd zho, none guṉ zho grë ncuaaṉe yquiin lo
samiech zho, ycad zho ncuaaṉe quianie zho, iṉe guṉ zho xyudar zha ne peet
quianied.

19 Zha ne sca guṉ, tib guieḻnzaac nroob ne ygaa zho; lëë guieḻnzaac co gaṉ
zho leṉ dze ne ziaadraa. ¡Ni haxta zgaa zho tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh!

20 Timoté, laa naa rbire rso diidz lo luu nu goṉ: ib csaand luu dziin ne
bneedzDios lo luu i. Yquiaadiagd luu grëwseed yozhne ziaadnie stibmiech,
wseed ne rneenë Xtiidz Dios, niicle ne rnee zha ne ziaadniew zha rac nac
zho, per nlid ne diidzli rnee zho.

21 Sac goṉ, blale zha ne ziesaan miṉe nac diidzli, laa zho zienaḻ wseed co;
per rieṉd zho leḻ znu rziaabnëz zho ga.
Dios meṉ ndzon ne rnabey, me noxco luu, me gzhixcuaa lo grë zhizhgab

luu. Me gacnieṉ luu peet tsienied guic luu.
Pabl
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BROPGUITS NE PXEEḺ PABL LO
TIMOTÉ

¡Diuzh Timoté!
1Naanac Pabl, tib zhane pxeeḻ JesúsnoneeXtiidzNdzonme lomiech. Ible

Dios bzo naa quiaseed naa miech diidz ne rdeed guieḻmban lo zha ne rzëëb
xnëz Jesús.

2Laa naa rxeḻ stib guits rii lo luu i goṉ xin; xin rne naa lo luu sac rzaac naa
luu zig tib xpëëd naa. Miṉe racladz naa ni rnab naa lo Diosmeṉ ne nac Pxoz
ne, ni lo Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne, yquia zdoome luu, ni me tsoxco grë
zhizhgab luu; zeeṉa peet tsienied guic luu.

3 ¡Gzataa zeeṉe rzodiidznie naa Dios rzet naa luu lo me, niicle guidzew,
niicle guieela, tibaque rded naa xquizh lo me ni rnab naa lo me gacnieṉ me
luu! Dib zdoo naa noxco naa zanaḻ naa miṉe rnabey me, zigne bioxcoque
grë xmeṉgoldoo naa güeynaḻ zhow.

4 Zeeṉe rsoladz naa blactaa roon luu zeeṉe wbi naa i, zoot naa tebaa zha
gaṉniob naa luu stib; zeeṉa tsonley zdoo naa.

5Ni rsoladz naa scataa dib zdoo luu rliladz luu Dios; lëëdaaque xnanit luu
Loid, ni xniaa luu Eunis, ni naṉpaa naa scataque dib zdoo luu rliladz luume.

6Gacxewaa, laa naa rso diidz lo luu pquiin grëse guieḻbiini ne bneedz Dios
lo luu zeeṉe pxobnia naa guic luu, ni bnab naa beeṉlay me luu. ¡Ib csaand
luuw!

7 Sac goṉ, laa Dios rneedz zhiEspíritu me lo ne, parne sodziebdraa ne,
parne dziaapraa ne xfuers me, gleynieraa ne samiech ne, ni tsabiiniraa ne.

8 Gacxe nod pe nacne gdzieeb luu, bnee lo miech gaṉle zha nac Xtiidz
Ndzon Jesús; ni niicle gdzieebdgaa luu ne znu nioogyu naa nu, loxaque ne
rliladz naa me. Sinque bloo zdoo luu ne ib laa luu no gaṉ grë guieḻnë rii,
loxaque ne quiaseed ne miech Xtiidz me, diidz ne rlu gaṉle zha laa zho lo
doḻ. Ga nagoṉ rquiin fuerz ne rneedz Dios lo ne.

9 Gotsaa gwi ne gaṉle laa me psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne, ni bredz me ne
gban ne zigne racladz me. Ni nacda por pe guieḻwen ne bdziuuṉ ne, sac
haxta zeeṉe gard cue guidzliu, laame psaṉ diidz ne laame glu gaṉle pa lotaa
rleynie me ne.

10Ni niina ne laa me pxeeḻ Jesús (meṉ ne rsilaa miech lo doḻ), laa me blu
gaṉle ne nli nquialadz me ne. Jesús nac meṉ ne biaadtiche poder ne rap
guieḻgut, ni biaadlu me gaṉle parne ygaa miech tib guieḻmban ne gdziṉd dze
lozh, none gliladz zho Xtiidz Ndzonme.

11 Iblemiṉ co nagoṉ nacne bzo Dios naa gne naa Diidz Ndzon rii lomiech,
pxeeḻmenaa ganaa grë guiedz zaatnenodraa zha Israel, gaseednaa zho zha
naca;

12miṉcocxewaa znutaa grë ncuaaṉe nodeed naa. Per ni lalnu ib rtoladzd
naa, sac wen wen naṉ naa cho nac meṉ ne rliladz naa, ni naṉ naa mesi
zrieelo yquiaanapme naa nitnëzd naa haxta gaḻ dze ne laame guiaad.

13 Bieṉ, güeynaḻ grë miṉe pseed naa luu, sac goṉ miṉ co nac miṉe rquiin.
Tiblique bliladz Dios, iṉe bleynie samiech luu zigne no dziuuṉ ne ne nac ne
zha ne no xnëz Jesús.

14 Espíritu Sant meṉ ne nacnie ne, me yquiaanap luu, me gacnieṉ luu ib
csaand luu zhiwseed Dios, ib csaand luu dziin ne bzo Dios luu guṉ luu.
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15Naṉlaxe luugaṉlezhabeeṉzhaAsia, grësezhobzozit lonaa; zignacFigel,
zig nac Hermoj, mbe psaan zho naa.

16SaṉgueOnesifr, rnab naa lo Dios yquia zdoo Diosme grëmeṉlidzme, sac
blactaa biadchoobladz me zdoo naa. Niicle ne znu nioogyu naa nu, per ib
beeṉdme ne ntoladzme niaadgaṉme naa;

17 sinque zigne blanso me lad guiedz Roma nu, pquiaguib me naa haxta
bdziel naa lo me.

18Ni zoladzaxe luugaṉle,pezhistaabeeṉmexyudarne zeeṉenoneguiedz
Efés i; rnabnaa loDios yquia zdooDiosmegaḻ dzene laa grësemiechgacredz
lo Dios.

2
Dziits so Timoté lo Xtiidz Dios

1Xin, saṉgue luu goṉ tibaque squi dziits bzo lo Xtiidz Dios, goṉ gaṉle Jesús
noxco grëse zhizhgab luu.

2Grëse miṉe goṉ luu pseed naa miech, scagaa niina bioxco bneew lo zha
ne rgobey luu grieelo tsie tsieneew lo stib miech.

3 Ib gacmband luu zeeṉe noyaṉ luu grë pe guieḻnë, sinque bioxco beeṉ
xtsiiṉ Jesús zigne no guṉ luuw, masaque beeṉ cuent xmeṉguiibme nac luu.

4 Sac goṉ, tib zha ne nac meṉguiib, grieelod sëëb zho pe stib lo cuent ne
nacd xtsiiṉmeṉguiib, sac none nsin so zho guṉ zho teḻ pe nacmiṉe rneemeṉ
ne rnabey zho.

5Bioxco beeṉmiṉe rneemeṉ ne rnabey ne, zig ruṉ zha ne rie tib lo wguit;
sac zha co teḻne tsoxcod zho quit zho zigne nacpaa lo wguit, ycaaniad zho
premio.

6Beeṉ xtsiiṉme zigne no gaca, zig ruṉ zha ne ran; goṉ gaṉle zha ne rioxco
ran, zha glopaa rquiin guieḻnzaac ne rac zaatne ran zho.

7Miṉe blozh bzet naa nu, blooniew guic luu, ni Jesús nac meṉ ne gneedz
guieḻbiini lo luu guieṉ luu zha naca.

8Tibaque psoladz gaṉle cho nac Jesús, zha brieequia me lo xtii rey David,
ni zha brieeban me; zig nac naa miṉ co rzet naa lo miech zeeṉe rseed naa
zho Xtiidz Ndzonme, par laa zho lo xtoḻ zho.

9NinenonecxenaaDiidzNdzonriiwaa, ganenroobguieḻnënenoyaṉnaa;
zig nac niina, laa naa ngadoo zaatne nioogyu naa nu zootne cho zha dox. Ni
niicle ne znu nioogyu naa nu, saṉgue Xtiidz Dios led yeda nioogyu.

10Laa naa quiaxecwmiṉe quiadeedtaa naa, zeeṉa grëse zha ne bzooblole
Dios gliladz Jesús, grieelo yquiaadiag zho zha laa zho lo doḻ, ni zha ygaa zho
tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

11Ni znu goṉ naca:
Teḻne xnëzleme no ne zeeṉe laa ne guet,
ib zgaa ne guiobannie neme.
12Niicle nroob guieḻnë dziaṉ ne porne rliladz neme,
scagaa ible zdziṉ ne zaatne gnabeynie me ne;
teḻne guiab ne ruṉbeyd neme,
scaquegaame ziabme ruṉbeydme ne.
13Niicle teḻne riaaṉladz neme,
saṉgueme riaaṉladzdme ne;
miṉe rneeme ruṉmew, sac mesi rtsëëdme xtiidz me.

Tsoxco Timoté grieequia xtsiiṉ Timoté
14Bieṉ, beeṉcsoladz grë zha bets ne i, zha bzian ne i grë miṉ rii. Zig zobwi

Dios gaṉle laa naa rso diidz lo luu, gudz lo zho tiḻdiidzniedraa zho miech grë
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godiidz ne paat rquiind; led ncuaaṉe ndzinlida, loxaque ruṉgüeta guic zha
ne rquiaadiaga.

15Tibaquebioxco zaacse grieequia xtsiiṉDios,miṉenoyuṉ luu, zeeṉawen
grieequia luu zeeṉe laa luu gdziṉ lo me. Zigne nacse Xtiidz me, sca pseed
miecha.

16Yquiaadiagd luu grë wseed yozh, ncuaaṉe ni lalnu paat rquiind; zha ne
zienaḻ wseed co, zig zie dze laa zho rzozitraa lo Dios.

17 Lega nac zhiwseed zho zig nac grë guieḻguidzdox; sac teḻ guieḻguidzdoxa,
znuse rded miecha ni zha ne glana ible zet zho. Zig nac Himené grop Filet,
wseed co rleynie zho,

18 sac teḻ zha zienaḻdraa zho miṉe nac diidzli; rnee zho bleebanle Dios grë
meṉgut. No palal zha ne rliladzle Xtiidz Dios, zeeṉe ron zhomiṉ co, rieṉdraa
zho dieṉ pamiṉe gliladz zho.

19 Saṉgue zha ne nlipaa no xnëz Dios, tsod pe nacne griee zho xnëzme sac
lole me ngab zho; zigne zhobneeque lo Xtiidz me zaatne rnee: “Ruṉbey Dios
cho nac zha ne nlipaa no xnëz me”; ni rneequew: “Grë zha ne nlipaa ngab
xnëz Jesús, none csaan zho grëse guieḻntseeb.”

20Zaatnenac lidz tib zha ricw lëë,nogrë xtsiiṉ rotie zhomiṉeniaa or,miṉe
niaa plat, ni noquegaa miṉe niaa yag, miṉe niaa beṉ. Miṉemazdraa niazh,
miṉ co rquiin zho rio ncuaaṉe row miech; laa miṉe beeḻze niaa, ga rgo zho
ncuaaṉe rowma.

21 Scaquegaa miech, zeeṉe csaan zho grëse ncuaaṉe paat rquiind, ible
squiin zho lo Dios guṉ zho xtsiiṉ me miṉemazdraa nroob, zigne rquiin grë
trast niazh co.

22 Nac lo guieḻnguieg, ndal grë ncuaaṉe ndzinlid rio guic miech ruṉ zho,
saṉgue luugoṉ tsienied grëncuaaṉcoguic luu, bioxco zaacsewban, dib zdoo
luu bnalo Dios, iṉe bleynie grëse samiech luu, tiḻnied luu zho; grë zha ne squi
nli mbe zdoo, rbedz zho Dios, zaacse wbannie zho.

23 Ib yquiaadiagd luu grë godiidz ne paat rquiind, sac goṉ loxaque ruṉctiḻa
miech.

24 Zha ne squi ruṉ xtsiiṉ Dios, nodne tso zho dieṉ pe tiḻdiidz zho; sinque
none wen gac zho lo grëse miech. None guieṉ zho zha cseed zho miech; ib
guieednied zhomiech,

25ndooladz gac zho gnee zho lo zha ne rlëënie Xtiidz Dios. Ni scagaa Dios
cxobnia guic grë zha co, yguudz zdoo zho csaan zho grë xquieḻntseeb zho,
gacnaṉ zhomiṉe nac diidzli;

26 zeeṉa tsaa zho biini griee zho ladznia meṉdox, zaatne ngadoo zho.
3

Leṉ dze ne ziaadyob nitlo guidzliu
1 Ni none gacnaṉ luu gaṉle, zeeṉe laa dze ziaadyobpaa nitlo guidzliu,

nroob nac guieḻnë ne gaṉ grë zha ne no xnëz Dios.
2Zrieequia grë zha ne:

gacladz tebaa lose zho yquiin grëtaa ncuaaṉe no,
loxaque dimi gleynie zho,
niats gac zho,
zdaannie zho ncuaaṉe ni rapd zho,
zneenë zho Dios,
gond zho xtiidz pxoz zho, xtiidz xniaa zho;
sacd zdoo zhomiṉe guṉmiech lo zho,
laa zho gban zigne notaa guic zho, ib yquiaadiagd zho Xtiidz Dios.
3Gacnaṉdraa zho pe nac guieḻwleynie, ib yquiad zdoo zho,
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loxaque diidz gzhixcuaa zho,
lëbd zho gnabey zho xcuerp zho,
sacsi zho samiech zho,
stsidiḻ zho grëse ncuaaṉe rquiin,
4 zgo zho zha ne ndzieeldiidz zho nia zha ne quiṉ zho,
ni lalnu guieḻto tsod lo zho,
loxaque dieṉ zha gdeed guxt xcuerp zho tso zho, laa ne yguib zho xnëzDios.
5 Squiaalo zho ye zho rliladz Dios, per lo grë ncuaaṉe guṉ zho, ga glu ne

rliladzd zhome.
Bieṉ, ib ctsieelsad luu grëmiech ne sca nac.
6 Sac lëë zha ne nacgrë zho ga, rzëëb yu rietsitnie grë wnaa yozh ne zienaḻ

ncuaaṉe gdeedtaa guxt xcuerp.
7 Tibaque no zho dieeṉ peraa rseed zho, per ib rioguicd zho miṉe nac

diidzli.
8 Zigne beeṉ chop zha ne biiḻ diidz dox padzeela, Janes grop Jambres,

gocndaan zho lo Moisés; scaque ruṉ zha co niina, rlëëniedox zho miṉe nac
diidzli. Miechyozha, ndzinlidraanacguic zho, nacdzhozhanegliladzXtiidz
Dios;

9 per gacdaquew xtse, zeeṉe laa diidz guieṉ gaṉle pe clas miech nac
zho, dzigo lëëque grë ncuaaṉe yozh ne ruṉ zho cuee xquieḻto zho; zigne
bzhaacaque zha ne sca blëënieMoisés.

Csaand Timotémiṉe pseedme
10 Saṉgue luu, naṉle luu gaṉle zha nac grë miṉe pseed naa luu. Wen wen

naṉ luugaṉle zhambannaa, penoguicnaaguṉnaa, zhadib zdoonaa rliladz
naa Dios, zha dib zdoo naa rleynie naa samiech naa, rieednied naa zho.

11Naṉle luu gaṉle zha rneedz Dios xfuers naa, rlëëb naa grëtaamiṉe rteed
miech naa, zig beeṉ zho naa guiedz Antioquí, guiedz Icon ni Listr, blactaa
pquianaḻ zho naa; per tibaque gocnie Dios naa, psilaa me naa lo grëtaa
guieḻxtseeb co.

12 Ni scagaa naca, grë zha ne rquiabladz gban zigne rnabey Jesús, ible
squianaḻ miech zho.

13Per probsaxe grë zhane sca quiayuṉctal xtoḻ, zhane sca noquidiemiech,
zig zie dze laa zho noteedquie zho nëz ne nitlo zho. Quiaguitnie zho miech,
ni quiaguitniegaameṉdox zho.

14 Saṉgue luu goṉ, csaand luu grë miṉe pseed luu. Naṉween luu gaṉle
diidzliw, ni ruṉbeygaa luu cho nac grë zha ne bneew lo luu.

15 Ni stiba, zigne ziadroob luu psilo quiaseed luu Xtiidz Dios, ni lëëw
bdixbiini guic luu gocnaṉ luu ne Jesús none gliladz miech parne laa zho lo
doḻ.

16Dib nacse Xtiidz Dios, Espíritu Sant psiaaba guic zha ne pquiaaw, laaw
biaaṉ:
rseeda nemiṉe nac diidzli,
rsow diidz lo ne guieṉ ne pa lo quiaxiṉ ne,
rseeda ne zaacse gban ne.
17 Zeeṉa sca grëse zha ne no xnëz Dios, grieelo wen wen cseed zho, ni guieṉ
zho zha guṉ zho grëse dziin ne rquiin, dziin ne rieguiaḻ zho guṉ zho.

4
None gnee Timoté Xtiidz Dios

1-2 Zig zobwi Dios, zig zobwi Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, laa naa rso
diidz lo luu, bnee Xtiidz Dios lo grësemiech. (Jesús nac meṉ guṉquizhmiech
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grëtaancuaaṉe beeṉ zho, zigtaa zha nembana zigtagaa zha ne gutlew, zeeṉe
gdziṉ dze ne laa me guiaad gnabey me.) Bioxco teḻ pa hortaa bneew lo zho,
niicle zeeṉe rzac luu riobda. Bloo guic zho gliladz zhow, bnee lo zho zeeṉe
gaṉ luu pe falt ne noyuṉ zho, ni scagaa bloonley zdoo zho. Bioxco tibaque
pseed zho, ib guieednied luu zho.

3 Sac goṉ, zdziṉ dze ne siguieḻdraamiech yquiaadiag zho miṉe nac diidzli;
sinque laa zho yquiaguib zhaase zhaase dieṉ cho cseed zho teḻ pe nac
ncuaaṉe rdziladzse zho yquiaadiag zho.

4Gleynied zho Xtiidz Dios, laa ne yquiaadiag zho miṉe nac xtiidz me, leḻ
laa zho tsoxco yquiaadiag zho grëmiṉe nac zhiwseedmiech guidzliu.

5 Saṉgue luu goṉ, nsin bzo gdeete luu diidz guṉgüet zho luu. Zaacse beeṉ
grë miṉe pso Dios luu guṉ luu, bnee lo miech zha laa zho lo doḻ; niicle teḻ pe
nactaa guieḻnë ne noded luu, gacmband luu.

6Rieṉ naa ziaadyoble ne laa naa gbi lo guidzliu rii, zhile gdziṉ dze ne laa
zho gut naa.

7 Leṉ ngbidz ne wban naa, tibaque dib zdoo naa bliladz naa Dios; xtsiiṉ
mew, laaw beṉ naa zigne bnabeyme naa, ni laaw psiaaḻgaa naa niina. Zigne
ruṉda grë meṉguiib ne rie lo diḻ, sca bleeladz naa naa beṉ naa xtsiiṉ me;

8 laa na nagoṉ,miṉe quiambëzse naa nac premio ne no gneedz me lo naa.
Lëë premio co gneedz me gaḻ dze ne guiaad me guiaadguṉ me guieḻwxtis; ni
led loxaque naadse ygaaw, sinque grëse zha ne rleynie me, grë zha ne dib
zdoo quiambëz gdziṉ dze ne guiaadme stib, grëse zha co ygaa premio co.

Tsieniob Timoté
9Bzhiguieḻ guiaadniob luu guiaadgaṉ luu naa nu;
10 sac zig nac Demas, laame bichele lo naa. Psaṉaquemenaa nu laame zie

nëz Tesalónica; sac mazdraa nonie grë ncuaaṉe lo guidzliu rii guic me. Bay
zig nac Crescent, laa me briee zie me nëz Galás; Tit na, zieegaa nëz Dalmás;
laa zho zie zaatne nacle diidz tsie zho.

11-12Niicle Tic guieṉd nu, sac laa me pxeḻ naa zie me Efés. Loxaque Lucse
biaaṉ lo naa nu.
Psoladz goṉ tsieguib luu Marcw, zeeṉe laa luu guiaad nëz rii bzhiguieḻ

guiaadnie luume; sac rquiin me nu guṉme xyudar naa lo xtsiiṉ Dios.
13 Ni psoladzpaa guiaadnie luu lar ne rbiix naa, miṉe psaṉ naa guiedz

Troas lidz Carp; ni guiaadnie luu grë xquits naa. Ib guiaaṉladzd luu miṉe
nac grë guits nroob ga.

14 Teḻ gaṉ luu gaṉle nzian ncuaaṉe nonguieḻdraa beeṉ Lejandr naa, meṉ
ne nac wncadzguiib ga; per Diostaa naṉ zha guṉquizhme Lejandr grë miṉe
beeṉ Lejandr ga.

15Ni niicle luugaa goṉ,nsinaque bzo lome; sac ne nlipaa rlëëniemewseed
ne nolu ne lo miech nu.

16 Zeeṉe glopaa gocredz naa lo wxtis, choot bzëd nriee xfavor naa, grëse
zhobiche lonaa; rnabnaa loDiosguṉquizhdmezhomiṉebeeṉzho, scapsaan
zho naa.

17 Saṉgue meṉ ndzon ne rnabey ne psaand me naa, me pchoobladz zdoo
naa, haxta bdeeda diidz bnee naa Xtiidzme lo grë zha zit rii. Sca gocnieṉme
naa, guṉ naa cuent role meedz psilaa me naa;

18 ni niicle niinagaa, naṉle naa ne ib silaa me naa lo grëtaa ncuaaṉe
racladz miech cteed zho naa, ni me yquiaanap naa haxta gaḻ dze ne laa me
gdziṉnie naa zaatne rnabey me gbaa. ¡Me rieguiaḻ guiaaṉnon gzataa dze,
niicle nadzew, gzhew, ni grëragaa leṉ izdoo ne ziaada!

19Bzhiguieḻ bdeed tib zhibdiuzh naa lo Aquil i grop Priscil, ni lo grë zha ne
no lidz Onesifr.



2 TIMOTEO 4:20 386 2 TIMOTEO 4:22

20Gacnaṉ to gaṉle, laa bets ne Rast biaaṉ Corint, laa Trófimo biaaṉ guiedz
Milet, sac rzacnëme.

21Bioxco goṉ guiaadniob luu, zeeṉa blansole luu nëz rii zeeṉe laamëë naḻ
sëëb. Pcaania zhibdiuzh Eubul, zhibdiuzh Pudent, zhibdiuzh Lin, zhibdiuzh
Claud; ni grëragaa zha bets ne, zha bzian ne, zha ne no nëz rii, laa zho rxeeḻ
bdiuzh lo luu.

22 Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey, me gacnie luu. Dios glu lo to gaṉle pa lotaa
noxcome to. ¡Me guṉlay to grëse to!
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
TIT

¡Diuzh Tit!
1 Naa nac Pabl, tib nguṉdziin win nac naa lo Dios, tib zha ne pxeeḻ Jesús

nonee Xtiidz Ndzonme lomiech. Laa naa none xtiidzme, zeeṉa grësemiech
ne bzooblole Dios, gliladz zho me, gacnaṉ zho zhapaa nac wseed ne zionaḻ
ne (wseed ne rnee zha none gbannie miech Dios),

2 wseed ne rlu gaṉle ible laa ne quiambiaaz ygaa ne tib guieḻmban ne
gdziṉdraa dze lozh. Ansraa ne tsaa guidzliu, laa Dios bzeetle ne laa me
gneedz guieḻmban co, ni mesi goṉ led yedme rquidie.

3 Ni niina ne laa dze co bdziṉ, laa me blu lo ne gaṉle zha nac xtiidz me,
miṉcopaanagoṉ bzomenaa none naa lomiech. Lëëme ga nacDios ne psilaa
ne lo doḻ.

4Laa naa rxeḻ guits rii lo luu goṉ Tit. Rzaac naa luu zig tib xpëëd naa, sac
naṉ naa nli dib zdoo luu rliladz luu Dios zigne rliladz naame.
Rnab naa lo Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni lo Jesúsmeṉ ne psilaa ne lo doḻ,

glume gaṉle pa lotaa noxcome luu, zeeṉa peet zhgab ctseebd luu.
5Rsoladzaxe luu gaṉle, zeeṉe psaṉ naa luu lo guidzliu win ne lë Cret i, laa

naa psaṉ luu zeeṉa lozh guṉ luu grëraa dziin ne no gac i, ni psaṉ naa diidz
lo luu zha gzo luu zha ne so gnabey lo grë zha ne rliladz Jesús, tib tib guiedz
qui.

6Bieṉ sca, zeeṉe gzo luu zha co, ga rquiin:
tib zha ne zaacse mban, zeeṉa peet glisquidmiech lo zho;
tibaque wnaa nembannie zho, meṉ ne nacse tsieel zho,
zaacse quiachoob zho xpëëd zho, rliladz mëëd Dios (zëëbd diidz pe

guieḻntseeb ne noyuṉmëëd, o rondgaamëëd diidz).
7 Sac zha ne sca so lo grë zha ne no xnëz Dios, ib none gac zho tib zha ne

ndzinli mban, sac goṉ xtsiiṉ Dios ga guṉ zho. Nodne gac zho:
zha nlëëguic,
zha ngonziu,
zha nad ron diidz,
zha nguibdiḻ,
zha ne rzonaḻ dimi.
8 Sinque none gac zho tib zha ne:
ndzinli nac guic,
iṉe niowse rdeed zho zaatne rbëzmiech ne rdziṉtaa lidz zho,
rioxco zho ruṉ zho niapse ncuaaṉe rquiin lo samiech zho,
zienaḻ zho gac niapse miṉe nac diidzli,
rioxco zho ruṉ zho niapse miṉe rnabey Dios,
rrieelo zho rnabey zho guic zho, rnabey zho xcuerp zho.
9Ni none tibaque tsienaḻ zho miṉe nac Xtiidz Jesús, miṉe pseed zho; zeeṉa
guieṉ zho zha gnee zhow lo grë zha ne gard tsoguic zha naca, ni grieelo zho
glu zho lo grë zha ne rlëënie Xtiidz Jesús, guieṉ zha co nonguieḻda ga glëënie
zhow.
10 Sac no ndal grë zha ne nëd gon Xtiidz Jesús niina, ncuaaṉe paat rquiind
rseed zhomiech, rquidie zho; ni lëëpaa zha ne sca ruṉ nac zha Israel.
11Gacxe waa, ib none guioog ro zho; sac goṉ par cueexlëse zho dimi no zho
noseed zho miech grë ncuaaṉe paat rquiind; zaatne no tib yu miech, grëse
zho rquidie zho.
Bieṉ sca goṉ nsin bzo lo grë zha Cret i. Sac goṉ,
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12 tib meṉladzaque zho, tib meṉ rac lo zho bzeet gaṉle zha nac zho zeeṉe
znu bnee me: “Naṉdraaque zha Cret, loxaque noquidielsa zho samiech zho.
Masaque mban zho zigne mban grë ma ntseeb ne no guix; loxaque gowse
zho zienie guic zho, rbech zho guṉ zho dziin.”

13Ni nligaa sca nac zho. Gacxewaa, bieṉ gdziguiend luu grëmiṉe ruṉ zho,
goctox lo zho zeeṉa sodziits zho lo Xtiidz Ndzon Jesúsmiṉe no gliladz zho.

14 Bnee lo zho yquiaadiagdraa zho beeḻze pe grë godiidz ne rbeebey zha
Israel, ni niicle yquiaadiagdgaa zho grë miṉe rnabey zha ne rlëënie Xtiidz
Ndzon Jesús.

15 Goḻgaṉ gaṉle, grë miech ne ndzinli nac guic, zha ne mbe xquieḻrien,
ncuaaṉe notaa, mbe naca lo zho; saṉgue zha ne rliladzd Xtiidz Dios, zha ne
ndzinlid nac guic, tsod tib ncuaaṉe mbe glulo lo zho; sac desde zdoo zho,
desde xquieḻrien zhombed.

16 Rnee zho ruṉbey zho Dios, per rlu nlida sac ndzinlid mban zho. Zha
yozha, xquieḻndaan yozh zho zienie zho, led zha ne guiabd ne guṉ ncuaaṉe
yquiina.

2
Znu nac Xtiidz Ndzon Jesús

1 Saṉgue luu goṉ, none gnee luu lo grë miech qui zigne nacse Xtiidz Jesús.
2Grëmeṉ bgui ne nac zha gol lo to i, bnee lo zho:

tibliladz gac zho,
guṉd zho ncuaaṉe cuee xquieḻto zho,
quix zho biini, ncuaaṉe ndzinli tsienaḻ zho guṉ zho;
tiblique gac zho lo Xtiidz Jesús,
gleynie zho samiech zho, ni
dziits so zho teḻ pe nactaa grë guieḻnë ne noyaṉ zho.
3 Scaquegaa grë meṉwnaa ne nac zhagol, bnee lo zho:
gban zho zigne no gban zha ne nole xnëz Dios,
gzhixcuaad zho diidzguizh,
gzudzd zho.
None zaacse gac zho,
4zeeṉa zha glu lo grëwnaanguieg zha gban zho. Cseed zho grëwnaanguieg:
gaṉ zho tsieel zho,
gaṉ zho xpëëd zho,
5 gac zho tib wnaa nix biini,
quitnied zho tsieel zho;
zaacse guṉ zho xtsiiṉ zho,
niowse gac zho, niowse gnee zho,
gon zho xtiidz tsieel zho; zeeṉa tsod pe nacne gneenëmiech Xtiidz Dios.

6Ni scaquegaa bnee lo grë zha bgui nguieg, gac zho zha nix biini.
7 Luuzhal zaacse beeṉ grëse ncuaaṉe no guṉ luu, zeeṉa ga gwi zho gaṉle

zhanonegbanzho. Zeeṉe cseed luuzho, iṉe tibliladzgoc, guṉd luunequitnie
luu zho.

8 Bguib diidz ne gnee luu, zeeṉa choot peet glisquid lo luu; ni scagaa, grë
zha ne rlëënie Xtiidz Jesús, stoladz zho zeeṉe gaṉ zho guieṉd pe glisqui zho
lo ne.

9Grë zhane lega ruṉxtsiiṉbeṉ,psodiidz lo zhogonzhoxtiidzmeṉnequia
zho xtsiiṉ, niowse gac zho, niowse gnee zho, yquiabrod zho lo me.

10 Ib cuand zho, sinque iṉe ti miech mbe lo gac zho; zeeṉa ga gaṉ miech
gaṉle zha niowtaa nac lo xquieḻmban zha ne zienaḻ Xtiidz Dios,meṉne psilaa
ne lo doḻ.
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11 Grë diidz rii nagoṉ pso lo zho. Gotsaa gwi ne gaṉle zha noxcotaa Dios
miech, gacxe psilaa me ne lo doḻ waa;

12 sac laa me racladz csaan ne grëse guieḻntseeb, csaan ne grëtaa ncuaaṉe
rleynie zha ne nod xnëzme, guieṉ ne ndzinli gban ne, tibaque gwi ne dieṉ
pamiṉ wen, pamiṉgaawend, iṉe dzioxco ne gban ne zigne racladzme.

13 Sca none gban ne, haxta dziaṉlo ne gdziṉ dze ne laa Jesús guiaad stib,
zigne psaṉle Dios diidz; gaḻ dze co, laa me guiaad con grë xquieḻndzon me.
Me nac Dios ro ne rliladz ne, me psilaa ne lo doḻ.

14Sac goṉ,me bgaadz guieḻgut ne nioguiaḻ ne, me bdiizh grëtaa guieḻntseeb
ne bdziuuṉ ne, psaṉmbeme ne lo grëtaa ncuaaṉe bdziuuṉ ne; gane niina, lo
me ngab ne, ni none dzioxco ne gban ne zigne rnabeyme.

15Grë miṉ rii nagoṉ pseed grë miech qui, bnee lo zho gban zhow. Zeeṉe
riegala gdzieebd luugoctox lo zho, sac goṉ luu rieguiaḻ gnee lo zho. ¡Scabeeṉ,
zeeṉa choot quitnied luu!

3
Znu rieguiaḻ gban zha ne no xnëzDios

1Beeṉcsoladz zho gaṉle none gon zho miṉe rnee grë zha ne nac wxtis, gac
zho tib zha nguzobdiidz, ni ib soliaadzd zho guṉ zho grë teḻ pe ncuaaṉe
yquiin lo samiech zho.

2Guieṉzhogneenëdzhosamiechzho, iṉezaacsegbanniezhosamiechzho,
niowsegac zho, niowsegneezho, ni zeeṉe cho logneezhononendooladzgac
zho, ndooladz gnee zho.

3 Sac goṉ haxta ne, ib peet rieṉd ne glo, ntseeb goc ne, bdiits ne grë miṉe
rnabey Dios; laa ne ziole nëz ne nitlo ne hor co,masaque bgadoo ne lo grëtaa
ncuaaṉe racladz xcuerp ne, lo grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne bley ne bdziuuṉ
ne. Niapse guieḻntseeb bionaḻ ne, në rac zdoo ne rdziaṉ ne ncuaaṉe quianie,
ncuaaṉe ruṉ stib miech; zigtaa row rzhiizh zdoo zho goṉ zho ne, scaque ne,
zha ne rdziaṉtaa ne, row rzhiizh zdoo ne bdziaṉ ne zho.

4Per bdziṉ dze, zeeṉe laa Dios (meṉ ne psilaa ne lo doḻ) blu gaṉle pa lotaa
nac xquieḻwenme, pa lotaa nquialadzmemiech,

5 laamepsilaane; per guiabdne togoporpencuaaṉewennebdziuuṉnew,
sinque porne pquia zdoomenew. Psaṉmbemene lo grëtaa xtoḻ ne, rrieequia
gol ne ga stib, ni bzhixcuaa Espíritu Sant lo xquieḻmban ne.

6Niapse por Jesúsmeṉ ne psilaa ne ga, laa Dios pxeeḻ Espíritu Sant rneedz
me grëse guieḻbiini ne rquiin lo ne.

7Pormiṉebeeṉ Jesúsnimiṉebeeṉ Espíritu Sant laa ne biaaṉwen lo Dios; ni
porne noxco me ne gane bnabey me sca goca. Gane niina, ndioṉ ne ib zgaa
ne tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh, sac ib sca nac xtiidz me.

8Miṉe rne naa lo luu nu, diidzliw. Racladz naa tibaque gnee luuw lo grë
zha qui, zeeṉa grëse zho ne nac zho zha ne rliladz Dios, tsoxco zho guṉ zho
niapse grë ncuaaṉe ndzinli; sac goṉ,miṉ co nac miṉe nonguieḻ, ni miṉcogaa
rquiin lo grësemiech.

9Biche lo zha ne racladz tiḻdiidznie luu grë ncuaaṉ paat rquiind, zig nac grë
godiidz dieṉ pe beeṉ grë meṉgol padzeela, dieṉ pe nonguieḻ tsienaḻ ne ley,
te nonguieḻda ye. Ncuaaṉe paat rquiind ga, loxaque ruṉctiḻamiech; ni lalnu
rieguiaḻd gaquieta.

10Teḻ cho zha ne rsilo rgodiḻ grë zha ne rliladz Dios, blisquiw lo zho. Bnee
lo zho tib, teḻ gaṉ luu rondzhow, bnee lo zho stib; teḻne rondaque zhow, dzigo
bzonëz zho gaṉ zho dieṉ pa nëz tsie zho.

11 Zha ne sca ruṉ, gase rlu ne zieniedraa guic zho gon zho miṉe rnabey
Dios; sac naṉpaa zho doḻ ga, ni laa zho ruṉa.
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12Laa naa no cxeḻ tib zha ne guiaad i, yase cxeḻ naa Artem o cxeeḻgaa naa
Tic. Zeeṉe glanso zho i, siguieeḻ luu guiaad luu Nicópolis ga gdzieel ne; sac ib
ga ni naa cuëz naa leṉmëë naḻ ne ziaad nu.

13 Laga no luu i, bioxco zaatne grieelotaaw beeṉ xyudar Apol grop me
licenciad Zenas. Bdeed grë teḻ pencuaaṉe yquiin zhonëz; zeeṉapeet guṉfalte
lo zho, grieelo gdziṉ zho zaatne no tsie zho.

14 Grëse zha ne nacgrë ne ne rliladz ne Jesús, none cseed zho guṉ zho
xyudar zha ne no liaadz; glu zho gaṉle rquiin zho, led zhlëdmban zho.

15Grëse zha ne no lo naa nu, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu i. Bzhiguieḻ bdeed
tib zhibdiuzh no lo grëse zha ne rleynie no i; sac ye zho rliladz Jesús.
GuiaaṉnieDios to sca dieṉ. Peet tsienied guic to,me gacnieṉ to; sac goṉme

noxco grëse zhizhgab to.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
FILEMÓN

¡Diuzh Filemón!
1 Naa nac Pabl, laa naa no ladzguiib nu loxaque ne quiayuṉ naa xtsiiṉ

Jesús; grop no Timoté laa no rquia guits rii.
Laa no rxeeḻa lo luu goṉ Filemón, ne nligaa rleynie no luu squi ye luu

noyuṉ xtsiiṉ Jesús.
2 Laaw ziaad lo to i gza to bzian ne Apia, bets ne Arquip tib zha ne

noyuṉaque dziin rii, ni grëraa zha bets, zha bzian ne rcaalsa lidz luu i.
3Dios, meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉndzon ne rnabey, me glu gaṉle pa

lotaa noxcome to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.
4 Ib riaaṉladzd naa luu, zeeṉe rzodiidznie naa Dios, tibaque rded naa

xquizh lo me squitaa noneedzme guieḻbiini lo luu.
5 Sac ziyonle naa squitaa dib zdoo luu rliladz luu Jesús, rleynie luu me, ni

scaque rleynie luu grë zha ne ngab lo me.
6 Rnab naa lo Dios, grëse miṉe noseed luu grë zha ne no i, tsoguic zhow,

zeeṉa ygaa zho grëse guieḻnzaac ne rdeed Jesús lo grë zha ne ngab lo me.
7 Rley naa goṉ bets, sac zigtaa naa zigtagaa grëraa zha ne ngab lo Diosa,

blactaa ziechoobladz luu, zigonley luu zdoo no, rlu luu gaṉle nli rleynie luu
no.

8Niiclene rieguiaḻagnabeynaa luumiṉe racladznaaguṉ luu, sac goṉ Jesús
bzo naa none naa Xtiidz me,

9per gnabeydnaa luu, sinque laa naa rnab lo luu yquiaadiag luu gaṉle zha
racladz naa; sac goṉ ndioṉ ne zigne rleynie naa luu, scaque luu rleynie luu
naa. (Goṉ gaṉle, meṉgol ne nac Pabl nu nonee lo luu, laa naa nioogyu nu
loxaque ne quiayuṉ naa xtsiiṉ Jesús.)

10Niina goṉ ne laa Onésimo glanso lidz luu i stib, bzhiguieḻ zaacse pcaania
me, goṉ gaṉle rrieequia mëëd nac me lo naa niina, sac nu leṉ ladzguiib nu
bne naa Xtiidz Dios lo me, xquizhgaa Dios bliladz mew.

11Nli glo tib zha peet xtsiiṉdnacme lo luu, saṉgueniina goṉ, zigtaa lo luuw
zigtagaa lo naaw nroob yudar ne guṉme.

12Laamebiire ziaad lo luu i, niowse pcaaniame;masaque beeṉ cuent naa
i ziaḻ i.

13Gocladznaambëzmelonaanëz rii, zeeṉameniuṉdziin lonaanuxcuent
luu, ne znunioogyunaanu loxaquenenoseednaamiechXtiidzNdzon Jesús.

14Per gocladzd naa niuṉga naamiṉe no guic naa, ni naṉd naa dieṉ pe gnë
luu; gane ni naamazd teḻne zrieelow, per zdoo luu gala.

15Nli laa Onésimo biche lo luu palal dze; per niina ne laa me glanso lo luu
stib, lëë guiaaṉleme lo luu i.

16 Per bieṉ goṉ, sacdraa luu me niina zig tib zha ne ruṉse xtsiiṉ luu, goṉ
gaṉle rrieequia tib bets luu i, tib zha ne nziuu lo luu i nac me. Teḻ naa, sca
rzaac naame, gacxewaa none gleynie luume; sac goṉ teḻ niina, led loxaque
tib nguṉdziindse nacme lo luu, sinque ye tib bets luu nacme, sac goṉ yeleme
ngab lo Dios.

17 Teḻne nlipaa rzac luu naa zig tib bets luu, porne tibaque meṉ ne rliladz
ne, nana sca beeṉ cuent naa i ziaḻ i, pcaaniame zig nac zeeṉenaa glanso lidz
luu.
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18Ni teḻ no pe guieḻqui ne beeṉme lidz luu, teḻ pe zëëbgaame lo luu, lo naa
bnaba.

19Wi gaṉle, naazhal pquia diidz rii nu: Naa quizha. ¡Zig nac luu, goṉ gaṉle
zëëble luu lo naa, ni haxta nroobraa zëëb luu! Sac goṉ, naa bnee Xtiidz Dios
lo luu laa luu bgaa guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

20Sca goṉ bets gaca, bzhiguieḻ beeṉ guieḻnzaac co; bloonley zdoo naa, bieṉ
gaṉle tibaque lo meṉ ne ngab ne.

21Laa naa pxeḻ guits rii lo luu, sac rieṉ naa ible zon luumiṉe rne naa lo luu
nu, rgobey naa haxta nroobraamiṉe guṉ luu lo miṉe rnab naa.

22 Lëë nëzle nu rnabaque naa lo luu, siguieḻ luu gneedz luu lidz luu cuëz
naa zeeṉe laa naa guiaḻ i; sac rieṉ naa ib zuṉ Dios miṉe quianab to lo me,
zneedzme diidz guiaḻ naa guiaḻgaṉ naa to.

23 ¡Diosguiaaṉnie luu sca! Pcaania zhibdiuzhEpafr,meṉnenioogyunienaa
leṉ ladzguiib nu loxaque ne rdziuuṉ no xtsiiṉ Jesús.

24 Scaquegaa zla zha ne quiadziuuṉgza no dziin, zig nac Marcw, Ristarc,
Demas ni Luc, gza zho laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu.

25 Jesúsmeṉ ne rnabey ne, me glu gaṉle pa lotaa noxcome luu. ¡Me guṉlay
luu!
Pabl
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GUITS NE BEY LOGRË ZHA
ISRAEL

1Padzeela, ndal vuelt bnee Dios lo grë pxozgoldoo ne, pxeeḻme grë zha ne
biadteed xtiidzme lo zho, bnabeyme grë zha co zhaase zhaasemod ne bnee
zho.

2 Saṉgue niina, Xpëëdpaame Jesús pxeeḻ me biadnee xtiidz me lo ne. Jesús
meṉ ne bzaagropme grëtaa ncuaaṉe no, ni meṉ ne bzome gnabeya grësew.

3 Zeeṉe biaad Jesús lo guidzliu, me blu gaṉle zha ndzontaa Dios, zhapaa
nac Dios, sac Dios nacme; me naaz grëtaa ncuaaṉe no, ni por xtiidzme laaw
quiayuṉ dziin. Ni zeeṉe blozh bdiizhme xtoḻ ne, dzigo laame biire zey gbaa
bzobme cue Dios, zaatne rieguiaḻ me ne nacmemeṉ ne rnabey.

4Ga rlu gaṉlemeṉ nroob nac Jesús, led lega lëdmeXpëëdDios; meṉ nroob
nacme lo grë anjl.

5Ni tib lo anjl bneedDios zigne bneeme lo Jesús, zeeṉe rëbme: “Xpëëdnaa
nac luu. Desde nadze laa zho guṉbey ne Xpëëd naa nac luu.” Stib vuelt zeeṉe
bzeet me Jesús, rëbme: “Xpëëd naa nacme, naa nac Pxozme.”

6 Ni zeeṉe biaad Jesús lo guidzliu; meṉ ne nac Xpëëdpaa me ga, rëb me:
“Grëse xanjl naa, none yquiitsgzhib zho lo me.”

7Zaatne raquiet anjl, rneew:
Tibmandadse nac zho lo Dios,
pale zigne rzhooṉme sca rzhooṉ zho rie zho zaatne rnabeyme zho;
me rnabey rlu zho zigne rlu bel.

8 Saṉgue zaatne raquiet Xpëëdme, rneew:
Dios, luu nacmeṉ ne zobnabey,
ni gdziṉd dze ne griee luu;
zeeṉe ruṉ luu guieḻwxtis, zigne rieguiaḻa sca ruṉ luuw.
9Ni palal rdziguiend luu grë guieḻntseeb,
niapse ncuaaṉe ndzinli, ncuaaṉe nonguieḻ,miṉ co rleynie luu;
miṉ co gane bzooblo Dios luu, nac luumeṉ ne rnabey,
luu nacmeṉ nemazdraa nroob guieḻbley bgaa.

10Laa stib lugar rnee:
Meṉ rnabey nac luu, luu bzaa guidzliu, luu bzaa gbaa dib nacsew.
11Nli zdziṉ dze nitlo grë ncuaaṉ co, grësew zlozha zigne riozh grë lar,
12dzigo laa luu ctibëda, zig rdibëd grë lar, laa luu cuee stibmiṉ cub; zigne ruṉ

zha ne rtsëëxab.
Saṉgue luu, tibaque nac luu,
nacd luumeṉ ne nitlo, nacd luumeṉ ne lozh xquieḻmban.

13Haxta rëb Dios lo me:
Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa zha ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho ladznia luu.
Nligaameṉ nroob nacme lo grë anjl, sac ni tib lo anjl bneescad Dios.
14 Lo me ga sca bnee Dios, sac goṉ grë anjl, mese nac zho ruṉ zho dziin lo
Dios, rxeeḻ me zho rquianap zho zha ne nacle diidz laa lo grëtaa guieḻnë ne
csiaabme.

2
1Gacxe nagoṉwaa, gotsaa guieṉ ne gaṉle ib none dzioxco newenwen gwi

ne zha nac Xtiidz Ndzon Jesúsmiṉe zidzion ne; zeeṉa gnitnëzd ne.
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2 Sac goṉ, niicle zeeṉe xanjlse Dios biadteed xtiidz me lo miech padzeela,
ni gocnona; grëse zha ne güeynaḻda, pteed Dios zho caxtigw ne rieguiaḻ zho.

3 ¿Pe leḻgue niina dzigo ne Jesúszhal biadnee zha laa ne lo doḻ? ¿Zha dieṉ
tedlaa ne lo caxtigw, teḻne dzioxcod nemiṉe rneeme? Nli zha ne binlew zha
co biadneew lo ne, per me nacmeṉ ne psilo bneew;

4niicle Diosgaa, blactaa grë ncuaaṉe quialume, blactaa grëmilagr ne ruṉ
me, rlu me gaṉle ne nli diidzli biadseed zho ne; ni zhaagaa grë guieḻbiini ne
ral zdoome rdeed Espíritu Sant lo grë zha ne dib zdoo rnalo Jesús.

Jesús nacmeṉ ne grieelo gdziṉniemiech lo Dios
5Zig nac lo guidzliu cub ne ndioṉ ne naraa gneedz Dios, psaṉdme ne anjl

gnabey low.
6Lo Xtiidz me zhobnee gaṉle zeeṉe znu rëb David lo me:

¿Cho nacmiech ne squitaa noxco luu zho?
Zig nac tib meṉ qui, ¿pe nacne squitaa ruṉnon luume?
7 Tib blase dze psaṉwin luu me palal lo grë anjl; na laa luu psaṉglaame stib,

beeṉnon luume, bzo luumemele gnabey.
8Grëtaa ncuaaṉe no, laa luu psaṉa ladznia me.
Nli gard gac grë miṉe bnee David ga,
9perndioṉlene gaṉle zhapsaṉwinDios Jesús lo grë anjl tib bla dze, ni blozh

ga zeeṉe laame gut xcuent ne grëse ne, hor co laa Dios biire psaṉglaame, laa
Dios biire beeṉnonme. Ni nligaa noxco Dios miech, nquialadz me ne, gane
bdeedme diidz gut Jesús psilaa me ne lo grëse xtoḻ ne.

10 Ible sca gocladz Dios, meṉ nroob ne bzaa grëtaa ncuaaṉe no, ible me
bdeed diidz scataa grë guieḻnë ne goṉ Jesús; gane niina, Jesússe nac meṉ ne
grieelo ner lo grëtaa miech guizhiu ne no ygab lo me, gdziṉnie Jesús zho lo
guieḻndzon ne nome.

11 Grëse ne ne nac ne zha ne psaṉmbe Jesús ngab ne lo Dios, yele ne nac
mëëd lo Dios. Gacxe waa, rley Jesús rneeme bets me nac ne;

12no tib lugar lo Xtiidz Dios zaatne raquiet zeeṉe znu rëbme:
Zne naa lo grë bets naa, gacnaṉ zho gaṉle cho nac luu;
ni zeeṉe ycaalsa zho grë zho, tipse dziooḻnie no luu.
13 Stib vuelt rëbme:
Dios nacmeṉ ne rnalo naa.
Ni rëbme:
Laa naa nu, quiayacnie naa grë zha ne nac xpëëd Dios.

14Miṉ co gane, zigne znu nac ne miech, scaque Jesús goc me miech zigne
nac ne. Sca bdeeda diidz gutme, ni zeeṉe gutme, ga psaṉwinmemeṉdox, sac
glo masaque ladznia ma nomiech par gnitlo ma zho.

15Scapsilaamegrëmiechnengadoo lo guieḻgut; rrieequiangadoo zho, sac
tibaque nonie xtseb guieḻgut guic zho.

16Ni wen wen ndioṉ ne gaṉle, zeeṉe biaad Jesús, biaate me par gacnie me
grë anjl, sinque laame biaad par gacnie me grë zha ne no ygab lo Dios.

17 Gacxe waa, goc me zig nac miech, zigne nac ne ne nac ne bets me; ni
parne scagaa grieelo gac me pxoz nroob ne gnab lo Dios por ne. Pquia zdoo
me ne, bloogonmeme bdiizhme grëtaa xtoḻ ne;

18nroob nac grë guieḻnë ne bdedme, pquianaḻ meṉdox nquiil mame niab
me lo doḻ. Ni nemezhal bded grëmiṉ co, naṉpaame zha rzac zha ne nodeda,
gane ible zacnieṉme zho.
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3
Guṉndipde to zdoo to

1Bets, bzian, to ne nac to zha ne bredz Dios ngab to lome; goḻguieṉ cho nac
Jesús,meṉnepxeeḻmebiadteed xtiidzme lomiech,meṉnebzomenacpxoz
nroob ne rnalo ne niina.

2 Tib meṉ nguzobdiidz brieequia Jesús lo Dios, zigne nguzobdiidzaque
brieequia Moisés zeeṉe pquianapme grë zha Israel.

3 Per Jesús nac meṉ ne non, sac goṉ lo me ngab grë miech co, laa Moisés
loxaque pquianapme zho.

4 Zig nac zha ne rzhixcuaa tib yu, nli non zho, per mazdraa non meṉ ne
bzaa grëtaa ncuaaṉe no; ni lëë meṉ co nac Dios.

5Nli binMoisésdiidzbeeṉmextsiiṉDios, per laamegocse zig tibnguṉdziin
pquianapme grë zha Israel co, ni pteedme xtiidz Dios lo zho.

6Saṉgue Jesús, XpëëdDios nacme, ni me rnabey grëse zha ne ngab lo Dios.
Ni grëse ne, ne nac ne zha ne no xnëzme, lo Dios ngab ne; totsaque iṉe nley
gac nedib zdoone yquiambiaazne gac grëmiṉenacle diidz gneedzme lone.

7Ndioṉlene sca gaṉle,meṉ ronac Jesús, gacxewaa gotsaa gwi ne gaṉle zha
raquiet lo Xtiidz Dios rnee Espíritu Sant lo ne, rneeme:
Teḻne gon to gneeme lo to nadze,
8 guṉndipde to zdoo to,
guṉde to zigne beeṉ grë pxozgol to, gocntseeb zho lo Dios, zeeṉe sca mban

noded zho, no zho grë dan ngan co.
9Ga raquiet gaṉle zeeṉe znu rëb Dios:
Ncuaaṉe lëbdraa guic naa beeṉ zho,
per dipse leṉ choo iz, blactaa ncuaaṉe goṉ zho beṉ naa.
10Zeeṉe goṉ naa scataa nac zho,
laa ne gon zho diidz tsie zho nëz ne rlu naa lo zho, leḻ zhaa ncuaaṉe ruṉ zho;
nacne nli beṉngulëë zho guic naa.
11Lo guieḻblëë co, bdete naa diidz ndziṉ zho zaatne nded naa ndziiladz zho.

12Bets, bzian, goḻguieṉ sca gaṉle ib guṉndipde to zdoo to, zeeṉa sozite to lo
me ne nacme Dios nguiamban.

13 Gzataa dze, goḻnee lo grë zha ne nacgrë to (nasraa laga rdeeda diidz),
zeeṉa ni tib tsienaḻd grë ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech, lozh ga lëëw yquiaaqui
gacntseeb to lo Dios.

14 Sac goṉ, par gdziṉ ne zaatne no Jesús, ib none tiblique gac ne, tibaque
gnalo ne Dios zigne bnalo neme zeeṉe psilo bdziuuṉbey neme.

15Ni nadzegazh none dzioxco nemiṉ co. Goḻsoladz gaṉle zha rnee lo Xtiidz
me:
Teḻne gon to gneeme lo to nadze,
guṉndipde to zdoo to,
guṉde to zigne beeṉ grë zha ne sca gocntseeb lo me ga.
16Ni lëë miṉ co goṉ bzhaac zha ne güeybeeMoisés Egipt. Bin zho bnee Dios
lo zho ni blozh ga gocntseeb zho lo me,
17beeṉctal zho xtoḻ zho. Dipse leṉ choo iz ne sca bio zho dan co, bieednieme
zho.
18Zeeṉe goṉme rond zho xtiidzme, nacne bneeme lo zho rëbmegdziṉd dze
ne gdziṉ zho zaatne ndeedme ndziiladz zho.
19Ninligaawbdziṉd zho, grëse zhogut dan co; sac scabeeṉndip zho zdoo zho,
ib bliladzd zhomiṉe rneeme.
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4
1 Sca nagoṉ bzhaac grë miech co. Gacxe nagoṉ waa, zig nac niina ne laa

me rnee gaṉle laa me gneedz lugar ne gdziiladzgaa ne, none ndzinli gac ne,
zeeṉa ni tib choot sacd zig bzhaac grë zha co.

2 Sac zigne nagoṉ nonee Dios lo ne niina dieṉ zha gdziṉ ne zaatne gneedz
me ga, znuque bnee me lo zho; per zhlëse bin zhow, ib bliladzd zhow dib
zdoo zho.

3 Sac loxaque zha ne dib zdoose rliladz xtiidz Dios, zha cose zrieelo gdziṉ
zaatne nacle diidz ga gdeed me gdziiladz zho. Miṉcocxewaa, zeeṉe goṉ me
bliladzd zha co xtiidz me, bdeete me diidz ndziṉ zho ga.
Niaale zaatne gdziiladz zho ga, nolew zeeṉe blozh bzaa Dios grëtaa

ncuaaṉe no.
4 Sac goṉ rnee lo Xtiidz me: “Xoop ngbidz bzaa me grëtaa ncuaaṉe no, laa

zeeṉe goḻ ngbidz gadz laame bdziiladz.”
5 Niaalew nagoṉ, sinque ne gocntseeb zho lo me gane bdeete me diidz

ndziṉ zho.
6Grë zha ne glo gocnaṉ xtiidzme ga, brieelod ndziṉ zho; per zig nac niina,

laa me bii quiambëz sëëb grëraa zha ne no sëëb.
7Gacxe waa, laa me biire pso stib dze ne ygaa zho guieḻnzaac co. Lëë miṉ

co ga znu bzeet David, zeeṉe rëb me: “Teḻne gon to gnee me lo to nadze,
guṉndipde to zdoo to.” Ndaldoole iz sca bzhaac grë zhagol co, dzigoraa znu
bzeet David;

8ga nagoṉ rlu no stib lugar ne gdziiladzmiech. Nacdraaw zaatne bdziṉnie
Josué grë zhanebiaaṉzeeṉeblozhgut grë zhanegocntseebga; sac teḻne lëële
lugar co ga, nsodraa Dios stib dze ne ygaamiech guieḻnzaac co.

9Miṉ conagoṉ,ndioṉne ible no stib lugar co, ni ga gdziṉ grëse zhanengab
lo Dios.

10Grëse zha ne gdziṉ ga, gasi laa zho gdziiladz lo grëtaa xtsiiṉ zho, zigne
bdziiladzaque Dios zeeṉe blozh bzaame grëtaa ncuaaṉe no.

11Gacxe nana sca, goḻgotsaa dzioxco ne dziuuṉ nemiṉe rnabey Dios, zeeṉa
gdziṉ ne ga; dziuuṉd ne zigne beeṉ grë zha wladz ne sca bind xtiidz me.

12 Sac Diossi goṉ, diidz ne rnee me, nona. Zeeṉe rnee me, rieṉ ne grëse
miṉe nac ne. Naṉ me pe no guic ne, pe rza zdoo ne; niicle ncuaaṉe rzac ne
mazdraa ngueetsa, naṉmew.

13 Tsod ncuaaṉe tsongueets lo me. Grëse ncuaaṉe rac, me raṉa; ni tib tib
ne, lo me cueero ne grëse teḻ zhamban ne.

Lëë pxoz nroob ga nac Jesús
14Per zig rne naa ga, rdziaap ne tib pxoz nroob niina, ni pxoz cosi meṉ ne

bzoquia gbaaw. Lëëme ga nac Jesús,meṉ ne nac XpëëdDios, me none gnalo
ne; none tiblique gac ne.

15Sac goṉmesi rquia zdoomene, csaandmene zeeṉe zootle laane guiable
lo doḻ, sac teḻ me goṉle me zha nac lo guidzliu rii, goṉle me grëtaa mod ne
rquiil meṉdox ne par guṉctal ne xtoḻ ne. Bzhaac me zigne rziaacaque ne
niina, lëëraasi biabdme lo doḻ.

16Gacxe nagoṉ waa, iṉe tibliladz goḻgotsaa gbig ne lo Dios, ndioṉ ne gaṉle
ible squia zdoo me ne, ni ible zacnieṉ me ne zeeṉe rquiinpaa ne guṉ me
xyudar ne, sac ne nligaa noxcome ne.

5
1-3 Ible Jesúsnac zhipxoz nroobne niina. Gotsaa gwi ne gaṉle,meṉne rgaa

rac pxoznroob, ladaquemiech rcueeme ruṉmedziin co, ni laame rzo rteed
me xtiidz miech lo Dios. Zig nac grë gon ne rgogonmiech lo Dios, xchen ma
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ne rut zho par guiooglo lo xtoḻ zho, me riesaṉa lo pcoog; ni scaquegaa riesaṉ
memiṉe guiooglo lo xtoḻme; sac goṉ,miech guidzliuque nacme. Yeme rzac
zigne rzac grëraamiech, gane rieṉ me rquia zdoo me grë zha ne peet rieṉd,
grë zha nemazdraa ngoopdoḻ.

4Ni zha ne sca rac pxoz nroob, led zhald zho rzëëb zho rac zho dziin co,
sinque Dioszhal rzooblo zho zigne bzooblo Dios Aarón, meṉ ne glopaa goc
pxoz nroob.

5Zig nac Jesús,Dioszhal bzooblome ne laame nac zhipxoz nroob ne; meṉ
ne znu rëb lo me: “Xpëëd naa nac luu. Desde nadze laa zho guṉbey ne Xpëëd
naa nac luu.”

6Ni rëbme:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne gdzëë luu,
luu gac zig pxozMelquisedec.

7 Zeeṉe bii zo Jesús lo guidzliu rii, tib vuelt mban rac me zig zet me lo
guieḻnë, haxta roon me, nguiedz bnee me bnab me lo Dios csilaa Dios me lo
guieḻgut co; scagaa Dios psilaa Dios me, sac tib meṉ nguzobdiidz nacme.

8 Niicle ne Xpëëd Dios nac me, per tib meṉ nguzobdiidz goc me, maase
miṉcopaa pquiaqui nroob guieḻnë ne bdedme.

9Ni ne sca bin me diidz beeṉ me grëse miṉe bnabey Dios me, gacxe waa
grësemiechnegbanzignenacxtiidzme,megdeed tibguieḻmbannegdziṉdraa
dze lozh lo zho;

10 ni bzo Dios me nac me pxoz nroob niina, zigne gocaque Melquisedec
pxoz nroob.

Gacde to zig chomëdyeeṉ
11Racladz naa gneraa naa lo to nu pe ruṉ zhipxoz nroob ne, zha nac me,

per ne squi rac to peet nëde to yquiaadiag to, ngaṉ gne naa lo to zha naca.
12Lo lal dze ne psilo rnalo to Jesús, haxta none tole cseedmiech niina, per

na goṉ leḻ rquiin to dieṉ cho gbiire csilo cseed to stib. Rac mëdyeeṉ to i goṉ,
laa ne gow to ncuaaṉe row zha brooble leḻ racladz to tibaque nidz guie to.

13 Sac goṉ, mëdyeeṉ rie nidz, ni rieṉd win dieṉ pe nac ncuaaṉe ntseeb,
pegaa nac ncuaaṉewen.

14Saṉguegrëloraaguieḻwagw,miṉcorquiingrë zhagol, ni zhaconiinile zho,
rieṉ zho pe nac ncuaaṉewen, pegaa nac ncuaaṉe ntseeb.

6
1Gacxewaa, none tsoxco to gac to tib zha gol. Guṉde to nemiṉe pseedse to

glo zeeṉe psilo bnalo to Jesús, lo miṉ co ib grieede to. Laa to pseedle gaṉle:
zha none csaan to guieḻntseeb gbig to lo Dios,
zha none gnalo to Dios,
2 zha cxobnia to guic stib zho, gnab to lo Dios por zha,
zha nac wrobnis,
zha cueeban Dios grë meṉgut,
zha guṉ Dios guieḻwxtis ne gloozh grëtaa guieḻntseeb.
3 Grële miṉ rii naṉ to. Laa niina teḻne zneedz Dios diidz, laa to cseed miṉe
noraa gacnaṉ to.

4 Sac goṉ, no ncuaaṉe grieelod gac teḻne gneedzd Dios diidz gaca. Zig nac
zha ne squi bieṉle zha nac Xtiidz Ndzon Dios, bley zho goṉ zho gol zdoo Dios
psilaa me zho, bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zho,

5bieṉ zho zhawentaa nac xtiidzme, zha grieelo sëëb zho zaatne ziaadyob
gdziṉ zho (zeeṉe glu Dios grë poder ne rapme),
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6ni lozh ga csaan zhow, tsienaḻ zho guieḻntseeb stib; grieelod nose co guic
zho gbiire sëëb zho xnëz Dios. Ni zha ne goṉ sca ruṉ, rrieequia noquiaa zho
Jesús lo cruz ga stib, gbiire gzhidznie miechme.

7Zignac tib lë liunergaagrësenisguieneriab, zeeṉe rrieequiagrëncuaaṉe
ran zho low, ruṉlay Diosa;

8 laa teḻne niapse yag guiets, niapse grë guizh guiets rroob low, paat
rquiinda; ib tedsod zdzibdee Diosa, ni lozh ga znabey me tseca. Scaque
nagoṉ nacmiech ne ruṉbey Xtiidz me.

9Bets, bzian, laa naa rnemiṉ rii lo to, per guiabde to togomiṉe ruṉ to rzet
naa. Teḻ to, rieṉ naa brieele to lo grë guieḻntseeb, lole Dios ngab to niina.

10Naṉle to gaṉle,Diossi ncuaaṉe rieguiaḻ tib tibmiech, miṉ co rdeedme lo
zho. Grëtaa ncuaaṉe noyuṉ to niina ne rleynie to me, grë teḻ zha rquia zdoo
to beeṉ to xyudar grëraa zha ne no xnëz me, ni noyuṉgaa tow niina; grësew
ible guiaaṉladzdmew.

11Miṉe rzoobladz naa, tibaque squi nguieeḻ gac to, zeeṉa scagaa zgaa to
grë ncuaaṉe nacle diidz gneedz Dios lo to.

12Sac dzigosi guieete to, ib gbechde to;masaque laa guic to tsienie ycaania
to grëtaamiṉebneelemegneedzme lone; zignebeeṉgrë zhanenlipaabnalo
me.

Miṉe rnee Dios ruṉmew
13-14Goḻsoladzgaṉle, zeeṉepsaṉDiosxtiidzme loAbrahambeeṉmewzigne

bneese mew. Lëë hor co rëb me laa me guṉlay Abraham, ni ndal guṉ me lo
xtii Abraham. Ni lëëque lë me bzeet me, par glu ne ible zuṉ me miṉe bnee
me.

15 Scagaa Abraham, tiblique bliladz me ne laaw gac; lëë gdib pquiambëz
me bdziṉ dze co.

16 Zig nac miech, par glu ne zuṉ zho miṉe rnee zho, dzigo rzeet zho lë tib
meṉ nemazdraa non lo zho; ni deque sca ruṉ zho ga rlu ne gdzëëdraa xtiidz
zho.

17 Scagaa Dios, laa me bzeet lë me sac guieṉdraa stib meṉ nemazdraa non
lo me. Ga blume ne ible zuṉmemiṉe bneeme ga.

18Zeeṉe sca rsaṉDiosdiidz, ni rzeetme lëme, choot grieelodraa ctsëëmiṉe
rneeme, ni niicle megaaw nacdmemeṉ ne rquidie. Gacxe waa, grëse ne ne
nacnezhanewbig lome,none iṉenleygacne, sacndioṉpaanene iblezneedz
memiṉe psaṉme diidz ygaa ne.

19Miṉ co nagoṉ, none tiblique gac ne zig tib barcw ne dziits zob lo nis, sac
no ncuaaṉe naaza leṉ nis; ndioṉ ne gaṉle, ible zdziṉ ne leṉ yadoo nroob ne
zob Jesús.

20Laa me bner bdziṉ me ga nonab me lo Dios por ne. Me nac pxoz nroob
niina, ni gdziṉdraa dze ne gdzëëme; laa me nac zig goc pxozMelquisedec.

7
Pxoz nroob ne lëMelquisedec

1 Naṉle to gaṉle Melquisedec goc rey guiedz Salem, ni meque goc pxoz
lo Dios ro ne zob gbaa. Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe znu wbirele Abraham
güeyguṉcxooṉ me zha ne no grë guiedz ne rlëë lo me, Melquisedec goc pxoz
ne güeydzieelome, beeṉlayMelquisedec me.

2Dzigo lo grëse ncuaaṉe bla me lo grë zha co, beeṉ mew tsii lal, bdeed me
tib lalgaw loMelquisedec.
Melquisedecnac zignacne rneene “guieḻwxtis”,miṉ conacne rnee zhome

“rey ne ruṉ guieḻwxtis”; ni rneeque zho me “rey ne rcuëëz lo diḻ”, sac Salem
(guiedz ne gocme rey ga) nac diidz co zig nac ne rnee ne “zaatne guieṉd diḻ”.
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3 Ib raquiete dieṉ cho goc pxozme, dieṉ cho goc xniaame, dieṉ cho gocgaa
xmeṉgol me; niicle raquietegaa dieṉ zha blanso me lo guidzliu, dieṉ pe
gutgaame. Ziaad gacme zig XpëëdDios, meṉ ne nac zhipxoz nroob ne, meṉ
ne gdziṉd dze gdzëë.

4Rlumeṉ non gocMelquisedec; sac goṉ:
a) Goḻwi gaṉle, haxta pxozgol ne Abraham bdeed palal ncuaaṉe blame ga,

lo Melquisedec.
5Nana, teḻneniacMelquisedec zha xtii Leví guiabnepormiṉ copcaamew,

sac zeeṉe laa ley biaad rnabeya ne grëse zha Israel, teḻ pe nactaa ncuaaṉe
quianie zho ruṉ zhow tsii lal rdeed zho tib lala lo zha xtii Leví, sac zha co nac
pxoz; ni tibaque dii ne nac zho.

6LaaMelquisedec, niicle ne led zha xtiid Leví nacme, per bnabme bdeed
Abraham tib lal grë ncuaaṉ co lo me.
b) Me beeṉlay Abraham; ni laa Abraham biaaṉniele diidz pe nac miṉe

gdeed Dios lo Abraham.
7Ni ndioṉ ne gaṉlemeṉ nroob nac zha ne ruṉlay.
8 c) Grë pxoz ne sca rcaania gon co, rdziṉ dze ne laa zho ret; saṉgue

Melquisedec, zigne raquiet me lo Xtiidz Dios rlu nembanme.
9d) Rrieequia ye grë pxoz ne brieequia lo zha xtii Leví ye zho ga bdeed gon

lo Melquisedec, zeeṉe sca bdeed Abraham gon co lo me.
10 Sac niicle ne gard gal Leví hor co, per racle Leví cuent ga, sac xpëëdaque

Abraham goc Leví.
11 e) Grë pxoz ne brieequia lo xtii Leví ga, zig nac Aarón; zha co nac zha

ne blu ley lo meṉguiedz Israel; per brieelod zhombee zhomiech lo doḻ, gane
laa ne nxeeḻ Dios stib pxoz ne ziaad lo xtii Aarón,mazd pxeeḻme tib pxoz zig
pxozMelquisedec.

12Zeeṉe sca ptsëë Dios lo dii ne ziaad pxoz, hor co nacne bdzëëque grë xley
pxoz.

13-14Ndioṉne gaṉle, Jesúsmeṉnenacpxoz cubniina, lo xtii Judábrieequia
me, ni ni tib zha dii co gard gac pxoz, sac ib bzodMoisés zha dii co ne laa zho
niac pxoz.

15Ga nagoṉ rlu ne nli grëw bdzëë. Sac goṉ, Jesús meṉ ne nac pxoz niina,
meṉ ne nac zig pxozMelquisedec,

16nacd mew porne ziaad me lo xtii Leví, sinque porne nac me tib meṉ ne
gdziṉd dze lozh xquieḻmban.

17Zigne raquietaqueme, zaatne rnee:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne gdzëë luu,
luu gac zig pxozMelquisedec.
18Gataa laa grë xley pxoz biaaṉ tib lad, sac grëse miṉe bnabey pxoz hor co
ruṉmiech, paat pquiinda.
19Ni lalnu brieelod nsaṉwenamiech lo Dios; saṉgue niina, mazdraa wen zio
ne, sac ndioṉpaa ne Jesús nac meṉ ne csaṉwen ne lo Dios, sac me nac meṉ
nroob ne rnalo ne.

20Dioszhal rëb Jesús gac tib pxoz ne gdziṉd dze gdzëë, ni haxta bzeetme lë
me parne glu ne ctsëëdme xtiidz me;

21 laa grëraapxozne ziezo, ib beeṉdmene scanzeetme lëme. Sac goṉ, lose
Jesús znu rëbme:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne gdzëë luu,
luu gac pxoz nroob zig Melquisedec.
Naa rnew, ni naasi ctsëëd naa xtidz naa.
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22 Miṉcocxe waa ndioṉ ne, diidz ne biaaṉnie Dios miech ga gdziṉd dze ne
gdzëëw; sac goṉ, por Jesús laaw noyac.
23Glo, ndaldoo zha ne goc pxoz, sac grëse zho miech nac zho, rdziṉ dze ne
laa zho ret, zeeṉe laa tib zho ret laa stib zho rzo.
24 Saṉgue Jesús, led yedme griee par dieṉ cho stib so, sac mesi gdziṉd dze ne
guet me.
25Gacxe waa, grëse ne ne nac ne miech, zha ne gbigtaa lo me parne ycaania
Dios zho, ible silaa me zho lo doḻ, ni lëë blaale zho ga. Tibaque laa me gnab
lo Dios por zha, sac gdziṉd dze ne guet me.

26 Jesús nac tib meṉ ne nlipaa mbe, ni tib doḻ rapd me, ib rdziguiend me
guieḻntseeb; gacxe waa, beeṉnon Dios me, ni lëëpaa pxoz nroob co nagoṉ
rquiin ne.

27 Led yed me nac zigne goc grëraa pxoz nroob ne bio glo. Grë pxoz co,
gzobse dze rut zho ma ne rgogon zho lo Dios, parne csaṉmbeme zho lo xtoḻ
zho; ni rutaque zhoma ne riogon lo Dios parne guiaaṉmbe grëraameṉguiedz;
saṉgue Jesús, tibaque vuelt bdeedme gon co, ni mezhal goc gon co.

28 Stiba, glo, zha ne rgaa rac pxoz nroob zigne rnabey ley, ye zho ruṉctal
zho xtoḻ zho; saṉgue niina ne laa Dios psaṉ stib xtiidz me, laa me bzo Jesús
nacme zhipxoz nroob ne, mesi tib meṉmbe nacme, ni gdziṉd dze ne gdzëë
me.

8
Jesúsle nacmeṉ ne rteed xtiidz ne

1 Lo grë miṉe quiane naa nu, miṉe racladzpaa naa gacnaṉ to nac miṉ rii:
Jesúsnac zhipxoz nroobne, ni zaatne zobDios,meṉnroobne rnabey, ga zob
me.

2Gbaa nome, ga quiayuṉme dziin zaatne nacpaa yadoo, Dios bzaa yadoo
co, led yedraamiṉ co bzaamiech.

3Ndioṉ ne gaṉle, zha ne rac pxoz nroob, laa zho rzo, zeeṉa grë ma, grëgaa
ncuaaṉe rgogonmiech, zha rdeeda loDios; scaquegaa Jesús, yemebdeedme
gon lo Dios.

4 Teḻ niaca miṉe bii no me lo guidzliu niina, grieelod gac me pxoz nroob,
sacne nole pxoz nroob ne rdeed grë gon co lo Dios, zigne rnabey ley.

5Grë dziin ne ruṉ grë zhane rac pxoz nroob lo guidzliu rii, lega nacsewzig
zhimlë grë miṉe rac gbaa; yadoo ne rio zho lo guidzliu riiw, lega nacsew zig
zhimlë yadoo ro ne zob gbaa. Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe laa Moisés gzaa yadoo,
rëb Dios lo me: “Zigne goṉ bluse naa lo luu guic gui ga, sca none gzaa luuw.”

6Gacxe waa, teḻ Jesús meṉ ne nac zhipxoz nroob ne niina, mazdraa non
dziin ne quiayuṉ me; sac goṉ, zeeṉe pso Dios me gac me pxoz nroob, psaṉ
Dios diidz stib zha grieelo ygaa ne grë guieḻnzaac nroob ne gneedz Dios lo ne,
ni me guṉctsiṉ ne lo Dios.

7Wenraa nac diidz ne psaṉ Dios ga, sac teḻne niaca nlëb diidz ne biaaṉ glo
ga zeeṉe rëbmezha guiaaṉwenmiech lome, dzigo nodpenacnembiire nsaṉ
me stib xtiidz me.

8Ni bzeetlegaa me ne laa me csaṉ stib xtiidz me, sac grë zha ne biaaṉnie
xtiidz me glo, loxaque beeṉctal zho xtoḻ zho. Miṉ co ga raquiet lo Xtiidz me,
zaatne znu rnee:
Rnee meṉ ndzon ne rnabey: Zdziṉ dze ne gbiire guiaaṉ no diidz grë no zha

Israel, ni zha Judá.
9Per gacdraaw zig diidz ne biaaṉ no grë no xmeṉgol zho,
zeeṉe rrieequia bzheeṉ naa nia grë zha gol co, blee naa zho lo caxtigw ne

noded zho Egipt;
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sac ni lalnu güeynaḻd zho diidz ne biaaṉ no ga,
nacne niicle naagaaw, psaanladz naa zho.
10Zeeṉe gdziṉ dze co,
znu nac diidz ne guiaaṉ no grë no zha Israel:
Grëse xley naa, nis nis gacnaṉ zhow,
zig nac zeeṉe haxta leṉ zdoo zho, leṉ guic zho zhobneew.
Dzigosi laa zho guṉbey naa ne naa nac xDios zho,
ni niicle naagaaw, laa naa guṉbey zho ne lo naa ngab zho.
11Dzigosi yquiindraa tso zho gnee zho lomeṉlidz zho, lomeṉladz zho: “None

guṉbey luu Dios goṉ.”
Sac leṉ dze co, grëse zho ruṉbeyle zho naa,
niicle zha nemazdraa wina, niicle zha nemazdragaa nona.
12Teḻ pe nactaa xquieḻntseeb zho, zuṉ naa zhow perdon;
gdziṉdraa dze csoladz naa grë falt ne beeṉ zho lo naa.

13 Zeeṉe sca bzeet me ne laa me csaṉ stib xtiidz me, ga rlu ne rquiindraa
miṉebiaaṉgloga; sacnacgrëncuaaṉgoxrquiindraaw, laawnoleparnitlow.

9
Yadoo ne no gbaa

1Zeeṉe glo biaaṉ Dios diidz ga grëme zha Israel, hor co biaaṉ diidz lo zho
zha tsiegaṉ zhome, ni zha tsaa yadoo ne gac zaatne tsiegaṉ zhome.

2 Dzigo bzaa zho tib yu mantiad ne goc yadoo co, groḻtaa leṉ yu co
pquiaancaaṉ zho tib lar nroob, goc leṉ yu co chop leṉ. Tib leṉa,miṉe riaaṉ
nëz ro yadoo, ga nac zaatne Nda, ga rzo tib candeler ne niaa niapse or, ni rzo
tib mezh ne rbib guietxtil ne naclayle.

3Laa stib leṉa,miṉe riaaṉ nëz zhits lar co, ga nac zaatne Ndadoo;
4ga rzo tibyagndiaabniapseor lada, dzigo lo co recyaal; leeṉcoquezhoob

tib guiṉ scaque niapse or ndiaab lada. Leṉ guiṉ co no grop lë quie lag ne
pquia ley ne pcaania Moisés, ga no bar ne bzheṉ Aarón, bar ne bdzib ben
ga; leeṉ coque no tib guies win niaa niapse or, leṉ guies co no palal maná,
guietxtil ne bguiaaṉ Dios grë meṉgol co. Lëë guiṉ co biaaṉ par csoladz zho
zha nac diidz ne biaaṉnie Dios zho.

5 Zhits guiṉ co zoli chop anjl ne bzaa zho, masaque rbebel grop anjl co
rtsiig me xiiḻ me rtse me zhits guiṉ co, zaatne rliaaḻ xchen grë ma ne riogon
lo Dios, par guiooglo lo xtoḻ meṉguiedz. Par gne naa zha nacraa grë ncuaaṉ
co, rneedzraaw diidz nu niina.

6 Sca nagoṉ biaa yadoo co, dzigo grë zha ne rac pxoz tibaque rzëëb zho
zaatne Nda ga; ga rieguṉ zho dziin ne rnabey ley zho guṉ zho.

7Laastib leṉa, zaatneNdadooga, loxaquemeṉnenacsepxoznroobrrieelo
rzëëb ga, ni tibaque vuelt tib leṉ iz rzëëb zho. Zeeṉe rzëëb zho, rienie zho
xchen ma ne rgogon zho par guiooglo lo xtoḻ zho, ni guiogloogaa lo grë xtoḻ
meṉguiedz, doḻ ne bieṉd zho beeṉ zho.

8 Gase na gaṉle rlu Espíritu Sant lo ne, gacd sëëb grëraa miech zaatne
Ndadoo ga, laga bii sca chop leṉ nac yadoo.

9Goḻgotsaa gwi ne niina na gaṉle zha naca: Glo, niicle ne scataa riesaṉ zho
gon, scataa rut zhoma ne rgogon zho, per brieelod grë ncuaaṉ co nsaṉmbew
zdoo zho;

10 sac hor co, laa zho güeynaḻ grë ncuaaṉe laglaase, rio zho dieṉ pe zac
gow zho, dieṉ pe zac guie zho, dieṉ zha gaz zho, dieṉ zha tsar nia zho par
guiaaṉmbe zho. Laa zho beeṉ miṉ co, sac hor co gard gacncub diidz ne
biaaṉnie Dios zho ga.
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11Saṉgueniinane laa Jesúsbiaad, niinanemelenacpxoznroob, porme laa
miech ygaa grë guieḻnzaac ne bneele Dios ga. Bdziṉ dze laa me bzëëb yadoo
rone zob gbaa (yadoonemazdraanon, yadoonemazdraanzhixcuaa, yadoo
cosi led yeda bzaamiech),

12 zeeṉe bzëëbme, bzëëbniedme pe xchen chiv yeeṉ, pe xchen ngon yeeṉ,
zigne beeṉ grëraa pxoz nroob; sinque xchenpaa me bzëëbnie me zaatne
Ndadoo ga; tibaque vuelt bzëëbme, ni lëë psaṉmbeleme ne lo grëtaa xtoḻ ne
ga.

13Nana, teḻne scataa pquiin zho xchen ngon yeeṉ, xchen chiv yeeṉ, rio zho
rzëëg zho tib vac yeeṉ rliaaḻ xquidie co lad zha ne rap falt, par gbiche doḻ co
guiaaṉmbe zho lo Dios.

14 ¿Pe leḻ xchen Jesús dzigo? Mazdraa goṉ nac xchen me, ible saṉmbew ne
lo grëtaa ncuaaṉe paat rquiind ne bdziuuṉ ne glo, niinasi zrieelo dziuuṉ ne
miṉe rnabeyDiosnguiamban. Sac goṉ, teḻ Jesúsni tib doḻ rapdme, ni Espíritu
Sant bloo zdoome bdeedmeme gocme tib gonmbe.

15Gacxewaa, Jesúslenacmeṉne gdziṉniene loDios, niinane laaDios psaṉ
stib xtiidz me. Zeeṉe gut me, ga bdiizh me grëtaa xtoḻ miech, zigtaa zha ne
biaaṉnie diidz glo cow, zigtagaa zha ne nobedzme leṉ dze riiw; niinasi grëse
zho zrieelo ygaa zho guieḻmban ne gdziṉd dze lozh ga, zigne nacle xtiidz me.

16 Gotsaa gwi ne gaṉle, xtiidz miech, miṉe rsaṉ zho par dieṉ zha gac grë
ncuaaṉe rap zho zeeṉe laa zho guet, laga biimban zho grieelod gacnon diidz
co;

17 sinque haxta ret zho, dzigo laa diidz co racnon.
18 Scaque nagoṉ, zeeṉe psaṉ Dios xtiidz me glo, gutgazh ma ne briee ren

bzhiee dzigoraa laa diidz co psilo gocnon.
19 Goḻgotsaa csoladz gaṉle, zeeṉe blozh bnee Moisés lo meṉguiedz zha nac

diidz ne psaṉ Dios ga, laa xchen ngon yeeṉ, xchen chiv yeeṉ ndxiembëzle
notsa nis; dzigo bzoobme tib lë guitsmëcwxiil rna nizhnie tib guic bar, blozh
ga, psëëbmew lo ren co blaaḻ me ren co lo guits ne quia grë diidz co, ni blaaḻ
mew lad grësemiech co,

20ni rëbme lo zho: “Laa ren rii bzhiee, zeeṉa gacnaṉ to desde nadzetaa laa
diidz ne psaṉ Dios lo to nu csilo gacnon, none guṉ tomiṉe rnabeya.”

21 Blozh ga, blaaḻaque me ren co gdipse leṉ yadoo, ni blaaḻ mew grëse lad
ncuaaṉe racdziin leṉ yadoo.

22 Sca nagoṉ nac ley co, grëse ncuaaṉe no guiaaṉmbe, ib ren rsaṉmbew;
scaquemiech, haxta rzhiee xchenmane riogon dzigoraa riooglo lo xtoḻ zho.

23 Miṉcocxe waa, sca pxiee Moisés xchen ma biaaṉmbe yadoo co ni grë
ncuaaṉe racdziin leṉa (nacse yadoo co zig zhimlë yadoo gbaa); saṉgue yadoo
gbaa, ga pquiin ren ne mazdraa non lo xchen ma, ni lëë ren co goc xchen
Jesús.

24Zeeṉebzëëb JesúszaatneNdadoogüeyneemeloDiosporne, güeydmeleṉ
yadoo ne bzaa miech, sinque leṉ yadoo gbaa güey me; sac goṉ, nacse miṉe
no lo guidzliu rii zig zhimlë miṉe no gbaa.

25 Grë pxoz nroob, gzob iz rie zho zaatne Ndadoo rienie zho xchen ma;
saṉgue Jesús, xchenpaame güeynieme, ni tibaque vuelt güeylogonmeme.

26 Teḻne ye me niuṉ zig ruṉ grëraa pxoz co, pe zhistaale vuelt na ziyet me
wlal ne bre guidzliu, ¡per na, led yed me! Zeeṉe laa dze bdziṉ, laa me biaad,
xchenpaa me bzhiee, ni tibaque vuelt bzhieew psaṉmbew ne lo doḻ grëse ne
ne nac nemiech.

27 Zigne biaaṉ tibaque vuelt ret miech, lozh ga zeeṉe laa Dios guṉ
guieḻwxtis, laa zho none gacredz lo me;
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28 scaquegaa tibaque vuelt gut Jesús bdiizh me xtoḻ grëse miech; ni zdziṉ
ne guiaad me stib, per guiaatraa me par biire quizh me xtoḻ miech, sinque
laame guiaadsilaa grë zha ne quiambëzlome, zeeṉa gaṉd zho grëtaa guieḻnë
ne csiaab Dios.

10
Tibaque vuelt goc Jesús gon

1 Grë miṉe rnabey ley ruṉ pxoz, lega nacsew zig tib zhimlë grëtaa miṉe
beeṉ Jesús por ne. Horco niicle gzobse iz rienie grë miech co gon zigne
rnabey ley, per brieeloda nsaṉmbew zho lo doḻ.

2Teḻ niaca miṉe gon cose nsaṉmbe zho, dzigo tibtaa vuelt ne niesaṉ zhow
lëë niaaṉmbele zho ga; niicle zhagaaw, nieṉpaa zho ne laa zhombele.

3Per na, gzobse iz zeeṉe laa zho riesaṉ gon co rsoladz zho ne bii no zho lo
doḻ,

4 sac goṉ, grieelod ne xchense ngon yeeṉ, xchense chiv yeeṉ guiaaṉmbe
miech lo doḻ.

5Miṉcocxewaa, zeeṉe laa Jesúsbiaad lo guidzliu, pe led znu rëbme loDios:
Grë xchenma, grë ncuaaṉe riaadlogon zho lo luu, racladzdraa luuw;
gane bnabey luu goc naamiech, ziaḻ naa lo guidzliu.
6 Grë ncuaaṉe rzëëg zho, grë ren ne rxiee zho, par guiaaṉmbe zho lo doḻ;

racladzdraa luu gaṉ luuw.
7Gane niina, laa naa ziaḻ nu Dios, zeeṉa guṉ naa miṉe gnabeytaa luu; zigne

zhobneele lo Xtiidz luu gac naa.
8Gotsaa gwi ne gaṉle, blozhse rëbme racladzdraa Dios tso zho pe ncuaaṉe

tsielogonzho lome, tso zho cxiee zhoxchenma, gzëëg zhomapar guiaaṉmbe
zho (niicle ne lo ley sca rnabey guṉ zho);

9dzigo rëbme: “Dios, laa naa ziaḻ nu zeeṉa guṉ naa miṉe gnabeytaa luu.”
Gase nagoṉ rlu ptiche me diidz ne psaṉ Dios ga glo, laa stib diidz cub ne
biaaṉnie Dios miech ga psilo noquiin.

10NinligaabeeṉmemiṉebnabeyDios, bdeedmemegutme lo cruz; ne sca
nagoṉ beeṉ me miṉe bnabey Dios, ga psaṉmbe me ne lo doḻ. Tibaque vuelt
sca goc me gon co, ni lëë psaṉmbeleme ne ga.

11 Grë pxoz, gzobse dze rio zho leṉ yadoo rdziib zho grë gon ne riesaṉ
miech; blactaa iz tibaque scanodziib zhogrëgonco, perbrieelodansaṉmbew
miech lo doḻ;

12saṉgue Jesús goṉ, tibaquevuelt bzhiee xchenmegocmegonpsaṉmbeme
miech lo doḻ. Laa niina, cue Dios nëz derech ga zobme,

13 quiambëz me gdziṉ dze zeeṉe grëse zha ne rlëë raṉ me, laa zho
guiaaṉwin lo me.

14Tibaque gonnebdeedmega, psaṉmbegazhmegrëse zhanenodziṉnieme
lo Dios.

15-16Ni nligaa scaw, haxta Espíritu Sant, zeeṉe blozh bzeet me zha rëbDios
guiaaṉnieme zha Israel diidz stib, zha nis nis gacnaṉ zho xley Dios, zig nac
zeeṉe haxta leṉ zdoo zho, haxta leṉ guic zho zhobneew;

17 dzigo bzeet me zeeṉe znu rëb Dios: “Teḻ pe nactaa xquieḻntseeb zho, teḻ
pe nactaa xtoḻ zho, gdziṉdraa dze ne csoladz naaw.”

18 Goḻgotsaa gwi ne sca gaṉle, rsoladzdraa Dios xtoḻ ne sac laa Jesús
bdiizhlew; gacxe waa, nodraa dzio ne dieṉ pe gon ne gdeed ne par csaṉmbe
me ne.

None gbig ne lo Dios



HEBREOS 10:19 404 HEBREOS 10:36

19Bets, bzian, glo loxaquemeṉnenacsepxoznroobrzëëb leṉyadoozaatne
Ndadoo ga; saṉgue niina, haxta zaatne Ndadoo leṉ yadoo gbaa zrieelo gdziṉ
ne, sac xquizh xquieḻnzaac Jesús, bdeedmeme bzhiee xchenme psaṉmbeme
ne.

20Zeeṉe sca gut Jesús, rrieequia tib nëz cub ga pxalme par gdziṉ ne zaatne
ygaa ne guieḻmban; lëë nëz co ga bzhial zeeṉe sca briez lar ne quia leṉ yadoo
ga.

21Ni neme nac zhipxoz nroob ne nome yadoo gbaa,
22niinasi zacle gdziṉ ne haxta lo Dios. Nana sca, dib zdoo ne goḻgotsaa gbig

ne lo Dios, dib zdoo ne goḻgotsaa gnalo neme, beṉque laa me psaṉmbele ne lo
grëtaancuaaṉe yozh ne rza zdoo ne, rza guic ne; rrieequia bgazmene tib nis
mbe.

23Tiblique sca goḻgotsaa gac ne, beṉquendioṉne gaṉle ible zdziṉ dzene gac
miṉe rliladz ne; sac Dios psaṉ diidz co, ni ndioṉ ne rquidiedme.

24Goḻgotsaa dzioxco ne cseedlsa ne gleynie ne zha ne nacgrë ne, ni dziuuṉ
ne ncuaaṉe yquiin lo ne grë ne.

25DzenenaclediidzycaalsanedziooḻnieneDios, iblenoneycaalsanegrëse
ne, guionaḻd ne miṉe ruṉ grë zha ne rzozit. None cso ne diidz lo grë zha ne
nacgrë ne, conley ne zdoo zho dziits so zho lo miṉe rliladz ne; xco co none
dzio ne niina ne laa dze ne guiaad Jesús ziaadgaxle.

26 Zha ne beeṉbeyle zha nac diidzli, ni lozh ga xtsiinpaa guṉctal zho xtoḻ
zho, tsodraa gon ne csaṉmbe zho lo doḻ co;

27 lëëtaamiṉe tsieguiaḻ zho nac guieḻnëdox ne ygaa zho zeeṉe laa Dios guṉ
guieḻwxtis; dze co laa me cxeeḻ zho lo guidox, zaatne nitlo grëraa zha ntseeb
ne gocndaan lo me.

28Gotsaa gwi ne gaṉle, niicxe ley ne na pcaaniaMoisés padzeela ga, zha ne
rguiits miṉe rnabeya, ni teḻ no chop tsoṉ zha ne goṉ ne nliw, niicle mazdraa
mban rac zho ib rdedlaad zho rut zho zho.

29Nana, ¿pe leḻgue zhanedzigo quiitsmiṉe rnabey Jesús? Mazdraa goṉnac
guieḻnë ne ygaa zho, sac noguitnie zho xchen Jesús ga, rzhidznie zho Espíritu
Sant ga scaguṉzho. Noguitnie zho renco, ni lëëwbzhieebiaaṉmbe zho lodoḻ,
lëëw bzhiee zeeṉe psaṉ Dios stib xtiidz me zha gbig miech lo me; rzhidznie
zho Espíritu Sant, ni meṉ co no zhixco zho.

30 Zha ne sca guṉ, ible nroob guieḻnë ne ygaa zho; sac ndioṉ ne gaṉle zha
nac xDios ne, me znu rnee: “Naa raguiaḻ guṉ guieḻwxtis; naa gded miṉe
rieguiaḻ tib tib miech.” Ni zhobneeque lo Xtiidz me: “Grëse miech, lo me
cueero zho grë ncuaaṉe beeṉ zho.”

31 ¡Ne nligaa ncuaaṉe gdzieb ne ted grë zha ntseeb ne sca guiab ladznia
Dios, meṉ nguiamban!

32Saṉgue to, goḻsoladz gaṉle zha bded to zeeṉe griiṉpaa psilo bnalo to Jesús,
niicle ne scataa nroob guieḻnë ne goṉ to, per beeṉctalde to xtoḻ to.

33Blactaa bdziitniemiech to, squi ndxie zha ne nowi laa zho nosacsi to; ni
blactagaa goṉ to nosacsi zho zha ne nacgrë to.

34Grë zha ne biab ladzguiib, mbanse rac zdoo to raṉ to zha rac zho; niicle
zeeṉe biaad zha ne biaadla grë ncuaaṉe naccheṉ to, psaan to ptiche zhow,
peet güeyniedaque guic to; sac naṉle to mazdraa nac guieḻnzaac ne ygaa to
gbaa, ni miṉcosi gdziṉd dze ne nitlow.

35Nana sca, scaque dziits goḻso; sac teḻne tibaque gnalo to Dios, ible zgaa to
guieḻnzaac ne gneedzme.

36 Ible guiaaṉd zdoo to, tibaque dziits goḻso goḻguṉmiṉe rnabey me; zeeṉa
ygaa to grë ncuaaṉe bneele me gneedzme lo to.
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37Goḻsoladz gaṉle, znu zhobnee lo Xtiidz me:
Ible ile ziaadmeṉnenacle diidz guiaad ga, led nroobdraaw, laame glansole.
38Grë zha ne zienaḻ miṉe nac diidzli, ible zban zho sac rnalo zho naa;
laa teḻne guiaaṉ zdoo zho sozit zho lo naa, ni lalnu gleynied naa zho.

39 Saṉgue ne goṉ, nozozite ne lo Dios, sinque dib zdoo ne rnalo neme. Grë
zha ne sca rzozit lo me, nëz ne nitlo zho ga zie zho; laa ne goṉ, ible zgaa ne
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh, sacne znu dib zdoo ne rnalo neme.

11
Zhapaa nac ne dib zdoo ne gnalo ne Dios

1Znunacnedib zdoonegnaloneDios. Zhanedib zdoo rnaloDios, tiblique
zienie guic zho ne ible zgaa zho miṉe quiambëz zho gdeed me lo zho; niicle
ncuaaṉe gard gaṉ zhow, per rzac zho zig nac zeeṉe raṉle zhow.

2 Zig nac grë xmeṉgol ne, ne scacxe waa bnalo zho Dios gane bleynie me
zho.

3 Scagaa niina, ne dib zdoo ne rnalo ne Dios, gane rliladz ne me bzaa
guidzliu ni grëragaa ncuaaṉe no, zeeṉe bnabey me biaaw, niicle ne peet
guieṉd hor co.

4Gotsaa gwi ne gaṉle lëë bla zhagol ne dib zdoo bnalo Dios nu:
Zig nac Abel, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane bleynie Dios gon ne

bdeed me, lëdle gon ne bdeed bets me Caín. Ne sca bnalo me Dios, gane
pcaania Dios me zig tib zha ne peet xtoḻd, ni pcaania Dios gon ne bdeed me
ga; gacxe waa, haxta lo nadze, niicle ne gutle me, bii raquiet gaṉle pa lotaa
dib zdoome bnalo me Dios.

5 Scaque Enoc, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane gute me, zomban me
zeynieDiosmegbaa, choot goṉdraame. Zeeṉebii zombanme lo guidzliu, blu
Dios ne rdziladz Dios zhambanme.

6 Sac zha ne rnalod Dios dib zdoo, grieelod gban zho zigne rdziladz Dios.
Zha ne racladz gbig zho lo Dios, none dib zdoo zho gliladz zho ne nli no me,
ni gliladz zho ne nli rcaania me zha ne nlipaa rio liaadz rbig lo me.

7 Zig nac Noé, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane bliladz me xtiidz Dios
zeeṉe rëbDios lo me pe nac ncuaaṉe ziaadyob gac; binme diidz bzaame tib
barcw nroob, ni leṉ barcw co bio me gza xpëëdme ni tsieel me, blaa zho lo
guieḻnë co. Ni ne sca bnalo me Dios, gane ible zgaa me grë miṉe gdeed Dios
lo grë zha ne biaaṉmbele lo Dios; laa grë zha ntseeb co, ib bnalod zho Dios,
gane sca bnitlo zho.

8 Zig nac Abraham, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane zeeṉe bredz Dios
me ycaania me zaatne gdeed Dios lo me, binga me diidz briee me zie me,
niicle ne naṉdme zha nac dan co.

9Ni ne sca rnalo me Dios, gane niicle bdziṉ me lo liu co, laa me wbanse
ga zig tib meṉzit. Lega nacse leṉ grë yu mantiad bio me grop me Isaac,
scaquegaa Jacob; sac ye grop zha co biaaṉ diidz naccheṉ liu co.

10Scase bio Abraham ga, sac naṉpaame no tib guiedz ndzon ne bzaa Dios,
ni ga nac zaatne gdeed Dios gdziṉme.

11 Scaque Sar, wnaa ne goc tsieel Abraham, ne dib zdoome bnalo me Dios
gane gop me mëëd, niicle ne nacd me wnaa ne gap mëëd, ni lala gol-le me;
laa me gop win, sac zeeṉe rëb Dios lo me laa me yquianie win, dib zdoo me
bliladzme ible zuṉ Dios miṉe bneeme ga.

12YeAbraham,meṉgol-leme,meṉne yquianiedraamëëdnacme, ni zeeṉe
laa Sar gopmëëd co, miech guizhiu ne brieequia lo dii co; palemel ne ndziib
gbaa, yuzh ne ndxiegaa ro nisdoo.



HEBREOS 11:13 406 HEBREOS 11:31

13 Gza zha ne blozh goquiet nu, gardaque ygaa zho grë miṉe bnee Dios
gdeed me lo zho, laa zho gut; zeeṉe bii zomban zho lo guidzliu rii, dib zdoo
zho bnalo zhome gane bliladz zho ne ible zgaa zhow, rzac zho zig nac zeeṉe
raṉle zhow. Bieṉ zho ne tib ziaadtedse zho lo guidzliu rii, nacse zho zig tib
meṉzit.

14Ni ne sca bieṉ zho tib ziaadtedse zho lo guidzliu rii, ga rlu ne dzigoraa
gdziṉ zho zaatne gacpaa ladz zho.

15 Sac teḻne nieṉd zho ne scaw, znuse mbire zho ney zho zaatne briee zho
ga.

16 Tibaque laa guic zho güeynie ne ib zdziṉ zho zaatne gacpaa ladz zho
gbaa; gacxe waa, rtoladzd Dios ne nac me Dios ne rliladz zho, laa me
bzhixcuaale guiedz ne gac ladz zho ga.

17Zeeṉe beeṉ Dios Abraham prueb dieṉ pe nli rnalo Abrahamme, rëbme
cogon Abraham xpëëd Abraham Isaac; ne dib zdoo Abraham rnalo me Dios
gane niicle tibaque mëëd ga lo me, per bleeladz me mëëd co, laa me niutle
win niac win gon.

18 ¡Ni laa xtiidz Dios nac ne win guṉctal lo xtii me!
19Laa me niut win, sac naṉpaa ne nroob poder ne rap Dios, teḻne niet win

nrieelo mbeeban Dios win; ni nligaa rrieequia gut win ga ni biire brieeban
win stib.

20 Niiclegaa Isaac, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane zeeṉe bnab me
guṉlay Dios grop xpëëd me, Jacob ni Esaú, bzeet me zha gac lo xquieḻmban
zho.

21Scaque Jacob, nedib zdoomebnalomeDios, ganeniicle laamenole guet
me bnab me guṉlay Dios grop xpëëdbgui José, bzeet me zha guṉlay Dios zho;
meṉgol-le nacme, yagale zhoobme per tibaque rleynie me Dios.

22Scaque José,nedibzdoomebnalomeDios, ganezeeṉe laamemerle guet
bzeetmene ib zdziṉ dze griee zha Israel Egipt; haxta psaṉmediidz güey zho
xtsit me zeeṉe laa zho griee ga.

23 Zig nac pxoz Moisés, xniaa Moisés, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane
bloolanmemëëdniowyeeṉ co lidzme tsoṉmëë; ib bdziebdmemiṉebnabey
rey Egipt.

24 Niiclegaa Moisés, ne dib zdoo me bnalo me Dios, gane zeeṉe laa me
broob bdeetraame diidz niuṉbey zhome zig xpëëdmiag rey;

25 laa ne niaaṉme lidz rey nleynieme grë ncuaaṉe niuṉctal xtoḻ me, mazd
bleeladzmeme psacsi zhome grëmeṉladzme.

26 Bieṉ me ne nonguieḻraaw ted me guieḻnë zig pteed zho Jesús, lëdle
niaaṉnie me grë ncuaaṉe non ne no Egipt; sacne miṉe mazdraa nonie guic
me nac guieḻnzaac ne gdeed Dios lo me.

27Ne sca rnalo me Dios, gane bdziebd me xquieḻdox rey, tiblique beeṉ me
guic me briee me Egipt; sac naṉpaame niicle raṉdme Dios, per Dios nacnie
me.

28Ne scaque rnalo me Dios, gane bnabey me beeṉ zha Israel lni Pascw, ni
bnabey me bdiaab xchen carner yeeṉ grëse ro lidz zho, zeeṉa guete xpëëd
glo zho wdze co.

29Grë zha Israel co, ne dib zdoo zho bnalo zho Dios gane wbiig lo Nisdoo
Nizhnie, bzhial tib nëzmbidz bded zho; laa zeeṉe gocladz grë xmeṉguiib rey
Egipt nded zho, znuse bdzieel lo nisdoo co stib, grëse zho gut.

30Ne scaque dib zdoo zho bnalo zho Dios, gane bliaaḻ biedz nroob ne ndze
igo guiedz Jericó, zeeṉe bza gadz ngbidz noyecw zho igo biedz co.

31 Zig nac Rahab, wnaa ro nëz ne bio guiedz Jericó, ne dib zdoo me bnalo
me Dios, gane peet gocd me dze ne bnitlo grëse meṉladz me, sacne bnalod
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zho Dios; me ga bdeed zaatne blëz zha ne glole pxeeḻ zha Israel güeywleets
ga.

32 Ni noragaa zha ne sca dib zdoo bnalo Dios, haxta tiemple ygaad gzet
naa zho. Zig nac Gedeón, zig nac Barac, Sansón, Jefté, zig nac David, zig nac
Samuel, ni grëragaa zha ne biadteed xtiidz Dios lo miech.

33Ne sca dib zdoo zho bnalo zho Dios, no zho beeṉcheṉ grë guiedz nroob,
no zho bnabey grë guiedz zigne nonguieḻa, no zho goṉlo grëmiṉe bzeet Dios
gdeedme lo zho, no zho role meedz bdedlaa zho;

34no zho lo beldox bio zho ni peet gocd zho, no zho lo spadle bdedlaa zho,
no zho gzhe gzhele rac zho per bdaan zho; no zho biablole lo diḻ ni biire pcaa
zho fuerz stib, haxta beṉcxooṉ zho zha zit ne nodiḻnie zho.

35Grëmeṉwnaa, no zho goṉlo brieebanmeṉlidz zho.
Nziangrë zhane scabnaloDios, no zhopsacsixuumiech zho, per ibbdeete

zho diidz niuṉ zho miṉe racladz miech, mazd bleeladz zho zho beet miech
zho; sac naṉle zho mazdraa ndzon guieḻmban ne ygaa zho zeeṉe laa zho
grieeban.

36Nogaa zho bgaa beeṉnguzeemiech zho, bdiṉ zho zho, bzoob zho zho lo
caden, ni bloo zho zho ladzguiib;

37no zhobdeedquiemiech zhohaxta gut zho, no zho bgaa bloosierrmiech
zho, nozhobgaagut zho lo spad. Nogaazhombanse rac, pquianguzhooṉzho
lomiech, nëzriinëzrec zie zho,mbanse rac zhoguieṉdpegowzho, guieṉdxab
zho, tib lëse guidmëcwxiil, tib lëse guid chiv nrieḻ zho.

38Miechwen nac zho, ni rieguiaḻd grëmiech guidzliu rii guiaadban zha co
lo zho, per scataa bded zho. Niapse grë danbidz, grë dan gui, bio zho; zaatne
blëz zho grë leṉ blë, zaatne blëz zho grë leṉ bliee.

39Ni goḻgacnaṉ gaṉle, niicle nli biaṉnziuu zho lo Dios ne sca dib zdoo zho
bnalo zho me, per gardaque ygaa zho guieḻnzaac ne psaṉ me diidz ga ygaa
zho;

40sacne laaDios racladz tipse ygaanie ne zho guieḻnzaacnepsaṉlemediidz
gneedzme lo ne niina, sac miṉ co nacmiṉemazdraa nroob.

12
Choot gbiched lo Jesús

1NziandoxgrëzhanescadibzdoobnaloDios. Niniina, grësezhaco laazho
ndxiewi lo ne; sac rrieequia tib lo prueb no ne noquiaa ne corr. Gacxe waa,
goḻgotsaa csaan grë ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ ne, zeeṉa ycadraaw parne grieelo
tiblique dzio ne nëz gdziṉ ne zaatne no gdziṉ ne.

2Tibaque goḻgotsaa guionie guic ne laa ne gdziṉ lo Jesús ga,meṉne zo lo ne
grësenene rnalo neDios, nime lozh gzodziits ne. Teḻme goṉ,niicle nenroob
psacsi miech me, haxta lo cruz pquiaa zho me, per tibaque güeynie guic me
nroobraa nac guieḻbley ne gaṉ me zeeṉe lozh ga. Ncuaaṉe mbeeguieḻto ga
zeeṉe sca quia me lo cruz, per ptoladzdme.
Ni nligaa, zig nac niina cue Dios nëz derech ga zobme gbaa.
3 Goḻguieṉ sca, zeeṉe racmban zdoo to, zeeṉe racladz guiaaṉ zdoo to, ib

gdeete to diidz; goḻsoladz gaṉle, zha pxecw Jesús bded me grëtaamiṉe pteed
grëmiech ngoopdoḻ come.

4Parganli, nënoded tonoxco to guṉctalde to xtoḻ to, per gard guiabne ygaa
to ne gut miech to.

5Goḻsoladz gaṉle zha rnee Dios lo grë zha ne nac xpëëdme. Znu raquiet lo
Xtiidz me, zaatne rnee:
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Xin, zeeṉe rso Dios diidz lo luu guṉdraa luu grë ncuaaṉe nonguieḻd, none sac
zdoo luuw;

niicle zeeṉe gactoxgaame lo luu, gacmband luu.
6 Sac goṉ zha ne sca rsome diidz lo, ga rlu ne rleynie me zho;
zha ne ractoxgaame lo, ga rlu ne nli xpëëdme nac zho.

7Goḻguieṉ sca, gacmbande to teḻ pe caxtigw ne cteed Dios to. Goḻgaṉ gaṉle,
niicxemiech na, ractox zho lo xpëëd zho zeeṉe rond win diidz.

8Nana, teḻ ib peet glisquidgaame lo to, gase dzigo rlu ne led xpëëtemenac
to; sac goṉ, zha ne nac xpëëdme, rlisqui me zeeṉe rond zho xtiidz me.

9 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe rac ne mëëdlas rlisqui pxoz ne zeeṉe rdziuuṉ ne
ncuaaṉenonguieḻd; scagaa ne, rieṉ neneme rnabey lo ne. Nana, ¿pe leḻ Pxoz
ne dzigo meṉ ne zob gbaa gnabeyd me ne? Ni none goṉ dzion ne xtiidz me,
zeeṉa ygaa ne guieḻmban.

10Gotsaa gwi ne gaṉle, zig nac pxoz ne, rquiame rlisquime zeeṉe rdziuuṉ
ne ncuaaṉe nonguieḻd, sac racladz me zaacse gban ne, ni chop tsoṉaque dze
nac lo guieḻmban rii; saṉgue Dios goṉ, laa me noseed ne par gac ne tib miech
mbe zdoo, zig me; ni lëë miṉ co nonraa.

11 Parga nli, tsod zha ne gley zeeṉe noded zho caxtigw, sinque në rzac
zhow; per zeeṉe rded ga, zha ne rieṉpaa rquiina haxta wen riaaṉ zdoo zho,
sac rseed zho zaacse rban zho.

Nodne gbichemiech lo Dios
12Nana sca, teḻne bdzagle to, goḻguṉ ndip nia to, goḻguṉ ndip ni to stib,
13 zaacse goḻsë, tib nëz goḻtso zeeṉa gziaabnëzde to; dzigo scagaa zrieelo

gacnie to zha ne lega noyobe.
14Goḻtsoxco niowse goḻbannie samiech to, ib guṉctalde to xtoḻ to; sac zha ne

mbed zdoo, grieelod gdziṉ zho lo Dios.
15Tibaque goḻteedlolsa zha ne nacgrë to, goḻguieṉ gaṉle racladz Dios gacnie

me to, napaa na leḻ nozozit to lome. Sac zha ne rzozit lo Dios, zeeṉe laamiṉe
nac zho rzhoobneṉ,nzian zdoo zhane rsaṉ zho, rlozh ga grëse zha co ruṉctal
xtoḻ.

16 Ib guṉde to grë ncuaaṉe tsod zdoo Dios, ib quitniede to guieḻnzaac ne
bneedz Dios lo to; guṉde to zigne beeṉ Esaú, teḻ Esaú, por tib plat nis scuaan
psaanme guieḻnzaac ne bgaame ne nacmemëëdglo;

17 ni naṉwen to gaṉle, zeeṉe laa me gocladz nab pxoz me niuṉlay Dios me
zigmëëdglo, brieelodraaw. Dzigoraa rquia zdoome, haxta roonme rnabme
ygaame guieḻnzaac co stib, per pe xtsiiṉraaw.

18 ¡Goḻguieṉ sca gaṉle, nroob nac guieḻnzaac ne bneedz Dios lo to niina! Led
yede tondziṉpa tib cho gui, zig bdziṉ xmeṉgol to choGui Sinaí padzeela. Grë
xmeṉgol to, zeeṉe ndxie zho zhan Gui Sinaí, beldox ne goṉ zho rso guic gui
co, ni goc tib ncow, lala rio bi ratsie nguzi ni rriee me;

19ni lala nguiedz rcuedz trompet, ni nguiedz zëëb tsi Dios rnee me lo zho.
Zeeṉe goṉ zho scataa nguiedz rnee me, bdzieb zho; dzigo bnab zho lo me
gneedraame.

20 Bdzieb zho bin zho rëbme, zha ne tsep cho gui co none gdeedquie zho
zho, gliz lanzgaa zho zho haxta guet zho; scaque grëma.

21Ncuaaṉe gdziebdoo ne goṉ zho ga; haxta Moisés rzhidz lo dzeb co.
22 Saṉgue to, rrieequia haxta Jerusalén, zaatne no Dios nguiamban gbaa

bdziṉ to, zaatne ndxie grë anjl guizhiu ne rooḻnie Dios;
23 zaatne ndxie grë zha ne glopaa bzëëb xnëz me, grë zha ne zhooble lë

gbaa ga. Laa to bdziṉle lo Dios, meṉ ne ruṉ guieḻwxtis; zaatne ndxie grë zha
ne psaṉmbe Dios biaaṉ zho zig tib zha ne peet xtoḻd.
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24 Laa to bdziṉle lo Jesús,meṉ ne rdziṉniemiech lo Dios niina ne laa Dios
psaṉ stib xtiidz me; laa to bdziṉle zaatne rrieequia bliaaḻ xchen Jesús leṉ
yadoo gbaa, lëë ren comazdraa non lëdle xchen Abel.

25Miṉ co nagoṉ, goḻguieṉ goḻguṉmiṉe rnabey Dios to. Goḻsoladz gaṉle, zha
bnitlo grë zhagol ne sca ib bind xtiidz me, ni tib miechse pteed xtiidz me
lo zho. ¿Pe leḻ na dzigo ne mezhal quianee lo ne? Ib diedlaad ne goṉ teḻne
dziond nemiṉe rnabeyme.

26Zeeṉebneeme lo grë zhagol co, haxta beeṉcxidzmeguidzliu, ni rneeme:
“Zbire naa guṉcxidz naa guidzliu stib, haxta ye gbaa guṉcxidz naa.”

27Gasenagaṉle rlu, lo grësencuaaṉebzaamezdziṉne laamecsiniw, dzigo
laaw nitlo; lozh ga, guiaaṉmiṉe gdziṉdraa dze nitlo;

28ni ga nagoṉ gneedz me gbiaaz ne. Gacxe waa, goḻgotsaa dziuuṉ ne miṉe
rnabeyme, goḻgotsaa gdeed ne xquizh lome, guieṉ nemeṉ nroob nacme; ni
scagaame zleyme.

29Goḻguieṉ gaṉle, teḻ me ne nac me Dios ne rliladz ne, nac me zig nac tib
beldox ne peet rdedlaad lo.

13
Goḻban zigne racladz Dios

1Bets, bzian, goḻleynie grë zha ne nacgrë to, goḻguieṉ gaṉle tibaquemeṉ ne
nac Pxoz to.

2Goḻdeed zaatne cuëz grë meṉzit ne zo nëz. Blac zha ne sca bdeed lidz blëz
zha ne zo nëz, no hor bieṉd zho haxta xanjl Dios blëz lidz zho.

3Goḻtsiegaṉ grë zha ne nioogyu ladzguiib, goḻtso xliaadz zho zig nac zeeṉe
ye to nogrë zho ga. Goḻgacnie grë zha ne nosacsi miech, naṉle to gaṉle zha
rzac ne zeeṉe no ne tib lo guieḻnë.

4To ne nac to zha ne ptsieelniale, sacde to guieḻtsieel zig beeḻze pewguit, ib
yquidiede to tsieel to; sac zha ne yquiangob tib zha ne nonguieḻd tsonie zho
o yquiangobgaa zho tib zha ne nole tsieel, ib tedsod zuṉquizhDios zho doḻ co.

5 Tsienaḻde to loxaque dieṉ zha guṉlo to dimi; sinque goḻley totsaque no
miṉe yquiin to. Goḻsoladz gaṉle, led znu rnee Dios lo ne: “Tibaque gacnie naa
to, ib csaand naa to.”

6Gacxe waa, nod pe nacne ctseb zhgab ne, none tibaque dzionie guic ne
dzieets ne:
Dios nacmeṉ ne nacnie naa, ¿pe nac nadieṉ gdzieeb naa?
¡Peet grieelod guṉmiech naa!

7 Goḻsoladz zha goc meṉ ne bzo lo to pseed to Xtiidz Dios, ni dib zdoo to
goḻnalo Dios zigne bnalo me Dios.

8Goḻguieṉ gaṉle, gdziṉd dze ne gdzëë Jesús, zigne gocme padzeela, scaque
nacme niina, ni scaquegaa gacme grëtaa leṉ iz ne guiaadraa.

9 Ib gliladzde to grëwseedne ziaadnie stibmiech sca, wseedne ni nacdraa
Xtiidz Jesús. Diosse nac meṉ ne lozh gzodziits ne lo miṉe rliladz ne; nacda
por tsienaḻ to dieṉ pe gow to, pegaa gowde to; sac zha ne zienaḻ miṉ co, paat
yquiinda lo zho.

10Grëse zha ne guiab tsienaḻ miṉe rnabey ley parne ycaania Dios zho, tib
ladle rsaṉ zho miṉe beeṉ Jesús ga. Rrieequia no tib lo pcoog, ni nese zrieelo
yquiin gon ne ndziib lo co; laa grë pxoz ne zienaḻ miṉe rnabey ley, grieelod
yquiin zho gon co.

11Glo, zeeṉe retmane riogon loDios, rlozhse rielaaḻ pxoz nroob xchenma
zaatneNdadooparne guiooglo lo xtoḻmeṉguiedz,dzigo rienie zho xcuerpma
ro guiedz, ga rzëëg zhow.
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12Scaque Jesús, zeeṉebzhieexchenmepsaṉmbememiech lodoḻ; ro guiedz
ga güeysacsi zhome gut me.

13Scagaaneniina, goḻgotsaa grieene lo grëncuaaṉe lo guidzliu rii, goḻgotsaa
cueeladzneneguionaḻnezhits Jesúsdziaṉnegrëguieḻnë, teḻnenodziaṉnew.

14Beṉque ndioṉ ne gaṉle, nacd lo guidzliu rii zaatne gbiaazpaa ne, sinque
laa ne zionaḻ ygaa ne zaatne naraa gneedz Dios gbiaaz ne.

15 Laa ne ndioṉle gaṉle, Jesús nac meṉ ne guṉctsiṉ ne lo Dios; gacxe waa,
goḻgotsaa gleynie neDios, goḻgotsaa gdeed ne xquizh lome. Lëëmiṉ co gac zig
tib gon ne gdeed ne lo me.

16Goḻtsoxco goḻguṉ grë ncuaaṉe yquiin lo samiech to, ncuaaṉe rgaa lo to,
goḻdeed palala lo grë zha ne guieṉd pe yquiin; sac rrieequia lëë stib gon ga
gdeed to lo Dios, ni miṉcogaa rleynie me.

17Goḻgon xtiidz zha ne zo lo to noseed to Xtiidz Dios, goḻguieṉ zha rnabey
lo to, sac goṉ zha quianap to ni zha gdeed cuent lo Dios zha pquianap zho to.
None gon to xtiidz zho, zeeṉa iṉe gley zho yquiaanap zho to; sac goṉ, teḻne leḻ
nogoguieḻnë to zho, lëda ga guṉ to.

18 Goḻnab lo Dios gacnieṉ me no tibaque znu dzioxco no dziuuṉ no miṉe
racladzme, me naṉ gaṉlembe zdoo no, mbe xquieḻrien no.

19Ni miṉe rsopaa naa diidz lo to, goḻsoladz goḻnab lo Dios gneedz me diidz
gbiire guiaḻniob naa i, guiaḻgaṉ naa to.

20 Jesús nacmeṉ ne quianappaa ne, zig rquianap baxtor xpëcwxiil zho; me
gut bzhiee xchen me zeeṉe psaṉ Dios diidz stib zha gdziṉ miech lo me; ni
diidz cosi gdziṉdraa dze ne gdzëëw.
Dios meṉ ne bleeban Jesús,meṉ ne racnieṉmiech peet zhgab rtsebd zho,
21me gneedz guieḻbiini lo to grieelo to guṉ to miṉe rnabey me. Jesús sca

goḻnalo, zeeṉa grieelo gban to zigne rdziladz Dios. Dios nac meṉ ne rieguiaḻ
dziuuṉnon ne, zigtaa niinaw, zigtagaa grëraa leṉ izdoo ne guiaada. Scaw
nagoṉ.

22Bets, bzian, laa naa rnab lo to ib glëëd guic to, goḻcaania palalse diidz ne
pso naa lo to nu.

23Racladz naa gacnaṉ to gaṉle, laa bets ne Timoté brieele ladzguiib; teḻne
zlansoniobme lo naa nu, grop nome guiaad lo to i.

24Goḻsiguieḻ goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo grë zha ne zo lo to i, ni lo grëragaa
zha ne nacgrë to ngab to lo Dios. Ye grë zha ne no nëz Italia nu, laa zho rxeeḻ
zhibdiuzh zho lo to.

25Guiaaṉnie Dios to sca. Me glu gaṉle pa lotaa noxcome to.
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GUITS NE PQUIAA
SANTIAGW

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Santiagw, tib zha ne quiayuṉ xtsiiṉ Dios, tib zha ne quiayuṉ

xtsiiṉ Jesús,meṉ ndzon ne rnabey. Laa naa rquiaabdiuzh to grëse to ne nac
to zha ne ziaad lo xtii Israel, teḻ pa lotaa nac guidzliu ne no to.

2Bets, bzian, ndal ncuaaṉe rded ne parne glu dieṉ pe nli dib zdoo ne rnalo
ne Dios. Teḻ pe nactaa ncuaaṉe noded to i, ib gacmbande to, sinque goḻley.

3 Sac goṉ, zeeṉe squi raṉ ne grë pe guieḻnë, ga rseed ne tibliladz rac ne teḻ
petaa noded ne.

4Goḻseed sca tibliladz goḻgac. ¡Ib guiaaṉd zdoo to teḻ petaa nac guieḻnë ne
gaṉ to! Sac zeeṉe sca cseed to gaṉ to guieḻnë, zac to tib zha ne dziits so lo
Xtiidz Dios, tib zha ndzinli, tib zha ne ib peet gdziebd.

5Zhaneracladzygaaguieḻbiini co, zacgnabzhowloDios, nimesi goṉzdeed
mew; sac guieḻbiininegnabtaane lomezneedzmew. Ledyedmeyca, led yed
me glisqui pe nacne pe gnab ne lo me.

6-8Lëëraasi dib zdoo ne none gnab new, nodne gacchop guic ne; sac zha ne
racchop guic, gdziṉd dze ygaa zho miṉe rnab zho. Nac zho, tib dze dib zdoo
zho rliladz zho zgaa zho miṉe rnab zho, stibgaa dze na rliladzdraa zhow, ib
ractiblid guic zho; masaque nac zho zig nac grëmtsiiṉ ne rbib lo nisdoo, sac
teḻ mtsiiṉ co loxaque nëzrii nëzrec zienie mew.

9Nozhabetsne, zhabzianne, quianiedzhoncuaaṉeyquiinzho, parmiech
peet nond zho; per none goṉ iṉe gley zho sac nroob non zho lo Dios.

10-11 Scagaa zha ne rapcheṉ, none iṉe gley zho niina ne biaaṉwin zho, sac
nëz lo Dios grë ncuaaṉe rap zho nonda. None guieṉ zho niicle ne nroob
rapcheṉ zho, zeeṉe laa zho gbi lo guidzliu rii nuque guiaaṉ grë ncuaaṉe rap
zho. Masaquenacse zho zignac guieeṉgrë guizhye, teḻ guiee cow, zhixtsëëse
ngbidz rcuiidz guizh ne zoba lo, rlozh ga rliaaḻgaw, gataa rnitlo xquieḻniowa.

12 Dichos zha ne ib rzozite lo Dios niicle no nzian ncuaaṉe rcheep zho
guṉctal zho xtoḻ zho, per ruṉd zhow; sac zha cosi zgaa zho tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh, guieḻmban ne bneele Dios gdeed me lo grëse zha ne rleynie
me.

13 Zeeṉe sca no ncuaaṉe rcheep ne guṉctal ne xtoḻ ne, guiabd ne togo Dios
noquiil ne guṉ new; sac goṉ led yed Dios rzoobladz ncuaaṉe ndzinlid, ni
niicle rquiildgaamemiech guṉ zhow.

14-15Grëncuaaṉendzinlid ne rzoobladzne, grëncuaaṉyozhne rionie guic
ne, miṉ co nac miṉe rquiil ne. Lëëw nac miṉe rcheep ne ruṉctal ne xtoḻ ne,
ni ndioṉle ne gaṉle, lëë gdibmiṉe gdeed doḻ lo miech nac guieḻnëdox ne ygaa
zho.

16Bets, bzian, gac-wete to sca.
17Goḻguieṉgaṉle,ncuaaṉe rquiin, ncuaaṉendzinli,miṉconacmiṉe rneedz

Dios. Tibaque nac me, led yed me rdzëë par guiab ne meque rnabey rac
guieḻntseeb. Me nac tib biini ne gdziṉd dze guiuu, ni tib lë guieḻcow guieṉd
zaatne nome.

18 Zdoo me gola bneedz me tib guieḻmban ndzon lo ne niina ne laa bliladz
Xtiidz me, masaque rrieequia ne nacmëëdglo lo me.

Nacda yquiaadiagsemiech Xtiidz Dios
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19Bets, bzian, ne nac to zha ne rleynie naa: Goḻgacnaṉ gaṉle, ne ne nac ne
zha ne no xnëzDios, none dzioxcoraa ne yquiaadiag ne, zeeṉe gnee ne none
guieṉ ne pa lotaa gnee ne, ni guṉd ne ne rnadse pew laa ne glëële.

20 Sac goṉ, zeeṉe rlëë ne, grieelod guṉ ne ncuaaṉe rdziladz Dios.
21Goḻguieṉ sca, goḻsaan grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne ziyuṉ to, goḻbiche lo grë

guieḻntseeb ne znutaa quiayac niina. Iṉe ndooladz goḻgac, goḻleynie Xtiidz
Dios, diidz ndzon ne pseedle to; sac goṉ lëëw rlu zha laa to lo doḻ.

22Per guiabde to togo loxaqueyquiaadiagse toXtiidzDios lëëlewga; sinque
ib none gban tomiṉe rquiaadiag to, sac teḻ ib gbande tow lëëque to noquidie
to ga.

23 Sac zha ne rquiaadiag Xtiidz Dios, ni rband zhow, rzac zho zig rzac ne
zeeṉe rwi ne lo ne lo quiewan:

24 Sac zeeṉe nowi ne lo quiewan, hor cose raṉ ne zha rac ne; zeeṉe laa ne
rbiche low rsoladzdraa ne zha rac lo ne.

25 Saṉgue zha ne rquiaadiag Diidz Ndzon ne rlu zha laa miech ga, ni zigne
rquiaadiagse zhow scasaque rioxco zho rban zhow, zha cosi ib zuṉlay Dios
zho lo grëtaa ncuaaṉe guṉ zho.

26 Gacxe waa, zha ne rnee xnëz Dios no zho ni rgobeyd zho pe rnee zho,
lëëque zha noquidie zho ga, ga rlu nlid zienaḻ zhomiṉe rnabey Dios.

27 Sac goṉ, par Dios meṉ ne nac Pxoz ne, zha ne no xnëzme none tsie zho
tsieguṉ zho xyudar grëmëëdbziab, tsieguṉ zho xyudar grëwnaane ret tsieel,
ni tsoxco zhozaacse gbanzho, ib tsienaḻd zhoncuaaṉendzinlidne ruṉgrëraa
miech.

2
Lëda ga ruṉ zha ne rbe

1Bets, bzian, guṉde to ne ncueese lo miech ne gnee to, sac zha ne sca ruṉ,
zha dieṉ guiab zho xnëz Jesús no zho.

2-3 Ron naa, zeeṉe rlanso tib zha ricw zaatne rcaalsa to i, nacw zho xab
niazh zho, no grë xnil or zho nia zho, lëëlëd rio to dieṉ pa lowenraa sob zho;
laa zeeṉe rlanso tib zha mban beeḻze nac xab yeeṉ, rnee to lo zho: “Ise bzo,
teḻne racladzgaa luu sob luu, lo liuse i bzob.”

4 ¿Pe sca na rac zha ne no xnëz Jesús? Zha ne goṉ sca ruṉ, ga rlu zho niapse
guieḻntseeb no guic zho.

5 Lëda ga goṉ bets, lëda ga goṉ bzian. Goḻgacnaṉ gaṉle, ible Dios ble miech
ne peet rapd lo guidzliu rii, zeeṉa dib zdoo zho gnalo zhome, zeeṉa ygaa zho
zaatne bneeleme gdeedme cuëz zha ne noxco rleynieme. Gotsaa gwi ne sca
gaṉle, zha ricw nac zho nëz lo Dios;

6 laa to goṉ, no to rlozhd gzhidznie to zho. ¿Pe ib rieṉde to, grë zha ricw co
nac zha ne rsacsi to? Rgobniu zho to, riezo zho to lo wxtis;

7haxta rdzibdee zho Jesús,meṉ ndzon ne nacnie to niina.
8 Ib none gban ne zigne rnabey Xley Dios, lo xley me zhobnee: “Bleynie

samiech luu, zigne rleynie luu luu.”
9Goḻguieṉ goṉ, doḻ i noyuṉ to squi rbe to dieṉ cho nac zha ricw, chogaa nac

zhamban; sac Xley Dios i quiaguiits to.
10Goḻgacnaṉgaṉle, zhane rguiits tibaquexleyDios, niiclemaase zienaḻ zho

grëraaw, laa zhobeeṉctal-lextoḻ zhoga, rzacaque zhozig zhanenoguiits grëw.
11 Sac tibaque meṉ ne psaṉa grësew. Gacxe waa, teḻ zha ne zienaḻ miṉe

rnee: “Gute luu samiech luu”, per rguiits zho miṉe rnee: “Yquiangobd luu
zha ne led tsieeld luu”, laa zho beeṉctal-le xtoḻ zho ga.
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12 Niowse sca goḻgac, niicle zeeṉe gneegaa tow, niowse goḻnee; sac goṉ,
zdziṉ dze cxobdoḻ ne dieṉ pewban ne zigne rnabey Jesús, te wband new ye.

13 Grë zha ne ni lalnu rquiad zdoo samiech, gaḻ dze co scaque ni lalnu
yquiad zdoo Dios zho; saṉgue zha ne rquia zdoo samiech, ible zdedlaa zho
lo guieḻnëdox ne cxeeḻ me.

Zha ne rnalo Dios none glu zhow
14Bets, bzian, ¿pa dieṉ rquiin guiab ne dib zdoo ne rnalo ne Dios, xnëzme

no ne, ni teḻ ruṉd ne xyudar samiech ne? ¿Niacxe scase laa Dios csilaale ne?
15Gzoob ne no zha ne nacgrë to i, yase tib bets tow, tib bziangaa tow, raṉlo

to guieṉd xab zho, niicle quianied zho ncuaaṉe gow zho;
16ni guiab to lo zho: “Csacsid luu luu, got xabnaḻ luu, downcuaaṉe racladz

luu”, per loxaque diidz sca guiab to, ni gdeete to ncuaaṉe ruṉ falt lo zho. ¿Pa
dieṉ yquiin diidz co?

17 Scadaa nagoṉ paat rquiinda guiab ne rnalo ne Dios, ni teḻ ruṉd nemiṉe
rieguiaḻ ne guṉ ne.

18Gacxe waa, zha ne rnalo Dios ni ruṉ zho miṉe rieguiaḻ zho, no zho gnë
lëda i ruṉ zha ne rnee lëëlew ga totsaque gnalo ne Dios. Ni rap zho rson, sac
grieelod glu ne rnalo neme, teḻne ruṉd nemiṉe rieguiaḻ ne.

19 Nli wena ruṉ zha ne rliladz tibaque Dios no, per grieelod guiab zho
lëëlew ga, sac goṉ zig nac meṉdox ye ma rliladz tibaque Dios no, per led por
miṉcod laa ma lo guieḻnë ne cxeeḻ me, sinque haxta rdziebmame.

20Nadzpaa nxen zha ne sca rzac, pe ni lalnu rieṉd zho paat rquiinda guiab
zho rliladz zho Dios ni teḻne ruṉd zhomiṉe rieguiaḻ zho.

21Goḻgaṉ gaṉle, zig nac pxozgol ne Abraham, porne beeṉmemiṉe rieguiaḻ
me gane pcaania Diosme zig tib zha ne peet xtoḻ. Led rsoladz to gaṉle, zeeṉe
rëb Dios lo me tsielogonme xpëëdme, güeyme zaatne pxeeḻ Dios me.

22Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe beeṉ Abraham miṉe bnabey Dios me ga, ga
blu ne nli rnalo me Dios, ni hor comazdraa dib zdoome bnalo me Dios.

23LoXtiidzDios zhobneene scataadib zdooAbrahambnalomeDios, gane
pcaaniaDiosmezig tib zhanepeet xtoḻd; zëëbdiidz, tib zhandzieeldiidzDios
goc me.

24Goḻgacnaṉ sca gaṉle, led loxaque gliladzse miech Dios, laa me ycaaniale
zho; sinque none glu zho nli rliladz zhome, guṉ zhomiṉe rnabeyme zho.

25 Goḻsoladz gaṉle, scaque wnaa ro nëz ne brieelë Rahab, por beeṉ me
xyudar samiechme, ganepcaaniaDiosmezig tib zhanepeet xtoḻd; sac zeeṉe
goṉ me noxtseeb zha ne pxeeḻ Josué zie wleets ga, bdeed me zaatne biolan
zho, ni blume stib nëz ne wbire zho, bgaad zho.

26Gase na gaṉle rlu, paat rquiinda guiab ne rliladz ne Dios ni teḻ ruṉd ne
miṉe rieguiaḻ ne, nacsenedzigo zig tib xcuerpngutoo, teḻ cuerp cow, ¿padieṉ
yquiina?

3
Ncuaaṉe ruṉ ludzmiech

1Bets, bzian, guiabde to lega tso to glisqui to ncuaaṉe ruṉ stib miech, sac
tsod zha ne demaste wen lo guidzliu rii. Zha ne sca ruṉ, rzac zho zha so
cseed zho miech, per gacnaṉ zho gaṉle zha ne rseed miech, mazdraa nroob
ncuaaṉe tsasqui lo zho gaḻ dze ne laa zho gacredz lo Dios.

2Grësenenzianmodne rxiṉne lo samiechne. Teḻ niacamiṉeno tib zhane
grieelo ycuëëz ludz pa lotaa gnee zho, zha cosi cxiṉd zho, haxta xcuerp zho
zrieelo zho gnabey zhow.
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3Gotsaa gwi ne gaṉle zig nac guay, con tib lë win guiib ne rgomiech roma
rrieelo rnabey zhoma, rienie zhoma nëz ne racladztaa zho.

4 Scaque barcw, niicle ne nrooba, no hor rriee medox lo nis rcheepa, per
con tib lë yag lag win ne rsëë miecha, rrieelo rienie zhow nëz ne racladztaa
zho.

5 Scapaa nagoṉ nac ludz ne; niicle ne winsew, per nroob guieḻqui ne ruṉa.
¡Ran to gaṉle tib bzhiḻ yeeṉse name rzobgui dan!

6Ni teḻ ludz ne goṉ, rrieequia tib bel ga naca. Tib lë win xcuerp ne naca,
per guieḻqui nroob ne ruṉa, ruṉctala xtoḻ miech. Guṉ ne cuent tib lë gui ne
briee gabiḻ naca; ni dipse lo xquieḻmbanmiech noxtseeb zho low.

7Goḻwi gaṉle, rrieelomiech ruṉndoo zho grëma ne rsiibe, grëma ne rzëleṉ
liu, haxta grë ma ntseeb, haxta grë ma ne no nisdoo, rnabey zhoma.

8 Per guieṉd zha ne goṉ grieelo gnabey ludz; ncuaaṉe ntseeb naca, choot
grieelod gnabeya; masaque laaw no par gnitlowmiech, zigne ruṉ grë guizh
ncuaan.

9 Lëëw name rquiin ne rooḻnie ne Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni rlozh ga
lëëquew rdzibdee ne samiech ne, ni lalnu rieṉd ne me bzaa zho, biaaṉ zho
zigne rlu me.

10 ¿Pe ga nadieṉ, ro ne rooḻnie ne Dios, ni roque ne rgodee ne samiech ne?
11Bets, bzian, led scada goṉ. Zig nacse tib zhlian, ¿niacxe zaatne rlanaque

nis nex gaque rlan nis yuzed?
12 Tib yag nexgaaw, ¿niacxe rquia xnex yag oliv lo yag guigw, yquiaagaa

guigw lo lbë uv? Naṉle to gaṉle racdmiṉ co.
Zha ne nixbiini

13 Lo grë zha ne nacgrë to i, teḻ no zha ne rzac zha nixbiini nac zho, none
glu zhow iṉe zaacse gbannie zho samiech zho, gac zho tib miech ndooladz
zig none gac tib zha nixbiini.

14Per teḻ tibaquenëraczdoozhoraṉzhozhanestibnoded, tibaquenoguib
zho csaṉwin zho samiech zho; gacnaṉ zho gaṉle, led scad rac zha nixbiini. Ni
lalnu rieguiaḻd tso zho csaṉnziuu zho zho.

15 Led scad nac guieḻbiini ne rdeed Dios, sinque lëë zhiwseed meṉdox ga,
lëë miṉ co zienaḻ grëraamiech guidzliu.

16 Zeeṉe sca në rac zdoo miech raṉ zho cho stib noded, zeeṉe sca tibaque
no zho dieṉ zha guiaṉglaa zho lo samiech zho, loxaque diḻ, loxaque grë
guieḻntseeb rzobni zho ga.

17Zha ne nli rap guieḻbiini ne rdeed Dios, ruṉd zhomiṉ co, laa zho zienaḻ:
ndzinlise gban zho,
rleynied zho diḻ,
rguib zho zaacse rnee zho lo miech,
wen rac zho lo grësemiech,
rquia zdoo zho samiech zho,
ruṉd zho cue zho zha nemazdraa gacnie zho,
ncuaaṉe ruṉ zho dib zdoo zho ruṉ zhow,
niapse ncuaaṉe ndzinli rioxco zho.
18 Zha ne sca rleynied diḻ, rioxco zho rnee zho lo miech tipse gac zho, tipse
gnee zho; scagaa rdziṉ dze ne raṉ zho zeeṉe laa grë miech co rac tib miech
wen.

4
Zha ne rleynie guieḻntseeb

1Ne squi tibaque rlëëlsa to, tibaque quiadiḻ to, lëë miṉ qui goṉ riegal por
grë guieḻntseeb ne rio guic to.
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2 Rio to riogui to ncuaaṉe grieelod yquianie to, rlozh ga, haxta rut to
samiech to parne yquianie tow. Në rac zdoo to raṉ to cho zha quianie
ncuaaṉe quianiede to, zeeṉe raṉ to rrieelod yquianie tow laa to rlëënie zho,
haxta rdiḻnie to zho. Rrieelod yquianie to ncuaaṉe racladz to, sacne rnabde
tow lo Dios.

3 Niicle teḻ rnabgaa tow lo me, rneedzd mew, sacne laa guic to zienie
yquianie tow loxaque par gdeedguxt zdoo to, gdeedguxt xcuerp to.

4 ¡Que tal ntseeb to! ¿Pe ib rieṉde to, Dios goṉ rlëënie to zeeṉe squi rio to
rleynie to grë guieḻntseeb? Sac miech ne squitaa rleynie guieḻntseeb, lo Dios
ga racntseeb zho.

5 Goḻgaṉ gaṉle, zha rnee lo Xtiidz Dios: “Espíritu Sant, meṉ ne pxeeḻ Dios
nacnie ne, rleynie me ne, ni racladzd me zhaa ncuaaṉe gleynie ne laa ne
gleynie neme.”

6Ni teḻ Dios goṉ, noxco me ne, ib zacnie me ne griee ne lo guieḻntseeb; sca
rnee lo Xtiidz me, zaatne rnee: “Zacnieṉ Dios grë zha ndooladz, saṉgue grë
zha niats, rdziguiendme zho.”

7Goḻguieṉ sca, iṉe ndooladz goḻgac, goḻgonmiṉe rnabey Dios. Gdeetraa to
diidz yquiil meṉdox to, sca goḻguṉ zeeṉa zhal ma gbichema lo to.

8Dib zdoo to goḻsëëb xnëz Dios, zeeṉa scagaa me zacnie me to. Goḻtsoxco
guiaaṉmbe to lo grëtaa xtoḻ to, goḻnab lo me csaṉmbeme zdoo to, mese gnalo
to, gacchopdraa guic to.

9 ¡Goḻguieṉ gaṉle, ndzinlid i squi mban to! ¡Mban goḻgac, goḻtso guieḻnë,
goḻgoon, laa ne tso to gzhidz to, laa ne tso to gley to!

10 ¡Ndooladz goḻgac lo Dios, zeeṉa cueeme to lo grë ncuaaṉe nac to, csaṉglaa
me to!

11 Bets, bzian, ib gneenëde to zha ne nacgrë to. Zha ne rneenë bets zho,
bzian zho, beḻ zho, ni rdziibdoḻ zho zho, Xley Dios ga rguiits zho. Laa ne so
zho gacladz zho zha guṉ guieḻwxtis,mazd tsoxco zho gban zho zigne rnabey
ley.

12Goḻguieṉgaṉle,Dios psaṉ ley, nimese rieguiaḻ guṉguieḻwxtis,menaṉzho
cuibdoḻ, chogaa csilaame; per tonadieṉ, ¿chonac topar gdziibdoḻ to samiech
to?

13Togaa ne nac to zha ne rnee: “Na gzhe widz dieṉ pa tib guiedz ne guioo
ne, guiobiaazne ga tib iz, ga dziuuṉnewzi dziuuṉnewto, dziuuṉlonedimi”,
goḻquiaadiagmiṉe gne naa lo to gaṉle.

14Ne sca rnee to, ¡pewenwen naṉ to dieṉ yo to gzhe widz co! ¿Pe raṉde to
lega nacse xquieḻmban ne zigne nac xcow las ne rbe raḻ sil? Zhisaque rbew,
zeeṉe rlozh ga rludraa dieṉ yow.

15 Mazd goḻguiab: “Teḻne zneedz Dios diidz gbanraa ne, miṉ rii, miṉ rii
dziuuṉ ne.”

16Led tsode tibaqueguieḻniatsqui zienie guic to, goḻguieṉguieḻntseeb ga ruṉ
zha ne rac niats.

17Ni goḻsoladza gaṉle: Grëse zha ne naṉpaa pe nac ncuaaṉe ndzinli ne no
guṉ zho ni ruṉd zhow, xtoḻ zho ga ruṉctal zho.

5
Zha ricw ne zienaḻ guieḻntseeb

1 ¡Grëzhanerapcheṉ, zhanezienaḻ loxaqueguieḻntseeb, goḻquiaadiagagaṉle!
Goḻgoon, goḻquiaadan redz niina, sac goṉ nroob nac guieḻnë ne gaṉ to.

2 Grë ncuaaṉe beeṉlo to i, peet nonda, lega naca zig nac grë ncuaaṉe
biodzle; grë xab to i, rrieequia ncuaaṉe dowlemxiḻa.
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3 Grë guiib or, grë guiib plat ne squitaa quianie to, rrieequia noloozhle
bioochena; ni scadaa goṉ nitlo to, masaque gac to zig tib ncuaaṉe riab lo gui.
Laa to beeṉlo grëtaa dimi qui, rzac to lëëw yquiin to leṉ dze ne ziaad, ni

naṉde to goṉ laa dze ne nitlo to ziaadyoble.
4Lëë grë dimi qui goṉ zëëb to lo grë zha ne quia xtsiiṉ to, noquidie to zho

rguizhde to xtse zho. Per goḻgacnaṉa gaṉle, grëse redz ne rquiaa zho zeeṉe
mban rac zho squi rsacsi to zho, laa Dios binlew.

5 Lo grëtaa iz ne mban to lo guidzliu rii, loxaque grë ncuaaṉe gdeed
guxt zdoo to, grë ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp to noxco to, ncuaaṉe yozh ne
riaabtaa guic to laa to ruṉa, ib rieṉde to laa dze ne nitlo to ziaadgaxle. ¡Lëë to
noyuṉ xcuent ma ne noro par guet ma!

6Pe zhistaa guieḻntseebne quiayuṉ to, haxta zha ne peet xtoḻd, zha ne naṉd
glis nia lo miech, rquiaqui to zho ncuaaṉe ruṉd zho, rnabey to ret zho.

Nodne guieed zha ne rnalo Dios
7 Bets, bzian, saṉgue to goṉ tiblique goḻgac haxta gaṉ to gdziṉ dze ne laa

Jesús guiaad stib, teḻ petaa ruṉmiech to peet tsienied guic to. Goḻgac zig zha
ne ran, teḻ zha cow, zeeṉe rlozh rlaaḻ zho bni liu, tiblique rac zho gdipse leṉ
mëë guie, rquiambëz zho haxta rdziṉ dze ne rlaap zho.

8Tiblique sca goḻgac. ¡Ibguiaaṉd zdoo to, sac goṉzhile gdziṉdzene laameṉ
ndzon ne rnabey ne guiaad stib!

9 Ib tsode to guieednie to grë zha ne nacgrë to, zeeṉa guṉctalde to xtoḻ to;
sac zhile gdziṉ dze ne laameṉ ne no guṉ guieḻwxtis guiaad.

10 Goḻsoladz gaṉle, grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela, niicle nroob
guieḻnë goṉ zho, per tiblique goc zho.

11Zig nac Job, naṉaxe to gaṉle zha nactaa guieḻnë ne goṉ Job, per ib bieete
me, ni blozhse goṉ me guieḻnë co nroobraa guieḻnzaac ne bdeed Dios lo me.
Ga rlu gaṉle, zha ne sca rdeed me diidz raṉ guieḻnë, led lega raṉd zhow; sac
nquialadzmemiech, rquia zdoome zho. Dichos grë zha ne sca nac.

12 Bets, bzian, zeeṉe tsiegala glu to diidzli rnee to, tsode to gzeet to gbaa,
gzeetgaa to guidzliu par gliladz miech xtiidz to; guiab to: “Lëpaa gbaa qui”,
“lëpaa guidzliu rii”, dieṉ peragaa gzeet to. Tib diidz ne nliw, goḻguiab: “Nliw”,
tib diidz nenlidgaaw, goḻguiab: “Nlida”, zeeṉa guṉctalde to xtoḻ to; sac goṉ zha
ne ruṉctal xtoḻ, ible zgaa zho guieḻnë ne csiaab Dios.

13Lo grë to, zha ne no pe tib lo guieḻnëw, gnab zho lo Dios gacnieṉme zho.
Zha ne no pe tib guieḻbleya, gooḻnie zhome.

14Zha ne rzacnëgaaw, gnabey zho gacredz bla zha ne zo lo to, zha co quëëb
nceit guic zho gnab zho lo Dios guiac zho.

15 Teḻne dib zdoo zha co gnab zhow lo Dios, zuṉguiac Dios zha rzacnë co.
Zlische me zho lo xquieḻguidz zho, ni teḻ por pe falt ne beeṉgaa zho lo me sca
rzacnë zho, zuṉme zhow perdon.

16Gacxewaa, tib tib to zeeṉe ruṉ to pe tib falt, yqueetsde tow, goḻzodiidza lo
zhanenacgrë to, lozhse ga goḻnab loDios guṉme toperdon, zeeṉa guiaaṉmbe
to lo me. Sac tib zha ne biaaṉwenle nëz lo Dios, zeeṉe sca pe rnab zho lo me
ruṉmew, niicle ncuaaṉemazdraa ngaṉa.

17 Goḻsoladz Lí gaṉle, meṉ ne biadteed xtiidz Dios lo miech padzeela,
samiechaque new, per dib zdoo me bnalo me Dios. Tib dze bnab me lo Dios
csiaabd Dios nisguie, ni scase goca, dipse leṉ tsoṉ iz groḻ ni tib lab nis guie
biabd;

18haxta bnabraame lo Dios guiaba stib, dzigoraa biaba, laa guidzliu biire
bdeed guieḻnzaac.
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19 Bets, bzian, teḻ cho tib zha ne nacgrë to i sozit lo Xtiidz Dios, ni grieelo
cho tib to ctsire zho nëz yozh ne zie zho ga;

20goḻgacnaṉgaṉle, ladzniale guieḻgutga rsilaa zhozho, grësextoḻ zha co zuṉ
Dios zhow perdon.
Santiagw
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GUITS NEGLO PQUIAA
PEDR

Bets, bzian, ¡diuzh to grëse to!
1Naa nac Pedr, tib zha ne rxeeḻ Jesús nonee Xtiidz Ndzonme lomiech. Laa

naa rxeḻ tib guits rii ziaad lo to grëse to ne nac to zha Israel, no to stib ladz
beṉ: zig nac nëz Pont, nëz Galás, nëz Capadós, nëz Asia ni nëz Bitin.

2Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ible me bzooblo to mazd padzeela, sac naṉle
me laa to gac xpëëdme. Bdziṉ dze, zeeṉe laame pxeeḻ Espíritu Sant bleextso
to laa to ngab xnëzme, zeeṉa gban to zigne rnabeyme, ni lozh csaṉmbe Jesús
to; sac ible miṉ co nacne bzhiee xchenme. Dios glu gaṉle pa lotaa noxcome
to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

3 Xquizh xquieḻnzaac Dios, Pxoz Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, sac goṉ
pquia zdoo me ne ptsëë me lo xquieḻmban ne, rrieequia gol ne stib. Xquizh
me bleeban me Jesús, sac goṉ ga rlu ib zgaa ne guieḻnzaac nroob ne no diidz
gneedzme lo ne,

4 guieḻnzaac cosi ncuaaṉe mbe naca, nacda ncuaaṉe nitlo, nacda ncuaaṉe
gdzëëlo, ni gbaa ga quianie mew.

5 Ne squi dib zdoo to rnalo to me niina, gane quianap me to con grëtaa
poder ne rap me, parne ygaa to guieḻnzaac co. Zeeṉe laa dze co gdziṉ, zaṉlo
to gaṉle zeeṉe laa me ycaania to.

6Gacxewaa iṉe nley goḻgac. Nli zaṉ to grë pe guieḻnë, per ncuaaṉe tib rded
ga.

7 Ib none gaṉ to grë guieḻnë, parne ga glu dieṉ pe nli dib zdoo to rnalo to
Dios. Zig nac guiib or, parne glu dieṉ pe nli ora, none teda lo gui; scaquegaa
to, none gaṉ to guieḻnë parne glu to nli dib zdoo to rnalo to Dios; ni zig nac or,
ncuaaṉe rnitlo ga. Grëse zha ne tibaque gnalome, niiclemazdraa guieḻnë ne
gaṉ zho, gaḻ dze ne guiaad Jesús stib, iṉe zuṉnon Jesús zho, saṉglaa me zho,
zley me gaṉme zho, sac blu zho nli dib zdoo zho rnalo zhome.

8 Me i squitaa rleynie to, me i squitaa rnalo to, niicle ne goṉde to me,
niicle ne raṉde to me. Tib guieḻbley nrooba lo to, tib guieḻbley ndzona, nacda
ncuaaṉe grieelo gnee to zha naca;

9 sac goṉ, ne squi dib zdoo to rnalo to me, ib scaania me to.
10 Grë zha ne biadteed Xtiidz Dios lo miech padzeela, bzeet zho laa Dios

glu gaṉle pa lotaa noxcome ne, laame csilaa ne lo doḻ; per ib bieṉd zho dieṉ
zhapaa guṉme.

11 Zeeṉe bdeed zhiEspíritu Jesús guieḻbiini lo zho bzeet zho ne ib laa Dios
cxeeḻ me, pe nac guieḻnë ne ted me, ni pe nac guieḻndzon ne guiaadnie me;
gocladz zho niacnaṉ zho dieṉ cho nacmeṉ co, pa hor gac miṉ co.

12Nacne blu Dios lo zho gocnaṉ zho nacda ncuaaṉe gac leṉ dze co, sinque
haxta nele ygaa dziaṉa. Saṉgue niina, naṉwen to gaṉle laa grë miṉ co gocle,
lëë diidz cub co i gocnaṉ to niina, gbaa biet Espíritu Sant bdeedme guieḻbiini
lo zha ne biadneew lo to. ¡Ncuaaṉe ndzona, haxta grë anjl racladz tebaa zha
gacnaṉraa zho dieṉ zha naca!

None gban ne zigne racladz Dios
13 Goḻquix biini xquieḻrien to sca. Tiblique goḻguṉ guic to ne laa to ygaa

grëtaamiṉe ral zdoo Dios gneedzme lo to, zeeṉe laa Jesús guiaad stib.
14Zig grë mëëd ne ron xtiidz pxoz, sca nguzobdiidz goḻgac lo Dios; guṉdraa

to grë ncuaaṉ ndzinlid ne beeṉ to zeeṉe gard guṉbey to me ga.
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15Goḻtsoxco goḻban zigne racladzme, zeeṉa iṉembeguiaaṉ to lodoḻ; sac goṉ
teḻ me, meṉmbe nacme, nacdmemeṉ ne rdziguien doḻ.

16Zigne zhobneeque lo Xtiidzme, zaatne rnee: “None guiaaṉmbe to lo doḻ,
sac goṉmeṉmbe nac naa.”

17 Pxoz to nac me, me rnalo to, naṉle to zeeṉe laa me guṉ guieḻwxtis, led
yedme cue; miṉe beeṉ tib tibmiech, zuṉquizhme zhow. Goḻguieṉ sca, goḻgon
xtiidz me gzataa dze ne gbanse to lo guidzliu rii.

18 Goḻsoladz me blee to lo grë wseed ndzinlid ne psaṉ grë xmeṉgol to;
naṉwen to gozh briee to ga; per pquiind me ncuaaṉe rnitlo zig nac pe dimi
or, pe dimi plat;

19 sinque laa me pquiin xchen ndzon Jesús. Ren ne bzhiee goc zig tib gon,
zigne rgogonmiech carner yeeṉ nemazdraa niow, carner yeeṉ nemazdraa
ndaan parne guiaaṉwen zho lo Dios.

20Padzeelale, haxta zeeṉe gard cue guidzliu bzo Diosme gacme gon co, ni
nligaa zeeṉe laa dze co bdziṉ laa me biaad, biaadsaṉwen me to lo Dios; laa
Dios beeṉmiṉ co sacne rleynie me to.

21Gacxe waa, zrieelo dib zdoo to gnalo to Dios, mese none gliladz to. Me
nacmeṉ ne bleeban Jesús, blume nemeṉ non nac Jesús.

22Ni niina ne laa tomban zigne nac XTiidz Dios, miṉe nac diidzli, laa zdoo
to biaaṉmbele lo doḻ; nasi zrieelo gleynie to zha ne nacgrë to. Dib zdoo to sca
goḻleynie zho,

23 goḻguieṉ gaṉle, tib guieḻmban cuble rap to niina, rrieequia gol to stib; per
nacdraaw zigne gol to glo, sinque lëë guieḻmban qui bgaa to zeeṉe bliladz to
Xtiidz Dios, diidz ne rneedz guieḻmban, diidz ne gdziṉd dze nitlo.

24Zigne zhobneeque low, zaatne rnee:
Grëse ne nac nemiech, zdziṉ dze ne lozh ne,
lega nacse ne zig nac grë guizhye,
grë xquieḻndaan ne, lega nacsew zig nac guieeṉ guizh co.
Sac teḻ guizhyew, zeeṉe laaw rbidz, laa guieeṉa rliaaḻaque;
25 saṉgue Xtiidz Dios, gdziṉd dze ne nitlow.
Ni lëë diidz co ga goṉ biadseed zho to, lëëw rlu zha laa miech lo grë xtoḻ

zho.

2
1Nana sca:

guṉdraa to grë guieḻntseeb,
yquidiedraa to samiech to,
guṉdraa to ne laglaase glu to guieḻwen,
gacnëd zdoo to gaṉ to cho zha stib noded,
gzhixcuaadraa to diidzguizh.
2 Sinque Xtiidz Dios goḻtsoxco, zeeṉa lozh tsotibli guic to dziits so to low. Zig
rzac mëdyeeṉ ne wriiṉ ral, nidzpaa rdziladz win guie win; scadaa goḻsac
Xtiidz me, zeeṉa ygaade to grë guieḻnëdox ne csiaabme.
3Laa to goṉle gaṉle zha wentaa zdoome, Xtiidz me sca goḻtsoxco.

Jesús nac zig tib quiemban
4Goḻbig lo Jesús, goḻgaṉ gaṉle lëëme nac zig tib quie ne rio squin yu, per tib

quiemban. Ib bleyniedmiechme, saṉgueDios, meṉ non, meṉ nziuu nacme
lome.

5Goḻbig lome sca, zeeṉa ye to gac quiembanne tsaa xyadoome. To gac grë
pxoz ne nlipaa mbe zdoo, guṉ to dziin leṉ yadoo co; goḻban zigne rdziladz
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Dios, zeeṉa guieḻmban co gac zig tib gon ne gdeed to lo me, ne nac to zha ne
ngab lo Jesús.

6Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne znu rnee:
Meṉ ne bzo naa cxeḻ naa Jerusalén,
me gac zig tib quie nroob ne gnaaz dziits xyadoo naa,
ni lëë yadoo co nac grë zha ne ngab lo naa.
Meṉ non nacme, ni grëse zha ne gnalo me, ible csaand naa zho.

7Ne nligaa tibmeṉ non nacme lo ne, saṉgue grë zha ne rliladzdme choḻze
miech rzoob zhome; zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
Quie ne sca broṉ zho tib lad zeeṉe quiazaa zho yu,
laaw broṉ zho sac rzac zho paat rquiinda,
ni niina lëëpaaw nac quie ne nlibdziits xcox yu.
8Ni ziaad stib zaatne znu rnee:
Quie co grieḻ ni miech, quie co groṉ zho.
Grëse zha ne nëd gliladz Xtiidz me zaatne rnee cho nac me, scapaa sac zho
me, ni ib zhobneele nemiṉ co ygaa zho.

9 Saṉgue to, lo Diosle ngab to, me ble to, zigne rnee lo Xtiidz me: tole nac
zhipxoz me, tole nac zha non ne quiayuṉ xtsiiṉ me; miech ne mbele lo doḻ
nac to lome, mele rnabey to sacme bredz to laa to briee lo guieḻcow bzëëb to
lo xbiini ndzonme; zeeṉa gnee to lomiech gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe ruṉ
me.

10Glo peet nonde to, saṉgue niina non to sac goṉ lo me ngab to; glo naṉde
to pa lotaa rquia zdoo me to, saṉgue niina rley to raṉ to gaṉle squitaa rquia
zdoome to.

Tibaque goḻguṉmiṉe racladz Dios
11 Bets, bzian, rleynie naa to. Ndioṉ ne gaṉle, nacse xquieḻmban ne lo

guidzliu rii zig zha ne tibrded stib ladz beṉ; gane rso naa diidz lo to, ib
gzoobladzde to guṉ to grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladz xcuerp to; sac miṉ
co rsacsi xalmmiech.

12Goḻguieṉzaacsegoḻgac lo grëraazhanegardguṉbeyDios; niiclenegneenë
zho to niina, sac zho to zig cho grë zha ntseeb, per zeeṉe gaṉ zho ne ndzinli
nacgrëncuaaṉe ruṉ to, haxta zleynie zhoDios gaḻ dzene laa Jesúsguiaadguṉ
guieḻwxtis.

13Goḻgonxtiidz grësemeṉnenacwxtis lo guidzliu rii, sac sca rdziladzDios:
zigtaa presidenta, ne nacme zha nonraa,

14 zigtagaa grë zha ne nacnie me dziina, sac zha ruṉ guieḻwxtis, rdeed zho
caxtigw ne rieguiaḻ grë zha ntseeb, ni scagaa ruṉnon zho grë miech ne ruṉ
ncuaaṉe rquiin.

15 Ible laa Dios racladz zaacse gac to, zeeṉa grë zha nxen, grë zha yozh ne
rieṉd pe rnee, haxta ni ro zho tsod pe gneenë zho to.

16 Goḻlu ne peet lo ngadoodraa to, per guiabde to ne peet lo ngadoodraa
to laa to guṉ grë ncuaaṉe ndzinlid ne gacladztaa to. Led scada goṉ, miṉe
racladz Dios miṉ co goḻguṉ, goḻlumele rnabey to niina.

17 Zaacse goḻgac lo grë samiech to, goḻguieṉ cho lo zo to. Goḻleynie grë zha
ne nacgrë to, ndooladz goḻgac lo Dios, goḻguieṉ ne meṉ ro nac me; ni scagaa
goḻgon xtiidz grë zha ne nac wxtis nroob.

18Bets, bzian, to ne nac to zha ne quia xtsiiṉ beṉ, goḻgonmiṉe rnabeymeṉ
ne rree to; teḻ zhataa nac zho, zigtaameṉwena, zigtagaameṉ ne ntseeba.

19 ¡Nley goḻgac, goḻdeed xquizh lo Dios, teḻ porne noyuṉ to miṉe rnabey me,
laa zho rsacsi to!
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20 Sac goṉ, teḻne nosacsi zho to por xquieḻntseeb to, niicle paraa cxecw to
paat yquiinda; saṉgue teḻ rxecw to nosacsimiech to porne noyuṉ to ncuaaṉe
rdziladz Dios, dzigosi zleynie me to.

21Goḻgacnaṉ gaṉle, ible none ted to miṉ co ne nac to zha ne ngab lo Dios;
sac goṉ, niicxe Jesús, blactaa guieḻnë ne bded me bdiizh me xtoḻ ne. Glo me
sca bded, nana negaa ible none sca dieed ne.

22Teḻ me ni tib doḻ beeṉdme, ni tib miech pquidiedme.
23Niicle zeeṉe blooredz zho lo me, ible ptsiredme lo diidz co; niicle zeeṉe

quiasacsile zhome, ib gocntseebdme lo zho; sinque grësew psaṉme ladznia
Dios, meṉ co guṉ guieḻwxtis zigne no gaca.

24Masaque Jesús bgaadz grëse xtoḻ ne, blactaa psacsi zho me pquia me lo
cruz bdiizh mew; laa me beeṉ miṉ co, zeeṉa grieelo griee ne ladznia doḻ,
gban ne zigne rdziladz Dios. Ne scataa psacsi zho xcuerpme, ga bi me grëse
xquieḻnë ne.

25 Glo lega nac to zig nac grë mëcwxiil ne zonziaab, saṉgue niina mele
quianap to. Me nac tib baxtor ne rleyniepaa to.

3
Zha gban zha ne ptsieelniale

1-2 Bzian, to ne nac to meṉ wnaa ne ptsieelniale, goḻgon xtiidz tsieel to.
Niicle teḻ nëd zho gliladz zho Xtiidz Dios, per zeeṉe gaṉ zho ne nligaa
ndooladz nac to, iṉe ndzinli rac to, haxta zhal zho laa zho yquiabladz gliladz
zhow. Yquiindraa ne gooṉ chopaa yquia gneew lo zho.

3 Goḻguieṉ sca, tsode to ne gooṉ dieṉ pa xixcuaaraa to par gluniow to lo
miech; dieeṉ pa xixcuaaraa guitsguic to, dieeṉ pe bguiaa or ne yquia diag to,
dieeṉ pe grë guiib or tso yaṉ to, tso nia to, dieeṉ pe lar niazh ne gacwraa to.
Tsienaḻde to grë guieḻniow co, sac goṉ ncuaaṉ laglaase ga;

4 sinque none xixcuaa zdoo to, gac to tib zha tibliladz, tib zha ne ndooladz.
Lëë guieḻniow co nacmiṉe niowraa nëz lo Dios, ni miṉ co gdziṉd dze nitlo.

5 Lëë guieḻniow co bioxco grë meṉ wnaa ne biaadban padzeela, zha ne
briee lo doḻ wban zho zigne racladz Dios; teḻ zha, dib zdoo zho bnalo zho
Dios, ni bin zho xtiidz tsieel zho.

6 Zig nac Sar, sca goc me, bin me xtiidz tsieel me Abraham, haxta rëb
me masaque Abraham nac meṉ ne rnabey me. Ni scagaa to, teḻne tsoxco
to xixcuaa to, zac to zig goc Sar, dzigosi laa to gac zig xpëëd me; haxta ni
tsoxtseebde to pe glisqui tsieel to lo to.

7 Scaquegaa to bets, ne nac to zha ne ptsieelniale, goḻtsoxco tsoguic to
zha nac tsieel to. Goḻgaṉ me zigne nonguieḻa gaṉ to me, goḻguieṉ gaṉle nda
meṉ wnaa; ni lala, non me lo Dios, sac goṉ ye me ygaa guieḻmban ne psaṉ
Dios diidz gneedz me lo to. Sca goḻban, zeeṉa scagaa zeeṉe gnab to lo Dios,
squiaadiag me xtiidz to.

8Nana sca, tipse goḻgac grë to. Iṉe niowse goḻleynie zha ne nacgrë to, miech
wen, miech ndooladz goḻgac.

9 Zha ne gacntseeb lo to, guṉde to ne yeque to gacntseeb lo zho; zha ne
coredzgaa lo to, guṉde to ne yeque to coredz lo zho; sinque mazd goḻnab lo
Dios guṉlayme zho, zeeṉa scagaa to, zuṉlayme to; sac goṉ, iblemiṉ co bredz
me to.

10Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
Zha ne racladz iṉe gley zho ne laa zhomban,wen ted zho leṉ ngbidz ne gban

zho,
none tsoxco zho ycuëëz zho ro zho, gneenëdraa zho, yquidiedraa zho;
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11none csaan zho grëtaa guieḻntseeb, niapse ncuaaṉwen tsoxco zho guṉ zho,
yguib zho cuewenmiech, niicle zhagaa wen gac zho lo grësemiech.
12 Sac grë zha ne sca wen rac nëz lo Dios, tibaque quianapme zho,
ni rquiaadiag me xtiidz zho teḻ pe rnab zho lo me;
saṉgue grë zha ntseeb, ni lalnu rdziguiendme ncuaaṉe ruṉ zho.

Dichos zha nemban rded lo samiech
13Goḻguieṉ sca, ncuaaṉe yquiin goḻguṉ; scagaa tsod pe nacne ctsidiḻ miech

to.
14Laa teḻnencuaaṉeyquiinaquegaanoyuṉ to, ni laamiech rtsidiḻ to, ¡dichos

to ga! Ib gdziebde to grë miech guidzliu, niicle peraa gnë zho guṉ zho to.
15 Tibliladz goḻgac, tibaque goḻguṉnon Jesús meṉ nroob ne rnabey ne,

tibaque goḻconie Xtiidz Dios guic to, zeeṉa naṉle to pe guiab to lo zha ne
gnabdiidz dieṉ zha nacne rnalo to Jesús; iṉe niowse goḻgac, diidz ndooladz
goḻnee lo zho.

16Zaacse scagoḻban, zeeṉagrë zhane rneenë topornenac to zhanenoxnëz
Jesús, zdziṉ tib dze ne ctoladz zho, zeeṉe guieṉ zho lega bnexuu zho to.

17Wenzie zhane raṉ guieḻnë, teḻneDios rnabey gaṉ zhowzeeṉenoyuṉ zho
ncuaaṉwen; lëdle gaṉ zhow por xquieḻntseeb zho.

18 Goḻgaṉ gaṉle niicxe Jesús, zha nactaa grë guieḻnë ne goṉ me. Niicle ne
ni tib doḻ beeṉdme, per haxta beet miechme bdiizhme grëse xtoḻ ne nac ne
miech ntseeb, psaṉwenme ne lo Dios. Nli gut xcuerp me, per zhiespíritume
gutew;

19 gane güeytedme zaatne nioogyu zhiespíritu grë zha ne wban padzeela,
güeyneeme lo zho.

20Lëë grë zha co ib bzhiguieḻdnliladz XtiidzDios, niicle ne dipse leṉ dze ne
nozaa Noé barcw nroob co pquiambëz Dios niac-wen zho. Naṉlaxe to gaṉle,
xonaque nac zha ne bdedlaa lo nis co.

21 (Lega rrieequia goc nis co zig nis ne rrobnis ne. Zeeṉe rrobnis ne, ga
rlu ne laa ne brieele ladznia doḻ, ygaadraa ne guieḻnëdox ne tsieguiaḻ zha
ngoopdoḻ, sac goṉ por miṉcopaa gut Jesús ni brieeban me; ni guiabd ne togo
nis co rsaṉmbene loxtoḻ ne, sinquega rxobneṉnene laane rnab loDios ctsëë
me lo xquieḻmban ne.)

22 Saṉgue niina gbaa ga no Jesús, ga zobme cue Dios nëz derech, grëse anjl
non, grësezhanonnenogbaa, rquiitsgzhibzho lomeni ruṉzhomiṉe rnabey
me zho.

4
1 Goḻguieṉ gaṉle, zha nactaa grë guieḻnë ne bded Jesús bdiizh me xtoḻ ne;

nana sca, scaque to gdziebde to goḻcueeladz to gaṉ to guieḻnë. Ib rquiin
guieḻnë, sac zhaneno tib lo guieḻnë, rioguid zho grëncuaaṉe guṉctalxtoḻ zho,

2 zëëb rguib zho gban zho zigne racladz Dios.
3 Grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ grëraa miech, goḻguiaaṉladza.

Goḻguiaaṉladz zeeṉe scataa ptsieelsa to zho, bzudz to, lega dowcho, lega
gocho to nziu, haxta bionie to zha ne nacd tsieel to; bio to lo grë lni, bleynie
to grë mdio.

4Grë zha co, rieṉ naa rlëë zho raṉ zho rtsieelsadraa to zho lo grë ncuaaṉe
ndzinlid co, gane haxta rneenë zho to.

5 Per goḻsaan zho, beṉque zha quizha zeeṉe gacredz zho lo meṉ ne
guiaadguṉguieḻwxtis, gaḻ dzene gdeedmemiṉe tsieguiaḻ tib tibmiech, zigtaa
zhambana, zigtagaa zha ne gutlew.
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6Sac niicle zha ne gutlew, no zho gocnaṉpaa zho zha nac Xtiidz Dios zeeṉe
bzomban zho. Ible rquiinpaa Xtiidz me, sac zha ne rquiaadiaga, niicle ne
zetaque zho, per nëz lo Dios mban zhiespíritu zho.

Goḻgacnie zha ne nacgrë to
7 Zhile gdziṉ gdze ne laa grë ncuaaṉe rac lo guidzliu rii nitlo; goḻquix biini

zaacse goḻban, tibaque goḻzodiidznie Dios.
8 Iṉe goḻleynie grë zha ne nacgrë to, sac zeeṉenlipaa rleynie ne samiech ne,

teḻ pe falt ne guṉtaa zho zrieelo cteed new zdoo ne.
9 Zha ne guiaad lidz to, goḻdeed zaatne cuëz zho; iṉe goḻcuëzlo zho, guieed-

niede to zho.
10Tib tib tobneedzseDios tibguieḻbiini lo to. ¡Goḻquiina sca, goḻguṉlsaxyudar

zha ne nacgrë to! Ib ga rquiin guieḻbiini co bneedzmew lo to.
11 Zha ne rseed miech Xtiidz Dios, none gnee zhow zigne racladz me. Zha

ne ruṉgaa pe stib xtsiiṉ Dios, ib yquiad zdoo zho none guṉ zhow dib nacse
guieḻndaan ne rdeed Dios lo zho. Ncuaaṉe guṉtaa to, goḻtsienie guic to ne laaw
guṉ to par csaṉnon to lë Dios. Ga glu ne xtsiiṉ Jesús quiayuṉ to, meṉ ndzon
ne rnabey, meṉ ne gdziṉd dze gdzëë. Sca rieguiaḻa.

12Bets, bzian, ne nligaa rleynie naa to. Goḻsoladz sca, teḻ pe guieḻnëtaa gaṉ
to porne no to xnëz Jesús, peet tsienied guic to, sac ib scale no gaca.

13 Mazd iṉe goḻley; sac goṉ ye Jesús sca goṉ guieḻnë, ni scagaa nroob
guieḻbley ne tso to gaḻ dze ne glu gaṉle zha nactaa guieḻndzon ne rapme.

14Zeeṉe rgodeemiech to, rquiaago zho to loxaqueneno to xnëz Jesús,nley
goḻgac;wen zie to ga, sac goṉ zhiEspíritu Dios nacnie to.

15Guieḻtow sca csacsi miech to, teḻne bgaa to laa to beet, laa to wban, laa to
bzëëb lo cuent ne rieguiaḻdraa to, pe stib guieḻntseeb ne noyuṉragaa to.

16 Saṉgue teḻne rsacsi zho to loxaque ne no to xnëz Jesús, led guieḻtod ga.
Laa ne ctoladz to, ¡goḻdeed xquizh lo Dios, sac goṉ tib guieḻnzaac nroob bgaa
to ngab to lo me!

17Goḻgacnaṉ gaṉle, grëse ne ne nac ne zha ne ngab lo Dios, leṉ dze rii laa ne
csilo dziaṉ guieḻnë. Nana, teḻne ye zha ne ngab lome ted guieḻnë, ¿zhanaczhe
miṉe ted grëraa zhanenëd gliladzXtiidzme, gaḻ dzene laameguṉguieḻwxtis?

18 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne rnee: “Niicle zha ne wenle nëz
lo Diosa, nroobaque nac guieḻnë ne raṉ zho haxta gdziṉ dze ne ycaania me
zho, ¿pe leḻgue grë zha ne dzigo racntseeb lo me?”

19 Gacxe nagoṉ waa, niicle teḻ pe nactaa guieḻnë ne gnabey Dios ted to,
tibaque goḻban zigne rnabey me, goḻsaṉ xquieḻmban to ladznia me; sac goṉ
me nacmeṉ ne rneedz xquieḻmban to, ni mesi ib csaandme to.

5
Goḻgon xtiidz zha ne rnabey lo to

1Laa niina nagoṉ, laa naa cso choplan diidz lo to, ne nac to zha ne rnabey
logrë zhanenoxnëz Jesús. Yenaa, dziin conacnaa, naanac tib zhanegoṉpaa
zha psacsi zho Jesús, ni naṉpaa naa zgaa naa lo guieḻndzon ne no me, zaatne
rnabeyme, gaḻ dze ne laame guiaad.

2 Rso naa diidz lo to goṉ, zaacse goḻquianap grë zha ne bgaa to noquianap
to. Dib zdoo to goḻguṉdziin qui, sac sca racladzDios, ib tsienied guic to guiab
to dieṉ zha lega cob to dimi lo zho.

3Guṉde to ne gnabey to zho zig cho xmoz to, sinque zaacse goḻgac lo zho,
zeeṉa lo to cseed zho zaacse gban zho.
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4Scagaa, zeeṉe laameṉ nroob ne quianap ne guiaad, zgaa to lo guieḻndzon
ne gneedzme, lugar co gac tib premio ne gdziṉd dze lozh lo to.

5Tonenac to zhanguieg, goḻgon xtiidz grë zhane zo rnabey lo to. Tib tib to,
goḻgon xtiidz zha ne nacgrë to, sac goṉ: “Grë zha niats, rdziguiend Dios zho,
saṉgue grë zha ndooladz, racnieṉme zho.”

6Teḻneguiaaṉwin to lomeṉronenacDios, iṉendooladzgac to lome, scagaa
me zuṉnonme to zeeṉe laa dze co gdziṉ.

7Teḻ pe nactaa grë zhizhgab to, grë xliaadz to, ladznia me goḻsaṉa, sac goṉ
me quianap to, noxcome to.

8 ¡Nsin goḻso lomeṉdox, sac goṉ tibaque quianaḻma gnitloma ne! Masaque
racma zig rac grë meedz ne rgobeedz quiaguibma ne gow.

9Dziits goḻso gdeete to diidz yquiil ma to. Tibaque dib zdoo to goḻnaloDios.
Naṉle to gaṉle dipse lo guidzliu, zha ne notaa xnëzme, scaque quiaded zho.

10Teḻ pe nactaa guieḻnë ne noyaṉ to, ible csaand Dios to sacne rleyniedox
me to, zeeṉe laa dze co gza, hor co laa me gzhixcuaaraa lo xquieḻmban to,
gzodziits me to, guṉtibli me guic to. Me nac meṉ ne bredz ne ygaa ne lo
guieḻndzon ne nome gropme Jesús, guieḻndzon ne gdziṉd dze nitlo.

11Mese nacmeṉ ne rnabey grëtaa ncuaaṉe no, ni gdziṉd dze ne gdzëëme.
Nligaa sca nacme.

12Laa naa rxeḻ guits rii lo bets ne Silas, ziaadniemew lo to, bets ne rne naa
me, sac nligaa dib zdoo me rleynie me Dios. Miṉe rne naa lo to lo guits rii,
laaw rne naa sac racladz naa guieṉ to gaṉle pa lotaa noxco Dios to, pa lotaa
rleynie me to; zeeṉa tiblique gac to gbichede to lo me.

13Grëse zha ne rliladz JesúsBabiloin nu, zha ne bzoobloDios gac xpëëdme
zigne bzoobloque me to, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to; scaque Marcw, meṉ ne
rzaac naa nu zig tib xpëëd naa, ye me laame rquiaabdiuzh to.

14 Laa naa rnab lo to, goḻquiaabdiuzh grëse zha ne nacgrë to, iṉe goḻxeṉ nia
zho.
Dios gacnieṉ to peet zhgab ctsebde to, nac to zha ne no xnëz Jesús.
Pedr
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BROPGUITS NE PQUIAA
PEDR

Bets, bzian, ¡diuzh to grëse to!
1Naa nac Simón Pedr, tib nguṉdziinwin ne pxeeḻ Jesús nonee Xtiidz Ndzon

me lo miech. Laa naa rquia guits rii rxeḻ naa lo to, ne nac to zha ne squitaa
ndzonse dib zdoo rnalo meṉ nroob ne zob gbaa, zigne rnaloque no me.
Xquizh Jesús meṉ ne rsilaa miech, meṉ ne nac Dios ne rliladz ne, sac goṉ
me gocnieṉ to squi rnalo to me niina; sac mesi miṉe nonguieḻ gac, miṉ co
ruṉme.

2Zigse zie dze, goḻtsoxco lozh guṉbey to zha nac Dios, zha nac Jesúsmeṉ ne
rnabey ne, zeeṉa scagaa zig zie dze zuṉlayraame to, zacnieṉraame to, parne
peet zhgab ctsebde to.

3 Sac zeeṉe guṉbey to zha nacraa me, con grëtaa poder ne rap me, zneedz
me guieḻbiini lo to parne tibaque gban to zigne racladzme, tibaque gleynie to
me. ¡Gotsaa gwi ne gaṉle zha nactaa ncuaaṉe ro, ncuaaṉe gzee zdoo ne beeṉ
me parne gbig ne lo me!

4Ni psaṉme diidz pe nac grë ncuaaṉe ndzon ne gneedzme lo ne. Psaṉme
diidz, ib laame cuee ne lo grëtaa guieḻyozh ne rac lo guidzliu rii, parne gac ne
tib miechmbe zigne nacme.

5-7Nli laa to rnalole Dios, per parne ygaa to miṉ co, none tsoxco to:
zaacse goḻban,
goḻtsoxco guieṉ to zha nac Dios,
goḻseed gnabey to xcuerp to,
guieete to,
tibaque goḻtsoxco goḻguṉmiṉe racladz Dios,
iṉe niowse goḻbannie grë zha ne nacgrë to, goḻsac zho zig tib meṉlidz to;
goḻleynie samiech to.

8Nana, teḻne tsoxco to znugban to, dzigosimazdraa tsoguic tomiṉe racladz
Dios, dzigosi zlu ruṉ to miṉe rnabey Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, led
loxaque ruṉbeydse to me.

9Sac zhane tsoxcoda, rrieequia rchooḻ lo zhoga, rrieequia rcowle guic zho
ga, sac goṉ rsoladzd zho zha nactaa lo grë doḻ ne blee Dios zho.

10Bets, bzian, goḻguieṉ sca, niina ne laa Dios bzooblole to, laa me bredzle
to ngab to lo me, goḻtsoxco sca goḻban, parne guiabde to lo doḻ stib.

11Niicle par gdziṉgaa to zaatne rnabey Jesús,meṉ ne psilaa ne lo doḻ,meṉ
ne rnabey ne, tsod pe yca lo to, iṉe nzhial nëz zaatne ted to gdziṉ to ga.

12Nli naṉle to grë miṉe rne naa nu, nli dziitsle zo to lo Xtiidz Dios, per ib
none guṉcsoladz naa tow.

13-14 Laa Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, blule lo naa zhile gdziṉ dze ne
laa naa gbi lo guidzliu rii, gane niina laga bii mban naa rgobey naa ible
nonguieḻa znu cso naa diidz lo to;

15 zeeṉa niicle wbile naa lo guidzliuw, tibaque csoladz tow.

Goṉpaa Pedr Jesús
16Grësemiṉebneeno lo to zeeṉepseedno to zhanactaapoderne rap Jesús,

ni zha guiaad me stib, guiabde to togo bod guicse no biaba. Led scada goṉ,
teḻ naa grop lo naa goṉ naa xquieḻndzonme
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17-18 guic gui ne scataa pxobneṉ Dios ne meṉ non, meṉ ro nac me. Binpaa
naa zëëb tsi Dios gbaa hor co, në me: “Lëë Xpëëd naa i goṉ, rleynie naa me,
nziuume lo naa.”

19 Ga nagoṉ rlu ne diidzli nac grë miṉe bzeet grë zha ne biadteed Xtiidz
Dios lomiechpadzeela; gacxewaa, zignac to iblenonguieḻ guieṉ to zhanaca.
Masaque lëëw quiaziini lo to niina, zig rziini tib biini guieel, haxta riini liu
zeeṉe laa Mel Ngol rlan; ni lëë Mel Ngol co nac Jesús.

20Per scagaa, racladz naa gacnaṉ to gaṉle, grieelod ne lega teḻ zha guiaab-
taa guic miech, guiab zho sca nacmiṉe bzeet zha ne biadteed Xtiidz Dios,

21 sac goṉ teḻ zha co, bneed zho ncuaaṉe biaabtaa guic zho; sinque laa zho
bneemiṉe bnabey Dios psiaab Espíritu Sant guic zho.

2
Zha ne rquidie
(Judas 4‑13)

1 Grë zha ne biadteed Xtiidz Dios padzeela, miṉe bnabey me zho miṉ co
bnee zho; per brieequiaque zha ne pquidie rëb zho Dios pxeeḻ zho, ni nlida.
Ni scaquegaa niina, grë zha ne rseed to, zrieequia zha ne yquidie lad co.
Dzega dzega csilo zho glu zho grë zhiwseed yozh zho, ib guṉbeydraa zhomeṉ
ndzon ne rnabey ne, meṉ ne psilaa zho lo xtoḻ zho; per naṉd zho zha nactaa
guieḻnëdox ne ygaa zho, tibaque zeeṉe guieṉ zho laa zho nole lo caxtigw co.

2Ndal miech ne grieequia tsienaḻ grë ncuaaṉ yozh ne guṉ zho, niapse por
zha laa grëraamiech csilo gneenë Xtiidz Dios.

3 Zha yozha, laa zho tsienaḻ loxaque dieṉ zha guṉlo zho dimi, zguib zho
yquidie zho to gdeed to dimi lo zho. Per ib tedsod zguizh zho miṉ co, sac
bzeetle Dios gaṉle zha nactaa lo guieḻnëdox ne ygaa zho;

4 sac Diossi goṉ,miṉe ruṉ grë zha ntseeb, csaṉdmew scase. Goḻgaṉ gaṉle,
niicxe grë anjl ne sca beeṉ falt lome, goṉdzedmezho, bleegazhme zho gbaa,
bnabeymebioogyu zho tib lo ncowdoo, ga nioogyu zhonieeda gaḻ dze ne laa
me guṉquizh zhomiṉe beeṉ zho.

5Padzeela zeeṉewbanNoé, grëmiechntseebnebnëdnionxtiidzmeniicle
ne bneepaaNoé lo zho, scaque goṉdzedme zho, psiaabme tib guiedox bnitlo
zhogrësezho; loxaqueNoéni zgadzmeṉlidzNoépsilaame lonis co; sacwban
Noé zigne racladzme.

6Scaque leṉdzenewbanLot, bdziguiendmegrëmiech yozhnebio guiedz
Sodom ni guiedz Gomorr, blaaḻ me gui grop guiedz co, bnitlo me zho grëse
zho, xquidiese biaaṉ. Laa me beeṉ miṉ co, zeeṉa ga gaṉ grëraa zha ntseeb
gaṉle pe nacmiṉe tsieguiaḻ zho teḻne csaand zho xquieḻntseeb zho.

7-8 Lotse psilaa me, sac bioxco Lot miṉe rnabey me. Gapaa no Lot, raṉpaa
me zha ruṉ grë miech co; haxta mban rac zdoo me, raṉ me gzataa dze
loxaque grë guieḻyozh noyuṉ zho.

9Gasenagaṉle rlu ib rsaandDioszhanernalopaame, rsaandmeguiabzho
lo doḻ; ni scagaa grë zha ne rsaand guieḻntseeb, ib tedsod zho lo guieḻnëdox ne
cteedme zho gaḻ dze ne laame guṉ guieḻwxtis.

10 ¡Zig nac zha ne guiaadquidie to ga, miṉcopaa ygaa zho! Ni lalnu gaṉdzed
Dios zho; sac goṉ, laa zho zienaḻ loxaque grë guieḻyozh ne gdeed guxt xcuerp
zho. Miech nad, miech niats nac zho, rzhidznie zho miṉe rnabey Dios, ni
lalnu dzeb guieṉd lo zho rdzibdee zho grëmeṉ non ne no gbaa.

11Per ni grë anjl, niicle ne zha nroob nac anjl, niicle ne rap anjl poder, per
rdziṉd anjl lo Dios gdzibdee anjl zho.
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12Per zha, lo xquieḻyozh zho ga, haxta ncuaaṉe rieṉd zho zhanac, rdzibdee
zho. Lëëdaa grë ma nac zho, teḻ ma laa ma ralse par ygaa ma nitlo ma;
guieṉdraa xquieḻrien zho, ncuaaṉe racladztaa zho ruṉ zho. Per zdziṉ dze ne
nitlo zho, zigne rnitlodaque grëma,

13por grëtaa guieḻntseeb, grëtaa guieḻyozhne squitaa rley zho ruṉ zho haxta
zobna ngbidz.
Miech mbixladza, miech ngubeeguieḻtow, rquiaalose zho miech wen nac

zho zeeṉe riaadsobnie zho to lo zhilni to.
14Wnaa ne gaṉtaa zho, pe na gzoobladzd zho tsonie zho wnaa co, tibaque

quiayuṉctal zho xtoḻ zho. Rio zho rquiil zho grë zha ne gard sodziits lo Xtiidz
Dios; rieṉle zho zha gla zho ncuaaṉe rquiin lo zho. Miech ndziibdeele nac
zho,

15 sac laa zho psaanle xnëz Dios, nëz ne nitlole zho no zho; lëë zho ruṉ
xcuent Balam, xpëëd meṉ ne lë Beor. Teḻ Balam, haxta miṉe nonguieḻdraa
beeṉme par guṉme gan dimi;

16 per bdziṉ tib dze zeeṉe laa Dios blisqui lo me grëtaa ncuaaṉe quiayuṉ
me ga. (Bnabey Dios lëëque xpurr Balam bnee, dzigoraa bieṉ Balam psaan
me xquieḻyozhme ga.)

17Masaque nac zho zig nac grë bzie ne bidzle nis, zig nacgaa xcow bidz ne
nëzrii nëzrec zienie me; ni lalnu paat rquiind zho. ¡Laa zho nole guey zho lo
guieḻcowdoo ne rieguiaḻ zho, zaatne gdziṉdraa dze griee zho!

18Niats rzë xtiidz zho, per ncuaaṉe paat rquiind rnee zho. Miṉemazdraa
mban ruṉ zho, rio zho lëëque lo grë guieḻyozhne rdeed guxt xcuerp zho rquiil
zho grë zha ne pense briee lo doḻ, rlozh ga rbiire riab zha co lo grë doḻ co stib.

19 Rnee zho zac teḻ zhataa gban ne, nodne gnabey xley Dios ne. Rzac zho
na choot rnabeyd zho, ni rieṉd zho doḻ quianabey lo zho; sac grëse zha ne
gacdraa csaan teḻ pe grë guieḻyozh ne ruṉ zho, lëële grë ncuaaṉ co rnabey lo
zho.

20 Tib zha ne sca brieele lo grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne no lo guidzliu rii
(porne bliladz zho Jesús,meṉ ndzon ne rnabey, meṉ ne rsilaa miech lo doḻ),
ni gbiireque zho gdeed zho diidz guiab zho low gnabeya zho, mban goṉ tsie
zho; sac dzigole mazdraamban guiaaṉ zho.

21Lëdagagoṉ, teḻnegocnaṉle zhozha racladzDios gbanzho, ni lozhgacsaṉ
zho xtiidz me tib lad, gbiire zho tso zho lo grë ncuaaṉ yozh ne beeṉ zho glo.
Nroobdox caxtigw ne gaṉ zha co, mazd zhi miṉe ygaa zha ne gocnaṉd zha
nac xtiidz me.

22 Zha copaa nagoṉ ruṉ miṉe rnee diidz ne znu rëb: “Naṉdraaque mëcw,
ncuaaṉe bdzible ma rbiire ma rowmaw”; ni stib miṉe znu rnee: “Ngutszhe,
rlozhle raz ma nis mbe, ni rlozh ga riegaaquema lo nis beṉ.”

3
¿Zha nacne gard guiaad Jesús?

1 Bets, bzian, goḻgaṉ gaṉle lëële guits rii raca chop zixeḻ naa. Gropse low,
rso naa diidz lo to tsoxco to zaacse gban to, iṉe niini gac guic to.

2Goḻsoladz gaṉle, zha nac grësemiṉe bnee grë zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela; goḻsoladz zha nac grë miṉe rnabey Jesús, miṉe biadseed no to.
(Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne, meṉ ne psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne.)

3Racladz naa gacnaṉ to gaṉle, leṉ dze ne ziaadyob guiaad Jesús, zrieequia
zha ne gzhidznie xtiidz me, csilo zho guṉ zho grëtaa guieḻyozh ne gzoobladz
zho;
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4 guiab zho: “¡Pe gliladz ne nazho guiaad Jesús! Teḻne nli rëb me laa me
guiaad, ¿yo me na? Grë xmeṉgol ne, zha ne scataa pquiambëz me, laa zho
gutle, ¿cho na zho guiaad? Znutaque nac lo guidzliu wlal ne brew.”

5-6Squiaalo zho rsoladzdzhozhabnitlole guidzliu tib vuelt, ni zhagaanitlo
miṉe no niina. Wen wen naṉ zho gaṉle zha bnabey Dios biaa guidzliu, me
bnabey brieew lo nis, ni masaque lo nis now; miṉcocxewaa nis bnitlow glo.

7 Scaque, nacle xtiidz Dios, zigtaa gbaaw, zigtaa guidzliu ne no niinaw,
laaw nitlo, per lo guile nitlow; ni lo gui co nagoṉ ygaa grëse zha ne ruṉ
guieḻntseeb ted zho caxtigw.

8-9 Zha ne rzac quiayaaṉladz Jesús diidz ne psaṉ me ga, per led
quiayaaṉladzdmew; sinque laa me quiambëz tebaa grësemiech gac-wen lo
me. Laame racladz, grëse zho csaan xquieḻntseeb zho, zeeṉani tib zhonitlod.
Bets, bzian, naṉle to gaṉle led yed me ngab xtse. Sac teḻ me, ncuaaṉe guṉ ne
tibmilraa iz, tib dzeque guṉmew; nroob rzac ne tibmil iz, per parme rzacse
mew, lal ne rzac ne tib dze.

10 Ib laa me no guiaad, per choot naṉd dieṉ pa horpaa guiaad me; laa me
guiaad zig rzëëbse tib ngbaan yu, tibaque zeeṉe gaṉ miech laa me ziaadle.
Grëse ncuaaṉe no, hor co laaw lozh; bidox ne gdzieb ne tso zeeṉe laa gbaa
nitlo; grë mel ne ndziib gbaa, masaque gazbel ma; haxta guidzliu, dib
nacsew laaw tsec.

11 Scataa nagoṉ nitlo guidzliu rii, ni grëraa ncuaaṉe rdziaṉ ne niina,
¡goḻguieṉscagoḻbanzigne racladzmeṉndzonnernabeyne, guṉctaldraa toxtoḻ
to!

12 Tibaque goḻconie guic to ne ib laa me no guiaad; tibaque ndzinli goḻban,
goḻlu ne quiambëz to gdziṉniob dze ne sca gazbel grë ncuaaṉe raṉ ne gbaa,
dze ne sca tib guiaaḻse grë ncuaaṉe niaaw.

13Horco nagoṉ laa ne dziaṉ tib gbaa cub, laa ne dziaṉ tib guidzliu cub ne
psaṉleme diidz ygaa ne; zaatne tsodraa guieḻntseeb.

14 Bets, bzian, nligaa goḻtsoxco ndzinli goḻban, guṉctalde to xtoḻ to; niowse
goḻbannie samiech to, zeeṉa gaḻ dze ne laa Jesús guiaad, iṉe gleynieme to gaṉ
memban to zigne racladzme.

15 Goḻsoladz gaṉle, porne quiambëz me gbig grëraa miech lo me csilaa me
zho lo doḻ,miṉ co gane gard guiaadme.
Ye bets ne Pabl, meṉ ne nziuu lo ne, lo grë guieḻbiini ne rdeed Dios lo me

rquiaame grë guits ne zixeeḻ me, zineele me lo to grë miṉe none naa nu.
16 Parga nli no miṉe rnee me ga, ngaṉ guieṉ ne zha naca; grë zha ne

rdziinpaa racladz ctsëë Xtiidz Dios, zeeṉe laa zho rneew, laa zho rneelew
zigne racladz zho; zigne ruṉaque zho grëraamiṉe zhobnee lo XtiidzDios. Zha
ne sca ruṉ, lëëque zha noguib nitlo zho ga.

17Laa naa rzet grë miṉ rii lo to nu, zeeṉa nsin so to, ib gdeete to diidz cho
grë zha ntseeb ne sca nac guiaadquidie to, yquiil zho to csaan to miṉe nac
diidzli, csaan to nëz ne ziele to i.

18 Goḻtsoxco zig zie dze guieṉraa to pa lotaa rleynie Dios to, ni guieṉraa to
cho nac Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne, meṉ ne psilaa ne lo doḻ.
Menacmeṉnon,menacmeṉnziuu, ibleme rieguiaḻ guṉnonmiech, zigtaa

niinaw, zigtagaa grë izdoo ne ziaadraaw. Sca rieguiaḻa.
Pedr
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GUITS NEGLO PQUIAA
JUAN

¡Diuzh to!
Laa naa gzodiidznie to gaṉle cho nac Jesús.
1 Jesús nac Diidz Ndzon ne rdeed guieḻmban. Notaque me, nole me zeeṉe

bre guidzliu. Bdziṉ dze biaad me lo guidzliu; grop diag no bdzion no grë
miṉe bneeme, grop lo no bdzioṉ no grëmiṉe beeṉme; sac bdzioṉpaa no zha
rac me, zha rneeme, haxta bzhieeṉ no nia me.

2Ni niina laa no quianee lo miech gaṉle cho nac me; goḻgacnaṉ gaṉle, me
rneedz tib guieḻmbanne gdziṉddze lozh. Zaatne noDiosmeṉnenac Pxoz ne,
ga nome; zeeṉe biaadme lo guidzliu dzigo bdziuuṉbey nome.

3Gacxewaa,miṉe rneeno lo to led lega rneednow; nozhal bdzioṉa,nozhal
bdziona. Laaw rnee no lo to, zeeṉa tipse gac ne grë ne, gacnie to no zigne
nacnie Dios no (meṉ ne nac Pxoz ne), zigne nacnie Jesús no, meṉ ne nac
Xpëëdme.

4Laa naa rnee grë miṉ rii lo to lo guits ne rxeḻ naa nu, zeeṉa zigne nonley
zdoo no scaquegaa to tsonley zdoo to.

5 Znu nac miṉe bdzioṉ no pseed Jesúsmiech, rëbme: Nac Dios zig nac tib
biini, ni tib lë guieḻcow guieṉd zaatne no me; laa grë doḻ, masaque naca zig
nac guieḻcow. Nimiṉcoque goṉ rnee no lo to.

6Gacxe waa, teḻne rnee ne nacniele ne me, ni rlozh ga tibaque lo guieḻcow
co no ne, rquidie ne ga dzigo.

7 Teḻne nlipaa mban ne lo xbiini me, zigne mban Jesús lo biini co, dzigosi
haxta tipse nac ne grë ne; ni scagaa, xchen Jesús nac miṉe csaṉmbe ne lo
grëtaa xtoḻ ne.

8Nana teḻ guiab ne: Teḻ naa ib peet doḻ rapd naa. Lëëque ne noquidie ne
ga, rneelid ne ga zha nac ne.

9 Saṉgue teḻne cxobdoḻ ne grëse xtoḻ ne lo Dios, ible tedsod silaa me ne lo
grëtaa doḻ co, saṉmbeme ne lo grëtaa guieḻntseeb ne zidziuuṉ ne; sac ible laa
Jesús gut par csaṉmbeme ne.

10Teḻne sca guiab ne rapd ne doḻ, rrieequia dzigo rzoob neDios zig tibmeṉ
ne rquidie; sac teḻ me, naṉpaame grëse nemiech ngoopdoḻ nac ne.

2
1Xin yeeṉa, laa naa rso diidz lo to: Guṉctaldraa to xtoḻ to; teḻnenaṉdgaanew

cho tib to zha beeṉ pe tib doḻ, goḻsoladz gaṉle no tib meṉ ne quianab lo Dios
meṉ ne nac Pxoz ne yquia zdoome ne, lëëmeṉ co nac Jesús, lo me goḻbig (teḻ
me ni tib doḻ rapdme).

2 Sac me bded grëtaa guieḻnë ne rioguiaḻ ne ndieed ne por grëtaa xtoḻ ne,
psaṉwenmene lo Dios; me goc zig tib gon ne pcaania Dios gozh grëse xtoḻ ne,
ni xtoḻ grëraamiech ne ndxie dibdoose lo guidzliu.

Goḻleynie samiech to
3 Goḻgona gaṉle: Teḻne ruṉ ne grëse miṉe rnabey Dios, gase rieṉ ne ne nli

xnëzme no ne.
4 Laa teḻ zha ne rnee: “Xnëz me no naa”, ni rlozh ga ruṉd zho grë miṉe

rnabeyme, rquidie zho ga.
5 Sac zha ne nli rleynie Dios, rioxco zho rban zho zigne nac xtiidz me; ni

teḻ ne, ndioṉ ne gaṉle nli xnëzme no ne.
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6Gacxe nagoṉwaa, zha ne rnee xnëzme no zho, ib none zaacse gban zho,
zigne wban Jesús zeeṉe biaadme lo guidzliu.

7Bets, bzian, goḻgacnaṉ gaṉle, none gleynie to samiech to. Guiabde to togo
ncub miṉe rne naa lo to nu guṉ to, laa naa rzet miṉe binle to glo zeeṉe
psilo pquiaadiag to Xtiidz Dios. Niicle ne padzeelale zhobneew, niicle ne
pquiaadiagle tow,

8 per rrieequia ncuba niina; sac goṉ zeeṉe biaad Jesús, me blu gaṉle zha
none gleynie ne samiech ne. Ni scagaa niina ne laa to zienaḻa, laa to noriee
lo guieḻcow ne no to glo, laa to nozëëb nëz lo xbiini Dios.

9Ganagoṉ, teḻ zha ne rnee lo biini comban zhoni rlëënie zho samiech zho,
rquidie zho ga; bii lo guieḻcow gamban zho.

10Zhane rleynie samiech, zha cosi nli lo biini comban zho, noxtseebd lega
tsobe zho, sac raṉpaa zho pa lo zie zho;

11 saṉgue zha ne rlëënie samiech, lo guieḻcow ga no zho. Masaque nac
zho zig zha ne roḻd lo, niicle zha rieṉd dieṉ pa nëz tsie zho, sac guieḻcow co
quiantse lo zho.

12Xin yeeṉa, laa naa rne grë miṉ rii lo to, sac goṉ, teḻ to laa Jesús bdiizhle
teḻ pe nactaa grë xtoḻ to.

13To ne nac to dad, laa naa rxeḻ diidz rii lo to, porne nac to zha ne rliladzle
Jesús,naṉle to gaṉlenotaqueme, noleme zeeṉebre guidzliu. Togaanenac to
zha nguieg, laaw rxeḻ naa lo to, sacne nligaa dziits zo to, rrieelodraameṉdox
yquiilma to. To ne nac tomëëdlas, xin yeeṉa laa naa rxeḻ diidz rii lo to, porne
nac to zha ne nole xnëz Dios meṉ ne nac Pxoz ne.

14Nana sca, zigtaa towne nac to dad ne ruṉbeyleDios; zigtagaa towne nac
to zha nguieg, ne nataa ndip ndaan to laa to pcaaniale Xtiidz Dios dib zdoo
to, ne nac to zha ne lëbdraameṉdox yquiil,

15 goḻguieṉ, gleyniede to grë ncuaaṉe rap to, gleyniede to grë ncuaaṉ
ndzinlid ne rac lo guidzliu rii. Zha ne rleynie grë ncuaaṉ co, nlid rleynie zho
Dios meṉ ne nac Pxoz ne;

16 sac grëse ncuaaṉe rac lo guidzliu rii (zig nac zha ne zienaḻ ncuaaṉe
gdeedguxt xcuerp, zha ne rzoobladz yquianie ncuaaṉe rdziladztaa, zha ne
racniats lo samiech), grëse ncuaaṉ co led Diosd rnabeya, sinque lëë miṉe
rzonaḻ grëraamiech lo guidzliu ga.

17 Ni na teḻ zig nac guidzliu, zig zie dze laaw quialozh grëw grë ncuaaṉe
rleyniemiech low; saṉgue zha nemban zigne rnabeyDios, laa zho bgaale tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

Zha ne rlëënie Jesús
18 Xin yeeṉa, zhile gdziṉ dze ne laa guidzliu nitlo. Led binle to gaṉle ib

zrieequia tib zha ne glëënie zhiwseed Jesús, ni nligaa niina leṉ dze rii ndal-le
zaatne norieequia grë zha ne rsilo quiatsidiḻ Xtiidzme; gane ndioṉ no ne laa
dze co ziaadgaxle.

19Nli ladaque zha ne nacgrë ne briee grë zha co, per nlid nacniepaa zho
ne; sac teḻ niaca miṉe nlipaa nacnie zho ne, nrieextsod zho. Ga nagoṉ blu
zho ne nlid nacgrë zho ne.

20Saṉgue to, nacde to zig nac grë zha co, sac nacnie Espíritu Sant to, bneedz
me guieḻbiini lo to ruṉbey to miṉe nac diidzli.

21Guits ne rxeḻ naa lo to nu, nacda par cseed naa to miṉe nac diidzli, sac
ruṉbeyle tow ni haxta rieṉ to pa miṉ nac guieḻwquidie; sinque laaw ziaad lo
to par gacnaṉ to gaṉle zha nac zha ne noquidie i.
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22Grë zha ne rnee i nlid lëë Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga
nac Jesús, noquidie zhomiech ga. Ni zha ne sca ruṉ, rlëënie zhome ga; ni ne
sca rliladzd zho cho nacme, yele Pxozme ga rliladzd zho.

23 Sac zha ne rlëëniemeṉ ne nac Xpëëd Dios, ga rlu ne nlid rliladz zho cho
nac Dios; saṉgue zha ne rxobneṉ cho nac Xpëëdme, zha cosi nli rliladz zho
cho nacme.

24 Laa naa rso diidz lo to sca: Goḻtsienaḻ grë miṉe pseed to zeeṉe glopaa
psilo bliladz to Xtiidz Dios, zeeṉa zigtaa Dios, zigtagaa Xpëëd mew, tibaque
gbannie to me.

25 Goḻsoladz gaṉle, laa Jesús psaṉle diidz ne ib zgaa ne tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh; lëë guieḻmban co ygaa grëse zha ne nacnie me.

26Laanaa rzetmiṉ rii lo to, sac ne squi no grë zhane ziaad racladz yquidie
to.

27 Saṉgue to laa Jesús pxeeḻle Espíritu Sant nacnie to, rquiind ne gooṉ
choraa cseed to; sac Espíritu Santzhal rneedz guieḻbiini lo to rieṉ to zha nac
grëraancuaaṉenogacnaṉ to, nimesi goṉmiṉenacdiidzlimiṉ co rseedme to,
led yed me rquidie. Goḻguieṉ sca, Jesús goḻbannie, goḻbannieme zigne noseed
Espíritu Sant to.

Zha ne nac xpëëdDios
28 Xin yeeṉa, naṉle to sca sozite to lo Jesús, sinque tibaque goḻgacnie me;

zeeṉa iṉe tibliladzgac to gaḻ dzene laameguiaad. Sac zhane sozit lomegban
zho zigne gacladztaa zho, zeeṉe laa me guiaad mban gac zho; sac guieḻto ne
guiaaṉ zho lo me.

29 Naṉle to gaṉle, mesi zigne rieguiaḻ gac guieḻwxtis sca ruṉ mew; gacxe
waa, grëse zha ne nac xpëëdme ible zdeedmemiṉe rieguiaḻ zho.

3
1Goḻwi gaṉle pa lotaa rleynie Dios ne, laame rneedz diidz laa ne gacmëëd

lome. ¡Ninligaa teḻ ne, xpëëdlemenacne! Grëraamiech rliladzd zhow, sacne
ruṉbeyd zho cho nacme.

2 Bets, bzian, ne nligaa xpëëdle Dios nac ne. Nli ndioṉd ne niina dieṉ zha
glu ne gaḻ dze ne laa Jesús guiaad, permiṉe ndioṉpaa ne, zeeṉe gaḻ dze co laa
ne gac zigne nacpaame; ni dzigosi laa ne dziaṉme grop lo ne.

3Ni grëse zha ne zienie guic ygaa guieḻnzaac co, tibaque rioxco zho zig zie
dze nosaan zho ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho, sac teḻ Jesús raṉdzedme doḻ.

4 Grë zha ne ruṉctal xtoḻ, xley Dios ga rguiits zho, sac grëse doḻ ne ruṉtaa
miech ga rlu gaṉle ne rond zhomiṉe rnabeyme.

5 Per naṉle to gaṉle, laa Jesús biaad lo guidzliu, biaadsilaa me miech lo
grëtaa xtoḻ zho; ni mesi ni tib doḻ rapdme.

6Gacxewaa, zha ne nlipaa nacnieme, zienaḻdraa zho ncuaaṉe guṉctal xtoḻ
zho; laa grë zhane tibaquenoyuṉctalxtoḻ, gase rlune gard guieṉ zho chonac
me, gard guṉbey zhome.

7 Xin yeeṉa, ib gliladzde to miṉe rnee zha ne racladz guiaadquidie to.
Goḻgaṉgaṉle, zhanemban zigne rdziladzDios, lëë zha conlimbe zdoo, zigne
meṉmbe nac Dios;

8 saṉgue grë zha ne tibaque quiayuṉctal xtoḻ, xnëzmeṉdox ga ngab zho; sac
teḻmeṉdox,desdepadzeela tibaqueguieḻntseebquiayuṉma. Nimiṉ conagoṉ
nacne biaadpaa Xpëëd Dios lo guidzliu, biaadnitlo me grëtaa ncuaaṉe ruṉ
ma.
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9 Zha ne nac xpëëd Dios, rdeetraa zho diidz guṉctal zho xtoḻ zho, sacne
laa guic zho zienie gban zho zigne racladz Espíritu Sant, meṉ ne nacnie zho;
rieṉle zho nodne guṉctal zho xtoḻ zho, sac laa zho nacle xpëëd Dios.

10Nieeṉpaa chonac xpëëdDios, chogaanac xpëëdmeṉdox, sac grëse zhane
ruṉ guieḻntseeb, grëse zha ne rleynied samiech, led xpëëte Dios nac zho;

11 sac goṉ, desde dze ne psilo bliladz to Xtiidz Dios, bingazh to ib none
gleynie ne samiech ne.

12 Zig nac Caín, xnëzmeṉdox ngab Caín, gane beet me bets me loxaque ne
ndzinli mban bets me, laa me niapse guieḻntseeb ruṉ me. Ib guṉde to miṉe
beeṉ Caín.

13Gacxe waa, bets, bzian, zeeṉe gaṉ to laa grëraamiech rlëënie to, ib tsode
to zhgab guiab to pe nacne sca ruṉ zho.

14 Saṉgue ne rleynie ne samiech ne, gane ndioṉ ne noxtseebdraa ne guioo
ne gabiḻ, laa ne bgaale tib guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh; sac zha ne
rleynied samiech, nëz ne nitlo zho ga zie zho.

15 Grë zha ne sca rlëënie samiech, rrieequia rut zho ga, ni naṉle to gaṉle
zha ne rut samiech, gard ygaa zho guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh ga.

16Ndioṉ ne zha gleynie ne samiech ne, sac Jesúszhal blu zhaw zeeṉe sca
bleeladz meme gut me bdiizh me xtoḻ ne. Gacxe waa, zha ne nlipaa rleynie
samiech, none cueeladz zho zho, cueeladz zho ncuaaṉe rap zho, gacnie zho
samiech zho.

17Gzoobne, tib zhane rneexnëzDiosnozho, nroob rapcheṉzho, raṉlo zho
rcaalsad pe yquiin tib zha ne nacgrë zho, per ib rdeete zho palal pe yquiin
zha co. ¿Niacxe na nli rleynie zha co samiech zho ga?

18 Xin yeeṉa, goḻgacnaṉ sca gaṉle, led loxaque diidzdse, led loxaque
laglaadse gnee ne rleynie ne samiech ne; sinque none glu ne nli rleynie ne
zho.

19Scanagoṉnonedziuuṉne, dzigoniicle newndioṉpaanenli xnëzDios no
ne, ni scagaa tsod pe nacne pe dzeb tsonie zdoo ne zeeṉe laa ne gbig lo me.

20 Teḻ zha ne rdzieb zdoo, sac rieṉ zho noyuṉd zho miṉe rnabey Dios, ib
tedsod zlisqui Diosa lo zho; sac teḻ me grësew naṉme.

21Xin yeeṉa, laa zhanedesde zdoo zhonaṉ zhonoguiitsd zhomiṉe rnabey
me, scagaa tibliladzse gbig zho lo me;

22 hor cosi ncuaaṉe gnabtaa zho lo me squiaadiag mew, sacne mban zho
zigne rnabeyme, ni noxco zho noyuṉ zho ncuaaṉe rdziladzme.

23Ni lëë miṉ rii rnabey me: Grëse miech, none dib zdoo zho gliladz zho
JesúsmeṉnenacXpëëdme,ni gleynie zho samiechzhozignepsaṉlemediidz
ga.

24Grë zha ne ron diidz ruṉ miṉ co, ga rlu ne nlipaa mbannie zho me, ni
scagaa me mbannie me zho. Ni ndioṉ ne gaṉle, ib nli mbannie me ne, sac
pxeeḻ me Espíritu Sant nacnie ne.

4
1Bets, bzian, zha ne gnë zhiEspíritu Dios nacnie zho, gooṉ ye zho quianee

Xtiidzme lomiech; ib guṉde tone lëëlëdgliladz toxtiidz zho, sinquegoḻwigazh
dieṉ pe nli zhiEspíritu Dios nacnie zho. Sac ndal grë zha ne quianzë lo
guidzliu, rquidie zho rnee zho Xtiidz Dios noteed zho.

2Parne guieṉ to dieṉ pe nli zhiEspírituDios nacnie zho, goḻwidieṉ zha rzac
zho Jesús: Teḻ zha ne rliladz ne nli zig tibmiech gocme biaadme lo guidzliu,
ga rlu ne nli zhiEspíritu Dios nacnie zho.
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3Laa teḻ rliladzd zhonenli sca biaadme, nlid dzigo zhiEspírituDios nacnie
zho; sinque lëële espíritu ne rtsidiḻ Jesús ga nacnie zho. Laa to binle gaṉle
ib laa espíritu co guiaad; ni lëële espíritu ntseeb co nacnie grë zha ne squi
quianzë lo guidzliu niina.

4 Xin yeeṉa, saṉgue to xnëzle Dios ngab to, yquidiedraa zha co to, sac goṉ
mazdraa nroob poder rap meṉ ne nacnie to, lëdle espíritu ne nacnie grë zha
ne sca zienaḻ grë wseed yozh ne no lo guidzliu.

5Grë zha co, ncuaaṉe rac lo guidzliu rii nonie guic zho; gacxe waa, niapse
lëëw rnee zho, ni gagaa grëque zha ne rleynie grë ncuaaṉ co, zha co rliladz
zhiwseed zho.

6 Saṉgue ne xnëz Dios no ne. Ni scagaa zha ne ruṉbey Dios, zha co
rquiaadiagmiṉe rneene; laagrë zhaneruṉbeydme, rquiaadiagdzhow. Gase
na gaṉle rlu cho zha nacnie zhiEspírituDios, ni cho zhagaa nacnie espíritune
ziaadquidie miech.

Rleynie Diosmiech
7 Bets, bzian, goḻgotsaa gleynie ne samiech ne, sac goṉ, teḻ Dios grëse ne

rleynie me ne. Gacxe waa, zha ne rlu nli rleynie zho samiech zho, gase rlu
ne nli xpëëd Dios nac zho, nli ruṉbey zhome.

8 Laa grë zha ne rleynied samiech, ruṉbeyd zho Dios ga gane sca ruṉ zho;
sac goṉ ib Dios rneedz guieḻbiini lo ne gleynie ne samiech ne.

9Gotsaa gwi ne gaṉle, pa lotaa rleynie me ne: Tibpaa Xpëëd me, ni pxeeḻ
me me biaadtizh me xtoḻ ne, zeeṉa ygaa ne tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd
dze lozh.

10 Led guiabd ne togo glo miech bleynie Dios gane rleynie me zho niina;
led scada, sinque ible zdoo me gola rleynie me ne. Ne nligaa gotsaa gwi ne
gaṉle zha pxeeḻ me Xpëëd me, goc me zig tib gon ne gozh grëse xtoḻ ne. Ga
nagoṉ rlu pa lotaa rleynie Dios ne.

11 Bets, bzian, zigne scataa rleynie Dios ne, scaquegaa ne nagoṉ none
gleynie ne samiech ne.

12Gard tso tib zha ne gaṉ Dios, per zha ne rleynie samiech, me ga nacnie
zho; ni zigse zie dze dib zdooraa zho rleynie zho samiech zho.

13Me nacmeṉ ne pxeeḻ zhiEspíritume nacnie no, parne glu nacnieme no,
ni scagaa no nacnie nome.

14Ni stiba, grop lo no bdzioṉ no biaad Xpëëd me biaadsilaa me miech lo
doḻ; ni miṉ co nonee no lo miech niina.

15Grëse zha ne rliladz Xpëëd Dios nac Jesús, ni rnee zhow lo miech, ga rlu
ne nacnie Dios zho, ni scagaa zha nacnie zhome.

16Ndioṉ ne gaṉle nli rleyniedox Dios ne, sac rieṉpaa ne rleynie me ne, ni
rliladz ne zeeṉe rnee me pa lotaa rleynie me ne. Ible niaa me par gleynie
me, me rdeed guieḻbiini lo miech gleynie zho samiech zho, zigne rleynie me
zho; gacxewaa, zha ne rleynie samiech, ga rlu nacnie zhoDios, ni scagaame
nacnie me zho.

17 Zig nac ne, niina ne laa ne nacniele Jesús, zig zie dze laa ne lozh cseed
gleynie ne me, ni gleynie ne samiech ne zigne racladz me; ni scagaa tsod pe
nacne ctoladz ne, pe nacne gdzieb ne gdziṉ dze ne laa me guṉ xquieḻwxtis
me; sinque haxta gley ne dziaṉ neme gaḻ dze co.

18Nodpenacnegdziebneme, sac goṉndioṉnepa lotaa rleyniemene. Led
yedraa niina pe dzeb ne dzio ne, sac grëse dzeb rbiche zeeṉe rieṉ ne rleynie
me ne. Zha ne rdzieb, zienie guic zho pe nac grë guieḻnë ne gaṉ zho, ga rlu
zho gard guieṉ zho ne rleynieme zho, ni gardgaa guieṉ zho gleynie zhome.

19Gotsaa guieṉ sca gaṉle,nli laa ne rleynieDios, laa ne rleynie samiechne,
per glo me blu gaṉle pa lotaa rleynie me ne.
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20 Teḻ zha ne rnee, rleynie zho Dios, ni rlozh ga rlëënie zho samiech zho,
rquidie zho ga. Sac goṉ, teḻ naṉd zho gleynie zho samiech zho, zha ne
raṉlopaa zho, ¿pe leḻ Dios dzigo gliladz ne nli rleynie zho, ni nac me meṉ ne
raṉd zho?

21 Sac goṉ, znu nac xtiidz Jesús: Zha ne rleynie Dios, zigne rleynie zhome,
scaque none gleynie zho samiech zho. Ni miṉ rii rnabeyme dziuuṉ ne.

5
Zac csaan ne ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ ne

1-2Grëse zha ne dib zdoo rliladz ne ible lëë Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios
lo guidzliu ga nac Jesús, grëse zha co xpëëd Dios nac zho.
Grëse zha co, par guieṉ ne dieṉ pe nli rleynie ne zho, none guieṉ ne dieṉ

pe nli rleynie ne Dios, dieṉ pe nli ruṉ ne miṉe rnabey me. Nac cuent rii, zig
nac tib yumiech, zha ne rleynie pxozmëëd, scaquegaa rleynie zhomëëd.

3 Sac zeeṉe rleynie ne Dios, zuṉ ne grëse miṉe rnabey me. Ni grë miṉe
rnabey Dios, nacda ncuaaṉe guiab ne grieelod guṉ ne;

4sac grëse zhanenacle xpëëdDios, totsaque rnalo zhone Jesús guṉxyudar
zho, gac-wetraade zho lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho.

5Goḻgacnaṉ sca: zha ne dib zdoo rliladz Xpëëd Dios nac Jesús, zrieelo zho
csaan zho grëtaa ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho.

6 Teḻ ne, ndioṉ ne ni rliladz ne gaṉle nli Xpëëd Dios nac Jesús, sac zeeṉe
biaadme horne norobnis me, horne nolozhme, ga blu gaṉle cho nacme. Ni
ye Espíritu Sant nolu gaṉle ne scaw, ni miṉe rneeme diidzliw.

7-8 Gotsaa gwi sca gaṉle, tsoṉ mod rlu cho nac Jesús: Tiba por miṉe nolu
Espíritu Sant, stiba por miṉe blu zeeṉe norobnis me, ni stiba por miṉe blu
zeeṉenolozhme. Zigtaamiṉenolu Espíritu Santa, zigtaa zeeṉebrobnismew,
zigtagaa zeeṉe nolozhmew, blu gaṉle Xpëëd Dios nacme.

9Miṉe rnee Dios, none gliladz new. Xtiidz samiech ne name rliladz ne, ¿pe
leḻ miṉe rnee Dios dzigo gliladzd ne?

10Zha ne gliladzdmiṉe rnee Dios, rrieequia rzoob zhome ga zig tib zha ne
rquidie; saṉgue zha ne gliladzmiṉe rneeme, zieṉ zho gaṉlenli Xpëëdmenac
Jesús.

11 Laa me bneele gaṉle: zha ne gnalo Xpëëd me, zgaa zho tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh; sac Xpëëdseme rdeed guieḻmban co.

12Gacxe waa, zha ne rnalo Xpëëdme, laa zho bgaale guieḻmban ndzon co;
saṉgue zha ne rnalod Xpëëdme, gard ygaa zhow.

Bgaale to guieḻmban ne gdziṉd dze lozh
13 To ne nac to zha ne rnalole Xpëëd Dios, laa naa rzet miṉ rii lo to zeeṉa

gacnaṉ to gaṉle laa to bgaale guieḻmban ne gdziṉdraa dze lozh ga.
14Ni scagaa, ndioṉpaane rquiaadiagDiosxtiidzne, zeeṉencuaaṉe rio zdoo

me rnab ne lo me;
15ni zigne ndioṉ ne rquiaadiagme xtiidz ne, scaquegaa none gliladz ne ib

zneedzme ncuaaṉe rnab ne.
16Zig nac zeeṉe gaṉ to cho tib zha ne nacgrë to beeṉ pe tib doḻ,ni rlu nacda

doḻ ne gnitlo zho, zac gnab to lo Dios guṉme zho perdon; ni gacnaṉ to gaṉle,
ible zuṉme zho perdon. Sac goṉno doḻ ne rnitlo, ni zha ne guṉdoḻ co, nodne
gnab to lo Dios guṉme zho perdon.

17Nli grëse guieḻntseeb doḻ naca, per nomiṉe rnitlodmiech.
18Ni ndioṉ ne gaṉle, zha ne nacle xpëëd Dios ruṉdraa zho ne lega guṉctal

zho xtoḻ zho; sac Jesús meṉ ne nac Xpëëd Dios, meṉ co quianap zho,
grieelodraa lega pe guṉmeṉdox zho.
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19 Zig nac ne, ndioṉpaa ne xnëz Dios no ne. Nli ndalraa zha ne zienaḻ
ncuaaṉe rnabeymeṉdox,

20 saṉgue ne, laa Xpëëd Dios biaad bdixbiini me xquieḻrien ne bdziuuṉbey
nemeṉnenacpaaDios. Niinasi laanengable lomeṉnenacpaaDiosga, ni lëë
me ga nac Jesús. MenacDios nguiamban, nimenacmeṉne rdeed guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh.

21 Xin yeeṉa, goḻguieṉ Diosse nac meṉ ne gleynie to; guṉde to ne leḻ grë
ncuaaṉe no lo guidzliu rii gleynie to, laa ne gleynie to Dios.
Juan
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BROPGUITS NE PQUIAA
JUAN

¡Diuzh to grëse to!
1Laa tib zhagol rii rxeeḻ tib guits rii ziaad lo to i, ne nac to zha ne no xnëz

Jesús. Dios bzooblo to, bredzme to ne laa to ngab xnëzme.
Ne nlipaa rleynie naa to goṉ, ni led naadsegaa, sinque ye grëraa zha ne

ruṉbey diidzli ne nac Xtiidz Dios.
2Rleynie no to sacne tibaque nac diidzli ne rliladz ne, ni tsod dze ne csaan

new.
3 Dios ni Jesús meṉ ne nac Xpëëd me, me glu gaṉle pa lotaa noxco me

to, zeeṉa peet tsienied guic to, ni yquia zdoo me to; ni zuṉpaa mew, sac
rleyniedoxme to.

4Ne nlipaa goṉ bleydoo naa zeeṉe goṉ naa nzian zha ne nocaania Xtiidz
Dios i, noxco zho mban zho zigne nacpaa diidzli; zigne rnabey Dios meṉ ne
nac Pxoz ne.

5Bets, bzian, laa naa rnab lo to, goḻgotsaa gleynie ne samiechne. Guiabdne
togo ncubmiṉe rne naa lo to nu guṉ to; sac goṉ, lëëquew ga bdzion ne zeeṉe
psilo bliladz ne Xtiidz Dios.

6Teḻnenli rleynieneDios, dzigononegbannezigne rnabeyme; gacxewaa,
none niowse gban ne, iṉe gleynie ne samiech ne, sac goṉmiṉ co rnabeyme.

7Ndal zha ne quianzë lo guidzliu niina, noquidie zhomiech, rnee zho nlid
goc Jesús zig tib miech zeeṉe biaadme lo guidzliu. Nsin goḻso lo zho, sac goṉ
notsidiḻ zhomiṉe nac diidzli ga, rlëënie zho Jesús ga sca ruṉ zho.

8Goḻguieṉ, ib gdeete to diidz guiaadquidie zho to, zeeṉa dziin ne quiayuṉ
to i gacda zhlëse. Goḻtsoxco tiblique goḻgac, zeeṉa ygaa to grëtaa guieḻnzaac ne
no gneedz Dios lo to.

9 Sac goṉ, zha ne csaan miṉe nacpaa zhiwseed Jesús, led xnëzdraa Dios ga
no zho; ni scagaa, zha ne zienaḻpaaw zigne naca, zha cosi xnëz Dios ga, xnëz
Xpëëdme Jesús ga no zho.

10Gacxe waa, zha ne guiaad lo to i ni teḻ ziaadnied zho wseed ne nacpaa
Xtiidz Jesús, ycaaniade to zho. Ib gdeete to lidz to cuëz zho, ib tsode to gnee
to pe diidz ne csaṉnziuu to zho;

11 sac teḻne sca guṉ to, rrieequia yele to rleynie grë zhiwseed yozh zho ga.
12Ndal grë ncuaaṉe no gne naa lo to, per racladzd naa gzet naaw lo guits

rii. Laa guic naa no guiaḻgaṉ naa to i, dzigo mazd hor co naazhal gnew lo to;
zeeṉa nroob guieḻbley ne dzio ne grë ne.

13Grë zha rii, zha ne bzooblo Dios bredzme zigne bredzaqueme to bzëëb
to xnëzme, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to grëse to.
Juan
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BIOṈGUITS NE PQUIAA
JUAN

¡Diuzh bets!
1 Laa zha gol rii, pquiaa tib guits rii ziaad lo luu i goṉ Gay, ne nac luu tib

zha ne nziuu lo naa.
2Bets, rnab naa lo Dios zigne squi wenmban luu nëz lo me, scaque zaacse

grieequia grëtaa ncuaaṉe guṉ luu, ni gneedzme guieḻndaan lo luu.
3Ne nlipaa bley naa, zeeṉe biaad bla zha bets ne nu, bzodiidz zho lo naa

squitaa ndzinli mban luu, tibaque noxco luu zienaḻ luumiṉe nac diidzli.
4 Ne nligaa, nodraa pe stib conley zdoo naa zigne rleytaa naa zeeṉe ron

naa iṉe niowse mban grë zha ne biane naa xtiidz Dios lo, zienaḻ zho miṉe
nac diidzli.

5 Bets, ziyon naa squitaa tibaque noxco luu ruṉ luu xyudar grë zha ne
nacgrë ne, ni mazdraa zeeṉe nac zho zha ne ziaad stib guiedz. ¡Wen ga!

6Squi ndxie grëraa zha ne rliladz Jesús, rzodiidz zho squitaa nquialadz luu
zho. Bzhiguieḻ sca, bioxco tibaque squi beeṉ xyudar zho zeeṉa grieelo gdziṉ
zho zaatne no tsie zho. Sca rdziladz Dios.

7 Sac goṉ, niapse porne rleynie zho Dios, laa zho briee zieguṉ zho xtsiiṉ
Jesús, ni ib rziguieḻd zho ycaania zho ncuaaṉe rdeed grë miech ne rliladzd
Xtiidz Dios.

8Miṉ co nagoṉ, ib none ne yquiambiaazlo zho, ne none gdeed ncuaaṉe
yquiin zho, zeeṉa dziuuṉ ne xyudar zho ygaaz Xtiidz Dios.

9Pxeḻlenaa tib guits lo grëse zhaneno xnëzDios i, per zig nacDiótrefes goṉ,
meṉ ne racladz so gnabey lo to i, rondmemiṉe rnee no.

10Gacxe na, teḻne laa naa guiaḻ i, dzigo laa naa glisqui lo me dieṉ pe nacne
quianeenëme no.
Ni tebaamiṉcose, na haxta ruṉme ib rbëzlodme grë zha bets, zha bzian ne

rlanso i; niicle rdeetegaa me diidz cho gdeed zaatne cuëz zho. Zha ne ruṉd
miṉe racladzme, rbeeme zho lad grë zha ne nacgrë zho.

11 Bets, saṉgue luu goṉ ib tsienaḻd luu miṉe ruṉ grë zha ne sca ruṉ
guieḻntseeb, sinque bioxco güeynaḻ ncuaaṉe ndzinli. Sac goṉ, zha ne ruṉ
niapsencuaaṉendzinli, xnëzDiosno zho; laa grë zhane ruṉncuaaṉentseeb,
gard sëëb zho xnëz Dios.

12 Zig nac Demetr, grësemiech rnee gaṉle zaacse mban Demetr. Ni rlugaa
nliw, sac goṉ tibaque zienaḻ me miṉe nac diidzli. Niicle nogaaw, miṉcoque
rnee no, ni naṉ luu gaṉle led yed no rquidie.

13Ndalraa ncuaaṉe no gne naa lo luu, per racladzd naa gzodiidz naaw lo
luu lo guits rii;

14 sac laa guic naa no guiaḻgaṉ niob naa luu i, dzigo hor co ziodiidz ne grop
ne.

15 Guiaaṉnie Dios luu sca; peet tsienied guic luu. Grëse xamigw luu zha
ne ruṉbey luu nu, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu. Scagaa bzhiguieḻ bdeed tib
zhibdiuzh naa lo tib tib zha ne nac xamigw ne nëz qui.
Juan
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GUITS NE PQUIAA
JUDAS

1Naa nac Judas, bets Santiagw; xtsiiṉ Jesús quiayuṉ naa.
Laa naa rxeḻ guits rii lo to, grëse to ne nac to zha ne bredz Dios bzëëb xnëz

me. Ne nligaa nquialadzme to, ni haxta quianap Jesús to.
2Dios glu gaṉlepa lotaa rquia zdoome to, pa lotaa rleynieme to, ni pa lotaa

noxcome to zeeṉa peet tsienied guic to.
3 Bets, bzian, miṉe gocladz naa nzet naa nu gaṉle zha nactaa miṉe beeṉ

Dios psilaa me ne lo xtoḻ ne; per na rgobey naa nonguieḻraaw cso naa diidz
lo to, ib gaṉdzede to grë zha ne rtsidiḻ miṉe rliladz ne. Dios bneedz diidz
gocndioṉ new, ne nac ne zha ne briee lo doḻ bziaab ne xnëzme.

4Sacgoṉ,blalaa zhanerquiaalo rliladzDios, ngueets zhliaan laazhobzëëb
lad to i. Miech yozha, niapse lo doḻ no zho, rnee zho zac guṉ ne ncuaaṉe
guiaabtaa guic ne, sac nquialadz Dios ne; ib rliladzd zho Jesús,Meṉ ro, Meṉ
nroob ne rnabey ne. Padzeelale goquiet, ne grësemiech ne sca nac, lëëque lo
xtoḻ zho nitlo zho.

5Goḻsoladz gaṉle zha bzhaac grë zha ne gocntseeb lo Dios padzeela. Niicle
nenaṉle tow, per laawgzet naa lo to nu, zeeṉa csoladz tow: ZeeṉepsilaaDios
grësemeṉladz ne lo guieḻnë ne noded zho Egipt ga, zha ne brieequia ib bnëd
niuṉbeyme, ib goṉdzedme zho, bnitlo me zho.

6Scaquegrëanjlnebiche lome, psaanzhodziinnepsomezho; bdziguiend
me zho, laa me nsioogyu zho tib lo guieḻcowdoo, ga quiadoo zho haxta gdziṉ
dze ne laame guṉ guieḻwxtis.

7Rsoladz to gaṉle zha goc guiedz Sodom, guiedz Gomorr, ni grëraa guiedz
las ne bre gax ga. Grë miech ne bio grë guiedz co, laa zho güeynaḻ miṉe
nacdraa guieḻtsieel, teḻ chotaa pquiangob zho, bionie zho haxta grë mrazh;
grëse zho, lo gui ga bnitlo zho. Ga rlu gaṉle, grëse zha ne csaand xquieḻntseeb,
no tib lo guidox ne gdziṉd dze guiuu, ni ga nitlo zho.

8Ni zha ne goṉ blanso lo to i, scadaa ruṉ zho; sac teḻ zha, niapse guieḻyozh
zienaḻ zho, laa zho nosaṉbeed xcuerp zho, ib rond zho miṉe rnee zha ne
rnabey, haxta rdzibdee zho grëmeṉ non ne no gbaa.

9Per ni anjl Miguel, anjl rnabey ne bdiḻniemeṉdox zeeṉe güeylame xcuerp
Moisés, ib beeṉdme ndziibdee me meṉdox; lëë gdib rëbme: “¡Dios nac meṉ
ne guṉquizh luumiṉe ruṉ luu i!”

10 Laa grë zha qui, haxta grë ncuaaṉe ruṉ Dios, ncuaaṉe ni rioguicd zho
zha nac, laa zho rdzibdeew;masaquemban zho zignemban grëma, laa zho
ruṉ ncuaaṉe rdeedtaa guxt xcuerp zho; lëëque zha nonitlo zho ga.

11 ¡Probsaxe zho! Sac goṉ, nëz ne zey Caín ga zienaḻ zho. Lo guieḻblë dimi,
laa zho briee xnëzDios zigne briee Balam; ni zigne gut Coré zeeṉe gocntseeb
me lo Moisés, scaque nitlo zho.

12Zeeṉe riaad zho lo guieḻwagw ne ruṉ to, loxaque rzhidznie zho, loxaque
ruṉnguzee zho, rzob zho rlozhd gowcho zho, zieniedraa guic zhodieṉ choraa
no gow; ni lalnu guieḻto guieṉd lo zho. Nëzrii nëzrec quianzë zho, masaque
nac zho zig nac xcowne ziaadniednisguie, loxaquenëzriinëzrec rieniemew;
zig nac tib yag bgooḻ ne guieṉd nex lo, leṉ dze ne no yquia nex low. Laa zho
bnitlole ga, masaque nac zho zig tib yag bidz ne bliaadzle dib lo; sac teḻ yag
bidza, gdziṉdraa dze ne yguiaw.
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13Zigne nëzrii nëzrec rchooṉ nisdoo grë mtsiiṉ beed ne ndziib low, scadaa
nëzrii nëzrec nolu grë ncuaaṉe mbeeguieḻto ne quiayuṉ zho. Laa zho ziele
nëz lo guieḻcowdoone rieguiaḻ zho, zaatne gdziṉdraa dze griee zho; zig tibmel
gbaa ne bnitnëzle, laa ma nonziaabse lo guieḻcow.

14 Lëële zha qui ga bzeet Enoc (meṉ ne brieequia lo dii ne rac xoop xtii
Adán), zeeṉe psiaab Dios guic me, rëb me: “Goḻwi gaṉle laa Dios ziaad, pe
zhidaa grë anjl ne ziaadnie me,

15 ziaadguṉme guieḻwxtis. Grësemiech ntseeb, laa me guṉquizh zho grëtaa
doḻ ne beeṉ zho, grëtaa diidz dox ne briee ro zho bneenë zhome.”

16Ni nligaa sca nac grë zha qui, ib nod ncuaaṉe tso zho conform, tibaque
wlisqui no zho; laa zho zienaḻ grëtaa guieḻyozh, ncuaaṉe racladztaa xcuerp
zho. Rto zho guieḻdzin, rlozhd dieeṉ pa rac zho, rio zho pe diidz wen ne rnee
zho lo miech, loxaque ne dieṉ zha yquidie zhomiech, guṉ zhomiṉe racladz
zho.

Laa naa rso diidz lo to
17 Saṉgue to bets, bzian, goḻsoladz miṉe bnee grë zha ne pxeeḻ Jesús bnee

Xtiidz me, zeeṉe biadseed zho to;
18 led znu rnee zho: “Zeeṉe zhile gdziṉ dze ne laa guidzliu rii nitlo,

zrieequia grëmiech ntseeb ne gzhidznie zhiwseed Jesús, laa zho gban zigne
nactaa grë zhgab yozh ne guiab guic zho.”

19Ninligaa raṉ toniina gaṉle sca quiayaca, lëë grë zha co i squi nogodiḻ grë
zha ne no xnëz Jesús. Nacnied zho Espíritu Sant, gane niapse grë ncuaaṉe doḻ
ne racladz xcuerp zho, miṉ co ruṉ zho.

20 Bets, bzian, goḻguieṉ sca tibaque dziits goḻso lo Xtiidz Dios miṉe rliladz
to. Goḻzodiidznie Dios, zigne csiaab Espíritu Sant zdoo to.

21 Sozite to lo Dios, goḻguieṉ gaṉle zha rleynietaa me to; goḻquiambëz dziaṉ
ne gaḻ dzene ygaane guieḻmbanne gdziṉddze lozh,miṉendioṉpaane gneedz
Jesúsmeṉ ne rnabey ne, porne rquia zdoome ne.

22Teḻ cho zhane racchop guic lo XtiidzDios, goḻnee lo zho biire sodziits zho
stib.

23 Zha ne bii no lo doḻ, goḻnee lo zho guieṉ zho csaan zhow; goḻcuee zho lo
gui ne noxtseeb zho ygaa zho ga; scagaa grëraamiech, goḻquia zdoo zho, per
ib cxende to lo zho. Ni lalnu gdziguiende to grë doḻ ne ruṉ zho, goḻsaca zig
rzac to tib ncuaaṉe rbixnë zdoo to raṉ to.

24-25 Tibaque Dios no, me psilaa ne lo doḻ, ni megaa csilaa grëraa miech.
Meṉnroobnacme,ni zrieelogacnieṉmetoguiabde to ladzniadoḻ stib; zeeṉa
iṉe mbe to, iṉe rley to laa me gdziṉnie to zaatne nac lo guieḻndzondoo ne no
me. Niina ne laa ne rdziuuṉbeyle Jesús, zrieelo dziooḻnie ne me, mese nac
meṉnroob,meṉndzon,meṉnerapguieḻrnabey. Tibaquenacme,niiclemazd
glow, niicle niinaw, ni gdziṉd dze ne gdzëëme.
Judas



APOCALIPSIS 1:1 440 APOCALIPSIS 1:12

MIṈE BDEEDDIOS DIIDZ
GOṈ JUAN

1 Nu raquiet grë ncuaaṉe ziaadyoble gac. Dios bnabey Jesús glu mew lo
grë zha ne no xnëz me. Nacne pxeeḻ Jesús tib xanjl me biaad biaadluw lo
nguṉdziinwin ne nac naa nu, parne sca gacnaṉ zhow.

2 Grëse miṉe goṉ naa, grëse miṉe bin naa ga, laaw gne naa zigne goṉse
naaw, zigne binse naaw. ¡Diidzliw!

3 Dichos grë zha ne glab lo guits rii, ni dichos grë zha ne yquiaadiag grë
miṉe zhobnee lownu, ycaania zhowni gliladz zhow; sac goṉ xtiidz Diosa, ni
laa dze ne gac grë miṉe rzeeta nu, ziaadgaxle.

4Naa nac Juan, laa naa rquia guits rii rxeḻ naa ziaad lo to i, ne nac to zha
ne ngab xnëz Jesús, zigne nose to gza gadz guiedz ne ndxie nëz Asia i.
Diosmeṉ ne no padzeela, meṉ ne no niina, meṉ ne nacle diidz guiaad, me

gacnieṉ to lo grë zhizhgab to, me cchoobladz zdoo to peet tsienied guic to;
me ni Espíritu ne zo lo me zaatne nac lo xcan ndzon ne zob me; Espíritu ne
rlu zha nac gadz guieḻbiini ne rapme;

5ni Jesúsmeṉ ne rnee niapse diidzli, meṉ ne glopaa brieeban lo guieḻgut,
meṉ ne rnabey lo grëse zha non ne rnabey lo guidzliu.
¡Gotsaadziuuṉnonne Jesús! Sac goṉpa lotaa rleyniemene, bleeladzmeme

bzhiee xchenme psaṉmbeme ne lo grëtaa xtoḻ ne,
6 tibaque beeṉ me ne, psaṉnonme ne; bzooblo me ne gac ne pxoz ne guṉ

dziin loDiosmeṉnenac Pxozme. ¡Mesenacmeṉne rap guieḻndzon,mese rap
grëtaa guieḻrnabey! ¡Tsod cho stib zig me, ni gdziṉd dze ne nitlo xquieḻrnabey
me! Sca nacme.

7 ¡Bii zaṉaque to gaṉle zeeṉe laa Jesús ziad-zëëb lo xcow! Grëse miech zaṉ
zhome, zignac zhane scabdiṉme, zhane scabliz lanz cueme, zaṉlo zhome;
dibdooguidzliu, hor combansegacmiech, haxta zoonzho, haxta zdziebzho.
Ible sca none gaca.

8ZnurneeDios,meṉnroobne rapgrëseguieḻrnabey: “Grësencuaaṉenotaa,
naa psilowni naa csiaaḻa;naanac zignenac letr “a”ni letr “z” lo grëse letr, “a”
rsilow, “z” riaḻa, zigne nac naa niina sca goc naa padzeela, ni scaque gac naa
zeeṉe laa naa guiaḻ stib.”

Goṉ Juan Jesús
9Naanacbets to Juan, tibaquenacneniinagrëne, sac yenaanoxnëz Jesús;

ye naa nodeed grë guieḻnë ne noded to. Zigne rneedz me paciens lo to lëb to
lo grëtaa guieḻnë ne no gaṉ to, scaque racnieṉme naa; ni ye naa gdziṉ lome,
zaatne no gdziṉ to.
Sodiidz naa lo to gaṉle zha bzhaac naa. Lëëtaaque no naa lo guidzliu win

ne lë Patmos, ga ngoguiu zho naa loxaque ne noseed naa miech Xtiidz Dios,
miṉe biaadlu Jesús zeeṉe biaadme lo guidzliu.

10Tib dze, lëëtaquenacnie Espíritu Sant naanozodiidznie naaDios, tibaque
zeeṉe nguiedz zëëb tib tsi meṉ co, pale tsi tib trompet;

11nëme lo naa:
―Grëtaa ncuaaṉe raṉ luu nu niina, pquiaaw tib lo guits pxeeḻa lo grëse

zha ne ngab lo naa, grë zha ne no gza gadz guiedz rii nëz Asia: Efés, Smirn,
Pérgamo, Tiatir, Sardis, Filadelf, ni Laodicé.

12Ptsire lo naa ni naa gwi naa dieṉ cho ga sca rnee lo naa. Zeeṉe bui naa,
goṉ naa gadz candeler niaa niapse guiib or.
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13 Glowtaa lo gza candeler co zo tib mgui zigne rlu miech lo guidzliu rii,
nacw me tib lar nool rdziṉa haxta yaṉ ni me, ni ndxie tib cinch niaa niapse
guiib or ngali ro zdoome.

14 Iṉe bie rna guitsguicme, zootle zhiil nquits, zootgaa luu guieg, masaque
riaazbel bziaalo me.

15 Ni mew, masaque rquiabniw zigne rquiabni guiib brons zeeṉe rlozh
riaaṉmbew, zeeṉe rrieenëzgaaw lo gui; tsi mew, masaque rio bi rnee me zig
rio bi grë guiubee nroob ne zhoob naal nis.

16Niamemiṉenëz derech, nzheṉme gadzmel gbaa; ni zob tib spad rome,
zigtaanëzzhits spadcowzigtaanëz low, gropsenëzandox. Masaquebiinidoo
ne rriee lo me, zigne rlu lo ngbidz zeeṉe lega recye lo ngbidz.

17Zeeṉe goṉ naame, mbe biaab naa zhan nime zig tib zha ne gutle. Dzigo
blis me nia derechme pxobnia me guic naa, nëme lo naa:
―¡Gdzieebd luu! Naa psilo ni naa csiaaḻ, naa psaṉ grëtaancuaaṉeno, ni naa

gnitlow;
18nimbannaa. Nli gut naaper briebaannaa,mbannaaniina, ni gdziṉdraa

dze ne guet naa; ladznia naa no guieḻgut. ¡Gdzieebd luu sca!
19Grëse ncuaaṉe noyaṉ luu nu niina, pquiaaw lo guits grësew, niicle miṉe

noyaclew, miṉe naragaa gaca.
20 Znu goṉ nac miṉe blozh goṉ luu ga: gadz mel gbaa ne goṉ luu nzheeṉ

naa ga con nia derech naa, tib tibmel co nac tib tib zha ne quianap yadoo ne
no gza guiedz co; laa gza gadz candeler co, nac tib tib yadoo co.

2
Diidz ne bnee Jesús lo zha Efés

1Blozh ga nëme lo naa:
―Miṉe gni naa lo luu nu niina, pquiaawpxeeḻa Efés, lo zha ne quianap grë

zhanengabxnëznaa ga, gudz lo zho: “Znunac xtiidzmeṉnenzheṉgza gadz
mel gbaa co, meṉ ne zodeed vuelt lo gza gadz candeler ne niaa niapse guiib
or ga, rneeme:

2 ’Naṉnaazhamban to, naṉnaapa lotaanoxco to ruṉ toxtsiṉnaa, ninacde
to zhane lega znuseguiaaṉzdoo; stiba, ib raṉdzede to grë zhantseeb. Grë zha
ne ziyaad i rnee zho Dios pxeeḻ zho ziadnee zho xtiidzme, per pquia to beeṉ
to zho prueb, haxta gocnaṉ to rquidie zho.

3Naṉ naa zha nactaa guieḻnë ne noded to loxaque ne rliladz to naa; per
niicle scaw tibaque dziits zo to, ib riaaṉd zdoo to.

4 ’Loxaque naca no tib ncuaaṉe glisqui naa lo to: ¡Rleyniedraa to naa niina,
zigne rleynietaa to naa glo, zeeṉe glopaa bliladz to xtidz naa!

5 Goḻsoladz pa lo pxiṉ to. Goḻbiire goḻgac stib zigne nac to glo zeeṉe psilo
bliladz to xtidz naa; sac goṉ, teḻne gac-wende to, ible ziaḻ naa i ziaḻtichee naa
xcandeler to zaatne zow.

6 ’Nli rleyniedraa to naa scataa, per rley naa raṉ naa ib rdziguiende to grë
ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ zha Nicolaít, sac teḻ naa, ni lalnu ib rdziguiend naa
ncuaaṉe ruṉ zho.

7 ’Zha ne rioguicle godiidz rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant
lo grë zha ne no xnëz naa, rneeme: Grëse zha ne gdeete diidz gac-wet zho lo
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, zha co ygaa gow xnex yag ne rdeed guieḻmban ga,
miṉe zob leṉ huert ndzon ne rap Dios ga.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Smirn
8Blozh ga nëme lo naa:



APOCALIPSIS 2:9 442 APOCALIPSIS 2:20

―Pquiaa miṉe gni naa lo luu nu, pxeeḻa Smirn, lo zha ne quianap grë
zha ne ngab xnëz naa ga, gudz lo zho: “Znu nac xtiidz meṉ ne psilo grëtaa
ncuaaṉe no, meṉ ne csiaaḻa,meṉ ne gut ga ni brieebanme, rneeme:

9 ’Raṉnaa zha nactaa grë guieḻnë ne noded to. Raṉ naamban rac to guieṉd
grëncuaaṉeyquiin to (nligaapeet rapde to lo guidzliu, per guieḻnzaacnebgaa
to i ngab to lo Dios, nroob nona). Raṉ naa, grë zha ne rnee i xpëëd Dios zho
sac zhasi zha Israel nac zho, no zho rneenë zho to; per nlid goṉ xpëëd Dios
nac zho, sac zhiwseedmeṉdox zienaḻ zho.

10 ’Nroob grë guieḻnë ne ziaadyob gaṉ to, per gdziebde to. Squiil meṉdox
miech, gnab zho tso to ladzguiib; ga nagoṉ glu to dieṉ pe nli dib zdoo to
rliladz to naa. Nli nzianlaa to guiab ladzguiib, per tib tsiise ngbidz sca
yquiaanaḻ zho to. Laga mban to lo guidzliu sca, ible csaande to zhiwseed
naa, zeeṉa ycaania to guieḻmban ndzon ne gnedz naa lo to.

11 ’Zha ne rioguicle godiidz rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant
lo zhanenoxnëznaa, rneeme: Zhane tiblique tsoxco guṉmiṉe rnabeyDios,
led yedraa zha co tsoxtseeb guey gabiḻ.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Pérgamo
12Blozh ga, nëqueme lo naa:
―Miṉe gni naa lo luu nu, pquiaaw pxeeḻa Pérgamo, lo zha ne quianap grë

zhanengabxnëznaaga, gudz lo zho: “Znunacxtiidzmeṉnenzobro tib spad
lots ne ndox gropse nëz, rneeme:

13 ’Naṉpaa naa masaque meṉdox rnabey lad guiedz ne no to i, per raṉ naa
tiblique dib zdoo to rnalo to naa, niicle goṉ to zha psacsi zho Antip, beet zho
me i, meṉ ne scataa bioxco bnee xtidz naa lo miech.

14 ’Per no chop ncuaaṉe goṉ glisqui naa lo to: Lëda i ruṉ to raṉdze to grë
zha ne squi ruṉ zigne beeṉ Balam, meṉ ne pquiil Balac bloo Balac guic grë
zha Israel beeṉctal zho xtoḻ zho, dow zho xpëël grë ma ne biogon lo mdio, ni
pquiangob zho zha ne led tsieeld zho.

15 Lëë tiba ga, laa stiba, raṉdze to zha ne bii zienaḻ zhiwseed yozh zha
nicolaít; teḻ naa, ni lalnu rdziguiend naa wseed co.

16 ’Laa naa rso diidz lo to: goḻnab perdon, ni goḻnee lo grë zha co csaan zho
grë ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ zho; sac goṉ, teḻne gond zho diidz, ible ziaḻ naa
ziaḻtiḻnie naa zho con spad ne zob ro naa nu.

17 ’Zha ne rioguicle godiidz rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant
logrëzhanenoxnëznaa, rneeme: Zhanegdeetediidz logrëncuaaṉeguṉctal
xtoḻ zho, zded naa guieḻwagw ne rap naa gbaa yquiin zho; ni zded naa tibga
quie nquits lo zho, lo quie co quia lë cub zho, ni zhase gacnaṉ zha nac lë co
zho.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Tiatir
18Blozhmiṉ co, nëme:
―Ye lo zha ne quianap zha ne no xnëz naa guiedz Tiatir, pxeeḻ diidz rii,

gudz lo zho: “Znu nac xtiidz Xpëëd Dios, meṉ ne masaque riaazbel bziaalo,
meṉ ne masaque rquiabni ni zigne rquiabni guiib brons ne tibaque riar;
rneeme:

19 ’Naṉ naa grëse zhamban to; raṉ naa pa lotaa rleynie to naa, dib zdoo to
rliladz to cho nac naa, noxco to quiayuṉ to xtsiṉ naa, tiblique rac to dziits zo
to lo xtidz naa; raṉ naa noxcoraa to quiayuṉ to xtsiṉ naa niina.

20 ’Per no tib ncuaaṉe no glisqui naa lo to: lëda i goṉ ruṉ to raṉdze to
wnaa ne lë Jezabel i, rnee me Dios rsiaab guic me grë ncuaaṉe rnee me, per
nlida; sac goṉ, loxaque noquidie me grë zha ne no xnëz naa, noquiil me zho
rquiangob zho grë zha ne led tsieeld zho, ni row zho xpëël grëma ne riogon
lo mdio.
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21 Blactaale pquiambëz naa nab me perdon, ntsëë me lo xquieḻmban me;
per nëdme csaanme grë guieḻyozh ne ruṉme i.

22 ’Gacnaṉ to sca gaṉle, laa naa gnabey glan me tib guieḻguidzdox,
tsiechedraame lo caxtigwco; scaquegrëse zhanezienaḻ zhiwseedme, nroob
guieḻnë ne gnabey naa ted zho, teḻ laa zho csaand grë guieḻyozh co.

23Ni haxta zut naa zho, zeeṉa sca gaṉ grëse miech ne no xnëz naa gaṉle,
naasi naṉ naa pe rza guicmiech, pe rza zdoo zho; gacxewaa, teḻ pe ncuaaṉe
ruṉ zho, zdedse naamiṉe rieguiaḻ zho tib tib zho.

24 ’Saṉgue to grë to zha ne zienaḻd guieḻyozh ne rlu wnaa qui (wseed ne
rnee zho i rdeed nroob guieḻbiini, per naṉd zho goṉ zhiwseedmeṉdoxa), peet
glisquidraa naa lo to.

25 Per none goṉ tiblique goḻgac, zeeṉa iṉe dib zdoo to rnalo to naa gaḻ dze
ne laa naa guiaḻ stib.

26-28 Sac goṉ, grëse zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho,
sinque tibaque tsoxco zho gban zho zigne rnabey naa, haxta gdziṉ dze ne
nitlo guidzliu, zded naa tib mel gbaa lo zho, mel ne rlan raḻ sil, ni so naa zho
gnabey zho grë guiedz. Naa gded guieḻrnabey co lo zho, zigne bneedz Pxoz
naaw lo naa; ni lalnu yquiad zdoo zho, grësemiech ntseeb, zuṉquizh zho zho
grëtaa guieḻntseeb ne beeṉ zho.

29 ’¡Grësezhanerioguiclegodiidz rii, yquiaadiagzhogaṉlezharneeEspíritu
Sant lo grë zha ne no xnëz naa!”

3
Diidz ne bnee Jesús lo zha Sardis

1Blozh ga, nëme:
―Miṉe gni naa lo luu nu, pquiaawpxeeḻa guiedz Sardis, lo zha ne quianap

grë zha ne ngab xnëz naa, gudz lo zho: “Znu nac xtiidz meṉ ne nzheṉ gadz
mel gbaa, meṉ ne nacnie zhiEspíritu Dios, Espíritu ne rdeed gadz guieḻbiini,
rneeme:
’Naṉ naa goṉ pe nac grë ncuaaṉe ruṉ to, niicle zëëb diidzmban to, per par

naamiech gutle nac to.
2 ¡Goḻcuee zhimcaalo to sca! Goḻsodziits lo spalalse xtiidz naa miṉe rsoladz

to, sac goṉ zhile laa to lozh guiaaṉladza. Ne nligaa, raṉ naa quiayuṉde to
xtsiiṉ Dios zig none gaca.

3Goḻsoladz gaṉle zhanac grëwseedne gocnaṉ to, grëwseednebin to; dzigo
goḻtsienaḻa, ni goḻnab lo Dios guṉ me to perdon. Sac goṉ, teḻne tsienaḻde tow,
zeeṉe laa naa guiaḻ, lega nacle zeeṉe gaṉ to laa naa zole lo to; zig rzac zha ne
rzëëb ngbaan lidz.

4 ’Sca nac to, per lo to i goṉ no bla zha ne bii mbe zdoo, sac zienaḻd zho grë
ncuaaṉe ruṉ to; rrieequia rdeete zho diidz guiacbeed xab nquits zho ga. Ni
zha co nagoṉ rieguiaḻ sënaḻ zhits naa, sac gop zho xab zho cuidad.

5 ’Goḻgona gaṉle, grëse zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho,
scaania zho tib lar nquitsbie gacw zho; lë zhow, lëë quialew lo guits ne quia
lë grë zha ne ygaa tib guieḻmban ndzon ga; haxta zanie naa zho lo Pxoz naa
ni lo grë xanjl me, guiep naa: Lëë zha rii goṉ no xnëz naa.

6 ’Zha ne rioguicle grë godiidz rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu
Sant lo grë zha ne ngab xnëz naa.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Filadelf
7Blozh ga nëme:
―Miṉe gni naa niina, pquiaaw pxeeḻa guiedz Filadelf, lo zha ne quianap

grë zha ne ngab xnëz naa, gudz lo zho: “Meṉmbe ne rapd ni tib doḻ,meṉ ne
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rnee niapse diidzli, meṉ ne rnabey zigne bnabey rey David; zaatne rxal me,
tsod zhane grieelo csiooga, zaatne csiooggaamew, tsod zhane grieelo cxala;
znu nac xtiidz me, rneeme lo to:

8 ’Naṉnaa grëse zhamban to; niicle ne squi bii nsis rac to, per rioxco to ron
to xtidz naa, ni rqueetsde to ne nli rliladz to naa. Gacxe waa, rrieequia laa
naa rxal tib puert ted to, ni choot grieelod csioog puert co.

9 Bii zaṉ to gaṉle, zeeṉe laa naa cxeḻ gza zha ne ngab lo meṉdox i, guiaad
zho guiadquiitsgzhib zho lo to, zha ne noquidie i rnee zho xnëz naa no zho.
Ga gaṉ zho gaṉle nli rleynie naa to.

10 Ne squi tiblique rac to ron to xtidz naa, peet güeynied guic to niicle
pquianaḻ miech to, ible squianaap naa to, gaṉde to guieḻnëdox ne gaṉ grë
miech ne ndxie lo guidzliu.

11 ’Goḻsoladza gaṉle, merle guiaḻ naa. Goḻguieṉ csaande to xtidz naa miṉe
naṉle to, zeeṉa tsod stib zha ne ctichemiṉe rieguiaḻ to gnedz naa lo to.

12Grëse zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, so naa zho gac
zho zig grë pilar nroob ne zo leṉ xyadoo ro Dios, ni gdziṉdraa dze ne griee
zho ga; cho pilar co, ga yquia naa lëDios, ga yquia naa tib lë cubnaa. Laa zho
ngable guiedz ne rnabey Dios ga; lëë guiedz co nac Jerusalén cub ne gnabey
me guiet gbaa.

13 ’Zha ne rioguicle godiidz rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant
lo grë zha ne no xnëz naa.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Laodicé
14Ni nëme:
―Miṉe gni naa niina, pquiaaw pxeeḻa guiedz Laodicé, lo zha ne quianap

grë zha ne ngab xnëz naa ga, gudz lo zho: “Meṉ ne rnee niapse diidzli, meṉ
ne ruṉ grësemiṉe rnabey Dios, meṉ ne bzo Dios psaṉ grëse ncuaaṉe no, znu
nac xtiidz me, rneeme lo to:

15 ’Naṉnaa grëse zhamban to. Raṉnaanoxcode to grëmiṉe rnabeynaa to,
niniicle rsaandgaa tow; nac to zignac tibncuaaṉe loxaquendzëëyopse,niicle
niagda ni niicle nlëëdgaaw. ¡Tebaa nac to zig tib nis yag, zig tib nis lëëgaa!

16Per na goṉ ne squi nac to zig tib nis ndzëëyopse, ni lalnu rdziguiend naa
ncuaaṉe ruṉ to. ¡Zhile goṉ laa to guṉctsib naa!

17 ’Rnee to grëse ncuaaṉe rquiin to laaw quianiele to, ible peet liaadz
racdraa lo to, ¡ni rieṉde to goṉ ni lalnu peet nonde to! To nac miech ne
mazdraa mban, peet rapde to, ni lar ne ctse lad to guieṉd, rrieequia haxta
ni lo to roḻdraa.

18 Laa naa rso diidz lo to: Teḻne racladz to nlipaa gapcheṉ to, goḻtë lo naa,
naactoguiibornemazdraawen lo to; xab tow, naacto larnemazdraanquits
gacw to, zeeṉa ctoladzniedraa to to ne squi guieṉd pe ctse lad to; haxta nis
rmed ne tso bziaalo to, naa gnedza, zeeṉa gbiire gaṉ to stib.

19 ’Grë zha ne rleynie naa, rlisqui naa grë ncuaaṉe nonguieḻd ne ruṉ zho,
rteednaazho tib caxtigwparnecseedzhondzinli gbanzho; gacxewaagoḻgac
ndzinli stib, goḻtsoxcomiṉe rnabey naa.

20 Laa naa quiambëz to goṉ gbiire gbig to lo naa. Rrieequia ro lidz to zo
naa, quiabedz naa to. Zha ne yquiabladz cxal ro lidz sëëb naa, zdeed naa, ni
haxta sobnie naa zho diowxtsee no grop no.

21Grëse zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, zded naa diidz
sob zho cue naa, zaatne sob naa gnabey naa; zigne zoob naa cue Pxoz naa
niinanonabeyno; sac teḻ naa, bdetenaadiidzniuṉnaamiṉe rnabeymeṉdox.

22 ’Zha ne rioguicle godiidz rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant
lo grë zha ne no xnëz naa.”
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4
Rooḻnie zho Dios gbaa

1 Zeeṉe bui naa stib, goṉ naa laa tib puert quia zhan gbaa, nzhialse puert
co. Horco biire bin naa tsi meṉ ne bnee lo naa ga glo, meṉ ne nac tsi ga zig
tsi tib trompet, në me:
―Biep, dënugaṉle, zeeṉa glunaa lo luu zhanac grëncuaaṉe ziaadyob gac.
2 Zigne sca në me, hor co blu Espíritu Sant lo naa, goṉ naa laa tib xcan zo

gbaa, tib xcan ne rzobmeṉ ne rnabeya. Lo xcan co, ga zob tib meṉ co,
3masaque rbebni me zigne rbebni quie ne rnee zho jasp, quie ne rneegaa

zho cornalin. Igose xcan co quia tib guitye, rbebniw zigne rbebni quie ne
rnee zho smerald;

4 ni zo zgaḻptap xcan igow, tibga meṉgol zob tib tib lo xcan co, dib
nquitsbiese rna xabme, ni zob tibga coron or guic me.

5-6Masaque riab belye, ratsie rnee nguzi, ni zëëb tsi miech zaatne zo xcan
ne riaaṉ glowtaa ga. Zaatne nac delant lo xcan co, masaque rluw zig rlu lo
nisdooni rbebela zig rbebel quie zed; ni noquia gadz biini nroob ga, lëë gadz
biini co nac gadz guieḻbiini ne rap Dios.
Igo xcan co, ga zo tapbultmban, tibgawzo tibnëz;nëz low, nëz zhitsaquew

zob bziaalow.
7Tibarluzig rlumeedz, stiba rluzig rlu tibngonyeeṉ; laa schopmiṉe riaaṉ

ga, tiba rac lo zig rac lomiech, laa stiba rlu zig rlu tibmsi nroob ne quiasiibe.
8Tib tiba zob xoopga xiiḻa, ndziib bziaalow zhits xiiḻa, leṉ xiiḻa ne; tibaque

nguiedz zëëb tsiw, rneew:
¡Meṉ ndzondoo nac Dios!
¡Meṉ rnabey nacme, nroob poder ne rapme!
Notaqueme, me ga no padzeela, me no niina, ni lëëqueme ga no guiaad.

9Gza tapbultmban co, rooḻniewmeṉne zob lo xcan co, (meṉne gdziṉddze
guet) rsaṉnoname, ni rdeeda xquizh lo me. Zigse sca ruṉ gza bult co,

10 scasaque gza gaḻptap meṉgol ne zob ga, rquiitsgzhib me lo meṉ ne zob
lo xcan ro co, gzase me, rgobme xcoronme rguix mew nëz lo meṉ ne zob lo
xcan co, ni rneeme:
11Luu nac xDios no, luu nacmeṉ ne rnabey no.
Luuse nacmeṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon no,
ni gnee no grë diidz ndzon lo luu.
Nroob poder ne rap luu, sac grëtaa ncuaaṉe no, luu bzaaw;
laaw biaa sac ible sca gocladz luu, ni laawniaagaa niina, sac ible sca racladz

luu.

5
Tib guits ne nzhidoo gadz lë cint

1 Zeeṉe bui naa stib, goṉpaa naa meṉ ne zob lo xcan ro co, nose tib guits
nroob nia derechme. Gropse nëz guits co quia, ndibëdsew, nzhidoogaw gadz
lë cint.

2Ni goṉ naa tib anjl, tib meṉmacis rlume, nguiedz zëëb tsi me, bnabdiidz
me rëbme:
―¿Cho rieguiaḻ cchug cint ne nzhidoo guits qui, cxal zho low?
3Ni tib choot pxald lo guits co, niicle gbaawniicle lo guidzliuw, niicle zhan

guidzliugaaw, brieequiad tib zha ne nchug cint co, nwi zho lo guits co.
4Mban goc naa, psilo naa nguiedz roon naa, goṉ naa sca brieequiad tib

zha ne rieguiaḻ nxal lo guits co, nlab zho low.
5Dzigo bnee tib meṉgol ne zo gax lo xcan co, nëme lo naa:
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―Goond luu. Lëz gaṉle,meṉne brieequia lo xtii Judá, lo xtii rey David, me
cchug gza gadz cint ne nzhidoo guits qui, me cxal low. Ible me rieguiaḻa, sac
goṉ psiaablo me grëse zha ne rlëë lo me; rrieequia nacme zig tib meedz.

6Horco bui naa zaatne nac lo xcan ro co, goṉnaa glowtaa lo gza bultmban
coni lo gzameṉgol co, ga zo tibCarner yeeṉ. Rlupaa zhapsacsi zhoma, zeeṉe
beet zho ma. Zob gadz zhoz ma, ni zob gadz bziaalo ma, rrieequia gza gadz
bziaalo ma ga, miṉ co nac gadz guieḻbiini ne rdeed zhiEspíritu Dios.

7Dzigo wbigmeṉ ne nac Carner yeeṉ co, bnaazme guits ne no nia derech
meṉ ne zob lo xcan ro co.

8 Zigne bnaaz me guits co, laa gza bult mban co, ni gza gaḻptap meṉgol co
pquiitsgzhib lome. Tib tibmeṉgol co nzheṉseme tib arp ni tib ptsigui or, rso
tib gox ndzon leṉ ptsigui co (rrieequia gox co nac grë diidz ndzon ne rnee
grë zha ne no xnëz Dios zeeṉe rzodiidznie zhome).

9Dzigo psilo gzameṉgol co biiḻ me tib cant cub. Znu rnee lo cant co:
¡Ible luu rieguiaḻ ycaania guits qui, luu rieguiaḻ cchug gza cint ne nzhidoow

i!
Sac luu bded grëtaa guieḻnë co psacsi zho luu, haxta bzhiee xchen luu;
sca psilaa luu grëlose dii miech,
teḻ pa guiedztaa nac zho, teḻ pa diidztaa rnee zho, teḻ pa naciontaa ngab zho.
10Laa luu bzhii no grë no gac no tib guiedz cub,
guiedz ne gnabey Dios;
no gac pxoz ne guṉ dziin lo me,
masaque tipse gban no zeeṉe gnabeyme lo guidzliu.

11 Zeeṉe bui naa, goṉ naa anjl guizhiu ne ndxie zaatne zo xcan ro co, led
zha ne grieelod glab new.

12Nguiedz zëëb tsi zho grë zho gza bult mban co, ni grë meṉgol co, rnee
zho:
¡Meṉ non nacmeṉ ne nac Carner yeeṉ ne squi rlu beet zho!
Me rieguiaḻ gnabey, meṉ ro nacme, choot grieelod csiaablo me.
Ladznia me no grëse guieḻnzaac,me rap grëtaa guieḻrieṉ,
Meṉ ndzon nacme, me none dziuuṉnon ne, me none dziooḻnie ne.

13 Horco grëse miech, grëse ma, grëse ncuaaṉe bzaa Dios, zigtaa gbaaw,
zigtagaa lo guidzliuw; zigtaa zhan guidzliuw, zigtagaa lo nisdoow; nguiedz
zëëb tsi zho, rnee zho:
¡Nliw,meṉ ne zob lo xcan ro qui, ni meṉ ne nac Carner yeeṉ qui,
ible rieguiaḻ dziuuṉnon ne gropme!
¡Me rnabey, lo me none gnee ne grëtaa diidz ndzon;
nadzew, gzhew, ni grëragaa izdoo ne ziaadraaw!

14Pquiab gza tap bult co, rëb zho:
―¡Scaw, sca no gaca!
Dzigo gzase meṉgol co, laa zho pquiitsgzhib lo meṉ ne zob lo xcan ro co;

psilo zho rnee zho grë diidz ndzon lo me.

6
Gza gadz sell co

1Blozh ga, goṉpaa naa zeeṉe laameṉ ne nac Carner yeeṉ co pchug primer
cint ne nzhidoo guits co. Horco laa tib bult mban co bnee; masaque nac tsiw
zig rio bi rnee nguzi, nëw lo naa:
―¡Dë gaṉle gwi luu!
2 Dzigo wbig naa, goṉ naa tib guay nquits. Zhits guay co zob tib meṉ co

nzheṉme tib yag arcw ne rquiaa zho flech; blozhse pcaaniame tib coron ne
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rzob guic zha rnabey, dzigo laame briee. Iṉe zob nzëme lad guay co, laame
zie zieguṉme gan lo grë zha ne rlëë lo me.

3Blozh ga, laameṉ ne nac Carner yeeṉ co pchug stib cint ne nzhidoo guits
co. Dzigo bredz stib bult co naa.

4Dzigobianaa, goṉnaa laa stib guaynizhniebriee, zob stibmeṉco ladma.
Blozhse pcaania me tib spad nroob, ni pcaa me diidzbey tsielodiḻ me miech
lo guidzliu, zeeṉa gutlsa zho; laa me briee ga, laa me zie.

5 Zeeṉe laa meṉ ne nac Carner yeeṉ co pchug bioṉ cint ne nzhidoo guits
co, dzigo bredz stib bult co naa, nëw lo naa:
―¡Dë gaṉle gwi luu!
Dzigo goṉ naa tib guay ngas, scasaque zob stib meṉ co lad ma, nzheṉ me

tib zhiguiib.
6Ni groḻtaa zaatne zo gza bult mban co, zëëb tsi tib meṉ co, rneeme:
―Tib kiltaa zhobxtil goṉ ycaa zha ne guṉ dziin tib dze; teḻ zhobgaaw,

tsoṉtaa kila ycaa zho; saṉgue nceit ni vin ib ygaaḻd luuw.
7 Laa zeeṉe goc cint co tap ziechug meṉ ne nac Carner yeeṉ co, dzigo laa

stib bult mban co bredz naa.
8Horco, zeeṉe bui naa, goṉ naa tib guay nguets; lad guay co zob tib zha co

lë Guieḻgut; zhiits co naḻ stib zho lë Gabiḻ. Lo tap lal ne nlë miech ne ndxie lo
guidzliu, pcaa grop zha co diidzbey tsiegut zho tib lal grë miech co; zha ne
guet lo diḻ, zhane guet lo gbin, zha ne guet lo guieḻguidz, zhane guetgaa lo grë
ma ntseeb.

9Dzigo pchug meṉ ne nac Carner yeeṉ co stib cint co, goca gaay. Horco,
zaatne nac zhanmezh ne nacmezh lo pcoog, ga goṉ naa grëse zha ne psacsi
miech, beet miech zho loxaque ne bnee zho Xtiidz Dios, ni dib zdoo zho
bliladz zhow.

10Nguiedz zëëb tsi zho rnee zho:
―Luunenac luumeṉnroobne rnabey, luunenac luumeṉne rnee niapse

diidzli, ¿pa hor dzigo cuedz luu grëmiech ne ndxie lo guidzliu, zha ne scataa
psacsi no? ¿Pa hor guṉquizh luu zho grëtaamiṉe beeṉ zho ga?

11Dzigo bdeed me lar nquits got zho; rëbme lo zho no cuëz zho zniip, sac
grëraa zha ne nacgrë zho ngab zho lo Jesús, no spalal zha ne naraa csacsi
miech zigne psacsi miech zho; haxta gza zho dzigo laame guṉ guieḻwxtis.

12Blozhse ga, laa Carner yeeṉ co pchug stib cint co, goca xoop; hor co laa
tib zhodoxbni. Goṉpaanaazeeṉe laa longbidzpcow, zignac zeeṉ tib larngas
pquia lo ngbidz; laa mëë zig rludaa ren, sca nizhnie rlu lo mëë;

13 grë mel ne ndziib gbaa, masaque bliaaḻ ma lo guidzliu zig rliaaḻ grë
guigw yeeṉ zeeṉe rriee medox.

14 Znuse bdibëd gbaa, goca zigne racse grë guits ne rdibëd; grë gui, grë
guidzliu win ne no lo nisdoo, nëzrii nëzrec biaaṉa.

15Dzigo grëse zha ne nac zha rnabey lo guidzliu, grë zha ne nac zha non,
grë zha ne rapcheṉ, grë zha nroob ne rnabey lo meṉguiib, grë zha nroob ne
non xtiidz, ni grëragaamiech, niicle grë zha ne ruṉ xtsiiṉ beṉa, niicle grëgaa
zha ne ruṉ xtsiiṉ zhala, grëse zho biolan, zha ne biolan leṉ grë bliee, zha ne
biolangaa leṉ grëraa quie ne no dan;

16nguiedz roptsie zho rnee zho lo grë gui co, lo grë quie co:
―¡Goḻliaaḻ lad no, goḻcolan no, zeeṉa gaṉdraa meṉ ne zob lo xcan ro co no!

¡Goḻcolanno, zeeṉa dziaṉdno grëtaa guieḻnë ne cxeeḻmeṉne nac Carner yeeṉ
co!

17 ¡Sac nasi laa dze ro co bdziṉ! ¡Laa guieḻnëdox co nagoṉ ziaadle! ¡Ncuaaṉe
lëëbd no low!
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7
Zha ne pcuee lo grëse zha Israel

1Bded ga, goṉ naa tap anjl. Lo gza tap lad guidzliu, tibga anjl co zo tib lad
nocuëëzmeme. Wdzeepaaw,perni tibzhiblagyagrnidraa, niicle lonisdoow
dzese biaca; sac ni palal rrieedraame lo guidzliu.

2Tibaque zeeṉebrieequia stib anjl nëzne rlanngbidz, neysemexsell Dios;
nguiedz bnee me lo gza tap anjl co (anjl ne pcaa diidzbey ga guṉ guieḻqui lo
guidzliu ni lo nisdoo) rëbme:

3 ―¡Goḻcuëz zniip! Guṉde to guieḻqui lo guidzliu niina, niicle lo nisdoow,
niiclegaa grë yaga; sac naraa lozh guioquiaa no xsell xDios ne quia grë zha
ne ruṉ xtsiiṉ me.

4-8Zeeṉe blozh pquia sell co quia grëmiech co, bin naa lo grë zha ne ziaad
lo xtii zha Israel, rgaa zho tib gayoo chooptapmil:
Tsiipchopmil zha xtii Judá,
tsiipchopmil zha xtii Rubén,
tsiipchopmil zha xtii Gad,
tsiipchopmil zha xtii Aser,
tsiipchopmil zha xtii Neftalí,
tsiipchopmil zha xtii Manasés,
tsiipchopmil zha xtii Simeón,
tsiipchopmil zha xtii Leví,
tsiipchopmil zha xtii Isacar,
tsiipchopmil zha xtii José,
stsiipchopmil zha xtii Benjamín.

9 Zeeṉe bui naa zaatne zo xcan ro co, zaatne zo meṉ ne nac Carner yeeṉ
co, miech guizhiu ne goṉ naa ndxie ga; grë lose dii miech ne ndxie dib lo
guidzliuw. Ne nligaa miech guizhiuw, led miech ne lëbd ne glab new; grëse
zho niapse lar nquits nacw zho, ni no tiblëga zin nguia nia zho;

10nguiedz zëëb tsi zho, rnee zho:
Dios, meṉ ne rdziuuṉbey ne, meṉ ne zob lo xcan ro qui,
me nacmeṉ ne psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne;
me ni meṉ ne nac Carner yeeṉ qui.

11Horco grëse anjl ne ndxie igo xcan ro co, igo zaatne zob grëmeṉgol co, ni
zo gza tap bult mban co; grëse zho laa zho pquiitsgzhib nëz lo xcan co, haxta
bzooblo zho lo liu, rdeed zho xquizh lo Dios

12 rnee zho:
¡Scaw! Luu none dziooḻnie no,
none tibaque gneedz no xquizh lo luu,
luu rieguiaḻ dziuuṉnon no; sac luu nac xDios no.
Luu nac nacmeṉ ne rieṉraa,meṉ ne rap poder;
gacxe waa luu none ycaania grëse diidz ndzon,
gzataadze, niiclenadzew, gzhew, ni grëragaa izdoone ziaada. ¡Scanonegaca!

13Dzigo bnabdiidz tib meṉgol co, nëme lo naa:
―¿Pe naṉ luu sca cho nac grë zha ne nacw lar nquits qui? ¿Pe naṉ luu pa

nëz ziaad zho?
14Dzigo rep naa lo me:
―Naṉd naaw. Bzhiguieḻ bnëw lo naa.
Nëchaame:
―Lëë grë zha qui goṉ bded grëtaa guieḻnëdox ne goc lo guidzliu. Laa zho

nacw lar nquits qui, sac wbig zho lo Jesús psaṉmbe xchenme zho lo doḻ.
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15Gacxe waa squitaa ndzon ndxie zho gax lo zhixcan ro Dios, dze guieel
quiayooḻnie zho me leṉ xyadoo ro me. Me nac meṉ ne quianap zho grëse
zho;

16 led yedraa niina guet gbin zho, guet nisgaa zho; led yedraa niina ctsuu
ngbidz zho, sonëëggaa zho.

17Meṉ ne nac Carner yeeṉ ne zo delant lo xcan ro qui, me gdeed ncuaaṉe
gow zho, ni zigne rienie baxtor xpëcwxiil zho ro guiuu, sca zienie me zho
zaatne quiada nis ne rdeed guieḻmban. Led yedraa niina goon zho.

8
1Laa zeeṉe laameṉnenac Carner yeeṉ co pchug stib cint ne nzhidoo guits

co, cint ne naca gadz ga, dzese biac gbaa; xtselaa sca biac dze gbaa.
2Blozh ga, goṉ naa zeeṉe pcaania gadz anjl ne rzo lo Dios, tibga trompet.
3Ni brieequia stib anjl nzheṉ tib ptsigui niaa niapse guiib or. Zigne bdziṉ

me, bzo me delant lo xcan ro co, zaatne zo mezh or ne nac lo pcoog; ga
pcaania me nroob yaal parne ctsieel mew grë diidz ne rnee grë miech ne
no xnëz Dios zeeṉe rzodiidznie zho Dios.

4Dzigo bzëëg anjl co yaal co, tipse goc gox co grëw xtiidz grë zhaneno xnëz
Dios, laaw bdziṉ lo Dios.

5Blozh ga, ptop me grë gui ne ndziib lo pcoog co bloo mew leṉ ptsigui ne
nzheṉ me ga, blaaḻ mew lo guidzliu; dzigo psilo masaque rnee nguzi, rio bi,
riab belye ne, ni bni tib zhodox.

Pcuedz gadz anjl trompet
6Horco laa gza gadz anjl ne pcaania gza gadz trompet co, laa zho nsinle

nzheṉa, parne ycuedz zhow.
7Zeeṉe laa tib anjl copcuedz zhitrompet zho, hor copsilobliaaḻ guiequie lo

guidzliu ni bliaaḻ guilëë notsa ren. Gzoob ne teḻne glë guidzliu tsoṉ lal, dzigo
masaque tib lala bnitlo, bnitlo grëse yag, grëse lo guizh nguia ne no low.

8Blozh ga, zeeṉe laa stib anjl co pcuedz xquiib, hor co biab tib ncuaaṉ co
nisdoo, masaque rluw zig rlu tib gui nroob ne quiayazbel. Gzoob ne teḻ glë
nisdoo tsoṉ lal, bnitlo tib lala, biaalow niapse ren zeeṉe laa ncuaaṉ co biab
low.

9Bnitlo grësema, grëse guizh ne no lo tib lalga nis co, haxta grë barcw ne
no low bnitlo.

10 Loxaque blozh goc miṉ co, laa stib anjl co pcuedzaque xquiib zho, hor
co laa tibmel nroob briṉgaa gbaa, masaque rsoma bel zig razbel tib lë guier,
biab ma lo guidzliu. Lo grë guiubee, lo grë zhlian ne no lo guidzliu, lo tsoṉ
lal ne gzoob ne naca, pxiṉma tib lala.

11Grëse nis co goc nlayag, ndal miech ne gut low. Nacne bleelë zhomel co
Nlayag.

12Zeeṉe laa stib anjl co pcuedz xquiib goc zho tap, hor co zigtaa lo ngbidza,
zigtagaa lo mëëw, biuu tib niaza, schop niazaquew biaaṉ rziini; grë mel ne
ndziib gbaa, gzoob ne lo tsoṉ lal ne nac ma, hor co biuu tib lal ma. Rlupaa
lega net net rquiaa ngbidz; zaatne nacgaa guieel, ni palal peet rlud.

13Laa naa nowi, tibaque zeeṉe goṉ naa laa tib anjl bded groḻtaa zhan gbaa,
haxta rlupaa rio bi zie me lo me, nguiedz zëëb tsi me rneeme:
―¡Probsaxe grë miech ne ndxie lo guidzliu! Sac ncuaaṉe ntseebraa gac,

zeeṉe laa stsoṉ anjl qui ycuedz xquiib me.

9
1-2Zeeṉe laa anjl ne nac zho gaay ga pcuedz xquiib, hor co goṉ naa laa anjl

nebriee gbaapadzeela gapcaania tib liow, pxal zho ro tib guierdoo ro. Zeeṉe
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laa ro guieer co bzhial, per nli goxdoo ne briee ga, tib psioogsew zhan gbaa,
per ni palal rludraa lo ngbidz.

3Lo gox co, ga briee tiblometso bliaaḻ, bioogsema gdipse lo guidzliu, grëse
ma zob xcots ma, zig zob xcots meegu.

4Nacle diidz, peet guṉd ma grë guizh nguia, grë yag ne zëëb lo guidzliu,
sinque laama tsie tsiesacsi ma grësemiech ne quiad xbey Dios quia.

5 Yoobdox ne yquia zaatne yquiaaxcots ma, zigne rquia yoob zaatne
rquiaaxcots meegu; per gute ma zho, loxaque sca csacsi ma zho dipse leṉ
gaaymëë.

6 Leṉ dze co, haxta zhal miech yguib zho dieṉ zha guet zho, per grieelod
guet zho; soobladznë zho, tebaa zha gdziṉ guieḻgut lo zho, per leḻ sozita.

7Masaque rac grëmetso co zig rac grë guay ne tsienie zho lo diḻ. Rac loma
zig rac lo miech, ni zob tib ncuaaṉ co guic ma, rluw zig rlu tib coron or;

8 zëëb guitsguic ma zig zëëb guitsguic meṉ wnaa, ni zëëb lay ma zig zëëb
lay grë meedz.

9Dipse ladma ntse tib ncuaaṉ co, rluw zig rlu guiib; rio bi rzedz lo xiiḻ ma,
pale bi ne rio zeeṉe rded tib dzoon carret ne rgob guay, zie lo diḻ.

10Lëëdaameegu, sca zob xcots grë metso co lo xcol ma, miṉe yquiaaxcots
mamiech dipse leṉ gaaymëë co.

11Lëë grëmetso co pxeeḻ anjl dox ne rnabey guierdoo co, anjl ne rnee zha
Israel Abadón, laa xtiidz zha Gres rnee zho ma Apolión. (Nac diidz co, zig
rnee ne xtiitsë ne: Zha ne rnitlo.)

12Lëë tib guieḻnë ne gaṉmiech ga, per bii ziaad schopa.
13Goṉnaa zeeṉe laa anjl ne nac zho xoop ga pcuedz xquiib, hor co bin naa

zëëb tsi tib meṉ co lo mezh or ne nac lo pcoog ne zo lo Dios ga.
14Zëëb tsi meṉ co rneeme lo anjl ne blozh pcuedz xquiib ga:
―Güey, güeyxadz gza tap anjl dox ne quiadoo ro guiubee nroob ne nac

guiubee Eufrates.
15 Ible bzole gza tap anjl dox co par guṉ ma guieḻqui zeeṉe laa dze co, laa

hor co gdziṉ; dzigonacnehor co laamablaa, parne tsiegutmamiech. Gzoob
ne teḻne gacmiech ne ndxie lo guidzliu tsoṉ tant, masaque tib tant zho gnitlo
ma.

16Bin naa chop gayoo millon zhaguiib ne gacnie ma, niapse guay sob grë
zhaguiib co; masaquema gnabey lo zho.

17Goṉpaa naa zha rlu grë zhaguiib co zob zho lad grë guay co. Grëse zho
quiantse tib lë guiib gdipse zdoozho;masaque tsoṉ color rbeew, rbeewcolor
nizhnie, color nguia gbaa, ni color guts. Laa grë guay co, niaa guic ma zig
niaa guic meedz, masaque rriee bel, rriee gox, rriee zufr roma;

18 lo gza ncuaaṉ ne sca rriee roma, miṉ co beet lalga miech co.
19Lala rap grë guay co xquieḻntseebma ga nëz ro ma, ni rapaquemaw nëz

lo xcol ma; masaque nac xcol ma zig nac grë meeḻ dox, rias xcol ma rquiaa
maw ladmiech.

20Niicle scataa nzian miech ne gut, zha ne biaaṉ ib bdziebd zho. Tibaque
laa zho no ziegaṉ zho meṉdox, ziegaṉ zho grë zhimdio zho, mdio ne niaa
guiib or, mdio ne niaa guiib plat, mdio ne niaa guiib brons, mdio ne niaa
quie, mdio ne niaagaa yag; ncuaaṉe raṉda, ncuaaṉe ronda, ncuaaṉe rzëda,
per laa zho no tibaque ziegaṉ zhow.

21 Laa zho no quiayut zho samiech zho, quianab zho pe sac samiech zho,
quiangob zho zha ne led tsieeld zho, tibaque quiaban zho, ¡ni palal zienied
guic zho csaan zho grë guieḻntseeb co gbig zho lo Dios!
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10
Anjl ne nzheṉ tib libr win

1Blozh ga, goṉ naa biet tib anjl gbaa, rlupaa tib anjl nona, masaque nome
tib lo xcow, ni quia tib guitye glaa guic me. Biinidoo ne rriee lo me, lëëdaa lo
ngbidz; scasaque ni me, masaque riaazbela.

2Nzheṉme tib libr win, nzhialse lo libr co.
Bdziṉme lo guidzliu, bzome ni derechme lo nisdoo, laamiṉ revés bzome

lo guidzliu.
3 Ga zo me pquiaa me tib redz nroob, lëëdaa zeeṉe rgobeedz tib meedz;

loxaque blozh pquiaame redz co, zeeṉe laa gadz nguzi bnee, pquiab lo redz
ne pquiaame ga.

4 Laa naa zale yquia naa miṉe bnee gza nguzi co, tibaque bin naa tsi tib
meṉ co gbaa, nëme lo naa:
―¡Coo, yquiaad luumiṉe bnee gza nguzi qui! Sac nodne gacnaṉmiecha.
5Dzigo goṉ naa blis anjl co nia derechme nëz gbaa,
6bzeetmeDios (meṉ ne gdziṉd dze guet, meṉ ne bzaa gbaa, bzaa guidzliu,

bzaa nisdoo, ni grëtaa ncuaaṉe no low), rëbme:
―Dios zobwi gaṉle, nasi goṉ laa dze co bdziṉ.
7Grësemiṉebneeme lo zhanebiadteedxtiidzme, laawgacniina zeeṉe laa

stib anjl qui ycuedz xquiib zho. Grëse miṉe no guic me guṉ me ni gocnaṉd
miecha, niina laa zho gaṉa.

8Dzigo wbiire bneemeṉ ne zëëb tsi gbaa ga, nëme lo naa:
―Güey, bnaaz libr win ne nzheṉ anjl ne squi zo i.
9Nacnebianaa loanjl co, repnaa lomegneedzme librwinco, dzigonëchaa

me lo naa:
―Ledaaw nu, per lëëraasi none gow luuw. Zeeṉe laa luu noyowa, nex sac

luuw; per zeeṉe gdziṉa zdoo luu, laaw gacnla.
10Dzigo bnaz naa libr win co nia me, dow naaw. Nligaa nex rdioowa now

ro naa, per zeeṉe laaw bdziṉ zdoo naa, beeṉnëw.
11Blozh ga, nëchaameṉ ne bin naa tsi glo ga:
―Naraa goṉ none gnee luu gaṉle zha nac ncuaaṉe ted grëraamiech, zigtaa

zha ne no guiedz wina, zha ne no guiedz nrooba, zha ne rnabeygaaw.

11
1Dzigo biaad tib meṉ co bneedz me tib yag ne rbix lo naa, rgaaw zig tib

metr, bnabey me naa ctix naa xyadoo Dios, ctix naa zaatne nac lo pcoog, ni
glab naa dieṉ palal miech ne rie yadoo co riegaṉ zho Dios. Pso me diidz lo
naa, nëme:

2 ―Lëëraasi ctiixd luu nëz ley, sac laa lugar co nole ladznia zha zit; zha
gnabeya, zha gnabey guiedz ndzon ne naccheṉ Dios i; dipse leṉ tsoṉ iz groḻ
ne ziaad nu, guṉ zhow zigne gacladztaa zho.

3Gane leṉ dze riique laa naa cxeḻ chop zha ne ruṉbeypaa cho nac naa, tib
lar beeḻze gacw zho, zig racwxab zha ne no guieḻnë; dipse leṉ tsoṉ iz groḻ co
gnee zho gaṉle pe nac grë ncuaaṉe ziaadyob gaṉmiech.

4Lëë zha co nac grop zhan yag oliv ni grop biini ne raquietle lo Xtiidz Dios
ga zo lo Dios (meṉ ne nac bizhuan guidzliu).

5Zeeṉe laa grop zha co bdziṉ, choot brieelod lega nsacsi zho, sac grëse zha
ne wbig gocntseeb lo zho, tib biecse zha co lo bel ne briee ro zho.

6Bdeed Dios poder lo zho ycuëëz zho nisguie, zrieelo gnabey zho guiabda
dipse leṉ dze ne nonee zho lo miech ga, haxta zrieelo gnabey zho tsaalo nis
gaca ren; ni horne gacladztaa zho, zrieelo ndalraa grë guieḻzi ne gnabey zho
gaṉmiech.
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7Zeeṉe bzase dze ne bnee zho lomiech ga, hor co laa tibmadzabdoo briee
leṉ guierdoo co; ntseeb rac ma lo zho. Mbe blëbd zho lo ma, beet ma zho.

8-9 Tsoṉ ngbidz groḻ goot xcuerp zho groḻ leṉ guiedz ro co, guiedz ntseeb
co. Pale Sodom, pale Egipt, sac goṉ guiedz coque, ga pquiaa miech meṉ ne
rnabey zho lo cruz. Ib bdeetemiech diidz ngueets zho, grësemiechnenodib
lo guidzliu goṉ sca nix zho ga;

10dipse lo guidzliu, masaque tib guieḻbleydoo ne bio miech gza dze co, goṉ
zho laa grop zha co gut, sac nroob beṉneed zhomiech. Lo guieḻbley co, haxta
bioxcomiech pe ncuaaṉe bgadlsa zho lo samiech zho.

11Zeeṉeblozh tsoṉngbidz groḻ co, tibaquezeeṉe laa zhiEspírituDiosbdeed
guieḻmban lo grop zha co stib, laa zho guche ga; grëse miech ne ndxie lo
guidzliu, zeeṉe goṉ zhow, per nli bdzieb zho, rdzieldraa zho zha guṉ zho.

12Horco nguiedz zëëb tib tsimeṉ co gbaa, bredzme grop zha co. Goṉlo grë
miech ne rlëë raṉ zho ga, masaque no zho tib lo xcow, laa zho bzoquia gbaa;

13 loxaque laa zho bzoquia gbaa, zeeṉe laa tib zhodox bni. Gzoob ne teḻne
nlë guiedz ro co tsii tant, tib tanta bnitlo lo zho co; gut gadzmilmiech. Grëraa
zha ne biaaṉ,mazdraa bdzieb zho, lo dzeb co laa zho psilo rooḻnie zho Dios.

14 Sca gaṉmiech stib guieḻnë co. Lëë bropa ga, per znusaque guiaad stiba.
15 Sac loxaque blozh ga, zeeṉe goṉ naa laa stib anjl ne nac zho gadz ga,

pcuedzlaque xquiib; hor co nzian tsi meṉ co zëëb gbaa, nguiedz rneeme:
Nasi nagoṉ,
laa Dios gnabey grëse guiedz ne ndxie lo guidzliu, gropmeMeṉ ne pxeeḻ me

ga.
Mele gnabeya, grëtaa leṉ izdoo ne ziaad.

16Psiloque gza gaḻptapmeṉgol ne zob lo xcan ne zo lo Dios ga, pquiitsgzhib
zho lo me, haxta bzooblo zho lo liu, rdeed zho xquizh lo me,

17 rnee zho:
Xquizh xquieḻnzaac luu,
sac nasi laa luu glumeṉ nroob nac luu, laa luu csilo gnabey.
Luutaque nacmeṉ nemazdraa nroob.
18Grëse guiedz, brieequia zha ne gocntseeb lo luu;
per nasi laa dze bdziṉ, laa luu glugaa xquieḻblëë luu lo zho.
Grëse zha ne gutle,
niina laa luu gdeedmiṉe rieguiaḻ zho tib tib zho.
Grë zha ne beeṉ xtsiiṉ luu, pteed zho xtiidz luu lo miech,
grë zha ne ngab lo luu, zha ne ruṉnon lë luu,
zigtaa zha gola, zigtagaa zha wina, niina laa luu gdeed zhipremio zho;
zha ne na loxaquegaa guieḻntseeb beeṉ,
niinataa laa luu gnitlo zho.

19Loxaque blozh sca bnee gzameṉgol co, zeeṉe laa yadoo ne no Dios gbaa
bzhial, nieeṉpaa guiṉnenotsowquie lag ne pquia diidz ne psaṉme lomiech.
Horco psilo bliaaḻ tib guiequiedox, loxaque nëzrii nëzrec riab belye, ni rio bi
ratsie nguzi; guiequiedox co noliaaḻ, zeeṉe laa tib zhodox bnique.

12
1Horco goṉ naa blu tib ncuaaṉe gzee zdoo ne zhan gbaa. Ga brieequia tib

wnaa,masaque igosemeriab tibbiini, zig riabxbiiningbidz, ni zob tib coron
guic me, quia tsiipchopmel cho coron co; ngali ni me zobmëë.

2Rlupaa zoney me mëëd, rquiaadan me redz, laa me rquiale yoob ne gap
me xpëëdme.

3Tibaque brieequia tibma ngol, dipsema rna nizhnie, niaama zigne niaa
ngutsiets; zob gadz guic ma, ni tsii zhozma, tibga coron zob tib tib guic ma.
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4Znuse bzieecwma xcolma, blaaḻma palalmel gbaa lo guidzliu; gzoob ne
nlë mel tsoṉ tant, masaque tib tant mel co blaaḻ ma. Wbig ma lo wnaa co,
quiambëzma gal xpëëdme, parne gowmawin.

5Per zigne golmëëd co, znuse bdziṉwinnëz lo Dios, zaatne zobme rnabey
me; tib mëëdbguiw, nacle diidz tib meṉ ndip xtiidz gac win, win gac meṉ ne
gnabey grëse guiedz ne ndxie lo guidzliu.

6Horcogazhaquewbzhooṉwnaacoga, laamezie tibdanzit, zaatnepsaṉle
Dios diidz gaṉ zhome dipse leṉ tsoṉ iz groḻ.

7Nacne bio tib diḻ gbaa. Psilo anjl Miguel, grëme grëraa anjl ne nacnieme,
bdiḻniemema ngol co grë ma xanjl doxma;

8per blëbdma, beṉcxooṉ zhoma gbaa.
9Lëë ma ngol co ga nac meeḻ dox ne notaque padzeela, lëë meṉdox ga, lëë

Satanás ga, ma ne scataa tibaque noquidie miech; hor co laa zho bzonëzma
nëz lo guidzliu, grë xanjl doxma.

10Dzigo bin naa, nguiedz zëëb tib tsi meṉ co gbaa, rneeme:
¡Lëëw nagoṉ!
¡Nasi laa dze ne ycaaniapaa Dios zha ne ngab lo me, laa dze co bdziṉ!
Nasi laa me blu poder ne rapme,
nasi laa Meṉ ne pxeeḻ me lo guidzliu ga gnabey lo grëse zha ne ngab lo me.
¡Laame beṉcxooṉlemeṉdox!
Ma ne scataa dze guieel nolisqui dieṉ pe ruṉ zho,
nac zho zha ne nacgrë ne.
11Peet brieelodma niuṉma zho,
sac niapse meṉ ne nac Carner yeeṉ ne gut lo cruz ga bnalo zho;
ni lalnu ib bdziebd zho, bnee zho lo miech cho nacme,
bleeladz zho xquieḻmban zho, no zho haxta beet miech zho.
12 ¡Gacxewaa tib guieḻbley nroob ne rac gbaa niina!
¡Grëse to ne nac to zha ne no gbaa, goḻley!
¡Per probsaxe grë zha ne no lo guidzliu, sac laa meṉdox co tsiesacsi zho!
Ntseeb rac ma laama zie nëz co,
rieṉma riaaṉdraa nroob dze ne sonlaama.

13 Zeeṉe goṉ ma sca bzonëz zho ma lo guidzliu, dzigo ptsidiḻ ma wnaa ne
gopmëëdbgui co.

14Nacne bzoob zho chop xiiḻme, lëëdaa xiiḻmsidoo; par grieelo xooṉme lo
ma, gueyme dan zit ne nole diidz gaṉ zhome dipse leṉ tsoṉ iz groḻ co.

15Gocladzma nsiloowmame, bleema tib nis naal roma, pale tib guiubee
ro,

16per psaand guidzliu me, znuse bzhial low psi grëse nis naal co.
17Horcomazdraa blëëniemame, psiloma noguibma zha csacsima grëraa

zha ne ziaad lo xtii me. Lëë grë zha co zienaḻ miṉe rnabey Dios, ni rdziebd
zho rlu zho xnëz Jesús no zho.

18Nacne güeyma, bzoma ro nisdoo.

13
Brieequia chopma ntseeb

1 Tibaque zeeṉe goṉ naa laa tib ma nroob brieequia lo nisdoo co, ntseeb
niaa ma. Ncuaaṉe gdzieb ne rlu ma, gadzraa guic ma zob ni zob tsii zhoz
ma; tibga coron zob tib tib zhoz ma. Gzase guic ma quia diidznë ne rneenë
ma Dios.

2Rnama zig rna grëmeedz rabon, per ni ma niaa zig niaa ni os, laa roma
niaa zig niaa ro meedz. Dzigo bzo ma nizhnie co ma guiaaṉ ma xlugar ma
co, male gnabey.
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3No tib guic ma no tib mdel nroob, rlu mer niet ma zeeṉe sca goc guic co
ma. Miṉ co goṉ miech, grëse zho psilo zho rleynie zho ma, miṉe rnabeytaa
ma zho, ruṉ zhow.

4Horco grëse zho rleynie zhomanizhnie co, rquiitsgzhib zho loma, rdeed
zho xquizh lo ma bzo ma ma ntseeb co; scasaque rquiitsgzhib zho lo ma
ntseeb co, rnee zho:
―¡Tsodraa stib zha zig luu! ¿Cho dieṉ grieelo tiḻnie luu?
5Dzigo rëbmanizhnie co loma gneema grë diidz dox, grë diidznë, gneenë

ma Dios; bdeedma co diidz gnabeyma lo guidzliu dipse leṉ tsoṉ iz groḻ.
6Nacne psilo ma rneenë ma Dios, rdzibdee ma me, rdzibdee ma grë zha

no gbaa ne.
7Grë zha ne no lo guidzliu, zha ne ngab xnëz Dios, bdeed me diidz psacsi

ma zho, haxta beet ma zho; masaque ma bnabey grëse miech ne ndxie lo
guidzliu.

8Laa grëraamiech, güey zho güeygaṉzhoma, lëë grë zha coquiad lë lo xlibr
meṉ ne nac Carner yeeṉ ne gut ga. Haxta zeeṉe biaa guidzliu no libr co, lo
co quia lë grëse zha ne ygaa guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

9Lo grë to ne nac to zha ne rnalo Dios, zha ne no liaadzmiṉe none naa nu,
goḻquiaadiagmiṉe gne naa nu gaṉle:

10Zha ne gnaaz to co zho to ladzguiib, yeque zho zio zho ladzguiib; zha ne
csacsigaa to, teḻ zha gut zho to, scaque gutmiech zho. Gacmbande to sca, sac
goṉ ga glu to nli rnalo to Dios, nli zlëb to teḻ pe nactaa guieḻnë ne gaṉ to.

11 Blozh ga, goṉ naa brieequia stib ma nroob lo guidzliu, scaque ntseeb
niaama, zob chop zhozma zig zob zhoz carner, per ncuaaṉe gdzieb ne zeeṉe
laa ma roptsie.

12Yema rapma poder, squi zoma ne nomdel nroob co guic rnabeyma teḻ
zha racladzma; bnabeyma yquiitsgzhib grësemiech lo ma co.

13Ncuaaṉegzeezdoomiechruṉma,haxtabrieelobnabeymabiet gui gbaa
bliaaḻa lo guidzliu.

14 Ne scataa grë ncuaaṉ ro ne rrieelo ma ruṉ ma, pquidie ma miech,
bnabey ma zho bzaa zho tib mdio zig niaada ma ne bdedlaa lo guieḻgut ga,
ma ne scataa nat guic ga bga.

15 Blozh ga, bdeed ma xquieḻmbanmdio co, parne grieelo gneew. Bnabey
ma guet grëse zha ne soliaadz yquiitsgzhib low,

16ni bnabeyma grësemiech güey zho tib bey, yase yquiaw nia derech zho,
yquiaagaaw quia zho; grëse zho zigtaa zha gola, zigtagaa zha lasa, zigtaa
zha ne rapcheṉa, zigtagaa zha ne peet rapda, zigtaa zha ne ruṉ xtsiiṉ beṉa,
zigtagaa zha ne choot rnabeyda.

17 Zha ne tsod bey co, grieelod guṉ zho wzi niicle grieelodgaa cto zho; sac
bey co rlu cho nac zha ne ngab lo ma, lëë lë ma ga, lëë número co rlu zha lë
ma.

18Tib lëmiech nac número co; xoop gayoo tsoṉgaḻ xoop naca. Zha ne ligier,
zha ne niini, zieṉ zho cho nacma co.

14
Biiḻ tib gayoo chooptapmil zho

1Tibaque zeeṉe goṉ naa laa meṉ ne nac Xcarner yeeṉ Dios ga zo guic Gui
Sión, miech guizhiu ne zonie me ga; lëë grë zha co nac tib gayoo chooptap
mil zha ne quia lë me guic ga, gropme Pxozme.
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2Horco bin naa tib bi nroob gbaa, zig rio bi rrieengaa tib nis naal tib ro
quie, zig ratsiegaa grë nguzidox, ni bin naa ndal tsi zha co zëëb noyooḻ zho
tib cant, rlu niapse arp noyooḻnie zho cant co.

3Tib cant cuba, laa zho noyooḻa lo meṉ ne zob lo xcan ro co, zaatne zo gza
tap bultmban co, zaatne zob grëmeṉgol co. Loxaque tib gayoo chooptapmil
zha ne pcuee lad grë miech guidzliu ga, zha cose brieelo pquiab lo cant co.

4 Sac zha co ib beeṉctald xtoḻ, rrieequia nac zho zig tib wnaa ne bgaaḻd
mgui; tibaque zo zho lo Meṉ ne nac Carner yeeṉ co, zaatne zieetaa me.
Masaque nac zho lo Dios, ni lo meṉ ne nac Carner co, zig tib nex ne glopaa
riet riogon lo me.

5Biod dze ne nquidie zho, mbe zdoo zho, mbe lo zho nëz lo me.
6Horco brieequia tib anjl nosiibe zhan gbaa, neymeDiidzNdzonne rdeed

guieḻmban, diidz ne gdziṉd dze nitlo ga; laa me ziaad par gnee mew lo grëse
miech ne ndxie dipse lo guidzliu.

7Nguiedz zëëb tsi me, rneeme:
―¡Goḻguieṉ goḻgon miṉe rnabey Dios, iṉe goḻleynie me, sac goṉ laa dze ne

guṉmeguieḻwxtisbdziṉle! Iṉegoḻquiitsgzhib lome, goḻgaṉgaṉlemebzaagbaa,
me bzaa guidzliu, me bzaa nisdoo, me psaṉ grëse zaatne rlan nis.

8Zhits anjl co naḻ stib anjl, nguiedz rneeme:
―¡Nasi laa guiedz Babiloin nitlo! ¡Guiedz nroob ne scataa pquiil grëraa

guiedz, beeṉ grëmeṉguiedz co ncuaaṉ ndzab ne beeṉa, pxiṉa guic zho!
9Zhiits co naḻaque stib anjl, scaque nguiedz zëëb tsi me, rneeme:
―¡Grëse zha ne yquiitsgzhib lo ma ntseeb ne brieequia lo nisdoo ga,

yquiitsgzhib zho lo mdio ne niaa zig niaa ma ga, gdeedgaa zho diidz yquia
xbeyma nia zho, yquiaagaaw quia zho,

10 ib tedsod ye zho ygaa lo grëtaa guieḻnëdoxne csiaabDios! Squi zobwi grë
xanjlme, squi zobwiMeṉnenac Xcarner yeeṉme, laa zho guey lo guidox ne
rieguiaḻ zho, zaatne tibaque quiayazbel tiblo ncuaaṉe rtsuu lë zufr.

11Dze guieel cso laan ne tsec guidox co, ni palal gapd zho descans ga; sac
sca pquiitsgzhib zho lo ma ntseeb co, pquiitsgzhib zho lo mdio ne niaa zig
niaama ga, ni pquia zho xbeyma.

12 ¡Ga nagaṉle gaṉ grë zha ne ngab lo Dios, zha ne mban zigne rnabey
me, zha ne tiblique zienaḻ zhiwseed Jesús, zeeṉa gacmband zho niicle teḻ pe
nactaa grë guieḻnë ne noyaṉ zho!

13Dzigo bin naa zëëb tib tsi meṉ co gbaa, nëme:
―Pquiaamiṉe gni naa nu.
Nëchaame:
―Dichos grëse zha ne rnalo Jesús, niicle niinaga guet zho.
Pquiabaque Espíritu Sant, rneeme:
―Nligaa dichos zho, sac grë guieḻnë ne bded zho, nataa laaw blozh; nasi

laa zho ygaa guieḻnzaac nroob ne gdeed Dios lo zho, porne wban zho zigne
rnabeyme.

14Zeeṉebuinaa stib, dzigo laanaa goṉle tib xcownquits; lo xcowco zob tib
meṉ co, rlu me zig rlu Meṉ ne pxeeḻ Dios ga biaad lo guidzliu. Zob tib coron
or guic me, ni nzheṉme tib yaguiits nroob.

15Dzigo briee tib anjl leṉ yadoo ro ne zob gbaa, nguiedz bnee me rëbme
lomeṉ ne zob lo xcow co:
―¡Niinaga blooyaguiits grë zhob ne squitaa zëëb lo guidzliu! ¡Sac goṉ gol-

lew, laa dze ne tsasa bdziṉle!
16Dzigo pteedmeṉ co yaguiits dipse lo guidzliu, ptopme grëse zhob co.
17Blozh ga, briee stib anjl leṉ yadoo ro co nzheṉ me tib guiib hoz, rlupaa

per nli ndox low.
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18 Loxaque briee anjl co, laa anjl ne quianap gui ne ndziib lo pcoog
brieeque; nguiedz bneeme rëbme lo anjl ne nzheṉ hoz ga:
―¡Niinaga pchug grësemzhiig uv ne squitaa zëëb lo guidzliu, sac goṉ laaw

gule!
19-20Horco znuse pteed anjl co hoz lo guidzliu, pchug me grësemzhiig uv

co, güeycodzëë mew tib leṉ pil nroob ne zob tib lad ro guiedz. Ga güeyzëëni
zho grë uv co, ptaadz zhow; dzigo rennaaldox ne briee zhanpil co,masaque
lal ne rzënimiech xoop ngbidz, lal gawbiig lo ren co igo pil co; teḻ niacamiṉe
sëëb tib guay low, zdziṉa haxta zhan cho ro ma. Rrieequia sca nagoṉ gac
miṉe gnabey Dios ted grë zha ntseeb.

15
1 Tibaque zeeṉe goṉ naa, ncuaaṉe ro, ncuaaṉe gzee zdoo ne goc gbaa.

Brieequia gadz anjl, tib tib anjl co tibga guieḻnë guiaadnie me ted grë miech
ne ndxie lo guidzliu; guieḻnë co lozh cueezhian Dios miech.

2Dzigo gax lo naa goṉ naa tib dzoon miech, masaque rquiabni, masaque
rna gui zaatne zo zho, nëzrii nëzrec rac lo co, pale lo nisdoo. Lëë grë zha co
beeṉ gan, pquiitsgzhibd zho lo ma ntseeb co, pquiitsgzhibd zho lo zhimdio
ma, niicle biodgaa zho xbeyma. Grëse zho tibga xarp Dios nzheṉ zho,

3 quiayooḻ zho zig biiḻ grë zha ne psilaa Moisés Egipt. Rley zho, sac niina
laa Xcarner yeeṉ Dios psilaa zho lo ma ntseeb co; rnee zho:
Dios, luu ne nac luumeṉ ne grësew rrieelo ruṉ,
ncuaaṉe nroob, ncuaaṉe gzee zdoomiech, nac grë ncuaaṉe ruṉ luu.
Luu nacmeṉ ne rnabey,
lo grëse zha ne ngab lo luu, niapse diidzli rnee luu, niapse miṉe nonguieḻ

rnabey luu.
4 ¿Zha rna zha ne dieṉ gdzieebd luu?
¿Zha rna zha ne gleyd gooḻnie luu?
Sac luuse nacmeṉmbe zdoo, meṉ ne ni tib doḻ rapd.
Grëse guiedz ne ndxie lo guidzliu,
zriee miech guiaad zho yquiitsgzhib zho lo luu;
sac nasi laa luu blu zha ruṉ luu guieḻwxtis.

Gadz anjl ne pxeeḻ guieḻnë lo guidzliu
5Horco goṉ naa bzhial zaatne nac Lugar Nda leṉ xyadoo Dios gbaa,
6 ga briee gza gadz anjl ne guiaadnie guieḻnë ne no guiaad lo guidzliu ga.

Iṉenquitsbie rnaxabgzaanjl co, haxta rzëëg lada, ndxiega tib cinchorhaxta
ncaaṉ leṉ zhicwme.

7Dzigo wbig tib bult mban co, bdeeda tibga cop nroob niaa niapse guiib
or lo tib tib anjl co; leṉ cop co ga nodzë grëse guieḻnë ne nac xquieḻblëë Dios,
meṉ ne gdziṉd dze guet.

8Horco grësexquieḻndzonDios, grësepoderne rapme, biodzë leṉ yadoo co,
rluw zig rlu tib gox; choot brieelodraa nzëëb leṉ yadoo co, haxta blozh goṉ
miech gza gadz guieḻnë ne güeynie gza anjl co.

16
1Dzigo bin naa nguiedz zëëb tib tsi meṉ co leṉ yadoo ro co, bneeme lo gza

gadz anjl co, rëbme:
―Goḻtsie, goḻtsiexiee gza guieḻnë ne nac xian Dios i lo guidzliu.
2Dzigo briee tib anjl co, güeyme, güeylaatme xcop me lo guidzliu, hor co

grëse zha ne noquiitsgzhib lo zhimdiomantseeb co, zha ne quia xbeyma ga,
psilo biaaḻ dipse lad zo, yoobdox ne rquia zho.
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3 Güeyaque stib anjl co, bdziṉ me blaat me xcop me lo nisdoo, zeeṉe laa
ncuaaṉ co bzhiee lo nisdoo, grëse nis co biaalo ren ctoo; ni stib ma ne no
low biaaṉdraa.

4Laa miṉ co bded, zeeṉe laa stib anjl ne rac zho bioṉ ga güey, güeylaatme
xcopme grëse guiubee, grëse zaatne rda nis; nacne grëse nis co biaalo ren.

5Dzigo bin naa tsi anjl ne rnabey nis, rëbme lo Dios:
―Dios, ible rieguiaḻ miṉe beeṉ luu i; luu ne nac luumeṉmbe ne ni tib doḻ

rapd, meṉ ne tibaque nac, meṉ ne gdziṉd dze gdzëë. Lëëw i beeṉ luu, squi
beeṉquizh luu grë miech qui miṉe zëëb zho,

6 sac goṉ blactaa grë zha ne ngab lo luu, blactaa grë zha ne biadteed xtiidz
luu psacsi zho, pxiee zho xchen grë zha co. Miṉ qui rquiin zho, guie zho grë
ren qui na.

7Zëëbaque tsi stib meṉ co zaatne nac lo pcoog leṉ yadoo co, rneeme:
―¡Dios, luu ne nac luu meṉ ne nroob ne grësew rrieelo ruṉ, nligaa ible

rieguiaḻa squi beeṉquizh luu grë zha qui miṉe beeṉ zho!
8Blozh ga, briee stib anjl ne rac zho tap ga, güeyme güeylaatmexcopme lo

ngbidz, hor co gocnlëëraa xbiini ngbidz, ptsuuwmiech.
9 Niicle scale nodzu grë miech co, per ib biablod zho, laa ne nsaan zho

xquieḻntseeb zho, nleynie zho Dios, leḻ psilo zho rneenë zho me, pe nacne
noxeeḻ me grë guieḻnë co.

10 Zeeṉe briee stib anjl co, güeyme güeylaatme xcop me zaatne zobnabey
ma ntseeb ne brieequia lo nisdoo ga, dzigo znuse goc tib ncowdoo grëse
guiedz ne rnabey ma. Lo yoobdox ne rquia grë miech co, haxta rowye zho
ludz zho;

11per niicle scaw, ib psaand zho xquieḻntseeb zho, leḻ psilo zho rneenë zho
Dios, pe nacne scataa rquia zho yoob, pe nacne scataa quiayaaḻ gdib lad zho.

12Zeeṉe laa anjl ne rac zho xoop ga güey, güeylaatme xcopme leṉ guiubee
Eufrates, hor cogazh wbidz nis naal ne zhoob guiubee ro co. Nacne bio nëz
ted grë meṉ ne zobnabey grë guiedz ne ndxie nëz ne rlan ngbidz.

13Horco goṉ naa tsoṉ me yozh, niaaw zig niaa mbiich, tiba briee ro ma
ngol nizhnie co, tiba briee ro ma ntseeb ne brieequia lo nisdoo ga, laa stiba
briee ro zha ne noteed xtiidz ma ntseeb co.

14 Cheṉ meṉdox nac gza me co, ruṉa grë ncuaaṉe nroob ne rzee zdoo
miech; dzigo güeya güeyzodiidzniew grëse zha rnabey ne no dipse lo guidzliu,
parne tipse gac zho tiḻnie zho meṉ ro ne nac Dios, gaḻ dze ro ne gdeed me
miṉe rieguiaḻ tib tib miech.

15Tibaque zeeṉe laa meṉ ne rnabey ne ga bnee, nëme:
―Zhile goṉ laa naa guiaḻ. Nsin sca goḻso, sac zigne racnaṉd bizhuan yu pa

hor sëëb ngbaan yu, scaque gacnaṉde to pa horpaa guiaḻ naa. Dichos zha ne
yquiambëz naa, iṉe mbe xab zho nacw zhow; sac goṉ mban tsie zho teḻne
scase zo zho zeeṉe laa naa glanso, ni lala tib guieḻtodox ga grieequia zho.

16 Dzigo pcaalsa grë zha rnabey co grë xmeṉguiib zho, zaatne rnee zha
Israel Armagedón.

17Horco güey anjl ne nac zho gadz ga güeylaatme xcop me lo me ne rriee
lo guidzliu; dzigo bnee tibmeṉ co zaatne nac lo zhixcanDios leṉ yadoo gbaa
ga, nguiedz zëëb tsi me rneeme:
―¡Nasi nagoṉ ledaaw blozh bza!
18 Dzigo psilo nëzrii nëzrec riab belye, loxaque bi rio ratsie nguzi. Lo

belye co, lo bidox co, laa tib zhodox psiloque bni; wlaltaa ne ndxie miech
lo guidzliu, gard gni tib zhodox zig miṉ co.

19Grë guiedznendxie lo guidzliu, per ni rludraa zhaniaaw; zig nac guiedz
nroob ne nac Babiloin ga, haxta tsoṉ lë goca. Horco beeṉquizh Dios zha
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Babiloin, grëtaa guieḻntseeb ne zëëb zho; psiaabzi me zho por grëtaa zhian ne
pquiaa zhome.

20 Grëse guidzliu win ne no lo nisdoo, rludraa dieṉ yow; grë gui glaa,
loxaque nëzrii nëzrec bliaaḻa.

21Miṉ co blozh, zeeṉe psilo bliaaḻ tib guiequiedox lad grëmiech co, tib tib
guiequie co nëwmaase choo kil. Goṉ zho scataa noyab guiequie co, laa zho
noque rdzibdee zho Dios.

17
Zob tib wnaa yozh lad tibma ntseeb

1Lo gza gadz anjl ne sca blaat grë guieḻnë co lo guidzliu, lad co briee tibme
biaad, nëme lo naa:
―Dë gaṉle, zeeṉa glu naa lo luu zha nactaa caxtigw ne ygaawnaa yozh ne

raṉ luu squi zob lo grëse nis ne no lo guidzliu.
2 Lëë wnaa qui pxiṉ guic grësemiech ne no lo guidzliu güeynaḻ zho grëtaa

guieḻyozh ne beeṉme; haxta grë zha rnabey, güeynaḻ miṉ co.
3 Sca nolu Espíritu Sant grë ncuaaṉ co lo naa, dzigo güeynie anjl co naa tib

dan zit. Ga goṉ naa laa wnaa co zoble lad tib ma nroob, ntseeb niaa ma co,
zob gadzraa guic ma ni zob tsii zhoz ma; gdipse ma rna nizhnie, gdipse lad
ma quia grë diidz ntseeb ne rneenëma Dios.

4 Glaa glaa zhits ma ntseeb co zob wnaa co, masaque nizhnie nlaan,
nizhnie ren rna xab me, loxaque grë guiib or, grë quie rbebni, grë quie
perl, ngaḻguiee lad lar co. No tib cop nroob niaa me, niaaw niapse guiib or,
rrieequia leeṉ co nodzë grëtaa guieḻntseeb, grëtaa guieḻyozh ne ruṉme.

5Ni quia bla lan diidz quia me, rneew: “Lëë guiedz nroob ne nac Babiloin
nu, guiedz ne nac xniaa grësewnaa yozh, guiedz ne nac xniaa grëse zha ne
ruṉ ncuaaṉembixladz.” Lëë lë me ga, hor coraa bzhoobneṉ zha nac lë me.

6Dze rwi naa lo me, dzigo goṉ naa rac me zig rac zha ne rzudz. Nziandox
zha ne no xnëz Jesús beet me, rrieequia grëtaa ren ne pxieeme ga sca noyuṉ
me. Bzee zdoo naa, ni bdzieeb naa goṉ naa zha rac wnaa co.

7Dzigo nëchaa anjl co lo naa:
―¿Pe nacne rdzieeb luu? Na gaṉle gni naa lo luu cho nacwnaa co, cho nac

ma ne sca zobme lad ga.
8Padzeela nomantseeb co, guieṉdmaniinapaa, per zhile laama griee leṉ

guierdoo ne nioogyu ma, laa ma griee ga parne diunavez nitlo ma; grë zha
ne quiad lë lo libr ne zhobnee chonac zhane ygaa guieḻmban ga, seedox zdoo
zho zeeṉe gaṉ zho laama grieequia stib, sac tibaque naṉ zho gutle ma.

9Wenwen pquiaadiaga gaṉle: gza gadz guicma ga, rrieequia lëëw nac gza
gadz gui win ne zob wnaa co zobnabeyme.

10Ni rrieequiaque lëë gadz zha ne rnabey ga: gaay zho bnabeyle, tib zho
quianabeyniina, laa stib zhonaraa gnabey; per zeeṉe laa zha co guiaad, zhis
dze ne gnabey zho.

11 Lozhse gnabey zha co, laa ma gnabeyaque, ma gac zha rnabey co xon,
niicle ne yele ma ga goc zha co gadz; gataa laama nitlo.

12 ’Zhozma, rrieequia lëë stsii zhanegnabeyga, gzase zhaconaraagnabey
zho, tipse ycaania zho guieḻrnabey gza zhoma. Zhisaque dze sca gnabey zho,

13 dzigo laa gza tsii zha co guiaaṉ diidz gzo zho ma, ma gac zha nroob lo
zho.

14Zacnie zhoma, grëse zho tsie tsietiḻnie zho Xcarner yeeṉ Dios, per znuse
guṉmeṉnenacCarneryeeṉcogan lozho; sacmenacmeṉnernabey logrëse
zhanernabey, logrësezhanenon. Grësezhane tsienaḻ zhitsme, tsietiḻniezho
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ma co, lëë grë zha co nac zha ne bzooblo Dios bredz me zho bgab zho xnëz
me, ni ib psaand zhome.

15Blozh ga, nëchaa anjl co lo naa:
―Lo grëtaa nis ne goṉ luu sca zob wnaa yozh co, rrieequia lëë nis co nac

grëse guiedz, grëse dii miech ne ndxie lo guidzliu.
16Per zdziṉ dze lëëquema ntseeb co, tiḻniewnaa co, grë ma gza tsii zha ne

rrieequia nac zhozma ga; zlëëniedox zhownaa co, saṉwin zhome, haxta xab
me cuee zho, znitlo zhome, sëëg zhome lo gui.

17 Ib Dios csiaab guic zho gnitlo zhownaa co, nimeque csiaab guic zho gzo
zhoma co gacma zha ne gnabey lo zho; laame guṉmiṉ co, parne grieequia
grësemiṉe bneele me no gac.

18 Laa wnaa co, rrieequia me nac guiedz ro ne rnabey lo grëse guiedz ne
ndxie lo guidzliu.

18
1Blozh ga, goṉ naa laa stib anjl ziad-zëëb gbaa, rlu tib anjl nona, dipse lo

guidzliu biab biinidoo ne ziaadnie me,
2nguiedz zëëb tsi me rneeme:
―¡Nasi laa guiedz nroob ne nac Babiloin ga nitlo! ¡Loxaque meṉdox

yquianzë ga, loxaque grëma guix, loxaque grëmambixladz cuew!
3 Laaw nitlo, sac noquiila grëse miech ne ndxie lo guidzliu, grëse zha ne

rnabey, quiayuṉ zho grëtaa guieḻyozhne ruṉa. Lo grëtaa guieḻyozh co quiayuṉ
ricwa grëse zha ne ruṉ wto; quiaxiṉ grë ncuaaṉ co zho, masaque quiayuṉa
zho zig ruṉ nziu.

4Dzigo zëëb stib tsi meṉ co gbaa, rneeme:
―¡Grëse to ne nac to miech ne ngab xnëz naa, goḻgon diidz, goḻriee guiedz

qui! Ib guṉde to doḻ ne quiayuṉa; zeeṉa ygaade to grëtaa guieḻnë ne ygaaw,
5 sac nroobdox nac grë doḻ ne quiayuṉa, teḻne niaca ncuaaṉe cue monton,

rrieequia haxta gbaale rdziṉ guic monton co; gane ib tedsod zuṉquizh Diosa
grëtaa guieḻntseeb co.

6 ’Gacxe na grësemiṉe beeṉamiech, miṉcoque saca. Grëse teḻ zha psacsiw
miech, chop lalga miṉe teda.

7 Zigne squitaa now lo grëtaa ncuaaṉe racladza; scagaa na guieḻnëdox ne
gaṉa, haxta goona lo grëtaa guieḻnë co. Niats raca rneew: “Naa rnabey. Nacd
naa cho zha ne zotib, zig rzac grë wnaa viud; naasi gdziṉd dze ne tso naa
guieḻnë.”

8 ’Nli squitaa niats raca, per zeeṉe guiaba ladznia guieḻgut, ladznia gbin,
ladznia grëraa guieḻnëne gaṉa, tib dzeque lozha. Ni lozh ga, haxta zeca lo gui;
miṉ co gnabey Dios teda. ¡Me nacmeṉ ro ne guṉquizha grëtaamiṉe beeṉa!

9Grë zha ne rnabey grë guiedz, zha ne scataa bley beeṉ grë guieḻyozh ne
ruṉa; zeeṉe gaṉ zho goxdoo ne rso noyeca, mban gac zho, zoon zho zio zho
xquieḻnëw.

10Zdziebzhogaṉzhogrëtaaguieḻnënenodedaga, lodzebco, ni lalnugbigd
zho. Lëë gdib so zho goptsie zho, guiab zho: “¡Probsaxe luu Babiloin, guiedz
nroob, guiedz non nac luu! ¡Pa briee guieḻnë qui squi znuse nitlo luu!”

11 ’Grë zha ne ruṉ wto dipse lo guidzliu, ye zho zio zho xquieḻnëw, mban
gac zho guieṉdraa cho si lo zho.

12 Sac masaque lëëw rzi:
guiib or,
guiib plat,
grë quie non,
grë perl,
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grë lar niazh,
grë lar sed,
grë lar nizhnie nlaan,
grë yag ne nex rlaa,
grë ncuaaṉe niaamarfil,
grë ncuaaṉe niaa grë yag wen,
grë ncuaaṉe niaa guiib,
grë ncuaaṉe niaa brons,
grë ncuaaṉe niaa quie mármol,
13 grë blad canel,
grë guizh scuaan,
grë yaal ne ndzon rlaa,
grë guizh, grë nceit ne nex rlaa,
grë nziu,
grë nceit,
grë zhobxtil,
grë rin niazh,
grë ma ne rey yo,
grë mëcwxiil,
grë carret,
haxta grë miech ne ruṉzhoo dziin lo samiech.

14 ’Zrieequia zha ne guiab lo guiedz co: “¡Bdziṉaque dze ne blozh luu, pa
sëraa scataa yquianie luu grë ncuaaṉe rdziladz luu! ¡Grëtaa ncuaaṉ niazh,
grëtaa ncuaaṉe rap luu, gdziṉdraa dze ne gbiire gaṉ luuw!”

15 ’Grë zha ne ruṉ wto ga, zha ne scataa gocricw lo grë wto ne beeṉ zho
guiedz co, zdzieb zho, zit so zho gaṉ zho grëtaa guieḻnë ne nodeda. Zio zho
xquieḻnëw, haxta zoon zho

16-17 guiab zho: “¡Probsaxe guiedz ro qui, squi znuse bnitlow! Biopaa dze
gocnona, masaque goca zig tib wnaa ne racw grë lar niazh, grë lar nizhnie
nlaan; wnaa ne rna grë guiib or, grë quie non, grë quie perl, rio yaṉ, rio yaṉ
nia.”
’Grë zha ne rnabey barcw, grë zha ne rsëëw, zha ne no leṉa, ni grëragaa zha

ne ruṉ dziin lo nisdoo, zit so zho gaṉ zho tsec guiedz co;
18zeeṉe gaṉ zho goxdoone rsonoyeca, ziab zho: “¿Zha rnaraadzenedziaṉ

ne stib guiedz nroob zig guiedz qui?”
19Mban gac zho, zio zho xquieḻnëw, zoon zho, squiaadan zho redz, guiab

zho: “¡Probsaxe guiedz ro qui squi znuse bnitlow! Lo grëtaa dimi ne pquian-
iew, blactaa beeṉricwa ne grë ne grëraa zha ne ruṉ dziin rii.”

20 ’Sca nagoṉ nitlo guiedz co. Grëse to ne nac to zha ne no gbaa, grëse to ne
nac to zha ne ngab lo naa, grëse to ne nac to zha ne pxeḻ naa güeynee xtidz
naa, zha ne güeyteed xtidz naa, zeeṉe gaṉ to laa guiedz co nonitlo, goḻley, sac
goṉ ga guṉquizh Dios miech ne no ga grëtaamiṉe beeṉ zho to.

21 Zeeṉe blozh bnee meṉ co, dzigo goṉ naa tib anjl, rlu tib anjl macisa,
znuse blis me tib quie nroob, niaaw zig niaa quie molin zhobxtil dipse gan
broṉmew lo nisdoo; blozhse broṉmew, nëchaame:
―Squi nagoṉ nitlo guiedz ro ne nac Babiloin ga, gdziṉdraa dze ne gbiire

gaṉmiecha.
22 Masaque nroobladzdoo ne raca niina, loxaque di noyac grë ro xnëza,

zaatne noyooḻ zho vihuel, zaatne noyooḻ zho bzie, zaatne nocuedzgaa zho
trompet, nëzrii nëzrec rac miech zie zho lo xtsiiṉ zho, loxaque lo grë quie
molin rzedz nozuu zho zhob; per gaḻ dze co grësew lozh.

23 Squitaa biini ne rquiaw niina, squitaa tibaque quiayac guieḻtsieela, per
gaḻdzeconcowsegnaw,pasëraagac lniw. Laawnitlo, sacblactaanoyuṉgüeta
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miech ne no grëraa guiedz ne ndxie lo guidzliu lo grë zhiwseed meṉdox; pe
zhidaa noyuṉricwa grë zha ne ruṉwto por grë wseed co;

24pe zhidaamiech zëëba. Nzian zha ne ngab lo Dios, nzian zha ne riadteed
xtiidz me, rnabeya ret zho.

19
1Zeeṉeblozhga, binnaazëëbndal tsimeṉconëzgbaa, rlumiechguizhiuw,

nguiedz rnee zho:
¡Zha ndzontaa xDios ne! Me nac meṉ ne rsilaa miech, parne ygaad zho lo

caxtigw.
Me nacmeṉ ne rap poder,
me nacmeṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon ne;
2 sac goṉmesi ruṉme guieḻwxtis zigne no gaca.
Gacxe waa, sca guṉquizh me guiedz qui grëtaa guieḻyozh ne noyuṉa, grëtaa

xchen zha ne ngab lo me, zha ne bnabeya gut;
rrieequia naca zig tib wnaa yozh,
quiayuṉgüetamiech quiayuṉctal zho xtoḻ zho.

3Blozh ga, biire bin naa tsi zho, rnee zho:
¡ZhandzontaaDios! ¡Miṉqui nagoṉ rieguiaḻa, gdziṉddze ne lozh csowgox!
4Horco laa gza gaḻptapmeṉgol co, ni gza tap bult mban co pquiitsgzhib lo

Dios lo xcan ne zob me ga, haxta bzooblo zho lo liu, beeṉnon zho me, rnee
zho: “¡Nliw! ¡Luuse nacmeṉ ne ndzon!”

5Zëëbaque stib tsi meṉ co zaatne nac lo xcan co, rneeme:
¡Grëse to ne nac to zha ne quiayuṉ dziin lo me,
zha ne rieṉmeṉ non nacme,
zigtaa zha wina, zigtagaa zha nona, goḻgooḻnieme!

6Dzigowbiire bin naa tsi grëmiech guizhiu co nëz gbaa, rio bi zëëb tsi zho,
pale zeeṉe rio bi nisdoo, zeeṉe riogaa bi rnee grë nguzidox, rnee zho:
¡Goḻgotsaa dziooḻnie neme!
¡Me nac xDios ne, me nacmeṉ nroob ne rnabey!
7Goḻgotsaa gley ne, goḻgotsaa dziuuṉnon neme,
sac goṉ laa dze bdziṉ laa Carner yeeṉ ne nac Xpëëdme ga ctsieelnia;
grë zha ne ngab lo me,
zha ne rrieequia nac ndzoop ne ctsieelnia Carner yeeṉ co, laa zho nacwx-

able.
8Masaque rlu zho zig tib ndzoop ne ctsieelnia,
iṉe nquitsbie, iṉe rbebni lar niazh ne nacw zho;
me bdeed diidz got zho lar co,
ga rlu gaṉlemban zho zigne racladzme.

9Dzigo rneechaa anjl ne sca broṉ quie co lo nis:
―Wenzie grë zhanebredzDios tsie lo xquieḻtsieelmeṉnenacCarner yeeṉ

co.
Bnabeyme naa pquia naa diidz co, blozhse ga, nëchaame lo naa:
―Xtiidz Dios ga goṉ,me rneew.
10Horco pquiitsgzhib naa lo anjl co ni naa guṉnon naa me, per bzhiguieḻd

me.
―¡Coo! ―në me lo naa―. ¡Guso i! Gocnaṉ gaṉle ye naa tib nguṉdziinse

nac naa lo Dios, nac naa zigne nacaque luu grë luu grëraa zha ne squi
noxco zienaḻ miṉe nac zhiwseed Jesús. Dios none guṉnon luu, sac goṉ tib
nguṉdziinse nac naa bzet naa miṉ co, lëë gdib bne naa gaṉle zha nac xtiidz
Jesús.
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11Dzigo hor co goṉ naa bzhial zhan gbaa, ga brieequia tib meṉ co zob me
lad tib guay nquits, zëëb diidz niapse diidzli rnee me, sac ruṉ me guieḻwxtis
zigne no gaca, ni rdiḻnieme zha ne rieguiaḻ tiḻnieme.

12Masaque rbebel bziaalome, nzian xcuaa coron zob guicme, ni quia stib
lë me quia me, loxaquemese naṉ dieṉ zha nac lë come.

13Rnadraa xabme di ren, lëë me ga rnee zho: Xtiidz Dios.
14Ndal grë meṉguiib ne no gbaa naḻ zhits me, ye zho niapse guay nquits

zob zho; niapse lar niazh nacw zho, iṉe nquitsbie rna grë lar co.
15Rlu choot grieelod gacndaan lome,masaque zob tib spad lots rome, laa

me nzobro spad co parne tiḻnieme grë guiedz ne gacntseeb lo me. Masaque
me gnabey grëse guiedz, ndip gac xtiidzme, ni tib choot quiitsdmiṉe gnabey
me; zeeṉe laa me guṉquizh miech grë xquieḻntseeb zho, cxeeḻ me zhian ne
csiaab Dios ygaa zho, zuṉme zho zigne ruṉmiech uv zeeṉe rzëëni zhow.

16 Lad lar ne nacw me ga, ni tib cho cor me, ga quia cho nac me, rneew:
“LËËMEṈ RII NONRAA LOGRËSE ZHANON,ME RNABEY LO GRËSE ZHANE
RNABEY.”

17Blozhgagoṉnaazo tib anjl longbidz, nguiedz zëëb tsime rbedzmegrëse
maxiiḻ ne row grëmagut, rneeme:
―¡Ligier goḻcaalsa! ¡Goḻtë zeeṉa yquiin to guieḻwagw ne gneedz Dios lo to

niina!
18Goḻtë zeeṉa gow to grë zha ne rnabey grë guiedz, grë zha ne rnabey lo

meṉguiib, grë zhaguiibne zëëbdiidznac zhavalor; goḻtëgow togrë guay, gow
to grë zhane rzob ladma. Goḻtë gow to grësemiech, zigtaa zhane ruṉcuṉzhoo
miech dziina, zigtagaa zha ne choot rnabeyda, zigtaa grë zha ne nac zha
nona, zigtagaa grë zha wina.

19Dzigo goṉ naama nroob ne brieequia lo nisdoo ga, ma ne scataa ntseeb
rlu ga, psiloma ptopma grëse zha ne rnabey grë guiedz ne ndxie lo guidzliu.
Pcaalsa zho grë xmeṉguiib zho, zha guizhiuw, laa zho briee zietiḻnie zhomeṉ
ne zob lad guay nquits co grë xmeṉguiibme.

20Lo diḻ co, ga bgaama nroob co, ni bgaa zha ne pteed xtiidz ma lomiech;
zha ne scataa squi zoma beeṉ zho grëmilagr co pquidie zhomiech, bio guic
zho bio zho xbeyma, ni beeṉnon zhomdio ne rlu zig rlu ma ga. Zigtaamaw,
zigtaa zha ne pteed xtiidz ma ga, nguia mban zho laa zho biab tib lo guidox
zaatne noyec zufr.

21 Laa grëraa zha ne scataa gocnie ma ga, grëse zho gut lo spad ne nzobro
meṉ ne zob lad guay nquits co, hor co bdziṉbe grëse maxiiḻ ne row magut,
güeytowma grëse ngutoo co haxta biel ma.

20
Bnabey Jesús tibmil iz

1Blozh ga, tibaque zeeṉe goṉ naa laa tib anjl biet gbaa, nzheṉme tib liow,
ni nzheṉme tib caden.

2Dzigo bnaazmemangol ne rna nizhnie ga,meeḻ ne notaque padzeela ga,
ma ne nacmeṉdox ga, ma ne nac Satanás ga, bzoobmema caden co;

3 con liow ne nzheṉ me ga pxal me tib ro guierdoo, psëëb me ma leṉ
guierdoo co. Blozh ga dziits dziits psioog mew, zeeṉa grieelod griee ma
tsiequidieraamamiech.
Ga tsogyu ma dipse leṉ tib mil iz, lozhse tib mil iz co ible laa ma no griee

ga, sonlaama zniip.
4Horco goṉ naa laa grë zha ne bzo Dios cobey pe nac xtoḻ tib tibmiech, laa

zho bzob lo xcan ne rieguiaḻ sob zho. Goṉaque naa xalm grë zha ne psacsi
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miech, bga zho yaṉ zho, beet zho zho loxaque ne no zho xnëz Jesús ni bnee
zho xtiidz me lo miech; goṉ naa grë zha ne bzhiguieḻd nquiitsgzhib lo ma
ngol ne brieequia lo nisdoo ga, bzhiguieḻd zho niuṉnon zho mdio ne rlu zig
rlu ma, niicle bzhiguieḻd zho nio zho xbey ma. Goṉ naa brieeban zho grëse
zho, par gbannie zho Jesús, gnabeyme grëme zho dipse leṉ tib mil iz.

5 Lëë grë zha co nac miech ne glopaa grieeban, laa grëraa meṉgut, zha co
grieeban zeeṉe laa tib mil iz co gza.

6Dichos grë zha ne glo grieeban ga; lo Diosle ngab zho ga, noxtseebdraa
zho guey zho gabiḻ, masaque lo Dios, lo Jesús guṉ zho dziin, gac zho zig tib
pxoz lo me; tipse gnabeyme grëme zho leṉ tib mil iz co.

7Zeeṉe blozh tibmil iz co, dzigo goṉ naa laameṉdox briee zaatne nioogyu
ma ga,

8 güey ma güeyquidie ma zha Gog, güeyquidie ma zha Magog, grëse guiedz
ne ndxie lo guidzliu güeyquidiemamiech, tipse beeṉma zho grëse zho parne
tiḻnie zhoDios. Miech guizhiuw,miechne lëbne glab new, guṉne cuent yuzh
ne ndxie ro nisdoo,

9 ntseeb rac zho, grëse zho laa zho bdziṉ zaatne ndxie guiedz ne rleynie
Dios, zaatnenogrë zhanengab lomega; per zeeṉe laa zhondxiele igoguiedz
co parne gnitlo zhow, hor co bnabey Dios bliaaḻ gui lad zho, bzëëga zho grëse
zho.

10Laa meṉdox, bnabey me bgaa ma bey ma lo guidox ne nac gabiḻ, zaatne
nole ma ngol ne sca brieequia lo nisdoo, grop ma co zha ne pteed xtiidz ma
ga. Lo guidoxa, niapse zufr noyec lugar co, ga tsu ma dze guieel, gdziṉdraa
dze ne griee ma ga; caxtigwdox ne tedma.

BeeṉquizhDiosmiechmiṉe beeṉ zho
11Blozh ga, goṉ naa tib meṉ co zob me tib lo xcan ro, dib nquitsbiese rna

xcan co. Zigtaa guidzliu, zigtaa gbaaw, zeeṉe goṉa me znuse bichew, per
bdzield pa niolana lo me.

12Grëse zha ne brieeband glo ga, zigtaa zha nona, zigtaa zhawina, laa zho
bdziṉ lo me. Laa zho ndxie ga, zeeṉe laa lo bla libr co bzhial, ni bzhialaque
lo miṉe quia lë zha ne bgaa guieḻmban cub ne rdeed Dios ga; hor co bgaase
zhomiṉe rieguiaḻ zho tib tib zho teḻ zha zhobnee lo libr co wban zho.

13Grëse zha ne biaaṉ leṉ nisdoo, blieequia nisdoo zho, grë zha ne bioliu
blieequia baa zho; grëse zho blieequia guieḻgut zho.

14-15Blozh ga, zigtaa guieḻguta, zigtaa zha ne quiad lë leṉ libr ne no lë zha
ne bgaa guieḻmban ga, laa zho biobe lo guidox ne nac gabiḻ; lëë guieḻgut brop
ga.

21
1 Dzigo goṉ naa tib gbaa cub, ni tib guidzliu cub; sac zigtaa gbaa ne

rdziuuṉbey ne, zigtaa guidzliuw, zigtagaa nisdoow grësew bnitlo.
2Grop lo naa goṉ naa laa Jerusalén, guiedz ne naccheṉ Dios ga, ziad-zëëb

zhan gbaa brieew zaatne zob me; tib guiedz cuba. Tib guiedz nzhixcuaa
naca, pale tib ndzoop nguieg dze ne rtsieelnia zho.

3Dzigobinnaanguiedz zëëb tib tsimeṉ co zaatnenac lo xcan rone zo gbaa
ga, rneeme:
―Nasi nagoṉ laa Dios cuëz lo miech, nasi laa me gbannie zho; zaṉlo zho

me, peet guṉfaltraade lo zho.
4Led yedraa niina pa glunë zho, led yedraa niina tsoxtseeb zho lo guieḻgut,

led yedraa niina mban gac zho cuedz zho dieṉ cho guṉ xyudar zho, led
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yedraa niina goon zho; grëse nis ne zo lo zho zeeṉe biin zho, niina laa me
guṉmbew. Grëse ncuaaṉ co, gdziṉdraa dze gaṉ zhow.

5Zëëb tsi meṉ ne zob lo xcan co, rneeme:
―Grëse ncuaaṉe no niina ncuble naca, ni naa beeṉncuba.
Blozh ga, nëchaame lo naa:
―Grëse diidz ne gni naa lo luu nu niina goṉ, pquiaaw, ib none gacnaṉ

miecha, sac ncuaaṉe no gaca.
6 ¡Lëëw nagoṉ, grësemiṉe no gac, laaw blozh beṉ naa! ¡Naa psilow, ni naa

psiaaḻa, naa nac zigne nac letr “a” ni letr “z” lo grëse letr, “a” rsilow “z” riaḻa!
’¡Zha ne në rnab zhis, naa gded nis ne rdeed guieḻmban guie zho, ygad naa

nis co lo zho, peet gacnonda!
7Ni goḻgacnaṉ gaṉle, grëse zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ

zho, ible zgaa zho grë guieḻnzaac ne noyaquiet nu, naazhal gbannie zho peet
guṉfalte lo zho, masaque tib mëëd gac zho lo naa.

8 Saṉgue grë zha ne rdzieb gban zigne rnabey naa, grë zha ne rbiche lo
naa, grë zha ne ruṉ grë ncuaaṉmbixladz, grë zha ne rut samiech, grë zha ne
rionie zha ne led tsieeld zho, grë zha ne rleynie guieḻbruj, grë zha ne rleynie
grë mdio, grë zha ne tibaque noquidie samiech, grëse zha co miṉe ygaa zho
nac lo guidox ne noyec zufr ga; lëë guieḻgut brop ga.

Guiedz ne gdziṉ zha ne ngab lo Dios
9 Lo gza gadz anjl ne bzheṉ cop ne bio grë guieḻnë ne goṉ miech ga,

biaadgax tib me lo naa nëme:
―Dë gaṉle zeeṉa gaṉ luu ndzoop nguieg ne gac tsieel meṉ ne nac Xcarner

yeeṉ Dios i.
10Blozh ga, dzigo güeynie anjl co naa tib guic gui nroob, tib guic gui glaa, ga

goṉ naa guiedz Jerusalén stib, guiedz ne naccheṉ Dios ga, goṉpaa naa bieta
zaatne zob Dios, laaw ziad-zëëb gbaa.

11Masaque rbebela guieḻndzon ne rapme, lëëdaa grë quie niazh ne lë jasp,
ni roḻ rnaw lëëdaa grë vidr.

12Rna tib biedz nroob, tib biedz glaa ndze igow, quia tsiipchop puert cho
biedz co, tibga anjl zo quianap tib tib ro puert co, tib tib puert co neysew tib
lë meṉgoldoo ne goc xpëëd Israel.

13 Tsoṉ puert co quia nëz ya, tsoṉa quia nëz guiet, tsoṉa quia ngali nëz ne
rlan ngbidz, stsoṉa quia ngali nëz ne rzëëb ngbidz.

14 Lo tsiipchop quie nroob ne zob biedz co, tibga lë xpoxtl meṉ ne nac
Xcarner yeeṉ Dios ga quia lo co.

15-16 Rlupaa cuadrad niaa guiedz co; dzigo goṉ naa no tib bar ne rbix nia
anjl co, niaaw niapse guiib or, psilo me ptiix me guiedz co, ptiix me biedz ne
ndze igowga, ni ptiixmexpuerta. Zeeṉeblozhptiixmew, tib tibnëzanogaay
gayoo choo kilómetro, lal ne rzënimiech tsiipchop ngbidz; lal ne zioola lalga
nzhena, ni lalgaque glaaw;

17 laa xquieḻnaaḻ biedz co nzhena lal ne rgaa tsiipchop docen dzit nia ne;
ptiix mew zigne rtiixaque ne nac nemiech.

18Niapse guiib or niaa guiedz co, zigne rne naa ga, roḻ rnaw lëëdaa vidr.
19-20Biedz ne ndze igow ga, niapse quie niazh ne lë jasp niaaw; scaque gza

tsiipchop quie ne naaz biedz co, niapse quie niazh ngaḻguieew:
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë jasp,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë zafir,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë ágata,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë smerald,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë ónice,



APOCALIPSIS 21:21 465 APOCALIPSIS 22:9

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë cornalin,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë crisólito,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë beril,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë topás,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë crisoprás,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë jacint,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë amatist.
21Gza tsiipchoppuert ne quiawga, tibga quie perl niaa tib tib puert co; nëzyu
ne rded groḻ guiedz co, niapse guiib or niaaw, masaquembe roḻ rnaw.

22Ni tib yadoo goṉd naa, sac dipse lad guiedz co rleynie zho Dios, rleynie
zhomeṉ ne nac Xcarner yeeṉme.

23 Led yedraa ga rquiin xbiini ngbidz, rquiin xbiini mëë, sac masaque
xquieḻndzonme, ni xquieḻndzonmeṉ ne nac Xcarner yeeṉme ga nac biini.

24 Grëse miech ne ngab lo me, iṉe gziini biini co lo zho së zho lad guiedz
co; zha ne bnabey grë guiedz ne bre lo guidzliu, bio dze zha goc zha non, per
zeeṉe gdziṉ zho ga ye zho zuṉnon zhome.

25Led yedraa ga ycow liu, tibaque niini gnaw, tibaque gzhial gza xpuerta.
26 Grëse ncuaaṉe mbe ne gocnon lo grë guiedz ne bre lo guidzliu, laaw

gdziṉ ga;
27 saṉgue grë ncuaaṉembixladz gdziṉda ga. Zig nac grë miech ne ruṉ grë

guieḻntseeb, grë zhane tibaquenoquidie, gdziṉd zhow; loxaque zhane zhoob
lë leṉ xlibr meṉ ne nac Carner yeeṉ co (libr ne no lë zha ne ygaa guieḻmban
cub ne gdeed Dios ga), zha cose gdziṉa.

22
1Blozh ga, blu anjl co tib guiubee lo naa, nëme zhane guie nis co, zgaa zho

guieḻmban;mbe roḻ rnaw, haxta rbebel low. Merse zhan xcan ne zob Dios ni
zhan xcan ne zobmeṉ ne nac Carner yeeṉ co, ga rriee guiubee co,

2 rdeda groḻtaa nëzyu ne rded leṉ guiedz co. Gropse nëz ro guiubee co zëëb
yag ne rdeed guieḻmban, gzobse mëë rquia nex low, tsiipchop vuelt rdeeda
nex tib leṉ iz, haxta ye zhiblaga rquiin grë zha ne no ga, parne sacnëd zho.

3 Led yedraa ga no ncuaaṉe ndziibdee, ga zo zhixcan Dios ni zo zhixcan
meṉ ne nac Carner yeeṉ co; grëse miech ne ngab lo me, rleynie zho me
ruṉnon zhome.

4Raṉlo zhome, grëse zho quia lë me quia zho.
5 Led yedraa ga yquiin zho pe gziini lo zho, yquiingaa zho xbiini ngbidz,

sac Dioszhal rziini lo zho, led yed ga ycow liu; ga gban zho gdziṉdraa dze ne
griee zho ga.

Ile ziaad Jesús
6Dzigo nëchaa anjl co lo naa:
―Grësencuaaṉequiayaṉ luunu, ible ncuaaṉeno gaca. Bui gaṉleDiosmeṉ

ne rdeed guieḻbiini lo grë zhane rieteed xtiidzme lomiech, rnee zhoncuaaṉe
naraa gac, mezhal pxeeḻ xanjl me ziadnee lo luu, zeeṉa gacnaṉ grëse zha ne
ngab lo me ziaadyoble gac grë ncuaaṉ rii.

7 Ible nacle xtiidz meṉ ne rnabey ne, zhile laa me guiaad. ¡Dichos grë zha
ne gliladz grë miṉe noxobneṉ Dios nu!

8Grop lo naa goṉ naa grë ncuaaṉ rii, naazhal bin znu bnee anjl co. Nacne
pquiitsgzhib naa lo me ni naa guṉnon naame;

9dzigo nëchaame lo naa:
―Guso i, rieguiaḻdguṉnon luunaa, laanaanile lo luuyenaa tibnguṉdziinse

nac naa lo Dios, nac naa zigne nacaque luu grë luu grë zha ne noteed xtiidz
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meṉ ne rnabey ne lo miech, ni grëraa zha ne gliladz miṉe noxobneṉ me nu.
Me none guṉnon luu.

10Blozh ga, nëchaame:
―Bieṉ, grësemiṉe quiayaṉ luu nu, yqueetsd luuw, sac zhile gdziṉ dze ne

gaca.
11 Lo spalalse dze ne riaaṉ niina, grë zha ne noyuṉ guieḻntseeb, teḻne

racladz zhomazdraa guieḻntseebne guṉ zho,maase guṉ zhow; zhane ruṉgaa
guieḻyozh, teḻnemiṉcotaa rleynie zho, maase guṉraa zhow. Saṉgue grë zha ne
noxco guṉmiṉe rnabey Dios, none tsoxcoraa zhow; zha ne ngablegaa lome,
none guṉraa zhomiṉe racladzme, gbiched zho lo me.

12Horco bin naa tsi meṉ ne nac Carner yeeṉ co, nëme:
―Psoladza sca goṉ, ible ziaḻniob naa; zeeṉe laa naa guiaḻ, hor co gded naa

miṉe rieguiaḻ tib tib miech, teḻ zha wban zho.
13Notaque naa, zig nac grë ncuaaṉ rii naa psilow ni naa csiaaḻa; nac naa

zig nac letr “a” ni letr “z” lo grë letr, “a” rsilow, “z” riaḻa.
14 Dichos grë zha ne noxco guiaaṉmbe zho nëz lo Dios, sac rrieequia xab

zho ga nosaṉmbe zho, parne grieelo ted zho ro puert ne quia guiedz cub ne
nac Jerusalén ga; gdziṉ zho ga iṉe gow zho xnex yag ne rdeed guieḻmban ga.

15 Saṉgue grë miech ne racntseeb lo Dios, zha ne rleynie guieḻbruj, zha ne
rionie zha ne led tsieeld, zha ne rut samiech, zha ne rleynie grëmdio, zha ne
loxaque noquidie samiech, ni tib zha co grieelod ted ro puert co.

16Naagoṉnac Jesús,naapxeḻ xanjl naa ziaadlu grëncuaaṉ rii lo luu, zeeṉa
grëse zhaneno xnëznaa gacnaṉa. Naa gabrieequia lo xtii reyDavid, per naa
psaṉ grëse xmeṉgolme. Rrieequia naa nacmel ngol ne rziini raḻ sil.

17 Zigtaa Espíritu Sant, zigtaa grë zha ne no xnëz me, zha ne rrieequia
gac tsieel me ga, laa zho quiambëzme; niicle zha ne gacnaṉragaa laa me no
guiaad, none yquiambëz zho me. Zha ne në rnab zhis, teḻne gacladz zho zac
gbig zho lo me, me gdeed nis ne rdeed guieḻmban guie zho; ygadme nis co lo
zho, peet gacnonda.

18 Grëse zha ne gon grë miṉe pxobneṉ Dios nu, laa naa rso diidz lo zho:
Gneed zho ncuaaṉe nacda, sac zha ne gdziibraa diidz zeeṉe gnee zhow,
scagaame, lo grë guieḻnë ne raquiet nu ygaamiech, zdziibraamemiṉe ygaa
zho;

19 zha ne ctichegaa palala zeeṉe gnee zhow, scaque sticheme lë zho lo libr
ne zhobnee cho nac zha ne ygaa guieḻmban ne gdeed me, grieelodraa gdziṉ
zho guiedz ne blozh goquiet nu, ygaadraa zho yquiin zho xnex yag ne rdeed
guieḻmban ga.

20Meṉneblozhbnee lo naa ga, ible ziaadniobme rneeme. Gacxewaa, dib
zdoo naa laa naa rne lo me nu:
―¡Scaw goṉ Jesús! ¡Dë, laa no quiambiaaz luu!
21Me nacmeṉ ne gacnieṉ to grëse to, me guṉlay to.
Juan
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